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ECCMÎPRWC’IPE.

Ll’Eternità del ſuo Nome immortale cöſagro que

A st'opera s onde comparendo allaluce del mon

_ do ſotto l’oſcura gramaglia del nericanre inchio

stroial ſepolcro dell’obiío diſaueuturata non corra . NU

ldegnerà l' Eccellenza Vostra di rimirar in faccia àque

fl' Opera ſcritto ii ſuo Nome ,- poiche doue ella è par

to del M. R. P. D. Carlo Guadagni Prepofico de PP. So

maíchi in &Maria del Monte di questa Città , nelia Caſa

dell’EcceHenza vostra antichiſſimo ſeruítore : era di *ragio

nemhe il parto ſeguifl‘e la condírìone del Padre . Erin vero

un compendio de più famoſi Spofitori del Vangelo a‘lei fi

doueua,cbe vantando di FlLIPPO ii nomezporta ancora ſeco

leprerogatiue di que] Fiiíppmche ſolo fù portato dal Ciclo

per diſciorte à Natanaeic i' enimma del Natale di Christo.

Non entro quiui . Eccellentiffimo Principe , neli’ ONDE

vaste dela’eccclſe ſue lodhimperoche del naufragio pauenñ

tosquatido anche i ſiurri de’più facondi Dicitori fiſomme:

gono nel ſuo MARE. Già riſuori aper tutto la gloria con le

lingue della fama il nobiliſsdegnaggio de CAL-TAN] che

alla Naue di Piero ſomministxò più Nocchierùdà cùifeiice

meme ſolleuoffi all'alto della Romana Chieſa il preggio ſo

premo; douendo meriteuolmenre ira la calma tranquii'a

deh‘ONDE CAETANE ríporſi quella ſagroſenta Nauezcö

cui ſi fà tragitto alie steilefl‘ralaícío la porpora,ch’eíse'door

namëro dc Kegi mostroſſi mai sëpre domestica della Caeta

:3g famigligyçhç Haga ai çomagdofliçide a (noi Seni tributarie

ſi nu;
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ſinumerqfiflitxàmh: in numerarle constityjſçonopíe’namë

te la grandezza d’vn Regno . Ne poteua H Romano' Cielo

con ſicurtà maggiore raggirarſi , che nei Cardinide Caeñ

cani. alla di cui fortezza trionfatrice s’ appoggio di ſouemc
xie'morí dellìarmi la combattuta potenza deii‘Hiſpano Mo

flaxçxflqualchen’appálcsò al mondolaflimz d'vna [31][3

famegligqumdo ali' Ecccllentiſsimo Signor D. Franceſco

ſuo PadreNIII. Duca di Sermonetamdi S. Marco in Cala

bria died: con perpetua ſucceſſione ne posteri Duchi di

Sermoneta il Grandato delle Spagna . Da Mare ſiglorioſo

riconobbe inar’alil’fiv.. alläq’uai‘cícon’ affaecnre’paralello

s’adma la prerogatiua d'vn Sole; giachc nacque dall' ON

DE. Sole, che mai ſempre nclmocmalla mera delle virtù

più ſourane s‘inolcra; e ſolo, douunque giunſero dc più

leggi le penne,col ſolleuzco ingegno felicemente s’estendm

mai ſempre con istupore , doue che mai ſempre vníta al ſuo

Nome l’Eccellëza s’ammira. E ſe a beneficio demorrali pro

digamète il Sole liqucfatta‘ in oro la ſua luce compartesChi

non ammiraia magnanimitax beneficenza pienamente libe.

rale deu’EçceÎlennffima ſua destra , la quale diffonde in'ab

bondanzañifauori? ac-ciò .dei MccccqgciLç de [Augufii la

magnificenza firauiui a giorni nostrímeì mon 0.8010 resta,

ch’cUa non meno Principe feiice ,che Padre fecondo vegga

nc ſuoi figli :rinouato alla ſagraporpoza il preggimöc alla gran

ScdeìdiPretr-o i ſncceſſorLCoſi diuotamente prega

Caſerta- li 15;; Marzo 1650

 

Delí’E.V.

L’lnfmihjì. S’çruítarc z, —_

z_ . ._e.-. D- Glq-flafilëtëxz
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ILLVSTRISSAÒ EXCELLEN T. DQDPHLLIPPO CAIETANO

CASERTAE- P-RINCLPI, CLSTE RN AE

MARCHLO-NI 8a:. , `

15”?”

In quo . Î : .

… Q5:: rriaÎtanquam Laudatiſſ- Principe commendantgr.

Saudita; Dom‘ììin armís Fortitudo. vrrobiq; Prudentia, c'mrucrc ,

Et velut conccncu quodam miſcuiſſe videntur - ’

'A quo, vc nona-m L's‘udatiſs. Prìncippm iterxacam Scriem

. .1 1 :Onb‘x u:1²rarum…S-upcri` indulgeangec

EXCELLENTISSIMAE FAMILlAE,

- , Vota pmrùm'efflagítant. ‘ ' “"‘ ~

Abfljnecrgo :b hac ſupra humana Domó mahus-tuas

' ' O F O R T V N A'. ’ › 1

Patere,i1hm generi humano diù çgroro mederí;
Praeſtct, pcrennerq; ſorritudinis als , ì . . n

Religion” propugnaculum,Clementix Ara, ’, ñ -ñ , '

lusticix domicjlium, - `

'_ ' ,, Virtutum omnium-sácrarium.

" ' "* ` AQVlLALqua: Fabio Valenti, et Caſaris Caroli V

‘ . Pedimm cxercitui lee-ta dcdçte auguria

Huíp Domui victrices in stemmaxe fixae èadem pra:

Et cuus circunfluit orb’em OCEANVS

. Vnde Domus, taùquam nauís ſupermarisvndas ~ ~ ~

OCEANVM TERRAMQVB PREMIT FEDE FINE' CARENTEM.

Aid mírum , ſi P. D. cARoLVs GVA DAGNIVS

` Vírc'utís, non Fortunz-ſedator,

Eruditionis flumineflhàrstìris flamine pkenusz

Verus Euangclicus Agrjcola,H:imacor aechcreus,

‘ Omncs cu‘picns coelo thaſaurizare,

Complures capiens , , . l . _
ñ Quos .hamauit,amauíc ſemper ì , ' '

Hoc Tibi Principi Omnibus numeris abtolutiſsímo

, Dxcat opus? ~ '

V‘c inferna operra Palus ,' Polus apertus,

Vclut plus Procheus omnes lucretur. _

Sícvenerationisflt amoris índiccmex anima ſuiſcntenna

ſagìunt.

5*"

D. IO. PETRVS MASSARIVS

S- SEDlS APOSTOLICAE PROTON.

EminentìſS. Cardinal- fell‘mem- D. Aloyſij :ui Parrui Iuris Pontificia,

ac Caeſarei olim Leéìor, cleétus ab Eminentiſs. Card.fel.mem.Bo1 ’ - 3'

1 1- nifacio eius Patruo,Patre tuo Sermoneta! Duce apud Phílíppù IV.

Hiſp- Regem eömorante,a quo Creatus fuit Hiſp.Magnes, '

appçndgfl, e: dicat hoç Elogium. _

ça
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Delle Cèneri .

Memento homo; quiá'pului: e: , e'y* i” pull-:rem

renerteris .S.Eccleſia .

Arpa finalmente il nocchícrc; raffinate.»`

c‘hà nella, nauc le merci , l’ancore dalla ri~ .

ua, inuírato al viaggiare dalla‘ſerenìrà del

ciclo., dalla cranquilliràdcl mare , e dal

l'opportunità del tempo: ſpiega lieto in..

vn ſubito al vcntY le vele, diſpicga all'aria

Ì’antcnne, e dato il ſegno di partenza al li

` a , do , íncontanenteal timone s’apprcflad'.

certo quafixffic fermo di doucr felicemente al` deſiato' porro

approdare' ..C-[uſe poi per ria fortuna ſùcccöazch'ín ſu! ma

glío delv corſo ſia da venti affatto derclicto; chi no! sà , chu ~

m-:sto , ed afflitto , depone la primiera allegria.” dipiglío à

i remi , ed àſorza di braccia , e ſudori à pena di gíungcr ſa!

uo,ſi proſpetta_ è Scioglío a-ncor’ío Ramane. N. da] porto di

Quareſima 1a E: agi! nauede] mio dcbol’ íntellertoah’apm

to ad vna naue fà l’huomo dìcicorç da quclrſiloſofo , parc‘g- Plum!. da

giuro, eríandío ſecondo la ſuatorporal flrurtura) la quale Gem. ‘

hà per corpo il ventre , perppppa i! capo , i piedi per prox-a ,

Le braccèapcr remi , funi Il' nerbí, chiodi l’oſſa , vela íl‘pol

monflaſhcroíl cuore , tímom‘cr la, ragiona.; trasîato alti-cſi

'vſurpato dall’Apoflolo ſcn'ucndo a! ſuo Timone-0: Circa *fi:

drm naufragammnt, 0mm: ſpiega &Anſelmo; Narzfragaue- z), paul. ad

”fm , ide/ì mmem anima ſcams-lis ermmmflagemnt . Scíoglío, TMMJP, l.

D . *Pm-S

Cbryſol.

ſeus .

  

dfcfz, ancor'io la nau-c del mio ingcgnmcaricx di mal’accon- c_ l,

cz diſcorſi; ſnello ancor’xo l'autore delle ragioni , ina-'zo :m- z). Anjelm."

.cor'1o 1c vele di penſieri, ſpiego ancor’ío l'antenna ds”: ſp:

coílationi; cd al‘ſiararc delle voffrc au rc piaccuol'i, che da sì

m1tca(pcccatíua , m’auguro perpetua: , c felici , qua‘fi in

cglzaro, c ſpinta, mi Iuſingo in questo bc] principio eſſeredì

gzà al ſine di qussto corſo proſpcramcnte _arriuacç : Che ſe - ~_

A poi ’

è…



Pm.Ar!).

in Saty’r.

.D.Epiph.

In”. 78.

?Kcal-Pizza;

"è. Per il giorno

poi per mia. diſaucntura , da fi benigni Lzeffiri reflafſi nel ea:

mino abbandonato , chino] sà, che mi sbigoctirci in modo,

che ſe pur il viaggio proſcguiſſizciò mi riuſcirebbe con iftra,

ordinaria fatiga,e diſagio .è Di qucfla. fauorcuoic continua»,

zione rcſo io cerciiſimo da ſi fausto principio ; ad aiuti: fa

uori del ciclo mi resta ſolo ricorrere ; auuiſaco fin dall'isteſſi

Gcntiſhchc mai al marc ſi co‘mmetscuano, ſc prima non ha

ucilcro implorato dalle stelle prolpcro il viaggio , come 3c--v

ccnnò coloiiche preſſo il Saririco dic:: Adora!!! priùr ſydcrí

bus inno nauigiu'rlz. Maria è questa. lncenriſſima italia del m”;

mà cui conuicne vorarci ; della cui ſemplice etimologia di-g‘

ſcorrendo S. EpifanímdicaBeam Maria nonfortuito , aux fa

lùm pletri”; fed díuina diſpenſato” no/ncn accepii : interpreta

tm* Bella marz': ; per accenn‘arci apunco ſoggiugne il Santo':

Cbriflicolas inter fluéîusffiuim ſxculi confligere ad MMiani':

quod quífecerit non 111624 ”ur mmc glorixpentomeo fraágetiy

ſcopulis aduerforumfl &Bernal-dorſale corpmfolarefluodiíh

lamina: mundummbi dies? Tolle Miriam, Luna mari: [Zell-1m,

quid nijì calígo , e'? ombra mom': , ac dcrzfiffi ma tenebre retin

quuntur P cd alcrouc : Si inſurgnnt 'venti tentatiarmm reſpiro

flellammoca Mariam m pericoli: , in ”gu/his , i” rebus dui-iis

Marian: cogitſhMüì‘iîm ”mom . . . Pcrioche io appoggiato

all'albero della fede vengo à rapprclétarui la morreila. quale

pè’l ſine di questo viaggio cioè la conueriionc del pcccarore

è ſouramodo gioucuolmſſend’ ella i ,,

1 Frcnmchc nc racricnc dal pccczre 1 _
2. Ed inſieme stimolo ccciräce all'opcrar Xfmo;v e virtuoſo.

t La nostra Madre S. Chieſa goucmata in tutte le ſue ſun

cioni dallo Spirito Santo con lcggcr’ogni giorno in quello

ſagroQuadi-agenario , dincrſo vcngclo, e tutti pieni d’alci

misteri, e documcnr,non v’hà dubbio ; Aſcoltatori, ella pre

tendcammacſirari ſuoi fedeli, ed infiammarli ali’acquifio

delle Chriſhanc Virrùdc quali ci rendono ſingolari nel rrion

ſanre regno del ciclo :l Mà perche non poſſiamo adornarci

diqucsti virtuoſi frcggi , ic prima non ſiamo colla pcnirc'nzz

da ogni colpa mortainpnrgarizpcrò in questo primo direſima c’inſcgna il vero modo , ci porge il più efficace mou

uo ch'è la memoria della morte. per indurci a tal pcnitenza,

diccnd’à ciaſcun 0:11!cruenta homo, quia Palmi: eni/9* in Pulue

um rei-:fieri: 5 l Gentili tjcſfipronaron’gna :al rímëbranzáb

 

**M ”ſi M "ſi" “ """“" effi

__…..ñ...- ..ñ ñ ñ- LSÉÎ-u-Îë

1



M

~ MIKE-?Mais *efficace mocixmſiefom freno perauontahavfi ;dalle-ſms!.- .45'

a. vi:ii..C0ſi Lieungoec-ràzlìalere lògëfihî dude: Per- tica-rr': dà

virii idiſordinatiappetittde Lacedemoni, vipqſequeflL-e V

Cheí cimiteri foſſero inmezzo , enel cuore, a e ne' lnogi più

frequemanìxdelle Citzàgacciò i Cittadini. nonepotençlofar di D. Aug-fl':

meno di paſſar- per- quelli, s’incomxaſſero neqeſſitoſamentq L4, a".

, nelli geroglifici.,.anzi vista della morte ;e da‘y cotesta rimem.- PM.

branza apprendeſſer’x’l modo-del vinere vírzyoſo, a regolato.

Per lo steíîofine le ſepolture, dice S.Agostino, neííe chieſe de

fedeli kuron’ordínaee ordínariamence ſu”: ſoghe 3 e Porte de 34m_

templi: Ve ingrediente-'LU'- egredientes mom': @mmm-mn@ p'ììygmî

flc ad Dem” canuermntur. L Troiani , nferilce DareteFrigio, 1- de ?XG

vſauano di {epellíri Rè preſſo le porte della cicaàfficciò ogn’ T70*

vno nell’enerare,ín _quelli mauſolei s’affiſiaſí'e, econfiderafie,

chela medema cragedía,che vedeua eſeguxra’ nelle teste reali, 1547044,); '
ſuccederebbe nella ſua perſona-Goti Semiramlde Reinamar [,zfl, ’ ì

re Erodocmper ammaestrar’i_ ſuoi popolífl'one che le ſuevces

neráfoſſer’in nobil lepolcro collocate ſulla-principal porta

della Cmà di Babilonia:. per doue il concoxſoz frequenza.;

delle genti era maggiomch’ín altra Città del ſuo regno- Per

queflo medemo fine l’lmperador Traiano vol-le in ampia , e

publica piazza di Roma eſſer (epellíco . fiſeuero, `. raccon

ta Di0ne,ſi faceua molte volte portare dinanzi l’vrna, in cui

le ſue ceneri doueuano conſecuarſi doppo morte ; e ſpeſſo

maneggìandola,dícea= Tu 'vip-um capiehquem tot”: orbz’s ca- Plum, in

pere mm ſnflîcit l Tu píccíoi vaſo capirai colui, ch'io tum] CdM'

mondo non potè capire! Chan'

:z 2. Saladino ;famofiſſimo Rè , dopp’ hauer ſoggíogaro a ’ l '3*
l'Oriente, ſpauemaro l'Occidente(- dom’ara l'AſiaAmpaurím n' 44,*

Dion. Nic-ì

`l’vniuerſqeſſemio vicin’à monache testamento, é'raccordo,

penſacedaſcëaſſe ç’ Ordinò,che la (ua ca‘miſa nella quale mor

to doueua auuolgerſizkofie portata da vn Trombetríere ſou

ra vna picca per :urta la Città, ch’ad alta voce coſi gridaſſe:

Magnus ille ó'nladinuaariem flagellumdfia domitonoflfniflm 7

populorum terror,- 'onicum hoc mduſium ex ammira-:ſui: :7-o- b'

phaiqaifforifſqueſèeum poi? mortem deſerti FilíppoRë della

Macedonia fiipendíaua vn paggio à quello íol’cffectosch’o Elia”. 1.52

gm macc/ínain riueſgliandólofglidiceſſe: mementomori, Rex; c. 15-_ ,

o come ſcriue Eliana , memento :e homme”: , b Rex. Scrì- LP.” bello ‘
ue Giuſeppe , ch‘í! Rç`,-_E_ljo_de, tra vl’alcre ſolnſitpoſe fabrichu, 1m”. x6:

A A 2. ch'ai ~ -

.Curt. I_ -
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”'e Peíj il giorno

poi per mia diſauenrura , da ſi benigni jzeffiri reflaſfi nel ea:

mino abbandonato , chino] sà, che mi sbigortirei in modo

che ſe pur il viaggio proſcguiſſhciò mi riuſcirebbe con istra,

ordinaria fariga,e diſagio è Di questa fauoreuoic continua-z

rione reſo io cerrilſimo da ſi fausto principio ; ad aiuriìe fa

uori del cielo mi resta ſolo ricorrere ; auuiſaro ſin dall’isteſſi

Genrilùche mai al mare -ſi co‘mmecseuano, ſe prima non ha

ueſſero implorato dalle stelle Proſpero il viaggio , come aes

cennò coluLche preſſo il Saririco dice: Adoratís priùs ſyderí

burimro nîuigiu‘ſll- Mzria e‘ questa. lzzcenriſſima ſtella del ma”;`

reg-'ì cui conuiene vorarci ; della cui ſemplice etimologia dig'

DEM-ph. ſcorrendo S. Epiſarrim’clicezll’eata Mana ”mſm-niro , aux lb

,Mr 78. lùm Plauto, fed :Imma diſpenſati?” nom-n accept” interpreta

‘ :ur Rella ”24m ; per accennare] apunro ſoggrugne il Santo':

,- Cbrxflirola: inter fluéîurffiníu: ſxculi :wifi-gere ad Mariani':

quod quz’fecerìt non iaé‘t‘a in” 7mm glorìx,vento,nec fmìge’çrzír

[copiati: aduerforumffi S.Bernardo:‘Talle corpmſblarezqnodfii

lùminat mundummbi dies P TolleM.tr-iam, bum mari: flellam,

quid mſi artigo , c’y* vmbra mortís, ac denfiſfi ma! tenebre retin

quuntur? cd altroue : Si infili-gun: *venti tentatiatmm re/Píce

flellammam Mariani m perímlis, in‘anguſhis. in rebus dubíí:

Mari-tm cogitaſhlariam inuòcu . . . Perloche io appoggiato

all'albero della fede vengo à rapprelërarui la, morreda. quale

pè’l ſine di questo viaggio cioè la conuerſione del peccarore»

è ſouramodo gioueuolc,eſſendì ella ‘

I Frenmche ne ratriene dal pecczre , `

2. Ed inſieme stimolo eccíräre all’operar Xpno. e virtuoſo.

r La nostra Madre S. Chieſa goucrnara in rurre le ſue ſun

cioni dallo Spirito Santo con legger’ogni giorno in questo

ſagroQuadragenarío , diuerſo Vengelo, e :urti pieni d’alcl

misteri, e documenr,non v’hà dubbio , Aſcoltatori, ella pre

tende-ammacstrari ſuoi fedeli , ed infiammarli all'acquisto

delle Chrifliane Virr'ù,le qualici rendono ſingolari nel rrioq

ſanre regno del cielo e' Mà perche non poſſiamo adornarcr

diquestí virtuoſi freggi , le prima non ſiamo colla penire'nzz

da ogni colpa. rnortale,purgari:però in questo primo direſi-*n21 c’inſegna. il vero modo , ci porge il più efficace mou

uo ch'è la memoria della morte. per indurci a tal penirenza.

›_ dicend‘à ciaſcun orMementa homo, quia palm': mv in pulire
*ÌÎ‘Q’P’ZQ’Ã: "M Meyer-'5,1 Gentili steſſiprouaronìzna :al rimébranza
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efficace motiumkfofle freno pet allontanarſi gdalleiltade de'

.. vitij..Coſi Lìcutgotràzl’alete leggifflhe diede per ritrarre da

vitii idiſordinaci appeticisde Lacedetnoni , vi poſe questa...:

Chei cimiteri foſſero in mezzo , e nel cuore, e ne' luogi più

frequentatixdelle cittèsacciò i Cittadini HOHPORDQÎQÎM di z). Aug-19.*

meno di paſſa” pel-ſquelliz s’inconttaſſero neqeiſitoſamencç z_ d, a".

i nelli gerogliſichanzi vista della mptte; edà, cotesta timem.- PM.

btanza apptendeſſet’il modoidel viuete virzuoſo, e regolato.

Per lo steffofine le ſepolture, dice S.A…gostino, nel:: chieſe de

fedeli furon’otdinate ordinatiamente ſulle ſoglie 5 e porte de 34m_

templi: Ve ingredienti-3,@ egredieutes mom': admpntrenmne’fl' PWD’S‘W

fit ad Dem” conuertuntur. l Troiani , tiferilce DareteFrigio, 1* de “'5

vſauano di ſepelliti Re preſſo le porte della Cittàfficciò ogn’ Tr"

vno nell’encramin quelli mauſolei s'affiflaffe, e conſidena'fie,

che la medema ctagcdia,che vedeua eſeguita nelle teste reali, Hflod_ gp; '

ſuccederebbe nella ſua perſona.C0ii Semitamide Reinaman [,zfl,

re Erodotmper ammaeflrar’i_ ſuoi popolifl'olle che le ſue ce'

neri ſoſi‘er’in nobil iepolcrocollocate ſulla principal porta , _ I

della Città di Babilonia), pet done il co ncorſo,e frequenza.; Dm" Nm

delle genti era maggiore,ch'in altra Città del ſuo regno. Bet ’

questo medemo fine l’lmpetadot Traiano volle in ampia , e

publica piazza di Roma eſſer teptllito . Eſeuero, i raccon

ra Díone,ſi faceua molte volte portate dinanzi l’vma, in cui

le ſue ceneri doueuano conſetuatſi doppo morte' ; e ſpeſſo

maneggiandola,dicea : 'Tu -w'rum capienquem totus orbis ca- Plan-n i”,

pere ”on [uffici: 1 Tu píccíoi vaſo capirai coluiich'in tutt’il CdM'

mondo non potè capire! Chan'

ñ 2 Saladino ;famoſiſſimo Rè , dopp’ hauer ſoggiogato ‘ '3*
l’O riente, ſpauentaco l’Occidenteîz dom‘ara l’Aſianmpautito M4445'

l’vniuerſqeffendo vicin’à morte,che testamento, è'taccordo,

penſatedafczaffe è Otdinò,cl1e la {ua camiſa nella quale mor

to doutua auuolgerſiiuſſe portata da vn Trombettiete ſou

ra, vna picca pet tutta la Città, ch’ad alta voce coſi gridaſſe:

Magnus ille Saladinuaariem flagellum-Afix domina-.omnium ”236mb «r

popular”: terror,- 'unicum bot ”ida/Zum ex omnibus/*ui: zÌ-oſi I"

pbxisçaiölorqſque ſeem” poi"? mom-m deſerti Filippo Re‘ della -

Macedonia stipendiaua vn peggio à quello íol’effetto 5 ch’o- Elia”. 1.5.'

gni mact/inain riueſgliandoîofgli diceſſe: mcmento mori, Rex; c. 15*, d

o come ſcriue Eiiano ›, 'namento :e bominem ,`o Rex. Scti- LP-dflbfü‘ ‘

ue Giuſeppe, ch'il Revftode, tra i’altte ſontuoſe fabrichg, 11.4,:. x6.

,A z ch’ei
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4 Per il giorno

bh'eifece. vna ſù quella. d’vn ricco ſepolcro d’àrceſicío me

rauiglíoſoshe raſſembraua vn petto di donna s‘ volendo con

tal gerogliſico dar’ad 'mtendere, che dal ſucchiar i1 lacce del

la vira noi cominciam’à morire: Tumulum in mamma formä

manufaäum , quiflxdiorumjèxagt‘nza[patiolab Hierofilymís

abc-rat . ſimiliter nominamm , munificenrius accumuít . Degl’

Egircii rapporra Pomponio Mela,e de Perſiani Tullio , Ero

PMÌP- Mfl- doto,Scrabone, ed alcri,che conſci-narrano nelle proprie caſe

l‘LC-9- i corpi de lor morti, per hauer ſempre dinanzi à gi’occhi la

' Tull-LL memoria della morte. come freno. che li ricracſſc da'vicii , e

"Tu/*ſul- qual luegliaroio , e pedagogo , che l’ammacflraſſe giornal

Brad-1d- mente all'acquisto delle virtù . Coſi fece ;Macerino Rc‘ del

l'Egicrmche nella propria cameraflloue dormiuaffiè eriggere

vu ſuperbo ſepolcro aila defonra figlia. Ei Macrobii,';p0poli

dell’lìtiopia,il racconta Creſia Storico , preſſo Erodotodn.- `

flame d'argento , che haucano nè pecci vetri traſparenti [e

Hem) Jgjfl, pellíuano le ceneri de lor morcimollocandole ſulle ſcríccorii

eflrauoiinidelle camere . E chi sà, ſe per questo documento,

A', b alcuni popolhdd‘quali Fà mencione Abramo Orrelio celebre

'a '0"' Coſmografo, in vece di denari , ſpendeuan'oſſa de morti P E

Coſmos?"- chi sà pure . ſe quella polue da’gl’anrichi cotanto commen

data, e chiamata ëìPuluzxfar-tis, e’y* ”udimgfoſſe poluere de.)

morti P Simil’à queflamhe stamane S-Chieſa ſpal-ge ſulle teste

de' fedelizper ſignificare ciò che stiamo mostrando , che la.,

memoria della morte è force, perch-è potente freno . che ne
ratciene dalſſpeccare; erudita» perche n’ammacflra all'opera”:

Christi-*1110,: virtuoſo è

s Per non recarui più noia. con tanti rinſacciamenri de

Gentilùveniam’à gl'eſemplLc prone della ſacra Bibbia . Sul

0mm_ z. n. bel principio della qualefiio rrouo , che non puotc‘ la. fontana.

z7_` Prouidenza eſcogirare più potente mezzo per contenere.

` Adamo , 8c Bua. nello stato dell’innocenza, quanroquesta.

fl conſiderztione, e minaccia della morte : I” quammquc bora ñ

comederiti:. morte moriemini . Doue quella replica di morte.

( morte morierix) fà misterioſa; non ſolo perche col peccato

incorſero in due morti, ſpirituale , e corporale; ma anche fà

ſacca ad arre,acciò vie più forſe loro alla mcmoriaçstante che

le coſe,che due volte ſi dicono , più tenaccmente alla memo

ria. s’imprlmano . Ditemi ;non poteva il Creatore dar’vn.

_ ricci-down freno, ma. minaccia. più terribile, come ſarebbe.:

È" ` ‘ ` Ìzco



Delle Ceneri. 5

Rato l'Inferno PNÒ; riſponde n Pererio, non stimò Dio,più

poſſence,ed efficace freno per comener i nostri progenirori ,

quanto q’ueflo della. mormLice: poemz Inferm' reipſa gmuíor

finquàm minatio morti: xemporalzszagrior tamen , E* *ue/?emen

n‘ar eſt ad commonendum bominembecco forſi tolto da S.Ago

flíno nel :.de Geneſi contra Manicheos=Nibilfio reuocat ba

Pcrmquafl

in gen.

Daingufl

lo 4D

gen. con.

.Man-adſl':

nem

~ min” à Peccato,quemadmodum imminenti: ”norris ”girano-In

di notate là. fin‘astucía del ſerpente, che volendo ifligarli alla

traſgreſſione del diuin precetto ,-mrri adoproſſi in leuar lo

ro da. cefia queſta paura,ed’app’renſione della morte: Nequa

quam morte morieminùpcrchc ſapeua,che questo impedimen

eo ſolo ostaua’alli 'ſuoi prauíſioni diſegni : ,2m homo quam

doque *vita: peecatum, dice Tomaſo Anglico , timore poems,

Diabolus ex’cludit timorem mortiszdicems Îzequaqaam morte-mi

m'.0 /èntemiam execmbilem,eſclama S. Baſilio Seieucienſe, e?"

plenam audaci-2 '00mm I Dem mortem transgreflbribu: ſiam”,

a' Diabolus Dimm contra legem agemz‘busſpondet: Nequaqmî

moriemini l Arceficiu {oriente vſato dai com-nun nemico , è

quello , lcuarci dalla resta la. memoiia deiia morce per farci

înfailibilmente ſoggiacere alla morte del peccato. Di quel

ricco , à cui la fortuna haueua quell'anno iourabondaùte

mente dato copioſa riccolcamfenice S.Luca à cap. 1 a. che.:

la. notte in questi ſoliloquii , e penſieri inutilmente s’occu

paumbextmam borream memmá* ”micra fau‘am: et illuc con

gregabo omm‘mqme nataſunt ”zz/21',” bona meme: dimm anima;

mex,Animu babe: multa bona poj’ìm in 4mm pharma:: requie

ſcflconcedefiibe, et cpulare . ò gran pazzia l la morte era alla.

ſoglia della camera,ed il demonio gli haueua posto in testa,

ch'era lomaniſfima per moltiſſimi anni l S.Pierro Criſci ogo

dice. che nel cuore di quefio ricco era già entrato il Demo

~nio,il quale così ii faceva. vaneggíare; tenendolo lontaniiſi

mo da… pensieri della morte . Era: in illo alm,quia ad eius

pene-”alia iam Diaöoím poflèffor intraucrat.

4 Allastcſſa ſciagura loggiacque quella dìſgratíata B2.

bilonia, per hauer fomentari penſieri ſimili; vdirc la {ua à

qu elia del Ricco , conforme iemenza di morte nell’18. del

l'flpocaiíffi: 9243i:: in corde/Z40 dixit: Sede-0 regina, (F' Vidas...

non ſun-;O luólum -non -oidcbo .îſdco in *una die mm’ent Plage

cima-nome?- lui-7145,@ fam-3,@ igm: combarcmflpetchc diſſe,

io non ſono vcdoua › non vedrò …una di mom; perciò è

m

D .- Bat/il .

Selene.

erat-i7].

Luc. o. n'

n.19.

D- Petr

Cbryſol

ſerm- 104-. ’

Apac. I8.

n.73_
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G Per il giorno

in rancogniſe strane à morte le'neenciacadî cóm’apîmto oller

ua S.Ambrogio.lſaia al cap.47.aggiugne non sò quali paro

le di più nella ſentenza di costei : Vniuerſa venemmſuper te

propter multitudinem maleficiorum tuorumè', e’y‘ propter duritië,

incanmorum tuomm *uebementemMdto ſi diffondono i Sacri

Dottori in aſſegnare qual Foſſe questa. vehemenre dul’ezza.»

dell’incantarorhàqualí porgeua o’recchie Babilonia I ma io

mi ſoſcriuo à quelli,che dicono,quefio beneficio , ed’mcanz

tamento eſſer itaca la ſcordanza della morte, vna ,coral obli-ä

uione dell'altra viearch’il Demonio le haueua incestacmcoſi

Víì‘ZaEGLS diducendolo da quel detco di Virgilio nell’lìcloga otcauLv.

doue quella maliarda accingendoſi all’vlrimo veneficimdop’

po hauer abbruggîaro la figura d'vn huomſhcomandòmhe.

quelle ceneri ſi gettaſſcro viamel corrente rino: Fer einen-es,

q Amarillflforan riuoqueflùemi traizfque caputiace : ne ”ſpezie--`

n's:His ego Daphnímſiggrediandouc notate , mms cap”; ci:

-neres iace ne re/pexers:. l

5 In qnelliſecce meſi , che i Filistei trai-tennero l'Area.;

di Dio ne i loro paeſhconquifiara nella 'guerra, doue mori

ron’ l due figli d’ElLpacirono mille castighi, danni, e ruine;

ne moriuano le centinaia all’hora, s'abbruggianano , e non

ſi vedeua,chi appiccaſſe il fuog0,i loro campi, à molti veni

na nelle parti ſegrete m brutto . e contagioſa morbo . ed in

ſomma ogni coſa di quelli paeſi ſoffi-ina dannhe minus giu;

dicaudomhe tutti questi diſastri foſſero cagionaei dall'A-ca

per l'icreuerenza,che le vſauanmdoppo _varii erarraekfù con

clulo da îarraphe Sacerdoti: che non ſi doueſſe rícondur al

paele d'Iſraele ſe prima non ſi faceſſe lperienza , che eſſa era

caula de loro mali=e questa prona doueſſe farſiin tal’manie

P- Reg-s-6- ra:Si pígliaffero due vacche lattanti . non auezze à… tirar il

7.:”.

x

r carro,efi rinchiudeſſero iloro vicelli’nelle stallese poi quelle

lì apparalſero à tirar il plauſh-o , ſoura il quale foſſe l'Area :

che ſe queste d' accordo straſcinaſſ-:ro il carro per la volxa

del paeſe de gl’Ebrei : ſarebbe infallibil ſegno., che dall'drcz

ogni mal'era cagáonarmSe pnièa-lçicmſſerqe nó s’aggiuflaſ

ſero allo straſcinamento,o che accorreſſcro, doue le chiamaſ

ſer’i loto vicellùquesto ian-ebbe indicio, che non l'Area, ma

altra coſa foste cagíone delle lorostragi; Così fà farro; e ſi

viddero le vacche , come ſe ceruello haueſſeroſienza che niu

no le moderaſſqcaminauano d'accordo tirando il carro vee.

. ` ſo



Delle Ceìcrí i 7 .

fo Betſames Città de gliEbrei; Tutto che i loro figli le chiuſi

maſſero delle stallmlóam autem in direi-Bum *vacca per *oil-tm;

quae duri: Bnſbammó* itinere gradiebamur, pergentes. (y- mu

gíentes: e’y- non dcczmabant neque ad dexter-am , neque adfiniq

BramDeh chi non ſi warauiglieria dell’accordarostraicma

mento di quefle vacci‘e P come puorero‘no mai , non eſſen

do au'ezze al giogo,coſi miraméce appararſiìqual virtù-ſon'

N

ra naturale, ed ellrmfeca puore guidati-:PPrigine,Nicoio<di Ham, 1;”;

Liraled altri vogliono , che ciò auueniile per opta diaboliñ Num, '

“L21423 fortuitam dica: direffionemfl* non operation: quaaìam

Damzonum mimflratamPMà qui creſce maggiormente le mañ

rauiglia : com’il demonio oſafle guidare l’Arca,di cui coſa.

più ſanta all'ora non ſi rronauas’e poi ch’alrro vuole egli. le.:

non itragi,rnine,ed eflerminz? Noraremotare, dice Lirano,

le parole del testo , e resterere paghi di questa guida diaboli

ca:Fiebae pauor mom': in fingulis orbibuszſi leui,ſi lcui vna tal

occaſione di morte, diſſe il demonio,~ perch’ella renderà fi

nalmenre accorti i Filiiiei de lor’errori ;edio voglio eſſer la

guida, cd il cocchiere: 923m boe propria-r” mmm: Diaboli , Bag-{4' c9;

dichiara vn ſponitor moderno , quam ci percatoribm elz’mì- 4,_f. 809.

naſa -uniuerfas cauſas', quiz poſſa”: memoria”: morti: exci

:aTeo

6 Dimostrarouo alla sfacciata questo loro prauo ſine.»

quei troppo ſieri, e ſpietati Demoni, de quali rapporra San Mamma

Matteo à cap.8.che venner’inconrro al Saiuador del Mondo

nel paeſe di Geraſeni,li quali,e norme giorno teneuano rinñ

chiuſi due poner’huomínincile ſepolture, coſi crudi,e mici

dialímhc non laſciauano paſſar niuno per quelle strade: 0c~

eurrerunt e: duo habent” dame-mia@ de monumenti: exeunm,

fxui nimissitaut nemo poſſe: tran/ire per *vieni ìllam’. O`ual gun,

Rmqnal piacere ſentir poceuano questi maligni ſpiru neue.”

combe,e caſe de morciPCeIo ſcuopre dilicarame’nre vn’crudi-ñ_

ro ſponirore dell'ordine Carmelirano : ſepulcmarum jedem_

clzgit Diabolmdüorumqne 'via-r reddit immeſſa: ,-ne quis ade”

accedere aurea: 5 *0t ita mom': monumento”; ab om!” fugeret a

illapflzque eius memoria d mente excidcrez. v

7 Ma più chiara , ed efficacemente ci rappreſentò la mi-`

rabil forza di qucfla vril memoria il ſourano Maeliro à mal

grado del nofiro auucrlario, nell'oceano , e nono capo di S.

‘ Giouanni,ſpargëdo in ambedue _luoghi quella _force-ed ern-`

dita `

ñ.”
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8 Per il giorno

dita polue sù gl’occhi de lpetrarorl:vdícefdístínramente l’vní

e l'altro testoJ'ù condotta all’amoroſo Saluatore vn’infelíce

Donna colta in} fragrancí d’adulcerio; acciò la gíudicaſſe, e

puniſſflcon animo di caccíarlo, ò di troppo ſiero, ſe à morte

la condannaſſe;ò d'ignorance, epoco pratcíco della legge; ,

quando impune l’aſſolueffe . Come ſchiuò. e deluſe questo

diabolíche inſidie ' l’incarnata ſapienza .3 Il regiflra S. Gío~

nanni-[cfu: autem inclinans,dígítoſcribebat in terra. z’y* dixit

ei5,quiſìne peccato ef! *veflrum , prima: 'villam lapidem mina!,

Che voleua per quest’addicar il Saluasor col lcnuer col dero

in terraPe s'egli ſi crou aua nel tëpìo ,oil di cui pavimento era

tutto lastricaco di pietre viue ; come poleua vergar caratte

rìſſe’lc pietre non poceuano dísſarſi in poluePSò l'opinione.,

di Dioniſio Cartu fiano,la qual hà qualche probabílità;cíoè, '

che le pietre del tempímbenchedi marmozin eſſer rocche dal

deto di Christmcedeuano, e ſi laſcíauauo penetrareî; ſi che;

-Chrífloin toccandole , quaſi con vm penna ín quelle ſcri

uîffmeflaudone ſcolpire le vochele lettere . Ma la com mu*

, ne de Dottori vuole. che veramente il Redentore ſcriuell’u

[op-n.6;

[ul pauimento del tempio , nel quale non poca polue ſ1 tro.

uaua cagíonata dalla continuata. e numeroſa frequenza d”

popoli,ch’encrauano,ed'vfciuan0; ſi come ſi vede nelli pauí

menti delle nostre Chieſe più frequentando ogni parte coſ

parſe di poluete. A qual ſine dunque il diurno Maeflro ſi

pìegò à ſcriuere nella polue? Riſponde il prefaco Carmſiano

che ciò fece per raccordar à quei malígnanti là polue della..

mormalla qual’erano perla. cadente età più propínquí; ac*

_ciò in penſando à tal fiato ſi rit`racſſero omai dalle loro per

uerſimNí/ì quis-ſuſpicari mali:. obz'icere illum in term cníque

pulueremſmlmflnde ante alias lxsífeneflquorum propíior cinc~

vibmflamma eſt-unu: pofi *mmm exibant. 4
9 Volendo illumínat il cieco nato , di cuímencouaſinel

ſeguente capo il medemo Vangelifla , parìmenre ſi ſei-ue il

celeste_ medico della polueammaſſaca però col ſuo lalucar

ſputo mvlororlîxpuitin ter-ram, e'? feci! Zutunz exſputo , zh*- li

niuit iutum ſuper oculos eius. O prodigio art-mirabile! fi vale

della polue per far vedere P e chi víddt-c prouò mai rimedio

,ſimiié nelle malattie de ſuoi occhi- P Non la ſiníreí ſi prelìo,

s’io voleſſi rldíruí tutte le dilicace rifleſſioni, che sù questa...

flrauagancelllumínacione korman’i Sponltorí , liquali Erp

que



bene Èe’neì‘l’; E _

iueflo però conuëgonorche con rai rimedio volle dar ad in; ` ' ‘ ff_

tendere all’huomo la fragilità della ;ſua vile materia , acciò à

qu ella continuamente penſandomon precipiraſſe più nel ba

, carro dell’iniquirà, in cui era strabocceuolméce caduto il ſuo

progeniror Adamo, per non eſſerſi ſaputo valere di quest-ef

ficace conſiderarione della morte: o230d autem 114mmferme?"

ſuper-aux” acùlor coecizquid aliudfigmfitat , m’fi '0t intelligeres;

quia ipſe bom'nem luto illz'to reddm’erit, qui de [ma illito bamínë _

figurauít .P dice S.^mbrogio : Eſpreſſe coruiuezza, e breuirà D.Ambroſ.

mirabile lo fieſſo pcnſiere Vgone Vittorino: Audi lutoiflo, ep.75.

quodpedibus mi: concul cata nmci veul”: ad *uidendum rllumr’- V‘g'o Vidon

mmm ma' più bella, e profuſamenre il Porretta preſſo il No» dcſcripLÙ'

uario . Lun' linitimidefi memoria continua m0rris,quam in lati ſcripronſac.

mater-iam, fcilicet in pu lucrem uilíſ/ìmum reſoluemumefl *auli- c, 5 ,

daſfimum fra-mm Ùc. i Port-e674}

xo L’hauer menrouaro cecità , e diſſcrramento d’occhi; apud Non.

mi fà ricordare del costume vſazo dagl’anricbi , oggi di rur- ”.exp. c.9.

cauia ritenuto in qualcheduna delle Provincie d* .italia. Nclli

quali paeſi ſi stima-,cheil più caro parcnrnod amico,fá il pie

coſooſficio di chiudergl’occhi alla perſona , che ſpirara hà

l‘anîma;come ſi legge nella lerrera di Arianna à Teſeo, preſ

s’ouidio . Ergo ego , nec matrix lacrymas moritura videbo .P

”ec mea qui dtgitíxlumina condancrit? Io direi,chc rurr’il cöñ

rrarioídoucfle farſi nelli nollri‘morriJi quali eſſi deuon’aprir

gl’occhi col morire à noi viuenri : come? pregare li Signori

Leggistùche ve’l dichiarino;perche come correſiwi dirrann'

cſſerquesto il ſignificato di quell’aſſioríra vfato da Baldo::

Rei- mortmu aperit oculm vin-amis; che ſicome il viuo chiude Bald'ad Ivg

gl’occhi al morrmcoſi ancora il morto li deue apir v1 viuo, 3"'.de ”m'

riducendolo alla confideracione della ſiia fragilirà. E perche numzſ"

l'aſlioma legale ſia accertato nella lpoſirione darale‘ reco l'au

torità di perſona non ordinaria, ma d’vn Re‘ apunro , il più

ſauio, il più… ricco, ch’ammi’raſſc l’vniuerſo :- al qual'cſſendo

flari’aperri gl’occhi dal morto R6 ſu'o Padre confeſſa, (ho

lalua originee‘ rrarra d’ Adamo , caduca, e fraſe : Sum

guide-mcr ego,mortalis homozfimr’lì: omnibus, (F exgemfe reſ- 541,7_

ſem' illr’unqui priorfat”: eflsnemo enim ex Regibm babuz’e alr‘ud

nqfiuitatis imttum : 7mm ergo mei-aims eli omnibus ad mmm, .ì

(Tflmihr exitus. ñ r

l r Oyeſia verita inſegnata-elena S.‘Paolo ai Corinr-ìi zi.
» ſi \ B {pon

orchi-ep.



:To Peſi] gíöf’n’oÎ

Dl’aul. ad ipondend’azl vna loro proposta i Pe‘r‘cha; 'molti attendeſſer

CO'- 8P- z. all’ opetat bene; e d'altri s’ímpiegaſſet’in cattiue fatighefld

Wi-”zn- eſercirii, tiſpoſe,c0ſi : Ergo mori in nobis opcratur , vira'

, autem in vobiflDiuina riſposta , colla quale apertamente lì
‘ mostra la cagione fonrale di tutti li pec‘cacheſſcr la traſcura-v

ta conſiderazione della morte. Alle prartiche: Giuda, che fà

il primo . el grauiſſimo peccato’r della legge‘vangelicayperfl

che,penſacex precipirò in peccato’ſi enorme di ttadir il figlio

di Dio .è ſe non. perch’iu eſſo non operò la. morte,ma la vita è

_ mi dichiaro con vn 'penſiere veramente .ſottile di S. Gio;

bghnfofl. Chriſostomo: Notast'e mai.dice il Santofin qual circ‘onstanzá.

ho 4mm di tempo ſi partì Giuda 'per rradir (.hristoìlo registra. &Mar

Mffib. teo, e quaſi tuttigl* altri Vangelisti : ſi trouauaChrifio in.;

Mani), zg_ Betania in caſa di Simon leproſmdoue gionra la Maddalena,

magra_ e pentita de' ſuoi Falli ,A vn vaſo di pretioſo vnguento , in ſee

gno d’amor’,e carità ~verſo il Redentor, e di diſpreggio delle

pompe terrene , cominciò à verſare ſul capo , e piedi del ſuo

da lei offeſo Maestro . Vcdendo questo ſcialacquamento gl*

ápostoſhil giu-:licarono inutile . e più ſtutcifermquando il

prezzo di quello diſpenſato fi foſſe à poueri; il diuin Mae-ſiro

li cacciòda errore ; ,251d mole-ſh' effis buícmulírri P opus

em’m bonum operata ef? in me . N1m ſemper [map-;res babe-ris

'uobiſcumme autem non ſemper babrbitiLMittem enim Imc 'un

gumtum hoc in corpus meum adfl-pelíendum mefecinAmen dt'

co vabir, vbicumque prredicatum fueríz (ma euupngelíum in toto

mundo , dice-rm- a* quod bufera': in memariameím . hoc cſi:
morcìsſieius. A‘quest’rlrime parole , notate, dice il Boccado

:03ml ſepelic’ndum meferie@ in memoria”; ci”: ,registra il V54

gelista la partëza di Giuda pet tradir il ſuo Maestro z Tm”:

abijt “um” de duadecim qui dicebatur Iitdas [fimríotesmd Prin”,v

` tipflfzrcra‘omm . Ponderate per vostra fè quella’picciola.- .

\ màmisteriofiſſima voce ( Tuna ) all'ora, cioè quando il ſuo

Maeſiro tratta-ua di ſepoltura', -e di memoria di morte , vſcí

. dal een'a‘colo ; 'non curandofi’ di tantoſreno’, nè riflettendo

colla conſider-ario”: alla ſepolturaxdalla memoria di moi-_

te,la quale harebbe ſenz'altro, ( s’ei hau‘eſſe ſaputo valtrſene)

operato in eſſo ſani conſegſhe distoltoio dall'indegna impre

ſa :Tuna-,tune 4M: ſulla:: Tome Mud-ad quod tempus rctamm

:fl P quando illa lorutus eſt Ieſus- ad fizpeliendumpme fccilnztquç z

*eq-w; him ?rr-ſir: es‘èemínrm’rffldeff :ì ' - N

on .

\

`
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Delle Ceneri TT'

ì 3 Non vi parrà mal fondata quella ſorrigliezza del

Boccadoro,ſe vi raccorderere di quell’alrra di &Palcaſro :fill byaſzhzſ.

quale cercando ſimilmente qucíia primaria, e ver/a ragione: in Maul).

per la quale Giudaſi dannaſſe , cadendo in coſi profondo

precipicio di peccaro,tralaiciare molte altre riſpolieſioggru

gne quefla breuiſſima: Si dannò Giuda, perche liſcordo del

luo proprio cognome : non riflettendo alla tignificatíoneidi

quello . Che flloſofar e‘ qucfimmi direte, e come Puorè giuó.. . ‘

gner à ral debolezza di memoria , che 11 ſcordaſie del pro

prio nome .P e poigqual virrù,ekſicacia,e preſeru-aciuo poteva.

iìar rinchiuſo nel cognome di Giuda. coſi poflenrflc dzuino?

Riferiſce Plinio d’vn tal Corumo , che nell’orare rcneuarra _

glTO-rarori del ſuo rëpo nö l’vltimo luogozche per certa infcr ”MJ-7*"

micà pariſſe tanto deliquio,e debolezza di memoriaffihe non '4

ſi ricordava più de’ ſuoi primieri elercirij , e sforzi nell'arte

oratoría: Piùzſi ſcordò delli nomi de più cari amici,e pare n

timonli ſouueniua più,come ſi chiamaſſe ſuo Padre: (coſañi

apcna. credibile ) lì dimenricò del ſuoproprio nome . Non

tosto ,Giuda diede conſenſo-al primo pcnſiere di tradir

Christo s che per tal Peccato fa aſſalito da vn’ infermità

morralflſecondo dice Dau'ide di sè, e d'ogmalrro peccatore :

Sana me Domine , quom’am infirmusjum: e per ral’infcrmirà [Wim-5.

venne à patire coral dimenticanza, e debolezza di memoria,

che ſi {cordò de' ſuoicondiſcepoli; Anzi del ſuo dolciſſimo

Maestro , ilcui nomc’ogni ſalute gli promerreua : paſsò più

olc`re il ſuo deliquio, e deliramenro di mcnreJí ſcordò fin del

ſno cognome fleíiomon ricordandoſi, ch’ei ſi nomaſſe Ilcha

riore, la qual voce riſuona , ſecondo lai-dichiara il prefaro S.

Paſcaſio, memoria di morceçdalſa cui ìſcordan‘za , dipende, o

gm ſua ruinasperche s’al ſignificato del ſuo cognome haueſ

ſe ben_ rifleſlodo harcbbe provato 'freno efficacilſimoxhe di

{iolìo lo haria dall'indegnirà,ch`osò commettere . Porrò l]

cbariotegdict il Cardinale` memoria uortirfimat . 'Dtflt {nex

` mſzbilír ,quod non caſa 5 ſea-ex meditationc’mcrtis .Domini-m

'modici-ir: ll qual detto ſi dcue inccnderccoſiz ( ſe non voglia

mo detrarre alla mirabil virtù della coilſiderarione della..

morte ) Si dannò Gíuda,perch’à bello {indio rraſcurò di fer
marſ, edrinremarìſi col penſiere nella memoria della morte;

rinchiuſa nel ſuo cognommlſcariore .

x4 L’hauer mencouaroj misteri, che neinomi raluolra

B I ſi CGf `

\



ſi 1 z' Per il giorni;

. _ fi Celano, mi ſ‘ì raccordare per lo steſſo prnpoſitmdi vna re-` Î

Gen. 7,3. galam ſcrittura della Geneſi , dalla quale ſi arguiſce la ſcioc

chezzzflpazzía di co}or0_,ch: ſi immane-;della morte. Vu..

tal Eſtone vendè il ſuo ſepolcro colli circonuicini termini ,,

, ed attinenz:. al Patriarcha Abramo , il quale vi ſepelli la ſua

` moglie Sara ,- quattrocento ſicli , moneta corrente in quei

tempfie paeſhAPPendit Araham ptc-mimi". quam Epbron po.

D _ flulauembquadringcnms fitto: argenti probatte moneta publi

l ' Hìewn' ce . Offerua S. Giroiamo, che nell' originale ebreo a‘ queſto

'de "ad' huomo, che vendè la ſua tomba , doppo la vendita li ſi canñ

H35" gia vna lettera in vn'altta , cioè l'0 , in A!, e doue prima ſi

chiamaua Ephron, doppo ſi noma Ephran: Poflquam pmío

*mihi-:fl . 'vr female/2m.” vendere-z argento : V414 [mera, quo

apud Hebreos pro,0 legitur, able” dc eius nomine ef? : 'at pro

Ephron äppellatus e!? EPbran-PGI' intelligenza della qual mu

— ratione di lettera hsſſia ſupporre, che l’O,è lfvltima dell'Al

fabeto Greme dinota li beni etcrnidi quali non hanno prio*

eipio;e l’A è la prima lettera , figura de beni terreni, li quali

hanno principio, e fine. Che volleadditate lo Spirito Santo

commutando à questo che vendè la ſua ,ſepoltura l'0. in A,

dà Ephron cliiamandolo Ephran è Riſponde lo steſſo Santo

Dottore: Ipfum non fmflè per-fede 'virtutis , qui potuit memae

ria: *vendere mormorum: voll’additarci, che costuixd ogn’al

tro à lui ſimile,è di poco giudicio, in allontanar~ da ſe la meó_

moi-ia de' morti'.

- rs La quale da ogni peccato mirabilmente ci rattiene.

10,…. ep. x, Tre ſono li peccati.capitalí,ed originali d’ogn’altra ſcclerag

uſim…. ginefi come ſauella S. Gio: 0mne,quod efl in mundmconcupi- -

fcemia carni: eſt-É eoncupiſcentia ocnlormme’a* ſuperbia *mm:

" ` concepiſce-mia carni: efl,dichiara Lirano, qu; vige: inzuolup

tuoflscamzepiſcentia osulorum in mpídiact auarmfiaperbia 'ui

m in ambition': . Conoſceuano molto bene quella verità gl'

antichi Greci filoſofi de’quali quand’alcuno faceua profeſ

ſion'e di filoſofo , (ſecondo :apporta S.Iſidoro Peluſiotëp )

ì ì D,1/74_ Paz_ giuraua d’hauer nemicitia ecerna,e diſcordia irraconciliabrñ,

1.447,, [98, le con quefii tre vizi): [araba: enim vnujquiſque in bag: *ver-z

ba; Ego co/zzrmnnm omne malum (mmm, volupmtem corporm

`ì.. * . inanem gior-iam." A questi tre vitij capitali mirabil antido

Phmlî" 1"" to è la memoria di morte . Parlando Plinio della fronde del

7' l' . ſlìrifoglio, dice yna coſa‘ſìngolare a ed è-:ch’ella e` coſi in hot;

{0K
\



Dclle‘ Ceneri. ;1 g" ì 1

ror alle ſei-pi, che non hanno mai ar'din-.ento di cercarla, ne

di auuicinarſele: Serpente: mmquam in :rifolio afpici . Trifo

glio potente-e diuino è la memoria di morte, di c‘ui flamane.

S. Chieſa arma tutti li iuoi fedeli per preſeruatli da ogni

morſo infernale: Memento bomo,qm`a puluis es › c9' in puluerë

reuemrizs: porgere orecchio all’aucencica di S-Bafilio: facma- 0.3411”,

tum nzemirleri: z (F em: omnis- illa ad improbitaum ſeóîan- mi!. l 1_ m '

dum aſſe-,7x0 peffum i: . Iugis haec cogitatio ſalutare quod- Hm‘m.

dum amulerumefl aduerfus quadrati-que peecamm . E pri

mieramenre antidoto al viliodella ſuperbia 5 ſi com’ap’erra

mente l'acrefia il Re Profeta nel Salmo 72..N0n cfl rejpefíus

v beg,che vn cal Ballabano in Albania vílmenre naroſiù dal Si

morti eorum. idea termit eos ſuperbia: O lecondotran‘uce dal- pfazaz,

l’Ebreo S.Girol‘emo:No” eng-iran: de mom[Mica idea ”Mit D_ Hier_ in

eosſhperbia . Mi ricordo d’hauerlecro nella vita . ed impreſe pſal. '

di Giorgio Castriorrmvolgarmence detto , il gran Scander

Vit-1.6; Ge

Ha Georg.,

Caſh.

gnore de Turchi ingrandito a comanda: eſerciti . Guidaua

egli dunque la guerra conero queſto tanto rinomato Princi

pe,ſno legicimme natural Signore; e non porcndolo vincere

con armi-:emana ,con donariui occulci rendcrſelo amico-Ma

Giorgio il magnanimo abominando quel' perfido villano.

mandaua à lui in conrracambio preſenti conradineichi , mi

glio,faue, zappe, vanghnpicconhe limili arneſi di zappadofl

re,e foreſncoi quali gli riduceua à meme, ed à confuſione» ~

ch’egli per naſcimen co era vil contadino, tutto che la fortu

na ſolleuato l’haueſic à quel grado di Generaie . L'origine.:

Fabrica nostra mortale è di poca polue z palm': cs : ilche noi

con ricercaraoblianza ſcordiamo. con iiconueneuole lupet

bia ſonia noi lieſſi ergendoci : il perche volend’il Signore de

primere la nostra alrerigia,ci prelenra fiamaue ceneri ; acciò

ogn’vno conoſca la ſua origineic ſi confonda . Dell’api rap~

porta Plinio,ch’ancor eſſe ſiribellanoze fanno tra loro guer

ra,diuiſe tante in questa banda , e rante in qnellìalcra rafl'rm

brando vn’ordinatme benſi diſhnco eſercito . Mà che? con vn

poco di polue ,nloro ſi getti iopraLídiſmetmn’in vn reperire.:

ogni ſolleuatione , e furore 5 come di elle canrail Manruan'

Omm” Hi "70”" Mimammmtque Imc certamiflm tanta puluek. V‘Î’K‘E‘MÎ

ris exigm' iaüfa compreſſa quiefennt . Si ſoilcua ioueme l'huo~. `

mo ſenza ragione,e muoue colla ſua ſuperbia guerra all’ifieſñ`

{o Dio , ſicome della prima creatura dngelicaflauuennua

` ' " ` ' 'VuOi'il
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1 4 Per ll giorno '

Vuol’il Signore ſarlo rauuedere dell' ardire Ì e follia che:-`
fà s’ li getta adoſiſio poca polue’ ; acciò ſi rendi , e rico

noſca il tuo dominio. DI questo diuino ſiratagcminacredo,`

iauellaſſe Moſe nel Deureronomimquád’elorrwdo il ſuo po

polo à riconoſcer il ſapremo dominio dell’Alciſſimo coll’oiî

ſeruanza dc’iuoi precetti . dice coſi: Det Dominus ;mhz-em

teme rule poluerem , e’F-de carlo deſcendat ſuper te cim‘s 5 donec

cometa”: . ñ _ ñ

16 Sdegnaro Sennacherib Re‘ degl' Aſſirii conero Eze~`

chia Rè de (ìiudei, ammaísò poderoſo , e rembzl'cflercito,e

minacciauali g1’vlrimiestcrmmij,e mine; delche impieroſiro

Iddimpreſe le parrid’Ezech-a.e fece inrcnder’à Sen nacherib,

che lo harcbbe domaro :Cum ſure m aduerfum‘me , ſuperbia

ma aſcendit in dure: meaflpoaem ergo circuium in mmbus mis,

qyfvomum in labii: culi-,w- redùcamte in *alam , perqumflveni

fli: Leggete in corteſia rutto questo 37. capo, one Dio ſèla.»

ſoderra minaccia à Sennacherib , non rrouarece mai, che il

Sjgnore imbrjgliaſſe questo ſnperbone col cerchio s e freno

deſcriccoiTrouerere béſhche'ſpedì vn’Angelo,il quale diſceſa

u ſouraíldi lui numeroſſimo eſercito , ne fece coſi cruda ſira

ge,che ne mandò á ſil di ſpada cento orranracinque mila:cn

dela martina alzaroſi li gonfio Rc`,e vedendo’cofi inaſpetta

4 roſpcrracolo , depoflo l'orgoglio@ reſo rucroammaei’lrato

à confeſſar' per l’ar uenire la Potenza dellìálriſſimo x ſe nc

tornò per la medema strada poco dianzi battuta : Egrrſius

ef? autem Angelus Domini , Ù pei-mai: in caflm Affyríorum

' centum oéîogmraqui‘flque millia . Exſurrexerum 'mane- , C9' erre

omnes cadauera mortuorum. Et egreflhseſi; (9* abiit , e’y mm*

Exod. 34..

'n.3 3. .

` ciasacciò ogn'vno poteſſe llbzramërc auuicinarſcli,ed eſpQr- ~

ſus eli Sennacbenb R ex Affyriorum- Siche il freno minaccia

toli’non ſu alcro,che la vista,e ſpettacolo dc morti.

17 Parlo ſpeſlo , e domeſhco trattare , che ſaceua Mosè

col signorgínrornoal modo, come gouernar ſi donc-ua quel

noucllo popolo vicino dall’ëgicro. venn‘afli acquiflare non sò

qual'ſouranirà,”gg-mcmaeſtà d-iuina nel volto, da cui vici

uann coſi glorioſi ſplëdorne una ral'aria celeſie,chegl’Ebrei.
anzi l’isteflb fratello Aaromstupcſacci non ardiuano diſſaccoó

flarfeli da preſioonde il ſaggio Ducnlicenzia! oſi da S. D. M.

nel calanche ſaccua dal monre , ſi’poneua vri'vcio nella faci

li il ſuo bilognoumplcrij'queſèrmonibm, ppſuit 'uelamen ſuper

~ faciem
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fdriem ſuam I Ciò ſuppoſto.: mi ſapreste per auuenruru

liberare da vna ſanta curioſirà P dl qual colore , e" marc-j

ria foſſe questo velo , ch’adopraua. Mosè in velaríì ,la ſmi

cia è Puorè eſſere , midirà alcuno, quaſiíche banda..)

milirare,di 'ſera roſſa,bianca,verde, ò d'altro colore, che di

uerſamenre piace à Capitani; crouádo'ſi apunro Mosè in vi

aggio , comandando qual General à quell’inſinieo popolo.

Mà ringrariato quelhaccuraro inuefligatore de ſegreti ſcrit

` torali,Girolamo,1l quale dice: che foſſe questo vn velo,

, quale coſlumauano eſequiare,e condur‘i mor'ri alla ſepolto*

ra:,,‘2ueſ01eba`ntr0rpora mormorum immluereadeh come pote

ua .accostarſi al volto vn ſ1 funefio,e brurro velo? riſponde.;

il Santo=Perconrenerſi in humilrà,e non inſuperbirſi per le.,

ſouraní- kreggLcha lampeggíaua no'nel volto; peroche ogni

grandezza è moderata dalla memoria” villa di mormqcíz

xomnis terrena magnitudo memoria mom': :emPerarurScriue Pa

' ` ludano,ed alrrhch’intëdédd’Aleflàndro, che rurrauia duraua

e fioriua il terreſtre paradiſoJí venne grandilſimo deſiderio

di veder vn ſi dilirioſo giardinozper crouar il quale viaggiò

gran tempo con vnpoderoſo eſercito quaſi tutto l'Oriente

cercandolo con grandiſſima anſiera‘ue diligenza . Trà cercU

alpefirùe dìlcoſceſe rupi venn’inconrr’à ſoldati, ch’andauan

D.Bier0”.’

Z” Cap- 34..

Exod

Pal” dar::

"Hit-ñ

ínuestígando il paeſe…) vecchio di volto venetandmc mae- '

floſo,c díſſflltfle’y‘ mmcíate Alexandra ſe incaſſìcm quyrerepañ

rudilumpleumquezz’r- opera?” perdere-:nam- 'via 'paradiſi, -w'a bu

militatzs e/Lquam ipſe a’gnoraLAccipite igitur lapiilum i/íum.”

reddite Alexandra@ dlrite ilìisA lapide iflo dzfies,quid de to Î

debeas [entire-.Era questa píerruccia di ſingolar peſo , e pro-ſ2

prierà ; poiche postain ma delleçbilancie preponderauaà’*

qualſiuoglía altro peſozcouerta però da -vn pocb dipoluu ,

“era di minor peſo d’vna leggienffima paglia”; Il ſimbolo dig ’
mostraua chÎA leſſandro mencr’era viuahſuperaua tutríaſupe-v

ríor da ogn’vno riueriro, ed vbidiro da ru :ci ; ma morto, ed

aſperlo di poluere ſepolcrale , non pesaua quñanc‘vna paglia

Con tal-ſarto addítandomhe tutti li ſauühgrandezzege felici

tà rerrene {e fi cuoprono colla poluere della morreflolto {ua

niſcono. ` 7 r

ao i vIl ſecondo vizíocepirale è l’auaririawoncupifiíenria.;

oculorffiqme vige: in cupi-line?" auan'szalla quale nö mè presè’

ramo ancidoro e la conſider-acido: di morte . D’un filoſofo

' — mo ñ

.LX.

\-z;
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molto parcae poſiriuo nel uiuer,e uestímbëche haueſfe, 'e li

foſſe anche offerta qualche comodità pregato à 'non viueá

re, euestire coſi miſeramenrmſi legge,che riſpondeſſe: Mori

tnro ſari: . Aleſarìdro Magno nel gir debellando il mondo,

giunſe finalmente nel regno della Media,d0ue venendoli in

contro certi filoſofi , detti Ginnoſoſistí , grauemente coſi il,

riprelermCur tu mortali: cum ſi: , mortali/om* non content”:

tommorienrem latrocim'ie infelice? ponderare quelle paroles'

mortali: cumfis : perche ſe l'huomo foſſe immortale, non ſa

rebbe merauiglia , ch’ei stalle tant’atraccaro à questi beni

rerrenLà quali,ora con tant’auidirà , ed iogordigia ſtà radi

cato. Dà questi ſiloſoſi , (ſe mal non m’appongo) hauendoſi

farro ſciogliere questo ſaggio , e fortunato Principe, molti

dubbií;ín rimuneratione, loro diſſe: Petite d me mune-ra , (F'

aceipietir.Riſpoſer'i ſiioſofantí: Volumur a‘ te immortaſitarem.

Riſe il Macedone : Supreme: ego 'vos eſſe cenſcbam ; mmc mrò

` *video *vos eſſe ignorante” mihi id prestare non poſſumquomodo

J

` Jfid. Clar

orar. xo. de

mort.

vobis tribuna” P ll ripigliornn quelli: Moi-tali: ergo er rufum .

Vr quid ergo tamquam immortali: mundum vníuerfum turba:.

eius damr'namm opram P Rapporra lſidoro Clara , che preſs’il

fiume Hipane nella Grecia naſce vn certo animaletto, ch’hà

quattro piedi,e quartraleda cui vita dura vn ſolo giorno; ma

quelche reca stupore, è, ch'egli vola, sìaffatigawà con gran_

anſietà cercando le cole neceſſarie al vitto ; creſce , e final

mente in quello steſio giorno , che naſce, ei muore : e ſi

chiama Ephemeron: quindi la febre , che vn giorno dura , ſi

chiama da Medici Eſimera . Chi non ſi ridería della diligen

za di questo animaluccio? sìrgli haueſſe vn tantino di pur

gato lume naturale,dircbbe:àche mi travaglio , ſe vn giorno

ſolo deuo campare ì E perche l’ huomo dorato di perfetto

' giudiriomon ſi accorge della propria dapocaggine l th: bre

‘ fu' 'm'uenl tempore . tanto ſuda, trauaglia, e s’affatiga P La lin

Dem. Pim!.

Pio-Mifid.

ouer0,ch'e` lo l’ceſſo,vn'istante.vn momenro,vn punto di rem;` ` ~

gua Ebrea ripiena di mille misteri, dice, che colla steſſa voce

ſi chiama la morte,~ e la vita, la quale e` questa, ( Metin ) mà

con questa differenza-che con vn ſolo punto. Metin,ſigmſica

vivme ſenza questo punto ſignifica morrorſiche rn ſol punto e.

distingue la vitadalla morte- Cosi òquesto preſe-.ire viuere

ſi deue pareggiar ad vn punto-Però Demetrio Falereo.e Pr

co Mirandolano chiamarono la nostra vira , Punóîum vite;

.` po:

, z .z.
ñ ›….\

\

l



Delle Ceneri 'i 7"

pozcoſîapunto chiamolla Giob: /Cunflíf diebus, quibus mmc

militown mmc chiamolla più volte Dauide; E: mmc ,que eli / ~

expeífatio mea,Domine:ide/i num:. in 'vita mea . Eroe mmc be- Pſi z 8

y nedr’cz’te DOMÌÎMfflì/QOC efl in ”ita-,benefiche Dominum . Vid’dc - '

vna volta Aleſandro Magno; che il filoſofo Diogene Laertio '

era tutto intento à manegg’îare , e volgere, e riuoſger oſſa..

de morti in vn cetemerio: Li ſi accofiò il Maccdorſhcd in

r errogoſ |o,che coſa ſtà quell'ofla cercaſſe: R :ſpoſe: ,Qi-mero.

Rex,quod non inumio 5 qunrebam enim dzflèrennam imc-r diui

tesmſſ pauperenmagnate” Cr rtliquor infzmn plebis; 0 tamen ,

Millar” prorsùs z’nuenio i omnium quippe eineres indifferente:

ſunt . Quindi gl' Antichi per indurre i1 diſprezzo de beni _

terreni, dipingeuano vna tcſia di moi-ro, nudaie ſpelara, con _N01* T”

tal inſcrirrione : Cogr‘tanti oiſejìunt omnia' , e ch'alrro dice S. 8M “'

Girolamo-nell’epistola a‘ Paolino ſe non le steſſe parole .B Fa

ci/è contemm't omnia , qui ſemper cogitat ſe eflì- momnrnm?

Coſi fece tra li steſſì Gentili l’Imperador Antonino Pio, che

vedendoſi vicino à morte, comandò ad vn paggimcht leuaſ

ſe via da ſoura vn ſcritcorio la flatua della foriunawlufer bin::

fortuna numeri-.era questa Dea tenuta dali’idolatri per datri~

ce d’cvgni riccheza,f:îiicítà,r grandezza. -ñ

iì‘8 Finalmente alia concupiſcenza della carne mirabil

mente s’oppone la conſideracione della motte.Rcgiflra Stra .rn-4La..

bone , ch' Adamo quando ſi vidde dinanzi morto il figlio `

Abelejaſfiſſaroſi in quel primo cadauere , ſi_ venne tant’abor

rimenro delle ſenſualità,e piaceri carnaſhche ſubito fè voto .

per l’au uenire di caſlità : Il qual’harebbe infallibilmenre oſ- '

ſeruato; ſe Iddio non glie’o haueſſe diſpenſatme comandato

iſ contrario, perla neceſſità delia propagatione humana… .

Mi ſapreste dire per auutntura, in qual luogo foſſe ſepellito

iljcorpo del Profeta Mose‘ è 'Nella valle di Moab ſù ſtpellito

MCSÈ dall’iſltfl'o Dio , che in tal-eſequie non volle compa- .

gno,ò ministro alcuno, dirìmpetro à Phogor : Etſepelſmir Dem” 'o'

em” Dominus in *valle term Moab contra Pfmgor. E perqual 34"76'

cagione collocar il'corpo d'vn coſi ſamoſo,e ſegnalato capi

tano in luogoſì vile,ed›ignotò? Ecco l'anridoto v0ſl‘r0,ò la

ſciui, che vi diſperare di non trovar rimedio-.alle voſlre rirá' ›

niche paſſioni- . In questa valle-di Moab , dice Procopio Ga-_PMWP'G‘P

zeo,v’era vn tempio dedicato à Priapo, Nume delle iaſciuie, KM” m

X G díſoneſtàzoue da tutte le parti correuano ſenſuali à ſcapric* DW

ç ciarſi ›



W

r 8 Per il giorno -j

ciarſi d'ogni lor im’aginabile paſſione: Valle Iddio rimedíar

à rante laidezzacollìanridoto della mem0ria,e viſta di morñ,

re: acciò in venendo colà i laſci uLed aſfiſſandoſi nel ſepolcro

di _Mosè,e conſiderando , che vn ſi ſanco,e fauoríro ſemo di

Dio era anche morro.penſaſſero à cali luoi, e ſi distoglieſſero

dalle loro carnali ſacende . Sepeliuir eum Dominus in valle

M0a!), dice lo Scrittore. w impofluram ”lim [dali cobiberer.

arquefmnarct . Ad vna Genrildonna,che rimastaduedoua in:

ſull’April degl’annhchieſc conſeglio dal. B. Pietro Damiani,

come doueſſe portarſi per non eſſer-'abbarruca dalla concupió,

ſcenzaflù riſposto, che penſaſſe alla morte : Non :ſi libidim'

díuerſoriunbin qumverſatunmente fepulchrum. W110 auuer

timento dà à ſenſuali S. Gregorio: Nibil ſic ad edomandum

defideriorum carnalium appetirum valeflquam 'ar vnuſquiſqzqe,

”,qrmá m’zmm diligit, quale fit mort” mom penſar: Non v'è co

ſa.che affieni l'appetito della concupiſcenza , qua-neo il liſſar

lo ſguardo della conſideraríone nel line,ch’è per hauer quelfl

l’oggerro,che cotanto s’ama. ì

Il. 19 Ne ſolo e‘ freno , ehe ci raeriene dal peccareda..`

memoria della morte: ma è inſieme stimolo, che cieccira, e

punge al viuere Christianme virtuoſo: è guida ſicuranè macfl

stro periromfie ci conſeglia; è regola nel lubrico di c’zsta vira.

Socrate, e Platone chiamaróla vera liloſolía,che ci ámaestra

Plata. nel ſceglier il bene dal male: Vera philojbphia cſi morti: m cdi

Seneca. tatio . Seneca perſuader volendo vn rale à viuere regolato in

Laerr. in 'm' tutte l’arrioni,gli~diè per ciò fare , la memoria della morte e

ra Demo:. Viue quaſi tra.: mori-rum: . Perciò Democriro. fuggiuali C61

i merci degl’alrrí huominize dimoraua del continuo nè címeñ,

Lam terij,e luoghi de morri . E Filonorio Galata , il riferiſce Era-,l

Herael’id. clide,ſei anni habicòne’ ſepolcri: e di S. Antonio l'Abbatu,

apud Ma- riferiſcono Ruffino,Niceforo,e Teodorermche s’haueua ele:

DJ’ietÎ‘.

.Dam'

D.G'regor.

in moral.

Son-am.

TüH'L s . 'eo per cella va ſepolcro;e per non erar fuori} piedi da questa

Rn ñ m4:. ſcuola , eliè la cura del ſuo ſobrio mangiamacciò glielo al»,

Nicebp-l buſcalíe` ad vn’alrro romiro: merce, che conoſceua cſſer'la.;

Theodore!. memoria della’moree ve ſir'molo eccitante al ben viuerc , ed

apud Trug- operare . Vanno cercand'i Sacri Dorrori ; ond’ Iddio perz

in **aim S. : merreffe,che il primo giufkmed innocente del mondo. tolſe.:

Ant-.45b. indegnamenre vcciſo dal fratello e stante ›pareua,che doueſſe

S.D.M.da cui e` difeſa l'innocenza.` preſeruarlo da :al morte;

'ì almeno per _anirrgamenco _de pol’çeri _ad abbracciar piùgaó

›` gliar

11*
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gliärflä'ffi‘éfltë la iíittùäRiſpònüe s.Gíd.Cl‘1tîſò’flómo,ehe que `

-fla m rte fù etnie-ſſa per atnrn‘aefiraſhento _, e‘ _diſciplina del ACM/o”.

fùò adi'e ~“ dama 3 accíò da' quel ſpettacolo di ;morte Foſſe ih'G’ch.

stimolato all'oſſervanza de d-íùiní precetti : V': Adam} aim

Òtu‘lqs‘ ”rpm-*mimi , magna e’k bat' çtfpeé’iu' ”japan-aa c'e-p7'

iñ; E! ottenne; quanto preteſe, la divina Pi'o'uidenia_; pot

c’h'ddat‘n’ó , il quale' Hn’à queſl'or'ano'n‘ haut‘ua ancöta fatto

degna' p‘eniteh'z‘a del ſdö peccato 5 ſìcoihë afferma Leonardo Leon_ …e

L ñel libro de tegiìvmzlá Fece poi quando v'idde‘mort'o il ſuo ſi- zegJermdc

' tiſſimo Rabbano,accorda mirabilmente la contradittione: _

glio Abelflpíadgendóflflſicotn‘attestano Me‘todimè. Giufep’ Pam-t,
paper cent'anni continui. ì ` ì , ~ , b , ` Makadi….

ao Parlando lo Spirito Santo' nell’s. de' Prouefbi : In., joſeph.
qual op'rmed e‘ſereitio ſì ſari-ebbe ordinariament'e, imìpìèg‘aìta Pmuerb‘c‘g

l'eterna ſapíenzà,qua‘ndo per la redenzione hu‘rñanaÎ, ſi toſſe ,mn (W.

incarnarafllice ch’il ſuo ſolito impiego ſarrebbe statoin con- ‘ '

çinuamente predicare,gridaſe ammoniremelle cime de mon

ti, nt’lli biuij. e capístrade, in mezzo delle piazze , nelle caſe,

preſſo le po rte delle città;Inſummi:,excelfiſque,oerticibuszſu

pm Uiaübí” medif'rſemiíis Minniti-*età porta: ciuitatis , in fori~
' busìloqüiturzdieenszouiri ad *uo: clam'ìmó' *00x mea ad filios bo

m’num . Confeſſo , che questa proſetia foſſe perfettamente -

adempita da`Christo ſecond’ogni clauſola; ma non nella’pe

nultímmfiuxta poi'tasciuitaiis) pr‘édicóin ogn’al’tto luogo il

mio’Redcntore, fuor che preſſo le porte delle Città . Mi ſa

preste ſorſi recar ſcrittura in contrario P Or come ſpieghere

mo l’add'otto testo de prouérbi, ìuxta porta: ciuitatis? Il dot

`

Rabbaml. I

Egli èvero,dic’il Dottom’ch’il Redentore_ non predicò, ne ſi m Pm" i

fermò à'ln‘ngamen’te díſcoíkë neue; pbíì’të delle cittàzper'ò ft‘t

c'aùſa,ch'altri' in queſìrlubg’hi in _ſua v‘ece predicaſſeDitemi,

fa fíſùſcita‘tione del figliuuſo‘d‘ëlla 'v‘e‘do‘uJa di Naim in qual LM c _

luogo ſù oprataífal certo,che vicino {le porte della Città: mm ` '7'

áppropinquaret'poi‘tie ciuitoíis, em- ;Iefuntîm‘ efferebatùi‘: OI'

in questo luogo facendo fermare il ca'ra‘le‘tto , ed opta‘ndo il

miracolo, _feccſclieſlamórte ſermoneggiaflë , e predicaſſe: e'pjefchcyjùi yer aliumfiicitfflérſefflſumfacere’oidemncö Veri- , x' . ;

tà dice'lozſpírito sítomhe l’lncarna'ra ſapiëza‘predicaſſe nelle'

~ porte della ,Cittàqnand'à ſuaiſlanza‘ la morte in qneſii luo- b 7

ghi predicòzed in que'flo,e non in a’ltr‘o ſenſo ſi può accorda‘- '

re il testo de p‘rouer’bi: ,,Lgía i” iPſa porta Gianni*: ,(ſono. le
ì - ñ ,- ` z paro
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D. Jugo”. 3‘

in [aan.

l‘f‘n‘ìA_.

Menelao”.

?s

IMn--í- ma turca la famiglíaaEe credidi: ipſm’a* domus ìeius tata-Se gl’ac- ì

«a f‘

`

ad ì lfexñilñgioxeó

parole di Rahhano) mor‘euum reſuſcirane , eamiflplo mimulí,

*verba-qua docuera :,commmdabah

Eccoui finalmente ſciolto quel dubio, che ſulli mira-ñ'

coli di Christo muoue S.Agostin0;Ond’auueniſſe, che Chri

flo doppo hauer riſuſcicaro quelli ere, de quali fann'eſpreíl'a .

menrionei Vaugelisti` il figlio della vedoua di Naim , la fi

gliu‘ola dell’drchiſinagogo. e Lazaro fratello di Marra, edi

Maria Maddalena, non daſſe loro alcun ricordo ., ed auerri

menrizne pure erarrenendofi có eſſi con vna parola? La. doue

con gl’alrri da lui aggrariathciechhzoppi,languidhed i‘nfcz.

ſi mi ſempre ſi rrarrenne,díſcorreodo , auuerrendoli,ecorreg`

gendolifi come chiaro è ad ogni leggiermenee verſato nc”;

ſcritture il ríſconrroz’îapere il perche? ,Quiz pro Domino [o.

quebamr morti: aflèáîumiſponde &Agostino

-~——_—ñ_ ñ————ñ-o—_-_~—~—Iñ—~.

q PER LAlFERlA V

7 Delle Ceneri.

Non inucnítautemfidem i” Iſrael. Matcy'hs.

ì

— Vdi tanrafiima , ed’efiícacia preſſo l’Incarcato'Verá '

bo il dono della fedeñ , ’ ch'a coneemplatione di lei cui;

/ re le gracie,coh prodiga mano,à mortali concedeuL-îf#

volgere, ‘e riuolgeee N. eurri ,li ſcrierivvangelici , era-ì'

ſcorrere gli Acri '/1postolici-rrouerere ſempre,che li beneſicii

più ſegnalaci à riguardo della fede de: ſupplicanci volencero-g' ‘

ſo il Saldatore diſpenſaſſe.Quindi ſe ſana l'Emorroiſſa, conp]

feſſa d’cſſerne stata cauſa impulſiua le fede dell'inferma: lFi-b

des tm: tejaluamfecinkestiruiſce la ſanità al figlio del Regoñ

` roze ne ſiegue inconranence il racconto della` ſua fede , edi

costala Cauanea per la. liberar‘rone d‘vn‘a ſua figliuola dal'

i
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Demanio veflata-,e quelche non può conſeguire con tante ri

- uerenzndemilſimhed inrercelſionz de gl‘zlpostoſhconſiegue

pe’l ſolo merito della'ſede: 0 muli” magna efl ſide: tua , fiat

ribi,ficut vis-In ſomma ſe il Redentore dona la vita à morti.

ſe la vista a‘. ciechi,{e la loquela à muri , ſe la facoltà di cami.

nat a zoppi, ſe fà qualſiu’oglía altro miracolo-ii turco opta.

volenrieri,trarto per coſi direſ, ed allenato dalla fede dc ſup

, plicanri: Tanto puòuanto vale reſſo l’humànaro Dio que

sto bello,e gran dono . Et oggi eſana i1 moribondo peggio

del Cenru rione, vdiamoich’fkieiò fà piegato dalla gran fede,

del padrone,che per l’infernio ſupplica,e prega.- Andre”: au~

tem ſeſehmimms efhó* ſeqnentibus ſadixiüámen dico 'nobis,

non inueni tantum fidem in Iſrael. Che ſe di tanto valore rie-ñ

ſce la ſede nuda,ſola,e lcompagniata dall’opere buone: che;

non orcerrà,quanro pura,e lucente ſarà formata, ed illustra-~

ta dalla compagnia delle ſanre operarioni P Di quella fede

voglio stamane parciramenre ſauellaruhcouſiderando

I. La grandezza” Potenza della Fede,

Il- I cui misteri non s’hanno con ragiogi dà innesti

gare; , , .'

Ill. bn l’accoppiamento,e ſequela neceſſaria dell'opera

none.

I. I Gingneremo alla contemplarione della grandezza”

potenza della ſede colla ſcorta della ſua definition: appro’

uara dall'autrorlrä dell’Apostolo ſcriuendo agl’Ebrei: Eli au- 04,4"!. ad

tem fida”ſperandarum,fiflbflantia,remm,argumentum non ap Hebm I i.

parentiuwDoue per ſostanza delle coſe, che ſi deuono ſpera~ —' ì

remon s'intende il genere generaliſfìmo delli dieci predica

menci d’Arifiorele; ma vna certa lomigliauza di quello,con

ſistente in questowhe ſicome quello è iubiecro di turco gl'en

eiacoſidla fede è fondamento di turca la vira ſpiritual e,di tue

re le virtù Christiane :.,Lm‘a per cam fcbfiítimus , nati ſumus,

eſſential” fafìizfundatiqueſpirituali efl'entía , è' regeneratione,

ſecondo ſauella Teofllarto. Leggere nell'Apocalilſi à. zr- in_- ApocaLc.

chemaniera foſſe ſabricaca quella ſourana _Gieruſalemmes e 2.1.

rrouerere,che i ſuoi fondamentierano tutti -prerioſi di pie-. '

tre ſine, e valutare , e che il primo fondamento, ò per meglio _

dire, la prima pierra gircara per primo fondamento era m.

belliiſimo Diaſpro: Et fundamenta muri cia-iuris, omm’ lupi.

de Prezioſo omar@ 5 @fondamenta-n prima”. laſpis . Non vo-~ s ñ

N 1 lio .
- 3 ñ ,i ñ z ._ /



f u; , Perl-a Feria V.

-glio dire,che questa prima pietra fondamentale det‘rahe allb v

nobiltà della_ città CClGstflr’fld-&liî-ſÎCChCZZſhC ſapienza dell’Arä

thirertmma benſhch'ei poreua gietar pietra più prerioſa,e di

' maggior valore pel primo fondamento . Perch'i Principi

grandi nel fondar qualche ínſigne Palagglmò Cmag‘ercano

per primo fondamento ma pietra di gran stima-ò medaglia

d'oro,ò d'argento di gran valore : Coſi Tarquinio ſuperbo,

, Tiſ-Líuím- ſecondo riferiſce Tiro Liuío, ne' fondamenti del tempio di

' 4

Gíoue Tarpeio conlumò quaranta ralenci,ò com'altr‘i dico*

` rio-quattrocento libre d'argento: E del tempio di Salomone

leggramoxhe per fondamenti il ſauio , e potente Re -g`ir'rafi`e

le più prerioſe pierre , e gemme preggíate z pnéecpir Rex *of

'3.Reg.r."5 . tollerentur lapide: pretiofi in fundamcntnm templi a ;Dr ſe íá

n.17. Città dell’empíreo è vnica stanza del Monarcà de M'ona’rcfií,

ſi doueuano ne i fondamenti verſare le più imaginabili rie

che pierre e non il Diaſpro; ch’alla fine non e‘ di rant‘ogrî

preggio? Douete per queflo ſupporre,che per questo diaſpro

primo fondamento dellalſourana Cirràdneendono ranr'i PP.

Graci, com’i Latini l'habiro ſouranatu rale della fede,ſonda~

. mento di rurro l'edificio ſpirituale , dou’alberga Iddio colla

1454" V' ſua gratis.: Peg* -laſpidem ibi aliqui fidem intclligi. Com’eglíè

ffidî‘* ſimbolo della fede? Riſeriſce Dioſcoríde del Diaſpró.ch’egli

DMT‘W‘J* contiene in ſe turrii colori `dell’alrre pierre preríoſeá'il colore

aureo del ropariof; il lucido del diamaurejl verde dato-ſme
raldo. ilìfiammeggianre del rubino , e coſi dell'alrrilcolorl

delle gemme ſono rurrí effigiarí nel díaſprore‘hfpis e!! conti-ì

”ene color-em omnium lapìdum p'rctioſomm. [Ora in‘rendererè la;

cagione,perche il primo fondamento dell 'edificio 'ſplri‘ruake'

ſia il Diaſprmèioë la fede; perche questaè fondamento di "

tutti vi’alrri doni ſouranaeuralí, e virtù Christiane., conie‘i‘nèrrs

do' inäſe tamen-4m in fund-:memo omnes* -vírtmme‘ p‘ëiò dic-:ua

[Apostolo ; fidi-s eſt‘ſubflantía , idoli fun‘dw‘iñentu‘m rerum ſpa'

randarum . volercko vedere .> Primieramenre ella è fonda

mento della'Carirà.fides,q a per charitareüropémtor .' fonda-ì

mento della giusti’tía , Iu ”s exfidc *vinix : fondanídìeod‘e‘lñ'

l’oraríone: Poflulet’ in fitte, nihil melita”: : fondamento dell’hſi’

”Tione rra Dio-,e noi: Vn'a fidesmnum bapu'fma : fondamento

della nostra ſaluezza: Beati qui non *vida-unt, e25 tredici-*ſunt:

ella finalmente e‘ fondamenco della conquista del cielmsà’fli
perfidë ?irc-mn! regna, gere-a çoſa,ck_x_e çhriflo gene neldmözì

Tir-*w * 0
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Delle Ceneri zz ‘

e do per inſegnarci tutte le virtù, ne porri nominarne vna,che

‘ nella legge Vangelica epílogata non non ſia; E pure l’Apo- D.Paul. ad

stolo ſenza far differenza, l’addimandò . Legem fidl‘i ; perche Roma.

dicendo fede-dici tutte le uit-tri.` E ſe la ſede contiene in erni

nenza tutte le virrìncomenon porrà non eſſer grande .è p

2 La potenza” grandezza di qualche perſonaggio ſi coz

naſce dall’impreſe ardue,che intraprende, nelle quali rieſce..

con onore, e felicità ., Or qual malageuolezza , e difficoltà ſi

troua,che dalla fede non è vinra,e ſuperata? Conratemi,le.›

potreterqual’impreſamalageuole ſi troua nel mondo , di cui _

' non lrabbi trionfato la fede P non vdite S. Giouanni? omne, [aan-ep. 1.

quod mmm eli ex beoruinciflmrmdumw’r [mi: efl DÎÌÎOÌ’ÎJ, qua c. 5.

*vinci: mundumfidel noflra . Doue dice S. Bernardo: Et ſand D. Bern-rr;

zvióì'orenſed in ipſmqm‘ conforta: nom‘n quo 2’5" poflùmur omnia, ſer-m. in of!.

quia efl ciíz'oriffique *vinci: mundnmfides noflra . Non vò in- Pa”;

dugiar nel raccontar miracoli prodigioſrſſimi, de quali tutti

i libri ſon'omai ripieni, dico ſolo, che qualunque metamor

faſi-che tu deſideri- Per mezzo della fede potrai vedere.Que

Ho,p‘er dirla libcramentese coſi potente, che kbasta l'animo

di sbestialir una creatura-e renderla capace-di 'ragione-c del`

A

regno cieli. Rammentareui del caſo di Nahucdonoſor , zac- ` 'ì ‘ ſi::` ;

ciato,e deposto perla ſuaJuperbía follia,non ſolo dal regno;

ma etiandio dalli confini della ragione , e dell’eſſer'humano,

e cangiaro in vna fieraRíferiſce Daniele á-4.che doppo mol- _ ` '_. .

ti anni-li qualidecondo ſi diduce dal testo. furono ſette anni, D‘W‘M‘Î‘

ſi ne i quali egli viſſe coſi brutalmente trasformato in vn brut-v ”3 1*

to mostro ferino,ſinalmenre, che foſſe restituito all’eſſer bue .

mano, e alla dignità primiera: Igirur pofl finem dierm ego ~ , _e , ~
Nabucdonofor acuto: meos ad ceelum lemmi.” ſenſi-.r mer” red " ‘ ſſ ` .ñ ſi

dim: eli mibire’y- Altiſſimo bene-diano viuentem in flempiternü, r r;

laudauùt’fl* glorifitaui: ò ſicome pennelleggia vna tal UÎZSÎOÎ‘, "

marrone S.Paolin0: Regi Aſj’irio inſolitudinemferitatemque D Paul.

damnato luóìuofa conci-eric capiti: in iubam leoni; bon-uit a N.0] e ` 4

*w etiam coi-pori: fpetie tran/ire: in belluam; qui nonſola?” d reg - P'

"2‘1{Tween.

gm': fieÎLfitd etiam allen/ibm exulabat buinahiLMà chi fà l'a-u* "

` tore d’vna tanto strauaganremuratione , e redin-tegratione. ~. ,.

Riſponde il santorlìocchio della ſede hcbil‘óe in Dio fi‘rqnel- , L If

tombe restirui il Rè all’effer humanmed _al regno: nonl'odite: ` `

Orale: mean :oſta-1m” leuam’ vP ò gr'andlefficacia , e potenza.

1 della fede. Int-:31x70 tandem_ pem’yfinſui reformumr , e?" re: . _ p

r , - S730: ‘ '1* “

rx



a4 Per la Feria V

ànmfatîus eſtá' ipſe nobis exemplar fidi-i; _

3 Mirarm eſt [aſus :ſi moſtra quaſi ignorante il Reden

tore per dimostrate la grandezzam Potenza della fede. Carni

nana il diuino Medico per vna strada stretta. cinto , ed op

reſſo da numeroſiſſime turbe rrà queste v’era vna poueta

Ma"- 5*"”‘ donna , che patito hanea per molci anni il fluſſo del ſangue ,

3°' ed haueua ſpeſo tutte le ſue facoltà in medici, e medicine. e

L"“8‘”'45 da niſſuno tra potuta ſanarſi,animata, ed auualorara da vi

ua fede,ſi cacciò fra la calca, e giunſe à toccar le vesti del ce

leſte Medicozcol quale tocco arrertò incontanen te il fonte, e

~’.‘ ' ſcarurigine del ſangue-Senti Christo,come ſauella S. Marco

vſcir vna virtù neilo steſſo punto; onde riuolra alle turbe di

mädò chi in quel mométo toccato l’liaueſſe. Et fiati”; Ieſm

j > in ſemen‘pſos eognoſcens oirtutennque exierae de illmeonuerſus

ì ad turbam aiebanquis tefigit oeflimenra mea s’ che dimanda e`

questa, ò incarnata ſapienza s’ che diranno gli ſeguaci di

. Arioî-e non era forſì à voi noto. chi. Vi haueua toccaco le

Terzi-[Ll- vesti?Tertullian0:,2uid díritbnretìrns ; neſciebat nè perſonam?

4- 60mm cm- quafi ignarur loquebaturPvt certè conſeflianem probaret , w

Marc- adfidem protrae-ire:: Si dimostrò ignorante per dar à cono*

fc'ere il valore,e potenza della fed-:Ja quale s’hauca farra da.» -

ſe la gratía.Ma che non puòfche non ottiene vna viua fede P

Gloſsando S.Gio.Chriſostomo quelle parole, che diſſe il Rç

Mamme; dentor alla Cananea, 0 muli’enmagna efl fiale: tua , fiat ;Ibi/i

cut ”indice coſi:fides quidem ma maiora quam petiapoſfit im

pctrarewerumtamen firm): visJíne -uox ”ſi affinis eſt,q‘ua di o

ël um efnfiat column@ faóîum eſt Coelum.

Gen-.17.11.5- ‘ ²4 Rend'i fedeli SemideiQr-xel gran Patriarcmche dimo*

rado frà Caldei,atrédeua alia cognirione dell'AstrologiaJi

chiamaua Abram z vſciro poi fuori dal ſno paeſe per ordine

dell’Alciſſimo,e fatto già prouetto nel conoſcimento di Dio,

riceuè da lui in aumento del ſuo nome vn’alcra A, primLvñ

lettera dell’Alfabero: Nec 'ultra oocabitur nome” ”mm Abrà’

ſed appelſaberis dbl‘abîflhckmcnfl Aleſandrino ci porge oc

Cl‘meM‘** caſione di ſpecolai’ vn bel ſegreto in questa lettera aggiunta:

l'5 ſffi’m* Cum pbiloſopbíam eorurmqux in Calo mom-mm* , proſe-quere

› xmmocabatur AbramzPoſtea cognito Deo,crearura,pmſtantia

.re,ajſumit Alpha”- dieitur Abrubannmentre Abramarrende

alla cognicione delle coſe celesti ſi chiama, Abram ; quando

riceue colla fede la cognirione del vero Dio , li-ſi aggiugne

vn’Ale `



nen-'exam, 2-?,

' vn'Alphmche ſignifica quest’Alpha ì‘raccordaeeui, ciò , che
al ſuo dilerro’ Giouäni diſſe IddimEgosü Alpina@ meaìl’rin- riparano-8

cipiumm* finis: dunque communicando al parriarca l'Alpha,

col dono della fede, li venne à dare la mera della ſuadiuina

natura P

II. `-' s Argomenti-'m non apparenti-rm . E ſe le coſe no‘rp,

appariſcono , come di queste ſi può formar argomento eſſi

cace, e dimostratione conchiudenre r’ l’Angellco Dottore.

conrempla’ndo l’acrionl di Dio ad extra , ere ne annouera.

.veramente grandi , ed ineffabili : . Tric; ſunt mihi mirabilía :

.Deus , eo* homo; Virgo , É- Mater; Cor humanum@` fida:.

L’vnione hipostarica della natura diuina,ed humana, che nö

li confondano in vna perſona : fan”: omm’nò mm confuſione

ſubflamiar, ſed 'vm'tare perjbme, 0h grand’oggerro di meraui

glia è, questo,Deus,Ò~ homo I ll ſecond-o e‘ : Virgo ,'É- Mater;

Veder‘vna Douzella vergine ſenza leſione dell’vrero ver-gina

le concepire , e parrorirflEcce Virgo concipiet , ea- parier i il

terzo capmc'or humour-mcr fida:: prodigioſa vnione e‘: que

› fla,d_el cuor dell’huomo colla tede,credere, e roccar con ma

ni coſe dà noi lontaniſſimo, ed-*oſcuriſſime . Sai filo ſofo,che

l'occhio in ſenſo reduplicariuo nonpnò roccarem’anclîe per
poeenzaalſolìutas perche nulla porenria poreflferri extra‘ ſpore

mm ſua* aói’íuitáfis; e coſi l'occhio in quanr’occhio, non può,

ſe nonvedere, il carro ſe non toccare . Or mira la potenza.

della fede fá.che l'orecchio vegga, e l’occhio aſcolri, creden

do le coſe,che li vengono pronunciare dalla ſedqbenche oſcu

re ; in guiſa. che ſe le toccaſſe con mani . .Leggere per’vofiro '

compiacimento il venteſimo dell’Eſodmquando Iddio daua

lalegge à Mosè ſul monre Sinai; e rrouerere queste parole":
Confini mmm populmì-videbar, *voce: . Deh che relarioneſſe‘ n'

quella , ò veridico Profeta .é Tutto il popolo vedena le voci

di Di0,ch'à ce diceva .i le voci non lì vedono,s’odono benſi .

O gran potenza della fede , la quale peruerrendo la natura.

delle potenzeſià che le cole di fede , che ſi odono,ſi veggano

cogl’occhàe non s’odano cogl’orecchie! Per quanto mai ec

cellenrementeſi poſſadeſìderare . coſi ſpiega queſ’ro restoil Phil, z, ,ze

Sauro degl’Ebrei: Vox ì medioflammre inronuimam manifeſtò Dem].

fl: ing-:ranno: 'videro magis, qmìm audireſe pur-tren:. Humana

/

5204.20."

`.

' *vox aadítu diuina pcrcipitur . Q5”: 3 quiaqmemmque Deus

dieirmon 'verba ſùngfid opera,quorum [Miriam non ram efl pe

D ` ne:

  

.-`

'



2.6 Per la Féría V.

ne: anni” , quà”: [mm-om!” .i Con più firingare parole lo `

_D- A"N°1' steſſo concetto autentica S. Ambrogio ſponendo quelle po

m D- Pffi‘l* rale dell’A postolo : Video/us num: per ſpendi-m in enigma” .

1-44 C9'- T'cendo: Vidcbat *votes: Hoc efl potenzia omnipotemi: Dei per

dem .

6 Qxesta ſtretta vnione di certezza, ed in euidenza nelle

coſe della fedeflni ſa raccordate 'di vna bella figura nell’Eſo

do à c. 2-5. nn. 17. Deſideroſo D.o, che ſi ſabricafle il Propi

Brad. a5. ciatorio,dond’hautua à riuelari ſuoi Oracoli, volle. che ſoſse

”.1 7. di legno incorrotto ben ſcolpito", tutto coperto d'oro mon

diſſimo ai lati del quale foſſero due cberubini . che colle lor'

ale lo veniſſero a‘ coprirtuttmcoſi in larghezza,come in lon

ghezzaDí più volle che foſſe couerto có bëde,e}cortine;ſìnal

me‘te che il Propiciatorimardeſſe vn cädeliere di ſettclucerne:

Facíes ó* luce-mas ſèptë, ch" pen” ed:ſuper cà'delabräpt luceä't

ox aduerlb . Misterioſa artificio è qsto: Perche; ò voleuail ſig‘

gnore,che il propitiatorío foſſe vedutqò nò? ſe bramaua, che \ i

foſſe mirato;à che farlo coprire coll‘ale de'` Serafini,e colle btî.

de,e eortine i* ſe nö haueua gufl‘mche foſſe mirato, à che farli

ardere d’intorno ſette lucernes’Per tal occaſione mi ſouuiene

il fatto di Polidoro: Inuitò questi vna volta Fedra à veder-e à

dir il ſuo patrere intotn’à vna bella statua , ch~haueua egli e

moleggiando la naturaiſcolpita :'venne Fedra di notte tem

po ad oſſeruat partitumente la ſiatuaife per tanto accendere

,Polidoro molti lumi;accio faceſſero ſpiccar meglio 5 sforzi

della ſua arte:era la statua tuttauia coperta , ele torcie arde;

uanozimpatíente diſſe il forastierozlube ergo amoueri relax-ad

quid enim deſeruiunt ſommaria P L0 steſſo per apunto dir poſ

ſiamo del Propitiatorio coperto dà coi-rine- e dall’ale de' Se

. raſînùed illuminato da ſette lucerne del candeliere: Domine

. Iube amoum‘ tela:. ad quid definita”: ſommaria .P Entra in.;
Orlg- bom- questo paſſo Origene, e merauiìgliato anch'eſſo di questo ap

i” Exod- parato,dice: Fom’ quid nobis fignſfitdtur per boe abſcanditum

‘ tabernaculummui luce”: laminati-t? Scruopr’ici dunque ò in

gegno ſoblime , il mistero, el documento P Reffè fidei ”017m

efl reeurrendum; lamine infuſi), (attitudine credimi-3: q. d.v.

ſgombrace ogni anſietàál Propitiatorio e figura della noſtra

fede: poiche le coſe della fede ſon’oſcure ſì è vellte con ben

de d’ineuídenzasma per lume ſouranamcnte donaticieſonìan*

n. 37.

che à noi chi-arm lucida’ſu ſenti clireflnítàfl trinità di Dio, \ z
… -… _.,.,,.._.. l .ZIP-.ì ì‘ gene- ,

u
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.-generarione attiva-e paſſiuaſipiratione artiua,e paſſiuazvniti

di eſi`enza,trinità di perſoneigenerartîonz~ attiua nel padrnpaſ

ſiua nel ſigliodpiratione arriua nel padre,e nclſiglime pallina

-nello Spirito Saneoaodi vnione hipostatico in Christo di due

nature in vn ſuppoſitowedi vn pocodi pane; di vino, e 'ti ſi
dice,auuerri,che quell’e‘ il corpo di Christo,el vſangue di Dio:

ò che oſcurità , ò quali tenebre ſono queste! Ma ti ſi accosta

la fedme ri donañil ſuo lume , col quale ti riſchiara‘l’inteller

t0;ed ecco inſieme credi quelle tenebre, quell’oſcurità, quel

l’incercezze , quell’irl euidenze ,come ſe le vedeſſi colli tuoi

occhi : -

7 Negl’dpoftegmi di Plutarco ſi legge vngratioſo ca

ſmtutto che Giouenale loflimi impoiſibile, e ridicolo. Vn.

Giouine abboccandoſi con ma ſignora,doppo varii diſcorſi

fà richiesto, ſe amaſi’e alcuna donzella; Riſpole d'eſſer ſuifce

raramente affetríonato ad vna Giouine d’Atene , da lui però

1 non mai -preſentialmenre raffigurata, à cui ſerbaua inner-.1..

fedelrà,ed amore . Fà per mera gentilezza aſcoltato dalla….

Dama,la quale non potendo più crattener le tiſaìiauiamen

te morteggiandolo , diſſe a Nempe’ in 'viſa pulcbritudinifidem

ſeme! Come ſe diceſſe z Apena ſi ſerba fedeltà , e ſi porta;

amore agl’oggerri vicini, che di preſenza ſi godono , e ſi veñ,

dono; e tu dici d’eſſcr affettionato , e ligato ad vna donnafda

te mai veduta e Io per me,tel credo , per darti gufio: l'amor

riconoſce l'eſſere dagl’occhi , come ſarà poſſibile amar'ma

donzella incognita s’ Motto , e prouetbio veramente degno

Piu:.

Apoph.

di accorta ſignora dicendo Apuleio , ch‘amore coi ſguardi . A,

quaſi con rante pietre getta i primi fondamenti dell'edificio

amoroſo nel cuore = lnm‘ſe, inuiſa puleärimdinifidem ſeme .

Riſenritoſi il Giouine per tal riſposta , e volendo certificare

questo ſuo amor-muſo l'ignota ‘ donzelle andoſſene a caſa,e

trouò vn Pirrore,e `ſi fece dipignere vn quatro, in cui ſi ſcor

geua ma colonna , ſopra la quale egli aſſiſo fi'aua,d’inrorno

couerto da ſcura tela, col motto: In renebris firm-:fiale: :- vo

lend'ei dire: Se ben’io mi trono nelle tenebre dell'ignoranza

e che non hò mai veduto la mia amante 5 pure ne‘ll’oſcurità

della mia ineuidenza ſono collante , e fermo , qual ſoda co

lonna . Bramate vedere questo emblema moi-ro prima effi

giato nella ſcrittura ;leggere il Salmo 98. e trouereee che fa

uellandoſi quiui lírcetalmente della guida, ch'lddío mostra

D a ua `

21ml. , 7

Pſalmoj.
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na al ſuo popolo Fuggíriuo dall’Egirto , e mistícamente delli '
 

misteri di ſedefi dice: In columna nubis laquebamr ad eos- S. i

Baſilio dice , che non ſolo anticamente fauellò Iddio,e ſiſe‘

I"

ſentire dà dentro l'oſcurità delle nubi ; main questi nostri i

tempi ancora , oue riuclantioci arcani di fede, noi nientedi

meno ſiamo qual ſodaſſed immobile colonna increderli, in..

accettatli,come ſono.veriſſimi . Questo emblematico penſiez

rc kù nobilmeure auuiulto da S. Gregorio, il quale ſpiegan

do, che ſigniſicar voleſſero la nube ,la colonna?, e li detti del

ſignore, dice: Per columnas, @r tenebrasfider rio/'ira fignifim

:ursquod eni-ir obj-'cure 'vide-”rumena , (F inflzllibíter credimus,

illud per tenebras, hoc Per/idem . Prouiamo questa verità con

vn'argomenro à minori ad maius addotro dal Sauio nel 9.del

la ſapienza. Difficii’c’ extimamus qua in terra ſunt t (a quae in

proſpeóîu ſtm!-.inusnimm cum [abore . ,2M autem in cali: quis

inuefligabit? Quaſi dir voleſſe: Senz’altro è più ſacilè all'huo

mo intendere,e penetrare quegli oggecti,chc s’apprcſenrano

ai ſenſi,chequelli,che dà questi ſono timori. e lontani 5 e che

più agiaramenre s‘inuestigano le coſe,che ſono in [Ctl’äqChU

quelle che lon’in cielo. Ma ſe noi apena intendiamo le coſe-9

humane,come potremo ſaper le celesti, e ſourane s’ Dimmi

vn poco ſai tu in qual maniera la calamita attragga il ferro .P

con qual forza , con qual fune il ferro ſi graue dalla terra in

alto ſi lolleui P Perche l'ago dell'orologio pc’l tatto della ca

lamira non poſſa ripoſare , finche vegga la stella del polo ?In

qual maniera il Folgore percuorendo l’huomo , onero la ſpa

da ,laſci intatta la carne,ò la guaina,conſumi,e ſpezzi l’huo

mopuero la ſpada P E ſe queste, e ſimili coſe à gl’occhi Viſi

biliie preſenti con gran ſariga apena ſi conoſcono imperfet

tamentescome potremo con ragioni, ed argomenti intende

re l'alrilſimi , ed astruſiſſimi misteri della fede P S. Gio. Chri

ſostomoidice: 021m exaperant rationem , ſolagìndigentfidc , *m

quer-lodo ſi: Deus faſíus homo; cd altroue : Obedientium exigit

8 Quando dall'am malato ſi prendono le

pillolemedici-?L i 1

2-” mad ~ nalhchiamate da medichaggregati di più eſſicaciingredien-Î 'i

Rom!

ti,s’inghiotti ſcono intiere,intiere;perche ſe ſi voleſſero maſh'

care.: premere con denti, facilmente ſi nauſearebbono , e ſi

` getrarebbono, rccando coſi masticare amarezza , e stomaca

p mento. Li misteri della fede ſono qual Santi pretioſhe pote-1:

x!~
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ri preparathco’, quali ſi conſerua il calor della cadrà; onde

s’hann’ad inrieramenre inghiorrire.,lenza mastigarli coll’in- Eve/?M e

uestigarione nacu ra1i.Si come fù comandato al profeta Eze- 3 'a l ‘ '

chieleàcui eſſendo poflo vn volume, ,che conceneua gran ' ' '

misterifiì anch’ordinarmche inrieramenre ſe l‘inghiorriſie :

;Quodcumque inuenefincomedmomede *volumrn l‘ñudfflronroz

obedi il fedel ſemo.: s'inghiotri quel ſagroſanro librmſenza

che la curioſità lo riteneſſe, e faceſſe indogiare in domanda

re,che coſe foſſero ſcritte in quelle carte : Br apemi o: men-m.

(o abam’t mc volnmine illo, Delli Darrali dell-Egirço › riferí: 301m_ z, de

ſce Solinmeſſere di questa condir.one; ſe ſi mangiano verdi ”Mhz-fl,

non ſolo non nuocano,ma,eſìinguono mirabilmente la lere,

e ſono ſalutari al capo, ed alcun maturi , ſono uociui, e non

ſi ponnodigeriresimbol'eſpreſſò delle coſe della fedcde qua

li mentre ſi vogliono inueſìigare, e maturare, recano dánme

ruinazquando verdi, e bonaríamenre ſi riceuo’no , ſono ſalu›

tari,ed vrili . Per questo Hadriano il Giouine conſiderando

il perlcolmel daonomhe-dana curioſità ierſo‘le coſe di ſede,

ſuol naſcere, ſè ſcolpire per publico inſegnaméro vna Palma

Egirciaca,col morto: Diuinaſcrutari tcmeràriîhc merítamërc

perche, fides mm habet medium*q *ubi bum-ina ratio pmbcrex

perimenmnflvaleudo più l'ignoranza , che l’acurezza dell’inr

gegno in cali cognitíoni.com’actefla Dauîde , ,25m non co Pſal,7o~.

gnoui ſitter-:tura ’, introibo in potentia; DorninLDoue legge

Genebrardoëflaia non [ati: inrelligo myfieria Dei, magnimñ
dim-'m aflèrentiaì veni-tm ad potenzia: -Deiſſrecolmdas , (9" Com*

memorandaszſcio enim potenzia”: Dmſuperiorem eſſe non capra; ' '
*onde tore zwiofatîi eri: pozentia facìemìs. ſi '

9 Ríconoícaſi ogn’vno priuo di vifla,in riguardo delle.»

coſe diuinne ſappi vna volra,che i Sagramenri di D10 vano',

inreſi con l'affetto” non con l’ingegno. ech‘all’ora più difiin

ramenre li vediammquanro più ſemplice e bonariamentu

li crediamo. Racconta S. Marco à 4.che mooraroil Redeo.

tore ſon ra vna barchetta doppo d’haue‘r lungamente medi

Mnre-4.

.caro alle rurbe,dimandò d'eſſere rragittaro alrroueì all’orai

diſccpolizdimittenteeturbaflaflumum eur/zz ita 'ut erat in nam'. .

E come la diuina ſcrittura non hà parola ſenza mistero mol- `

r0 bene oſſeruò S. píctl‘ozCriſologo quella forma del parla

refl'taur m: in fiflhiíe nè cauò questa maſſima importantiſſi

mmſflmfiff'fii 9/73: Cbrifrü im ”ripara-ot eflÎ-ÉÌÎ Imbemr m .na

. .ñ ' m,

ì" /
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orjgmghom uenerunrillumin tempio fedentem in medio Dot't'orum: Inſe-` `

.3-0 Per la Feria V.

m‘,b0c eſt in Eccleſia Non hai da riceuere Chriſio,e la ſua doc
&tina-ſcorri” tuo,capticcio ti detta ,-mà qual’m rffettoſſegli

e` nella Nauc,che viene à dire. qual telo propone la Chieſa .

Riconoſc-e il medemo ammaestramentoorigene in 'ciò` che

ſcriue SÎLu’ca à' cap.iz.de parenti del perduto Bambino: In

z'9, in LM, gnandoci có ciò il Redentore , che nó ſi deue conuerfare cö

cautele”.

l lo

Apo-.ur.

gl’huomini dorti,e letterrari . dall’idioda appellati maestri ,

ſono quando qnestiflanno nel tempio, cioè à dire , quando

non voglionoſopraſapere,mache ſi conrentono di anripor~`

re all’openioni proprie l’aurtoricà della Chieſa `: Vóicmque

magiſtrifueringin medio magiſtrorum inuenitur lefurifi tamen

Magiſter ſedeat in eemploié' nunquam egrediatur ex eo.

to In ſomma ciechi affatto dellume Intellectual” cor

porale douemo noi eſſere nelle coſe di fede . Gustara delica

ta,e pellegrina ſcrittura ne isacri Canrici . Volendo la cele

fle ſpoſa delineare con colori di vari ſimboli le ſourane bel.

lezze del ſuo diuin'aniante , e fauellando ſpecialmente del*

-l’indeſcriuibili rare bellezze de ſnoicapelli.coſi ne ragiona e

Coma capitis eine/?cut alata palmarummr‘gm quaſi Coi-mis: Le

chiome del mio lpoſo , ſe alcuno nol ſapeſſe , ſon’a guiſa di

palma,ricciute, nere però qual Coruo . Se bene in vn Caua~

liere li capelli ſi lodanoímenrre ſono di due colori, biondi,ò

nerizpzù niente dimeno ſi commendano i biondi;ond’i Poeti

non ceſſano di celebrarli, con varii traslatin'ſi come quello s'

ondeggia il 'Tago in sù la bionda testa , il crin pioue diffuſo

in ricca maſſa : Anzi di questo colore ornara la Chio-ma ap

a parue il ſopremo monarca al favorito Giouannirc'aput eius

aura-;x1 ”rimani-E poi già che questo colore nero era diſgra

do à questi ſourani amanti; perche raſſomiglíar i capelli al

Coruomigm quaſi caruurs’vccello,che reca anzi nauſea , che

diletto P Signori Cacciatori fauoriremi in questo concetto î

Quando il Corno hà tra gli rapaci artigli qualch’innocente

vccellino,da qual parte cominci à diuorarſelor’Peroche dal

la vostra riſposta ſcaturiti vna degna acurezza , che non vi

(piacerà. Senz'alt’rozche il cer‘uo non comincia dal pettozben

che tenero, e carnofo, ne meno dal cuore , ſi come de gl’A.

noltohe Sparuieri ſi dicnche di cuori ſi cibano . ma comin ñ

cia da gl'occhi. E perche da gl’occhi? perche ritrouandoſi il

miſero ycçellino _in quel diſperato partito , *,con occhi com

" ` ` paſſioz



Delie Ccnen z r

paſſioneuoli rimira il ſuo carnefice. quaſi chiedendo” pietà;

all'incontro questo, ſdegnato. che vn'atomo volante voglia

reſistere alla ſua poſſanza, primacoſa, che gli sbrana ., ſono

_gl’occhievn’altra bella ragione reca Plinio: Il corno comin

cia` da gl’occhi :percb’eſſcndo gl’occhi dell’vccellino diafani,

erraſparenrhil Corno mira- in quelli la ſua propria fierezza;

Onde non potendo ſoffrire d’t ſi'er rappreſentare , e raffigio.

rato da gl’occhhquefli prima d’ogn’alrro membro diuota… ,

Ora ſi ch'intenderete la mente della ſpoſa- in paragonar il

ſno ſpoſo,non alle piume,ma all’iſieflo corno : Nigra quali

Coruna: e Conſapeuol‘ella della natura del ſno Dio. che non

vuol’eſſer veduta» e contemplato con occhi di ragioni , e di

dimostrationí natural-i: ma alla cieca , e col ſol’occhio di fe

de,raſſomigliollo al Corno. diſiruggitore d’occbi : quaſi dir

voleſſemö altrimenti il mioDimquádo s’accorge.ch’alcri fat

to- curioſo vuol inueſiigarlo con occhi , e regio ni naturali di

ſcienzaò di ſapienzrnſdegnato, li cana, e diſhugge gl'occhi,

[cuando la ſcienzaze la ſapienza nelle coſe di fede.Nigrn qua 01cm*Alex_

fi Corunuquìa lumine naturali-'dice Clemente Aleſſandrino, i”, cam.

band fruit” *vidm' DominusJed acuto fidei.

1 r Eccoui il :caſo pura i e ſemplicemente ſucceſſo à S.

Paolo-Aridane questi ſitibendo del ſangue Christíano in Da

maſcozper far di quello ſpie tati.: copioſi torrenti . Piacque

alla Diuina Bontà donarli ſ'eſficace gtatia della conuerſìo

nc,quäd’era più che mai pieno di mal taléto,‘per dar à veder

ci. ch'ella non-dipende in niſſun modo da veruna noſtra c6

ditione,e requiſitozilluminollo con mastrano ſplendore, o

nell’eſierno , e nell'interno : e lo fe‘ eader à terra ttamortito,

ſi,

A500.”

ptiuandolo per tre giorni de lumi: Apemfque orulis nihil *vi- _

deb”. É* erat ibi m’bias die-bu: non oidens. Che vi pare di que

{to stile oſſervato dalla Dinina Bontà in conuertir Saolo P

lo priua degl‘occhi . E che neceſſità v’era d’acciecarlo? Anzi

pareua meglio; ch’ei vedeſſe,e co Îtemplaſſe quei celesti ſpië

doti nel cielo i e vedeſſe il Buon Giesù.ch‘à ſe lo chiamava P

Entra in questo paſſo S.Gío. Chriſoſiomo,e dice, che ſu ſpe

diente , che Paolo in questa ſua connerſione foſſe ptiuò de

gl’occhi: Perch’eſſend’egli d’ingegno ſueglíato. ed acuroJn.

vedendo quegli ſplendori nel cicloJc nell’vdir nominar Gic

sùzhaurebbe ſenz'altro voluto chiedete la cagione , il modo,

el ſine di qutllfilſufltori . e la natura di Gicsù haíebbe in..

omma

D.Cbr)’rſufl.

bomó. nd

P0P
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ſomma con ragioni naturali inuestigato li misteri della ſe

de , della quale all’ora ſiornaua; e chi è questo Christo, che

mi {gridare come la natura diuina ed ſhumana ponno {oſſi

cre in vn luppoſito.?nò,dice,l)io,lio nö voglio eſſere veduro

con occhi corporalime inrellettualhmà alla cieca; s'acciechi

Saolo 5 perche meglio creda , e riceua li miſteri della fede.

l* uuenendo in realtà à S.Paolo cioche fauoleggiando ſinſe

roi Poeti , accadeſſe ad vn tal Giouine per nome Tireſia, il

quale volendo vedere la Dea Diana ignudazmcntre ſi lauauax

in vna fonte, restò per tal preſontione cieco; volend’anch’eſſi‘

DAMA** accennnare ,- che le perfetrioni diuine non s'hanno con :oc-ñ

a FM ”NW chi corporali a conremplare.Questo penſiere, credo, format

volefle anche S.A goliino, quando della cecità drll’ Apostolo(

 

AP Exam- fauellandſhdiſſefflaéîa ſibi meritare in ocnlis , *ut int”: viderets’

1). Ambr. , _ i . . .

in PPL 4°. 40.0371151; tim Cbrrflum non 'video-1:, prrrzfiyuam oculoe ami:

adfimm . teretfluidtt unipol-?quam 'ui/iam anir'fir oerzlorurn P e _meglio in

PM" l qui, altro luogo=Djeſimt *vrdereſa-rularmi qu: map” audzre :imma:

,Num dm_ nocareflzur mezprt andare dzummvtrqsf‘per ſidenn . A cal propo

fi; MLN-M ſito fanno druinamenre quelle parole del ſauro de gl' ſzbrcrz

?53.446. Exorirnte diuino lur-zrinezbaflmmm oecidmTal’era vn tal Did]

D'Hiemn. mo,creco dl corpo l'1 ma ocuiaro di mente , di cui lauella S.

apud Pau Girolamo à Paolmabjdi‘mm meifflcriulum babensfnfponſc.

un_ r2. Econ ragione ll Signore rr chiude gl’occhl,volendo ’

che tu creda quel che non vedi. Proualo efficacemente Roñ

berto Abbate diſcorrendo dell-oſcuriſfimo Sagramcnro del

I” “5-194” l’EucarifliaWuhdÌc'egli, niuna ſembianza di carne appa

riſce, ninna. di languacon tutto ciò qualche non vede l'oc

chio, crede la fede . la commune Madre vídde forſi quella.,

chimerica ſimilitudine di Dio , colla cui ſperanza la ingan

rrò ii ſerpenre,con dirlerEl-z'risfimr dz]. ſcicmer bomumz’r ma- i

lun-?e pnr gli credette.& hebbe per più coſtanti le bugiarde ‘

promeſſe del tentarore , che le vere minaccie del crearore…

Meſh-a forlì maggiorcrediro la menzognmche la veriràie nö

hà Dio giulia ragione di voleremhe per ſodisſacrione di quel

torrmgli ſi creda rutto ciòmh’egli affermaie ch’all’aurrorità

del ſuo detto ſi renda ſchiaua la libertà dell‘humano inten

dimenro. ſegnatamente à gl’inuiſibili misteri dell’Eucliari

riſlimdi cui egli afferma : Ego ſum pxm’s cui… , . . . óîqui

mandare: melipfe 'aim't propter nre-'Voi dilerriſſimi,che diſceñ

polo

e forlì appreſſo l’cbhe dal ſuo gran Maestro ſoura il Salmo r*

a

.'\
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ipoli'ſeteLdell‘incarnatà ſapienza , non porgere orecchiealla

' vanità-de gl'argomenti,e [periti-ue, che vi porge in incon ' 4

trario la ragione nelle coſe di _fede , oontendite inn-are per D. Pe”:

-anguflam PortanhPorta firerta.e baſſa del Cieloè la fede: 1a.- Cbryſol.

in… ſulu:mimi-aimsfideàdiſſeí.Pietro Criſologo . abbaſſate- Sem. 56.

impiegate il collo,chinatc ilcapos Dica ogn’vno à ſe steſſo :

-vede per me la fede , quel che per ora non m’è lecito vedere, `

ed’io per lei- godo quel lume,ch’à tutti gl‘occhí non ſplende; `

Be nox,illumma:io mea in deliri); mob* meir-Imitare S- Bernar- Dſcrnard '

do,il quale accortoſì, chela fede , Am’o’gír in acceſſo , depre- 260i” Cant-`

ben-lit ignota ,ycomprebendit immenſa , apprebendit nomflìma , '

ipſe!” dem'que ”ter-niente”; ſuo illo mſiiflîmofinu quodammodo

îcoìuludit, tutto festoſo,e giubilante ſoggiunſe: Fidenza-r dire

›

vrio:;me”mm,Bear-img; Trinitatcm,quam intelligomedmeîrfide .i rñ.- . 4

mea, quod mente non copio . zu*:- v tmnl’î

Ill. r3 Nó voti-ehehe v‘imaginaſfiuo, che ad vn fedele que

Ìſia ſola fede basti per veder, e godet lddio in Cielo fieumfl,

vnico oggetto dell'eterno beatirudine; v'è neceſſario anche v

l'accoppiamento dell'opere .buonemhe ſormarmed abbeſlita . _- _

1a rendonotonde queſto C-enturioneznon- ſa‘rrebbe fiato coq- ,,

canto grato.: degno motiuo di meraviglia al Redentore,per

ia ſola,e nuda fedezficor’ne ſti per l'ornamenm dell’opere buo

nodfhumiltà,carità4patienza, & d’alrte.` S. Luca kauellando

dell'amore”: carità.colla quale egli trattaua,e gouernaua il

:ſno paggíoammalato, dice, che gl’era pretioſozBmt iſli pres

tioſuellche ſu vu dire: Abbracciaua la di lui infermità, come --r

gioia@ perlatñn’zi S.Gio. Chriſofiomo afferma,chelo cene D cb ſi

”income (egli foſſe proprio figlio.: Net'- Cbrzflu: jolum la” - CM 721;: '
demſitattribuih ſed cgrotum quoquefilíum ſuumflnumfceit. E m a r `

(S-Pierro Criſologo chiama questo guerriero, Romano, cioe‘

4..

Luc.7. n.2.

?gentile ſi5mà per l 'opeme virtù più che perfetto Chriſiiano: D- Pe"

Cmtmio bio Roman”: emuſed plus erat hic ipfefruflu eenteſ- CÌJU'ſOl

mo Cbriflimms , Ù‘ Deo magi: militabat iflflquamlaculo. NL, ſerm- 102-. _

ſia chi fra ſuo cuore luſingando ſe steſſmtrion‘fi sù ,quelle pa

role della verità infallibile, dandoſì ſcioccamente à credere,

che-la ſola fede li basti .r producendo l'auttorità di Chriſto :

Hat efl -uita eterna, *ot eognofeam te -uergm Dem” , a* quem

mzfifli [efum Cbn‘fln‘m . Perche pronta è la :riſposta: che ciò

vien ſolamente à dire , ch‘e la prima cagioneÎdella nostra ſal

uczza,mà non ſ0la,mà non adegua-1,6; ia ſede; non perche il
r'. ` E ſſ ſolo

n.4



o 'agg .RerlaîPer-ìd-V.

‘ ſolo conoſcermi loio credere aſſicuríla vireerernastn quella;

Teophilae.

DSbryſofl. douerſi intendete quel testo di S.Giouannn,2uorqaoe autem

.D . Angie/i. rece-peru”: eum , dedite” pot‘eſiatem filios Dei fieriznon perche

[aan-1. il ſolo riceuere,e conoſcere il Melſia,ſenza la gratia ſantifica.

te poſsi‘annouerarvno tra figliuoli di Dio .' EſſendÎomaidà

Com: Tfid tutte le ſcuoleCattoliche, e dàrutti li Concilii,e ſpecialmen

' ' te dal Tridenrínoconchruſme stabilito contro gl’fireqíchche

Éiçîf‘fl Ex operibus iuſiificatur homo , (9- mm ex ſide mmùm '_ (We.

A'ofl st’eſercitio d'opere buone moſſe la diuina mére àcrear l‘huo

c Pz ' P‘ mo. Non coſi facilne chiare,com’altri crede, ſono quelle p3.

role della geneſi: Tulit ergo Dominus Deus bominermá* po

ſuít eum in paradijam fuoluptatie. -ur operaremr , (F cul‘iodíret

GMA-”45 illum; perche co me=con verità ſi può ditemi operai-nur, non

hauendo biſogno è neceſsita‘. quel felice terreno di eſſer lace

rato; e (mollo. e zapparoteiſendo ſolamente doppo il pecca

to,ſoree fuori l’infetteradici dell’herbe carriuezsed quid ape

ris faóiurus erat homo ( entrano nella Preſſa metauiglia. ed

D, Chfyfl eſclamatione S-Gio. Chriſostomo- e Procopio) rùm paradi

in Gen. 1m omnibus affinare: boni: P Riſpondono questi Dottori-che

Procop. l’opere,e fatighe, ch’Iddio richitdeua dal nostro Padre Ada

mo erano operationivirtuoſe è roſſernäze delli ſuoi precet

ti: Opur m‘mirum erat. ( ſono parole del Boccadoror) q‘uaſe

exerrerffilex Den@ fidesin crea torem-s per questo SeAnasta

Anſia]. ſio Sinaita chiamò A damo , agricoltore di pianre‘nouellu e

Sinaita. Nomi-um plantarum agricolmeioè agricoltore di vírtù,gl’atti

de qual i, come tanti ſoaui irurti bramaua Iddio vedere nella`

Xmph M ſua celeste menſa . Giro Re‘ della Perſia.ſi pren‘deua gran ſo

‘ ’ lazzo di piantare colle proprie mani nel ſuo real giardino,

le piáre,egl’alberí';e poi có nó minor diletto géoua di coglier

egli steſſo i frutti nel ſuo tempo:parendoli più grati. ſoaui,e

,‘ delicati quei frutti. le piante de quali egli haueua pianratem

-'-'ì'- colriuarndi qualſiuoglia altrirche li foſſero preſentati, d'al

tri giardini . Creò Iddio l’huomo , e lo poſe qual albermſi

com’e‘ chiamato dal. Greco . Antropos ide/ì arbor'euerſàz‘im

i queſi’ameno giardino del mondomon perche faceſſe ſempli

ce vista, e mostra, ò numero ; ma perche producefl‘e frutti

3'172?" dìopcre buone :Ò-Vdite come a‘ noi fedeli ſposti nei fecondo

p' giardino di S.Chieſa,il dica ſegnatamente S.Paolo: Vo: mor

lìomi 7'- tificatí_ efiis legi per corpus Cbrifliäutfitis aheringui ſmi-Viſite

-‘í i': i 'fiſh i ſi ti:

guiſa, che Teoſilactox il Boccadoro, e S.Agoſiino affermano

 



. Delleflìñ‘eíäai': Deetbaueeemoraroz’ur fruäifirem Deo? ò pure come chic,

ſa TeofilattmI/ît fra-{Zumferma: De'o,hac eli.” ex im comu” ?Heap-»Uè c

t'h‘ouflqua Glm‘flo iuaäi[imac-Mirror”cameraman-.opera up_- `

delicetlzona--r - .:~ a i v .. -.iz~ 2-_ _ …

‘- r4 x.(~ìvl’alberiinutilizeſecehíſitaglianmel'humimlſiut!F

de indegno di viuere , mentre non ſpende beneiltempodr

putaroli per yirtuoſamente viuereied operare_.~ Ritornando

l'amoroſo Redentore dazBettania in Gieruſalem, non sozco

mewolgendo;gl’occh~i,s’inconttò in v'n’albero di. ſico ſito po- , i - :

colungí dalla tìradadpinto dalla ſameeñandò dà quell-piana .M‘u * "

-elC

taper riceuere dalli ſuoi frutti qualche ristoro t giunſe deu]- "* l9- X 1

preſſmerestòdeluſhzperche non t'ìronò in eſſa altrqche franz] ,~ ‘ .e "

dizſdegnatodí ſulminò la ſentenza di perpetua ÃCIÌlÎtUNtÎ-Î

quam extefruflus ”aſeatu‘r in fempitetnume come ſe questa - i 4 ~

parole-.foſſero state viuaciſſime ſiammeſieccò iulm reperite.» ‘

il ſico=Et arefaóîa ei’i continuò ficuluea . Sà chemalte Bundle

di eloquenn ſoglioîno lpanderîiz ſagri dicitoriperz vestire.;

quest'albeto nudſhelecco‘ ;..E con ragione in zero, perche.; ;

qual colpa,e demerito puotè in eſſo rauiſar il Saluatore, on- ~

`4~_-;-í- l "un

_ de meriraſſe coſi repentina distruttioue .è Tanto più . che SLM‘T’T- l ſ

" Marco dice apertamente… che non erala stagione de ſichmmñ "'13'

enim erat tempus firorum :eſſendo , quand' occorſe il caſo,ſi._,

com’auuertono i -Sponitori,_gl’vndici di Marzo, quando i ſi-v 1,41,", V,

chiapena comincianoà lpumar le prime ſro ndizpercne dunz con”,

que ſu questa ſiculnea maledetta dal Redentore? Vi dirò Io

la ragione , dice S.G'io.Chriſ0stomo:Il ſicmſitome anche il

repporta Geminiano , preſſo gl’Egittii era ſoura qualſiuo

glia altr’albero. ſecondilſimo 5 eſſendo detto à fdſundildtfl .5

perciochein quelle contrade apena questa pianta matura_

vn frutto, chelubito produce l‘altro,, in guiſa ra|e,che il fine

dell'unoèptiocipio-dell‘altroWt oix ed maturitutemficñ umî

produratiquin ſiam” pofi i115 aim-a” producetiita- 'ot fini: uni”:

fit initium alteríus :gerogliſico eſpreſſo dell’hnomo,creato da

D.Cbry].

[mmm-.in

Match. '

'Ge-mimi”

ſu’mrmde i

eſempl- *'

` Dio qual albero di ſico , ſecondiſſimo per natuta,i di cui ra- -Î

mi ſono le potenze dell'anima , i frutti l'opere , le gemma,

gl’occhùei bottoni ſon’i buoni primi penſieri : ,Quicumque
fidelindice il Boceadoroì, :ſi drbor rationalis , mmiſunt ienjus

ani-me ipfius, de quibus omnia bona procedunt z gemma autem

~ ſunt bona -uolunmmtpome iufiin‘u opera perfeflaom dà que- z , 7

st’albero vuol’lddio fruttùe non ſrondizNon foüis illic in coe

E a lo



;ſe Panaro-15v; ,

, . lo 07m; ſelſmt’h‘bü: (dice alrroue il medemo S. Dottore Ji.

bom”. m non *verbi: , ſed rebus . Non men nobilmente concer‘rizza S..
ſi - Mattb- Paolin’oefù maledereffie’con ragione , quettfalbeiohediin eſſo

Dñ Paulin- l'huomo orioſoiperche s’egli hà dal godere Iddio-ſenza miſt”,x

- 617-35- ad ra di eempo;come non hà dà frueriſiscar in'ogm‘ rempo,e fia

Defid- gione di ſua vira P Arefaóì‘a efl fieulnea ;- orſo-”67km non am'

' pia: de tempore; ſed 0mm' templrefie matura: iui. eum quo manu,

D. Aug. [uv-u! esfine tempore. Turgídamenre- diſcorre S.Agoſtino: Vi

bom_ m ”Lem IeſusJola-fblimidefl ſola oerba,:~ahſquefmó7u; A”frog-'1:2

3 i; ` ` qui: , e‘y* 7m: foha babeae . ll gran precurſore èqnellozchhd

Man/7. 3:' ogni-orioſo fedele ínruona le ſimili ſeguenti mínaccie e 314m;

- ferreri: ad radicem arborispofira efl :. omm‘e ergo'arbmzqme *ams

 

fari! fruó‘ium bonumflxcidetunw in igm-m mlttetur. S'Aranafl_ i

D'A‘bm* ſio dichiarando qual ſia l’accerca . che taglia gl’alberi infrar-v

ruoſi del giardino di S.(`zhieſa,dice: eſſer la morte : .em-m» ,

mom-mai quà nemoſemrus. i - . l x J- - i - .

15 Auuerchche quando meno ciñpenſi, ſarai aſſalito eri:. -

ſentirai cader adoffo quefl’accerra; ſe non ri sforzi produrre ›

frutti buonLSrauaſene vn Riceone di notte tempo-immobiz

Luz-l“h le nel lerrowolubflle_ nel diſcorſoſſoſisticädmdoue haueſſe á ra:.

l gunare la copíoſa ncolra , ch’m quell'anno la fortuna li pro-f

9' merreua;ed hauendo deliberato di guastar i granari angustí,

e fabricarli nuoui, e più ſpatioſi, godeuaſi in penſai-alla pro-,u

uista di ma lunga vira , di vira incerto . E come ſe haueſſu

parreggiaro colla morte di non eſſer molestarmſe non doppo

molro rempo,diceua fra ſe steſſo: Anima mea babe: multa bo

na po/ìra i” arma: plurimoe : requieſèe, comedflbzbflepulare.: --ñ

Quando nello steſſo tempo ., che coſi diſcorreua, ſemi inruo~

oarſi all'orecchio : Sud”, has noch anima”: tuam repetenrſià

orig. bom. ce. Alta giustiria ínuero i dice Origine; questo ricco fù rirol

26.”: num. to' da vira nel punto steflo,che lunga virajſi promerreua:e con ›

ragione;imperoche ſi reſe indegno di viuere, mentre quel eé-ç

po conceſſoli da Dio per raccogliere frutti di gracia,e di vir-',z

tù,e di ſar acquisto d’opere,prerendeua conſumati-0 tutto in ñ -

goderſi la vertouaglia commune anche alle bestie: Ideircò in ‘

bum: mau-{um deuenimusflc proficiamus de *oirtute inwirmtë ,

_ non 'at permane-;mm in ter-venir, ſim! illaquirdieelmt 2 Anima .-ç

ì 7 mea babe: multa bonamefortè dimzur nobis, fica# díiîumefl i[

li: Ha:: not’le ”parent :ì te anímamfituam. Catone Cenſorino di 'i

çxe_ falli ſi chiamaua ſpeſſo in’golpa,ſorçemçnee_ rammaäiclanf

i › o l

-....



` re,e ſciocchezze , l‘eíſerſi eſposto à pericoli di naufragare. Il

———~_ _ _.,

Delle Ceneri -ì z 7

doſi . ll primo era’d’hauer'farro viaggio per niarohauendo'

_potutocaminar per- rerra; paren‘dogli'questo vn grand’erro- ` . ,

.lp

ſecondo drhauer communicaro i ſuoi ſegreti alle donne.` le:
quali ì per natura ſono garrule trombertiere d'ogni coſa.che

loroſi' riuela. Il terzo finalmente d’hauerſpeſo,e conſumato

male, ed inutilmente il tempo , che gli era stato conceſſo dal

cielo. perche operaſſe‘bene ‘. Ed in- quest’vlrimo particolare

non {appeſe egli al falſo ;Perche del tempo harà l’huomo a

render-:conto minuriſſimo . Oſſerua tu fedele il motto del i ~

Profeta' Geremia: e- trouerai , quanto ſiapretioſo il tempo: I-Irerem.

‘ Vocauít aduerfum me tempra: Potrà l'eterno Giudice auáti Tren- 1-71

l’anima tua apena ſeparata da questo corpo la prctioſità del 1S

rempo da lei ”nam-ente ſpeſo.Vedrà ella all’ora,e pondererà

bene , come l'anno ſia composto di otto mila ſettecento ſeſ

ſanta ſei orerſiche ellendo’viſi’uta in questo mo‘ndo,per eſem-`

- pio.quaranta anni , per conſeguenza le ſono-stare conceſſa., ~

dal-Creatore trecento cinquanta mila ,e quattrocento hore É‘. “Al. .i

da poter far’acquisto d'opere buone , ed isfuggire l'lnfer- ` ’

no. . . .

r6 Quando il ſommo ſacerdote doueu’a entrar nel tern

pio-à trattare con S.D.M .ſi aman’taua con vna veste, nella..

faldardella quale era vu freggio de pomi granariì, e campa~

nelli d'oro vagamente inrrecciatizzlal piede: tunica per circui -;- Exod- 13

tirrñquafi mala punita-facies): bìarynto Oc- mixtit in medio "-33

tiittinnabiliLSc/hai curioſità di ſapere quanti campanclli,e,› ì

pomí erano quelli=Clemenre Aleſandrino ri caccia fuori del- Olmi/[lex:

la difficoltà: Treeenta ſèxaginta ſex tintinnabula ſignificant 1,”; ,ſh-om,

anni tempra” giorni dell'anno ſono 365. e ſei ore, che fanno - -

366.giorni ſcarſi-Vuol dunque il ſignore-che co igiorni dela

l'anno ſimboleggiati ne i campanelli, ſi congiungon’i fruttil _

dell-*opere buone ſignificare nelli gra-nati . Oh quanto,huo

mo,lei privilegiato, e nol conſideri, ſcura gl’Angioli , per

questo tempo. che ti concede I’Altiſſimo l Sappi , che molto

fiera è l’inuidia;che per tallprerogatí’ua a re conceſſa, affligc. .

ge il Demonio.Riſeriſce &Matreo à gli 8. che paſſando il-ſi- Math. 3.

gnore per il paeſe de Geraſeni, ſe gli fecero incórro due buo

mini inuaſarhed oſſeſſi del demoniozli quali non habiranano;
ín‘ìcaſa,ne in campagnamìerampoco ne i boſchi,ò ſeluc,ma_s.

dimorauano continuamente ne i ſepolcri de morti: Occurz

’ rerum '

`
.

-`"



*3 8 Per la FcriaV-.’:_

'ni-unt ci du-ozbcbentes dazmania, (y- de 1mm ”mn-,tie exeunm; o

M4745, n, come regiflmSMarco… (2* ſemper die, acJiofle-Ìn mom-ment`

o‘ino come ſcriue S.Luca,n_‘cque in doma mazze/,uſed in monu

1 .Luc, 3, m4. mentis.Che rabbia è questa,,che nel ſepolcro del petto diaboñ…

17, lico alligna , la quale ne ilepolcri imprigiona gl’huominb

D415", vini? sétiamo S.pietmcriſologmmtendjtç qmeſenitic, quis;

cbnffiowg, fan-on qu” rubi” Damonum erge; bnmanum genus? quamm‘sz

[Www, breue tempus bominum ſem;` mm poſſa-”momenti ”oaſi-nt mori…

hommes, hd fuma: bamine: gçſiiumfepclire .ſilàlanp’i Demoni»

vn’inuidia. atroce del noſtro tempo, e però non potendo PFÌ‘)

~ *- uarceneflotrebbono ſeppellirci prima del ítempoz. »atenei-iz_

A alla ragione diS.Gio.Da.maſcen0,che il peccato dell’Anger -

lo fece inciſo quello , ch'in. noi fa. la. morte :i ,,ínodhominibut

efl mars, Angelisfuit :aſus: ſicome doppo morte non v’e‘ più

temp0,ne ſpatio di penitenza: Così doppo che gl’Angioli

rnbtlli commiſeto il-ptccatomon ebbero indugio di tempo

- anzi n’anche _gratia ſufficiente (lecondo la più vera opinione

,DJ’et-Ap. de Te0logi)’da poter con pe’ntimento ,ſcampare gl’eterni ctu.

ci.ati,che ora ſostengono: Deus Angelis peccantíbut ria” peñ

pem'nſed rudentibus I ”fe-rm' den-450: , in Tar-:drum tradidiî,

mutanda: , dice S. Pietro Ora vedendo i Dem‘onii , ;che noi

col tempo ad eſſi negatoipolüamo conuettitcL‘jed operati”.

modo. che ſcancelliamo il peccato; ſi sforzanqdi ſeptllitci.

' ~ ' víukgeffium n01 *uiuosſepelim z w

sé '- i7 Se coſi pretioſo e‘ il tempo çonceſſoci , doutmo con

ogni poisibil diligenza auucrtire che non ſe ne getti infrucv;

’ ~ cuoſa vna minima particellazAl che ci :ſort-”Paolo : Videl': `

D-PMLAP'ìmq;franenquomoda camè qmbuletismon quaſi inſipíentes, ſed

ad EPÌ‘bS-n wflzpienzes , redimentes tempus. Si ricompta il tempo-coil'

1'5- optrare continuamente, inceſſantemente. intenſamente! in-fl

ſin’allz morte. Sentite ciò, che del ben’operar de primi fedeli

racconti lo Spirito Santo: 0m” efl Sol.” congregati ſunt : e9

Pſal. 103- exibít bomo ad operation”: fuam -vſqmd 'utſperam . Nel qual

n.3 z. luogo ſi fauel‘la, ad littcram ,in Spirito Profetico , ſecondo

alcuni Sponicori, della Congreguione Christiane. della pri…

f ' z ~mitiua Chieſa; Volendo dite Dauid: Spuntò á pena il Sole

della fede à quelle cieche genti dell’ebraiſmo, e gentileſmo,

- che ſi vnirono con vincoli di fraterna. carità , onde furono

chiamati Philadelpbi , hot efl , fra-:mirati: amatore” avant

\

omnes anima_ “nn-1,6' coi- *gníi g E _ſubito ciaſcuno steſe le mani ñ x

allav

ì
1



Delle, Ceneri .j 2. 9

alia fatiga, ed operarioni Christiane, ſenza mai dilmetrerle,

ſin al veſpro del line della ſua vira . Non vdire Saolo; come

a penailluminar'o da questo ſourano ſplendore . chiede da l .

Dio ſapere in qual opra lo voglia ſegnatamente impiegato .3

Domine, quid me visfaeere. q. da”. Io sò, Signore , che la...

ſola ſede' non basta,e che biſogna affarigare nel giardino del

la Chieſa, però vorrei ſaper il voſlro guflo , ña qual lauoro

*bramiace vedermi occupato; Domine , quid me virfzcere?

Vjìfue ad vejperam . Continuare , e perſeueranri deuon'eſſere

fin’allamorre l’operariooi virruoſe . Ammirando na mane il

celeste medico la gran fede del Cenrurione doppo hauer

detto , che non’haueua crouaco vna ſimil ſede in tutto l'e

braiſmo , non inumi,tantanzfiîem in iſrael, proſegue dicendo:

.Dico autem *nobis , quod multi ab oriente . é* occidente 'act

nienr, c'e' recurrabentcum Abraham, (F- [ſita: , á". Iaoob in re- .

gno celomm: Vi dico in ueritàffihe molri uerranno,e riceue- ‘

ranno la ſede,dall’orienre, ed occidenre,e ſi ſalueranno. Que

Ba propoſirionr contiene vna gran difficoltà , poiche pare.»

che dal Regno de cieli ſiano eſcluſi quelli del ſerrenrrione . e

del mezzo giorno : come non dice di più, Venier” ab Aquilo

ne , (r. Meridie P perche quei dell’oriente , ed occidente ſor-o

priuilegiariÌNon eſclude già dice S.-.Paſcaſio ninna di qnel- .D P4125_

-li,che viuorro in qualſiuoglia parre del mondo; tutti ſono z. 5* M_

chiamarinur’ri-ſi ponno ſaluare,à tnrti indifferentemente ſo- Mmh_

“no dati g’l‘aiuri ſufficienti z mu dire , zche molri verranno

dall'Orienre, e dall’occidenre, fù un’auuiſare z che quelli en ~

rreranno in Cielmli quali non ſolo cominciano dall’orienre

;della giouentù à ſar opere buone , ma anche le continuano

fin’alloccidenre della virasonde` per ral inſegnamento nomi

ñna più tosto 0ríente,&— Occidenteda prima,e l'ultima parte,

Prima-c3'- -oltimaffiice il gran ſcritrore)zdeo ponuntunnamcî'

illfli ſoli' rom: in Rega recumbem, quo: m‘mimm’ im’rìwm reä'n fi- _x

dei’rÙ* co'nſumnìario bom' operi: probarzerir idoneo:. .

18 Voglio affatto con uincerui . e confonderni con ſen- ,z

rimenri-de gli steſſì Genrilùappode quali ſu questo dogma”.

tenuto per indubirarmclie la fede-noir ſii accerta 'ſenza l'ope

re buone. Mi ſapreste dire, donde mai hahbi hanura origine

quell’omai tanto diuuolgata cerimonia che' ſi coſlumz non

ranco colle lertere,quanro in‘ voce,eñdi perſona.quando lalu

r‘ando qualche perſonale gliamo dire: Bacio le man-i di V8,

”ai ' ‘ mi



ito Perla -Feria VJ

mi ſapreſigdico, leua‘rmi'vnacurioſità`: Come s‘habbi a di-v

re,Bacio le mani di V.S. ouero bacio le mani mie per riueré -

[JM-MM”, za di V.S. Nana Erodoto d’alcuni popoli,ch’adorando il ſo

le.e la lunasapena questi pianeti ſpuntauano nel noſtro Emi

ſpero , eſſì genufleſſì li adorauano , applicando, ed accco

ſtando ciaſcuno nello steſſo tempo le mani `alla bocca , e

baciandole , volendo con questo gesto,dire:0 Dei immorta

tali,ecco,che noi riner'enti vi adoriamo, e vicon’feſſìamo nó

ſolo colle parole per nostri numi , ma anche con fatti.ed ope

re,e coile mani;inſegno delche congiungiamo le mani , cioè

l’operationi,colle voci.Della costoro vana profeſſione fa mé

Iobé; 1.”, tionc Giob nel c. z!. Si vidiSolem. cum fulgem , Q Lunam

;5, incedentem darete'? [diam-m eli m ;tb/'condito cor mmm-,U oſo”

[atm ſum manu?” meam ore mea, quae cſi iniquítas Maxima , -CÎ‘

negozio conmì Deum Aln‘flìmum . Doue il patieme non ſolo

accenna à nome dell'isteſſi Gentili il neceſſario accopiamen

j_ to della bocca,e della mano, cioe` delia fede, e dell'opere, ma

anche il germano rito di questa cerimonia, Bacio le mani di

V.S dicendoxſſer queſto il vero mododi ſalutar,Bacio le ma

a ni mie per V.S. in riuerenza,e ſeruitù. ch’e proftſſoà ~V. S. à

` cui conſagto ed offeriſco' la prontezzadi quefle mie mani:

Oſurlatus ſum mamma mmm ore mea -. Fù vna volta Palemei

ne filoſofo fatto Giudieesindicme Cenſore d’vna Tragica..

'ÃPud La, rappreſentatione: Tra gl'interlocutoti trouò vno, che uo

1….Vffidfl. …mando Iddio. e la rerrmquando nominaua la terra-alzò”

mani al cielo;e quando diſſe,Dio,calò le maui verſo ſaretta.

Fermati,gli diſſefflalemoneflu non ſei degno di premio,peró

ch’hai commeſſo v n gran ſoleciſmo , ed errore colla mano:

Manu‘fole‘tífmnm eommifit: Perche ſi deuono accoppiar in‘

ſieme le parole,e le mani, la voce,e li gefli . Loſit-ſſo diſordi

_ v dine commerci tu fedele, quando gloriandoti,e ſpaeciandoti

HUM”. Chriſiiano *per _fedesnon congiungi anche la mano alla Voce.

Senti questa ſcrittura nel Salmo 77. econfidera la bene , ſu,

può bramarſi più cnncbíudentc . Pam': eos in mnoeentia cor

di: fiii ,win in‘telieäibus manuum ſharm” deduxit eos . Panella

'quivi 10 Spirito Santo del modo , che tien'Iddio nell’istradar `

al cielo i ſuoi eletti.e dice, che colà li guida coll’innocenztu

del cuore,e coll’inteiletrimioè collaI fede delle mani-Sè che vi

xiderete di questa foggia di parlare,e diretezcome l'innocen

_ e , :aſi attribuiſce al cuome l'intelletto alle mani z anzi l'inno;

. 4 'x- ñ :enza
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tenza e` propria delle manizſicome altroue diſſe lo Spirirosä

totLauubo inter innocente: manu: mea: . e moſtrò ſapere lo

steſſo gentile Pilato a quando volendo ſpacciarſi innocenti-_s

nella cauſa”: morte del Redentore , ſi lauò le mani,e n_on il

cuore,à villa di tutto ll popolo, dicendo : Innocent ego ;um d

ſangnineiuſii bm‘ur. La doue all'incontro l’intellecto riſiede.

nel cuore,fonte della vira; ſiche douea tutto il córrariqdire

lo Spirito säto: Pauit eos in imc-Heath. eordisfmzca in innorè‘

:iam anuum ſuarü-A h che deuo‘n’eſſere coſi strettamente con

gionti questi due fedeed opere,intelletro, e mano, che l'ope

ratione dell‘vno indiuidualmente a’attribuiſca all'altra: e pe

rò l’intelletto,cioè la fede ſi dà alle mani, cioè all’opetatíoní,

e l'operarioni all’intellerro , perche tanto e`dire,fede,c0me,

manoze però dice Pam': eo: íninnoeentía tordisfui, ”joined

leó'iibm manuum ſuarum deduxit eos.

19 Vi veggo tuttauia curioſi di ſentire qualch’alrra ſcri

eura , che vi proui che questa cerimonia di baciar le.;

mani piaccia ancor’zà Dio . Eccouela belliſſima nel ſetti

mo de Numeri . Fac-:ua guerra il gran Gedeone colli Ma- Num-”M

dianirhhauendo ſeco da trenta mila combattenti; e perche.; '

Iddio non voleuamhe quel popolo, víncendſhattríbuiſſc alle

proprie forze la vittoria , comandò al Capitanmche con al-z

cuni pochi.: deboli ſoldati atraccaſſe la zuffa à Madianiri:or~

dinolli dunque , che faceſſe venireà ber àcerri fonti tutto

l'eſercito,e notaſſe, e ſceglieſſe quelli,che beuerebnonqcome

beuon’i canídambendo colla bocca l'acqua; e quei, che ado

prando la mano, qual vaſe. l'applicauano alla bocca. Questi,

che beuerono adoprando , ed applicando la mano alla bocs

ca furono trecento ,- con quali volle Dio faceſſe batta

gi ia con nemici : Fui: autem numerus eorum , qui manu ad

or proiiuenmlambuemnt aquamrccenti *mnäomm‘s autem reli

qua multz‘tudo flexo poplíre bibemr: ò come leggono Agosti. D_ Augufl_

no,Origenc,ed altri nella Bibbia di Sisto : ,Qui lambuerant on-gmlbo_

aqua: manu, ù h‘nguam ſnom . Che mistero,e documento stà 9J" dimm

racchiuſo in questo bere colla manme colla bocca .è Odilo BibLSixti_

dal grand’Origene.Non abſquefaeramenti quadam ſignifica”

tieJyoe mihi videmrſeriptum: ſeilieenquod (F manu, (F li ”gna

operari debe”: milita: Chriſiizboc eflmpm', (y- *nei-bo.

F. _PER
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Delle Ceneri .

Igo :Ìutçzíz dito mbí: . Dilígíteínímíco: *ueflrói Z;_ſftfixii_ fihi Pam': 'ae-ſin' 3' ſi

.72' , ' March.;k

\

² A vifia , e ſperanza del premio ſuole alle írólrc pini

' d'ogn’altro motiuo . stím'olar i pmi guerrieri á

qualſiſia malageuolezza d'impreſa . lndi gl’antichi

vſauano eſporre ( auanti (che, dali'ero principio à

. ` ` quei loro funeſii ſpettacoli , nei quali fiere con huomini ſan

ÎÌFÈM‘X- guinoſamëte giostrauano) à publica. vista? premLe rrofchche

riportar-douean’i vincitori : Acciò gl'animi de' combattenti;

auidi,( non sò ſe mi debba dire) della palma,ò del ſangue au`

uerlarioá guiſa di bellícoſi Elefanrí, ch'al roſlèggiar del vinm.

ò del ſangue, alle guerre s’accendonodncontraſſcrc , lenza. c'e

madí vita. , il preſente pericolo di perderlav . Soleuan’alcrefi i

Romani in ſu’l procín to delle bartagliemanzi che ſi daſſe il ſe

gno Martíale,ſpiegarìall’aere la clamide di porpòrauverace in

ſegna”: ſagro ammanro dcll'lmperadorc 3 ramencando à cia

fcuno con tal vifla,ch'à premio ſi eccelſo,ſolo le prodczze ſcor

geuano ſicuro il ſentiero . Lo steſſo stratagemma… d‘incítar’à

combattere nella míli tia. Christiana , pare, c’oggí tenga. il. no~`

Duce Christo: poiche volendo intimar à ſuoi fedeli vna. guer

ra,che ciaſcuno deue intraprendere colle proprie paſſioni , cä~ñ

giando gl’odi in amori, le maldicenze in benedittionkc gl’ol

:raggi in- beneficenzeze. preuedcndo quanto dura, e difficolto

fa. ſarebbe parutaall’huomo tal pugna , perinanimírio all'im

preſa,propone ancora il ſourabondantefld impareggia-bit pre*

miov , ch’infallibilmente conicguirebbon’in eſſa i vincitori .

Vd’íce: Ego aíit dica volti: diligítc im'micos 've/ira: 'Izenefiuite bis

Ù’aVtfitis fih’i part-2'251; ?tri-Vesta- guerra. ſi. deue da. ogn‘vn’.

intraprendere z ` ‘

“ - x, Per

PER [1A FERIA :Vrf
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I. Perl’cſpreſſo comandamento di Chriſto, che l’incima;

Il. E col proprio eſempio l`abbraccla;

III. Per la gloria,e ſplendore,che in eſſa s’acquifia;

IV. Specialmente della ſouraníiràx ſigliuolanza di Dio:

I. 1 .Ego autem dico vobii: .Dtligite (“mm-ico: *ue/ira: .`

Con queste parole il Figlio dì Dio ci comanda eſpteſſaíe pre

certiuamcnte la dilettionc de nemici: l’cnergia delle 'quali è la

ſeguente: Se miraſſi, ò huomo, a‘ quello, che e’imponc l'amor

de'` nemici,al certo cſeguircsti puntualmente, e ſenza replica..

verunmquanro ti prcſcriue . Queſio,ſappi,e quello,che di nul

la t’hà creato,e ſenza niſſuno preuio tuo merito c'hà adornañ'

to con tanti freggi naturaſhc ſouranarurali :` Quello, che rutñ

t'ora ri nudriſce, e ſostiene; Creator , e padrone del ,tutto al di

cui impero ſoggiacciono,e ſono ſempre accinrc , c pronte la_

vita-,e la morte , anzi tutte le crcatu rcdell’vniuerſo . Quello

in ſommauchc t’hà dà giudicarcze premiarse castigare:Qucſii›

e nö altro ri comäda ch'ami per amor luo il tuo nemicmEgo

autem‘díco -uoìbls, díligire inimiro: -uoflros . Se c( ſi e‘,come` ſarà

poſſibile , che l’hn omo apprenda questo precetto venire da_

Dio , e non l'eſeguiſca P flame che le creature tutte adem

pirono ſempre il diuin volere; e l’huomo ſolo ſi mostrerà re

nitenre? Vuole lddlo flagellare gl'dſſitii; ed ecco ad vn mi

nimo cenno precipita giù dal cielo vn’Angelo,e ne fere,ejtru

cida cento otranracinque mila nella campagna. comanda..

al fuogmche piouendo incineriſca gl -infami habiranri di So

doma;ed in vn repenre vn diluuio di fuogo purga la nefanda

Pe’nrapolLabbruggiando huomínhanimaſhe piante . Deter

mina di purgar vn’alrra volta tutto. il _mondo con vn dilu

uio d'acque : ed in vn ſubito, 'ſi ſcardinano tutte le carararre

de cieli, e deuoluono giù li deſiati oceani di pioggia. Si leua

vna tempesta in mamChristo comandamhe ſi poſize’r' erre ma

mò- venri obediunrei . Ordina à Demonl,che dislog

corpi humaniu: questi immanrinenre ſen’eſcono. Ed in ſom

ma ogn’altra creatura eriandio inſenſibile, obedienre, ed oſ

ſequioſa ſi mostra à cenni del ſuo Creatore Signore, come ſi

'vidde nellezmure di Gierico,ch’al ſuono delle rróbe ſacerdora

li per díuin volere ſi ſmantellarono; El cuore dell’huomo più

duro delmacigno nó cólëtírà alla voce,e comädo diChriflo?

z Míſeria de fedeli che ſi laſciano vincere nelia fedeltà

yerſo il ſuo Dio,da i ciechi Gentili, 'liqnali incontrare no sé

F 2 pre

gino da -
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pre ogni minimo gufio de loro Dei, non che gl' eſpreffi‘co-ſſ

mandi! Molti popoli adorauano per loro Numi,i1)emoni,c

ſubodorandmche questi crudi Dei gioiuano di veder iparger’,

il langue humanom ſpecialmente dc propri figlusubiro quel

li cicchià gara prcndcuanoi lor figliuoli , e figliuole, Pam-4

mazzauano ſágrificandoii à ſi micidiali Numi=1mmoluucrun:

filiosſuoAÙ' filius ſua.: Damoniíge’r efl’uderuntſanguincmin

”711771405- noccntem filiorum ſuommüfilíammlüarum, quasfiurificaue

10. Lam'.

Amm. Co].

runtfculptilibus Canna”: la qual inhumma. Religione dura...

rurtauia preſſo gl’IndianLmoiri de quaiíi giudicando far ca

ſa gracaà ſuoi Dei, ſi precipitano dalle cime de monti , dal

l'altczzc de paiaggi fi Fanno ſcannarc. strozzare, e ſchiacciañ

re dalla ruote de carrùlì de I’urchhè coſa noramhe per amor

del lor gran Signorcla vira cento strane qui le sbaraglia

no . Odi fedele, c conſondiri, la riucrcnza. , e riſpccro,

che porto vn'ldolatra ad vn ſcmpiice comándo del tuo

vero da [ui non conoſciuto Dio. Doppo cſſerfiſcrmaco moi.

ti anni Giacob in caſa di Labano ſuo ſuocero, idolatraye gé~`

tile , fà finalmente auuíſaro à parcirſi . eriromaricueà ſuoi

, paeſi . Di qursta partenza fec’egli conſapeuole Rachele ſua...

mogliczla qualcammaſſara vna ricca ſuppclierrilc, c prctioſo

bagaglio , done poſe ancor’alcuni idoli d'oro, cdargenro,

ch'adoraua il Padre , di naſcosto ſi parrirono per la volta di,

Canaan . Del qual tiro accorroſi la martina. il vecchio, fiera,

mente ſdegnoſſi; e con numeroſa armata comiriua dietro lo

tenne z ſinchcli giunſ: ſul monte Galaad . Doue dormendo

Labanqglí apparuc Iddio.e comandoilLCaue ne qm’quanſi

aſpere loquaris contra [amb. E fù di tanta peſo questo precet

ro di Dio nel petto dell’ldolatra. infuriaro, che tueglia'toſùcd

incomraroſila martina col genero, l’affcrròdicmdoli = Cm*

ignorante me, fugere volati/75,71” indicare mihi P . . . . /iultè opc

. mms es ; e?- mmc quidem vale: manu: mea rcddm: tibi malum:

Ge”. ;r .n.

:9.

'Num- 34..

3

[ëd Deus Pan-is -vefiri ben' dixi mihi: Cauè ne loquarjs contra

Iacob quicquam duriuLAaſi dir volcn :lo: Gizcob, vedi pure

nella mani di chi ri rirroui da :e coſi indegnameme offeſo: e

ſe io poſſa à mio talento vendícar l’mgrarirudini che hai vſa~

tc : nicnredimcno mi rrarrcngo , non voglio offenderrhper

obedir al tuo Dio , che. hieri cofi mi comando: Cane ne lo~`

quam': contra [acob quicquam daria:.

N: numeri à ;4- cçrrigodo xddiç ad gnìalcr’ldoxfatra..

e 3.
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e famoſo Rregongdico Balaam, che ben-:diceſſe il tuo Popo

lo:e tutto ch’cr foſſe per lungo vſo aſſut fatto alle oſſeruatioa

dc gl’augurii , à ptna certificato della di nina volontà

Nequaquam abzinw ante perrexerat; ma ineontanente riuol -

tatoſi verſo l'1ſraeliticht ſquadre , con btll’ordine accampa~

te proſetizo loro lieti,e fortunati ſucctfſi: ,21mm pulchra ta

Imnacula ma 1act-b Or. Dunque tanto puote nell'animo

dell’idolatra l'autorità della voce di Dio , che ſublro,ſenz.L_.

fraporui dimoramel medemo inliante prontiſſimo eſegui la...

data commeíſionqſenza curarſi dell’vlate ſnperflitiom? Non,

enim morafibiſolita flultis, e'? inambns /ìnſibus rapitur ñ. . . .

.Dei confida-ram 'voluntatermcomc pondera Original-ì tu naro

nel grembo del Christianeſimo allattaso dalle poppe della...

chieſazammaeſiraro dal Santo Vangelo , ſenti ch’lddio ti par

laointendí ciò ch’eglieſpreſſamente ti comanda,Ego autem di -

to -aobinoiligite mimica: wílras; e ricufi obedir ad vn tanto

Signore? Catone,li cui detti furono preſſo i Romani in ſingo

lar venerarione , ed oſleruanza , tra i’auree ſentenze tegiflrò

quest-admin” *vnunim‘mz’cm nulli”: non biſogna hauer mol

ri amici,percíoche la moltitudine genera diſcordia, e contor

ba l’amiciria verazne tampoco ſi deue hauer nemico alcunoze

[ù queflo conſiglio lodato , e commendato dall'antichità . E

come non ſi porge orecchio , e riuerenza al precetto quaſi ſi

mile,ch’oggi publica Chriſio nella legge Vangelicaz Djlz‘gite

inimico's ueflros?

2 Che díſſi de Gentili .è gl’animali ſleſſi portano riſpetto

al iuin voltreſomanda il Signor ad vn‘Proſeta , che vadi à

riprendere il Re‘ Geroboam , che indegnamente fiauaſagriſi

cando ſull’altaresma che non mágiaſſgne beueſſe, ne prédeſle

coſa alcuna in caſa del Re‘ , ne da qualfiuoglia altra perſona,

che glie l'offeriſle , ne che ritornaſſe per la medema strada…

ch’hauea battutazinganna to da v n falſo profeta,mangiò con

tra, il diuino precettomon tardò lo ſdegno di Dio à cafiigar
lozpoichìapena licenzioſfi dal maledetto albergatore, non ha

ucndo forlì viaggiano vn miglio,vl`cì alla ſlrada vn Leone,e lo

sbranò : ,Qui mm abiíjſmt. inuem’t eum leo in via, E” eccidi: .

Mà lo stupore finche il leone ſi fermò per buon pezzo di tem

porrà l'huvmo morto , e l’aſinello del dilgraríato‘profeta. e

fra due viuande ſi delicate frenò la ſame, e ſerbò il digiuno:

E: erat ”daxter ti kJ proírflam in ”iam/im:: ante”; fiaba: iuxta

orig. bom.

1 7 .in Num

Cato;

;Jia-g. 13.

n.24 Ùc.

illum
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mmm@ leo fiaba: ìuxta cadauer . . . . non eon’zeditìlco de cada

r D-Cbrvſofl ueresncc laſic afinum. Come và queflo? la fiera che non portò

firm-(16km riſpetto ad vn’proſeta viumríuerxfce poi vn’afino vsuo, ed’vn

L5- corpo morcoPDiuinameme S.Gxo.Chr1ſoflomo:con :al fatto

confonde, e rimprouera vn’animale i tubcſh al diuin’volcre ,

dicendo: Bgredimr leomon ut conmdat;lèd ut cflendat, quod ipſe

j mandátum Dei audit, Cr inuadatpropbetam s qui non audierít.

Vſus ef) pro deliciitjníeiuniis , abflinens à deuoratione ci”: , qui

non obedierat.Et írrationabilìs leo pmceptum diſcremt.

Num n 5 Se l'eſempio d’vn Leone, animal generoſo, e di regia

D Pe'" AP magnanimità crociato”, non capro vi confonde: Vi nuca[

cpjtm'pá_ zerà più lìeſefnpzo d’vn _stohdo glumentoc Quando con} ſin

mmó. golarprodlgxo l aſina dx Balaam artlcolo la fauella , dice S.

Píetro,che quella bestia colle [ue goffe parole correſſe la got'

fagine del tuo più di lei goffo padrone: Balaam correptionem

babuitfizg veſam‘x : ſubiugale muti-m animal, in hamim’x *yo

ce loquem , probibm‘t Prophet-:e infipientiamMà in qua] modo

qnelparlare fece al falſo profeta, la corruzione” poſsíamo

dal (agro :elio ſottilmente ſpecolare : Haueua il Signore

prohibíto a Balaam, che malediceſſe il ſuo popolo d'Iſrae

le, akqualfare eraa forza di preríofi doni , e larghe promeſſe.

ſollecitato il fattucchíaro dal Re‘ Balaac non ostame questo

diuieto di Dio s'era incaminaco l'auaro stregone alla volta

deli' lſraelírìch’e ſquadmcon animo di folminzre l'intereſſe.”

maledírtſoni . Spediſce Dio vn’dngclo, ch’apparendo all'2.-`

fina,ed accrauerſandmcd impedendo la strada, non la laſcia-I

ua camínare : ”barre , e ribatte fortemente il falſo profe-E

ta: Apri il Signore la bocca a? gíumento, il quale ríuoho a1

l'imperuerſato padrone gli diſſe : 923M feci tibi? cm* pet-cun':

ml ecce iam tertió P Norme animal tuum ſum-cui ſemper ſedere

confueuifli 71/21; in preſentem diem z Quando mai Fuirubello `

alcuo volere? Die mihi quidfinale -anquam ficerim tibi? Ed

ègli meſcolando il ragionamento coll'u-ragíne-.xole ſomaro‘,

glirìſponde: nunquam. Detto questoJ’Angelo ſubito ſi laſcia

vedere à Bai-.tam. Protìnus aperm't Dominus oculos Balammó'

*vidi: Angelum flantem euaginato gladio ." adomuitque eum

pronm in terram. Non ti pare, che quefla foſſcivna correctio

ne fatta. dall’obediente bestia ad vn befliale diſubidience s’

Parche voleſſe quella dire:fin ora c'ho fempr’vbídirme fatto

il tuo zolere; ora. nos} vedì,che 3g Angelo di Zgiom’arreîlz

l
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il paſſo.: mi comanda, ch'io non vada, done tu iruoi r’ e nen

ceſiario . ch'io obediſca à colui,alquale tu non vuoi vbidiz

re: non mi batter più; eſeguíſci vna volta il voler di Dio,

mentr’io ſempre hò adem piro il tuo, & ora a tua confuſione r

adempiſco il diuino . Coſi inteſe questo paſſo S. Agoſtino . Duſt-g.

Dominus conf.14 ”dere e-clm‘t demcmiam Balnam s qui iam Dei apud. Gliel

cognouerar oolumatem ; eo quod probibitionem Domini per An l'a-diſc.; 6.

gelum far-747”. afina tranfgredi non ande-m, quam ille rapidi”:

te oiíì‘us' tranſgredi commit”.

ll. 6 Mi vergogno di rimprouar in questo luogo la reniten

za de fedeli a precetti di Dio co gl’eſempli de Gentili; delle

creature irragíoncuoli : dovendo perſuader i pctri Christia
ni più di qualſiuoglia altra ragione a e motiuo l’eſempioſi del

ſuo Redentore,che m tal precetto comanda a ed inſieme eſe- —

guiſce. Perche ſe Iddio così il comanda , chi ricuſerà di vbi~~

dirlo s’ eſe lddio coſi opera, chi ſi ſdegnerà imitarlo P Se il

nostro Duce metteſſe in eſecutíone quel prauo conſeglío: le*

ge: due imperatori, mm ampi:: Voglio dire,s’egli daſſe ſia

mane queflalegge, e poi non l’oſſeruaſſe : hareſsimo pure_

qualche tantino di ſcuſa 5 ma mentreil veggiamo puntual

te oſſervare il medemo precetto, non resta alla nostra contu

macia ſcuſa di niffuna maniera . Riferiſce l’Alciato’ che gl'- Ale. Embl;

*Antichi collocauano nelli capi delle ſirade,ne bíuií., ne trebññs

bií, e ne monti la ſiarua di Mercurio, ch’haueua un deto ſte

ſo,in ſegno di moſtra! à uiaggíami la strada ; ed’applicando

-ilritrouatoàchriſtianiìſoggiugne il ſingolarinuentore de

gL'EmblemhOmm-s in Tmiofumumtq; boc tramitefillimur:

oflendit Dem ipſe *eiam . Tutti noi ſiamo in queſto mondo,
qual in triuio difficoltoſo , coſin pericolo di [marrir la nera_

ſtrada del cielo: malodato lddio , ch’egli ſi degna con pr0~

prii eſempli d’inſegnarc.- la ſtrada, non con un deto, ma con

piedi ſteſsi, caminando egli ſtrffo iltnedemo ſentiemche dc

ue da noi neceſſariamente eſſer battuto per gìunger’alla ue»

ra patria cele ſte . Sentite Baruc : Hi: eli Dem nofler , tra* non

eflimabirur alíur aducrfits eum . Hit: adinuenit omnem -oiam MP' ;M36

dijìiplinmeía* :radiali: iſlam ſnob puerofuo , (o Iſrael dileéío

ſuo e Poli bar ínterm 'Ùiflfl efl , E* eum bomim’bu: conuerfatus

efl. 'Vdite,com’in molte occaſioni ei ci moſtra queſta ſtrada;

Poter ignoſce illi’nqui nefiiuut, quid[hair-”n.- Amiee ad' quid *o:

fivflizü ;ſette o me quia mitisfirmzü* hu miſír corde eſto

Ban/c

Fu
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Fu egli coſi pfitual oſſeruatore di questo precetto,che nö ſo:

lo nó riccttò mai nel ſuo cuore, rác0ri,e ſdegni verſo i nemi- ‘

ci,ma ne rirpoco la ſua lingua punte piegarſi à proferir que

sta voceJnimieus.Raccordateui di quella riſpoſhncîic diede il

Mattina r. baluatore in S. Matteo a cap. 2t. all’inuidioſi capi, eſeniori

dellìEbraiſmozqual’hora brontolflmdo del ſolenne rironfo , e

dcll’vniuerſal applauſmcol quale Chriìio voll‘entrar in Gic

ruſalemme.eſſendo chiamato Meſſi.t,Rë,e Signore dalle ſchie

re de fanciulli: líoſanna filío Dauid: bene-diff”: , quìuenit in

nomine Domini Hoſanna in altiſſimi: : e non ,potendo quelli

diſsimular più lo ſdegno, ſe li accoiiarono , dicendo: Audi

quid i/ii dieunr.q.d.-a. Ti piacciono queste canzoni , questi ti

coli di Re‘,e di MeſſiaPed allegramé‘re re l’imbeuii’A costoro,

dico,che riſposta diede ChristoWríque nunquam legifli: , quia

ex ore infanriumfl* lofi‘entium perfeoz'fii lau’dem? non ſoggiun

D. [mmm gédo il restoqu-opter inimieos tuo!, vſurpando coſi rronca 1L

l_ 4. “dub-5_ ſcrittura , che conueneuolmenre inrie_ra_vſurpar doueua. S:

m. Ireneo rende la ragione di~ questa non rntxera vſu rpatione di

ſcrittura*: non volle ſoggiugner quel . propter inimicos tuo”;

,Qi-ia non inuem’elmtur in illo tbeſuuro [epic-mia: vocabulum

z‘flud inimíei . Non reco quell’alrra ſomigliantiſſima pro ua.:
che ſull’oratione fatta dal medemo Saluator in croce per ini-v

Armi C4* mici-Poter dimitrezllinquia neſèiunt quidfaciunt ; per eſſer o~ ~

lamfflì* mai biſcantata ne‘ pulpiti .

8 Non ceſſano i SS. PP. diammirare l'oro paragonato

di questa carità dimostra nel ſine dclla vita, quando nel pun A_

to steſſo d'eſſer vcciſo pregò per li medemi vcciſorimater di

mitte illo-,quia nefciunnquelfzeium . ſulle quali parole dice:

DAMA-,z S.Agostino [ſli: iam petebut veniamnì quibus aceípiebat iniu

z‘” [aan, riamiuon enim attendebar, quodab ipfis moriebatur , ſed quia

‘ pro ipfis moriebatur. Riferiſcc Cornelio Tacito, ch’hauendo

un tal Giulio Scriboniano richieſto da Matematici Caldei ,

che gli prediceſſero la morte dell’lmperador Claudimll ſena

to Romano fulminò ſeuera ſentenza d’eſilio dall'1talia à tutñ

ci li Matematici . Coſi chi curioſamente brama ſaper ſolo la

morte d'un Rë terreno, ſidiſtcrra. E chi non stupirehbe del

la bontà rara del nostro Rè Christo , che non ſolo non.;

bandiſce in eſilio,ne c6 morte caſtiga,chi lo uccide,ma per eſ—_

ſ0 prega uira. e fauori dall’eterno Padre ; Pam ignojee tlllis,

quia ”eſcium quid faeiunt P Ma s'egli era Dio, ed halucíuſa la

te a
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fiesta autrorità del Padre in poter perdonare í pcceatigco‘md .

priega il lourano Genitore] rimetterci misfatti def ſuoi crö

cifiſſori P Quanr’alrre volte haueua egli rimeſſo le colpe s’

L'Angclico Dortorc:Non quia non poflèt ipſe relaxare ;lì-drv!

”os pro perjequentìbus arare doccret, non folum *aci-baſed etiam

opere . _

9 Chi ſarà dal rancor sì auuclenato , che dall‘eſempio

del ſuo Dio pcrſuader non ſ1 laici a deporre il tosſico,ed anuz

drir nel petto lpirici conformi alla carità del ſuo Duce-z e Re

dentore è E' pur vero che l'eſempio, e la luperiorità de' nostri

maggiori sforza i ſudditi all'isteſſc impreſe , eciandio malage

uoli , e diſastroſe . Vi raccordarete fenz’alrro di ciò , che ſcri

uc Diodoro Siculo : Aetbiopes olim adeò Regia” ſuoi-um_

imitato”: extit ifle , 'Ut etiam defeò’lus comm imitare-”zur ; im”: Ldefîb-anîé

fi quando aliqua corpori: parte rex de’bilz’tetur , dame-flirt' omnes,

fponteſua eamdem debilitentzturpc cenfente: z Rega dandomi”

monoculomnzìcos omnes-,non monoculos, aut dando: eſſe . Il no

stro Renon vuol,che ſiamo zoppi,o ciechLma ſanci,buoni,ed

amoroſnſi com'egli è,verſ0 i nemiçi.0r perche non ci vergoñ.

gniamo di non eſſer conformi alla ſua generoſa carità? Mor

to il Grand'Aletandro,rimaſe il ſuo ſormídabíl~elercito diuí~

ſo,e ſoggetto a cento voleri di Capitani: i quali ſeparariſì da

quella bell’vnione , colla qual haueano ſoggiogaro tutto il

mondo; mentre questo impadronítoſi di questa prouincia.- ,

Città , o castello , quello di quell’altra , non ſi curaua più di

proſeguire l' incomínciata battaglia , ſù giudicato ne

ceſlario da’ più valoroſi , e ſaggi il cauar fuori della tom

ba il cadauere del gran Macedone , c mostrarlo a' ſoldati

coſi cicatrizzato nel corpo , accioche vna tanta vista. tappa

cificaſſe tutti li capitani, e li riuniſſc nel primiero stato . Lo

fieſſo faccio io stamane,poiche dopo hauer mostrato la necelñ.

ſità di questo precetto egli esEpLche iLmcdemo Lc‘gislarore ci

diede; ſinalméte per intenerir qualche védícatiumche ſin *ora

non ſi foſſe compunro , gli rappreſenro questo 'diuinAleſam

dro coſi cicarrízzarmed inságuínato per acquistare a lui il re

gno de' cieli. Miri questa Santiſſima humanícàxhiunque dal

la carità del ſuo Dio ſi diſcosta : la contempli tutta. da capo

a piedi: Reſpira infaciemxcbrifli mí;o com’alrri leggezkeſpice
in fafl'em ſupplier': Chrifliſſtui: Guarda il volto del tuo Chrí- ,

flozche ci pricgaappunto ogghDilígíte ininiitos uſim.

Cz E Chi

a4.
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xo E chi a tanta vista non dcponeſse lo ſdegno? Nilo

Re di Babilonia(il riferiſce S.Anronino di Firenze) ſentì canto

dolore perla morte del luo Padre Belo , che per remperaméro

dcl dolore fé ſcolpire la statua di ſuo Padre, ccncndoſela ſem~

pre dinanzi a gli occhi: alla quale fe‘ :anti honori , ch'a :urti i

rei di qualiìuogl ia misfarro,ch’a quella ricorreuanma riguar-z

do di quella statua erano liberati: e però tutti a questa veni

ua no,\ì raccomandauanoáncenſandola per maggior riuercnñ

za,come diuinaxd erano aggrariatí: Dalche cominciò l‘ldola-i

tria,dícc il Santo Arcíueſcouow però gl’ldoli da questo nome

di Belo ſi chiamarono Bel, Baal. Baalim, Beclphegor, Beelze

hub . Ritorniamo a noi. Porè can-:o la statua di Belo preſſo:

. Nilo ſuo figlio, ch'a contemplationc di quella rimctteuaa

Super Gen.

apud Lab.

t. a.

rei tunel'offeſem’ misfatti:: come non porrà in ce, vendicari

uo,la flacuam vista de'questo ruojPadrcxh’alrro non ci chiede,

ſe non la dilerrione de nemici s’ Ire/'piu, reſpice in faciem ſup-fl_

Plim': Cbrifli mi. Il maestro della storia Ecclclìasticaflcndendo’

la ragione , perche Rachele moglie di Giacob in partir-ſi di

notre tempo inſieme col marito dalla caſa di ſuo Padre , vol~~

le rubare , e portar ſeco gl’ldoli di Labano; dice-..che ciò ella

fece , non per l’auidicá dell'oro, e dcllìargenrqdi c'ui qucllu

statueerano cöpofle; ne‘ caxnpocmpcrche ella gli adoraſſeflef

nerando il vero Dio d’llraele,com’il ſuo marirò: ma volle {c

co portarquei numi , per potere in ogni occaſione placare.

colla viſta di quelli i1 ſuo Padre iraro.E che nö potrà nel pec

ro'di qualüque fdegnara creatura la. vista, e preghiera di que

flo vniucrſal creacore,e ſignore P

r r Ma parmi [cucire, che mi ſi rípíglia il diſcorſo : co

me il ſignore ci comanda , chenon ci vendichiamo dell-in

giuric, ed olrraggi farci da' nemici, s'egli ma volta coman~

dò, che chi non haueua il coltello . vendcſſe criandiolau ~

propria vestcs ſe ne prouxdelſc? 2m' non babe: giudico-”wen

da: tunìcamjuamó' ema: :amache dire è queſto, ſe non che.,

ciaſcunmquído la ncceſſirá il richiede, può leciramente difë

derſi da’ncmicùferirli a cd vcciderli P Percioche ſe m'è lecito

tener il coltello , perche non mi ſarà lecito adoperarlo nelle.” x ‘

proprie ingiurie P Sii tu qualunque ſei mille volte ringrazia-J `

co, che m’hai luggerito mociuo di vn‘a dclicara riſposta vſcië ñ

ra appunto da quella bocca , oue verſa-ron l’api , fin dalla.;

*culla lciargi di miele; la qual riferiſco colle preciſe parole del
’ 7 ſi‘ " ` " Santo:
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Sanroic'u'r me gladíum emere iubes, qui ferire me prohibes P Si Ddffihfflſ'

prahibes ferire gladz‘oflur mere pmccpifiì P ecco la ſoluzione “Mac-dì."

del dubbio i Fortè w fit parata defmfio, non *oſtia neceſſaria, 'Pad-f- 5*

é* -aidear poruiflè ”indicati ( o che belle , e ſoauí parole!) e'? (4”'

'vide-ar pomiſſe vindicari, [ëd noluzſſè.- . -

-IIL u Riſpondono altri , che indegnamenre profeſ

ìſano nobiltà Christiana , e la. caualleria terrena: Se perdoe

neremo a' nemicizche ſi dirà poſcia di noi? che ſiamo vili,co—

dardhe puſillanimidgnoranrhe poco conoſcenti del proprio

onore. Già ſapeuo,che uesti due ſonoi freni e’moriui, che

per lo più ritraggono i edeli dall’oſſeruanza di questo: onde

voglio far rauucder questi z tali che coli diuiſano,e dimostrar

lorozche la carità verſo i nemichpáù rofio generoſi,magnmi

mi.e grandizſaggbprudenri,`ed accorri ci appaleſa . E forſe

Ch’e‘ nuouo quel detto ‘

Efi prada-rm': opus , cum poflìbnolle nom-e . ~ AnL-m BM

Plarongehe p la grá ſaujezza s’acquistò l’aggiñto di Diui‘nm ſem,

richieflo come fi poteſſe conoſccrevu ſaggio,riſpoſe,sapiës,cü Lam_ ~

*viruperamnnö z'rafmur: e] dimostrò cö ſacri, quádo ſdegnaco

eó vn mal creato diſcepolo, diſſe a Xenocrarnch’il castigaſſe:

flagella hunt puerumq‘uomam ego iraſcor. Archita Tarantino.

ſecódo che ſcriue &Ambrogioddegnato cö vn ſuo Caiìaldo. Se”, L2, d,

nel ſurorgdiſſeli: 0 te infelieë, quà' te affliäarem, ni a iran-:e11 [m, '

ſem ! Non la finirei mai , 5c io voleſſi ridir il pregio, e la stiñ of]. 1 ,nn

ma,nella quale ſù ſempre tenuta da tutti gli antichi Sani ln... -

micezza co’ nemici; vdite vn ſol detto de* nofiri . che valer ,

dcue più o‘ìogn’alrro de’genrili: Magna ci? virtus, dice S. Iſi- ”M3 ²*

doro,fi non lifldî! emma‘ quo lie/us es; magna efl giurì-:Ji Cut pó

tm‘fli notare-,parents . '

_ r 3 Ch: ſia effetto d'animo grande. nobile, e generoſo il

rimettere l'ingiurie,il dimoſlrd, e replica il Principe de' pre- Sc"

cecri morali: Principum efimulliu! m' veni-m1 pete-rc. multa-m7

dare: ed alrroue : Regíu’m efl malè audio-acum bemfecerisidal

qual detto forſi preſe motiuo‘a dire colui;

Regia, crede inibire: efl, filma-vere lapfis .

`Mnſonio volendo perſuadere vn filoſofo a rimerter 1’ inñ Seoly. ſem.

giurie >, li dice ~: Satin: e!? , Ù‘ exec-[ſh *vira dignius im‘u- r9. ì

1 riam *vincere , qua‘m [item . Ceſar' Augusto ſù ſingolari(

ſimonell’amar’i nemici: A Cinna , huomo rincipale nel Plum-ch.,

Senzrmche gli haueua reſo molte inſidie, non olo perdono, Apopbt.

~ G 2. ma
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Zt”’“;*h› ma creollo ancora Cöſole. Di questo Principe ſi riſeriſcemhe

P9P ì' ' volédoſi da lui licëtíare Atenodoro gia 'vecchio . e reſo inha

bile a ſeruirlo,e ritornarſene alla ſua caſa,ed accinto alla par~

tenza dicendoli: Vale C'e/ar : l‘lmperadore pregollo a voler

gli laſciare in quel punto qualche ricordo; gli laſciò questo.

Caſancumfuerír iran-r, ne quid dixeris,feceris *ve pria/?gnam

Greca-rum literarum w’gimi quatuor nomina apud te recenſue~

ri:: per il qual cóſeglio‘ Ceſare abbracciollmt Prendendo per

la mano,li diſſe: Adbue te prieſt-me opus eli mihi i mmm-que an~

num apudſe eum acum-mortaio Augusto paſſando per R0

ma-ſù chiamato da vn tal di baſſa COl’ldltlOflCa Tira-nno: a c0~

_ flui piaceuolméte egli riſpoſe:S’io foſſìTitánqnó mel diresti

[BH hifi LI pimQxflesta piaceuoltzza verſo i nemici partonl'immortalità.

'_ ` ad Aleandro Macedone , all'ora quando da lui vinto Dario

… pregò gli Dei,c’hauédo egli alperderîl regnomon gli deſſero

altro ſucceſſorflche vn sì benigno nemicown si cltméte ving'

PQM-L3. citore : Em‘muerò beuignitate . ó* ctemeuzia boſlem 'vincere e

' ’ dice Polibimquam armi: pra/ia: . Di Teodoſio Imperadów

_ ` riferiſce Groſio, che tutte le genti de’Gotizcoìquali guerregg

l'a-?<3 4- giaua , eſſendo morto il lor Re . vedendo la ſua benignitaho

, 4 clemenza,ſpontanea, ed allegramente ſi diedero alſuo impeg

ro: V’niuerſz Got/20mm ñgeutes,cum quibus bellum gerebaÒRe-ñ

gr coi-um deflmfloflſpicientes *uiríutemſhenignitatemque Theo

d0ſii,Romano]e imperia :ledere . E Seneca eſortando Nerone

Se”, z_ da alla Clemenzmgli ſuggeriſce l’esëpio di Ceſare ſuo biſauolo:

czemffizm. Igno’uít Ab’au’us tum vidi:: nam fi non ignouiſſet , quibus img'

pei-aſſet '.3 - '

r4 Sentano tuttii Signori del mondo ?eſempio-”vo `

Conſiantino lmptradore, ch'io riferiſco colle steſſe parole

[mmm. ad di S.Gio.Chrífostomo Fertur Beam: Coníìantínur Imperator

pag. ~ effigie ſua quandoque lapidata , multi: ipſum infligantibur ad_

fup‘plicium de-authoribus contumeliujumendum, É" dicentibur, `

quòd omnemipfius faciem fizxír eonuulneraflent, manu faciem

pulp-2725,” leniter videnndixijjèz Ego 'però nuſq‘uam *cul-nu: iu

frontefaíìum vide-mjet! ſanum quidem eapum’y* ſanafacies; il

' li 'ami reati-im@ conſt-[ì ab ho:: iniqua deflíterum confilío . E:

boe *vez-bum hatt’enutcanunt omnes , nec tempus tantum labefe

timut eiusjàpientia memoriam extínxit , quòd non ſit boe tro

pbuisſplëdidiur. Vn ſimil fatto ſoggiugne lo fieſſo Boccatioro

dell’lmptrador xheqsjolj-g s alla eni @atua {trono alcuni nò

S0
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so quali indegnitàfld irriuerenzupcr gliquaii misſatri i mi;
niſtri imperiali trauagliauano fieramente la Città dìAntioñ

chia=andò il Patriarca all’lmperadore per chieder il perdo

no a nome del ſuo pop0lo,a cui riſpoſe il generoſo Principe:

,254M admirabilemut quid magnum eſL/i bit , qui not contume

hf: aflëcerunt, iram remittamm, bomínes bomim’bmzrùm ;mm -

di Dominus in terms deſeendefls, (a' ab aſſeó’t’is beneficio crueifi

xus pra 'erueifixoribus fiat': Pari-em orauerindieens: Peter, igfloñ'

ſce illis,quia veſtitini-;quidfaeiunflquíd igitur admzrabilflfi nos

conſèrui: ignoſeamus?

15 Chi potrebbe mai accennarela grandezzmgioria, ſa-Î

mate generoſità acquiſtata dal Re Dauide , per hauer vſato .

co’oemici pietà” clemenza? cento- e tutte glorioſe prodtzze

operò il gra' Renna tra. le più ardue , ed immortali ſi ſtima_

quando perdonò a'ncmici.Vinſe il valoroſo Campione , doó'

po preſa. la Siria” paſsò a fil di ſpada nella valle delle Saline

diciotto mila huominized ottenuto questo trionfo , ſi dice .

che feeit fibi nome”: ingrandi il ſuo nome z pcrcioche quella

ſu la più glorioſa impreſa , ch’vnqua operafle la l’ua podcroſa

destraPureJe vorremo dare vn’occhiara all'altro impreſe far

ce da qsto generoſo Guerrierode troueremo più magnifiche,

ed ardue;in Gebelëmó ammazzò da. ventitre mila perſoneìal

fiume Euſrate nó ragliò le gambe a mille,e ſettecéto caualli .

decapitádo i ſuoi caualieri,e leuando la vita a mille ſanti .P In

vn’altra occaſione nö iſparſe il ſangue di vétidue milad’ema

che di tanta gente ne poteſſe (campare pur m0 s’ ſe questo

dunque è coſizcome il ſagro resto dice , che ſolamenre-quádo

a. Reg
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vcciſe x8. mila s’acquiſiò nome, eſſendo l’altre vittorie più ~

- gloriolePLaſcio per hora ie varie ſpoſitioni,piacendomiquel

la del Rabbi Salomone tilerira dal Lirano,ed AbuleniezDioít

Rabbi Salomon , quòdñbazfid eccidi: 1 8.millia deldunmis , á*

fl’cit illo: ſepelirize'y' ex Imc acquifiuit ſamam magnum : a' boc‘

propter 0p”: miſerieordimquod exereitalmt, ſrilicet , quia [epc

liebat bofiemffix boe atqui/iuitfamam magnum. bau-:re vdito:

propter opus miſerìeordioezquia fepelìebat boflem, acquifiuitfd

mam magnamPEd in vero qual vittoria ſi può trovar più ſe~`

gnalata, quanto questa delle proprie paſſioni , domando i!

proprio ſenſo? 'i _

Ardua res, m‘eiſìe alíosw’fioría maior .

_Efl animlflflffux tomfoſwifl,

` . V ‘ ~ diſſe_

t .Reg.
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3:4 Perla' FcrÎä VL

'diſſe quel Poeta: ed il Lirico cö non minor argutezz'z: o -‘

Latin: regna: auidum domanda

Spirh‘um qua‘m fi Lybíam remoti:

Gadíbm iungas , e’fl* *vterque Penn:

Sert-ia: vm’;

e meglio <…ÉÎ tutti vn’alcro Poeta:

Fortiorcíì qm’jë , qudm quifor‘tiſfima vinci!

Oppida , nec virtus altiùs ire pote/ì,

Ma perche vſurpádo vò i0 da’Poctí l-auttoriczſiſc chíara‘mëcc

faueìla lo Spirito Santo P M;lior efl patiens -uiroforti , a** qui

domina!” animoſumexpugnatore mbiums’ Ritorniamo aì ge

neroſo Dauide.In quel]’accurata,c lunga,Gcnealogía dc’Pro—

genitori di Christo-e della Vergine, deſcritta da. S. Matteo. a.

niſſuno perſonaggio ſi dai] citolodi Rflſe nö a Dauíde,e-n0n

ma ma due volt-:Jeſs: autë germi: Dauid Regë . .Dam’d autem

autem Rex gemu‘t Salomonem ex emquw fuit Vn‘x. Che fingo

larità è quella? che prerogativa conceſſa ad vn ſolo Dauíde,

e non al ſuo figlio Salomone.,che più felice , e maestoſamençc

del Padre ſedette nel [olio reale P quan ci altri Rc nominati in

decca cronologia furono al pari di Dauídoanzi più di Dau'í

dexícchhglorioſi,p0tentí,e degni? M’imagino , ſarete giunti

‘ alla verità della riipoflmla qual'è recata da vn grana Scritto*

IM”- B‘P‘* rc dellelodi vcrginali: Ideò expnflcè DauidRcx appclldtur.

Non-de E
m him mundm* dilcat . mm [ohm] nomine Regis dignm” eſſre ,_

min-V772* 4m' efl -verè mzſerùomó- manſuetumtque infuria: libennffimì

pm:.
condonafltalís 'verò fuitDam‘d, qui cam Sante-m pofie: commo

dé in ſpalanca interficercznoluit. -

16 All’ifleſſo Re’dc' Re Chrifio nö fu dato i] titolo di Ro

ſe non' quando ſi mostrò amante de’nemící , c patient: nel

ſoffcrirl’ingiuxíe . Mi ſapreste dímqual Foſſe la prima vole-1,

e da chi prima d'ogn’altro foſſe confeſſacme riconoſciuto l’ln

cat-naro verbo per Mcíſiamioè a diraper Rc temporale, e ſpíf

rituale del mondoPLeggcrc i] primo capitolo del Vangelo di

.; S.Gíouanni,etro\1erete,chcilbuon ſſraclíca Nat-'made ſu il

- primoche diede il titolo di Re , e di Meſſia al Kçdentoremel

modmed opportunità ſegucnreS’cra di freſco aſcrítrme dedíñ

cato Filéppo all’Apoſíolaro, c ſequela di Christo; s‘incontrò

per la Cicràdi Betſaida. questo noucno diſcepolo, per voler

di Dio,ín Natanaeleflhe ſecondo afferma .f. Agostino , efa.;

Doccoxcdi lcggmsaonánuouffisìgnor Dottore; Habbízmo

. b n. b
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finalmente, con eſſo noi il tanc’aſpettaco Mcſſiamgii è , ſe nel

ſai Gíeçùfiglio di Giuſeppe da Nazaretzoflçcm ſci-ipſe: Moy-` i

ſe: i” lege, e’y* Prophet”, inuem‘mus , Icffum filium [ofepb à N.r

zaretILComc può eſſcreèriſpoſe NacanaeicDa Nazarec c‘ vſci

to il MeffiaPda quando in quà Nazaret. caccia. huomini ſcñ

gnalaríPA Nazareth poteff aliquid boni else f Coſi è, rcplicò

il buon Filippo,e ſe vuoi chiarirtcnçwicni a vederlo : Veni-?'5'

”ide-Moſſo il Dottore da. ſanta curioſità , venne con Filippo

a veder Christo ; il qual: in iſcorgcrlo da lontano , ſenza che

Natanaele gli diceſſe né pur vua parola di ſaluto . 'o di pro

postaycominciò a. [od-ario: Em: *vere [ſr-;elimini quo dolus non

cflconüínto Natanaele prorompe anch'egli in queste ludi

veramente degne di Christoxhiamandoio Maeflro , figlio di

Dio,‘e R: d'Iſraele: Rabbi, tu e: filius Dei-tu e: Rex Iſrael: E

questa ſu la prima volta , ch’il figlio di Dio ſu con eſplicite

parole confeſſato Re d’lſraele . Ma cîj.° ſubitana dcciſiqnc ' i.

queflam prudenza: Dottore s’ Voi confeſſare Christo‘ſigho dl ~ -

Dio.c Re d'lſraele;e dóde voi ſete informato del ſuo Roc-amc, i

s'c’diſceflde da parenti poucri, naro in ma vile mangíacoia?

come,come potrete con verità”: fondamento chiamarlo Re: ,

Tu 'es Rex Iſrael P Diuinamenrc ripígiia lc parti di queîto i” “MM”.

ſaggio Dottore il P.S.Agostino ,dicendo , che la deciſionm -- *

dichiarazione di lui fu fondatiſſima;percioch’egli coſi prima.

ſpa ſe diſcorſedo ho biaſimato quest'huomo;mi ſon burlatoje

riſo de' ſuoi natali: l'ho stimato vile, cdi baſſa. condicione: è

Na‘zftretb pozeflaliquid bom' :ſi: P ed egli in vcce di rimprouc

rarmLe riſentirſi delle íngiurie,mi l0da,mi cómmdaflni cel:

bu: Ecce 'ucrè lflaelita,in 'quo doing ci?! le calumnic cöpcnſa _ ’ .

con lodi, gli ſchemi có cncomi, ?ingiurie cò bcnígnità! Ah L ~‘

ch’cgli non può eſſere che vn gran perſonaggimgcntrçſm e..- ,_ _

ſouranown figlio di Dioflm Re del Mond0;Rabbi,tu es filius

Dei . tu es Rex* Iſrael. pci-cieche il perdonar l’ingiuric non è

,d’ogu’vnmma dc'gran Principi” Signori. (-ìuflare le parole

del &Dottore; Ex q’uoîeumfleſumffiwximèfibi conciliauit Na

tbanael; cum ex eo non reprchendigjcd laudibm prqſequums efl ì

. . . . . . Tunc 'però Cbriflum e/se cognouit s prçfem'm cùm qua

negre-ſerenata *videbantunea mm reprebcndihled fumi”.

111i. x7 N6 terminano qui lc grandezze” prerogative, alle

quali ſublima la carità,e l'amor dc' ncmícífflaſſan’olrra i cö

.fini dc' titoli, e dignità mune: Indíuiua-cdciforma i ſuoi

ama
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amatori la dilettione de’nemici, alzandoli alla più eccelſa diñ"

gnità ſoura tutti i Monarchi dell’vniuerſo:Eccouelo: Vtſitis

fitti Patris 'Ue/?ri . La qual ſourana, edindícibile qualità di

premio conſiderando S.Agostino,díce:Dum ìuflîùfed magna

promz’fitzvt fitisfilii Patrís veflrí: e forſi dal ſuo gran Maestro

tolſe il detto: Ideìrco tam clara digna prçmio efl "virtus , qme tà'

magno efifiabiet‘ia pmcepto. Quindi S;Gio.Chriſostomo meri-ñ

ramëte diſſe, che mai dalla bocca di Christo nö vſcì promeſſa

di coſi ecceſſo premio le non quando comando sì rigido pre~

certo: Nîiquí_ Christl” dixit , *viſiti: filii pani: *ae/Iris mſi quà'

a’o aicbdflDilígita inimicos ueflrontü'c premiü i/ludſubiügcbat.

L’auttore dell‘lmperſetto : Non vlcz‘ſcí, Deo fari: aqualem;

Riſumne boe pula!? nonne propter boe rideri meremur É* a

gëtibmyá* à noflrisjta cò’tradz’cente’s Deo? lnterrogato Demo;

stene,che coſa haueſſero gli huomini,per la quale ſi rendeſſero

ſomiglieuoli a Dio ,2m Deoſimilrv haha-em: hommes? riſpo

ſe:Benignèfacere . E S. Pietro Criſologo altreſi pronuntiò e

Homo miſericors cum Deo de píetate confligitrFu da tutti voi*

uerſalmenre abbracciato quel detto del Poeta: '

. . . . cum -oíncamur i” omm‘

Munere, [bla Deo: aqua: clementia nobis.

Perloche Cicerone ſauellando della ſingolar benignità di

di Giulio Ceſare diſſe: In hac parte non ſolum cumfammi: 'm'

ris compamndus e!! [ulius Caeſar , ſed /imillimus Deo iudicanì

aus. - .

1 8 Da miglior Maestro', cioe‘ dallo Spirito Santo verga-7

tore de' ſacri volumi,ci vien’inſegnara questa verità: E* coſi

ſublime l'atto d’amari nemici, rendendo gliamatoriquaſi

fourahumani,celesti,cglorioſi in terra; che in vn certo modo

dà che penſar a Diozmertendogli quaſi geloſia, che non ſia..

l’am ante de' nemici adorato in terra per vn Dio . Registra.;

“lo Spirito Santo lavirtuofiſſìma , e ſegnalatiſſima vita di

Giob,e comincia coſi: Viveva: in term Humomine 10b; Ho

confeſſato ſempre N.‘~'che nella Scrittura non vi ſia vna paro

lawna lettera,vn’apice 'ſenza mistero; pure stamane ſon quaſi

“costretto a dubitare di quello,che ſin qui ſempre ho prokeſſaó

to.C he occorreaDio buono , che ſi diceſſe , Vir erat in tem:

'Hz-rs? non banana il dir, erat [0b P ſe dicendo' , Giob , s’inſi

nuaua ch~egli era huomo , a‘che moltiplica: tante parole; .3

Non ſarei io stimato proliſſo, e ſuperfluo cronista, ſe v0len~

“ ' do



, `fau’em Moyfiffiiopter glon'am *aulin: dunque* enac’uatursò co—

- Benz-GBM E; ì

do de‘ſeriuere la 'vita, llimpreſez e’l regnai’e' di Filippo 1V; Re D- C5771:
delle Spagriez co‘min’ciaſfi cosí :Vit erat in 11:ſpa-mm omino* "0”" ²‘ dei f

mine Pbilippusisì percerto;perche.dicendo Pln'tz'ppuáI o Iola- Pam-*

s'intende aſnfficienza,~eh’eglino ſono hu‘ominLMa ”agrario

il Boccadoro che pronto [occorre ad ogni mia,v eitubatione.

dieendozche le virtù ſingolari diciobſhpecialmeme quella;

della pazienza , e carità; verſo”- i .nemici l’haneuano cor-anto

foblimaro ſoura le qualità humane’m reſo‘lo tutto celelſhe d1~

uino.ch’ei porſe quaſi geloſia allo Spirito Sanro, che non toſ
ſe stimarmed adorato perſiDiozterreuo; perlo'che fù di mestie

vri,chi: ſi ſaceſie ſpecial menrione‘ del ſuo eſſer humanoflíicen

doſi: [ſir erat in terra I1”manine lolxzíuoniám *0mm narra-

turns ma, ſono le parole di Chriſoflomomirmoſdiaznoflránîñ

que 'aim ſuprd mod”m *vinte-”tem ”e qui: ad agſiòm’: /ìzblî'mitatè'

reſpitìemzpmarmnoa-Immanam , ſed ?viagra-nam eſſe ”ann-ani,

_dej'criln‘t ”aim-4mm: pro’po/in'onem admirarerùuquo‘d homme-xi

flemzſupra hominem conati-[emerſi:- i
ì x9 Racconrando à ſuoi Corinti l' Apostolo'S. Paolo la D, Put, z,

gloria,e ſplendore, che folgoreggſiiando’vſciua dalla' faccia d’i 44 C97. z. -

Mosë,dice~,ch’erano cali, e tanti questi raggi di‘di‘uinicáîzch’e n.

jfiglidîilraele non ſoffriuano fiſſarioſgn'ardo nella faccia... .

dello‘r Duce-,e Le‘gisLatoie: in modo che ſù costretto il P’r'o

fera à velarſi 'il Volto, acciò'ogn’vno pote ſſe liberamente ſa

uellarlixFuì: in gloriajtant non pojjènt intendere filij Iſrael i”

7*'

'me altri lcggonmqme diſpute/2a:. Se dimand’arere à~S;Am‘bro

gio,-donde procedeſſe ſulla faccia dri Mosè ma tanta maelià,

divinità '-, eſouranitè 5 vi riſponderebb‘e ,› dallîamore" , e:

benevolenza , ch' ci mosti-ò ſempre-àſu’oi nemici: ,Ammar

i Moyleszì papi-lo filma: abſorbeba’t‘coñ'mmelim? e? cum D’o’m‘i

nu: 'uinditare velletsfi- pro popula offer-chat E ,Qnm mitìfi’rrito- ‘

_mrpofl ìniuriu appelli-Mraz papulum‘, conjòlábamr i” tubo rilmsi

a .de oflîrq

deliníebat oraculís ,fox-cha: ”Pet-ibn: .'- Mm’rò xfii’matùs'efiſu

pra hommes-,m 'animi' eius non poflent intendere-Verità ben’in- P I r tteſa da S.lſidoro Pelufioia: .53m lee/*us im‘un’a ſiti/ranno” ol- e u" ' '

Ciſl-Minimi” rd opus' exlflìmo . E 'per qual ragione-,crearono ci”; z'

voleſſe Iddio , che vn coſi degno ministro non entraſſe à go

_dere que’llacoeamo [oſpitata ,terra di promiſſiſione? A a hi

_,megllo‘Per vostra ke‘ , ſi doueua il godimento di sì delirioſo

luogo, .non a MOSÒCM conrinuffi-e-giornalmente banca..

H stema

-DoAMbÌ-l- `
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flenrato nella guida fastidioſa di quel numeroſo popolo per

coſi ſongo viaggio? Rende la ragione Teodoro : S’ingclosi

Dio di‘Mosèwedend0lo coſi patientemd amoroſo con nemi

ci,ond'ei diſſe: S’io faccio entrar Mose‘ nella terra di promiſ

ſione-il popolo ſi darà-turco all’otio , e dilitie. ammirando la

fertilità. e felicità di quella; e come non applicato ad altro,

ſenz'altro volgerà alli stenri,ſatighe,e diſagi ſostenuti pe’l ca

minoze raccorderaſſì conſeguentemente della mitezz‘a , e pa

tienza del ſuo conduttiere Mose`,ammirando la ſua ſourahu

.-58

~ n - u \. .

mana patgenza in tanti patimentnſiche ſacilmence loro pan-à p

Mosè non huomo , mà vn Dio. e per talcſorſi l'adoreranno:

ed acciò non ſiegua ciò,ſì priui Mosè,e ſi taglia prima dinzî- `

zi loro, e ſi leui la memoria. ela preſenza dell'oggetto : Non

fermi/it bunefiammum Prophet”:jntrodueere-populum i” ter

ram promſiîom'sme illmn tanquam Deum colei-em Iſraeli” .

20 N6 vi parrà ora strauagante <ìll'aſl`unto, ch’alrti diffuſa:.

mëte dimostrano, cioè, che l’iſieſſo Christo non ſeppe meglio . -

appaleſarſi Rè e figlio di Dio,che quído ſi portò amoroſo co'

nemici.Al qual propoſito vdite qsta ſola pöderationeſdi S. Ago

stino,il quale con gran ſortigliezza` oſſernando, che il Vange

lista S, Giouanni prima di narrare lalauanda de' piedi fatta

dall’humile Redentore_ agli Apostoli , e l’institutione dell'Au

gustiſſimo Sagramenro dcll'Altare, ſeguita nell’vlrim a cena.»

amplifica la potestàgrandczza, e diuinirà di Christo, in que

sto modo: Scie”: leſusiquía omnia dedita' Peter in marmi, ó"

quia à Deo exíníná* ad Deum vadilzonde argomcnta coſimm

”i4 dedttoi Pater in menu:. ergo, (F ipſum traditore/n : Proinde

iam traditor tradita: me ei, quem :rudere ”pie-bar : fedſciehae

Dominus quid fîſfl‘tt amici: ., qui patient” 'vîebatm‘ ínimiciío

Vuol dunque 9. Gio. mostrare , che Christo non poteua eſſer `

a1tri,ch"vn Dio , mentre di coſi gran benignità generoſa ha.

nea colmato il petto, ch’hauendo nelle mani il ſuo traditore,

in luogo di castigarlodo ciba col proprio corpo , dando ſu

steſſo in: mani dell’inimico . Quindi S. Chriiostommrecando

la ragione.perche Christo non voll‘appaleſar Giuda, dice: Si

Chriſt”: traditore”: manifeflum fetiflèt, Petrus eum inter-fetiſh

 

\ rexñ .
2t Ne tampoco .vi ſembrerà paradoſſo quell’altr’aſſun‘ ~

› tozche molti alla distevſarprouare s'ingegnano z. Ch’à tal gran

deçza giunge l'amante denemieiffihe [lontani Principi ſ1 tel
' ì ì cano

;x

`

i:.
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“cano à ſoínin’honore il ſernirlo,ed cflkquiarlose ne riiorna- .

ua il Patriarcha Giacob da Meſopotamia alla patria , doppo Gen.; s .

venti anni dijperſecutione , di eſilio volontariamente preſo

per sſuggir i continui inſulti dell’irato fratello z q nando pel

camino ſi vidd'incontro numeroſiſſime ſchierefid’A ng‘ioli ,li

quali veniuano' mandatiüda -Dío à conſolare l’afflitro viag- ,

giantedi quali alla prima furono da eſſo eonoſciutiſFuflunt

ei obuiam Angeli Deisquos eum vidi-flemitflaſlra Dei [unt bare.

Aſcoltare` per ,corteſia ciò che dice Ruperro Abbate di que~ MFP-ALM

fl'inc‘ontr’ángelieo fatto all’angustiato Parriarea=lnfigneſo~ 8"" 05”***

nat vit'r'orir, U* emeriti, çui'pra gloria tris-mihi, pompa tele/li: ²'

olmiam proeedennfefliua exeepnonaJ-erum pmbuerit obf‘equiü:

ſi`~gloriaua, vuol diril Sant’Abbate , e gioina qnell’Angelico

ſquadrone d'elìbir ſeſiiuioſſequhe d’vſcír incontro , e di ap

plaudire alle glorie trionfali del Patriarca; percioche ſel'ha

ata meritato glorioſamente vincendo ſe fieſſo colla patien

zaze ſuperando ~l’iuiquo adírato fratello colla manſuetudinc.

22. o moi-tales, ) finiſco eoſi ſollecitando i ſpiriti genero

ſi, e` Christiani à migliorarſi vie più ſoprala loro condirione

colle parole di graue ſcrittore ): quorum peäora honoris ambi PauLdg P4

tio,(y~ diuitiarum vexat eupiditanaeeurite. En m‘aſummi bono [44m M4:.

ri; comparandi : eu immenſarum diuiziarum parädafum ratio

plana profertur. Si inimicos diligitiufilií eſile Dei. Summa: efl

bom”, ſumma diuitile . Cur vefler non inardefeit animus ad [me

tamexcelfmquurenda s’ Gun ad honorem.. 'qui 'aos parroci-cefa

cip, adjpiratis E ad eum mrò cui ſu nt. regni cale/iis iure eonnexa, ~

langue”; P Conſiderate bene,che di tal codardia,e neghittoſi

tà,che~ mostrate verſo tante grandezze , &’ reſorimon .potrete

recare njſſuna ſcula ſoſſiflente : Ju reliqui: apri-:bus boniudice D, Aug”

s. Agostino , inrerdum pam’l aliquis qualmeumque exeuſatio '

”em pretendere: in lílbcnda 'uerò dileäione nullur ſe .poter-it ex

mſare- Potefl mihi aliquís dice-re. non poffum ieiunare; numquíd

pag-gf? djcçTB,Ì.-'0” poſſa”; amare? Non big-:ut Fede: laborant eur

z-gndoffiutaurer audiendmſaut manu: operando laſſzntur, 'ut no:

Per ipſum cxeuſationem ltberaregconemuhNon noéix dicitunite

ad ong-meme? quante cbaritaremmauigate ad Occidente m, (F

flamini; dileflionemë Intus in corde noflro eli, quo redire iulze~

”iui-,diante Propbetaz Redm- Frau-tritato”: ad cor . Non certè 1175-46.

in longinqair regioni/aus inuem’tur bomquorl ci nobis pemur.

` .i.

\

firm. 5 9. de

temp. i. to.

Hi 2 l PER'



Xenopbon

in Cir.

.53' ~': g "

PER LA DOMENICA 'I

1'!

Di Quarcsima . '

Cum ieiunaffee leſus 4.0. diebus, Ò .gm-tomb”, ?Med -

efuriimeeedens ientator dixit; fìfiſiut Dei er ì ~²

é'c. Marche.

Oſiumano i capitani accorti, quando s'auuicína l'ora.;

di venir à battaglia con Poste nemica , prima che s’at

tacchi la zuſfa,rinfreſcare l'eſercito con vn buon pasto; affin

che rinuigoriti li ſpriti, e ristorate le forze , diano deotr'i ſol

dati con empito più feroce,e biſognandoſſoflengano la cari

ca ſenza diſordinarſi le ſquadre . Così di Cirmtra gli altri. ſi

legge , che prima di ſpingere l'eſercito contr’il 'mal gradito

Afiíagoſonruoſameme lo bancbettaſſe,promettcndo loro .di

ſempre per l`auuenirc nello fieſſo modo pasteggiarlo . Così

Omero , così Virgilio in più luoghi, coſi gli Storici tutti ſtà

gli accorgimenti de condottieri dell'armate, oſſeruano eſſerſi

pratticato da coloro , cb’effi propongono per maestri dell'ar—

te del gurreggiare . Mà tutto il contrario inſegna ſtamane

il nostro Duce Christmil qual’inſegnar volendoci il vero mo

do di guerm'rci contro le battaglie,e conflitti diabolici., ſene

tamente digiuua,pratticädo coſi l’vnico ſlratagéma di ripor

tare de'noſìri nemici memorande vittorie,eſier il digiuno-u

l'affluenza. Stiamone all'atteſkanza del ſagro Croniſia : Du

&us efl [eſa-_t d ſpiriti-,w tentare-mr È dínboſo. E: cum ieiunaſ

ſe: . . . . poflea eſuriie . E: accede”: tem-:tor dixit ere. Oſſeruò

DV!“8-1-4” questo diuino,e ſingolar ammaestramenco S.Agostino,S.Ci

de-Trin. e.

13a

priano . el Boccadoro z Dominus ”offer [eſm C’bríflut quadra

ginta die-mm ieìunio deelarato , fic cei-tamen Contrà Diabolum

D-QW’FÃ‘ aggreflìu efl ; omnibus nobis exemplar da”: , 'at per illud arme

W‘- C474- mm* , e’F’ ex illo robm ſimams . Col digiuno il ſourano-Mae

bomſh in i

'firme Duce inſegna à ſuperar tutti gli aſſalti , e colpi diaboli

ci . e colla gola penſa il noſtro nemico di affatto cſpugnarcí;

’ ſicome
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ficome manifesta ll ſuo perverſo diſegno , íflígando Chrifi‘o

à conuertir i ſaſſi in'pa‘ne. acciò di questi cibandofiflesti ſpo

gliato dell'incontraflabil’vsbergo del digiuno: Dim-t lapide; f

ifli pane: ficmt . Onde noi di tutti firatagemmi militari doué

do ragionare,ſcopriremo primaj diſegni' , e l’armí del nemíz

co,confiderando ~ / ~ ‘

I. l danni,che la. Gola apporta

II. ` Li quali tutti ſono tipa-tati dal Dígíuno . _

- Il!. Ilquale di mill’altre belle , e ſourane doti colma..

* l'anima .

I. -I Dic- -uHapides ifli panesfiant. Che umili vitijfl: ſce

` . leragginí , che l'anima ſporcano, ſianotgni'dati dell'impero

della Golafll niuno parta incredibile, ſe ritletterà al maligno

… fine', che ſpinſe l'antico ſerpente à tentar i nostri Progenito

ti . Che motiuo ſù quello? Al certo di privare Adamo , ed

Bua , e in eſsi tutti noi posteri di tanti belli donde gratic che

ſ il benigno Creatore haueualoro prodigamentè conferito; e

dallo fiato dell’innocenza, e felicità farli píombate nel bara

tro' d'ogni miſeria Or qual stratagemma vsò egli per effee- "'ë

,. tuar vn coſi maligno diſegno ì Si lerui della Golaporgendo

-all’incauta donna il vistoſe, e gustoſo porno: Cm- pmeepil Gen-1

uobis Deus", w ”ò’ eomederetis ex 0mm' ſigno paradifiìdalla cui

vista,e ſimulare ragioni ſ_ù ella iflígatamd inuogliata ad aſſag- -

giarlo , tuìít defméîu filius, ó* comedít: deditqne -m'fofumqui `

comodi:: E nel tranguggiarlo , apri inſieme colla bocca la..

porta, à tutte le ſchiere de’vitij, ch’aflàlendo l'anima, la ſpo

gliarono d'ogni iſreggio , e prerogatiua ſopra-naturale. lace

,randola eciandime ferendolazcome fautllano 1Concilij,nelli 7

beni naturali. Giunſe a vista dell’infelice Città di Geruſalem [fiere-n.54

x c6 vn formidabil* eſercito il Capitan Generale Nabutzada, n. n1

e doppo noioſo, stretto aſſedin‘finalmeme entrò nella Città

glorioſo”: trionſante, mettendo-a ſangue; fuoco quanto di

bello in eſſa trouò : Imendit domum Domini.”- 'domani-regia,

e’fl* omne: damos I”uſate-m . . . Ù* :0mm ~miu-1m:: ìeraſclemñper

tini-im”; define”: exem‘tus Ùc. Simile tlragfle rouina, dice

S. Gregorio Papa ſà nell'anima la Gaja qual'oras’impoſſeſ
ſa d’vn-pettmlo ptiua,grdiſarma d'ogni‘virtùdiflruggeogni D' G373- &

_ bene.1'incende ogni coſi precioimelodmole: ,,*znidperñmuó- 3°' "Mſi' ”ì J _ì

ras Hierulàlem ſignifica”: fcriplum e-xprim‘itñì Nifi *uh-ture': “ì

“immy” _ad pari: mfi’ommte”dit ?Sc-t quis c‘oquora-m princeſs

W ' ' Nabur

*i
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Waburzadan. nifi mmer’ accipitumm‘ diligentiflima ci coqum*

:ibm cura _ſn-1mm* .3 Muro igitur ”quorum princepr deflruit,

quia *uirmt'e: anima, dum non re/iringitur unter , perdi:. dal

qual dettato non s'alloncana punto l’Abbare S. Nilo: Neque

D-Níl-Ab. 'nerd gioia-.É *neutri: i” gluuies vitiorum tantùm efl mater , a:

i” Aſte:. matrix ;wrùm omnes “uit-tute: aufcmquod Hieremz’a: oflendit,

eum-tir, inquíem, muro: Hieruſalem peremuüum prince!” eo

quorum Babylon”. Mostrarono di conoſcere queste nume

roſe wine ghEgiccij,li quall,ptima di ſepelirç il cadauere,ſe

cödo riferiſce Plutarco,gli lcuauanoe ſe parauano il ventre 5

p1…. z, JU gitcandolo con ogni strapazzo, in luoghi brurri , e profondi

Eſa C4…. perch'ei foſſe stato cauſa di tutti li mali, ch’hauea commeſſo'

quell’huomo: ,Quafi caputſceſerum omnium ah nomine edmiſ

forum ventre”: eqfl'un t, ingluuiem den-Hamer.

a Vibio Virio , Genril’huomo Capuano non ſeppe tro

uare miglior iſprdience per ammazzare ventiſette Senatori , *

quanto connirarli tutti, e doppo il conuiro rappreſcntar loñ

ro il pericolo, nel-quad: ſi rrouauano;per eſſer ſìari abbando

nati da Annibale: e darlí nelle mani delli ſdegnati Romani;

poiche fece venire immediate à questo banchncoze diſcorſo.

e, \ vu gran vaſo di vino auuelenatſhe così rirrouandoſirurri à
tauola‘, e per termine dl creanza non potendo far dímeno diſi

bere, tutti aſſaggiando la viuanda. ne morirono-Hal il demo
-ſi nio vn calice d’empietàe ſceleragginí, ch'a. gli ſciocchi ſem

bra vino ſpiritoſa , e dilicaro: cſiendo in ſacri ſiele, e veleno:

Dawn_ ”- Fei drei-onu”: vinum eorum , 'veni-mani aſpidum injanabile-e -e

n' 3 3 ' questo 1| perfido nemico offirzſceordmariamenre nelli ban

ehetti,e gozzouiglieper lena-“ſi dinanzi il gran Bactiila,qual

iſpedienrezrouò il Demonio più opportuno; quanto il ban

chetto farro imbandire dal Re' Erode, in celcbrarione del

ſuo giorno nacalirío P Vdire le preciſe parole d-:l Vangeli

ſia: Et cum dies opporçunus uccidi/ſe: . Herode: natali: ſm' m*

M‘!"*5-”"* mmfeçit Principina!, (a' tribum‘nü' Primi: Gelli!” . Cumque

.21* ` imroiiflèt filia ipfius Her-odiadi; , ”faſt-:flirt 2F:. ma più n0

rabíli ſono le antecedenti: Hei-odia: autem infidìdbñ‘ltur ”lim

. *voleſſe: orcidere eum, ”ec poteva:: .s’maniaua l'intame Druda

di leuarſi dauanti il buon Bartistamé poreua veder’effenua

ì' to vn coſi diabolico capriccio: nec poter”. come net poterne

vna. Donna-la(`ciua,‘che non occiene P quali stragi non cagío.— -

na? che poſsibile non impetra? oh Dio buono,e`qua.nte?mor

~ ri
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ti non ſi veggon’alla giornata ſuccedere per mero volere.”

capriccio dr questi diſonesti trofei di lalcluiar’ Racconta Piu

tarco ( vdite questo ſolo eſempio ) che Epaminonda fé.

carcerare per grani delitti commeſſi m huomo ſacinoroſo :

venne Pelopida ſuo Capitan Generale3 gli dimandò la gra

ta per quel ReosGliela ncgò il Principe; poco doppo diman

dandogliela vna ſua Concubina , liberamente gliela cöceſſe .

Pelopoda. tenutoſi fortemente aggrauatmdiſſcscome ſigno
re? negare ma gratia al ì vostro principal ministro di guerra.

in cui ſlanu’appoggiare tutte le ſperanze del vostro stato ; L,

poi ,la concedere ad idanza d'una Meretrice P ch'a me la ne~

^ ghiäreJete vol Principe; mà che la concediate ad ma vil

donnicciuola; non cosi allegramente laínghiotriſco . Non

. 'zz parlar coſi,r2ſ-p0le ſorridendo Bpaminonda: .Qi-ia buiuſmodi

’ dona am'pere meretriculas corìuem’tmò’ ſmperatorenor mirate

da vn canto l'innocenza di Giouan Battista , molro ben nota p .

ad lìrodezche non puoreua eſſer attcrrara dalla CſfiCflCCaC for~ i f
zoſa peruerſìrà d’vna Concubma ; e dall'altro ammirare più ' ſi

la forza,e l'impero della gola,ch’prrenne,quello, che non ha

neua potuto impetzrare le continue preghiere d’vna laſciua :

Herodes znfidiabatut, illi, ó* mile-bat accadere eum, nel: potere”.

E: cum dies opportuni” accidrflèt , del banchetto del giorno

natalitío d’Erode s’ammazza l’innocenre Precurſore?

3 E la morre del figlio di Dio ſingolariſlima impreſa..

del cc-mmuu nemicoznemicoîcomele quando ſiefferruòſſe; ó

coll'opportunità d'un’aitra cena P Ponderando S. Girolamo

quelle parole di S. Giouanni Pofl bnctellnm intraiuit in eum

Iudam Satbanas , forze”: ſi merauiglla, come non prima di

questo ſarto il Demoni0 non foſſe entrato ,ed impoſſcſſaroſi "7*

di Giuda, giache-molro prima a del ſuo cuore l'empio dato

gli haueua il ricetta-Non uoglio ora decidere il tempo” l'o- .

ra dàche Giuda machinaſſe il tradimento del ſuo diuíno

Maestro, nel qual procinto inſieme il Demetrio entrò nelle' `

ſue ui-ſcere: _ſuppongo ,breuemeure colla co ulmune de ſagrí ;

sponirorhche Clò auuen ſie, quando l’auato diſcepolo uidde

f quel precioſo ſcialaequamenco d’ingunto , che inſrurtuoſa

mente ſecnnd’xl ſun corro giudírio, fece la conrrira Madda

'lenaà piedi del ſuo amato Redentore, perilquale cglistc.

macatoſſotto manto di pietà, e carità , proruppe in quelle.: *

Parole: 1/t _quia perdi!” beer, Pam': enim -ong'uemum zflud ue;

wm

D- Hier-o”:

l* 2- ep.- 20

loving-nu,
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mdarimnhayz‘z* duri pauparibue: Sicome diffuſamente dire.,

mo inalcri luoghi . Or dic’io ſe molto Primas’era-il Demo

nio impoſſeſſato del cuore di Giuda, come ſin’all’vltimacena '

differì il prenderne corporalmenre il poſſeſſo s’ Riſponde il

ſanto. Dottore : Il demonio coi- mezzo de conuiti , e delle;

crapole ottiene quelche ei vuole. che in altri tempi non può

effettuati-«Poli bueeeuam introiuit i”. eum Seth-ma: ; E: bande'

ligenter aria-dite , quia non ínuem’t Dial-oli” 10cm” incroci-nds'i” {udummifi in conuim’o Salvatori: . Che ſe nel conui’to ſtu- ſi

gale,ed oneſio preparato dall‘ifteſſa ſobrietà vsò canto il De‘

monio , e vantosſi d’hauer canta poſſanza ne cuori humani’;

x che fara ne conuiti , c cene ſoncuoſilſiíne , e licenoioſiifimu

de gl’huomini? ' *

4. E qual’alcroñdanno, eronína non reca all-huomo , l!..

CleWMex_ Golaëquefia lo dilnmana.ed imbestialiſcesò ch’ogni‘pccc’ato

“bon. ad rraeformal’hnommcome fauella Clementezlleſandrino, in

Gem_ viliſſima beſha’; operand’apunto m lui cio , che voleuano i

o lun-“de q Poeti operaſſero le loro ſauoloſe beuand:.onde Filonc Ebreo

Adam_ diſcorrendo-di Adamo doppo ch’ebbe mangiato il proibito

D_ cbr”; pommdiſſe vniuerſalmenmche niuno‘ingiulto, e peccaeore è

'M43' in huomomelqnal ſenſo anch'affermò' S. Gio. chriſostomo‘óz,

Cm. che nel tempo del diluuio ſolamente Noe giusto era/

huomo , eſſendo tutti-gl’altri per lo peccato, diuentati-bestie:

Doue pure S. ngostino dcplorando la- ſeiocchezza d‘e pecca

toridoro diſſmHautr l’intelleteo,ad adoprarlo in male, evita

, di bellia,e nö d‘huomo;ſi come chiaramenee alli steſſi diſſe ii

Pſal.; r. Rë ProſetacNolitefieri/ìcuti equunv mnlm‘wn quibus non efl

intelleé'íuLMà la Gola con maniera ſpecial” contrasſorma

rione à penacredibilecangia gi'hnomini ln’bcziie i , ſorzanì

, doli à far actioni meramente BruraliDi vn certo Peſce chia-`

mato in Gteco,onos,rikeriſce A ristorele, e Clemente M’eſan‘

drino, che habbia con prodigioſa ſingolarità il cuore nel ven

'Ariflotel, tte:Solus babe-”or in mmm; Paragona il meutonato Clemen

Glam-Alex. -te li goloſi à questo peſce , perche il lor cuore , ed intelletto

hanno tutto collocato nel nentre: ,Lui ”entri mmm” infine-

dunt ſimile: ſu”: buie piſer'ñleggete'la nerſio ne. che fà il Greco,

,HA-od. 32.. di quelle parole dell'lìſodësedh popular mandi-ca me’y* bibe

1m. 6. re.” ſurrexemnt ludeme rronerete eſſer questa: Sun-exam”:

' fano repleti; S’alzarono dalla cauola, tutti ingombrati, qnasî

rante bgefiie, che mangiato haueſſero alla-mangiatoia di ſie;

- ‘ no,
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.no;Danno che da penſare à ſacri Dottori, e non poca am~~

*mirationc à i ſemplici, quelle parole dette da Dio ad Adamo

ſreſcamente caduto nel peccato:EcceAdam.quafi mms cx n0

bisfaó't’us efldcíeni bonmmó‘ malum : come può eſſergdicon’i

ſemplici , che per il peccato diuentato foſs’Adamo , ſimil‘a

v Dio s’ Da quando mai, ſoggiungon’i Sani , beffeggia Iddio

coſi ironica,e ſpacciatamenteli compaſsionenoli peccatori .è D 3mm,

.Mà›S.Bernardo_ da questi tutti differente moſirandoſi , in al- ſflſm. 6 I. H;

tro ſenſo prende le dinine parole,affermand0, che elleno foſ- Cam_
-ſero veramente dette da Dio , non in ſenſo ironico; ma in_- ì

perſonadelle bestiemh’à corteggiar il lor creatore erano tut

- te colà accorſe, le quali ( ſe haueſſero hauuto intelletro, e pa

v rola ) harebbono detto: Etre Adam quafi *mms ex nobis fa;

”52m z merce del peccato della Gola, a cui in preda s'era dato

l’inca-ut‘Adamo: Puro. am’rmtlia dicertnt, ſi loquifas. eſſe!, Eee

-ee Adam, quafi 2m”: ex nobisfat?” efl. .

i 5 .Sono lebestie -in `tutte le lor’attioni , e ſpecialmente.

-nelli congiongimenti cárnalLguidate dal mero ſenſo , ed im- '

pulſe naturale:. ſenza niſſuno titegno di prudenza , o di ver

gogna . E questa proprietà e anche commune alli guloſi , li

quali in milleſozzume laſciuie, ſenza verun freno i precipi~

tano. Onde S.Gir0lamo chiamò la Gola ſeminario di libidi- D_ Hier”,

'ní : Veneri: [atm-ita: ſeminarium Iibidínum eli : hauendo [orſi z. 3. ad”:

in cio per malleuadore ilſauio de gl’lîbrei , il quale diſſe : Iouin_

Ventri: ingluuíem peohſequa è natura comitati-r libido . `s'rimò PM. H11…

questo tanto vero il. Gran :Terrulliano , chediſſe ,eſſer coſa [Laden-5,

-monstruoſa veder vn gnloſmche'non ſialaſciuo: Ì’t monjmî TenuzzſLde

habet-m” libido, finegula : ſi come er monstruoſa , e straor- 1mm_

dinaria ſu stimata l'incontinenza i Socrate congionta con

*ſobrietà di viuere : perloche Clemente Aleſandrino hebbea 013m_Alex_ '

degniſsimo motiuo di ripigliare l’incontiuenza di questo fi- 1.740,… Luz,

loſofoje‘diſcnſa‘re quella del Re Salomone: merce`,che quel

lo era ſobrio , eparco nel viuere ; la done la di costui tauola

d'ogni dilicata,e pre-tioſa viuanda eragiornalmente fornita:

,Raffina-001x11”: pei-[M12: eſt, dice egli in altro luogmpíroeli- Clemdlfl*

'm 'ſin lio-'MS îbſfflflmflagifium 'aollmttmmne poi trattando DW* da

de obrierà di Socraffie crapola di Salomone, ſoggíugne : ?SET-dad

a o
  ii: enim Salomon faginatus illcubrar requirebatzquod eſt pro~v

liue ; ille Socrates . quod eſt mmm , fiv) pori”: monſiruostam .

. gl'antic‘hi Romani giunſero alla. _cognizione di questa veri~

I
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TertulLLde
Smau c z nel ſuo teatro di Roma dedicò vn ſolo tempio a questi due

Dei, Bacco e Venere ; e paleſando poi il ſuo motiuo in ſat tal

fabrica diſſe : Perche quelli due, Bacco,e Venere, erano ami-3

` ciſlìmLe congiuntiſſi mi,e done s’adoraua l’vno,l’altra neceſ

ſaria,e conſeguentem ente ſi veneraual ſi che la Caſa di Veneg,

re era albergo di Bacco, el tempio di Baceo,era chieſa díiV oz

nere: Duo :ſta Dumom’a con-ſpinta@ comu-'Ea inter ſefunt,

ebrietutis» e? libidinir. Itaque tbeatrum Veneri:. liberi quoque

domus eſt. Anche il Dottor delle genti douendo di queſti due

D‘Pmſh ad viti} ſauellarc, ne parlò congíuntmed immediatamente., non

FIM" 13' "' in eaueflationibus , et .ebrietatibusmon in eubtlib”. et imfudi

' fiſſi-S* _ - ' ' .- ~ . -LÃ . l- .

6 Si legge nel z. de Regi c. n'. cheil Re Daniele doppo

aJiegJx. hauerſi goduta la bella Betlabea,per color-ire l'adultecio , ac

ciò il parto foſſe al legitimo marito approp’riarmſe‘ richia

mare dal cam o , Veia. btnigoamente lo accolſe, mostrando

z d'informarſi a lui delle coſe della guerra : finalmente nel li

centiarlo ,li diſſe , ch'andaſſe di lungo à caſa , e ehefilauaſſc

ne i bagni: Vade in domum tua-n- a* lana peder tuo: , ocean.»

ea, che perciò il Gran Pompeo, comìauuerrevìerrulliano; è

legge l'lnrerlinealezvtere balneis : Sogginnſeir’nmediatamen}-`

te il (agro te.sto,che non haueu‘affatto Vria tratto il piè fuori

del real palazzo . che li ſu inuiato appreſſo vn ricco, e nobil

pranzo: Et egrefl‘us off Vrias de domo Regis, hoc est dc aula-J,

fecutuſque efl eum :ibm regiur . Non degna d’vn Re‘ Senio.:

prudente era questa premura,e ſollecitudine, ehemoflrò Da.

con qualch‘ altro motíuo, alla cui penetratione ogn’vno di

voi ſubito ſarà gíonto. vedendo il Rc`,che il buon Vrianon

volle in tempi di tante communi calamità ſolo godere de

gl’agi maritali’, eleggendo di star cogl’altri ſoldati in vn cor-`

po di guardia. preſſo il real palazzmcheſece P lo inuitò à m5.

giar ſeco nella steſſa tanola,done l'vbbriacò a E: voeauit eum

Daunia): cameriere cora”: ſe.”- biberono' inebfl’auit eum . Dei

qual inuito ; benche‘ parimenrc indegno, (coſinmando ben
ì ſii Re‘ inuitar i loro valiallhmà nobili, Principi, Baroni , ed

ottimathnon i ſempliei,e priuaii foldathſicom’era Vria) reng

de chiara ragiona S.Teodoreto : Frequentbac liberali ionica-j

:ione 'ultrà marini” eum 'ca-gi! bibere, *ut imitare: ad libidinem.

Quello_ medi-,ſno _ſtratagemma vſarono lt figlie di Lär pzr

- ve :re

.D. Theod

9- 25

uide , del ,mangiar d’vn priuato ſoldato ; ſe nonla ſcuſiamo



I 1 Di'QI-Ì, anſima':- c7

vedere nellalor caſa posterità de maſchi 5 poiche vbtiacató Gin-U

ch’ebbero il Padre , con eſſo ſi congiunſcro; al qual arto mai ’ `

pocuc'harebbon’indurre quel buon vecchio. Ora .fi-,ch'inten

derete , ſenza ch'io in molte parole mi stenda , la ragione di

quel gran timore , e paura . ch’aſſaliua ogni giorno doppo

pranzo. il Re Dauidezper la cui liberacíone ei cotanto iſia‘nte- Pſ1]. 9°,

mente ſupplicaua-il-signore nel ſalmo che comincia z ,Qui

habitat-in editoria-altiſſimi: doue tra'gl’alrti pericoli , e tenta

tionhda quali prega il Signore,che lo ſottragga, vnodice eſ

ſer quello del .demonio di mezzo giornotob int-nf”, (y- damo- _

nio: mridiamtpercb'ei ſapeua quanto ga’gliarda , e torto” " *

quaſirineuitabile e‘ la renratione della luſſuria proccdente da

ſaturità di ventre=dicendo S.Bcrnardo : Cum -uenicr eíborum D.Bernard.

cnmnlositate difiendimmaro ſafiiniem ad motü lnxnrio conci- in ſent. -

tntur . Non vi ſpíaccia vdire la delicata ínterrogationeflhc

forma il BJtlcuino sù quelle parole della Geneſi : Bibenſque B Ama."

*w'num,Noè i'm-brio!” e/LÙ‘ ”adams-ideati: in :aber-na culo/'not ' ' ‘

Ybbriacoſfi Noe` , é coſi vbbriacato-e ſpogliato ſen giacquu

nelrſuſo albergo.v Echo vuol di’re questo 'ſpogliamento, ch’im~

mediare ſiegue ali"vbriacchezz~a di Noè-?dice il Beato:Cur nu

dotìo fzmor‘um pofì ebrieram” /equum eflPPerche apena vbriañ

co il Patriarca mostrò nudi i fianchi P ,Quiet ſopins, (ocho

bella riſposta! ) ,Qi-ia ſopim ſociet-item libido-ſubſequitur: ne

i-fiancbſii conſìste , e ſi addita ia ſorza‘generatiua, la ſede della

luſſuria: mostra nudi ilombi , perche done padroneggia la . -

gola, e l’vhbriacehezza z 1a la luſſuria ſi- fa vedere; Appendice: Tei-zum”,

Gol-”dieta TertnllimioJua-urin,z’y~ lafeiuía efl.

,i 7 Ne ſolamentein peccati di carnalirà fà precipitarlLa

Gola,ma in ogni ſceleragginoe misfacto. comandato da ld- .

dio ilProſeta Ezechiele à rinſacciar all’ínſamc Città di Geru- Ezechiel

ſalemme tutte *le ſue ſcel‘cranze per ogni capo enormiſſime, e 16.71.49.

neſandiſſimemra gl’altri timproueri, diſſe questo paragonan

do ildi lei: peccato à quello della ſua ſorella , Città di Sodo- '

mazEcee lmcfuit im’quiras Sodoma ſororit ma ; Se Curioſi Ceſ

interr. *l ;7.

in Gen. 9.”.

2 r.

'i carete à queſto ſanto Prcdicatoroqrnli foſſero queſii peccati

di Sodomazvi riſponderà: Superbia, aſa* faturitas pani: . come

ſoli questi due .è Non peccarono anch’i ſodomiti contro la_

giustitia , togliendo à poueri , ed innocenti le facoltà Pooh_

peccarono di bestialicà P non ſi mostrarono ostinan‘ſſìmi, e

tintid’ogni pcce di peccato P Vi dirò: Se tudímandi ad v.n_›

' l z Filo~



es Perla Domenica Ij

~ Filoſofo, ſeil ſole è caldo:ti riſponderà , ch‘cglí è calda-ioni."

ſormalítenpercnè parte del cielo,inalierabile:ma benſi e‘ cal-

do virrualiter; perche rende ogni coſa calda . Or coſi ſuppon‘i

del peccato di Sodoma:: vero,ch’il ſuo peccato fù ſolo di ſuñ

perbia , e Gola , Mà in questi due ſi contengono quaſi

in vitrute . 8: radice ogni altro peccato 5 fiche dicendo Gola,

dici ogni ſceleraggine: Eſſendo la Gola in questo particolare

. ſimile al peccato originalen‘l quale e` ſeminario d’ognialtro.

Teſmu- l* I1 gran Tettulliano _vconſiderandol’ingordigia degl’Ebrei nel ,

“WP-5'517' mangiare , e cercare coſi auidamente viuande nelldeſerto L

5-5 - quando nel camino ogni ſemplice e groſſo pasto bastar done

ua 5 e li ſcherzhe treſcamenri, che ſeguirono doppo ico‘nuiti

delle cocurnici ch’à torme à :orme , quaſi copioſiſſima. piog

giamrano mirabilmenre piombate dal cielo, ponderando.dí~

co,quelle parole dell’EſodosSedi: popular manducare,(fl* In'be

má" ſurrexcmnt ſudare-,dice questo energioſiffima ſentenza:

Primus popular primi bamim’s reſènlpfit crime”: Questo popo-`

lo nouellamente vſcito dall’Egitto col mangiare ſi agiata. , 'e

dilicataméce nel deſerto,riſcolpi,ticollocò in piede il-peccarov

oríginale.Perche ſicome questo peccato è radice, e ſeminario

d'ogni peccato; coſi la Gola, à cui fi diede in preda quel pri

mo popolo ſù radice,e ſeminario d'ogni altrofpeccataE per-_

'ciònotate . che quando l’accorto Mosè vidde , che il_ſno po

polo era dominato da questo vitio , quaſi diffidaro ed impa

Exodaz)

n. 6.

 

’Nu`m.' r r. ríentico di poterlo più reggere, pregò.: ſcongínrò il Signore;

”Jo-@0. r che ò il liberali': dal gouerno; o che li aſſegnaſſ: conſ’eglieri ,

‘ e compagni nel reggimento: Sedfl* Moyfi intoleranda res *ui~,
ſa efl . . . - non poſſum ſu/iinere omnem [mac populum , quia gmvv

ui: cſi mihi . Siri aliter tibi videtur, obſecro, w interficias me:

merce‘mh’egli ſapeua, ch’eſſendo il popolo tiranneggiaroſdal:

vitîo della Gola, ſaria precipitato, e quaſi tratto in ogni altra

ſc,*.leraggine . Bramate ſapere donde pullilino tante neſande

D' I‘C'AP* ſpetiediluſſuria? vi riſponde l’Apoſiolo S. Iacopo : Eputati

GP5 '"4' aſili-,0' in luxurüs cnucriſiis corda 'ue/im. donde la poca c0m~`

Amo' 6* 7" paſſione degl‘afflittti? vi diſincera Amos Profeta: ,Qui coi

4V" meditis agnum de grege, a' *uz'tulos de medio armemi . . . . . Biſi:

` 12mm -uinum in pbiali: . . . É- m’bil paticbantur ſuper contri

tiane Ioflzpb . Maucamentodi ſede, e diſcoflameuro da Dio P- '

Pra-4.30. vdirelo dal Sauio: Diuitias ne dederisñmibimibne tanmm uióiui

n.8. mea neccſſariame fortè ſerial”: ililciar ad negandumfl* dimm”

²` qm’s
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quis efl DommmSpacciatc ingiustirie à danno della innocen

za” ſantità .P ricordareui del banchetto d’Erode.Donde final

mente' germogli laIdolarria il grauiſeimo de tutti i pecclti è

porgere orecchio all’Apostolo;che v’inruona. ,2140711112 Deus

agente,- e'ff. ` <1_ ` ZLPauLad

- 8* Che diremo dell’ingorda dilicatezza di certi vni, che PÌWÙPP- 3
rurci s’mpiſiegano in rro’uar inueutioni di ſingolari viuande P "-19

di queſti fauellando Seneca , e stomacato delle loro inrempe- Sen-l* 8- C

ranze dice: Tauri pauciflìniorum ingernm pafom’s implenmr: 8 l

*anafjvſua eſepbanti! pluribusfufiîeitzhommc/y* terra pafiitun’d‘t

mari! vn mediocre campo basta à'paſcolar molti roriwn’an

gusta ſelua alimenta rame numeroſe ſchiere d’Elefanri ſi ſa

ricóſi'ze vasti animali;e per ſacollar l’huomo à pena basta rur

Ca la terra,e tutto il marea-214M ergo, ſoggiugne, tam infuria-*

b'ilemznobignat'ura dedit aluumflùm tam modica corpore dadi]

ſett , "0t 'voracitatem wfliſfimomm animalium 'vinceremusè

,Qnm-um eulinmfmdiſfimum efl,patrimoniomm exitium: O coñ

me ſatiricameureripiglia Giouenale: 'una comedunt patrimoñ I1414M- Sai ’

m‘a menſzi‘mangiandmcome ſe dimani doueſiero morire, Me ſym

garenter , dice Tertulliano , i‘ta obfommt , quaſi cms moriturí? Tffl‘mll- v

Deh come nonimparano nella ſcuola Vangelicala frugali- AMI-L39

rà del viuerePRacconra &Marreo a çap.1s.‘ehe ritrouandoſi Mmb- ſ5'

il Saluatore nel deſerto del mare diGaliIca , con numeroſiſ

me ſchiere di turbe ſeguaci , le qualieccedeuano le quattro

migliaiaflpr’ouiflo di palme di víuande: ſolo , che era tanta.;

genre vno haneua ſerre pani,ed alcuni pochi peſcicelli. ,Lune

haben': p'a‘nesèfèptemzü- panca: pìſeioulos. deh come non ſi ver- Eufim. i”

gognanqdice Eurimio,quei crapuloni, quei guloſi, che non c. 1 5.

conrenri dell’ordinarie viuande › tutto dì fludianoà rrouar. Man.

imbandigio‘nLe di valore,e di quantità ſingolari? Aduem'te,

ai: , quantum venm’ domz'nabanmr', Cum enim in deſerto eſ

fent, a* :re: dies demorarenmr , ſepnm Mmù’m pane: umile-j

ram . Imparino questi crapnloni con gran` lor vergogna ,

e confuſione da gl’anrichi Gentili , che nella temperanza

decibi ſi moflrarono veram Ere circoſpecriìpcioche nelle loro

cene non fi vedeua in muoia carne, nc viuanda veruna , che

foſſe Rata animatapnde l’addímandauano Cene pure , delle ~

,quali riferiſce’Filone: Menſa pura a 'cme-mi: dapibus- pro cibo PhiMe Vita

pani: appvnimräſalpro obſbm'o, pro condimento hyflbpys, in de- Contempt.

liçatorum gratiam, e Tertulliano,Plurarco. ed APuleioÌHoc Tertulhl. 5
` - ’ opta”; ad”. 'ì

I



7p Per la Domenica I.

.Mein. e; 4. amante: conflerrimur a‘d pur-amar fine animalibu: een-im

Pſut-l .de 9 Vna tal'ſrugalit'à preſcrrſsero con molte leggi i Roſi~

Bſntam. _mani,percioche la legge Ul‘ChiflrCOdÎC testiſica Macrobio, co

April. in mandò , che ne i conuiti non s’amnetteſſe gran numero de

Afcſcp. banchettanthLa Fannía dererminò la miſura nelle ſpeſetche.

.Man-obj.; non eccedeſſero cento libre , e la libra valeua. quattro , non

Satana”. sò che più , de nostri grani.la Licinia limitò le ſpeſede’ ſon

tuoſi banchetti à trenta libre,cioè à dire ſecondo lo stile d3al-…

cuni paeſi , à trenta ſoldi, . Di poi comandoſsi a tuttiflheſi

mangiaſſe à lporte aperte;accioche la crapolaLil luſſo, e L'I-“$577

peranza nel egrero non- padroneggiaſſe . Ne vi credetezche;

tali leggi foſſero fatte,ed eſeguire da poueri ſolamente., o da.

cittadinlzl’lmperadori steſsi, e li più ricchi inuiolabilmzenee;

' le oſſeruarono. Onde d'Otrauio Augusto ſi-racco11ta,che mëñ.

tte cenaua tre ſole viuande. e quando inuicaua altri à magi”

Suda-n 05. ſeco,ſei viuaude al più ſaceua comparitein tauolasonde nac

LM‘ que quell rnterrogatſouqchc fa rl Sarnico; _ ,

lumsflyr* q s ..Quaſi-trenta [221mm, .

a. i - ECÎCÌOſſBÌÌſUNt eum z . A. r 7 _,. ,

Quaſi dir voleſſe ; Chi mar degl’Eroi arriuòtant’oltreñnella

intemperanza. ſiche nei conuiti le viuaude giungeſſero à Sep.

te P e nella Satira vndecima; ‘

Het olim noflri iam l-uxuriofa femme ñ -'

Cana fuit; Curia: pan-onlus lege”: ſtorto f

lpſefocis breuibue cgnabat olulculmqme mmc p. _ `

Squallídur in magna faflìdit comparſe faflbr. e

L’Imperadore Giuliano viueua con tanta parſimonia, cho

ſpeſſo deſinaua con ſoli.- etbaggi, come ſctiue Elio _Spartianm

Degl’lmperadori Perſiani, il racconta Senofonte, che alfozo

pane,ordinario lor pranzo, non altro , ſe non il nasturtio ac.,

Eli”: Spar-

tigre.

r

coppiauanme però non ſolo in ſapienza” prudenza; mà i… _

xenoph. . fortezza ancora furono tanto mirabili tenendo l'impero per,

te pasteggíare, e dilitìateáperdélinſìeme coll’impero la vita.»

Emilio Scipione mangiaua ſempre paſſeggiando; Maſſaniffit

di nouaot’anni mangiaua in píedi,ed altri in tal poſìcura,èhe

Phil. da pareuanozmangiaſſero alla sfuggita", ad' alia tendente:. filone

ſi: co-nñt riferiſce alcunrſiloſoſi coſi parer, che appoloro in tal con~~

‘ ` ' cetto..e difi) era rl vinomel quale e appò tutti 1].. …mm ;xml-3.

.ſmbentpro *ven enomffzreme dem-Mim”. " -

\

A tutti

ducento anni da Ciro fin’à Dario,il quale per voler lauramé- ì
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II.- r-o 1d 'tutti li danni, exrouine , che la Gol'aìc’agíona.

ripara mirabilmente , e reſiste il Digiunoe Qualſiuoglí‘a ben*

gagliarda tentarione del demonio , del vítio, e della carne'

vittorioſo ſempre eſpugna, e delude vn digiunante ; ſicome

eweggiamo nello fieſſo Redentore , al quale, mentre ſi mostrò

guernito deli’incontraflabile vsbergo del digiuno , vnon osò

mai il commun tentator-accoflarſi 5 ma Cum'ieiuneflènaccef- D b_fin-done dice il gtarioio Criſo‘iogo . Ad Îeùmílm nonaudelmt 'C 'yſ' ‘

Dzmo nareedere . Riſeriſcc ,Aulo Gellio di Arehelao Capi-Fm' i ’ l L

tano dell’eſercirodi Mitridate , faceſſe 'vna certa torre di ie- Aule;gno, colla. quale mirabilmente ſi difeſe contro Lucio Silla . 1,5"" *4 '

[verme il nemico,e circondò tutta la torre,applitandouí fuo- "9 1*

co ; ma rndarnmperch’era commeſſa,e fortificata d’vn certo

bitume compoſio di pietra chiamata nell’idioma ſpagnuolo,_

Alumbre col qual bitume ſcherniua il fuoco , lanoſtra carne

è vn legno,che facilmente ſi conſuma , e s’abbruggia dal fuo

co di qualunque leggitra tenratione,mà circondata dal di

giuno, vittorioſa teſi‘ſte. Raccordateui di quelli tre fanciulli 0473.3,

rinchiuſi nell 'ardente fornace BabilonicaJi quali furono tro

nati ili‘eſi.e nö tocchi in em minimo capeilmn qual virtù attri b -

buireite vn tanto miracolo P S. Ambrogio lei-riconoſce dalla 'D' A" r'

forza del digiuno, dà cui erano difeſi-.ñ Della` Pietra eletta _f-ÎÎMJÎ’

Amiano riferiſcono Pliniokç Diic‘oridſſemñ‘e‘ 'poſta nel fuoco, _ . .

non arde . Mira neli’incendio Babiloneſe rrſſe Amiani diuini, HM'LB'

che gittari in mezzo alle votaci ſiammemon fon’offeſime pur "1,9'
in vn capello i non per altro . Hifi-quia abflinentes fuermr!. b'ofior‘l's

Mirate albelliſsi-mo eſempio s che ci da il patienre Rè : Fu ‘* 94* ’

Giobbe sëpre tentato in tutte le ſue turbuiëze, dal demonio', '

cöſorme nota origeneapercioch'e in tutti li trauagli trouofsi odg; L34);

il demonio preſente, tërá‘dolo,e éóbae‘tédoio: Quand-.2) cadd’il Ial:.

fuoco dal cielo,e s’abbruggiarono gl’armenti,vi ſi trouò nel

fuoco il Demonimche lo accendeua: qrand’i Sabebòz i Cal

deili predarono le ricchezze,capo di questi mainadieri era

quelcapitano della malitia; quanto il vento fe‘ crollare la ca

ſa,ed oppreſſei figli,ii Diauolo lo concieaua,e ſpingeua. Da. .

quem machine diaboliche combattuto più volte i! buon l

huomo, che-fece ? vdite ilſagro teſio : Pol? hm: , apemií'lob,

0 com’altri leggono : Pofl ſepm” di” 10mm el! [ob , non I b ‘

“medie, neque bibi:: per ſette giorni non mangio , ne bèuè; o 3' -

haueua egli lentito le forze del nemico, ricorſe all’antidáiro e

e w.. ’ r x.

eu.,
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digiunando ſette giorni; perche ſapeua che il Demoniono’n

remeua i Satol1i,ei gulosí,ma ben ſi i ſiacchí,e ſi digiunieliit

feriſce Sueronio , che volendo Vitcllio Capitano de Roma

ñni andar‘a disſare Galba[mperadorc , ed vſurpargli l’impe~

ro, venne vn meſſo , che riferi tutto l'apparecchio , e diſegno

di Vitellio al Senato z e allìſmpcredorc, il quale volendo rin

çuorar’i Senatori, el popolo -, 'diſſe, Nanne Viteliíus homo gm,

lofus, Ù‘ pot-:tor vini ”ſi .3 Non‘e'gli questo temcrario huomo a

guloſo,e tra’cannator di vino P Riſpoſero. Coſi e‘ : I:a experi

”sento id nobis compertum di. Non efl igimr. concluſe l’lmpe:

radon, e!” filius *oh-es time-em”: ; N'unquam enim 'air inrem-ſ

parata: magnum quid a'ggreffus obtinuit- Tal ſentimento a pu.;

to hebb’il Demonio di Christo , mentre il vidde digiunante,

non ebbe mai penſiero di aſſaltarlo , ma ben ſi doppo ch’il

ñvidde mangiare: Cum iaìunaflèt, cioé a dire , ad ieimmm non

audelmt accedere. - * , mi

1 r In qual' maniera rcſìstetre , e deluſe il ſourano Reden- -

:ore à tante machine,c batterie, etentationi,che radoppiolli il

commun nemicomella paſſionesallora quando ei ſapeualche

modica”: tempus habe-ba haben: imm magnum P Col digiuno I

`$i _trouauazlàamoroſo Signoreuel tranſito di questa vira cin*

toda mille nemici ,liqualiñ non ,laſciaronoiuiquitá intenta-2

ta, de' quali fauellò Dauide: Muſ‘tiplicm‘ ſnntfilperxmpilſos

capiti: mei,qm‘ ode-rum: me gratis : conformi ſunt ,qui perſecu

tifimt me iniuſie’. . . Dederunt in eſcam meamfèlfl* inſìti mea

potauerunt me amache fece egli in coſi vasto mare di guai;

e procelle P qual mezzo v’sò per ſchermirſi da tanti turbini e

Quellmch’apunro diceil Salmiſia aceordandoſi col Vangeli-u'

sta: Operai in ieiynip api-nam ”team -. eum gufiaflu, ”oſa-it biç

berezIn poche parole dice_ &Agostino-”inviare elogi::per reſi-`

re à tutti isſorzidnſolenze,conflitti, tentationi, e tormenti,
veltſſe il digiunare . A che gir mendicando altroue le proue.:

‘ ſitingenthſe nell’odierno Vangelo n’habbiamo ma che vale

per mille s Per qual cagione voi giudicareſimhe il Rede'ncoñſ
re,voleſl`e prima di azzuffarſi col demonio, digiunareze con..v

digiuno preciſo di quaranta giornime piùmemeuo S-,Cum ie-v .

iunaflet quadraginta dit-Im: ; a** quadrdginta noflibm 5 Non è

eglifiorſi il digiuno del medemo valore,ed efficacia intrapre

ſo per vn- giorno , o due , ò tre s dunque non goderanno di

questo ſcudo ſe non quei , ch‘ad eſempio di _Christo digiuna-y

- ~ no
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no continuamente quaranta giorni,e quanta notti P Qual ſe:

rà il documento velato in questo numero quadragenerario è

Ho lettoli vari} 5 e quali tutti dilicati ſentimenti desagri

Dortorhche formano d'intorno à queſto digiuno quadrage

ſimale 'li quali à bello ſtudio tralaſcio,gradendomi il penſierev

di S.Pietro Criſologo: Digíuna 40. giorni il Redentore,volëñ D-Pictr

do c6 tal numero inlegnar all'huomo l’vnico mezzo di ſorti-7 Cbryffir

ſiearſi cótr’ogn’ aſl`alto , e batteria diabolica , e monda~ l ²~

oa.E'l'huomo nobil Città,(ſicome cniamollo S. Girolamo, e *

dimoflra la ſua ſabrica corporale) continuamente combat- D. [It-ero”.

tuta dal commun nemico,anzi nel principio del mondo ſou

.ragiunta con vn ſolo tiro di tcntatione di Gola. Curpprneepit

'00bit' Deux, *vr non comode-riti: ex 0mm' ligno paradiſi ,' reliò la

meſchina eſpugnata, e ſmantellatain quattro principali ſor- '

tini, e baloardi , cioe Intelletro , Volontà, Concupiſcibile.ed

lraſcibiletDegnoſsi il Signor degl’eſerciri geloſo padronekdi

nella, venir’in terra , e fortiſicarla per l'auuenire, in quattro ,

gotenzel evolle digiunare 40. giorni, perche foſſe il mondo ,

anzi l'huomomh’vn mondo picciolo ſi noma, fortificato d’o-;

gn’iutorno con vn muro,e laſcia;o uogliam direzcon quattro `

principali Fortini dieci volte doppi,e maſsiccLad ogni colpo,

ed aſſaltmGuliare delle parole del gran Rauennatmcceli Rex

ipfl! deſeendit: ipſe ”fior-ſingolari: aduenit , íeilm‘um quadra

gefimu flatuem in proeinéîuivr quaterna decade ieiunii quadra

turam mundí totam muro inexpugnabili commi-nine. .

n Diſcendiamov alle pratticheje bramiamo vedereÎ-'laai’

mirabil potenza del digiuno. Primieramente le la Gola ci renñ'

deua quaſi bruti,priui di ragione, ed ogni talento deſiderato:

Il digiuno illustra l’inrelletto ,e tutte le potenze dell'huomo,

trasformando l'huomo quaſi in vn'A ngelo celeste. Nol dico

no conimunemente i Santi Dottori P Teoſilo Aleſandrinot Tbeopbä';

,Qui ieiunant Lconuerfationevn Angelica”: imituntur in rei-_ris- Alex-[.3.

il Boccadoro? Ieium‘um Angelorum ìmìtatio ;flmolratiſica S. Piz/cb.

Anatagizſeiunium Angelorum cibur efl, ('9' qui eo -Utitur, ordi- Z). Cbryll i

”ir Angela-i cenj‘cndus efl? E pei-qual eagionefloi penſate,che bom. r. de*

ill).- ſeta Elia Foſſe rapito vino in cielo , priuilegio à niun_› ieiun.
mortale conceſſo ?ſi vditcne la cauſa da S.Ambrogio: Mcritö D-/Ilhá'fi- l.

.Eli-tm dignum urlo diuina iudic‘auit ſententiamz'vt tum ip/o ra. l. de *c-irg.

Peretur corpomquonizm celeſte”: vita”: vini-bari” corpore , á' D. Amoi-.l.

ſaperne eonuerfationis -ufum exhibcbat in tmis. de Elia . CT'

I( 7 Inci- ieiumez

’|
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1 3 Incitaua la Gola alla libidinc; reſiſie ad ogni cohcn~

piſcenza il digiuno . Diſcorrcſdi questa veritál’Angelo delle

D. 77h24. ſcuolelnei ſecondo della ſeconda q.t47.art. I. Aflìírflſſl’i' ici”

T1474_ h ' m‘um dd carni: coneupiſrentias reprimenafltwnde Apostoli” ai::

D,PM!. z* ~ 1n omnibus exbibeamut nosmetipjos ficot Dei miniſtro: , i” ie

Cohó_ z iuniisjn eaflieamquia perieiuninm eafliras tonſèruamr: Chi nó

Gen'z’m'ó hà] teſo raccontare, anzi Chl non sà imaginarſi l’arti, e gl’aſ

* ſale dati dall’impura Padrona al leggradro garzoucello Giu

ſeppezil quale notte,e giorno in ſegreto,ed in-ogni momento

non poteua sſuggir 'ma ſi impottuna tentatriceèDonde pen

ſare, procedeſſe vna tanta gagliard-ia , e fortezza in petto ſi

zipponi. i”
giouenile alle laſciuíe ptocliue, e ſoggetto P Adoccbiate bene'

*il {agro tefimdice il Lippomanmel :rouet-ere': Nec quie‘quam,
_coiben

elíud noueratmifi Panemquo *aeſìrebatur = Dal primo giorno,

che poſe il piede nella caſa di questo padrone ,non banana_

mangiato altro,che lo ſchietto,e ſemplice pane, Or non è me

rauiglia,ſoggiugne il gran Pteiato , ch’ei valotoſamente teſi

ſìeſſe alla ſenſuale tentatione quotidiana, e domestica : , Ham:

ſoeum fit ”annulli inteſlexernni , Ioſepb ”ibíl ex cibi: Domini

ſui eognouiſſflproter/iceum panemquo veſrebamr; quid mimi”

-fi luxuriam non cogi'tabat s’ 7

III. I 4 Che diremo poi della nobiltà, traſmutatione,

indiuinatione,e stato celeste,nel quale trasſormai ſuoi ſegua'

bicbr‘yſol. ci il digiuno? S.ZPi'etro Críſologo pondera quelle parole , che

forums . ſi laſcia vſcir diíbocca il contatore : Si‘fiſím Dei es, dit w 1411i

des ifli pane: fiü'n‘e dice comefiliusDeiPdüqwgii confeſſa à ſuo

’ malgrado la diuinità di Chriſio è Deh qual motiuogagionh

o ſegno il perſuade,che quest'huomo, che fin'ora non hà fat

. .to niſi’un miracolo chíaropublico, e noto , ſia figlio di Dio P

>Iolîhò veduto rigoroſamente digiunare, riſpód’il Demonio;

il digiuno efl_ image cflleflis -uimzdunque egli e‘ celeste, e diui~

D'AMW: no,c non puro huomozDíabolus . qui mandueantem contemp

ferat Cbrifiunuü* *vela: bominem computati-at, Ubi ieiuntzntem

_ -vidit, juſſoitatur Deum, Deifilium confitetur . Queſta medemo.

D* Marm- contemplatione e‘ di S.Maſſimo Veſcouo di Torino: Suſpira

"W771- 4- d? :ur illo/zz Dei eſſe filiurmqnem continuata”: qnadragínta u'ierum e

ma”. vidi: explituiffi- ieiunium. .

15 Verità e‘ questa coſi ſpeſſo rcplicata nella ſagra ſcrít—’

tura,ch’io non ſaprei da qual riſcontro cominciare: Se pog

pxo col penſìcrc‘ſul monte Sinai à contemplare Mosè . _clic_

~ ’ * - quiui
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'qniui ſi trattiene con Dio à ricevere i precetti della legge, in

vn continuato digiuno; lo lcetno coſi' indiuinato , glorioſo;

tutto trasformato in celefie,che reca stupore e paura all’ifleſ

ſo fratello di accostatſeli: Timnerunt accedere adeum s done.

coſi legge il Caldeo: Muln‘plieatus eratſplendor glorie minus

eius = In che conſisteua questa moltiplicatíone .P la ſpiega S.

Pierro Ctiſologo : Ieium'o ita bumano def-team: efl, exinani

IIa-M44”.

zo.

D- cbì‘yjòlo

Il” è corpore, w roms diuinitatis mutamur i” gloriam , Co ad- ſumdö.

huc in nofiro CW‘POTÌS obſeummofulgeret lamine Deitatis.vo—

lere maggiormente vedere,dice S.Baſili0,che Mosèe‘ trasfor

matoîin huomo celeflnediuino? Mitace , ch’eí paſſa pel mez

zo delle ſiamme,che ingombrano il monte.ſenz’eſſer da quel

le n’anche in vn capello.offeſo:Neque enim auf”: fuiſſenpene

”ore montemfumonte eius caeumínemrfifuiflèt obarmatus ieis

”io . Elia. pure, ſoggingne Ctiſologo , fù portatojin paradiſo

ſcura vn carro di fuoco , ſenz’elſer da quell’ingordo elemen

ro,díuorato.metce~, che le di lui carni dal digiuno erano reſe

incorrottibiſhe celesti . _ . .

16 I giache mentouato hauemo questo gran Profeta..

coſi amante dell’aflinenza, vdite,che` bella` contemplatione;

rechi nella ſua perſona. il B. Vincenzo Ferrerio . Introduce:

egli,Elia,ch-e ritornando tutto glorioſodallo ſpettacolo,e vi

fla del Mót’e Tabor, in paſſando per il paradiſo terrelire s'in

t contri col Profeta Enoqil quale vedendolo coſi giuliuo, e ſe~

ſleggíanced’interrogazfi ben caro frarellmdouc ſei statoidom

d'ora ſai ritorno P Ritorno dal Monte Tabor , oue hò vífio

ſuelatamente la diuinità_ del venuto Meſsiamggetto coſi leti

,tiante,che dà niun intellettopuò imaginarſi: quiui hòvſentió

to aſsieme con Mosè , e tre A poiioli laîchíara, ed indubitata

fitestimonianza della Deità di Christo: Hie efl filius meu] dile

Bus, in quo mihi bene complaem‘ . Senti il pouero Enoc per tal

nuoua vn. poco di ſanto cordoglíme diſſe : 0 cm* ego non‘iyi , ,

eur ergo non ſui P, E perch’io non vi ſon ito P e’ perche i0 non

.ci ſon statoPSentite, e gustare della riſpoſta di Elia' 2 ,Quid ”ö

;l'inno/Yi:Non ſei stato cola tu ancora co ndotroiperche non..

hahſicom’io ht) ſarto , tanto digiunato . In quelli tre giorni.

, che-Paolo {lette in Damaſco , doppo la ſua caduta da canal

D-BafiLbb.

1. de land.

ieiun.

Bread.: 9. n.

:8.204,18

&Vino-ſeri

[erm. t .ſab.

Dome lo '

lo.cieco di corpodlluminato di _menrmogliono alcunígchc; A67. 9.

in quello tempo foſſe rapito in cielo à veder altiſsimi miste~

xhchl’ei diſk-.non clk-:lecito , riuclar à mortali. E ſai perche.;

› ‘ ` I( 2- - ma

\‘\
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D* 3417" vna tal gratia riccué l'Apostolo P dice S. Baſilio: A ragioni}

Î‘Î‘m’" del‘dígiuuo , clÎ’ei questi tte giorni ſcueramente oſſeruò :E:

erat ìbi mln” diebus no” video”,- c‘r non mandueauit , neque In'~

bit. Pauſumimer alia muhmieiuuiumquod ipſe ſupra ſua: ”i7

buſan'oncs commemora” :anima cel-m ”exit

-c ,n.7 `.,-n-.-..` ,-ñ`, .7 `

-—-—~—J~— ññ-iññnñññ-epññ

 `QP E RMLA FÎE R ſiiA‘ It

Della Domenica l. i

Cum *veneti: fili” bamíníe i” mitiefiate ſua ..` .` . . fede

L _bit . . . . (y' eongregabunmr ante eum omne: gente:

t Match. 15. _

ó , ‘ Vcl potentiſsimo vendicatore delle proprie offeſe,e gin";

` stiſsimo punitore dell’altrui ſceleratezze, Iddio, colin;

mò ſempre mai prima di venire con ſeueri castighi all’attual

N,- vendetta de’ ſuoi rubelli,farli auuiſati col maudar loro ſegni

orribili,come forieri, e prognofiici della ſourastante mina-.e

. accioche habbino tempo di ſchiuare col pentimenro, li deter

14.04,0." minati castighi . Quindi ſe vuol punire l' oſh'naro Farao

ne , li minaccia prima con varii prodigi li decretaci cani

ghiſiacendo che le lampade dell’vniuetſo il ſolo, la luna,e ſu

ſlelle per tre giorni aſcondeſſcro affatto i lumi : É* fame ſunt

tenebre borrt'biles in *uniuerfa terra Acgypti tribus diebustnemo

viditfmtrem fut-”mm manie/e de loco i” ”o erat . Cnn molti

porrentbſecondo il ripporra Giuſeppe-i prenunciata la di

ſiruttione della bella Geroſelima :l primamentc apparue ma

Rella in forma di ſpada , che alquanto in alto ſolgoreggiante

ſourastaua alla miſera Cittàáuoltxe la luna per dodici giorni_

ſu veduta eccliſſata z di più , la porta‘jorientale del-tempio,

ch'era di bronzo maſsiccio , e non poteua da venti huomini

eſſer moſſañſi vide di rcpcn te, ſenza che niuno la moueſſe,ſen~

'Ricoh-:Min derſi per mezzo . Nel quarto anno del fiero Nerone , comu

çbrom'e: 'ſcritte _Ricobald-oz nel mezzo giorno il _ſole ſi yidein vn tratto
._..- -.. …..»<_- …- `_. -ñ.

* _ _l ’ eccleſf -
4...….

Iojèpb. de

bell-[ud



'ei del crudo ſcempio, che ſi ſarà de'

«DellaDóitièhísà Il ’ r7

eccliſſarge la terra tutta ſpauente-uolmentelcraballareri quali

` ſegni furono nuntij di quella fiera perſeeutionexhe poco da '\.
p

poi ſorſe à danni della naſcente Chieſa”: per racer mille altri 5mm i”

riſcontri , de' quali ſon le florie coſparſaafferma Seneca,che

ſempre questi , e ſimili prodigi furon vicini prognostici di

qualche futura ruina ; e che ſempre dopo l’appatitione di

cometa ſu veduto l’Oeeano fuor dell’vſato ínfutiarsi, ed ol

tre paſſare i preſiſsi conlinha danneggiare i campi” gli babi-z

tanti- E quando queste oſſeruationi per apocrife,e non apiefl

no credibili ſi cenſuraſſero,eccouene vna ſuor d’ogni contro;

ñnerſia,e dubiezza,certa,ed irreſragabile pronunciata dall’isteſ

ſa incarnata ſapienza “61113013. quale volendo renderci auiſae

peccatori nel tremendo

giorno dell’vniuerſal giudicio, e dellaineſorabil giustitia del

-giudice,dice, che da ſegni precedenti il potrà ogn’vno ínfalliñ

bilméte congetturate:poiche em”:figna in ſolemmafl*flellir;

. o* in rem': premura genrium , pm confuſione ſbm‘tu: ”ram , a'

fluä’uum: Ùc. Maio laſciando per ora l’ortibilezza di que

ai ſegni , che ci potrebbon recare più che ſufficienti pruo

ne a dímostrar la crudatragedia di quel giorno ,ñ contempla-v

rolla ,1 e

I. Dal terrore,e ſpauento-che ſentiranno tutti, eríandoi

ſantí,e ſpiriti celesti . —

II. E dall’attual condannaggione de' Rei.

I. r Che i Giusti , è Santi dalla fierezza del Giudice}

deggiano ſentir terrore , e lpauento, ſpecialmente nel vedere

i lor peccati, de' quali ,fecero condegnapenirenza , publicati

e ſcoperti a tutta quell'vninerſal moltitudine d‘huomini , ed

Angeliznon ci ſarà malageuole il dimostrarlo, purche luppo

niamo colla commune de ſacri Teologi , che nel giorno del

giuditio prima ſi hanno à giudicare li ſanti , però premiati

ì

uamente,vedendoſì,ſe condegnamente hanno ſodisfatto pet—`

i loro peccati, e fatta conueniente penitenza; e poi da con

dan nare gli empi: come Christo steſſo stamane mostra oſſer

uare, prima premiando i giusti , Venite bene-har pat”: mei , e

poſcia condannando gli em pi. Diſcs-dite a‘ me male-diſh' in ignë

cîçrnumſopra il qual ordine dice S.Bernardo : Prius iufli *uo

eatur ad regnum, quem impii eiicià’tur in ſembra! . Soſonia al

primo cap.ſauel.la di questa verità quaſi fuori de' velami pro

tcticizEt eri: in tepore ilſozs'trutabor ”ieri-ſale in lurernis, eg*

" ` ?fit-15.9

queſta”.

a

D. Bei-'MP3
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ítri/italia ſuper trim delia-o: in fwfl'büífilisî qui diem: i” cor

D. Hieron. dilmsſur's, non faciet Irene* Dominus. e’y* non ferie: malè. il qual

in Sopbon. testo e‘ interpretato da S. Girolamo del giorno del giudicio,

D.Bernard. e S.Bernardo ſpiegando , che s’intenda col nome di Geruſa

ſerra-5 s. in lemme,dice,che s'intendono gli huomini giusthehe in'quefla

cant: vira ſono viſſuti come cittadini della celeste Gieruſalemme

con ogni inregr irà,e perfetrione; Emfiimml’ropbetam nomi- .

”e Hicrufalem illo: deſigna/faq” haeſeeulo Dim!” dimm: reli

gioſam, more: illiu! ſupera-e Hieruſalem corruerſatio ne honeflh

et ordinata pro -uiribus ſm': unit-:meme non vel”: br',qui in B41

- bflone ſunt, 'uit-tm in Pemrrbatione vitiorumſcelerumque com,

~ ` fuſione mflame: . E ſe questi hanno menato vita religioſa .

onesta, ſanta , e perfetta , a che ſine giudicarlí P Noi ~veggia~ -

mo , che quelli, che ſono vna volta promoſsi agli ordini ſa*

cri,e stimati idonei, non più ſi eſaminano : or ſe questi ſono

-flati vna volta giudicati,ed’eſaminati. e trouati ſecondo quel

Apo:. 4- io dell’Apocaliſsi : fecifli nos Dea noflro regni-m.” ſeem-lore!,

et reguabimmſuper rerram,idonei,ed'acti a ſagriſicar. in cielo

oſîie perpetue di lodi all’Altiſsimo, comedi nuouo ſi eſami

nano? Riſponde il Santo :Acuto -oifiÎrriba'l inſerutatumrelile.- -

quer 5 oeulus Cbrifliſtrutabimr renemt _corda , ipſe quoque ho:

mini! eogitatio confirebirur illi : ll giudice é di villa acuta.”

non laſcieràin quell’vniuerſal giudicio coſa non diſcuſſa, e

'non giudicata; eſplorerà fin gli fleſei interni penſieri del cun

re: ,Quid mmm in Babylone, ſoggiugne i! ſanto, ſi Hier” a1

lem manetſcrutínínm? . .~< eli

,ç‘is 2. Con non men chiari termini in perſona di Christo fa

à ?ſd-744.3 nella il Rè _Pro fetaiC’um :recepiti-tempus, ego r‘uflitías indie-:bot

' Quando ſhmerò più opportuno il tempo. giudicherò le giu

flitie. Terribile *verbum , dice Vgone Cardinale; gran parola/

è “questa. iuflirias iudieabo? Se gli steſsi giusti: che dicoi giu

Vgo c474; sti? Se le medeme giuiritie, e ſantità ſarranno giudicate; che

apud Lab, ſia dell-ingiuſtitie? Terribile mrbmruquod non tantum peeea- -

7)_ ſud. fin; ta iudífebjtijèd ó' iufiitiar,bona ſeilire: opera exammabit. nel

Bmz. [0,, l’iireſio ſenſo ſpiega S.Bernardo. Sentite la conferma del pri

m_ ’ › mo Vicario di Chriſto . Si inſert: quidem vixſaluabitur , im
…LP‘MJ &Tin-né' pete-acer ubi parebum s’ croe‘ come dichiara lìñAngelico

D.'T;,0m_,-n Si ínfms , qui ſeilicet reddit Dea., 0* proximo , quod/'num eſt ,

mi" zac. uìxflrluabirur , ho:: cſi, a: ai: gloflîz refer-ande , dere-nando furl
' ‘ ì* magno eertaminn” tum magna díflifllltdtti impius quoed fìdë`

.- a;



Della Domenica I. ?9t

o* peetator qnoad mom-ubi pan-lume? Sentite vn’zlpoſtolo

conſirmato in gratia, che tanto haueua patito per iſcancella

-mento (le-ſuoi primieri peccati : Nibil mihi conſci”: süJ‘ed nò’ D Paul t ~

i” boo iufiifieamsfiemtNon mi ſento aggrauato in conſcienzz ' ‘ '

di niſſun-pe’ocato; ma non per queſto ſon ſicuro,e fuor di pau

ra-.Vdite il ſuo partialiſsimo intcrprete,sätiisim0,ed integer

rimo Dottore dell’vna, e l'altra Chieſa , Heù mi!” ab illa die

.:rem onda? horror quidem ſul) repif, _amare genio , e: ex pro- chryjofl_

fundzffimo nordeſt-ſparo . Eptlog o diuinamente tutti_ ll moti- bom.”- ad

.ui di queſto terrore,e ſpauentmche ingombrerà lſ giuſti ntl- pop.

l’vniucrſal giudicio,il ſantiſsimo Pontefice Innocenzo Terzo

ſu quelle parole . Non inn-e: in iuditium eumſemo tuo etc. Tx' ”Mt-"[

mendam eſt comm te eaujam agere criminale?” , bomineiqm'a ì” Plu- Î4²

eum ſir potentxflimur , mami: tuo: nemo pote-ſt effugere; tum ſi:

ſopientíjìimur, oculouuos nihil potefl later-e; tum/is iu/li/fimu:.

animum tuum nemo poter? cormmpere : comm quo accuſati-i:

efl conjcientía, rea mort, aduocatrix ratio, teflis memoria, Ù' i”

i”der poter”, Ùjäpíenn ’ ,

3 Leggiamo. che il Re‘ Dauide era gionto à tal ſegno di

Cor. 4.

, vecchiaia . che non poteua riſcaldarſì , etiandio ſi amman

taſſe con ſinipanni , ed ottime pelli: Et Rex Dam‘d ſenuerat . 3- 393-… _

babebùtque-gtatíeannos plurimos , mmque aperire-mr veflibur , '

non talefiebat. Donde mai pote‘ procedere vna tanta debolez

za di virtù in vn Dauide che ſorti gagliarda compleſsione ,

come consta dalle prodczze fatte in giouentü di :brama:~

Leoni, Orſi, ed altri forti animali è Non ſi può dire, che vna

tanta fiacchezza foſſe originata affatto dall'età cadente; per

che non poteua haner io questo tempo più di ſettanta anni ,

le verremo calcolar gli anni della ſua etàsperche egii di tren

ta anni cominciò a regnare, e ne regnò quaranta; non pote~

ua effer dunque tanto vecchio, che foſſe per natura, e condi

- rione della vecchiaia coſi priuo,e debole di forze . L'Abulen

ſe,e Nicolò di Lira attribuiſcono vna tanta rilaſſatione ,U

abbandonamento di forze alla vista di qncll’Angelo , che gli Abu!"

compatuc doppo il peccato di numerar il popolo : come? Nic- d‘ Li'.

Doppo questo peccato IdDio ſpedi al vanaglorioſo Re‘ vn "4* ì

profeta chiamato Gad,con diſpacci,ed ordini, che incastigo‘

della ſua ſuperbia s’eligeſſe vna delle tre penitenze : ò la ſame

per ſette anni , o per tre meſi la ſaga de’ſuoi nemici, o final

mente la peste per per tre giorni .,Pensò , e ripensò l’aſflito

~ Re



\

_8a Perla Feria Ilt

²*Reg*"'²4 Re non ſapendo a qual rribolatione appigliarſizſinalmente

num. Il.

,`,_.
I

I,

s’attenne al piùbreue castigo, alla penirenza più' corta , cioè

alla peſlilenza dl tre giorni , la quale in-coſi poco tempo

.deſertò il regno d'Iſraele di 70. mila perſoneznel fine del ter

zo giorno vidde Dauid: vn’ Angelo,ehe ſguainò la ſpada per

-percuotere di nuouo Gieruſalemme,ma li ſù pioibito dal pie

toſo ſignore: Miflertus e/i autë Dominus ſuper afflic’t’ionem , (a'

ai: Angelo pereutienti populum: ſuflicit: nunc cantine manum

tuam . Ora fu tale , e tanto lo ſpa-neuro che ſcura-preſe il Re

dalla villa di questo Angelo diſslpatore, che teneua la. ſpada

ſulminante , che non pote gite fin’al tempio per ringratinr

.Dio .delia piede-clemenza vſata: e queſto ſpauento,e paurt

dicono li citati Sponitori-.conturbò in modo il meſchino R6

che lo reſe timido,e trtmante e ſi priuo di forze nel rimane

te di ſua vita ; in guiſa che non poteua ſcaldarſhquantunque

di caldiſ/simi panni ſi copriſſe: Non Pr‘eualut't ire ad altro-:,12:

ibi object-are: Deum l nimlo enim terrore free-at perterrìtur , 'w'

dem gladium angeli Domini . e l’Abulenle: Et in tantum dei”
‘ dè eouturltatuſiseflfluod uſque ad mortem manfit in eo ille timor,

dr infrtgídatio . Dico lo. ſe vn’dngelo ſolo ed vna ſpada."
ſola cagionò tantov terrore, eſpauentoin vu Dauide ; qual

paurate timore harebbe-egli ſoſſertmſe veduto nell’Vniuerſal

giudicio haueſſe lo ſteſſo Dio irato ,, g‘i Angeli tutti in mille

guiſe armati, le creature tutte diſpoſte àſecondar il genio

*dell'irato Creatore s’ ’ - ' ‘

4 Mi direte': Non e` merauiglia , perche alla ſine Danid

era reo di peccato mortale . Hauere ragione :laſcio il timo

re,e ireldo di Dauide . e m'appiglio al timore, e ſpauentò ,

che aſſalrò vn’innocente i e giuſro profeta, commendato per

I- Rcg- 13- tale dallo ſteſſo Dio . Diſperaro l'inſelice Saulle di non poter

'mm-15- ` ſapere da niſſuna parte,ch’eſiro doueſſe hauer la lua battaglia,

l. che penla-iaattaccar a i ſiliſtei , ricorſe ad vna Pitoniſſa ,ac

cioche gli riſuſeitaſſe qualche profeta, e da queſto poteſſe

conſigliarti: Mormor’a dunque queſta Maga diab'oliche no

te ;e per volere divDio .(e’ome diremo) prima che finiſſe di
-- z rnierir uelli eſecrandiſcon iuri, riſnſcira il rſiofera-Sa

P q P
-muelc per far vn'aſpra carter-rione all’empio Saulle , ed an-ì

nuntiar l’infelice ſined ella guerra, e queſto in .pena della ſua

diſubbidienza moſtrata nella ſtrage di .A malec: vdite il prin

cipio della riprenſion e,che a Saulle fà Samueleopportuna al

noſtro



-- DellaDòíñënîè-ä 12_ a.;

inſito 'penſier-monti: îó'amuel‘ad .rating-:are inquieta/ii mei`

` wrfiifeitárer ?<0 cmpíme ſacrilego, perche m’bai conturbata

la pacrqcol farmi riſuſcirare ç’ Ripigliamo noi le parti , e dt

feſe di queſto ſconlolato Ré: Come ,o Samuele, t’e` paruta.

tanto forte , e diſgustoſa queſia tiſurrettione P. non eri tu *

nel limbo rincbiuſmaſſerragiiato inequelle buie carceri? dunñ` r

quoche tanto diſagio t’hà potuto recat Saullqcolſattiqum* b l.

di richiamare P L’Abulenſe riſpondc'à nomedi Samuele.: Sgr-'A "F"- `

peteflionde ticcuë Samuele t'anío diſgusto ?perche dubito a “Pmi- T41?,

qu-:lle Goei della Maga d’eſîet chiamato al giudizio vniuerſaq

le: l’apprenſione del quale l’ínquiecò , edaeterti : ,21m re i”

..,

,

"uz-ñ

p quieto/ii me i Timuit enim Samuel , quod vocabaiur ad iudi~ñ

i dum" p r ~fl"% i...,

5 Se 1`o ſpauento di qucſii Profeta' non vi haueſſe_ anfora KT' p

arterritowi ſpauenterà iltimore, che ſouraprcſe tre l!, piu ca.- , ~ .

ri, e ſauoriti ApoflolLFu rono mcnati ſul Tabo’rre à goderla Many* 1,;

gloriadel 'ſuo amoroſo Maestro,Pietro,Giacomo.,e Giouau- '

ni=0ue ſiando di reperite i] lor Signore Trantfiguratut efl an:

ze eos con@ reſplenduitfaciet eiusficutfolwefiimtëo-autë ei”:

faöîaſunz alba fit”: nix. Et ecce, appartieni” i111': Moyſesa

Elias , ſequenze: eum-leſo . Riferiſce il Vangeiifla , che queſit

tre compagni in veder tan to ſplendore,che copioſo ſuord’o-;L

gui numana credenza vſciua dal glorioſo corpo di Cin-illo- e ñ

-nelguardar idue Profeti Mosè , ed Elia, che non ſapeuano .

donde-foſſero venutize nell’vdir la voce dell'eterno Padmche e

riconoſceua per ſuo eterno figlio_ quello che coſi vedeuano

erasfiguratos furono ſourapreſì da eoſiñgran tímomeſpaueſh

tombe da quella vote,come da vn tuono ,-sbigottiticaddeto ñ ` e

'tutti tre colla faccia in giù: Et audieînte: ”Ripoli-tendere”: " ' ‘ `

in fatiem ſnom , ci* timuerunt IMM::- zNotiamo per voſira ſ6;

da qual grandezza, o fierezza dfoggeèrtoſiano ſpauentati gli:

?.21poſioli:Dall’vdir ?oracolo-,del padrqmidirem-Ù- ank-mes `

lo dice apertamente S-Mflttçſhtflidtfllt inzflreiem jflam . Ma' - `

dico io ; Ancora nelle riue del Giordano , quando Christo fi : F"

degnò d’eſſet battezzatoda Gionanni, s'vdi-equeſiaſimile at- Luëſijiiöìî:

teſianza d’oracolo:,e, pure niſ-luno fiſPauentaL; niſſuno cadde Burian. in.

er-terra ?.Atqui pri-ì: i” lord-me dice Eutimio. morſa-Baci! e. r7.

uiufmodbá‘znuſlut quid-1mm tele-paſſat ejiizquomdo ergo mi@Monk; ‘

Di provide-mm in faciem ſuam ? , Dunque biſogna aſſegnar ai-iD. Hìermî

tra eau@ di queſto timoreiyj _dirò io, riſponde &Girolammin cap. 1 7, ‘

r .~ .. I! &gigi; faith,

u
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D. Greg. _
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l

in' g .Per-la Forio. II; i

l’orígíne di questo timore : Apparue Christo in vn trono

maestoſo .- in ſembianze. ſimile à quella,in cui comparirà nel,

giorno del giudicio à giudicar ogni minima attionc degli

huominhbuonam cartina: Tali: appare” Apoflolzs , quali: ad

iudicium *oenturns efl: Gl’Apostali, o per meglio dire , Pietro

in nome , e perſona di tutti tre › era traſcorſo in lieue fallo:

Bonum efi nos bit efl’e: ohime, diſſero fra ſhin vdir quelle voci

del Padre: Ipſum audite : da questo steſſo noi haremo da eſſer

giudicati I E coſi,e` dallo ſemblanre di giudice; e dalla colpa

leggiera in cui erano caducLſpauenra ri,caddero per paura in

terra.: E: audience: ceeidemnt in aciem ſnom z (T timuemm .

mldezozumſe erraſſe eognauerunndice S.Girol‘amo.Vdite and

che la ritleſsione del pio Granata: Raga 'UohfrarresJì tantum:

timorixineuflitamabilis bet voxsDei mónemmquid «ſociet terf

ror iudicamis ?ſi tannini terremo”: hummer ad fernando”: le-,L

gemzquid ſociet cm”. rationem exige:` negli-:fix leg” P. mi, z

6 Gl'Angelñi steſsi nostri Custodi( chi’l credcria) ſgomeniz

tati cercheranno aſſentarſi dalla preſenza del- Giudice , fili-i

che dura il giudicio de' Rei, che lor furon dati in custodia.»

Oh questo non ſi .può ditemi dirà quell’altrozperche gli Aſhq

gioli non poſſono loggiacere à niuna paura , eſſendo conſit‘ñ,

mari in gratiamon riconoſcendo in ſe colpa veruna. Riſponñ,

do, `che-ſe .bene gli Angioli , mirando alla propria innocenza,

e ali-dono .della confirmation: in gratis., non hanno fonda* ç

mento di temere: in quanto però ſoggiacciono alla potestà

giudiciaria di Christo, com`huomo. perche Pam indichi”:

Ò

deditfiliof, quia filius bominis eli , hanno qualche ombra di ee~ \

mere=e voletelo vedereitGiob ſauellando di questi celesti cít-'

tadini , edñaſsistenti di Dio-dice: Eece qui ſerm’unt cima-uſim!

flebile: , (r in Angelisfuis reperit prauitatem: nel qual luogo

ſi ſauella degli Angioli buoni come,lì deduce da quelle paro-e i,

legni-miu”: ei:coſi dicono il Cardinal Caetanodä’ugubino.~
Vatablo, e S.Gregorio Papame’ quali Angioli buoni rítroſiugî

non sò qual prauità,colpa,d`ii`etto , emancamenco . Ma qual!

f

z Lprauirà, e malitia può eſſer questmche Iddio in quell'vniuer

«zi-ja …eu-.s'zſiſal’eſame,trouetàP mi direte,e bene,che questa voce,prauità.

nö ſignifica difetto poſiu'uo morale-,ma compoſìtionod’atto,

' , ;c'e-.:Ji Ame potenza, che importa nón sòqual diſertomegli Angelino

?VM ?il

i &ſu; l'2

A' ;mix-Ztl.

pure , che questa voce ſignifica: l'eſſer gli Angíoli cap‘a’ci'îdi

gtuoua Perfection: nell’ordinedella nacurazouero di pom- riz
:anni-?VF “ff/"W" ceuer

\

l

l
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~““ min mazzata i:: e;due? maggior grado 'nell’ordine di gratia; vilche pure accedi r'

na vn tal qual manca’mentqe non totale perfettt‘oue nell’vno,

1 'e‘ l’alrro'ordinta Datemi però licenza, ch'io con -Ongene dica

vna ſemplicità intorno a questo termine', prauità, che Giobattesta'ritrouar Iddio negli AngelizWestaprauità‘iè vn _certo -

roſſor‘cze'vergognamhe gl’ángelicustodi ſentiranno per ca-z` ` _‘ ;1* ,

gione de’ commeñſsi alla lorocura: quaſi che questi perioro~ * -…_ ,L ñ

colp-age mancamento ſiano diuenrati cactiuimfnàtilge tan- - p f

eo questo roſſorese vetgognmw’eſsi ſi ritireríno dalla presé- *KK

-za del Giudice per quel tempo,eh’eg~li giudicherà i diſegnati ~

'al-laloro custodia: In :guiſa tale , chegii ;Angeli pet-comando.: I' La ~ e i

del giudice ſaranno tirati per forza, eviolenta-mute menati e..

in Gindicío.per eſſer eſaminati; ſeveramente per loro negli

` genzao per malitia d'altri huom‘ini quelli diſg’ratiari fi ſiano

i mperuerſati : Trabnntur 11135,( o gran parole I ) in indi

eium: '0mm ex ijrfirum negligenza:. a” bomirmm ignauia,maiì

lap/iſunt . . . . q

t. 7 Gui-state' dilicatiſsima veonfermatione pronunciata dal

la blocca deLL’istefla verba «in &Metteoi capi 1 R-Doue hauë

do Chüflaptimtfaueliáo de*- fanciulli, humili, o dei giusti. Mattb- 1 *z

diccipoidèägli Arigioli diputati alia-;lotto cùflödía.: Angeli "-10

earuraflnlperrnitlemfaer‘enr` patti: neisqoi in cali: ci? ó Or- quà

fiche ſorge grauiſsima difficoltà': Quella voce(eorum) à chi ſi

riferiſce è ſenza dbio,agli Angeli custodi de’ giusti , de’ fan

iciùllhdegli humili. Dunqne-gl’Angeii ſoli de’ buoni goderá

no perpetuamente la faccia dell'eterno Padreìdunque gli An

gioli Custodi de’ cartiui non ſempre fruiranno la preſenza di , l

Dioìcome và questo? Riſponde diuinamente Teoſilatto: Ex TWPW-Ì "l

boe apparenquod lire: omnes habeamu: Angelo” peccalorií rami* hu” " 1°"

Zngeſhquafi propter not confuſàminus 'videata/int . notate.”

quaſi propter nor confuſi, minus *tridente: fine . Fauella di ciò 10b z 5.”;

più che chiaramente altroue lo steſſo G’iob. Columna eèlz‘ e5- x z_

:rem/cena@- parte”: ad natum eine. Per colonne del cielo s’in-z

tendono gli Angeli:,~come canta il Re` Salmifla: Ego confirma

ni columnas eius ,boe efl in gratia : e dichiara con autoreuoli

,parole S. Agostino: Ta‘m terribile eri: iudieium , *ut etiam ab D. Augſiuffl

Angeli: timeatur, O- mm germi bumanum condemnabimr, ettà’ fm”. zo. de

miei?” miniſiti peut-bu”: , É* terribili appara tu de indie-ij: in temp.

fendi: borrenda formidíne rontremifitent. S. Gio. Chriſostomo D.Cſ›ryflin v,

it ſpiegando quelle parole del Yàngelo: Vin-ire: cal-run;mona; eat/dèi”.

~ ' ñ 2t (m3

`



‘ :Sie r ,Per la Feria II:

- Imntur , dice , che ciò s'intende del terrore , e ſpauento degli

Angiolibuom'.: Mou’ebuntunquamui’s ſibi conſci; non [int, *ai

. n . ;a .2mm infinita: multitudines ro’ndamnari ,non intrepidè fiaba”:

, j è .z rcì- , 2.2.' -tyzvgzurw '-al', -,-. .Ì‘z‘ '- 3,:

*ſi *L " ` I .* &Votre; dirui vnacoſznalla quale dubito 'nö pocozſe dare#

gìzzpaſch, z; re pienaeredenzarma e‘ concetto del P45. Paſqaſio-.Qqc'sto -roſ

mmMmb. sſore, e timore degli Angeli Custodi ſizdonuertità giustamen

te in iſdegno contro 'gli ſteſſi commeſſi: alla loro cuſtodia :

Vſciranno gl’iſteſſiG‘uſtodi,e-ſì riuolteranno a danni, e caſti

~ ghi de lorogià raccomandati , facendo con queſtil’officio

TinLab-1.3 de’demonii tormentarorír Riferiſee Tito Liuio di ,Bruroil

agi-.p. ` maggiorenne nel 'tempo del ſuo Conſolato, fueonoaccuſa‘ti

Il ſenato due ſuoi ſigli,che. ſi foſſero titrouati nella congiura

fatta contro i Tarquinii .*~ delibetò il Senato che foſſero *fatti '

ammazzare , e tagliare in pezzi-,e che lo ſteſſo Bruto Padre ſi

:trattaſſe preſente eſecutore della morte tie-figli: E. coſi ſu

veduto, ed oſſeruato da tutti il magnanimo Bruto, che staste

immotmediinperrurbabile a‘ quellaFunesta tragediamon oc

v , chi aſciutti, e ſenza niſſun motiuo di tenerezza”.- compaſsio.-`

.-3‘ ' ne: In fiimmalli viddexrabbioſamente ſpogliareve maltitattár

` ‘ re da’littori ſar’a’n tá'ti peízzi,séza ch’ei mai gittaſſdvnamiuì

ma lakg‘rimucciaztantoîeſecrandagiudicaua il buon conſole la

.ſceleraggíne-de’iigli: Mini/ſeria”: illudrde necandi: ;fih’is Pam‘

‘ reonfulamrimpofuirr Gl'AngiolLCuſiodL-che quai Padri amo

' roſi ora cotanto guardano commeſsi alla loro cura,n`ö l‘aſe‘iì

do qualunque.fatica,e penſiere di lor giovare , affine rieſca

_ p ~ no buoni cittadini delCielmQuando poi nel ”giorno del Gite'

ì` ’ '_diCÎO ſi ſcopri ranno rei,e deicidi , non ſolo non ſi d‘òleranno

' " ~ 5 ` e' 1"' delle loro ſciagura 5 ma er’si steſsi vſciran‘no a loro danni , e Ii

ſzcastigheranno . .Forſi nol dice apertamente Chriſto nel

Math. 13'. Vangelo : Sic erit intonſammatione fgculit Exibune Angeliióf

' ñſeparabunt malo: de medio z’uflorum , É* mittent eos in cami

' mm igm'r? Dalle quali parole , come da ſodiſsima ragione

auualorato il citato Diacono della Chieſa prorompein que-r

. .H ſia chiara propoſitione: Nec dubirmi, qui” Ang elosſuos , per

.înÎ-f quo: mmc regimi' Eflîlfi’fidztmic ad bibebit bemgnus Saluatonut

” ;Le Laz-MT!" roll-mt impiorde medio mflorum, ne *videata: gloriam Dei.- s>

D.Cbrìfofl. g Ne‘ ſolo gli Angeli Custodi ..che ſono dell’vltímo C0:

. eh‘om'. a. de ro, dice S.Gio. Chriſostommma quelli ancora/della ſuprem,

. Lux: P- 3-_ gerarchia*- ççmennxxa i9 quem-936x140 510m? › …fifa-z

c2
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` ,D dla omeniea

do accostarſi al trono dell’irato Giudice: Angelor ingens har-È

-ror occupati-lt; nequefolùm Angelomtz‘am Arclrangelondr thro

”013237 Port-liete: eglorîLIl Profeta Iſaia rapito vna volta in ſpl

rito aſiatico vidde Ìddio ſedëce in vno’ maestoſo trono; e che

due Serafini-,i quali haueuan‘o ciaſcuno ſei ale,cö. due gli vela

uano‘la faccia,có due gli copriuano i piedi, e due altre dibat

teuano al volo :ÎDuo Serapbim duelms ali: *vele-ban: feez’em

Jimmy* duabur pede: duna' dualms volabant . Com'èîpoſsibi'

le, chei Serafini velinoquella lucente faccia , che è l'oggetto

della loro beatifica viſione : [n quem deſiderano Angeli proſpi

cere? Riſponde Chriſoiiomo : Se volere ſapere la cagione del

velamento .della facciardi Dio , `fatto da gl’Angiolicoll’Ale i

Tſui-6 \.L

miratealla pulitura di Diorcom’égli iiaua; fedentem, ledena: ’

il ledere è pulitura di giudice, che .fulmina ſentenze: ed oggi

pariÎ’ne-nte habbiàmo,che'-Iddio fèdebit injede maieflatisſux ,g

,perche ſiede , percio gli velauano la facciañcome s’ Riferiſco

Plutarco del gran Scipione- Africano, ch’eſſcndo fiati a lui ac

cuſati ceñrei,cbe nell'eſercito haueano commeſsinon sò quali

grauimislarthegliécomandà, che gliſoſſero menati innan

cieli-ſpoſerà ſedere nellaſede. Imperiale contanta maestà” ſe;

verità di-vol-tojíehe‘reeò ipauento indifferentemente a tutti i

iblda’tLe buoni,e cattiuùopiimi Dueís pra-*ſentir: ”oxiir pariter,

É* innoxiji rubare-n. á' metrm ineutiebanNel giorno del giu

amo ſederà Iddio con' tanta maestäne rigoroſita di iolto, alñ

iaìcui preſenza litrouera‘r tutto l’vniuerſo,che recherà ſpaué

‘ to non ſolo agli empbmà agli ſieſsi buoni e cari,e famigliari:

Onde i Serafini redendolozora ſedere,e ricordandoſi di quel

che farà nel giorno delgiudicío ſedendo pur nella fieſſa gui

› 'Îſa,ſi conrenraranno più toſto,col velargli la ſaccia,d’eſſcr pri

Î ui dei-loro gusthcbe mirarlo coſi ſeuero ,e e ſdegnaro . Sem;

Phi”: fiaba”: ſuperillud, (ſono parole del gran Chriſostomo)

a* quid drcebaut, quid fccr‘ebent ?qua fiducia'fruzbamur P-fidu

cia quidem nulle 5 ?rerum timori!, (F' ſiuPoris omnia plena , z’pflz

etiam ſpecie metum ineffebilem decina-41mm : obtegeb‘ant faeië,

pedefque ſuo; alis; quod idea fzóìum cflè liquet , qm'afulgur

maîcflatír dr'uime inde‘ egrediens ferre qequieraur , fleteruntque

cum timore-,25* tremare-R .w @e z, zz… -.. ’

Lo Che ſia ditednfelicepeccarore , tutt

maliria , ſola cagione di tanto giudicio ?come penſi d’aggiu

iiar le coſe tue l in .che modo _ſchiuar l’ira del giudice Pquakií'

’ ` ’ AMR-:i
" ;JK

Î

Pr’lll

Scip.

o iniquirà , tutto .
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Auuocati trouerai per tua difeſa? Dimmi, parlmdi la tua ra

gione,ſcuoptii tuoi penſieri: manifesta le tue ſperáze: ,Quid

faeiezis in die -viſitationis,diee Iſaiazr calamita”: dc [angel-.ue

nieniís? ad cui”: cöfngîetìs auxilium P U' 'ubi derelinqueìís glog

riam -ueflram P Mi direte: Quando li ſanti,e li più cari del ce

lcfle giudice mi mancano, e non potranno per me intercedc

re:lntercederà per me, prenderà le mi: difeſe quella piecoſiſa

ſima commune Reina de' peccatori . Me l’imaginaumche tu

foſsi deluſo da qualche vana follia, e da qualche pazza ſpera

zazmeſchino te.uon ſai, ch‘ora ſolo é pocenriſsima cd effica

ciſsima la Vergine per aiurartne chein quel giorno ancor el

la riceuerà terrore dalla fierezza del Giudice? Senti non me ›

DAW-ſer- mail P.S.Agostino . Etiä beata Virgo Maria aufugíet à iamm

6. aifratró Parodi/ì: Ancora la Beata Vergine fuggita dalla porta del

in erem.

l

paradiſo: onde par che vogli dir iLſanto: Che la Santiſsima

Madre di Dio, conſapeuole della giustitia ineſorabile del ſuo ,

ſiglio,non diſcenderà nella valle di Gioſaſat per non hauet

occaſione -di mouersi in darno à compaſsione de’ peccatori;

e che ſi fermerà ſulla ſoglia . e porta del Paradiſola vederla

strage , e lo ſcempio :e che poſcia in vdir quello ſpauentoſo

tuono della ſentenzmDiſcedite d me malediíli in ignem ſem

num, ſpauentata , ed attcrrica titireraſsi dentro al Paradiſo e,

Etíam Beata Virgo Maria aufugiet à ianua Paradz’ſ.

ll. r t Diſcenderà finalmente nella valle di Gioſaſat-fié a

tuata preſſo Ia Città di Gieruſalemme questo ſeuero Giudice P

corteggiato da tutta la Corte del ciclo:e prima di venire ſpie

gherà fuori del cielo questo luccntiſsimo, e formidabile stená

dardo della croce,ſegno foritro,e nuntio della ſanguinoſa fu~`

Matti). 24. tura ſtrage: Parchi: fignum filii bomínis , in telo. Soleuano i

n.30. ~

Caeſar de

br’ſLGall.

libn..

'ſec l.l i.

Platin 'vir, per la vegnente battaglia: Ruſflzmm. quam Puniet-ant meant ›'

_Fr-.ll

Syſxtim

Romanhcome rapportano Ceſare,Cornelio Tacitme Piutat‘

co,nel giorno precedente alla battaglia metter fuori vicino

alla ſala del Pretorio vna veste roſla ſoura vn’astada quale au

uiſaua che nel giorno ſeguente s’hauea da far ſanguinoſa..

giotnara; cda quel ſegno tutti i ſoldati s’apparecchiauano,

*pridie qua m dimicandum eflèbponi ante Pmtorium = à cui ſog

giugno vn modernmquafi admonitz’o futura pugnaGh infelici

Carmcl‘in 'peccatori in veder questa ſanguinoſa bandiera ſubito ſi dar~

.:Eu-mg.
ranno in dirotti pianthe dirannotmeſchini noi , cecco gionta

quella tremenda giornata , in cui ſaremo infallibilmente di~

- ' strut
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firuttirvetràil tremendo giorno , e ſia distrutto; ſenzasceflîar,`

da fiamme vltrici il mondo,dice vn ModernoJl trono poi ſa*

rà di ſulgenciſsimaluce, di cui cosí rapport-a Giouanni : Vidi

tbronum magnumffiandidummy* ſedentem ſuper eum,à cuius eb'

fpeäu fugit terra ,Ù‘ ca-lum t- Viddi il trono del' giudice vui

uerſale,contemplai il di lui ſem biante coſi terribile, e maefioñ

(omne la terra , ed il cielo , cioè per figura ſinedoche il conti

néte per il cótenuro,gl’huomini tutti habitati della terraegli

Angeli tutti,cittadini del .cielo,ſuggiranno,per non veder lo'.v

1 2- ln tal pulitura comincierà. il giudicio dagli Angeli ›’

Banche giuflhgiudicandolí:approbatiuamente,e premiandoli

conforme a' loro meriti,ed opere : Venite benedit’li patritmtt':

poflìdete-paratum nobis regnum d confiitutíone mundí - EſuríuiMattb. 13-7

enim@ deluſi-ir mihi man-durare: fitiui , (a' dedtfit'r mihi e’y‘c. E

con ragione, dice S. Bernardo: Pmi- ómedit't'ioooabunturin D Bernard.

regni-m , quamimaledifii deiiciantur in taminum igm': atei-ni ein' Praz. qui

quod 'videlicer arrius doleantflwdenter quid amiſermnvolteraſ- babi-mt.

ſi poi ai peccarorhcon volto inſocaro,con occhi ardenti, con - i

gelei minacciati,con voci furibonde, e ſulminerà quella irre

uoeabilezed inappcllabile ſentenza, nella quale è contenuta_

la ſomma del proceſſo della vita › d’ogn'vno : Diſco-lite d me

male-diaz' in ignem eterna-m = Difcedite a me,ecco la pena del

dannojn reeributione de' peccati, coi quali ſi ſono in vira' al

lontanati da Dio a *Iín 'ignem atm-num ; ecco lapena del ſenior

corriſpondenteal dilettofle guflo, che ne’ peccati hanno ſen- H .t

tito. Di Pericle gran Capi-tano de' Grechdiceuano gl’antichi, "79

ehe foſſe tanto tremendo nel parlare', che quando ſauellaua,nonſlimauano già, ch’eiſauellaffe,ma che rouaſſe , e lanciafl’e

BolgorL-e’ ñſaerre dalla bocca : tanto ſpauento recauano à tutti ’

le ſue parole: Emulation” effundemeiere tonitrnamorrendum

fulmen in linguegerereptltabatw t' E dellìlmperadore' Caio Bflmìmù

Caligoiasſuperbiſsimoze crudelilsimo,ſì legge ancoracheh’a 4 z ñ. '

uédo comádato al ReAgr-ippa.che 'haueſſe fatto eriggere 1a di ì » ,.i

lui ſtatua in Giernſnlemme, ed adorìarla, come statua diam_- ~ ì

A1101:. nel

v .-Dioflì non hauendo Agrippa toſio-ìeſeìguitöral ordine: oöſi

i ſi’eramente ſdegnofsi con eſſozehe quel-Re vedendolo coſi iu

furiato per lo terrore vſci fuori di ſe,e diuenuro ſlolido fra -

due giorni ſen morLPiù fiero di'Ca-lig’olazpiù- terribile di Pe.. ‘ o;

ricle parràxchristo- nel giudicio‘ì, quando ſdeguatiſsîîoìinînolto fidenineràsla final lenttlizazDifiedire a nie: poiche dalla

-‘ mi** ` - ì, ì Pro:



x
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pironuuciatione di quellai peccatori, ſaranno più che da tuò‘
m, ſifoigori; eiaette percoſsi. "ma …m- 1’… ñ" 3

…1 3 vIl -ReÙProt’era deſct‘tue diffuſamente il r-improuero ,

che farà l’ñvniuerſal Giudice al peccarore: Peccatori autem

dixit Dem: ,Tuoro tu enarras iii/litio: meat? È’F’ aſſumi: tefla-fl t

”ir-”tum mourinho::- efl eaägeſium mcü per o‘s tuñ? '1'u nero odifii

\ e diſciplina”, É* proietifliflermones mea: retrorſumsfi‘videbdrſuz

rem-U*:- Hgrfecifln-Ù term'? foſſe almeno termſnata’quà la

 

Phil-3,49.

tua malit|a,.e ſceleragging P Exifiimaflniniquflquòderamñmi. 4…

ſimili: . ora non è più tempo di ”enemy-gnam ugo* flatuan‘x

contro fatiem forum… Term' ;filtri , patient fm ,ficut partì-rien!

modo loquar g diſsipabo, e9- abjorbebo fimal. Innocenzo Terzo: .

Innoc- III- ,Luis non timeat Iudieem potmtijfiflmm, ſapiemíjſimum. infliF

l. 3. de ron- fimum è Potentzſfimum , quem nemo pot-:fl effugere 5 Sapientiflì;

imp. mun- mm”, quem ”emo potefl intere 5 lufliflìmum , quem nemo pote#

'di n14., eormmperePDegne di ferma ponderationo ſono queste paó"

role = Arguemtmó* flatuameomraſaeiem. Deh che coſa met-v

tera il Giu‘dice dinanzi à peccatori, dalla quale ticeuerannoè

{corno . vergogna , e confuſione P Varie ſono di questo paſſo

le gloſſationi , e tutte efficaciſsime à conſonder’il peccatote 2

Alcuni leggono, flataaam me, bot efl humanitatem ”team con

tra faciem :uom . Altri *...ffafuam ciuitatem [anſi-tm Hieruſaq‘

lam. Non pochi: ſtatua”: contra ze pere-m ma. Prendete voi,

qualpiù v’aggrada, di queſte tre ſpoſìtioni; ogn’vna riuſcirà*

al peccatore,ſpauentoſa,e fiera . Diciamo prima della ſantifs

ſima humanità: J tamam me contra faciemiuam. La dolciſìivñ"

ma humauità di Christo , che col ſemplice tocco conſeriua

ſanità, e diſpenſaua mille grati: , nel giorno del giuditiocaó

gionetà mille ruine=Anzi tutto il tertore,e crudeltà di questo.

giorno non alttonde ſarà cagíonataaſe non dalla liurea, e ve

‘ ltimento del Giudiceflioe dalla ſua ſantiſsima bumanità.Nol i

*È dice il Vaugcliſla . In ſide mais-fiati; ſua; ocome habbiamo t*

l

S. Cef”. z

o ì * r * ' ` . ` ſiA”, 70m la prima ſentenza intoletabile de peccatornſara la preſenzözl *i

37' villa delle cinque piaghe glotiole :~ Prima erit in reo; imola:.

rendo finlentia reuerendarum preſenti:: cicatrici-im: 1c quali z

DMag;l'1, piaghehſoggiugne S-;ſigostino mostrata agli empi per con***

_drl’mb‘c‘ 3 umceru {come conulnſe Tomaſo l incredulo. SM!” emm dc_

› ' -- -' “- monflramt 'i beim non eredenmmfi tangerenet ”Merci-Ila mk

' mici: *uuſfleaça dtmnrſtzgiflrm eſt ſim ,› '0t conuíneem eos ”ei-ito:
»era - ’ ' A ' eſitate

.A Îi '

detto: in humanitaie giorifirata .è Ceſario Atelatenſe dice che fl i



,mr-r Po]

Della Domenicî *.1: F9 ' `

'die‘uiz Eóëe hominem, quem crueifixffiiswídetef "calmi-Aqua iui, »2-224

flixiflis; agnaſcite-lams . quod pupugzflissquoniam per *uo: ~, aj *<1

propter *vo: apertum eflmec tamen intra” *voluifizry ' i

14 Statuam contra te ciuitatem Hiemſalem t nella quale

'Christo operò ranei miracoli , e ſparſe il ſanguczal cui lato ſi

vede il monte Tabor,oue apparue in corpo glorioſo , e fù ri

'conoſciuto dagli Apostoli , e da' Profeti per vero Dio . Ac

cioche queste conſiderationi accreſcano. a gli empi il cordoó.

glio-[unendo laſciato vn Dio coſi vero,e chiaro . Rapporta.- -

Plurarco,che Caio Manlio trionſò in Roma con grandiſſima PMA” the;

pompa,e magnificenza ſalendo ſu’l Campidoglio: Mà che poi mm 1mm, `

eſſendo per non sò quali misfatti condannato ad eſſer ‘

precipitato dàll‘isteſſo monte Capitolino nell' eſſer quiui da'

Carneſíci menato , ticordandoſi con quanto ſplendore in.»

quello steſſo luogo era aſceſo,diſſe: 0 curr”: glorie”) Manſi-e;

e mancandoli la parola, ed il ſenſo in bocca, venne meno . Lo

.steſſo ſuccederà a' peccatori condannati all'eterna morte in_

veder quella glorioſa Citra , e quel ſanto montepue cotanto

campeggio la gloria de' fedeli. 4

15 Piacemi oltre modo la terza gloſſationola quale è di ' ,

‘Agostino,Girolamoſſheodoro,calſiodoro,Arnoldo,ed altri: ’ A?3'173

.ſtatu-im contra te peccato tuo . All’ora i peccati prenderanno D* H'mm*

ciaſcuno la propria ſorma,e ſembîanre,bru tti,orridi, ſchifoſi, D'T‘m’d‘.

e puzzolentiJi. coſi pure ci minaccia per Ezecchiele .'Immit- Cîflìod’

_ tam furorem meum in MG' non Pam-t veul”: met”, nec miſere* BÃ‘ÉI’Î 7?

bar; fed *aids tua: ponamſuper te y Ù' abominationes ma in me

dio mi mont. O Dio buono, e chi mai può imaginare la coni

fuſione , che riceueranno i peccatori dalla vista de' loto pec- …

cati P Lo ſpauenro orren’do , che questi recheranno? La puzza -

che questrgitreranno s’ Sarà cale,`e tanta questa confuſione." «

cheſentiranno i peccatori, che dourebbe ora trattenere ogn‘

_vno dalle pazze riffilutioni , e sſrenatezze de' piaceri . Delle > ~

'r donne Mileſie, riferiſce Plutarco,che patiuano vna certa pai- PM_ qu; da

ſione malinconica, ed vn male ſi monfiruoſoflhe aſſalendole, …WM-L

lor leuaua il ſenno ,. e ſoffriuano tanta ſmania, che da. ſe steſſe -

ſi ammazzauano : onde, molte ſi ttouauano affogate nell'ac

q'uemon poche inſtant: dalle pietremerre ſi ſorauano con bn

coltello il pectoied in ſomma chi in vna maniera; chi in ìvn'

altra moriua . Nè gíouauano a titenerle da quel furore le la~

grigie de’ parentimon cura” conſegue de' ſauífnonrnedicaz -

' - menti: '



oz” Teſts-Ferie H:mentít'le guardie non poteuano eſſer coſi vígílantfltd ocolaííz

te, perche- qucste nonpenſanano ad altro. che à datsi la mot

te . Furono tenute molte diete r e raunanzc, non fà mai tro

uato rimedio opportuno -‘ Finalmente vn ſaggio Cittadino:

dlede questo conleglío : Che-li cadaueri di queste à ſe steſſe.,

. micidiali per l'auucnite non ſi doueſſero coſi presto : c ſegre

Naſmm- i*

”rs

,DJ’éul- in

Nol.ep.4.
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tamente ſepeilírezanzì tutte quelle,che morte ſi trouaſſcro , fi

hauefl’ero ad iſpogliar nude `, c coſi farle stare per molti giore

ni eſposte al popolo : Accloche l’altre dalla vergogna di ha

uer a‘rstare coſi nude,e {coperte , non ſi daſſcto colle proprie),

manila morte . Queſto parete ſù adempitoze lì víde,ch’ogn'-’

vna guardando alla vergogna doppo morte, sfastenne da tal

freneſia. Oh Dio,é.pur vero,an'zi vetiſsimo , che ad ogn'vno

ſaranno ſcoperte, e teuelate tutte quante le ſceleraggini ì che

ncfanda , e ſecrctamente commiſe s Reuelabo pudcndañ ma,

(ci minaccia per Naum l'amorolo Signore à fine di' facce

nerci dalla ſceleraggini ) in facie tua , (9* oflena’am in gcntilm:.

”uditattm :nam , É* regni: ignominiam :mm . Argua tc, of

_ fiatuam contra te pecca” tua. 1;; z. *sè

16 Che penſate ,deggíano ſar’l peccatori in tan‘t’angu-`

flie,e tormenti? Spzuentatí dalla giustítía ineſorabile.: dallá

ſentenza inappellabíle del giudice, atterrlti dalle diverſe lot-_ñ

me di capri peccati, e tormentací da tutte le parti. Vdite . fli

metanno loro ſomma gloria , e vera beatítudinc leuatíî‘da ta!

pattíto,ed andarſene all'inferno: l'ínfcrnmdíco, stimeranno

gloria , e paradílo ,in paragone de’ to rmentLche ſoffríuano

nelle anguſh'c,c circostanze del tempo, che habbíamo detto a`

Non 'e` paradoſſo tettorico quellosnon e` íngrandimeto artifiñ

cìoſo. ma verità ponderata dal gran Veſcouo di Nola, Eſemfl

 

plate della pastoral caritàfinl fine dell’odierno Vangelo. No-ì a

- tate,dice il s'anto,e penetrare la vera energia di _quelle pato

le tetmínatiue del corrente Vangelo : Ibuntbn’nſuppùcinm

aternum: I dannati, apena vdítala lentenza finale : Difmlzte `

~ -Îì me maledîóîi in ignem -et’ernum , ſenza appellarſene , ſenza_

ì metter qualche mezzo preſſo il_ Gmdíce, ſenza dlte pur vna

…minímaparol-mandcranno all’ttetno ſupplicío: Ibunticorpc

ibunt? da le stclsí dunque andcranno? e chi và volentien in

vn luogo di tormenti ?Voce veramente enfatica è questa,

ibuntìnon dice il Vangelifla, proíicientur, mittentnntrabenmr

i Dlwlflnibflfs tnazçbgnnſila quale yñixtualngegtg _fa quest? ſeu;
.. ~ › . e e - _ o:

.‘
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ſo : Spoàrè ibm” , libemenbilaiiter, -ultrò ibm” . Questo pre;

cipímr da ſe' fleísí de’dinatí all’lnfernp,mi fà raccordar del

'fatto occorſo nella pianta d’yn’albcro all'arrivo di Christo . ,
Bambino ncllìſigiñctoleggiamo nella storia, Tríparcirat‘he H‘fl* T"?

nell'cmrar il fanciullo G'ícsù portato da’ſuoí dolcílsìmi Ma.- {AJ-P

dre, e Padre Giuſeppe fuggendo l'ira di Erode; in vm Città

dell’fflgíttmdctm HEÎHÎOPOÌÎNÎCÌHO alla porca v’cra vn groſ

[o albero.; detto Perſide , le frondí del qualeper l’humanc ing'

fermieà non pur_ erano medicinali, mà míracoloſc: or questo

albero, non potendo ſoffrire l’arríuo di Christmquaſi trema".

do s'inchiuò co’ramí, e colle krzſchc inſin’a terra. Nonferens

ha: arlzor maximum Clm’fli Saluatoríl aduentum, inclinameſt

-vſquead terurmAlbero è l’huomo: infrurriferhfono í pecca~

torhbuoní per legne d'ardere nell’infernozor questi alberi in

frutçifex-_í alla preſenza del grandíſsímo Giudice vniuetſalc ,

da ſe steſsi s’ínclíneranno, e precípíceranno all’lnferno; non

lo raccogliamo dalla preface parole del Vangelo: Iban: ha' in

fiupplicium ;za-num ?ſi che poſsiamo applicano le parole della ‘ *3 "'² 'ì'

storia lagra. coſi: Ibu”: , cíòè Nonfemztes In' arbam maxi

:num Cbrífli indici: aduentuminclinabuntur 'uſque ad ”mmm

teme. Vdíamo le parole del Santo: lbuntbì i” ſupplied-m

”mmm- ídefl, impietate duri , aut laſciati-z molle” q’uarum di

m’u’a peer-num, itinere lubn'cum, fini: interi”: , quorum gloria

in inferno: notate quefle vlrime parole: [hunt ha'. uorum glo- ` -ñ ‘ ,

n'a i” inferno efl . Concerto più diffuſamente coſi piegata da ceh-d* "Y'

vn moderno ſponicorc: Reprobí tanta ſuffundentur iguomínia Imi-“6V

'in indie# loco , ram aterbi: tormenti: à Indici: walt” ;m ipfi 99*.

*ultrà ea”: ad infemi ſupplieiur‘n Hernan-,ipſum inflemum quafi - *r:

gloria”: ”Hunters *o: acerbimm dia-im' _eu-11:11”declina-”fl` .1:11 ñ

L «3.

. - .c
' z - ~ N.1*l L `  
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coni-Z024 eſt oníuerſe eiuimt, dice”: e ;Tuir efl bit?

Hit ef! Ieſu: . . . . Hofannnfilio Dam‘d.

Martha!.

Latone; quello sforzo di natura in turrele profeſsionî

eminentiſsimo , chiamato dal gran’Tullio . Homero de

filoſofi, con cui bramaua egli più tosto errare,che ben ſentire
con gl'alrri , fauellando dellìimpoſitione de nomi, inſegna .

Phi-i", ci” che due coſeſia di mestieri,che i nomi eſprimano; la ſemplice

Ciu- voce del nome ; e la quidditì , e natura de ſoggetti nom‘ati:

Rella: wmmque , name” m', cui”: e!! , natura”- . w- eſenti-t”

cxprimit. Quindi altri filoſofi venner’a dire,chei nomi ſiano

implicite deſinirioni , e le dcſinitioni , eſpliciti nomi = 'Vnde

ñ .alii philoſòphi dia-crime. nomine implicita: eſſe rerum definitio

I/ìd. r'n3 ”emo-…1243, explr‘eira eſſe nomina: Alche alluſe lſidoro,quando

Bibi”. *0. premendo l’erimologia di questa voce nome diſſe: Nome”

.mp. ‘ ,dilîum eſt qua/i notamen: il nome *e` vnìcompendio delle qua~

lità del ſoggetto nomato . Tutto ciò teoricamente aſſerito

Pm.” ca.. ,da Platone,e pratticato da Greci, li quali i nomi imponeui

riol. no dall'impreſa eñvirtrì ſingolari deperſonaggi , io trouo dì

" uinamenre eſpreſſo nel ſantiſsimo nome di Giesù , che oggi

tanto festiuamente ribomba per la Città di Giernſalemme .

Poiche eſſo accenna le ſo urane qualità del ſoggetto nomatO;

riſuonanda nel nostro idioma. Iddio humanato , Saluatore .'

Nome, che additazla grandezzme maestà per l'eſſere diuino;

e l’humilrà , e clemenza per l’eſſer humano aſſonto. Nome ,

che in ſe incomparabilmenre’conrieue tutti i nomi,che al vë

LP”. D4_ ruro Meſsiadiero i proferi,peroche tutti questi, o maeſià in

flm_ dem"; ſinuano,ò miſericordia: Duo bet dudim‘, quia pote/ia: tibi e!),

- (o' tibi, Domine miſericordia: ò come chioſa il Cardinal Da

miani: Nrllrgnz _reptrierir nome”, quod nonfonemurmaiefiatie

- - pote”;
…..e

PZE R L A~ F *E Rſſ in” [il `
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potentiam. á ”t gratiam Pietatìt z e questi due a punto ſyeciali

attributi ſono racchiuſi in questo lanu’ſsimo nomeJn dimo

firatione de quaii, vediamo oggi, che Christo non ſi conten

_ra ſolo, che il ſuo SS. Nome riiuoni per Gieruſalcmme , mà

anche fà impreie proprie della ſua maestà, e miſcrico rdiazdel*

- la ſua maestà,cntrando glorioſmc trionfanre nella Città: del

la ſua miſericordia ſanando molti infermi, ciechL’e zoppi nel

tempio *. Commota di *Miner/a :init-mazze”, ,Luis efl biczPo-j A

yuli autem dicebant, Hic eli Icfu:. Er accejſemnt ad eum cocci}

”- claudi, z?- fanam‘t eos . Onde noi per degnamente fauelia

re delli miiieri del vangelo , conſidctaremo , come-questo

.SS. Nome deue eſſer profondamente. '

l. venerato per la. ſua ſoblime maestà. '

II. Ed inuocato , per la ſingolar 'miſericordia xchè;

› contiene. '

I. r Inſegna in più luoghi i'Angelico vna belliſsimaJ

regola per conoſcere la grandezza d’vn perſonaggio e quefla D, Th, 1,3;

e‘, conſiderare gl’oſſequii, riuerenze, e ieruitù, che a tal per- TM", 2,@

ſonaggío ſi fanno; però che questi ſegni efiernici additeran- z_ z. q, ,5,

no la di lui grandezza,e Maeflà: Honor exhibemr alieni prop- 4,., 1, 4d z_

ter alíquam eius excellentia m: a ita efl figa-”3,0 tcſtimonium a. “155,-,

quod-iam illim- excellennpquz ef! in bonomo . Per eſempio : "

_Noi vediamo che dinanzi al ſommo Ponreſicemiſſuno perſo

naggio,etiandio RealeJmperiaie, ed Eccleſiastico ſi cuopre,

anzi ogn’vno gli bacia i piedi,e moſtra profonda rineienza,

Düque conchiudiamo, e benmcbe il Papa e* Superiore a. tutti ‘

li Principi del mondo :perche bonor eſt fignum , (a' tefiimo

.nium quoddam illim excellemn'a, qua efl'in bonorato . Laonde

ſe mat noi giungefsimo à prouare come tutte le creature

:più nobili,e perfette, celesti, e rerrcnc, portano riuercnza a..
qneflo SS. nome , verreſſimo ancora: ſufficientementeinſi-v

nuare la di iui grandezza,e maestà . Primieramenreportan’à

questo maefloſo nome ſingoiar riuerenza quei nobiiíſſimi z

.Spb-iti, cittadini . e ſenatori dei'campidoglio celeste , perche

-l’amoroſoeiesù colla 'chiaue della croce diſſerr’ò loro le por

.tç del cielo chiuſe dal peccato di Adamo , c facilità la. strada

del paradiinsonde per mostrare la gratitudine douuta ad vn

tanto Benefatrore, li dicono profondamente inchinari: R e- s. Bernard}

demifli nos Deus ìnfanguìne tuo. S. Bernardino da Siena ſpie- Se”. [Enh

gando la mente dell'npofiolo in quelle parole: In nomine Ie- 41.:. r.

ſu.

\
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› ſu omne genufleóhtur ”ele/Zi””,terreflriumfl' infernorum,di "-'

JAP-”Led cc, che ?Apostolo imparo vna tal riuercuza douuca. al nome

Philip.z. di Giesù in cielo. mentre colà. tre giorni ſi trattenne ; poiche

~ ' fiſſando egli lo ſguardo ucllebeilezze di qucll’amzbile mag_

'gione,vidde distintamente tutti i cori degl‘ Angioliz lo ſplé

dcntiſſimo trono della. SS. l‘riuità , ouc contcmplò con inef- .

fabil allegrezzal'amoroſo Giesù ſcdente a-'la destra dell'eter-`

.no Padre, adorno delle nobili Iiurcc delle cinque piaghe: in

fîammato d'amore, e rapito per tal vista, eſcîamòzleſu trabe

me pos: le; E nel pronunziarc questa. voce, Gíesùflidde, che

tutti li Spiriti celeffi ſi piegarono profondamente ., Venetian

do va tanto nom:: on ie ritornato in terra, cominciò ad_ in

tuonarc a i popoli 1a rìuercnzafld oſſequio, che à questo {ao

tiſfimo nome vídde portare dalli steſſi cittadini dei ciclo:

.Didícit Sand”: Paul”: dicere boe quando fuit raptus *uſque ad

tcrtium mlummbi [ènfit tantum dulce-di” em [cf-4 , quod exclu

mando , dixit: Iefu :mhr: me pafl te , ó" ad iflud tale naminari

uomini: Iefuz'quod feci! Paul”: , z’lh’cò *vidi: omne: Angelo: pro

flrat‘os. E perche non istimiate , questa eſſer mera_ mcditatio~

ne d‘vn ſcraſico parteggìano di questo nome, vi tcco l'auten

zlzzmn. tica del Re: Profeta nel Salmo 5 l- Douc riflettendo il coro

' nato Salmxfla alla venuta. del Mcſſia, e ai glorioſo nome , col

quale ſarebbe nomato; e parendoli mille anni ogn’ora, final-_

mente acceſo d'amore, ch'è Padre della. ſperanza, diſſe: Ex

peóìabò nome” tum”. quom‘am bomim efl in conſpotît'ufiméîorü:

Già chc,mio doîciſſimo Dio, indugi ad incarnarthed io non

ſarò cotanrofauorito dal cielo à viuerc fin’a quei ſecoli feli

ci,oue viſibilmente ſarai da tutti vcduto,e col proprio nome

chiamato ; io t’aſpettcrò tratanto colà in cíclo,e la vcnerarò

aſſieme cogl’zitri Spiriti beati il vostro ſantiſſimo nome, che:`

c‘ giocondo,e letitiofo à tutti li cittadini dcll’cmpírcozb’xpe

, fiaba nome” murmquom‘am banîi cſi in cöſptóîu ſant-'forum morſi

Da Aug. i” tum-um; iucundum ci?, tre-.porta la. Gloſs. &Agostino diuina

Pſ6' ”.8- mcnte _ſpiega la mente di Dauidfled il luogmdouc il Profeta

' anhela godere la vista., el nome del Meſſia : Tulitfe 'propia-:ta

continuo à :uv-In': impiorum; ö" expeó’x’abo nome” munhquaniì'

bqnum’efl i” conſpeffu fant’farum ”mmm . -ñ z Stímano ſommo ſauorei Spiriti ceiefliwdíte , e finge; ?ì

* lat prerogatiua il poter ánnunciare quello doiciſsimo nome,

112.9. n.6.- Iſaia à 9. fà v,n nobile racconto di tutti inomi, e titoli, coi

. ~ quali
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quali ſarebbe appellato il Meſſia : Purim!” eni” nam eñ

nobis . , . . . É' ooeabitur nome” eiuaadmircbilir, conſiliari”,

Deusfonit,Parerfuiuri fatali, Prineepr parit- Se questo no

me, Giesù, e` il principale, proprio.; e perſonale del Meſsía;

adattandoſi gl’altri tutti per ragione di maestà” di attributi;

come il profetatta questi nomi laſcia il principale, ſul qua

le erano implicitamente contenuti tutti questi, ch'eſſo tegi~

ſita s’ Com’ei non l’inſeriſce-nel bel principio, e dice : E; oo

eabirùr nome” eius iefus P o pure , giache i- Parenti ſogliono

imporre i nomi a ſuoi figli; perche non ſù conceſſo questo

fauore à Maria, e GirſeppeP Riſpondono a queste díuote cu

rioſìtà due grand’huomini, Cirillo, e Bernardo z il primo dc D. Cyriſſl

quali pödgrído qu ell’altre parole dìlſaia à 62.5: uotabitur'ti Aſtrid-dc

bi, nome” nouumnzu‘od ot domini nominabit'zrdice ch’è tale, è: Trin- _

tanta la grandezza , maestà , e diuinita di questo nome, che D. Bernar

non fiì conceſſo aili Parenti di Christo poterlo imporre' al fi'rm- z- de

figlio ; anziJ'isteſlo Padre eterno da quelli eterni, ed imcon- Cin'. _

ptenſibili ſecoli lo ,tenne naſcoſto, e racchiuſo , come vn di- [fit-62- n.2

uiniſsimo teſoro nel ſeno della ſua ſapienzam: diuinità: finche

veniſſe la pienezza de tempi,oue ſcelſe il- primo ”gl-'Angioli

imponcndoli, che con eſſo nome nominaſſe il ſuo figlio iucar

nato: onde all'Arcangclo Gabriele gratioſamenre apostro

fando Cirillmdice. Nonne,o am'iee, Gabriel, Virgini 'volunte

tem Dei, ao pari-it , ronſpieuamfeciflh diem:: Netimeas Ma

riaseeee 'enim eonrt'pies inutero, ó* paris: fiſiumz’r *nota bit no

mea eius lefum? Vdi ancora il mellifluo Abbate: Voeatum

ab Angelo ,Wininizio/Em , nempe boe nomen ei , eſt-rl: ammo

,Quia ooſuit Deus honorem hunt Angeli! reſet-”are , *ut ſupre

mus ſeilirei Angeloruru , imò Artbangelorum , eum ex ore Dei

deſumptum mundo ennuntiarer.

,3 Comincia 'il vangeliſia S. Matteo a teſſer la tela della Mau….

progenie di Christo, e delle ſue ſouraue actioni, con questo; '

miſterioſe figure : Cbrifii autem generatíafieerat: la genera

,tione , e progenie di Christo era così; eſegue . Cum eflbl de”

ſponſatn Mater Iefu wc'. Fermiamoci vn tantino . E certo

preſſo tutti, come più volte ſin qui habbiamo ſupposto , che

il veto nome del figlio di Dio,incarnato,é questo, Giesù, che

li compete ”rione human; ”atm-z.- aflumprç: e che quell'altro,

Chrillo, e‘ nome di vfficio,e di dignità, qual capo della Chio

 

rſa: ora dico, ſe il Yangelista qual pc'rito ,.e vtrdadiero ſiorſíco
. ì ` “ t

r, ..
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fivaccinge à: deſcriuere la generation: dell' l-ncarnaré Dio,‘da²

n’eua chiamarlo col ſuo proprio , e particolar nome? e non

coll'appropriariuo,e douea dzredefu autem generatío ſic erat?

sò che ſat-rete glouri alla viuezza del concerto. il quale à va- ›

DUMP-Paſ- rii Dottori s’aſcriue: Alcuni vogliono , ch’egli ſia di Diego

quella-apud Paſqua:Nome” 1eju,quodfubflantialíter _111i inci-at. Angelo di

EIWÙ‘W-ÎW cendü rcſeruaui:. Altri meglio dicono, che ſia di S .Paſcas’ioz

Luc. f- l87* chriffiñnomen ſolum fine additamento I:ſu , hic poſuifl'e credi.

D-Pafl-'dſJ' tum): eum intelligermde quo propheta dixerat, Vnrit :e Deus

l-in Mmh- Deus ”mc oleo lacrime pra canjbrzibus tuiLEl’ nome” ſeſmquod

apud Baezä' ſabflantialiter illa' ineratzAngelo dicendum reſeruaret. Ma vdíce

fol-zñfñîisl- il voto del grand' Orígene: Vocabulum Içſu glorioſum ,onzni

ONE-bom- adoratmcultuque dignum,nö debm’t è Parentiöm,aut ab alia ho;

I4- in Luc- míne appellarimeqùe ab eis affari-i in manda”; , ſed a5 excellen~~

tion' quadammaiorique natera. - ~’ñ

 

ì \

4 Aueruce pero ,.che ciò sí deue preciſamente intendere*

deíl’Arcangelo Gabrieleà cui ſolo come àlegatpmunzimed‘

Ambaſciedorc di Dio,kù questa pcrogatíua ſpecialmente c6_

eſſa. s perche tutti gl’altri Angioli ſen’inabili à conoſcere la.

grandezzaze ſouranità di elîo.Voletelo vedere?Vanno gl’dm

gioli in Cielo con ſanta cur'iosítà contcmplando l'amabili

bellezze del gloriſicato Saluato re. cercädo gl'arcani della ſua

Pſ4, ,a Diuinità Incarnaca; e non li panno giungere à conoſca-Lv:.
:fa 3 onde l’vno à l'altro sìlnterrogano ; ,Luis efl iſte Rex gloria P

D 'Baſh 02m': eſt iſte,qui *veni: de Edom tinílis -ue/tibus? Ch1_e` questo

,pil-modà', Rë della gloriaPchi è'questo tutto coſpälge cinto dl ſangue?

›—'- ' luoghi nel ſenſo da noi eſposto dichía. n da S. Basilio, Teo

doreco,e Cirillo Alelaudrino . Deh come” può eſſer questo sf

midirere cercano gl’Anglioli di voler ſapere , chi è Christo

gloríficarps’come non ſanno il {uo nome è non e* forſi tra cffi

l'Arca’ngelo Gabriele molto bene informato delle [qualità, e ,

natura. di questo Dio gloriſicato i perche non riſponde loro

Gabriele: Vi ragguaglierò io di questo?, che gite cercando;

questov che voi vedete, cosí gloriolamcnre vestito . c il figlio,

di Dio. che per redimerc il mondo ái ſe‘ huomo, prendendo

carne da vu’ínnocenriſçima Verginella per nome María, à

cui l’ eterno Monarca'mi defiinò Paraninfo, ed Ambaſcia

dore; e si chíama,Giesù’; Perche dunque indugia Gabriele à

dar sì fatto ragguaglio? ſentite la riſppfla d’vn, degno ſcrl:

tore de noſtri ccmpisc’mnjçnbrfjeheiuſque[bcii hic interroga”:

' ta”
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tanquam ſita-151285 Spirit”: loqmm’íur ; dum *nm*- Gabriele/*1;: 5 I , fl

. - - " ~ n ._ _ Ìéx’îyl’"

parenubur ”0mm annunmmx, erat mgíffus 4 1ſt?- Dflffi Pfflſ‘ì 5mm” ,,

nam agebat: Magnitudine-tm?” míralnlza nomu”: [cſi: adeòfir mm › H *ñ

per excellunt, w nec capi poflintmtc penetmri abdngelíhpmut "` 'y

celeſte: .ſpia-im: , ac ere-:tum ſunt 5 [cd tantu-nodo eum a Deo

mzffl, eius perflmamrepreſentant., Effendo questo nome per la
ſua grañzdczza ſi, e maestà ſolamente conoſciuto dall’etemo

Dio.: ſ1 come ce, l’attesta come testimone di vista l’Atcipro- .

fera Giouanni nellApocaliſſa P oue vidde il gloriſica'to Salua- AMV-19"”

tore adorno d’vn lu ctntiſsimo vefiito, nel quale era ſcritto, l ²~`

ed inteſſuto il ſuo nome, che non era conoſciuto da niſſuno

alrro, che dal medeſimo Dio : Huber” nome” ſcripta”: , quod

”ma nom': mſi We . Spiega qual foſſe questo nome . Vgone

Cardinale, e dice: ,Quad nome” em Ieſus . Or faremo voi

quella conſeguenza} 'ſe-lc grandezze di questo nome non..

ponno eſſer conoſciute da gl’Angioli , e ſolo dall’Arca11g`cl0

Gabriele qual Ambalciadore di Dio, ſingolarmenrçfauori

to-ín annunciarrlo prima al Mondo ;’ in qual-tíuerenza, ed eſ~

&quiolo deggianohautte gl’altri Angioli? Non faucllo del

leinſenfibili creatureſouranemioè del ſole, e della luna,ch’al _

l'ombra (ola- di questo ?nome più ſiate portarono riuerenza , 'ſi'

pronteobedendo ſpecialmente al Capitan Gioſue nell’impre ‘

fa di G'abaon; tſſcnd’omai questo penfiere totalmencediuol‘ 101745 15-714

gato; recandone tra gl’altrí PP. San Baſilio Seleucienſe la.; '²- "

ragione: Cor-Him Sol ,aliquanda m'e‘îorium bebrpam ſpa-:Bam: D~ 3417/50

mn’tu: Ic/um Dream, qui imprrauerat: in :mſn-uo 0mm… Selene-oral'.

Domini appellationem.; .. x3- › z e; de tramfig.

~> 5 Terreflrium‘. E tanto vero, che le creature te rreflí pol-1

tano non inſerior riuerenza à questo Ss. nome, che il figlio . ~

di Dio, incarnato, non ſù mai per cal adorato, ſe non quan- **B

do comparue inſignito con quefio nome. Più :’ S’egli non..

s’haueſſe pollo-questo nome , non ſarebbe mai stato ricono.

'Le

_ſciuto figlio di Dio; criandio foſſero dilceſi tutti gl’Angíoli

dal c'ieloà v‘angelizzarlo al mondo . Reflarete paghi di qùeñ

fia mia propoſitione, le riflettente alla prinía volta,che ſù il

figlio di Dio adorato , e venerato per tale da gl’huomini.

qual ſù la prima' volta,cbe Chriflo ſti in terra adorato per fiñ

glio di Dio P Midirete. ncllacapanna di Betelem , quand’a

pena nato g-l’Angíeli con lier’o annuncio fecero di ciò auizſa;

ti li paſtori; l-içqualicorſem alla capanna,e—lo adorarooo per!

` **ì " ~ "- N ~ Dio, \

n

,
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bio,offi:rendolí ciaſcuno in ſegno di ricognirione preſenti. ſie

doni, conforme pcrmerteua la loro pouera condition:. Non

è così: Leggete i vangelilcí,e trouaretemhe mai queſti eſſi di

cono , che li Paſtori adoraſſcro il Bambino per Dio s ne me-j

no che gl’Angioli preſtaſſero arco alcuno di eſpliclraadow'

clone; in ſomma non vlurpano mai li Vangelifcí queſta pa~`

~ p " rola, Adorauerunt, ne meno altra ſimile; mà dicono ſolo: E:

_L14923 faóîa el! cum Angelo multítudo milz‘ti; cgleflis, 'laudanu'um

Dczmm’r dicennumfllaria in alti/'rima DeoemPaffore: . .‘ . ..`

?mm-un': fe/íiname” ó" inuenerum Mariam, e’y- Joſeph, ü' in*:

fantem pofitum in pmjèpz'o . Dunque qual {ara la prima ado~

razione ſacca al noucllamence incarnato figlio di Dio? Vi

riſpondo , che queſta fa fatta da quelli rre perſonaggi reali z

detti Magi,li quali eſſendo venuti dal lonraníſsíme contrade

colla ſcorta d’vna ſtella, gionti, e proſcrari a piedi del Bam

bino: Adorauerun: eum, e?" aperti: the/21ml': ſuis obtulemnt ei

immer:: . Deh qual motiuo moſſe queſti ſaggi Rè ad adora::

vn Bambino per Dio poucrameure naro, vilmente veſtito ,

ed abíetcamencc ſeruiro'? Riſponde S. Bernardo ſerm. I. de

D* 13"54" Cir'cumc. in giuſciſicacíone della mia propoſca:Questo.-auué~;

ſem* l* de nc per il ſolo nome maeſtoſo di Gicsù , ímpoſcolí nella. cir

C'm‘m‘* conciſione: i Magi lo veddero adorno di così (curano, c di

' nino nome , illuminati interíormence ferono queſta conſe

gucnza: Queſto non può eſſere , ſe non vn Dio; per tale lo

appaleſa il ſuo steſſo nome? E così procidentes adoraucrune

eum, É' apertís_ Ùe. indicarci: profeäò, dice il Mellifluo a la”,

dimm': profeflò gloriam maieflatis verbi Der in carneſaomtifi

fimum nome” e Providence: adorauerunt; oblan‘s tandemmuneä

ribm *oenemntur '0t Dem” , a* regem fimul agnoſelmt ex ”aj

minedr corona. -.|. a 1

6 E: infernorum . Mostrano finalmente riuerenza, anzi

terrore , e ſpauento al tuono di qucflo tremendo nomclu

creature diaboliche disloggiádo dacorpi hu mani . comu:

Christo fc‘ auuiiaci gl’Apostoli: I” nomine ma .Dçmom‘a :iz-j
Mdrc-'Uh- ſi'cient. E perciò i Principi, e Sacerdoti della Senagoga Ebrea .

ſeueramencccomandarono agl’Apostoli , Nè omm‘nò loqueg

At?- liv renmr in nomine leſmsmlcanaſio và inuestigando il marino , ~

D. AM4”. per il quale l’amoroſo Redentore eleggeſſc più tosto il Mon

te Caluario p teatro della ſua Croceſilſrone, ch’alcroluogoel

Non_ eſſendoui_ neceſſità 5 çlg'ei mouſſe in luogo montuoſo Q.

.e ' :fa:
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eſoblime S Hnzî parendo piùzopportuno, e misterioſo, ch’ei

foſſe croceſiſſo dentro la ſieſſa Città di Gieruſalemme , per

appaleſarſi in tutto , e per tutto amante Saluatore di quella

Santa Città . Perche ſi come S. ,Pietro volle eſſer croceſifl‘o

nella Città ; douendo questa eſſer ſedia della cjhristiana Rez~~ fî‘

ligíone 5 coſi Christo morir doueua dentro Gieruſalemmu '-'v

centro,come dicono i Coſmografi, di tutto il mondo ;e co;

s'i ſi ſarebbe meglio dimoflro Redentore di tutto il Mondo .

:Nientedimeno riſponde S.Aranagio, che fù misterioſa l'elet-j

rione di queſto luogo del Caluario; percioclre balli a ſup

porre , che in due luoghialberganoi Demoni; nell’lnſerno

loro proprio carcere; e nell'aria_ —, quiui confinata dal l'altiſſi

ma Prouidenza . dice S.- Bernardomcciò vedendo l’opero

buonede gl-'huomini, e ſopra la gloria del cielo, dall’inuidía

~ ,ſiano rormétatimella quale regione cagionano,come ſi vede

alla giornata , tempeſte, pioggie , grandini, ed altre impreſ

ſioni ſtravaganti ; e- pereiò il Demanio vien chiamato da S. v

Paolo; Printer” penſieri: ceri; buia:. Ora volle Chriſto dice Dfaul.

S. Aranagio, eſſercroceſilſo ſul monte Caluario, luogo alto, &PIM-

,edeminente ;e che ſi ſchieraſſe all’aríaqueſrotitolo della...,

croce!. N. RLD, acciò questo nome ſantiſſimo fugaſſe dal-1

l'aria i Demoni : Ve diabolum precipitare: , neremqne pur-ge;

'e'- ‘ ~ '

,. 7, Nèſolo la viſiadi qllo nome ſcaccia,ed atterriſce le crea-4

ture infernali; mal’eſſere ſolo preferito li mette in fuga: più:

non ſolo opta prodigi, `mentre e"nominato da bocche ſante ~.`

e cartoliehezmaancora nominato da gl’empi,e diauoli in car
n,e:forſi non', lìatteflano chiaramenrcquti rcprobi ; Domine:

nonne in nomine tuo dgmom’a er'eeimus P ed efficacemente il di-A`

mostra Origene nel libroprimo contro Celſo P Riferiſce San .

Gregorio Nazíanzenmdi Giuliano Imperatore, volgarrnen- D-GrtgÃ

te chiamato Apoſiata , il quale ſu condotto da vn mago ad Nana-om;

vn aſſemblea di firtghe,e-farrncchiarL-ouè molti demoni cos-n.4. ì

uenneroaſpauentato l'Apoſiata dalla vista orrenda , ricorſe al'

ſegno della croce,ed al nome di Giesù,ch’empiamenre-haueór `

ua rinuntiato;ed oh gran merauiglia P nell’inuocar tal nome

ſantiſſimo,ſpariruno i Demoníuſd erucemmetuſque remediü

`

ì

~ tonfugìflhoeque je adiierſur terrore: confignae ; da* mlm’rflgnay

culi-m, cedun: Demone-npelluntur timore:. -

ñ 5 Meglimçosi maelioſo,_e rientrando è questo nome., i'

. › W ,E * N _a che

.-— `

~

I



Îco ` - Per là‘ Pena") “'IIL‘

che li Demonii per accreditare la loro vana potenza', e rlnrz‘

Lui-..wow maestà,qucsto nome progunzianoMentre Christo staua pre

dicando nella ſinagogaſie li fc‘ incontro vn Demoniaco,ch`e -

ſclamando a gran voce. ſupphcaualo, à laſciarlo ſtare in quel

corñpozfinhquid nobùJÙ‘ tibi Iefu »Nazdmne P vem‘fli perderev

nosPfcio te quiſinsdntîus DeùDeh'fcrmaſi vna volta , ò Gieslì

Nazareno”: rormentarci 3 che t’habbíamo noi fatroPſei ve

nuto per affatto díſtruggercíìnoi conoſciamo, e conſciſiamo ‘

re,che {ci figlio di Diane per tale ti vcncriammcriſtmcome ſe

da queſte voci foſſe stato indegnamenre oli-"eſo , comandolli .

che non parlaſſe più:Et fnrrepam’t iui-m leſus, dice-ns: zoom

teſce. Hanno degnofondamento li SS: Padri-'z e Sp’dnitori di

formare sù questa riprenſione , chefa‘ Christo 'al Dçmonio ,
v‘arii, e tutti belli concerrindîóh‘e Falli tacere , ſeìquoffi lo di

chiarauanofiglio di Dio i* l'tſſe'r'lodaro da nemici *none-tel

stimonianza d’ogn’eccetrionemaggiore? che'ſcriueSñPado `

apud-M al ſuo-Timone? opomfillum hflimonium babi-re bona-m a!,

Amen.” iinqmfom ſums’No’l commáda &Gli-alam à' Pamma‘cliíoz

3%7_ ’ N-u'n'quam de’-:mimmo: iudiçio giurì-:ris . Illudjocmm efifofli.

D. Hier". monito”; , quod ab inimico profertur? e di queſrro’embm non

ep, 15_ …i dice s-lrendoñ oportrbuſoeritanm ab offiáus acciperçjçflimok

9mm. m‘um , e’o* dñdmefliciñss-quonimiamoi , c9* ab oxtmzeù › "mia' -

901mb!, . inimici- [lla efi cui?? *vera ,« a* ſine contradiflt‘one probftiò qu”

“mm ,m _ etiam al: Aci-mſlm” ip/ìs ñproceditfduoquc perche fi mea una

“ſia l 4_ coſi~degna,ed opportuna ſancita? Dtumamenre scámbroglozñ

D. Ambr_ Attico demonio voleua perſuadere alii circon'ſranrnehe moi

in mb* D. tl eranodafua vana poteſtà,` e grandezza; e e: ſem-ì dl queſto

Thom” mezzmogn’vno sàſdiceua egli fra ſe) che 'qneſto nome G’t‘c-í

him-1m' sù,e porentiſeimo, e maeſrosrſsimo , efficacrſsimo à reczr a”

' ogni ſpirito rubello,ter\rore,e ſpauenrosvò io nomina’rlo : ac-Î

ciòche veggano questi vdirorLſch’io non temo di queſto no

- lme,e da questa mia pa ria-a ſenza offeſa, e oormento, ciaſcuno

,-ñ ñ arguiſcaia mia grandezza ,epotenza {Eli b’m’us impùdentiz
Diab‘olugvt inter hommes ”fil-?per lſieſu nomemquo ten-orti” frog*

pntefldtís incatiat . conobbe Christo la ſua maliria , e coman~

dolli,chev taceſſe. Si che resta euidentemeute pronata la testifl

monianza di S.Paoio:}ſn nomine Icfu omne gcnufleäitw ,oa-ñ]

leſtiumeet-"ſumma' z‘nfernomm . Cio ſuppbfimdiduciamo

questa infallibile cóleguenza coll'Angclico r l'idüqul-e‘questo`

tantiſſimo nome à ſcura _ògnfaltçç maclioſo, e yeneran-Jo ,

, › 7 a perche
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perche tutte le creature lo venerano,e riueriſcono. ` J

9 Non mi ſcnt‘affattopago: vdic'ancora questa. proud.- ~

generale di quant'habbiamo detto.Trà li mille mificriLe do -i cumenthche Dio effiggiò nella vefle,ed ornamenti) del ſom'

› m0 Sacerdotejquello racchiuſo nella piastra dTo’ro , non è iſ- &rod-33m

-prezzeuole . Voleva il Signore , che il Sacerdote pottaflè in 36

frontc appiccata alla tiara , ò mitra ponieficia , vna piastra...

‘ d'oro finiſſimo, nella quale era- inciſo il ſantiiſimo nome I”

~ acciò da. queſta. akezzaóò polini ra foſſe conoſciuta la ſua grá- _ *

houainelie ſcritture chiamatofianffum oominmfacies, É* la

”einem di aura puriſfimoein qua [helps: opere relatori: , Sanffîí

Dmínme’fl* eri:ſuper :im-am , ingmincns fronti Pontificis . Già. \' `

preſſo i Sponitori è quaſi commune ſentimento , che quello \

nome Iehoua ſigniſicaſſe, ñanzi io’ſſe queſto (ceſſo. che Gíesù. “

ciòrſuppdito: Arnoldo C‘arnote‘nſe muoue vn bel dubbio : AmoLC4.

,Perche :intanto nome voleua Dio , che foſſe portato dal ſa- nomi-a6!.

cetdote ſulla frontflparcndo meglio , che lo porraſiè actaccaó *alma-mr

to ai cuore? E riſponde, che con altiiſima prcuidenza al ſan

tiffimo nome Giesù ſù deputatovn 'luogo alto, ed emin‘mrc,

dezzaa'e maeſtà ſopra ~ogni crcatu ra neila veſte del ſacerdote '

rappreſentata-giuſta queiloln veſte poderi: erdldejcripmstü- —

ſu: ”bis tes-rami” . Volendo dirci 10 Spirito Jamo : Queſto

nome è poſto in alro,acciò ogn’altra grandezza à iui ſi cono

lca inferiore: In /uperiowbus boe nome” ponitur , *ut quidquicl

ímdtque c/Aquantumcnm’que ſit,ſe’eognojcatinflriu5 ,ſe-fetta

tffl’ mdígniuamfi quid babe: candÎdum. fi quid eonfpicuum . ad - -

:11ml nome” refèratmnde acceperat,illique denari”; adſcn’bat.

1 o Deb qual riuerenza , tu Porti à queſto maeſtoſo , e:

tremendo nome? niſſuna : ii porta maggior riſpetto al nome `
d _vu Principe cerrenmche al nome del ſapremo Signore . lu- 'ſi‘ſi‘ìì’ë

gm’r tata die nome” mmm blaſphemdtur, ſi lamenta Dio della

tu‘a sfacciataggine;continuamente,quotidíanamente in ogni 7

diſcorſodn ogni contrasto ſi biaflema il mio'nome. Bocca.- [ſai-57415

ſacrilcggaitu ſei peggiore de Turchi , alii qu ali è ſeqerameiió

te vietato come riferiſce S. Bonautntura ii poter iiomínar 113mm…

malamente il nome di Gíesù, e di Mariah Come › mmm-rio firm-:zz l

puoi francamente bíasteinar questo nome ſenz’orrore.e ſP31* .

uentoèDamonex quidem etiam ”anti-votato C hrístoñ, eſclama

v`~Mango rio Nanhzianztno,eontremiflumenos 'vero rcmmomen:

.- L‘ ’ _ que

e?
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{ìoz Per Ia Pci-ia IIIJ

que Dei adeò vénemndum contumelia afiîcere mm vcremurìî

D} Baſi[.- Ti confondíla riuerenzffiche porcaua vn cerco Cumiana-.coni

bom. 24-.

Deutenzs.

7114-59?

ILPaul. ad

Comm-I I.

Card. Sili

ccusin büc

lo:.

do riferilce S. Baſilio à questo tremendo nome : Poteua per

cerca occaſione questo buon huomo buſcarlì tremila ſcudi

d'oro, (e haueſſe voluto giurare , e confermare la verità con

questo nome, e non volle mai ciò ſare , bcnche il poteſſe le

cita, giuſta , e veramente . Affreni la tua sfrenata licenza di

ſpergiurare @la minaccia , che Dio rifà nel Deureronomxo à

c. x8. Nifi timueris nome” cms* glorioſum , da" temba’teuängebít’

.Dñs Flag-1511445,@- plagasfi-mini: tui z plaga.: magna! , ó* per

jeueranteszinfirmitates peſfimaxzá' papera-:Lodi dall'A posto

lo de'le Genci la rluerenza,e mondezza,colla quale deui pro-j

ſe rire questo ſantiſlìmo nomcmemo pote-[Z dicemDomínu Ie@

ſusmìii in Spirit” ſamímll che fù vn diſc: fil”: ille. dice” Pine?!

Ieſus,ſecondo lpone il Cardinale Siliceo , qui probaluliter to.

gnoueritſpiriçum ſanñum in eo eflè . Paſſa più oltre l'Eminen

tillîmme dice,chc la steſſa riuercnza,e nettezza è neceſſaria.,

per degnamente proferir questo nome , la quale ſi ricerca in

quello,che deue riceuere il ſanriſiìmo ſagramenro dell'Alta.

ſe . Dia-erat enim alibi idem Apoſtoli:: loquem" de pane diuino s

Probe: autem/èipſum bommÙ ſic de pane illo eda!, Cr de cali

ce bibat. Hoc idem videtur ſentire Paulumum eb atiqnoſmm‘ñ,~

tur ?referendum hoc nomen Ief”: , w antequam profeta: pro re

flliqua impetranda , qua *vira: ”atm-g excedax , Probe! ſcigficm

*hoc efl, probabrliter cì‘edat’ſe efl’e in grazia .

Il. 11 La maeſtà , e grandezza di queſto nome non ci

dcue però trattenere dalla di lui inuocatione; Perche le be

n’eſſo e‘ maeſtoſo contro quelli,chc lo diſonoranme' pe rò al

trcranco pieroſqc ſalutare con quelli , che diuotamente l'in

uocano. In ſomma non inferior’alla maeſtà è la clemenza s e

miſericordia , che racchiude .jíperò oggi. Chriſto doppo

haucr dimoſtrato la di lui maeſtà coll’zngreſi'o ſolenneepó

poſa in Gieruſalemme, con commouere tutta la Cirrà, c col

far ribombare per le contrade: Hit efl Deus , Híc eflhj‘us 4

oſamm filio Dauid ; Appalcſa immediate la di lui clemenza .

e miſericordia; ſanandomoltiínfermí nel tempio . Per lo

cui propoſito è degno quel dettoñdi Paolino Aquíleíenſe:

PauLAqni. Hoc nome” cſi, quod dadi: mei: -viſummnditumfurdimlaudis

l. 4. conim‘ ;ur/'um, *vitam marmi; a totamqs Dia/:oli paççflfztem de ”hf-:ft:

Felice”. corporióm, 'virtus buia; nomim’s proflz’gauítx Riſcrilce Giulio
ſi `ÎÎÌ` ` ~ Ca,
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leſandro Seuero fà iſranremëñ I

re pregato da Senatori di Roma, che voleſſe prender il nome “lì c‘ìffì"'

d’Anronino; nome ch’all’ora era in gran stima,reſo celebre m 5mm"

da ranri preceſſori Imperadori, e con immortali impreſe no~ _

biliraro. ln niſſan modo volle accerrarlo, recandoin ſuL. r

ſcuſa; I no mi illustrhe generoſi Forzano i ſoggereùche li por

` tano ad impreſe corriſpondenri e ríguardeuolí. Nomina in- -"

figuia onerofiz ſunt, dice Lampridíme Currio.Nomen infigne, Lan-pria'

maximum in bello momentum. Ciò molto beneinreſeAlexauñ

dro Magno,quando‘rirrouato

,2014125135

hauendo nel ſuo eſercito m..

ſoldato vile, e codardo, volſe ſapere il ſuo nome; ed vdiro .

ch’egli ſi chiamaua Meſandro ordinoili per l’auueníre vm..

delle due; oche ſi muraſſe il nome: Oehe cangiaſſe’costumí,

c ſi portaſſe dà-Aleſandr’o: A”: nome” muta ,- aut gere te , *v:

Alexandra!”- Pcrcioche, come dice l’lncogniro à quelle pa

role del-ſalmo: PMP!” nome”)

Ille qui nome” habet alt’cuíur’kaíflutínet non rem nomim’r,f1mm

Imag”. i”

Z4.

num propieiaberis peccato mea:

nomen inbonorataora’ quel-Io nome'. Giesà, proprio 'del figlio

di Dio, incarnare, riſuona ſaluez’za, pieràzmíſcricordia: u

A però-egli in apre di miſerie-0rdla, pietà,e ſalnezza ſi adopt-a: ñ
vco’rrifpimdendo degna” perfettamente-al ſignificato del ſuo'

nom-e . Arcella mirabilmente questa verità

liberato da Christo in giorno di ſabbaro. Il,

quel 'Parali’ríco 'ì

quale interroga'- :104,755:

to dalli Giude'i malírioſí i ed_ inuidi: Chi lo hauefle ſanarqa

,Luis teflmumfeci:: Rifpoſe : 'le/'Meſi qui meſannmfècit.Nó.~

diſſe: Christo” pure, quellìſamoſo Predicarore, ed opera-i.

'tor de miracoli, mi, Giesù-Gìesù mi hà ſanaro : leſe-”fl qui»

mefanumfecit. Merce, ch’egli come intendenre-della lingua:

Hebrea,ſapeua. che questa voce, Gíesù, ſi
gniſica ſaluezzas e

che Chrileo con farci eom’ſhondeua al ſignificato del ſuo uo

_ me. Così diſeorre sù questa. riſposta. s. Gaudenrio : ſcie-bue; &GdM-5,3 ~

wpotàlíebrzm, ”amule/”ex vir-tute deſwndereſanitatc': . ,mm z, d:

llle ergo , inquiz ,me feeieſmum , cui”: a* home” . [du: eflL! Paul”,

. 1 2. ' Neſolo 'la vira eot‘poralema La vleardell’a uiEla-@0111 - ‘

feriſce la. viflm‘e l'efficacia di queflo nome. Fàcciaue ampia.

ſede quell’auuen ruraro ladro inſieme con Christo croccfiſſo

D'r‘qnefio fortunato nell'ultimo de’ſuoi-gíe’mi _varíj con-cer- 7

ei ſi formano :- era quali non mal fondato e‘ qucstmdidrnolñ AmoLC’m-î

doCamoeenſc . .ílgualeaetribuiſce la ſua conuerlioneallxfl una',

”ma efficacia” qnelluſanriſxiqia yoçe,leflu, nel titolo del -_' verb.

Ì-“ñ’o l

‘_~.*...

de 7.'

?Le
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la croce di Christo , ſcolpito . Hauece a ſupporre , dice egli;

che quello ladro aſſieme coll’alcro compagno a pena conHc
cati rn croce, bestemiaua,ed ingiuriaua Christo: fimul bla/ſi_v

pbemdbant ei . . . . ſalus teme: ÌPſü/ÎhÙ' nas. ln questo bestem

miare, non sò come,alzò la testa,e s’incontrò nel titolo del.

la croce: I. N. R. I. in legger , e pondetare quella voce,le—

ſus: ſr ſenti tutto commouere , ed intenerire; onde ſubito

voltò ragionamento = nò, nò, malparlí, compagno ; questo

e‘ Dio *. Mmemo mei, dum *ceneri: in regna”: . Guitare delle'

parole del grand’Arnoldo: Scribitur, in tn'bur infignibm tinge

guis, Greca, latina, É" Hebrça regna”; Cini/Ii Icfu : kaufen?

ptumm [atroſpeóîaóabá' flatim eum-intraſe , Ù‘ ſtatine de rg
ñ gno tra-ddl”: cum Chriſto.. (Ta d ,ſiepe-'ma aflèflabat . Chiſisà ſe

Galfrid. a questo milteto alludere voleſſe Galtridio `, apud Tilman‘

apud Tilm. quando recando la. cagione , perche in tre lingue ſi ſcriueſſe

il titolo, dice: Script!” efl olim titùlus crucis Helmu'cè ,G15

_ cè, e3- Latiné, quod-bonumbac lignum ſalute”; omſhibuífliüifl

firm-et? Concetto :vagamente accennato ;dal Vangelifia S.:

Luc-I3- Luca, il qualefinta-1,”;ſemi , 8t immediate-registra; la storia;

del bnon ladrone, e quella del titolo della croce. vdite-r Ezra-t_ e

'e *e* autem ſuper-ſcript”ſcripta ſuper em” .Zire-*is Grecia”- Latini”

- o* Hebraici: . Vnus autem de hi” qui Pen-lohan: Iatram’bur .`

; - . ;fblaſpbemubateumi-Refpqndens autem alter ineiepabat em etc.

ì e per qual cagione , noi penſiamo , che faceſſe il Vangelistau

questa conneſſione di storie .3 ſe non-,per accennarei p ache il

titolo della croce fù cauſa della oonuerfione del buon ladro- p

ne;e però richiedena lo stile della- starmene-;l'una- doppo l'ala

tra ſi raccontaſſe? Approuo maggiormente il >penlìere di

Arnoldo, quando vò ponderando il colloquio . che introdu

ce il Vigetio,tta Christo pendente in croce-e l'eterno Padre.

MM_ mg_ acui l'appaſfionato figlio dice: Aſpire Peter titalum capiti, 7

cz, da , nmſupra polimero-;Non ”Teorica a-legetione , :nomine-*per
oñr 47 Gabriele” ángelum, matti meg expohtafl: Dixit ille; *ooo-:Iris

mmm: eius leſum,quodfignificabat Snluatore”l.~Nolo. Pau-'Ji -

poflìm, inam‘ vati!, ey- mmr‘m‘r pompa ina-m* : Rem *vola nom':

1”' tongruentem. e; - e - e;

. 13 Eccouívîua. pl'attìcalucceduta nella conuetfionü

*i az” dfv'n peccarotaccimpiù enerme-delbnon LadroneYolle 1L..

z diuina Bontàconnertire quell’inferociro ſaulo › `o dà fiero_

` -- perſecutore della. çhicſznfarlo di quellaglorioſo Apqflolo,

.
, -. , -

‘L‘* *1J .-o-.7,.
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,Della Porn-.:nica I: :t Q5

e fondatore ; qual m zzo. qual artificio via? Non alrromhe

íntuouargli allìorecc ie quefio ſautíſfimonome, Gicsù. Sen

gina questo crudo Lupo anhelando alla distruttione degl’in-z

nocenri agnelli della nouella Chieſa , con varij diſpacci , e.,

commiſſioni alle Sinagoghe di Damaſco , e vicine città, è.,

terre; ,per far prigionieri tutti quelli che trouato haueſſc.

profeſſori della Religione Christiana. Quando la diuina bö

tà volendo à ſe conuerrirlo, non perini1e,ch’entrafle in Da<

maſco,nel viaggio steſſo mandolli all’improuiio dal cielo vn

gran lampo addoſso,da cui abbagliaro cadde‘ di cauallo . E

che coſa e‘ questa,o fignore,diſſe Saolo,chi ſei tu P ,Qui dixit,

quis e: tu . Riſpoſe il clcmentiſfimo Dio : .Ego ſum le
ſi ſi”, quem tu persequezis., lo ſon Giesù , e tanto ~ti basti . Al

l’udir questo ſanriſſimo,ed amoroſiſſimo nome, Saolo tutto

intencrito , e rimeſſo , diſſe , Domine quid me *aisfaeere: Si

gnore , eccomi pronto ad ogni tuo cenno . Sr merauiglian’ a

prima cöſidcrarion’ ñiſagri Scrittori di áfla riſpostazchc die

de il Redëror aSaolozEgo :ü leſut: pare-Udo loro,che più op

portuna riſposta ſarebbe stata , ſe egli baueſſe detto; Egoſum

,Dean egoſum Ver-bum Dei ; o pure, Egoſum quiſum ; nomi

più terribili , e potenti- ad intimorire un petto così ſiero.Ma`

  

oh forza mirabile, ò efficacia ineffabile, o virtù impareggia- NOua- di?!

bile di questo clemëtiſſimo nome; (eſclama vn’erudiro ſcrítñ ApzExpenz

tore dc noſiri tempi,) il quale più penetrante di qualfiuoglia

qgliOÃOlO ſù giudicato valeuole ad ammanzare vn Lupo co

.sì crudo, a ſpetrire vn nemico così oílinato; Cm” limitate-,ao

.manflaetudine reſpondet: Egofum Ieſa:. Ieju nome” profe-r!,

-ot Saulum adſpam cxeitarminnímret adfidem. ,

14 E donde penſare, fi radicaſſe nei pctti drgl’Ebrei‘

'quella oſtinatione tanto dura, quella cecità tanto paípabiles ,

ſi che conuerlando così-ſpeſſo con Chriflo fonte d’ogni be

ne,ed vdendo frequentemente le ſue celesti predicarionimon

ſi con-uerteſſero, e vi e più ogni giorno s’induraſſero? Non_

per aleroJejnóperehe non vollero nominare., (non dico inuo

care) questo clementiſſimo nome: Se, dico, haucſſero templi

cemente nominato Chriſio per il ſuo nome , harebbono or

tenuro gratia per conuertirſi. Qnestoconcetto è fondato ,

nel 13. di S.Matrco,e nel 7. di_ S.Gionanni : Nelli'quali luo- Marti). 13.'

ghi, leggiamo, chegl'Ebxcísfuggiuano quanto più potrua~ n.59 Ina”.

'no, di nominati* il Redentore oo! proprio. nomeçdire: Vnde 7. ”54.1 l

~ Imc



Rup.Abb.`

in* 19;",

zaîci PçflaFcríáFHI;

buícſapientía haec .P ,Lu-araba”: Imi-ci cm”, *ut t‘dfle’rénnó* di::

cebant, -ubi di ille? Sò che mi riſpondente: che queiìo e‘ ídio

ciſmo illuſorío, quando ſi vuol ſprcggiar’vno, dargli del c0..

stui: Ma. non per questo ſine ſolamente, dice Rupcrto" Abbi

gl’Ebrei parlano così baſſamcntc di Christo : a bello Radio

non vogüon nominarlozſchiuaado di chiamarlo,col proprio

nome, G'iesù : ſorſennatí, c ciechi , non ſapendo , che dalla

ſola inuocatione di questo nom: harcbbono ottenuto lume,

c grazia di conuerciríì. Non enim dic-mt a belliſſimc parole ',

-m'zi eſt Teſt”, [ëd 'ubi cſi ille: nunquid eius, quem quer-chan: in

tcrficcmboterant Home” nefcire? quaſi dir voglia il grand’Ab

bare, ciò non porcua eſſere: perche dunque non dicono il

flomc? Ergò corda': ill-1mm habitat” bomicidz Diabolmîſíc

eos agebatfut odio diáZame, nome” /Zzlutis non paſſèntz imò not;

le”: attingere. ` -

x5 Con vna bella curioſità voglio affatto diſinccraruí

dcìla íncffabilc efficacia., e pocenciſsíma virtù di qucstó no

me. Mi íapreste per auuentura líbcrzrmida-vn dubbio: Per

qual cagiona I'Apostolt) 5.133.010 conuertiſſ: più gentifl: po~

poli alla fede z che qualſiuoglia altr’Apoſtolo: come ii può

raccogliere dalle [ut-molte cpiſtole ſcrìctea i Romani ;Co-Q

rintii, coloſſenſi, Efeſii', Hebrci, Tito. Timoreo, ed altri ing

numcrabìli . Pcrch’cglí più toíco ſi: chiamato Prcdica‘toru

dclle genti , ch’altñro degl’zjpoſcoli ; li quali furono addorqſ

trinati nel metodo del predicare dall’íſreſia Idea d: ?radica-*j

tori Chriſto : onde doueuano più cſiLchc S. Paolo ríſpié~

dcr: in queſta nobilíſſima arte P Sentire la cagíonc dal mel

D. Bem- lìfluo Dottore: Conucrcì più aflíme S.Paolo,chc qualunque

* ſci-mas. in

Cam. apud

Tmgill.

-de ſuoi compagni ; perche più d'ogn’altro ſi ſemi nella pre-ì

dicatíoni di questo ſanríſſimo nome: Replicàdíco, S.Pac_›lÒ

più ſpeſſo questo nome che faceſſe altro Apostoîos c con..

questo nominar ſpeſſo nella fue prcdichc il nome di Giesùz

operò cnnucrſioní così numeroſe: Sed quçrmm cxtítit cam-a.

w euangelij flramulganmer propagatia ampli!” quod-:moda *oi

geret iu Paulſhquàm in crateri: Apo-falls è* Hifi quia pm alíquis

frequenti”: webaturflj* inter diffèrcndzmzéf predímnfl'um fre

qnmtím interflrreèatboc dulcifiimum nome” Ieſa .3 Vi ſarrcb~

_be [orſi n-Îſſuno di voi,chc mi diceſſe, quante volte I’Apofio

lo nomínzffc nella ſu: predicîze,cd Epiíìole , questo dolciſſi

mo‘ nome? &Giroëmzoſi poſe zan. yoi’ca à contare quam”

7 7 _. ,. … ml:



Della Domenica I. {oz

Volte s. Paolo nominò questo nome; e ſouraſatto dal gran; -

'numero, dilmiſe l’impreſas onde dirle: Siiperfluè, o- exm. fáf‘fſj’”

ordinariè illud nominabatìe tante ſolfflchfl non ſi POflnO con Eph: [1L,

patienza elàctamëce co-…rarezin ogni pistole , nel principio , quo”. 'm'
nel mezzo, nel fine; in ogni clauſola, in ogni eſaggerìatione, ‘

fi ode: Paul”: ſei-”micra Cbrifií, per [efum Cbriflumja…

Cbri/io Ieſ” domino noflra: fi che ſuperfluè, ò extraordinarie

illud nominob‘a: . Mà il vanto di più elat‘ra accuratezza dob

biamo a Genebrardo, il quale ci atteſta, che S. Paolo lo no- @3,135,314

ininalſe cinquecento volte: ,íuingemien E perche tante vol- um”. fel_v

te,e così ſpeſſo P Vdiamo. per maggior:` autentica de penſieri 154, j

ſpiegati la rilposta. del ſuol ſedel’ interprete Chrilostomo : pgbryſoflg

Chrifli nome” auditorum cordibusfreqiienler nominata): debi- in o_ z, …z

ta‘ venere-mia , .:a adofatione ab eìſdzm role-mm : ma noi ſog- cor_

giungíamo con &Bernardo; che ciò anche faceſſe , per con- Mm, felix

uertire più facilmëte i peccatori al cielo. Rapporta Minutio in 05a”,

Felice d’m certo fiume dcli’lndie nomaro Indmchc colle ſue

inondazioni inaffia’ in modo la rerradell’oriente , ch'a lui

e’attribuiſce ogni raccolta~:-Indusflumm , @'1'arm orienzím‘

dioimm’o* irriguo . Dite , che ſiume-vbertofo ſia ilſanríſíìmo

nome Giesù , il quale fà germoglíare ne i nostri cuori ogni

radice de `buoni penſieri, e di ſeconde operationi . Sentire.»

per ſigillo di quanto s'è detto vna ſentenza del B. Vincenzo

Ferreriofla quale autentica tutte lemerauiglie, e prodigíoſe

operarioni , che ſi- poſſanocommehdare di vquesto nome:

Hoc nome” Ieſt” efl virtuoſa”: quia omnes *vir-munque: De”

pofm‘t in_berbinlapjdibmmerbis, plancia', flelfira conflellxtionì

bu.” omnes/'unt, e?" camini-”mr in ho: benediffo nomine: Tutte

le virtù, che Dio poſe nell’erbe, pierre; parole , piante, stelle,~

coHell-“Mi › tutte, tutte ſono contenute in queſto benedetfl

ro nome e ‘ , i '

Bo Vinci

Ferrer.ſer.

d* Piè”:
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Nin' Niniuitgſurgent inr’udíeio cum generazione ifiai è' mp3
demnabunt eum, qm‘apanini-dum :germi: i” piedi; ſi

cazione Ione. Match. L2. -

ì `s\~"-‘i")›.\ :

‘ Ella Riccia gu-ernitidalfitgran Madre-mttura:di acute'?

e denſe ipíflcJcdueí Pieri'o ,zche parimente genera iſpi

nofi li iuoí patch-de quan’ientendoíì graniti:: ,-ſoffie'infieme

col creſcer di qneiiimaggíorangoſcie , e pan-ture nelle viſce
reze temendo lájmeſchinaì dîeìſſereda queiií nel e'accieeli fiioz

ri,affatto iacerarasindugia,poco >ben‘iconſegliata,‘ quanto-più: ‘

può,à pzttoririisMa che i’auuieneäcoi ſub-tardo”, creſcono,
e’s‘ingroſſzn’wi figli' le ipìinez, dai'iejquaìiíogni- diw‘iëì più tra*

fitta,molee ſizteaceazde, che nel volerti ſinalmeme‘alla luce.

produrre , restardallisteſfi lzcerata,ed vcciſa: Aluoflimu'l‘aiei

q quamdiù patefizzjarmrxdqfèmquafit, wfieeus molefcem, ”nr-ì

iam” poſimodum-in fitfl‘icñdo éaIorem eſſere:. Onde gira-”fichi

per addiear’i danni ~, ehetlono cagiona‘ti dal dÎ'ffCÈ'ÌÙYÌWgOÈÌÌſi,

dèpín’ſero mat-Riccia grauid-a , col moti-bs ”mamma-mis

dammi-E il peccatojndegno pareodell’znima-,ñ doloroſo , e:

-pungentemerce delli rimorſi di coſcienza-t' Canna-Tu: [iam: ì”

mumna mem’um config-“ii”- ſpina. I‘lñ quale,- 'quanto più l’h a0

mo induggia à caceiar fuori co‘lFaiu to della Penitektñzahogni

di più in groſſa, ed ifldura le ſue ſpine: ſemper ſcelera, diileil

'1).Cbyyfofî Boceadormdum non rdèfÌWim-zfqqz: e creſcono tanto, e

bom. de A I) s’auanzano in modoFérr‘eſii fp‘ino‘fi pmi ;xche recan’vn gior

ſalon. no all’huomo la ſinaidíſperationm morte. Vdite,ſe mie foſ

ſe,la mirì’accia . che fece Iddio per li‘aia à quei di Babilonia_

nelle cole della ſalute pigrhe negl-"iteoſiaPei-dam Babylom’s no

mm@~ reliquia :,e’y* germe-21.@- fotografi-mac? pan-am eam in poj‘

If"- x4' *"”ſeſ/ìone Ericiizcioè à dircfacendmch’a lei auuenga tutto ciò‘

22-. che ſuccede alla Riccia. . Lo steſſo miſero fine vien’oggi pre;

… _ . P… _ .. . … -. dum
ñ a ~ .J

x e
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dario dall’iiìëarnata ſapienza à gI’EbreLli quali della propria'ì

ſalute niente curanti,dice,che faranno giudicati ,-e conuinti

dai Niniusthch’a‘lla prima parola, che lor’intuonò il Profeta

Gíon a,feronopenitenzafieneratio mala, (7* adulte” . . . .

-Viri Niniuím large”: in imíim‘o eum' generazione :ſia , d' con,

demitabunteamfluia ÙaDi questa-virtù ragionando, vçdrcf

'm0 li ſeguenti punti, come*

I. Redintegra l'huomo nei pri-miatogrado'delia gratia; v

anzi maggiorem più auantaggiato:
ì I!. ~ La quale per degnamente intraprendìetſhnon s’ha da

differire: * -ñ ’ ,

f Il!. Perche il peccato continuamente' creſce-,e s’aggraua:.

j IV. Ed’anche perche l’hnomo tal muomqu‘al viſſe:

‘ I. t; 'Registi-:tudo lo Spirito Santo le vite delli Rè Daë

nidmEzccchia , e Giofia fa diloro questo bell’elogio , Pmter

.Dani-1,” Eìe‘etbiam, É' Ioſiam omnes peccati-:rum . Ad ogni

ieggiermente verſato nelle ſcritture ſon noti li jmancamen

ti,e_ delitti di Dauide già ogn’vno sà, ch’egli in più maniere

peccaffgd’adulteriozdîhomicidime di vauagloria col far nu

dm.

merare il popolo. D'Ezechia pariment‘e ſi sà , che peccaffesdi ‘

ſuperbia@ vanagloriarnentre ritornato dalla guerra, non rr

conobbe la‘ vittoria dal Signor Iddio ; e perciò gli {ù minac

ciata la morte in castigmDi G'ioſia,biiogna confeſſar il vero n

non [i leggesche inciampafſe in alcun no-tabil’errote . .s e coſi

è,come lo Spirito Santo riferiſce di- quefii due ' Da-u ide , ed

Ezechiazche furono netri,ed immuni da‘ peccato? Tralaſciata

ad alti-*occaſioni ogn’aitra rifposta, riſpondiamo con G'ianñ

ſenimbr’rumur peecatum non commífìffe , quia condigna‘ pani

remid per-152M” eumflatum repofiti ſante?- re]tit”tí,ac ſi mm

quam peccafleimboc ejtinflgne priuihgíum pmitcntimBella fi

gura dl ciò leggiamo nel 15. di S.'Luca. Rauu‘edutoſi delle.,

giouenili ſciocchezzr il ſigliuol prodi‘goſieee ſaggia riſolutoñ

ne di volerſene 'ritornare à caſa”, e prostarſi à piedi dell’offeſo

Genitore, e ranto’ptegarlor finche lo restituiſſe nel Primiero

grado: Vada”: ad Patrem mein”, a" di‘mmei’: Pam* peer-mi in

Coelum” comm ”Giunto alle natie contradheſeoperto dal

l’amoroſo Genitore, viddc venirli in' contro qnellmcheflima

ua ir'ato ,e con ſegni d’amoreuolezza non- _ordinarii eſſer ac -

.colrmabbracciatpfl pafleggiatme rjeflituito nelle 'Primiero

p'rerogatiueffiomeie mai delinquitçi haueſſeme‘parriro mai li

‘ toſſe

Iansè’. apud

s*

Poenit.

Lucas."

W…..WQ.<›r—›ñ-<...i.
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foſſe dalla cala: Cito proferteſrolam primanbdífl'e il- buon vecg

Theophil. chiom- induite _illamDl qual foggia era questa fiola prlmL-Î

in Lao. Scola prima, r'ilponde ThGOffiZECOſUE/Ìí! ianocentipin qua pri-z'

mas homo condimhfled poſe calpam ſe ”adam non”, Ù' pelliciií,

ideſr mortale/ampli! imiumenmm. O virtù merauíglloſa della

penicenza, :eſclama ,Chriſostomo , Per :e , rl poeniteneia, filius

.D-Chryſofl prodiga: regreſſus eſì ai pan-em a e?" non fiilum ampli-exam ,

bom-de pae- oſenlumque paterna-naſca! etiam «palma vìtuliſaginatimefrem

m't. que inſignem Promeruie adipiſcLPateÎ-na pietas, ripiglia Criſo

D. Petr- ,logoffiontenta non eftinnnorenriam reparare fblamsm‘ri Priſti

Chryſol. num reſtitaa: bmerem . Non c’increſca ponderar anche quel -z

'ſea-m.;- l’alrre parole: Cum adbuc longè eſſer, *vidi: illam Pam ipsius,

' ' (a' miſericordia mom: eſa-cf;- acum-rem ÙaS’era lonranmcome

puorè efler veduro dal Padre, il quale per la, vecchiaia doue

ua eſſee debole di viti-are ſe ciò s'intende del peccacore . 'e di

Dio;come quello stando lontano da Dio , Dio lo vede P por

gete orecchio àquefia elprelſíua di Eutímio : 0 -viſam com

patiemis amtiſſmum l fi'mul, '0: quis refpicere animo cogitauit;

bum: etiam simul ipſe oidir, parata: ſemper ad eorum ,` qui con;

uertunm r1 lafcepcionem.

2. Eri-audio la perdura castità ſi ricupera per virtù della

D Pm]. da Penicenza. Coſi eſpreſſamente fauella S. Proſpero d’Aquira-ſ

' . F‘d maslefus nofler etiamſùa granada”; ſaſeípic ad ſalute”, diuí

A1”"? ' e nitate illa polentia ſua fornicariam, 'Ol'rginem facit, quam pro-È

P” ”ì F ` nubi” in ſe Paul”: eaflmſpiritualique connubio campani” dice”:

P*** C' *5' Aptaui enim *aos -uníairo *virginem cafiam exhibere Chriſto, S.

Ambrogio diſcorrendo dell’impudica Samaritanaſ. allo steſ

D. Ambr. ſo dettato ſi ſoſcriue, dicendo , che ella. diuenne per il merito

[em-30. in della ſua penícenza, Vcrgíne,edínnocenre,ſi com‘era prima ,

Ivan; che inciampaſſe nel foſſo della libidine: Fitque oirgoyfide C’bri

 

flhqua faera: adultera cori-”prime peccati . Vi reco l'eſempio' ì

irrefragabile della più famoſa peceacrice del mondoAla quai

x_ le, ſenza ch'io vela uomini, à gl’occhi d'ogn’vno firappref

LM- 7- ſenta. Questa era coſi ſcandaloſa , che non ſolo ella peccaua ,

mafaceua col ſuoeſcmpio peceare tutta la Cirrà,fi come difñ,

fuſamenre concetcizzando di lei diſcorre S. 'Pierro Criſolo

` go ponderando quelle parole:Ez em mulier in eiuitate pecca -

ì trixzor questa diuenne pudica, caflaflrd, innocente nellofleſſo

gradoñdi puriràmh’hauea prima,che peceaſſecome ſi chiari-Z

ràWMpropoëxiqnäì 44112020. CÌZÉÉHÎ .ſ1 Ele-eee nel ?Wi

~ ‘ . " f _ " paure

I'
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`Della omenica ſi '3 r r

pari:: dinanzi al Saluatorenl’mm retro fetus pedcjs eiur , lacry ~

tm': capi: riga” pedes eius-lo star dietro le ſpalle di Christo z e `

~luogo de Vergini,fi come vidde,ed vdi S.Giouanni nell’Apo AP”- '4

ealiſſuoue hauendo veduto numeroſe,e leggiadre ſchiere,che

teneuano dietro a1l’agnello,ed hauendo richiesto quelle bel

le- gëti chi ſi foſſeroſiulli riſpoflo,l-lifum,qui cîì mulieribns nò’

fm”: coinquinflmvirgínes enim ſanti, örfequtmtur agzmm quo-j

, cumque ierit.Si che ponendoſi la Maddalena dietro le lpalle

di Christo , volle appaleſarſi vergine , e casta.S.Lorenz0 No- D. La’uîl ~

uarreſe:Mulier,a` le cxígímunquod multisproſìtt meretrix da.» Newer-hand
'nobis exemplummt ſcr‘amur , quomoda conflupmta membra. tm"; de poam’t ſi

nò’jmzt ci Deo dcſpeóîazſèd magi: rece-pra? Dic nobis criminafa, “ì

'quale-nu: eflì-áîa e: oaflaî'ìNoli tacere publica‘nmſed prode nobis

benefici-4m Cbrifli’, (y- doce nor , quagenere fàfla er de meretriee

*Virgo P Deb come 'può eſſere **- che la Verginità pcrduz

ta *ma volta ineffetto poſſa riac‘quistarſi; s’ella è raſſomiglia

t’a al vctro,che facilmente ſi ſpezza, e ſpezzatofnon (i può col

l’vnione primiera congiungeres Egli è vero, dice S. Antonio D-A'M-de

r

` 'di‘PatdouL c-h’il vetro faciliffimoà ſptzzarſièſimbolo della Pad-{81'734 -

verginirà-faciliſſima à perdetſnMa auuertite , che si come il dc* Virg- Z3',

vetro nella fornace può rifarshcosi apüto la verginità si può M4"- ó

Ticuperate, mediante l’a‘rdenriſsimo fuoco della penitenza...:

Bene [xt-input efl virgiflítasqug de facili frangitur , nec ”farciti

pote/Mame” in fornace pofita per mmm”: artifici: , etiam ſtaffa

reformatm- . Paſſa più oltre S. Gio. Chtiſostomos non ſolo DENIM?

Maddalena ricuperò la primlera castitàma ſuperò‘nell’hone- be’mó‘m

stà le vergini {leſſe : Ill:: i” euaugelio meretrix virgin” quoque M‘m’ì "

ipfiu baneflareſupemuix. ' i

' 3 Nè ſolo ci restituiſce la Pcnitenza nel pristino grado;

mà ci fà degni di nuoui beni, e grandezze. S’incontrò l'a. mo a

roſo Saluatore in vn’ínfelice Paralitico portato da’ſuoi den- Mmhgm'.”

tro vn carter-tone , affine {i degnaſſe il Redentore restítuirlo z, " "
alla ſanità: ſcotgendo Christo la dinotione , e fede di quei ,ì i

che lo straſcinauano , e moſſo a pèetà della' (ua malaria, couñ

diſcende ad ogni dimandac lo libera dalla paraliſia dell'ani

ma,e del corpo: Confide filùremitmntur tibi placenta ma. .Snrge, á* awbula, 14 pena (i diſcosta da questo in-fermozs‘infl

' contra in vn’altro, febricitante d’auarin'a, e cſi-ſura; Matteo =

ffta’tostui; moſſo parimente a compaſſione della ſua inſet

mità, benchè non ſie-*foſſe richieſto., gli da vn, effí‘cìçiffimxu

› ñ i ricetta:



'1” i 2. Per la Fei-ia IWi j. `

ricetta: Ai: il”, ſequie me=ed inconrenente s’alz'a` Egli. da aüér

ſordido letto, diuenra ſano alla gratia» (e quel ch’c‘ più coni

dereuole) e‘ creato Apoſtolo. Principe , e Predicatore, edoñ’

petatore de míracoſhe diſpenſatore delle ſanità.: fauorLQuà

corriuagli aurei fiumi della ſua grarioſa cloquéza-s. Pietro

fb_ pe… Criſologo .* ,Quare- Publicanus , 11m' maior *vidi-cm- in crimine.

0377M, major habetur in munete? Nam ”10x Apofiolatur certa predi

firm. ;3, tm dignitate , nonjohn” ipſe aceepit 5 fi-d , U- aliir trilmit i”;

(W, ' ` dulgemiam peeeatorumstotum orbemſplendore euangelim pm;

' ditatiom'r irradz’at c9' Par-lyric… diga”: venià ”10x babe mr?

‘ ° . Vn Ponero Paralitico, vuol dir il Santo , ,peccator ordina

rio , a pena e‘ ſtimato degno di perdono, beuche per eſſo in-v

r’ercedeſſero la ſede. diuotiofle,e meriti dc ſuoi parenthche lo

ſtraſciuauano? Ed vn publicano,vn’vinraro marcio, ſpoglia

ro d'ogni qualitàm ínima ſauorabile, benche niſſuno per eſio

dia ſupplicaaì fatto Apoſtoioxd Euangeliſrax diſpenſa a ſuo

talento il perdono de peccati .P Vis ”aſſe , riſponde Criſolo

go, quare plus eonfiecutus fit Publicanur? ,Quid iuma Apo/ia

lumrubi abundauit delióîumjuperabundauix á‘ grafia, O gran

dono della Penitenza , per virtù della. quale è quaſi nobil

mente iſtígata la miſericordia di Dio à conceder maggiori

doni a e ſauori . che non hauea l’huomo prima che peccaſſe .

4 Questo merauiglioſo effetto della Penitenza eſaggera

`?Antonio da Padoua : Deus mini diſpofitìone parer-mhz'? ſud

D* Ant- d‘ picture pei-carote”- ad penitentiem indueitzimò interdum ipſum

Pmi-{firm- ad maiorir perfeffionis gradum perduti: , quam perueniſſet p [i

, P*1.0: alia‘s non peccaflèt . Eccouene il p-ìù certo , e vino riſcontro..

che ſ1` pofia recare. nella perſona di Pietro,il quale per la pe

nitenza, ch’ei fece del ſuo peccato , non ſolo fi‘i rediniegrato

nel grado Primiero dell’Ap‘oſtolaro , come li dice l’Abbatu

ArnoldmManet tibi eadem gratia,non priuaris Apoflolatmma

sîintrínſecò maggiormente nell’amicitia di Christo, ed atri

uò alla dignità Ponreficía; come ſi può didurre dalla inter

rogarionemon prima della ſua penitenza , ſartali da Chriflo

in S.Gio.a` a LSimon Ioannis mh'gis ma plus bisPOndc il Car

dinal Damiani parlando ,con S. Pierro li dice:: Felici-3,94”

8c Apo/ìoieJ-zcrynm tia-aqua culpa”) abluunngradum rcñituîit

amplia”: eommmunt I kejpexit'pietar, (F impietas ecflît, ü' a6

eeflit priſca familiaritar . Dem‘que Simorì loanm‘r, diligis mu

Plus bis? -Paſee 01m mea: : ó* bisfimilia quidflmt, ”ifi magna

" " ' ’ data»

AbLAmio!.

10.21.



ñ,...

Delli* Domeffiët I* *ſi: i?

documenta familíaritam P Doue notatemmpliora commitmnt;

le quale parole dichiarano, ch’auanti la caduta di Pietro, il ,

Signore parlò ſolamente del tempo dà venire, dicendogli :

Tibi’dalzo plane: regni ml‘orum , (9* ſuper te çdzficabo ecclefiam Mdſffiz 159

-, means: Ma doppo la conuerſioue gli diede effettiuamente lc

chiauhe la cura della Cliicla : e queſta eccellente prerogatiua

lù aſſegnata al merito della ſola penítenza . llche eſplicita~

mente inſinuòÎ Chriſto al medemo Pietro con quelle parole

in S. Luca à c. az.. Be tu aliquanda conuerfu: confirm:: frati-es

tuo:: Volendo dire,ſccondo dichiara Teoſilatro :Tu enim, 7.
Petra, aonuerſus, 110mm; exemplum pendenti; eri; omnibus, vt- e

pull”: erede-”m7 in te refpieiem dcſſperçtaqni cü ápofiolus fue

risze’y* negauerimamen receperis Primatù’ ommü ECClL’fiîÌ‘üiÙ'

proefeöíuram orbis per pcenitentmm . Videre ergo, conchiudu _

energidſamenre S. Maſfimo, qztantumfletus projaerit Petra; D-Maxíw

antequamfleret, lapfus ef? ; poflquamfleuit, ele-U145 efl: (a qmferm- dc

ante lauymas prçuarz’cator extitit, peſi laerymal :Pafloraſſum- P03”. Petr.

pt… 4912,@ alias regendos acer-pit, qm‘ſez‘pfum non rea-it! ` (T cme. Ofl.

II. 5 i Perche degna, c fruttuoſa rieſca la Peîrítcnza, fa '

ophil. in'

Lup

*di meſliert a buon’ora intraprenderſhſubito, che lddio ci feg

riſci l’orecchie , e ti parla al cuore. Per questa celerità li Ni~ ,

multi ſorgeranno nel giudicio à condennare gli ostinati ‘

, Ebrehperche alla prima predica di Giona S’á’ccinſero alla pe

ſli tenza , cominciando il Re`-,e poi ſegue ndo tuttifin le stqefl’c

bestie . Ne diſſsroe‘floi habbiamo qu aranra giorni, ne poſ- ì ' s

ſiamo ſpendere ver` ri, trenta , anzi rrentanoue'm ſpass1,`u

piaceri 5 e po; ci conuertiremo , perche il noſlro Dio con...

braccia aperte ci alpettaa tutte l’ore a peuicenza:` Non fece

,xo queſio diſcorſo, ma ſubito che vdironoma’buae’y qmzdmfl`

3mm diet É* Nim’ue fizbuertenmr, crcderono,e s’appiglíar‘ono~ ~

á quest’vníco rifugio, e con questo venner’à sfuggire li ſoura

flanti caliighirEt crediderunt om' Nim-uitç'in’ Déum: {9- 'ae- ſan-J. n- 43

flz’tzſuìîtſaccis a‘ mainre 'uſque ad minore-m. S. Gio. Chriſoflc- e? LT.

tuo: Vr audiemut predicazione”; 107m , pa-m'tentiem egerunr. `Ì).Cbryſi›[Ì-'

Per quella celerità-,e ſollicrtudinet’ù J'. Paolo cotanto fauo- apud Lab-t.
rito dallìnlríſſimmo, eſſendo rapito , et’andio vivendo con 2.1). con”

queſia ſpoglia mortale , a vcd'er’rn cieloiueffabili , ed inuiſi
'7 bíli‘arcani . Percſiio ch'a pena chiamato dà' Dioa PenZtenza,

-. Cauſe. Saule , quid me perſequerí: ,, non índugiò , non ſi trat

çícune à cercare: E chi ſei‘t’uſçhe così m’accicchi P non ſaria

' ~ ‘ P. i meglio, `/ i

\



“r r4. Per la Fería IV.

—_ meglio.ch’io vederli il vostro amabile,e maestoſo 'volcol noti

D.Cbryſofl. ſi fermò. dice il preiato Boccadoro, in queſti, e ſimili queſi

igAnApofl, ti ;mà tosto dieſſi alla penitenza, chiedendo da Dio il mo.

do di quella: Domine,quirl me *vis face” : Vide: quomodo

Paula; repente‘ conuertítsr P

6 A pena dunque ru ſenti il primo rimorſo di coſcienñ

za, ehe doppo il peccato ti punge il cuore, appigliatì all’vui-`

Juan-…u co rimedio della Penitenza. Riſeriſce vn'auttor graue, d’ha

;mm-”M6 net veduta nella nobile,e dilitioſa Citra di Ferrara vn gio

** - nine di grgliarda età , e complelflone in vn ſubito , e all-'im

prouiſo morire. Feron’i medici, p conoſcere l'origine di co#

sì improuiſa morte , aprir le viſcere all’estintose rronaron’vn

verme afferraro al cuorezfù diſtaccato il verme: s’adoprañ

, ron varii ſUCChíyGd antidoti per farlo morire , tutti riuſcii

uan'inu rili: alla ſine ſi preſeil ſucco d’vna ci polla , e posto il

verme à nuoro denti-'à quello ., morì. Li vermi, che rodono

il cuore, recandoci la morte dello ſpirito, ſon’i rimorſi della

conſcienza, che naſcono dopp’il primo peccato . e creſcono

di mano in mano conforme la moltitudine , e grauezze de

di qnellha pena tu ſenti il primo laceramentme pizzicuore ,

appigliati al mirabil ſucco della penitenza; e con eſſo am

mazza qnest’internilaceratori. Altrimenti s’aſpeti,ed indu

 

gi; crescerannoquelli, 8c ri recherarmo l’ineuitabil morte. ~

Vdite queſta bella. ſcrittura nel z. de Re’gí c.r. Fù riferita la

morte di Saul al Re‘ Danide da quello ſteſſo giouine , che

l'ammazzò, in queſta maniera: Fugit popular ex prolio ,Ù‘

multi' ton-”enter è populo marmi ſunt: ſèd É- Sauſiü* ſonarlm

filimeiur intcrie’runt .. . . Caſi *veni in montem G'elboe , É*

Saul incumhebat ſuper haſiamfuam : porrà CMÌ'Ì'uS ,É equíkéi

appropinqudlmnt ci. Et conuerſus poli tergumſuum, videii'rque

me *notai-it . . . . c’y* lol-zum: :fl mibù/id ſuper meJnterfice mè . , .

Sanſ‘que ſuper eum , ottidi illmbi . _Li ſponitori affetm‘anoz'che

queſto giouine dmalecitajocciſore del Rè Saul foſſe vn ſan`

Allega}

r . Regdst ciullo,ch‘e›i laſciò vino nell’eccidio di Amalec per mera 'coni g

n.2.. ö* 3- palſione, non oſtaute il comando eſpreſſo di Dio-che gli ha~_

u-:a fatto,che ammazzaſſe’ ogni creatura , ed abbruggiaſſe il

tutto. Ora quello fanciullo da egli .fatto riſerbar’in-vitálcreb

be , ed andò alla guerra; dal quale volle la diuina Giuſtitía e

che Sanlle foſſe ammazzato in caſtigo della ſua diſn‘bîdi’eiíi

?I o Onde [infelice Bj lÎÉÉÉLſiÈÎ-ÉHÈYÈQ in quel diſperato' parti:

` ’ :0,6
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~...--.——.—'

Deli-”nominar . -… " Liz-z

.76; 'eÎ-edendo non-sò come, queſto giovine, ed vdendo da.) i*

lui , ch'era Amaleeita e Amaleeües egoſum ; conturboſfi tue'

to,e diſſe fra. ſe : Come Ameleclre? non hò io mandato: ſi! j "

diſpada tutti gl'Amaleciti? Ah diigratietome! ahi che lt.- 1conicienza m’accuſa , e :accorda , che all'oraead vn ſolo, fan-ì. I***

ciulio perdona! conrr’il diuino precetto z ah che queſto é è;

`creſcintmed era ben douere,che ora mi reczfie la* martin-liaſu *ì

 

per me . a' zwei-fire ; quom’am tener:: me imguflifla . Sináccoglie

euidenrennente queſta diſubidienza , vníca cagione della

moree di Saul da] rimprouero . che gli fè il riſuſcitato Sa

muelie e ,Quid non obedíſií *voci Dominùnecfècífli iramfurori: 1.34.33;

eius i” Amalet; tdci-ccà. quad Pam-is, feci: tibi Dominus bo- n.13_

die . Che dici, o animaſanta P Ti ſei colla partenza da questa. ì

vira, {cordata de i grauiffimſied eiecrandi misfatti commeiſi

da Saune? Non ti ſouuiene, ch’egli mandò à ſangune fuoco

le Sacerdote-l Città di Noue , ed iui fece ammazzare ſettan

ta Sacerdoti vefiiti delle proprie vesti ſagroſmre? non ti ram

menti più,che due volte tenrò rlſoluto di rraſiggere coll’afla `

l’innocenre benefattor Dauíde . perieguitandolo ſempre.” q 5

ín’alla morte Ì che hebbe credito , e ricorſo ad vna fattuc

chiara? E com’ora. dic] , che la cauſa della {ua mina e‘ origi

nata da vo ſolo peccato di diſu bidienza commeſſa nella pre

{a di Amalec .è Riſponde viuamente m graue ſcrittore de.- ~

noflri tempi: ,Licia illa inobediemie miriam ”liquori-infili: Labs”; Pe:

peccati-m , (a' i” eo tanquam i:: principio quodam reliqmv per* car.

cara ”mind-amano: vide” *mmm premium aliorum Plmíum

ianu‘am eflè. Che voglio inſerire con questo? Se non che quel

peccatmche ru ora fiimi piccioiqa pena narmdegno di qual

che ſcuſa; Se non l’ammazzi presto col coltello delle peniñ

eenza,cr‘e\i:erà,e ri recherà le morte.

7 Eſſendo piſnche vero il detto di &Gregor-imputata”, D. Gregor;

'quod per Penitentia non dele-mr , mon-ſuo paniere ad alíud tra

m': . interrogato Pietrola prima volta. , ſe conoſcea Giesù

Nazarenosſemplicemenrc traſcorièin questo lieue fallo: Ne

_ ſcia quid divine perche ſubito non fi cmendò, chicdendom à Mmb. 26.

Dio perdooo,ſenríte che riſpoſe le ſeconda: Item” ”eg-mie "-70

enm iuram’entmquia mmv nom' homo-rm? advoa ſemplicenega

riua aggiunſe il giuramento formaleuigiuramento (perche

 

 

4 ne tampoco di questo rene fallo ſi chiamò incolpefleguiro

V continenti ſpergiurLt q eieçrande inprecaríoni: Time :api: de

.P I ”1



1 rÌ \ Per .la Fei-ia IV; "Ìì
-

. . . . ,

tie/Purim" iuraffiquizz non nouiſſet bominem: o come registra `s.

.Mart.14. MarcoJlle aut MEP” anatbematiz‘arm’y* iarare, quia neſcio hai

n.1 r. minem i/?um,quem dioitis. O Pietro.e come ti mostri c i va

' rio,ed incostante nelle riſposte I Già che vuoi Mery-legna_

.negariua da ogni affronto,che come diſcepolo di hristo ri

ceuet potresti da questi inſuriarl cani ; perche non riſpondi

almeno le steſſe paroletNeſeio quë’ dicitir,ſenza aggtauare tan-i

to l'anima tua con reiterate colpe più grani .è O`uest0 effetto

cagiona n e gl’huomini il peccato,riſponde S.Gregorio,ch:.›` "

quáte volte egli pecca,quaſi con tati ligami e‘ tiratoà più gra

ui,e gtauiſfimi mancamenti:.,2uot -w'cilms prati; frequentatio

m‘s homo ad/iringitur, tot quaſi vineulis ad mentem lzgatur . L0

Duínſelm steſſo concetto forma &Anſelmo; Nom quia priflmm ai:. nen;
ſi fci0,quid diciflfecundò cum iui-cemento negamertiò capi: detesta-7

me’fl* iurarmperfeuerare quippe in peccato da: incrememum ſceñ

lei-amd* qui minima fpernit,eadit in maiorañRaccordateuhdi

D. Hier-0n- ce S. Girolamo della crudeltà, e fierezza più che bestiale dì

in Pſ- IOS- coloro,‘che al riferire del Re Dauide ebbero ardite di por le

mani nelle propriifigli , ſuenandoli , ed vccidendoli per far

Z). Ore-gd.

4.mor.

`
\

- t l I coſagrata alliloro falſi Numi: Immolauerunt filiasſuos, a',

filius ſua: Demonij; . Si può trouar misfatto più gra.;

_ umbestialirà più diſpietata di questa, fatto più ripugnante a1

’ la ragione, ò ſceleraggine più abborrita dall’isteſſa naturau;

che l’eſſer trucidati i figli à guiſa di vittime perle steſſe mani

di PadríPPute à coſi graue delitto ſuccedettero più eſorbitan

ti misſattimíoè homicidii delli steſſi profeti cioé à dire le più

coſe 'care : e fauorite pupille de gl’occhi di Dio: A pam‘eidio

puerorñ,dice il Santo,ad prophetarumfangninem pemenerum .

Lu c 6.1, , 8 ~ Di quel castaldo in S. Luca à capi r6. che hauendo po

-' co fedelmente amministrata la fattoria; e troppo ſcöciamenf .

te ſcialacquata la robba del ſuo padredeggiaznmche ienten- '

doſi chiamare al rendimento de conti:G‘he farò,diſſe,conuin

to-dal mácameutmecacciato dal maneggio 3 per lauorare i0

non hò braccia;-per mendicare non hò faccia . Che ne ſegui-j

' tòiaggiunſe fallo à falloa, e con più sſrontata audacia diſſipò

il restante del capiralezalterò le partite , falſiſicò le ſcritture,

ſi accordo co' debitorLDella qual ribalderia ſcandalizzafojîs. *ì

D. Petr- S.Pletro Críſologo cliceNedete, che inſole'nza ‘_ mirate ,che

cbryſol. sfacciatá‘gginc! guardate, che iurfanteria? ,,Quiante omnem

' ſermflxzóñ flibfl‘í’fîìflm remi-W# diſfirsrzdozzacuerdq ”WWW-?"04

` i1 a ñ‘i — _remun
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Della Dominici IÌ air-i7- z

remanfirahplm leuem'tl Nec enna-onde pojfitſarcire, quòaîide

erat; fed quod remanfit , quemadmodum minorare paſſi: , exeo-3 D, cbryſgf

gnam/Non diſſimili progreſiì nella malicia, offerua il Bocca- bom. 4 l . in

doro in colui', che hauendo riceuuco vn talento dal luo pa- Gen. '

drone,acciò lo rraficaſſe , menrr’egli era per llar infila-[10,110

ghictoſolo renne ſepolto ſorretta” ripreſo della negligenza,

in vece di'conlcſſar la ſua negligenza . echiederne perdono
alv padrone con impertinenri in giurie prouoca la pari-j

enza del ſuo Signoredo motreggia.lo prouerbxa, come' indi*

ſereno lo tratta da ingordmc d’alieno dalle coſe del douere .’ p

Sciebam quia homo dum: e: ,-metir *ubi non ſeminaäi , (F con

gregas *ahi non ſpariti/ii . 0 malitiam famuli l elclama Ch riſo.

ftomoiò immenſa”: ingratitudinem! nam nonſolum contempla': .,

U* nihil negati-tt”: eíì talento_ſibi concredito D fed (F' pro talento

. accnſaeionem attulit @"0

8 ~Ora fiche penerrarcrc il motiuo della diuina bontà di …

dimostrato doppo il peccato ad Adamo, cacciandolo im- GW*

manrinenre fuori del paradiſmó‘eieeit eum de paradiſo-Deb

perche coſi ſubiro volle Dio cacciar Adamo dal paradiſo P

Giache la ſcrittura ci arrcsta,che à pena questi ebbero pecca

_ colin chiaro effetto del lor mácam‘e’roái viddero inconranence nudi;onde per coprirſi,ſi conreſſeſſro vna. velle di frondi di

ficolbë poreua Dio laſciarli cofi vestiti per qualche anno, per

qualche mele,per qualche ſettimana,per qualche giorno, per

qualche ora ;acciò vedeſſero , e roccaſiero con mani le belle

_proue,ch’haueá ſarto? E coſi hariano da quella nudità, e mi

ſeria appreſſo più efficaci motiui, à penrirſizefi‘á loro ſenz’al

tro narebbono derro: miſeri noizchc nudi-:ax: qucstaiin qual q

,condition‘e ſi trasforma , chi ad vn ſolo peccato li da in pre- D'Ambrl’

da? Diuinamenre socíisfà S. Ambrogio : Poñcnlpam cip-rie z_ de Poèm‘c

Deus Adam de paradijbmon drjmlit 2 ſea ſiatim [am-…zie deli - M I_

diff!” agere: poenitentiambzzrid enim ei‘bqaod diſſe-ras? an,- *ot D'Cb’yſbſf

Plum peccaia committas? ‘\ gl’acccnri fl'vna bocca di miele nó L "da pio;

ſono concrarii quel -i’vna Boccadoro :Si cm‘m poi? prçuarica- “MB. ;30m

ricationisc reammin paradiſo pen’iitéflènnffieccare mortalità-r; è* 174-"- c, 3,

abſqne 'alla fia i: pe-rz’iztzj'ìè’nte ' ~ ` Ge”,

10 - L‘vnico Achille di quelli l’cíoperaci dellai'propria ſa

luce e` l'eſempio del buon ladronuQucfimdicono eglino, non

prolongò la penitenza fin’all’vlrimo giorno della ,ſua vita ?.c

non ottenne uiençcdlmeno con yua ſemplice ſupplica làpſaraf

l o



faſt; Perla FeriaIVz
 

diſoPoh quanto è veto il prouerbio ſpagnuolmpor in ladtofi

mucho: pletden elmeſonP Vnimlatronis cauſa multi: hoſpiñ,

tim” denegatur. Voglio oggi in tutto , e per tutto con questo
steſſo eſempio dimostrat la costoro vana pteſontioue di ſal-ì

uarsi . Recarel’eſempio del buon ladrone in vostra ſperanza

e conſolatione P Ed io vi dico , che da qu esta tatto. dourestí

atrerri‘rnimon che prendere baldanza . Laſcio quella riſposta

de Legisti 5 Priuilegia pautorum non feciunt legem commune:

e quell'eltra : ,Quad alieni gratioré conte-diem , trabí non debe!

ab alii: in cxemplnmNon t’è ſorsi noto, che qupd w’d comme

m‘ exorbitant, a* diſcordannnequitquam ad con/Equenſe” ſun!

trahenda? E chi non sà che allegare ſpeciale, efl refugium mje

rommèpenſaste mai con tutto il ſenno alla riſposta,che diede

JT.),

Lumen”42 mmm eris iu paradiſo. Nota la ſerie, ed ordine di questa riſ

posta,e vi trouerai la difficoltà grande della penitenza diffe

rita fin' alla morte . 0t mira: primíeramenre dice Christo :

Amm , che vuol dire ln verità , e con giuramento ti dico . A

che fine cominciar congiuramento è non fauellaua egli col

ladro,che già lo hauea confeſſato per Dio? dunque non oc

cotrea premetter giuramento alcuno, perche questo li credes’

’ ”a ſenz’altra manifattura. Ah che il benigno Redentore con

quella uocezdmemuoleua dir questi, ò simili concetti: lo lo

no per dir à coflui una coſa difſicilexd à pena credibile , che

uno si ſalul nel fine della ſua vita” perche ſi creda, vi e‘ biſo

L‘54'- '- ² - gno di prtstargli credenza col giuramento: Nanneſiti! dite

.WWW- re ſnflîceret, dice vn Predicarore de nostri tempi: Hadíe me'-`

cum m': m Paradrſoftur inmmentum artr‘m'ti mſi *ut rei exprì

ment diflícultatem i quaſi diteret , rem difficile”; ſum diffururj

ínramenta tamen iſlam tibi aflîrmmá* tonfirmo. Amen dito tibi,

bodie mom-m em in paradiſo.

r t Dico tibi : Queste due altre parole paiono pur ſuper-È

fluetPercbe ChristÉſauestaua col ladronezche era preſente.”

ſi che iuxta interrogata,& reſponſa s’imendeua beniſſimo la

riſposta eſſer diretta a‘ l ui? Nella. steſſa guiſa, che ſecondo al

cuni grani Teologi z l’aſſolutio nedella conſeſſioñe ſi può dar
Rfid?? d in questa formambſoluo peccato,dimittmcondonoflemitro pec

Pem; ‘ e camper-che eſſendo preſente il penitëteimplicitamente s'in

tende quel pronome , tua , pertarrtua , ouero , tibi, ton

dono _tibi Peccato 5 beach; per maggior chiarezza sia più

" ’ "" ’ Sicuro »
.a

a

. Christo al buon ladtone? che gli diſſe P Amen dica tibi , badia i::
-
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'sicuro ſerbar la forma preſcritta da Santa Chieſa :ſſAbfoſö'

uo te è peccati; tm': . Dunque biſogna 'dire , che Christo

a ſignificar qualch’altro mistero, viurpaſſe queste altre pa

role: Dico tibi P Coſi è , riſponde- il ſodetto ſcrittore.: e

Voleua Christo ſar conoſcere, che vn tanto beneficio non è e

commune à tutti gl’huomini. mà fà particolarmente conce(

ſo a queſto ladronoperehe ſi trouò preſente, quando il figlio

di Dio ſpargena i-l iangu e; e ſu dallo fieſſo bagnat0,e battez

zato, al quale ſi douea far qualche grana più ípeciaiezPi-çteñ 11451054”;

rea nome”, tibi, id ipſum adſimitmam idem efl.,aefi dieci-et; fin
gulare boe benefieium , non enimſiomnibus pei-”iam , fled tibi ſin

gulariter eſt eoneefſum.ì7’ibi dico, non omnibus fimzlibur, qm‘ ad

mortem *uſque drffernnt partite-mmm . Quell’vicima patolina`

Hodie, chi ben la conſidera , e penetra , patime‘nte chiariſce

tutti , e reflifica eſpreſſamente la difficoltà d’vna penitenzi

. differita ſin’alla morte: la di cui energia è queſta: Hodie.

feilieet i” die paffiom‘s , quandoſalice: mai-im” dinitíarum mi.

ſericordiez ſun Deus aperuit. , ñ

x t Che diceui P che la conuerſione del buon Iadrone fà

tarda, e ſul fine deila vie!? Anzi ti dico , che fù ſollecita , ed

, _ opportuna, e ſe foſſe tardata vn’alrra ora, ſorſi,forfi non ſar

` rebbe eglicntrato in paradiſo, ſe non dopo 24. anni . At

tenti: Fra le ſette parole dà Christo dette ſul legno della_

croce,la ſeconda ſù quella detta al buon ladrone,come dal te

fio vangelíco ſi raccoglie; ela terza alla B. Verginexacco

mandandoli Giouanni. e nella perſoua‘di Giouanni , come

dice origene, e S.Bernatdíno , tutti gl’huomini. Mulier c'e-'Griglia'.

ce filius tum. Vt excluſa omniſuperfiuitate verbatim!, dice S. D. 'Bei-”ari

Bernardino . fen‘etx‘m myflerii penetremm : myliiefè igiturñSemt. Lfler.

i” Joanne intellígimur anima: eleéîorü’fluorü per diiefiionemB. 7m. de Puff;

Virgo faóîa eñ merci-:e noi diffuſamente diremo ad altro pro

poſito . Si che ſe questo ladro haueſſe rardaro vn poco a chic

der queſta gratis, doppo la terza parola detta alla verginczla

conuenic nza richiedeua , che Chriſto l’haneſſe riſpoſto eosyì :

Non hai ſentito, che hò detto , e raccomandato à Maria la..

cura,e prote'trione di voi, Muller Erre filius tum P or’a lei ri

corri , ch’tſſa è conſrituita Ma7`dre de peccatori ‘, e regina del

cielo.Onde s’egli foſſe ricorſo allaVergine,e dettole: Iſlemëm

”rei Domina dum *vermi: in regni-i'm mum; ſenz'altro la pie

Foſa ſignora Paxil!!!? ,riſpoſte ,1..- Étsſſe Favole rólrane mf ſ°~

. - a. a' ñ.
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l'a, Amen dieojibi, mecum eri: in paradiſo : Mio ſigliogvä oggi

 

in paradiſo,e tu verrai meco quando giungerà il tempo pref

fifio dalla Santiſlìma Trinirà per la mia elalratione in cor-ñ*

p0 , ed anima : perche non é eonuenientezche eu vada in p

~Cielo , prima di me, che ſon eletta tua Madre,e Regina del

paradiſo Adunque dic’io.ſe la Vergine mori 24,. anni doppo

la morte di Christo, come, pù probabilmente afferma,e cala

547,234”- cola i1 Cardinal Baromo: per conlcgucnza 24. anni harebbc

,L La” in al, aſpettato il ladro per pote-_r entrare in paradiſo; 'Ma l'accor

tm., mx: prudéte ncorle a Christo prima clììcgli deſhnaſſe Marta

Madre de pcxatorLe Regina del cielouliede dico',il memo

'riale nanzi , che dalle Christo alla Vergine la cura , e protec

rione dclgeaere humano; e n’ntteazne il reſcrirro bra‘mato

Hodz’emeeum eri: in pmadíſo. Questo gratiolo concetto,ct'c

1)_Amm_z. “do, voleſſe formare S. Ambrogio : Pulcherrimum aſſi-dando

` 10,17, LM, ronuerfionis exemplum, quid tdi” cità. limoni veniavelaxatur:

,(F' oberior efl gratiaflaam precarimcitò ignofcz't illi Dominus, '

quia tito ille conuertitur. Con vn’altra non men bella regione

'D, A303, ñdimostrañs. Agoflino_,che la conuerſione del buonladronu

ſm”, [zo. ,non ſegui, com’alcunidicono, nel ſindella vira . queſt'ora..

.de temp. che eu chiami vltimalipuo‘e Entendere , ò in ordine alla ſua

v_ira,ò in rignardoalla cognirione,ch’hebbe di Dio.Se la con

ſideri in,riguardo alla ſua vita,n0n v’ha dubbiſhche fu l’vltí

gna ora; ma le in riguardo alla cognirione,che hebbe di Dio,

fù la prima; acceſo che non prima lo conobbe per figlioſdi

Dio; ed in quebla prima horaſubieo ſi con'uertxsó'i che il c0

'noſcere Dio, 8( ilcónuertirſi, pentendoſi de ſuoi errorLft‘i in

vna ora _ſola : Ergo ex boe in extreme placa”` Deozquia ad e03

fequendam fìdcm non fuit crei-ema illa bara [ed prima . Onda

‘G0ffifd; K dice di quello buon La-lrone Goffredo Abbate . Illefi Chri

Abb. [ë’rm. flamflnredcognomflèt, eredid-flZ-t wiquexìî _m :Hofer-?ici Apo*

deB. lattih flolomm comu-73m non eſſe: nomflîmuvs. E tu fedele, da quanto

e 5151,77». tëpo in quà,lza1la_cogniriorze di Dio;e pure non ti connetti?

pp‘f, l z_ dunque non tl lufiraga niente l'eſempio del tuo ladronc , per

ogni riguardomhe eu lo consideri. fl

12 Fatti'auanti tu che prcſnmi aggiuſlarei negotii del

la tua ſalute nell’angufiie d’vn letiosci tu più ſanxoze giusto

'della Madre di 020 .3 e pure quella teme .in quel tremendo

paſſaggio ?Lſſendo vicina al punto di laſciar questa terrena;

~ſpoglia la. `Yergine SS. le in mandato dalla samiſsimzu
' J ' l ' ' :Trinità

"e

s
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Trinità vn’Angelo , che l’auiſaſſe dell'ora del ſuo'ſclicíſſimo

rranſiro,ed il deſio col qual’era aſpect-ara in cielo. In vedere ,

cd vdir vn ra! meſſo conſoloſſi oltre modo la Vergine humi

liſſima.,c prcgollo à darle la ſua celeste benedirrione , à ſine.,

che il demonio non haucllcì-ardirc di accoſiarſele in quellìo-ñ

ra creme ndamclla quale'ſuole a tutti comparire: Rogo ee , 've

minus-ſuper me bcnedifíionemmt nulla poteflas inferni occur-rat

mihi in corpore in illa bora , Îcum anima mea egrcfla fuerit de.,

boe mundo”: non *vide-tm principe-m tenebrarnm : condiſceſc.:

?Angelo , bcnche non vi folle biſogno , doppo lunga reni

renzax ſi partì. Alla partenza dell’Angelo ſourapreſa da nuo

uo timore la Vergine .sanriſſima pregò cal damenre gl’Apo

floſhchc ſi trouauano preſenti, à voler pregar per eſſa , acciò

 

qu’ero riuſciſſe il ſuo paſſaggio, ſenza disturbo di diaboliche _

ccnrationi : Num." ergo depreeor 'U05 . *o: in orario-ne fine *alla

intermiffion e -vnanimzter vigilemm *uſque in iſlam boram ,

in qua egrediar de [m: tabernaculo . Ora dico io: la. Ver

gine immacolatsſſima , che non haucua hauuro niſſun.:

` commercio col peccarome col 'Demonio, teme inqucll’ora.

tremenda: Che ſarà di re,chc giorni, ſettimane meſi. anni, ed

anni hai frequentato lo steſſo peccato , che s'e radicato im

mobilmente nel tuo cuore?

13 Senri cola di maggior ſpauento : ne ſolo la Vergine

Sanrlſſima pensò ll Demonio d’hauer ad eſpugnare nell'ora

della morre,ma preteſe ancora il cemerario oſare quelle vio

lenza,e ſuggestioni eriamdio coll’isteſſo ſuo Signor Chriflo .

or peuſa|,~’ che fiducia harà egli di ſuperar noi melchini in ſi

ſpauenreuol’arríngo? Narrando S. Luca la ſingolar vittoria,

che il Redentore ebbe di Lucifcro nel deſerto del Giordane

quando à forza di dígiuni con eſſo lui combartè 40. giorni

c4o.notri,díce:conſumataomni tentazione reeeflie ab illo vſq:

ad tempusſ. Qual puote‘ eller questo tempo , ed occaſione sti
U

mata dal Demonio opportuno ì Riſponde Teoſilatto = Re- T

Luc, q,

p

beopbil.

ceſſi: ab eo *uſque ad tempus crucis* . Che coſa è questa? il De- in Luc.

monio stima poter ſupe rare Chriſto, qui peecatum non feci: ,

”ee dal”: inuentur efl more eíur,nel tempo della ſua morte.- P

Cosi è,e lo conferma con ampla reflímonianza S. Aranasio .- D-Atban.

'Tunc Diabolur cui” pudore reietîunobjèmanciumfibi perſuade’ oxaide Paj]`

Ira: tempus moi-:incerta: omm’nò pofle fi,- per moi-tem, quà owner-Domini.

in ſemitutemjredegeragó* hunt tentaçionibus ſubigere: ſcrip

. Q tum
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gun] ejl enim , quod cum conflzmaflët Diabolu! omnem tentati-fl,

nem, abſceflîeric ab ea inte-mp”: idoncum . E già ch'e non hò

ſpirito , c lena da dcplorar la. craſcuragginc di costoro, che

mai penſano alla loro ſalute , ſc non quando ſono lidottí al

capnzaIc-,cſaggcri per mc questa cecità il gran Gregorio, Si

enim ad Deum came morte-”tem veni: Diabolns , E' in illo ah’

quid quxfixinin quoſuum inuenir: níbil p0 cui:: quid m): myeri

diólumquid ditîuròqui innumera mala commi/2mm? "'J `

14. Siate omai certi, che pcrl’hora. della morte ſerba il

.Demanio la quinta. :stenza della ſua. crudeltà . cdi maggiori

flratagcmmi della ſu:. astuzia . Qacsto voica. profccizarc il

profeta Geremia con quell-c pazzoic; Ecce ego canuoc’alzo omnes"

corzgregzciones Aquilani:: É* vem‘ent , Z71' pone”: *unu: qm’ſquc "‘

ſolmm/utm in introitu ponarum Hieruſzlem . ,8. Pìccro Da.- —.'* i

D;P‘"*D“ miano dice; chi mai ponno eſſer qucsti , che vengono dalla_- "3*

7711M* [- S- partcdcll’dquiloncj, sc non quei maiuaggi s‘pxni , che 'Sono '.h
?PW crudclmcnce congìurati in díuei'ſi lquadroui pcr dat vnſſaſin ,.

ſanguioola bacca-ria ad vn m iſzro agonxzzanrechc ſi croua.- *

ſulle porre della morccëHiſqlium fimm 'uguſquzſque in introitupormrum Hieruflzlem ponunt . cum egredientem‘de coîporc ;<1

infelice” anima”) , circumpofitx , ne libera prode”, obſzdìanc .i ſi'

cuſtodia”: . Li. SS. Ambrogio i, e Baſilio riferiſcono

/ Imma.

B‘Éîîwfl dcllá Pecorella. : Che nel finc'deIl’Autu-nno mangia..

I ' 11.' ,con maggioranfiecàwuesmcedefl byemc,pabulumcopiojîm, ~

3:22# auidiuſquç 'centri ingcruntzlnſaciabili vanno per i camPigi:.

condano 1 monti adocchiano per tutto donc ſian erbapoch:

parédoli quáco ne producono i montize le cápagnc. E n*: rë~ _

x ;z dono la ragion:: ,Qua/ìfibi viaticum prouidenm pra indigenñ"

ſi ` tia cibifluumconoi’cono naturalmente , che venendo l‘In -

ucrnmgli hà. da mancare il congruo alimento; però mangia

no coſi fluida. ed anſioſamcntcmclla steſſa guiſa il Demanio, j

che lecögîo fan-:lla il Principe dc gl’Ap0stoii,Circuit quarter”:

, ó- quem deuorenauiciflandoſi L’inucrng della tua vira, accostanfl ſin

ñ doſi l'articolo dciia tua morte , merce ogn’vno inſieme la_- F*

ì _, ſua. gene, rínf‘orzai tiri, adopt-a lc più" fine aſiutíc ; quaſi/ibn'

‘ *è* viaticum prouidentes pra indigentia cibifutumPer [o che l'a

_z ,… mato diſcepolo auuiſa turchi/az tem-5.4:?)- mari, quia dezſcendit.

Apoc. ”.- DiabOLfl ad 'aos haben: çzíram mazza”; , ſcicns quod modicum’ 1

temp!” babe:. Di quella Famoſa mcrccricc Laide racconta...- ó

Acli-m. mhr-@che fù chiamata Per ſopra. nome, Axinc, che vuol che -

'è . [e ì

  

,
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' gratioſoincanto della ſua gratia , vendeua la ſua prostituta v

De’lſa Baſic-Bca I; . ríz
 

re astutaſe ſagacesìLair etiam Axíne ”mici-peter!! . ,Quad eius_

cognome” ingem’i feuitiam redarguebanL’astutrafl ſagacita dt

costei in questo cóſisteuasAlli paflaggieri, che ſi rendevano al

bellezza à troppo caro pezzo, perche eglino in breue s’erano

da partire da leizperche non poteua più pelarli : Quad m‘mzrîi

maſſimi exigeretà peregn‘ninea quod lieti”: eflènt dzſeeffuri.

Questo medemo tiro vſa il Demonio collìanime nell’vltim’o

ra* della morte , c nel procinto dell’abbandonarle e Vdire

in conformità z Fù condotto all’amoroſoSaluatore m.,

giouine , di cui s’eta impoſſeſſato vn ſpirito rebelle. Fù

posto d’auanti al Redentore il meſchino; e riferiſce il Van.

geliſta; eum uidiffet eumjpiritm, eonturſuuit eum , (F' eli/i4:

in terrä wlutabutur/pumans. Rende la ragione di questa dia

bolica rabbia accreſciuta alla preſenzadi Christo Nicolò di NiadeLyr

Liravidenr ſe eitò eiíciendum faeiebat peiuxzquod poterandp.

plica tu lo steſſo al moribondo : Vida”: Damon ſe cito excienz

dumflzcit peimiquod patefl. ~ 'I3 a2. ‘,

IV. 15 siche non parrà strauagante l'altro aſſunto:

Tal ſi muore, qual ſi viſſe: (Se però la miſericordia non vole’ſ

ſe ſar pompa de ſuoi vaſiiſſimi teſori ) Tra le misterioſe ceti

monie, ch’l‘ddio preſcriueua nelle oblarion‘i de ſagriſicii-quel

ia delle Tortori e‘ degna di merauiglia : Si autem de turturí- L‘oeut. a9;

bu: . . . boloeaufli obſatiofuerit Domino, offer-ei cam Sa’cerdor nu.”

ad altare , (fl- retarto ad eollum capite : quando ſi ſara il ſagri.

ſicio della Terrore, il ſacerdote le ſurncrà offrendole col ca

po-rit'orto al coli-o. Della Toi-tore, ſcriue iſ Teſtate, quando Terror in

beue, mai alza la testa al cielo , come ſanno quaſi tutti gl’al- ofl'. v-.Turt

tr‘ivplanti, riconoſcendo dal cielp il vitto , e ringratiando- /

nelocon; quei moto: ma bene, tenendo ſemprcla‘testa’in giù `

poſata,'e ferma: Cumbibit, cap” non reſt-pina: : onde dico

Dio, gia che questa non alza mai gl’occhi al cielo , n’anche

l'alziioella ſua morte. Ah che pur è troppo vero,cheſe tu in

vita non hai mai alzato gl’octhi della conſiderano-ne , e del

pentimento al tuo C-reatorezn’anche glieli alzeraineil’a mori

tc. Deilamorte di quel'ſuperbo Gigante Golia riferiſceil‘ſañ

gro testo ,"che ſucceſſe cori : Li ſcagliò colla ſionda il Valo

`toſo garzonet‘to vna pictra.e lo colpia punto in fronte, e lo

kèeadere colle ſpalle ſupiuein terra: E: [api: infi'xm efi in

fronte-:ì ”unaeeeiditſupetfaciemflmm .-com’e` poſſibile xche,

~> —~ Q2 'baz

Mamy,

in 0.9.11( ar

/
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haucndo ríceuuto il colpo in fronte ,cadeſſc colla faccia in.)

giù, ſe la. violenza.: forza del colpo richiedeuamhe daſſc col-_

le [palle per terra? Riſponde Orígcne: ,Luiz hic mmquam

conſumi: acuto: ad mlum [eu‘are: Era così ſuperbo questo

Gigante, che mai alzò gl’occhi al ciclo: ſi mostrò in vita_

Tortora, e nella morte parimente volle la diuina Giustizia',

ch’ci ſi mostraſſe taleu’n ſomma cal morì, qualviſſ:: edi

- quell'altropnr ſuperbo guerriero cantò il principe degl’lcaz

Tdflìmgi
liaui poca.

Mon’ua Arganme :al maria, qual viſſe;

Minacciaua morendme non languíua .

La vita di Giuliano Apostata, dice Gregorio Nazíazetîoflì‘

ſcclerata . ea’cnorme : non poteua ſortir’alcro ſine le non

ſcìaguraro ; poiche la morte doueua raſſomigliarcí alla vita.

Atque ille quidem cum fine'? imperia!” gefliflèt. prÃ-eliu'm admi

nifirafjì-t; ſic quoque *0mm finím‘: . Saune haueua hauuto per

qualche tempo commcrclo col Díauolo; vicino à morrcb

non sà priuarſi di questa prattica ; all'ora più che mai, dice,

la ſcrittura. , che cel-cana di faucllare collo ípirìto‘P'ítone .‘

Lo steſſo Saune viſſe ſuperbíſsimo , e colla medcma ſuperbia

anche morì; non vi ricordare, che diſſe ad vn ſcudícro: preni

di questa ſpada,ed amazzamís’ìa fiaper ”mà- interfice ”tè-perſi

che -non ſi diceſſe , ch’ei foſſe fiato vcciſo da ſuoi nemici?

D’Erode, il quale fù zuidiíſimo del ſangue humauo, riferiſce

Giuſeppe , ch’cſſcndo vicino à morte , comando, che foſſero
carccrací i primi del ſuo regno, e che nel punto ficſſmchìei

ípiraua l'anima, foſſe à tutti quelli gcntü’huomíni parímen

te colta la vita . .z ñ

x 6 Tralaſcio gl‘innumerabíl eſcmplí, molti de quali più

ſpauentoſi raccontano &Berna-dino da Síena,i1 Veſcovo di

Saragozza,cd altri, studioſo della brcuíra: Vdite questo ſolo

piffo del nuouo testamento, col quale euidentemenre ſi pro

ua. , che la. nostra volontà é quaſi forzoſamenrc tratta all'i

D.Greg.

Nanzianz.

.rat-4

Ioflcpb. dc'

bellſludo

DSH-”ard

ſemfermd z

”pg-Hifi.

Angl- apud

Baez. t. 4.

foi-5'30

Lucas-n.11.

fleſſo peccato dall’habíco vicioſo. Prcdícando il Redentore 7

nella Sinagoga , venne alla [uz volta vna povera. donna,la

qhalepcr infermità diciotto anni ſoffuſa era reſa çurüa‘non

potcnd’in niſſan conto alzar gl'occhi al cicloln iſcoptírla íl~

Salvatore, diſſclc : Muller, dimiſſà es ab infirmítate tuaóNon

per questo reſìò ella ſodisfarta; anzi apprcſſandoſi più da vi

ciao, zone ch; il clçlçyljç'medgco la. cocçaſſç ſu] dotſmſcol qual:.

² ‘ \ ñ coc
'i- i
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Della Domenica I: 1.5

tocco alzò il volto , e ringratiò l’altiſſimo : Et i'mpofiu‘e

illi manna@ tonfeflim ereſia eflx’r glorìficabat Deum.Diman

do: qual necelſità voleua , che Christo imponeſſe le mani

ſulle curue ſpalle di quest'inſelice P Vnaſola parola non era

potentiſſima à renderla ſanirà,e disſare qualunque curuczza?

mi ſi accreſce la merauiglia,qnal’ora riflette alla liberarione

di quel leprolo, ch’hauendo detto a Christo: Domine, [i vis,

pote: me mandare 5 ed hauendoli riſpc sto Christo di ſi : 'volo

mandare: ſubito diuenne mondo: ſopra il qual ſarto auuer

tc Christiane Drutmaro, che la lepra a pena s’accorſe, che.,

Christo voleua stender la mano per ſugarla da quel corpo y

ſen fuggi ; non hauendo ardire di aſpettar la mano del Re

dentore : Non fuit, mquit, auſà expefiare manu”: ipfius, ſed

flatím w *vidi: manum -uem‘re , rifugi: ipſa lepre: ora dico Io , ,

come la curuezza , ed infermità di questa donna non fuggi

ancok ella a quelle chíariſlìmem potentiffime parole? Dimiſſa

e: ab infirmitate ma, ma volle aſpettare d'eſſer rocca dalle ma

ni del Salvatore s’ Diuinamente stabiliſce; e conchiude que

st’vltimo punto il P. S. Gregorio: Vfitata culpa obh‘gat men~

tem ; '0: nequaquamjurgere poſfir ad reólitudínem : conati”, 2'9

lubítur; quia vbi diù perflitit,ibz`,eum noluen’t, cadi:. Hauete

inteſo .P .:L-n'a 'vin' diù perflitzſniógeum noluerit, cadi! .

Matt/2. 8.

Cbrifl.

Drum;

.D Greg-in

cache”.

\ .

l

J
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Della Domenica l; i q :e

Et ette imdier Cbqnança elamouìt,díeenr; .Mi/ere” {7

mei , Dominezfili Damd vc. Matthas. ~ Az‘, C13

Che non può P e che non oſa P e che non impetra’vn’afliá

ma orante P non ſù mai tanto celebrata dall’anriche sto*

rie famoſa Amazzone 5 nè dà pennello di iaconda lingua c6~`

si al viuo dipinta coraggioſa G’uerriera ; ne‘ con ſcarpello di

”rità nellîalëëyi Hem-inciſa _combattente_ Mega- z n-m ñ

* ‘ ' PPP:

/
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penna verídica commendata di Teſſala Maiiarda efficace po~`

tenza;che al valore d’vn'anima oranre di gran lunga inſe

rior non rieſca . Mentre ella qual amoroſa Maga , con cir

coli di perſcueranza, con verghe d’autrorirà , con parole.,

d'affetto , liga, piega, sforza , e tira a ſuoi voti l’aſſoluto Si

gnore dell'vniuerſo . Mentre valoroſa ai tretanto nel ferire ,

quanto glorioſa nel vincere , ſcaglia dalla cocca della conſi

denza,e dall'arco delle labbra la ſaetta dell’oratione,la quale

velociſſima penetraudo i cieli, giunge al trono della maeſtà .

feriſce, imprigiona, ed inc-anta Dio s piegandulo adogni ſua

peririontſhenche ſtraordinaria. erileuance . Di :ai efficacia

ſi moſtra l’orarione di queſta Donna ( per racer ogn’altro

riſcontro) colla. quale ottiene da Chriſro,qua:›ro ella bra-mò;

impetrò, per coſi dire, quelche Chriſto quaſi non voleua per

alti motiui concedere-A lode della quale vantaggioſo è quel.

reſcricro ſpedito ad inte rceſſione degl'Apoſioli Anuocaci e

Fiat :ihificutius ;il che ci porgerà degno motiuo di conſi-,ì

`l

derare K_ i L

l. L'ineffabil Potenza , e Diuinirà dell’oratione, la qual:

ottiene da Dio ciò che vuole : ;cHe-.g _

e’.Il. Come deggia farſi, perche degna rieſca e e '

III. . “.L’Efficacia delli ſanciuostri Auuocati z. edlineer,

ceſſori. -

I. r Il valore dell'oraríone in questo ſpicca, ch’impetri
vquei favori”: quelle gratie rileuanri , in conceder le quali va

Dio ritenuro,e lento; onde l’encomiodell’orante, e questo;

che ſe li dica: Fiat tibi ſim: *vis: ſi faccia quanto ru vuoi; (E

quaſi non diſſi ) que] cheñio non vorrei. Viaggiaua l’amoro~’i

ſo Redentore,accompagnaro da numeroſa comitiua di genti*

alla volta della caſa del Principe Iaíro , per riſuſcitargîil'v

nica ſua figlia: quando fra‘la ſolia. de} popoli ſi miſchiò‘non

sò come. vna pouera donna` detta dal male , che patina , La

ñ.

morrpiſxa. la quale tutta piena di ſedee di confidenza. cac- _

cioſſi auanrhe giunſe à. toccare il lembo della veſte dell’vni

uerſal medico: per ii qual ſemplice roccamenro ſi fermò im

manrinenreil fluſſo del ſangueſſend in questo il Redentore;

da ſe -vſcire una certa virtù in beneficio di questa inſerma‘, e

riuolto a diſcepoli. ed à ſeguaci interrogolli: Chi mai foſſe

fiato quello , che in quel procinto lo haueſſe toccato P .Lois

efiyqui me mix-'e Y perche tgtti ncgauanp ,Le-_fi ſcuſe-nano .

i ÎCf

"o
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Pietro , come quello , ch'era ſoura tutti capriccioſo , diſſe :

Pr‘eceptor, turba} te rompi-im”, (9* afl‘lz’gu nt, e’y* dicís; ,21m me

:angie P Riſpoſe Christo: Tu non intendi , o Pietro , le mie

parole: Io non dimando perîqueíio finemhi m'ha tocco ; ma :e - ~

lo chieggio, perche vorrei ſapere chi e ſlaro così potente, ed

efficace preſio la mia Díuinítà, ch’habbi da quella impetrata

vna »11mm gratia per il ſuo male . Et dixit Ieſ'us: tetz’git me

aliqm‘s ;nam e? ego ”014i -virrutem de me ex ijjſe . Fermiamoci'

vn tantino ſull’vlcita di quella virtù in ſanar l’emorroiiſa .

Chi fece mai queſta gratia? Aleerto , nen altri,che la volon

tà,c potenza dell’amoroſo Salua'tore. Or come Chriſto dice,

. ,che gli è vſcita , per non dir, sfuggita queſta virtù? dunque

‘ ſi fanno i mirac0li,e le gracic ſenlza ſàpura,e 'volontà di Chri

fio P dunque noi ſicſſi ci imperriamo ligfauofi da S. D. -Mz - `

ſen‘z‘ir conſenſo di Dio? o mirabil forza d’vn’anima orante ,

piena. di fede,e d’humilrà l ottiene le gra‘tie, quaſi a diſpetto _

della volontà di Dio P ,21m z invita Domini -oolzmtare extor~` Mend' m l*

quetſìbi gran-“45*, dice vn graue Sponirore moderno. &Enno- R338*

dio,d’vn’anima orantc fauellandmdice: Pmcipitfpe, qua fu- D‘ Emmi'

tura depreeatuflconiandamomaoda à Dio con ſficranzawn’a- L5* 9P* 14*

nima orantc,che li conceda quelle coſe,ch’ella dimanda q. d.

l’oratione mentre comanda,e quaſi ſou ra Dio-'e dà ſe ſleſſa ſi

fà le gratie.Quest’alra potenza accennò pure Teodorcto chia Theodor.

mando l’orarione onnipotente; Omnipotensfiorario , cum/it in hifi, Re.

una), omm‘u pote/l . E Clemente Aleſandrino ; Orario domi- zig.

~ ;Kam- _ , ClemAÌer

" n Il vfllete più chiaramente vdireç? Richiesto oggi Chri- l. 1. .ſh-om.

ſ-lo dalla Cananeamhe rellaſi'e ſeruiro di liberar la ſua fig'iL

dalle mani di Spatanno; notate , che 'non comanda al Demo- … *"5*

nio,che ſi parta”: liberi la fanciulla: ſicome fece riſanando la

ſuocera di Pietro, qual’ora, imperauirfebri', e’r climi/ir zllam.

ma rimette il tutto alla volomà . e potenza della steſſa »ma

dre ſu pplicante, dicendole: Fia: tibi ficut *vis: quaſi diceſſe fa

eu donna, quanto vuoi; la tua volontà mercc` della oratlone,
e qtſſíſiafi diuentata lî‘mia ſleiia om niporenza; può la tua v0

lontà orante operare q uelche io poſio per virrù, epoÎenza.,

-ſourana della mia diuinirámon men tu puoi coll’humilmen

te dimandatoorandosdi quel ch'io poſſa coll’imperioſamen-`

_5 ñ: te comandarcfiar tibi/im: -uìLQueſla dilicatezza vuol recar

ci S. Zenone ycroneſqquaudo fctmatoſì 'à penetrare i l`germa
ì ~ ` ì uo
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n‘o ſentimento di qus’stë peu-olmo mulier , magna :fl fideſſstua;

fiat :z’bz‘ficut 'vis ; dice coſi : Igiturfi noflm eli , l’ox‘acàone ac

'compagnata con viua ſide, igzmrſì noflra efl , fèruemus m no

flramm’r iurejpercmùr alzenmfldunquc ſc coſi è, chel‘oratlo-ñ

ne; ſede c‘ nostra , c questa può ranno , ſeme-mm w noflram .

`gloriamocí di tanto dodo , di coxi puff-:nce: virtù; ed habbía

mo ferma ſi lucia d'orccncrc con ogni ragione ogn’alcra gra

tíſhlgttur fi noflra eli, ſez‘uemur w ”057mm , Ù‘jurt ſpercmus .

,pchryſhſi aáienmſhù chíara,c nobile è Vaart-:mica del gran Boccadomî

i” Man/z. Magna efì ſide: ”MAC/i dicerenfides quidem ma mezz'ora quàm

[10m, 5 ;4.7; pezis,po[fi3c impctrarewerummmen fix: *a: ui:.

z Fù pregato il Rçdcmom da. Marca' , c Maddalena à ri- L ..

ſuſcitargli il ſuo caro, ed vnico fratello Lazaro , da lui cantoff

amaro . Con'diſccſc il Signore alla pctírionc di ſi carítatíue y

ed afflitta ſorelle: ma non ſecc la grazia, comefllja fà oggi à

questa Donna ſorcoſcriucndoſifiaufiu uobismà von:: di per

ſona venire à nſuſcitar Lazaro, c gio-nno alla tomba , ou: :ra

ſcpc1lito,alla preſenza di tanta gent: concorſa à vcdcrü mi

racol0,c0mandò,ſi leuaſſe via la lapídeſſollue lafldemzQAdoc

chìò poi il quacríduano arnico ; alzò gl’occhí a.; ciclo , e proñ

ruppe inóquest’oraríonc: Pam grazia: ago tibi, quoniam audi

flx’ me'Ego autem ſcie-bum, qui-1 flrmper me nudi; . Farra questa

oracionc,noratemiuolratofi all’indirizziro cadaucre, coman

do1li,chc riſorgcſſflLazaz-ez‘umi fonts-Varie dxfficoltà crouanî

in questo fatto i Sponicori , dalle quali diducono belli pen

ſicri; ma. i0 quella ſola pondero . che fà al noſtro propoſito':

Perche il Saluatorc prima facci oratione , nella quale con

fcfla la preſta efaudícionc del ſuo Padus: poi ìmpcrioſamcd

te comanda à Lazaromh‘c ſorgaPGiachc riconoſçc ogni amo

DZenoZ

Vara”,

104ml I.

  

> D'Bafil‘Serità dal Padrc.,perchc non diſſe-:ò Padre restituiſci à vita quc

fio mio diuoto amico P .S’ò che ſarretè corſi colla velocità del
Îíſſf’omî* vostro_ ín’gcgno alîa ſoluzione, la qualcjc recata dal gran Bafſ11iod1 Sclcucía , cd harctc frà voi conchíuſo la mirabil pofl

ñ tenza d’vn’anima orante,!a qual: può da (c , quaſi non diſſi.

ſenza dipendenza da Díofarſi le grati:. cd opcrar míraÈoli:

In ſimbolo del che Christo volle prima orme-,c doppo in vir

-tù di {al orauonc ríſulcltat Lauro-Cm* non dixiÒPatffi eum

uit-e reflitue? `?ed ln': omnibus omiſſis; in ſpecie!” praecami:

compofilundixiflLa-tare ucniforanqd. voglia Baſili0,Chriſco 'Ey- ſ

OP‘Î F:

‘ -è 62,-*- 3



‘ ,Della E omemca I. , 1 2 9

operò qurflo miracolozcom’orance, enon como-Dio; perche

wn’ani-na orante può in vn cerco modo da ſe farſi i miracoli;

e balla* ,ch’ella prima ori, e poi può operar miracoli : Inſpe- .- .

cíem pmcantis compofizm,dixital,azarc *veni fora:. .

4 Quello rito tenuto da Chrifio nella riſurrettione di 7

Laz‘aro ſù ſimilmente ofleruato dalla Vergine ſua Madre nel

7 banchetto nozziale di Cana di Galilea:0uc_cſſendo mancato

in ſul meglio del banchetto il vinmíncontancnte la pietoſa... lo‘m‘ìì

Signora riuoltoſsi al [iglimà nome de commenſali eſponen

doli la preſente ncceſſicà: Vinmn non babe”: . lvlà n'ortcnnu

bruica,c quaſi non diffiſſcortefe riſposta: oQuid mihi, Z’Fì-tibi

;ſi muliefls’Laſcio à voi la ponderatione di questa dura rílpo

fia,dalla quale quaſi ſcandalizzato S.Ag’ostin0,dicc:Sed,num. D- daga/3.

quid ideò Iela: 'venir ad nuptiar, w dotare: mata-cr contemm’ P "45- 3J”

Mà quelche fà al mio propoſito , è che non ollance quella 704m.

manifesta elclnſiua '- la Madre di Dio comanda à ſer-.ſenti , e

ministri, ch’eſeguífſcro tutto ciò ,che foſſe loro impoſto dal

ſpo figlio: Dieci-mater eius miniflrís: ,,íuodcumque dia-cr:: 'uo-‘

bis, facitc. Come? la Vergine ottiene coſi aperta iiegariuaq

della gracia, che cerca, ed ella quaſi ſicura comanda à mini

ſeri,che apparecchiaſſero l’idrie dell’acque da conuertirſi in

vinoPAh che la Vergine-prudenriſsima ſe‘ queſta riſolucione

fraſe steſſa: lo hò già fatta oratione , hò già pregato mio fi

gliò,che vogliaprouedere al biſogno di queſti banchettanri:

io sò l'efficacia dell’oracíone, la quale quasi per forza ottiene

l'intento ; però, miniſtri, face 'qu-anto tñio figlio vi comanz

dasperch’eglí ínſallibilmenre opererà‘queſco miracolo , mer-. - ~ '

cè,ch’io nclhòzpeegaco . Concetto autorizzato dalla graue

penna di Beda il venerabilel: Mater/'dem pier-mm filii , quod Beda.

negare noile’nquod petcbatunfidutialiter mami-:uit miniflris, *v:

mandata impleren: z’ubentis filii . Nonínſci‘iore e‘ il concetto , ì

che sù questa' medema dura riſposta di Christo forma il gra'

Ennodímíl quale prommpe in questa propoſizione: E cale, e D- 5117104

tantala forza dr’vn’ani‘ma orante in ottenere daiDíociò che eP- 3 1-1- 9

vogliazche Iddio è forzato à diſpreggiarlazper coſi dire.; aci:

cio non ſi dica,ch’clla può ſirche forza-Pio à condiſccndere`

in ciò che vuoie,e dimanda-.Gratias Deaver-”qui w vota, imz

piena-:liquame: '00m;0mmm't. —

5 Volete in ſomma,ch’iocon breuiſſime parolev’inſi- .. .@--f- p*: '

**di lamirabílsfficacia SÌ‘ÌÃÎQFUÌLIRPPBÎÎÎ Coſa infallibilmen.
ci ‘ '- › v i tç .I.
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ee otterraflmtntre haurai teco l'oratione. Volendo entrar nel

A67. Ap. z. tempio gl’Apostoli Pietro, e Giouanni, loro si raccomando

tnt-63. ` vn poutro zoppo,chc cercaua la limoſina ſulla porta del tem

` pio,a:ciò sidegnaſſero ſouuenitlo colle loro caritatiue limo

sinefflogabar , *ut eleemofinam aeeiperee . Fíſſandoli adoſio lo

ſguardo Pietro diſſelhvolea à noi gl’occhi -. obedì il meſchig

no, 'con ferma ſperanza di hauer à riceuere qualche Eſolsídio

 

da huomini si pieroſLAlla cui buona ſperanza ſodisi‘ece l'ip v

postolo,dicendoli: Argentun, ó** aurum non efl mihi , qnodauè‘

tem babeo,boc tibi do : In nomine IefaC/;rifli Nazareni [urge:

é'ambuſcupondetíamo per vostra ſe` quelle parole, ,Quad au

tem babeo boe tibi dode quali racchiudono belli misteri; Quel

lo che hò,io ri dò.E che coſa hai, ò Pietro? Dunque in tua_

pozestà é la ſanítàmentre immediatamente comandi , chi-_z

questo poueto stroppiato ſorga,e camini? Coſi biſogna con

feſſate N.che nelle mani di S. Pierro foſſe ogm' coſa riposta.

mentre ſeco haueua l’orationeze però egli volendo accennat

à quel zoppo l’erario d'ogni bene , e la cura d'ogni ſanità'

premiſe l’oratione:[n nomine [em Cfm’fli Nazar-em' , ſurgu

a* ambulaiQuaſi dir voleſſezlo nó hò oro, n’argento; ho però

meco l'orarionei la quale mi fa ſicuro da ogni oro , e d'ogniv

bene deſiderabile. ,Quad autem haben. hoc tibi do 5 cioè l'ora

tione:[n nomine Ieſu Chriſti Nazar-:m c’î'mGustatcz le dolciſſ-`

me parole di S.Ambr0gio:\/ſudiamut quid det‘ii'ie pauper : ſed

quod autem babeojnquit. boe dabo tibi i In nomine leſu Cbrifîi

Nazareniſurge. É* ambula . Habet iuflur quodfaeneret , habe:

argentunuquodfonera!,ſermoni” ſuor fame rat ì; hoc efl iufli ar

gentum. Il giusto hà che-dar ad vſura; ha le ſue preci , ed ora-ì

rionide quali gli ſruttano quanto brama, oro , argento , ric-'ì

chezzeſſanirábeni celesthe terreni-Volendo Christo promet

Ioan- I4- ter gra-i- coſe alla Chieſa accerta queste ſue ricche promeſ

~ ſe col valoreñdell‘orarionez Si diiigitis me, diſſe à gl’Apostoli

ne g`l-'vl‘timi giotnhmandata mea ſeruataEt ego rogabo Petra

é" aſ'ium paratſitum dabit -aobinln queste parole, E: egoîroga

bo 'Patremmrouerà iſ c’urioſo,che da penſare;come rogabo Pa

tremèjNon’haueua egli la medema autorità , e potestà dell'e

terno ſuo Padre,à cui in ogni coſa era vgnale .3 e chi non sà ,

che il pregat vno per qualche coſa,c` ſegno di inferiorità ? Ad

TGOPÎÌíL in vn tant 1 dubbio dà vna riſposta oppprtn‘na’l’eoſilatto: Si dì

lMB-H- :50%: 'mitra-m5 non fit crefiidiflèni ;nunc autemewdibiiiorem fz-f'

- ' tren:

Ddmlvroſ.

l. de 10b. e.
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Wen}fiflñiîiemínquirglogebo Pan-em, (rfi opus fu'erit, patrol

mio” oran'one, omnibus modi: operai” dabo , 7t veniatfiepfl

ve': ſpirit”:- Haueua, il Redentore , promeſſo a gl’Apolìoli

vna gran promeſſamíoé il fonte d'ogni conſolazione: questo ,

` pareva alquanto incredibile z per render la promeſſa credibi

le,e cei-radice, ch’harrebbe egli pregato il ſuo eterno Padre

per ral effetto” coſi coll’oratione acccrcò,e confermo la proz

meſſa.

o Spiccherà meglio l’ineffabil Potenza dell’oratione col

ammirare la Diuinirà, e la louranírà , à cui conduce vn’a`ni:

ma l’orari0ne.Narrando &Lucala trasſiguracione di Christo Luc-9.11.28

ſeguita ſul monte Tabor, dice , che questa ſucceſſe doppo l’o

ratione,che fece il RedeneoreaFaír’a efl,dù' ami-”ſpecies *vultul

eius alter-:Jai perche,dice vngraue Predicatore, volle Chriſi

Ro nell’oratlone rrasſigurarſhquaucunquc ſenz’oratione ha- Labatffiv.

u’eſſe potuto ciò ſare? per dimostrata noi, che poflìamo :m- ora:.

cor noi coll’orarione renderci ſourani; e glorioſi: V: alien
defet nobis , banzinemfuo modo etiam in oraſitione transfigura

ny@ in -uirum alti-'rum comunitari. E (orſi imparò :gli quc

ſia dom-ina da Gilberto Abbate, il quale ponderando le; Gilbert

p‘refar‘e parole di .5'. Luca :Fa’óîa efiſpecies :m'ha: eius altera, AH, l;

dice, Mlemſaäa efl corporalis bominiſpecies 1 cum orarets (F' Luc'

'valute per boe in ;mente tua orationis commendare uirtute’m, ‘

quod» illa finezza-e in intimi: alterumfaeiat, (y- nonumeommutet

inhominein . Prouò in ſe steſſo questa ſouranazmetamorkofi

il fau’orito Mosè,all’hora quand’eſſendofi trattenuto p molti

giornizſul monte col Signorín continue orarioni . eſami-ñ p

gliari diſcorſi , nel calar poi à baſſo riportò nel volto Exa-39”*

coſi raggíantc ſplendore; che gl'Ebrei", non/potendo fiſſargli ²9

adoſſo lo {guardo , temerono di accoflarſeli : Videntcs zeutem

fili] iſrael . . . ”muemmpropè accede-re s’ Donde'penſare , ri

dondaſſe nella faccia del profeta tanta ſouranira‘ , e ſplcn- ' h.,

dore? Ex conſbrtmlèrmonis Domini,- S. Gio. Chriſoltomo: D chi/519.*

Ncccfsè cfl , 'ut q ut cum Deo familiaritate‘m bàlm , ſuperior L[.dgora”.

enadat mom', e'? omnibur, qu; eorruptionifimt nbnoxia. Fauel- da Dem” .

la più chiaramente di questa verità nè ſalmi il Rë profeta . PAN/M5.

Air-?edite udemme’y- illuminamini . Spiega Teodorero: ,Lui

eum ;le ad Deum accedi:. arca”; luci! radio: ſuſcipih fica!

Moyſes in Monte. Detrarreialla vostra pietà, e diuotione,

s‘io voleſſi racconta: le louranità . e bellezze celesti acqui

R z flare
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l state da ſer’ui di Dio neln’orare; De] mio glorioſo fondatoid i

,'Conſi. di, Girolamo Miani la diuotione , é profeſlione mi _ſpinge i. i

Rubeis Epi raccordarui ; che mentre egli a questo ſanto eſercttio del- ›.~

fcop- VegL. l’orarione, a cui ſoura ogn'altro in vnlpeco da lui mcauato‘

in *aim B2 a posta , attendeua , vn tal ſplendore, e viuacità diuma nel:

Hier, Aem. volto ridondaualhche nel diſcender poi alii eſercitii dell'0;

pere pie , ch’alla-falda del monte di Somaſca ſifaceuano s’

era da tutti con istraordinaria merauiglia oſſeruato. .

7 Mà che diremo poi del gusto , e gioia inci-Fable , per

non dir grandezza, e maestà che dalle orationi nostre trahe-z

Dio i' Et deliri-e mele eſſe mm fili: bominum . Beda t Deliciar; ,ñ

~ aibqua que/o nomine duloiorem ſaporemzej* fuauitatemlqua”

Deus reputa: tibi ex rio/ira oral-'ione , poruit explieari? Eneí

Cantici a z. dice alla ſua diletta t Sone: vox ma in auribue,

mer: ; vor enim ma dulriflz‘a- facies ma det-'om . Per iſpreſſìo ñ

ne di ſui ſcerato amore, e di strettiſſima amicitia , ſogliamo.

noi dire : Colui non può star ſenza quel ſuo amico ,, lo và…

cercando per ogni luogo : Or’imaginiamoci pure , checo-.

tanto Dio ſi compiace d'vn’anima orante ; che la và cerci- ñ

do, per concedergli maggiori gratie.Di quel paralitico ſa#

nato dal Saluatore preſſo la probatíca piſcina e nell'anima”

nel corpo , riferiſce S. Giouanni , che da li a pochi giorni',

Christo ritrouò questo felice huomo nel rempiose che ſi deu;

gnò di nuouo parlai-gli, e dargli ſalutari ricordi :QPojieá ina

7* - uenit eum Ieſus in tempio 3 @ì dixit illa' 5 Etteſmi” fat-'Zur es

. iam nok' ampli”: perdere , ”e deteriùr tibi aliquid coming”E giache ogni parola , ed’attione di Christo non ft‘r ſenza»ſpecial documento: vorrei, mi diceſſiuo; Che neceſſità 'Qf’t'

lena, che'di nuouo Christo ſiſermaſſea parlare con questo

< — Paralitico, ſe questo era in tutto e per tutto-{MIMO , ed am- .

Glo/.ordin. mac-strato? La Gloſa ordinaria ponderando quella parola ›«

i” 1mm. (in rè'plo)dice In turba pofitus paratytieus nò’ gnouit leiü [ed

poli in‘ templo, in quo`doeemur, *at quiſquis *a ,lt ad -wſonem

Dei per'uenire , fu’giat turbam ſuarum aflèffionum} (a' nee

uem bomt‘num . e’F’ :idea: templi”) interna oretionis . Tenete

D. cbryſo più gratioſa confermatione rinrracciata da S. Gio. chriſo.

homdetrib. stomo tra le fiamme della fornace Babilonica; Delli cui
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[mas.

puer. prodigioſi effi-:ttLe merauiglioſe circostanze riferiſce Danieì’

.Dan. z. nu. le, che tra quelli tre innocenti fanciulli ſi tratreneua con...

92-_ . gran ſolazzo y egustoyn’altto giouine ſomigli-:noie alſij

glio
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'glio di Dio '2 Ecee *video quamor -oiros ſolutos enel-uſanze: i»

medio igmsxfl' m‘bil corruprionis in eis elba' ſpecies quanifl

miſisfilio Dei . 0 Dio . e chinon ſi stu iſce di tanta bontà

del figlio diDio , che ſi degna calar giu dal cielo. e rratte~

uerſi con tre fanciulli trà le fiamme l Patitur ſe Deus,eſcla

ma il Boccadoro , eum pueris in fupplieio ”ume-rari s’ laſciate

ogni stupore , riſponde Daniele z ſe cala tra le fiamme il

figlio di Dio; cio auuiene , perche godeua delle hinni , . ed

orationi , che colà dentro da quelli tre innocenti ſi canta~ñ

_nano : Tunc hi tres qua/ì 7)”0 ore land-:banca (a' glorificobantz

e’y- benedieebanr Deum i” fornace: dicentes : äenedióîus e:

Domine Ù‘c. , -

8 Ne ſolo il figlio di Dio cotantofi compiace ,de 1L;

. cöpagníad'vn’anima oranteelo Spirito sároaltreſi ad ogni

' orarione vuol trouarſi preſente ,_ vnendoſi (ch’il crederia?) ,

così strettamente coll’orantc; che gli communica le attioni

teandriche. Per fondamento di questo dilicatiſſimo penſief`

re, ſuppongo , ch’ogní volra noi apriamo la bocca per ora- ’

re,encra lo ſpirito ſanto nello steſſo tempo nelnoflro cuore: P]. lì l ls

Os meumtaperui , ó' amari fpiritum e, Nemo poteſſ die-ere , Z g' '
’ .Dominus Ieſus, mfi in Spirituſanm. Per questo S.Steſano A o" P*

vidde i cieliaperti, l'eterno padre, 8c alla destra il ſuo figlio “1"”3'

Giesù ; Video :reſo: apcrtos, (a filium hominis ſtante-m a‘ dex

m‘s 'oh-tuti': Dei ;e non ,vidde lo Spirito ſanto : merce`,ch’e

ra diſceſo inuiſibilmenre nel cuore del Protomartima'pena

che egli apri la' bocca per orare per li ſuoi nemici : lapide

bdnt Stephan”: inuoeantem , ó" dire-”tem : Domine Icfu j`u~ `

ſeipe Spiritum mcum : (F' ne flaruas illt‘s boe peecatum. Mi dí- _

manderere , per qual affare ſi compiace lo Spirito ſanto en

trare nel cuore d'vn’anima orante s’ Vdite la irreſragabile

riſposta del ſuo Apoilçlo: Spirims adiuuar infirmitatem no- Ad Romi

ſtrano; nom quid oremus, lieu: oportetz uefcimus : jedipſe S‘pì. ep. 8.

n'tus poli-«lat pro nobis geniitibus inenarra bilibus : le quali

parole ſono inteſe delli ſanti Doctori Nazianzeno, llario, . D.Greg.`

ed Ambrogio, dello ſpirito ſanto, il quale con eſſo noi ora,Na‘nz. Hit,

e pregauanro vago egli è del conſortio d’vn’anima orante. Amo.

D‘eh come lo Spirito ſauro, mi dirai, può ſar orarione , ſu

questa e‘ atto d'vn’inſerio re al ſuperiore; ed egli è vguale

iu tu rro.e‘ per tutto all’ecerno Dio Padre .3 e ſpiegato com

mune-.mente questo con quel commun detto : ,,íuiper alíñ

fa:
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fuit, PcrÎéí'pfizm face” videtm* ; e così allo Spirito Santo è

aauibuíto l'atto dell’orarc , perch’cgki entrato nel cuore-.p

dcl‘l’orzmtc poflulare eum facit gemìtíbus incnarrabilibun'ì'

Però io vorrcidirc (quando non v’incrc-ſceſſe) vna. mias é.

plícítà intorno a questo: ed è : che lo Spirito ſanto vera-ñ* ~

mente per ſc steſſo pregas ö: ora : ipſe, ípfaſpiríms, dice l'A

poflolo, poflulat pro nobis gemitibus inenarrabzlibm. mi ſpie

go = In quella guiſa che il ſigiio dx Dio facendoſi huomo ,

per tal Incarnatíone ſi fé la com munícarione degl’ldzomi,e`

proprieta, accomunandoſi gli attributi della diuí‘na natura”

all’humana e quelli dcllìhumanáîaua divina; dícëdoſi p tal

'1 

<5

\ ` communicatíoncfleus incarnamnDeus ora!, Dem paſſussín

ſomigliante maniera , io dico z che l'orationc non è altro,

che vna ſpirituale incarnazione dello Spirito ſanto , non'

che l’hnomo ( intende temi bene) diuenti Spirito ſanto in

ſostanza , e realtà. com’cmpiamencc ſipcrſuaſhcd inſegna-x

Termcg. ua il Trimcgistro quaſi chc._homomdoranduntremendnmran’

fit in ſubflantiam Dei: Ma che così strettamente s’miſca.:

lo Spirito ſanto coll‘orancc, che con questa vnionc venga.»

in vn cerco modo mirabile à communicargíi lc atríoni rc a

andrichc ; onde ſi poſſa dire: Ipfi: Spirit”: pofîulat pro no

bis gemitibus inenarrabilibus . Vi vcggo curioſi di qualchu è

lo. Clinm. autorità: eccoucla del gran Gio. Climate, il quale dcſi-j

5. Biblio:. ncndo l’orarioncfla chiama lncarnarianezc congiunrionc

.WS-PJ). di Dio coll’huommoratio vin qualitampcrche questa. Incar

narìonc non ſi fà ln ſostanza , e/ì coniunffio bommis, a* Dei.

Per tal strezta vnione lo Spirito ſanto è chiamato da S. Ci

Priano, omnium -uiuentium ani-1114;@ dat cunt‘t’a maueri', da:

motum , dat *uit-1m . Bramate vdxrc la. communicatione deMattino. gl’ldèomíPNon enim mscflis, quiloquz‘mini › fed Spirit”: `

puri! vefirùquiloquiturln pol… . ‘.

_ 9 Rcndono plaulîbilequcſè’Aſſuntolisſoxzì di più clc~`

uarì dicitorhli quali commcndando la potenza merauxglio

*ſa d’vn’anima orame, dicono. Chc ſc per impoſfibflc lddzo

non foſſe Dio. l'oratzons lo potrebbe ſar Diose conſeguen

tez‘nenrc che l'anima oranrc ſi porrebbcchiamatc ſattrice,e

creatrice di Dio . Non voglio prouar questo colli detti pro

&ui,pcroc‘hc sò che vi ricordarctc di que] detto di Marziale.

. fl v ,Qui fingit jîm-os aura, 'Del mai-more *cult/45.

Martial, : Non fam ille Deos, qui raga!, illcfaciat.

.TUA

Ma
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Ma benſi coll’irrcfragabilí autorità della ſagra ſcrittura.;

nell'Eſodo à capi a9. Doue hauendo Dio preſcritto le ceri

movie , e riti , colli quali doueſſc il ſuo popolo fari lacrifi- 5-79449

cij, c l’orationi, finalmente accennando la efficacia, e po

ten-1La di detti ſacriſicií, conchiude: Et babitabo in medio fi

liorü Iſracket-aqua ci: DeusJddio nó è Diomázi che ſia pre

gato P che gli aggiñge la nostra orationqe ſagrificioPGli ag

giügc,(quádo per impoſſibile egli nö foſſe Dio)la diuinirà.

Vdite: quando il patriarca Giacob fabricò l'altare done..

adorò,e fece oracione a Dio, dífle qucfic parole : Eris mzhì

in Deum, e volle dire : Con q uesti atti d’orare, io farò , che

Dio ſia mio Dio . Ecome P auanri forſi non era tuo Dio s’

volta dire: Bench: ſia fiato ſempre mio Dio; pure, quan

do ciò per impoſſibile non foſſe stato , conquesta mi: ora;

tioní i0 voglio, che ſia mio Dio : Eri: mihi in Dem”.

10 Se canta è la Potenza; grandezza ~d’vri’anima orä~`

tezinſeríce mò voi steſſi laprontezza di Dio in eſaudirla . E

così pronto , e parato Dio a có’nccder quanto gli chiede

vn‘orante, che vuol’cſſer pregato con~ poche parole,per po

ter più presto concecderv legraeie . Nònci partiamo dal van

gelo , nel quale io oſſeruo , che quefla Donnaae‘íntutto , e

per rutto ſimile aîl centuríonesſolo che il Cenrurione ſü lu

biro aggraciatoz e la Cananea doppo mol re rcirerare iſian

ze . Vdite il paragone : Genríl’era il Centuríoneñ. Gentile

qucfia donna 5 egnflk a fim‘bm il”: . Venne questa perim

pctrar la ſanità all’mlcafl cara figliaſhliferer‘e meòfiliama -

malè *Demanio -yexamrz Venne anche il Centurion: per

orcener la*ſalu teádîv’n ſuo &miramch’al pari di figſiqflma

lia. : era: illi p-retíofùrî; Gran fede contempla‘achrffio-nella

Canan’ea :` o muli”, magna eflfidc: tua : Singolare fede cro

uò parimenre nel Centra-ione : Admiratm efl'lefime’fl- dixit.

Non inumiimtamfidcm in Iſrael. Quella lola diluguagliá

2a io’ offer-uo »in-questi due Petri gentili . ed’oranr‘r’ : (.he il

Céruríone ſil-ſubito_ ëſflüditOëVîdÒ-Ctfltut 'credidiflifiat tibi;

ë‘là Caaahca-doppó molte ſu'ppliche,ed iflanze; piſhdoppo

il mezzmed'auocarioncdeglmpofloli. ſù aggraríara. Don

dc, penſiamo noi. procedcſſe vna tal differenza? Riſponde i

l’d-uccorvdcll’lmperfetto . lnfirmitate'm tantíímdo explicat Aug_ [mp,

Ceìiiùfia'; 'r‘ñemì‘edium ſanitari; in Forestale miſericordia ci”:

mirífit. Eccola cazione, perché tírdifcfk-aggraciaca la Ca.

ì" ` ” ‘ ` nanea.

Gemzs;
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nanea. Ilhuon Centurion:: illuminato della ínclinarlone

d‘l Dioin conceder presto le grati: . e che vuol’eſſer in po

che parole pregato per pot-:r più preſto dſpenſarle 5 ac

cennò ſemplicemente lo ſtato biſoguoſo del ſuo' ſeruo z del

reſto ripole il rimedio nella miſericordia di Chriſto? Tan

rum dic 'verbo , a* ſanabitur puer meu:. e però ſu preſto

eſaudito : Vada . ü* ficur credidifli , fiat tibi . Non così

fece queſta donna . la quale non ſpiegò in poche.

parole la ſua dimanda; ma cominciò ad eſclamarc , e ca

tcnar lunghe dicierie : clamam‘t , (F dixit, adíuua me: etiam

Domine, ”ami t'a- eatclli edile É t. e per tante parole 'non fà,

com'il Centunone , coſi presto aggratiata . Se bene il Ti

telmano ſi sforza mostramche l’orarione di questa donna_

foſſe hreue,e ſoccinrmquaurunque lunga perla ſede , e pei-g

ſeucranzmdicendo in ſua perionazNon poflìim aquidem ora

tione compofitazmulier rtl/lim.” barbara coràm tc multaproſi

loqui, neque opus efi , requem id deſidera: . E”: igm”- breui

_ verbo cor-dis mei panda affetîunubomine dell'una me- Queſta..

Dic Miſa/1 medcma. breuirà ammira il Boccadoro: Audiam bdc., qui

interi/{unter orant , (a' fiiflidiosè precantur . . . . Nonnulli m~

trae-unter Ecclefiavmin mille verſus extendunt orationem ſuam

quafi apud Deum mulmudine ſermonum opus fil a tanqmtm

apud ignorantem poflules. I.: certe, anti-:quam m coglie:. non”;

Tu’igitur Cananeam imitaremdíuua me.

u- Serue di mirabil appoggio à questo aſiunto laſerje

e metodo dell’oratione Dominicale. Nellaquale ſiîcontenz

gono ſette importantiſſime petitiouise quelle ;ſi *chiedono

con brcuilſimeze iocciutiffime parole,come ſono quellePM

m ”oflenqui-es in caliaſanó‘hfieeturem. S.Pietro Griſologq

dicgche quando la ſupplica , el memoriale e composto dal*

l'isteſſo Principe,e` ſegno chiaro,ch’egli e‘ deſiderofiſſimo di

‘ far la gratiazCuná‘atio ablata cfl impact-indi omm‘räimofidu

cia rollam cfl 0mm': preme-rendi , quando ipſe ſe legit in preti-fi

'[izehmin

Mart/2.
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de Paſca.”

canti- ' t o. _ --fl’r' Wil" 4-; _

1 z Tanto voglioſa di condiieendere alle nostre orario

buhqui ”guai-.Ma vdite vn’altro concerro,che forma ſulla ì

breuidà di quella oratione Dominica!”- Sedulio: Index -

pri/ſim”: breuiter ”nizza-agrari: qnò citiùs annua: ſuPPlÈ: ,

imc-he alle volte eſaudiſce , auanti . che fi ſaccial’oratione, ì

'Aff- AP-S- Ncsl’arri-èpostoliii à ris-Mms; 6^. èiszusiflſrendeëuflè‘ñ

l - .i
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Îemplum, ad bora-m orationi: nonam. E; quidem vir, qui eri':

claudm‘ ex utero matrisſuffibaíulabatur; quem Ponebant quo

eidie ad [20mm templgqua dicitur [penoſa, ut, parere: cleemo

[inam ab inxroeflmzibus in templi-m; íî tacco mandò questo

poucro zoppoallc oraciom‘ di questi Apostoli, e n’ocrcnnc

la graria.,'poiche díccndolí Pietro 5 Reſpira in nos z protinus

confolidatgfmst bafles eius , (“F ?la-1m . Queſta grau‘a fatta al_

zoppomon v'hà dubbímdicc &Giofiríſofcomoíù fatta da

;Dio à perítíonç dc gl’ApoſtoH àqueſto meſchino per il me ñ

ſtiro dcll’oraríonc,che gíuano à fare gl’Apoſcoli; Pen-us au

temetloamzex afcendebant in tcmplum ad horam oratiohis no

namfiran coſa e‘ quçstffieſclama il Santo : Ante m’rtns often

dim?, qna‘m orario ad Dominum pmmittalur I ;Quid Domii

nm ipſe ante effìcitzquam oremr . Vdíee nobíliſſime teſtimo

nianze del Ré Salmíſca; Dixi: Confine-bar admrſum me im’u

flitiammmm DomìnmÙ‘ m ”mzfifli impietatem Pec‘cati mei;

O come fauclla S. Agoſc-ínoJ/ox mea in ore nomlum eran/ëd D' Aìgì‘fi*

'amis Dei iam i” corde emtPiù chíaramente,c quaſi ad lice- “Pmi MM'

ram nel rmlbefiderium paupemm ëxaudíuit Dominus, pne- "²*
parationcmî :oz-dis comm audit-it atm': ma . Plum-'1°'

1 3 Anzi questa ſemplice mia preparation: , Iddio co

tanto prcggía, che :gli la' flíma come ſe foſſe oracione per

fetta,cöſumata,perſcuerante, ed imporcuna preghíemvditc

dínuouolo fieſſo Re‘ nel ſalmo 5. Verba ma aurìbus pmi;

pe me. intcllíge clamorem meu”: 0 come legge l’Ebreo; in;

tellígc mcditationem meam s quaſi ci diceſſe : Signore, non

aſpetrar la mia dímanda formata , e pronunciata. dalla lin

gna; ma ſubito, che cu prcuedi il mio pcnſiere di douer ora'

rc ; tu piegati, e condiſcendi alii miei biſogni : intellige cla

morë meumíntcllíge meditatíonem meant. Eſſendo vſcito dal- -

I’Egitto il popolo Ebreo , feguitato, e tracciato fieramcnte

dal Rè faraone , ſù ſourapreſo da ſubítana paura,e tcrrorezàzxod. 142

onde tutti rícorſcro a Dig per aiuto : Cumque appropin

quaflèt Pbaramleuqmesfilii Iſrael acuto.” *viderunt Aegyptios

poſt fi: , ”- timuemnt wide . tlamauerumque ad Dominum .

.vedendo vn canto ſpauemo nel ſuo popolo il generoſo

Most, cominciò à rincoraño: Nelite time” ; Hate , z’g* *w*

dm magnalia Domi»i,qmz faflurus eflìbodic. Aegyptío: enim ‘

quo: mmc 'vidctis , nequaquam 'ultrà *aid-:bili: *uſque in ſem

pitermomz Lemina; pugnab it Pra ”bmw vo: tafeèitiäQue

c

Pjalm.3 r.
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“7,32 p Perla Feria V.

ſie furono le parole dette da Moſe al popolo sbigotcítomä. ‘

vdite voi quellmche dice Dio all’isteſſo Moſe: ,Quid ciamae

ad ma P Moſe, Mosè, a che ti lìracchi in gridar, eporgctu

preghiere à mc? leggete per corteſia questo cesto del r4..
dcll’Eſodo , non trouerete punco,che Mose‘ ſnodaíſe la linzì

gua in vna minima parolina per inrerccdere per l’afflitto`

popolo: troucrete benſi , che tutto il popolo gridò: Cla-j

mauerunt ad Damínum 5 ma non che gtidaſſe Mole. Come

3' Card' dunque và questo? Mosè tace,e grida? ll Cardinal Daunia)

DW’APM ni rcca'vna ,belliſſima riſpolla; Moſe fc? riſolutione di pre

L‘ib‘uam’h gat ancor veſſo , il Slgnorc x acciò ſi degnaſſe proteggere il

ſuo popolo, s determinò ſemplicemente nel ſuo cuore di

prostrarſhc ſnodar la lingua in orationi; e perche Dio co

tanto ſi compiace, ed eſaudiſcc fin le ſemplici preparationi

degl’otantí, conforme diceuamo in perſona d! Dauide,pe-_

ñ 7. rò dice il Signore . Quid clamar ad me: preparation”; coi-die

ſſì‘i May/i Domina”: audimflè, intendebat enim iam ad Dem”

fun-tere preee: , e9- hanc intentionem. hunt animi Preparati”:

”em Deus exaudiuit. ~

lo; Tau!. 14 Vn bell'eſempio a tal propoſito riferiſce lîilluminaë

firm- de to Tauleto: Vna gran ſerua dl D10 colle lue ormoni era-..

cirmm tanto efficace,e degna. preſſo S. D. M. che rare gratxe non

, -‘- otteneua dal ſignore. Petloche molti da lontaniſhme parti

veniuano a raccomaudarſi alle ſua oratìoni: e molte volte

auuenlumche queſta ſpoſa. di Dio prometteua a ſuoi diuoti

di hauerli per raccomandati nelle ſue orationi , nelle quali

poi in realtà non ſi ricordaua . Mà che ? nientedimcno

quefii riceueuano le gratie richìestqel bramato indrizzo, e

fine de loro negotii : Perloche tlngrac‘tau ano con lettere, e '

di perſona la ſerua d i Dio della gratia riceuuta a petitione

di' lei. Confuſa questa buona donnmloro rilpondcua:S-upet

fluo è questo vostro rlngratiamcnco; perch’io non hò pre-,D

gato il Signore, come vi promiſhe ciò per mera ſcordanza.

Come,riſpondeuano quei diuoti : ſe noi habbbiamo hauuj f

donna-in oratione, dimandò a Dio, perche 5.0.11!. faceſſe

quelle gtatie, cb’effa non dimandaua , mà ſemplicemente.;

penſarla di chiederli‘ : Tu ſci: Domine , me nihil pofluleſſe e

:guai-e ergo Fermi-tti: mihi tales grafia; dan' P A’Cui riſpoſe_

il sxsnqxîz 913m prima!!! tz? e WWE"? illa dfíf‘mflifgéfic

l e

to,quando deſiderauamo P Posta vna volta. quelÌa buona..." *h `
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Della Domenica l x 3-9

fieri, prox-tt tu optauem , deere…37m tu ìfla peter-e cogli-112:',~

15 Oud’auuicne,mi dirà quel cale. ch'io, equell'alrro

preghíamo,1ípreghíamo,e ſcongíuríamo Iddio in ogni té”.

po,giorno,e notceflnartinme ſera, e non otteniamo le gra
eíe? Quella difficoltà è ventilata, e ſciolraìda S. Agostino D'Aug t 8

pouderando quelle parole del ſalmo 8; . ,Quo-:iam tu Dq- apud La'b'

mine luauis, c/F mitis,’e’a~ multe miſemordí; inuocantìbus :cz Om:. '

oue dice , che ſempre Dio eſaudilce le orarioni ,, banche-in Pſ4! 8 5.

effetto non s’orrenganole _graríe dimandare; per-oche lo '

fleſlo ſuo non 'eſaudire è eſaudire e non concede li ſauori ,

~ perche conoſce non eſſer a gl’orantl , profireeuoli , ed vtili;

fiche il non concederſi e‘ ſegnalatiſſimagratía.Diſcorr0n’~al

tamërc dl ciò era gl’alrril’Angelieo Dottorc.,el Boccadoro. 9,77,_ 1,57_

I6 seeondariamenre non eſaudíſce Dio ſubito ſubito, ”uz-n ;mi

perche l’huomo maggíormëre ſi 'renda degno,e capace del C05.;

la grecia colla 'perſeveranza dell’oratione. Quc‘ll'huomo Dany/of,

de gíustLe’ ſanti dcſiderii, Daniele, ſentendo come proprie [wmv. 4L,

e perſonali, le ſcíagure › e trauagli communi del popolo Pam",

Ebreoflra l’altre oratíonLe mortiſicaríoni, che preſentò al

fignoreda più auflera ſù quella , ch’cgli steſſo dcſcn’ue nel

1o.c.In diebus illis ego Daniel [age-bum m'um be’bdomadaz

mm diebusePam-m deſideral-ilem mm come-di, É* caro, (9* 'm'

”um non immiernnt in os mmm ,jèd neque ongumto vnt’t’u:

‘ ſumzdonec complerenturtrimy bebdomadamm dies. Rigoroſa

pcnitéza accópagnara da perſcuerázi oraríonhda ſeuerí die

giuni, e da fieri diſagi corporali l Compíte quefle rre ſetti

mane gli apparve l’Angelo , e lo accerta dell'efficacia delle

ſue orarioní preſſo S.D.M.Noli metuere Daniel: quia ex di:

prîmmquo pofuxfli cor tuum ad íntelligFdumwt te affligeres in

conſp-?Htì Dei mi, exaudltaſunt 'verba ma ., e’y tg0 veni pro

pterſermonestuas . Notare per vostra ſe , dice S.Girolamo,

ſe ſi può recar ſcrittura più grazioſa , Si Daniel ſiam” exdu -

dim: cſi , our non fiatim ad eum miſſu: efl Angelus s’

Riſponde : Data efl ei permoram ocmfio arùpliz‘u Deum dc

precandſſw ex eò,quod deſidera: per laborem, plus audíri me

rcatunqçdflo.Auuerrirc,aníme d1uore,che ſe tal’ota non ſete

alla prima eſaudire; ciò procede da mera_ prouídenza , ed

amore di Dio , il quale vi vuole col differire le graríe, per

ſeuerantí nell’orame con tal perſeueranzache vi rendíare

'più degni-e capaci‘delli ſauori celeſti. -

.3 ² Am:



125 Perla Feria V.

r7 Ammaelirata di quello tiro diuino lacananea, uö

. non ceſsò mai di pregare, non ſi ricirò per bruſche ri -'

pulſe,che lcntiſſe:ſcgnitò ſempre Christo, finche otreneſſu

la grariada di cui p-crſcueranza à ſufficienza c deſcritta dal

VangelillaAnzi il Lirano aggìugnc , che S. Marco atteſia

che le orationi di eſſa cominciarono in caſa , doue venne,

à trouar Christo: ed vſcita con eſſo , non volle mai abban

donarlmſin che da lui foſſe aggrariata: Marcus dici: ,‘ quod

mm': ad Iefimi 'intrd domum , a' boe cſi *Dei-um primò ; [ed

quid eum non exaudiuinfi-euta efl eum i'n itinere'. .ammira in

oltre la perſcueranza di lei il medemo Lirano dalla taci

turnità di Christo in non darle riſposta: Non propter indi ~

’ gnotíonem ;122d w ex pei-ſollevando in prece ofleodereturfides

.D.Cbryſìj. cius,ei deuorio diſcipulis. Sù questo non riſponder di Chri

ex 'variis ſco non ſi può trattenere il Boccadoro’: O nono rerum mo

loe. Maul). tea-ſes! Raga: mulicnobſecroné‘depreeotundefleteiiſum ſuîí

[Min-17.:.: auge: trdgedidmicnorrur paflioneoi . É' amdtor bomſnum mm

reſpondetlſermo taceifons clauſus efl , medie-us medímmenta

retinui: 1925M boe nouum, 29' ddmírdſzile P Alias prouocas ad

ſequenduoi , c’fl' hane miſerabiſeminjequentem abigis ?Sed cui*

non refpondet?Forſi,che non è proprio de Principi grandi il

porgere benigno orecchio alle preghiere de ſupplicanti?

non ſi legge di Tito Impcraro re chiamato pe r ralñ piaceuo-ñ

lezzmdelicie Romani populhche in cortei-is deſideriis id obſîi

”aeiſfimum xenuii,nequem fine spe dimmi-rei? e quelche reca

maggior merauiglia,di (Salíenmbenche ſcelerariſſimo, non

ſi rapporra,ch’ei mai niegò graria rcchìeſtali ”di Arcaferſe

pure non regiſtrano li ſrorici,ch`eſſendoli oſſerto vn pugno

d'acqua da vn ſemplice contadinmeglí lo conrracambiò cö "

vn dono d’vna tazza piena di ſcudi d’oroPor ſe c‘ propria de

Principi grandi la benignità z c prontezza in far grazie:

come il noſtro Rè Chriſto ſi moſtra coſi rigido, ed auſcero

._ l con queſta pouera donna , non facendola n’anche degna di

. v riſpoſta, non che di ſauoriro rcſcritto? Vdite la riſpoſta del

ſanto:Non refpondet ?Quid illius fidem amplia” prauocabat.

a* animum per/memoria excrcebar , É- dífcipulorum miſera

z- " ~rione; exerciiabar.

-i 18 Ammacſrraro di quesra verità il Rè Profeta diccó'

ua; Veſperemr mi”, cy* meridíe ”ai-rubo, a* annunci-rho: A

tutte_ l_or_e,_ſul veſproda martiri” mezzo giorno, cioè à dif

- ,e F‘s '



nella Döìíxëîiiëä I; _11”

re, ſempre, continua. ed inceſſantemente barrerò colle mie

oracioni le porte del petto di Dimfinch’ei m’apme ſi mo

ua à pietà: Mà che‘zguadagni, o ſanto Ré, con rame noioſe

importunitàPExaudiet orationem meam . Odano [a neruoſa

eloquenza di Ennodio Santo certi vni dílicat-i , che ſi pro

feſſzno amici della pcrfetrione , a… quali baſta d’eſſerſi vna.

volta raccomandati alla prouidenzà diDio,dicendo, ci baz

fia la nostra innocenzzed integrità : Faccſſzx Pofi [m- jnfidef

lim” .malè canta diſcuſjîo integritan‘ ſine periti-lis preſenti

buss idoneus mihi tefìis apſtipulor , frequenti oratione OPMM

promeruixonccjflam cfl precum aflìduitathquod negabatunexa

mini, Non s’há da fidar alcuno dell'integrità della vita., ma

nella frequenza deli’orationi . Era Rebecca moglie del Pa~

triarca [ſaaasterile , come furono anca la ſua Suocera Say

ra. , e 1.1 ſua nuora. Rachele; Iſaac humilc , ed affettuoſa”

mente prega il Signore à cócedergii figli di', benediceione :

Lepre-cam: efl lſgao Dominic' pro 'uxoreſua, eò quodeflèt fieri-ì

linquì exaudìui: eum-É- dedit conc-:Plum Rebecc; . Chi leg-'

gerà questo ſarto, e queste orarioni d’lſaac, crederà ch’egli

ſubito fofl‘c eſaudiro-.mà non è cofi,díce Chriſostomo : Ví

ginti anni: pcrſèueraùit ara”: , @'- deprecam Deum , fé* tune

tandem aflequums cſi. quod optabató‘ Vinci anni perſeuerò

Iſaac in dimandar questa gracias doppo coſi lunga .orario

ne l’ocecnne.come vinti anni , ſe il ſacro cesto non aſſegna

questo cempo,ma dice ſemplicemente che fà eſaudito , e.;

diede Dio il concerto à xebeccazzui exaudìuit cumflár dc

dit conceplum RebcccazëCoſi è,díce ii Boccadoro . vinti an

ni non fece altro li buö lſaagehe pregar Iddio.che gli daſſe

pofierirà” doppo vinci anni concepìRebeccax_ cosí il pro

ua:Si igitur quadragima ammrum era: Ijäar , quando duxit z'

jexagima autemquando pepe-ri: vxor; mamfcflum .quod *ai-j

gin” anni: perſeurrauit ora”:

III- 19. Ft eccedente: dijcipuli eiuszrogabant cum, di~`

centendimitte eääquia :lama: poſt noLVedéuo quella. ſaggia.

Donnache non poteua. diretramence'octenere daChriflo

- la gratia,`rìcor(e all’ínrerccſſionc de gl' a, pofioii s pregò an

cora questi,accíòcome famigl iari .e domeſtici del Redencoñ'

re inrcrredefiero per eſſa: li quali s’imerpoſero per il reicric

to del memoriale , dicendo ali’amoroſo Maeſtro: Dimíç

;mn-fluid_ dan-"Poli nosóparzdoçi *con *ln-R0 M213 à dl:

‘ ue ere

D.Emmi.

l. I. ep. g.

6:71.153
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3-12 x- Per la Feria V: ;

uedere questa grand'orarríce la for-mola dell‘orare. per c6

ſcguire li kauori richiesti 3 cioe‘ , che qu ndo noi vederemo
per auuëtura le orarioni nostre riuiſicireëruccuoſe , 'dobbia

mo ricorrere à gl’aiuti,ed innrerceſſione de Santi.” quali,

che ſiano efficaci in ottenerci le graciezcome aſſetto Catto

lico da ogni Chriſfíano e‘ aceettaco,e lo ſcendzriî nella pro

ua di'eſie riuſcirebbe ſuperfluo;0lcre-che ſi richiamarcbbo

no in dubio ſenza propoſito le verità di tante gratie ,e mi#

racoli, che Dio a riguardo de ſanti à mortali tutto di con**

cede.S‘inuocano dunque da noi li ſanti, Non tamquam an‘

:bare: diuinorum beneficiorum , gloria”: vc-lgrariam aliaque

ad beatímdrnem media tonccdemcs: Ne tampoco {ono inter

ceſsori immediati preſſo biozſed quicquid inpctrant, per

Cbriflum imperrant 5' onde in questo 'fatto tre coſe s'hanno à

conſidera rezlddio aſſoluto , e dilpo’cico donatore delle gra#

tiezchriflmpel cui mezzo,e merito princzpalinenre ſi coni

cedono: E iSanti , che fan no lo steſio vtficio , chepoi quà

giù in terra fac ciamogrà con maggior efficacia , e' ca’ldez

za,come amiche famigliari di Dio.Però Christo ſi chiari-.a

ílradaffi porta all’ctcrno Padrc:Ego ſùm 0mm@ *oz‘axNeſi

mo *oem’t ad Patremmifi per me: Perini” noóiinſmey;per qué-È
ſtonnediator Dei,e’9* bommumfl* aduacatus apud Pan-em' .ſi '

zo Tralaſciare le aurrorirà ("le Concili, e de'SS. Padrí‘,`
vdite fecond’il ſolito le testimonianze delle ſcritture . Nel-ſi

'APOML l’ Apocaliſſe al z. dice Dio all’huomo vlarore, egiusto , che

z‘n. 15_ intatto ſi lerbera‘ fra le renrarioni del modo, del Demonio,

` e della carne: ,Qui oz'cerit, @f euflodierit -ujqu‘e in firm” ope-v

ra mea. Daba illa' pot‘cflatemſuper genus-ó* reget ea: vir

ga fermi ; ò come legge il Greco; Rega! ea!, ide” ;oa/cet ea’s.

Può fauellare il Signore più chiaramcn-c? Dabo illi poteñ

ſiazem ſuper-gente: e’a* reg:: car , fiu‘e Paſſt’i ed: .è Auuerara ſi

vidde questa diuinapromeſſa in quella piccola Città detta

Ge”. I9- n- Segor, in cui mcntredimorò Lot non pari diſagio verrano;

29 quando poi ſi partì, ſentì li comm‘imi castighi . Efl ciuitas

b’iç iuxtzùdiſſc Lot pregando gli Angioſhche lo guidauano,

ad quam poflitm fugemparumüfalualzor in ea, rilpo‘íe i'llnì

gelo . Ecce etìamzn botſufcepx preces‘tuasmz non [album-tam'

-m‘bem, pro qua [071mm: es. Bench; poi foſſe incinericae di

firutra, perche ſiparti ildi lei Protettore : Poli eius receſ
- ſuffidice il Li raſſno › ſulmerſa ci? , ficut propter eum farmi ad

ì :em

P‘á.

Belleza-m.

traéî. :le cui

tu ſam-'Zorzi

 

Lira”.
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/Dellá- Domen‘iëi I. {fa z" . Î`î

tmp”: . 'A contemplazione , e preghiere di questi Tutelarí

diffimula , c colera Iddio i nolìri peccati . Nel ſecondo del

Paralipomenon àc.- 3 l. riferiſce lo ſpirito ſanto il peſſimo

fine , che’fece I-oran figl io del buon Re Giol‘afar; ed’il ri

guardo .-che hebbe Dio di non ſpiantar la di lui caſa , e fa- - ñ

miglia,hau_uto à contemplatione del giusto Dauide , a cui i

promeſſo haueua la luccelſionm poflçrità nel ſoglio : feci:

10mm malum in eanſjieë'z'u Domini . Noluit autem Dominus

diſperdere ?Domain Dum’d propter pal-'Zum , quod inierat cum

co. Doue dice TcodoretmMalos etiam tolerat benigni” Do- 77,5040,

mim- s, moi-dans -airrutis defunè’iorumNn ſimil ſarto leggia- ì

m0 nella Geneſi-à 6.19. Recordati-s efl .Dominus-Awake, o' Gem”,

` [ſhe-@uit Lot/a de jubuerfione wbium, in quibus babitauerat .

- terre-e purgare col fuoco tanti enormi misfatti . vedendo

Muoue qui S. Gio. Chriſoſiomo non licue difficoltà : Lot; Dxhn-ſojz

dice egli, non era giusto, timorato, e zelante *dell’onor diuí- [mm. 44, m

noìle orarioni lue nö erano al pari di quelle d’Abramo gra 0m,

med accette a S.D.M . or come ſottrahe Lot dall'incendie è

conremplatíone di Abramo , e non a' riguardo de ſuoi me~…

riti perſonali? Ci” dieci aliquis ; propter omionem Parri”;

the iuflus [eruetus efl .P erllponde , che così dobbiamo noi

ſare z quando habbíamo porte le noílre orationi , beach”

precedenti da zelo, e ſantità; e che quelle non rieſcono effi- z- ’

caci,bìſogna, che noi interponiamo li mezzi de nostri ſanti

Auuocati, e protettori: I” ,certe-propter orationem _Patriar

cha : ,Quando enim quod ex nobis e37, fimul affermi-3,6* @ci

”dit iezereeſfio santìorumzplurimum nobis eonfirt .

zz Sentite quanto queſti ſiano efficaci_ à ritener í’ fla- @en-1g.

‘ elli della ſua diuina gíuflitia. Impeticnte omai Dio di ſol' ‘

rire l’intolerabili nefandezze dnſodomiti z chiamò Abra

mo, e confidentcmente ſauellandoli dice . E come potrò io

eelar ad vn mio tanto raro li premeditari cafiighi, che de

uo folminare à ſodomití P Num_ celare potevo Abrabamqua

gel!” ri”ſum? Sappi dunque mio fauorito.ch’io ſon riſoluto

di affatto inccnerire- queſte inſami Città , e le circouuicine

il -buon Patriarca la confidente parricipatione , che ~~—~Î-\

(le gl’alti caſtighi ſidegnaua il Signore ſarli;accoſtaudo~‘

{eli vu poco più da vicíno,díſi"eliì E come, ſignore, parità

il giuſto coll’empioè e ſe per auucntura in queſta Città . vi "

' ' foſſero
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foſſero cinquanta huomíni da bene. periranno ancora quel

’ſli,e non perdonerà V.M.à cucra la Ciccà,per amore di eſſi?

.Se io tro naſſifliſpoſc il benigno Dio, questi cinquanta huo

mini giusti , a loro riguardo perdonerei ben volentieri a

turca la Citta; tanto d’vn giusto mi compiaccio . Entrata

in maggior confidenza Abramo replicò : e ſe cinque me~

no di cinquanta foſiero s’ che riguardo di eſfi ſi degneria ba

uere V.D.M.? Vdì la medema riſposta: Non delebo , z inne

~ nero ibi quadragímaquinque . Inſomma vie più aſſicura-*o i!

Patriarca, ſegui a lenarſi la curiofi‘rà,e da o. calò alli crem

ta, e dalli trenta alii vinti , e dalli vinci’a li dicci . Al qual_

numero ſi terminò queſto ſanto colloquio; perch’in ſentir

dieci giuſti, ceſsò il Signore di riſponde: a! patriarca” pl;

tiſſi ſubito dalli ſuoi occhi: Abiitque Dominuszpoflquam

ceffauíx toqm’ .'Dolciſſimo Signore, i0 non vò dire , che voi

ſiate ſoggetto a creanze , e cíuiltà: peròche niſſuna imagù

nabile proporzione è tra' l'huomo,e la. Maeſea voſtra.: Pure

ſempre voi ſere degnaeo di moſrrarui compiciſſimo colli

voſtri ſeruí; deh perche ora col voſtro diletro Abramo › vl

moſtrare ſi rigido, parrendoui all’improuiſo, ſenza aſpetti*

re, ch’ei finiſſe il ſuo ragionamento P L‘Eminenclſsimo

Caetano: ſi parti il Signore non aſpettando , che Abramo'~

veniſſe a cinque.e da queſti ad vno . perche era tanto incli

nato verſo vn‘giuſc0,che per vn ſolo hai-ebbe ancora perdo- e

Card. Ca- nato, e così quando ciò haueſſe inteſo Abramo › harebbu’

:et-in Gen* ſenz'altro ſoggiunto: ſe così e‘ , che per vn giuſto ſi pet-è

53m.7

dona a cucra vna Circa rriſra, deh prego Io per Sodoma , e

giache V. M. s’e degnata ſempre di eſaudirle mie vili pre-i

ghiere,fì moſtri ora benígna,e ſauoreuole . Ond‘Iddío pref'

nedendo ma tal preghiera , ed impedir volcndola , ſl parti

all’improuiſmc non aſpetrò,che il Patriarca diſcendeſſc dal

li dieci a cinque, e dalli cinque ad vn ſolo 5 Abi” Dominus,

poflquctm ceſſata': loqui etc. Signifieantius narrati”, quod em”

Demfiniſſe: vltímam rejpanfionemî non delebo propter det-em,

receſfit non expeñane 'alter-ſore: prete:. ' -\zz In quell’vníueriàl diluuio , col quale ſddío castigo i

le vniuerſali ſceleragini del mondo tra li molti documenti,

/ch’io ſcern0,quell’vno mi pare più degno , e conſiderabilg,

lneluſít eum Dominus deforis : Iddio fieſſo , doppo' cheflfloe

~ u
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ſu entrato colli ſuoi moglie , e figlne muore-e con tutti glív

animali preſcritti, egli steſſo ſerrò la fenestraz ò porta del-`

l’Arca,tenendone preſſo di ſe le chiauLOr chi non ſi mera-

uiglieria di questo fatto? e qual Principe,Re,od Imperato-z

re ſl udì, che teneſſe le chiaui delle publiche carceri è Doñ_

ueua conſignarle ò à Noè , ò-pure à gl’Angioli , gia che.; _

questi ſogliouo eſſere ministri del ſuo volere. Anzi a. niſſu- D. Chryſh;

no di questo, riſponde San Gio. Criſoſtomo , ſi doueua- bom. ,5. m

fio- fidare le chiaui dell'Area : perche P ſe Noe › Ge'neſ_

haueſſe hauuto le chiaui , harebbc più d’vna volta ſpin

to‘dalla carità ,per non dire, curioſità , aperto la porta , e

vedendo vna tahra ruina,ſi ſarebbe moſſo à pietà; et ò che

liarebbe fatto entrare gli altri huominiñ, ed animali , che.,

miſeramente naufragare hatebbe veduti sù l'acque; e così

la diuina giustitia non harebbe fatto l’officio ſuo: ò pure

che vedendo ta'ta strageſhatebbe pregato Sua Díuina Mae

stà per esſi, e coſi ritenuto il-castigo della ſua giustitía. Lo

steſſo harebbeno fatto gli ngioli tanto verſo gli huomini

amoroſi benefattori: nò,no,'ſi leuino,dice Dio, tutti questi

ripari, voglio io steſſo tenerle chiaui, acciò niſſuno poſſa_

enu'are ,e ſchiuar il castigo: E: incluſi': eum Dem deforis,

ne *vide-*et iuflimqme fiebanudefeciſſet enim anima iliiut to- i

fa.” tam grane, ac mole/iam ſpeóîacnlumferre 'ultra non poñ.

zmſiegüc. ` ` ~ .

24 Vn ſomiglieuole tiro vsò la diuina giustitia :nel

_ 16.de’Numeri:Sdegnato Iddio con alcuni Principi, e capi Nanni-,161

del popolo,Core,Datan,et Abiron, che ſeduceuano il po

polo,e m‘achinau'ano con tro Moſe , ed Aron; e riſoluto di

ſommergerli nelle viſcere della terra , ordinòpà Moſe, e ad

Aron, che lìallontanaſlè l'0 daJli padiglioni di questi rebcl

li,e ſeditioſhs’eparamini de medio eongregationis bm’uswt eos

repeniè diſperdanaMa che impottauazche Moſe,Aron,ed il

popolo diuoto ſi allontanaſſero dalli tabernacoli di questi '

empi P Molto importaua, diceVgone Cardinalgperchu Vga avanzi.

Moſe,&Aron ſe foſſero stati víciniſharcbbono potuto im- '

' pedircpñnon tanto colla loro preſenza , ma anche colle loro

~ orationi il castigo :ila diuina gíustitia , e però diſſe ella:

Separamini,ſèparan1ini:Etre quomodo "valent iufli populmdi

ce il Purpurato, (9* congregationibus, in quibus ſunt, vide”

tnr enim ligatnm_ _li-:bere Penn; , ita w ris Piz-ſentita”: ſguire

7:0

. 1:5

›’ ./
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501i: i” malo:. A questo propoſito fa ciò che ſcríue San Gi# -

rolamo del Santo Pontefice Anzstaſimil quale morì prima

prima-che i Goti entraſſero in Roma., e faceſſero quel me

morabite. e tragico ſcempio: non volendola dl’uina Bontà

che vn tanto Pontefice ſi rrouaffe preſente à queste cru.

dele-'Were h’eglí harebbe pregato.: rrarrenuro il ſuo flagelz’

10:1deircò rape-u, atque tramuta: efl, ”e ſeme! [atom/Enter”

”'am prccibu: fuisflefiere conarctur.

2g Ma qual Foggia di parlare e‘ qstafleéîcrc converter-?ſor

ſi ſi moſſe il grá Scrittore p qlle parole,che díſſel'incarnara

Sapienza,cómendando le oraríoní del ſuo Precurloreuí die

In” autë [nanni: Bzptiflf vſqmunc Regnù’ ca-[crum *aim pari

:un c9* *violenti din'piun: illud . Mà, chi ſi può'dar vanto di

eſſere così force , e gagliardo di volerſela pigliare col cielo,

ſe quella impreſa di gran lunga eccede le forze humanu?

San Giouan C-hriſostomo pondcrando questa korza,e ví-o

lenza,che ſente il ciclo dal tempo di San GimBartísta fitLa‘

à questo nostrmdice, che tal forza. e‘ propria non d’ogn’vn

huomo,ò creacurasma della ſola anima oranre,e›non tanto

l'oratíone di Glouauni ſi proua eſſere dl cal poſſauza , ma

quella de’ tutti i fedeli del Vangelo . che cominciò dallí

giornídí GlmBacriM: tutti i Sant-i del Vangelo , ma ſpa-L

cialmenee San Gíouanní(vuol dire il gran Bocczdoro) re;

cano forza,e violenza al cielo: A diebus autem [amm‘r‘Ba

pri/iz -ufqmunc regna?” celorum *aim palm”: E: ita impedit

Ù' feflmarefm': ad fi-icm ſnom,ſimil a* bis-,qua ,4m dióîa

ſm”. Ianni opímlanrur. _

26 E gia che ſauellíamo della mírabil efficaci-a , che}

hauea San Giouanui , c ch‘haue ogni Christiane mel-cè

della orarione;vdire quest'altro Testo Vangelico di &Mar-z

co in maggior lode dell’iſìeſſo PrecurſorerE: excunteulpo

floli prgdícabxnt, *ot pwnitmtiam age-rem: E: demonio mu!”

eiiciebant, e9- -ungebant *leo multa: ”gt-om , ó* flmabamm‘.

E: audiuit Rex Herodes (manifeflum enim /aflum efl nome”

eiuÒÙ‘ licebahquía Icannes Baptifla reſurrcxit à mom-rin”:

propter-r4 m’rtutcs open-amar in illo, In qua! fondamento dl~

ragione ſi poté appoggiare Erode in credere , che foſſe rio; -

ſuſcitaco San GioBatcifla da ſe decollato? Io vuò credere,

che Erode credeſſe , e teneſſe la palingeoeſia, ò tranſmñigrañ

rione dell’auímeffiìudicandffiche,l 'emma di Giouaom pre

c ur
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{o haueſſe; ed animato il corpo di Chriſto, e che per quel

Ro Giouanni folle rìſuſcíraro:vò.díco,cutco ciò conc edere,

benche alieno da probabilità: non per queflo 'egli é libera

to dalla caccia. di leggieroyed ignorante; perche come ſi

puorè indurre à credemche Chriflo foſſe Gx‘ouanni ,per li `

mxracoli, e gracie {ourane,eh'in beneficio de'mortaliopra- .u

ua,ſe di Giouáni çertìsſimamenre ſaperla , che egli in vita

non fece neſſuno miracolo? non lo arcella eſpreſſamente

San Giovanni , loannerquidemſignum fm': nullum? San i `

Pietro Criſologo difende ,ee-libera Erode da ogni caccíá 104mm;

d’ignoranza:anzi l'0 celebra per cal giudítio, ch’eí forma., Du P6"

dcllì miracoli di Giovanni riíuſciraro : perche giunſe egli Cbryfil-fir

à conoſcerqche i Santi.: giuſti doppo mormbenche in vl- 1 7 3

u non fecero ſegno uerunoſimm prodigiofi a p’rò de’ mor

kali in oprar miracoli, e concedere grazie: ,Quid ſanffi *vivi

P012 mortem Patenriom ſunt apud Deumlì con rale occafio

ne non vòñracer anco la deríſione,che ſa ad Erode ilprefaro

CriſologozHerode: ,quid agi: gladíus rum? m ipjè ;Ii-:is . re

,e‘fiit ad virczutes , reſurrexit ad opera dimm: , qua' furore tuo

put-;Imma extintîm z 104mm reſurrexir, ficurfateri: ipſe: non

hic perſi!” , ſed-ìinfirmftas pet-ii: 5 z’pfiz cſi agnitoris miſeri de

eeptafmtenn’a , quae intercmpmm non perdidít , [ed premo;

ui!.
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14m nali ampliùs pecca” , ”è demi”: tibi ali-j

~ quid contſngat. IOanJ.

ALeffandro Magno , quell’ío dico, che diede il crollo

‘ allaMonarchla de'PerſianLche ſuperò ilPeloppone

ſo,d0mò gl’lllírieí, ſoggíogò la Pafilagon-ia, vinſe l’A rm-e

nia , recò [ot-r0 la ſua corona la Catia , la *Lidia , la Pauſi

lja, eſpugnò lg' parçrianí, gl’Egìrríi ,- gl’lndi,ed altri cento
… …_… r I z . .. Po: .
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popoli ; che in ſomma ſi conduſſe ſempre glorioſo ſín’a.

gl’vlrimi-con-fini del mondo . Vedendoſi perrance vittorie

ſoura rum' gii‘antipaſiaci monarchi feliciſſimo, giunſe in

tant’alterigía di ſe steſſo , che ſi- diede à-credere, e nomar ſi

faceua figlio di Gioue. duucunnche stand’egli in battaglia

kù da vu dardo ferito nel bracçio , e perche la ferita gli da.-~

ua qualche dolore, e ſgorgaua fuori ſangue . riuolro à ſuoi

Duci,e caualierLdiſſoEi-re, quad ſhnguim‘s fina-ui,e?" ?mine-g

m doienme non IouisJ‘ed bominís fili-im eſſe demanflrfltl Ve`

dere questo ſangue è adeſſo ſolo m’accorgo della mia ſol;-`

-liamon ſon io 'già figlio di Gioue , ma figlio d’vn’huomo ,

morralmſoggerro come tutti gl’altri huominíagl’imperLe

cenni del cielo-Si difinganní ormai ciaſcuno , crenga per

maſſima indutabilejche le infirmícà, e curce le pene corpo

rali ſono luegliarori del nostro sén o,accufatorí_ delle nostre

folliesñsferze, che ci riconducouo alla cognizione della 110*_`

fir-a’malitia,e al conoſcímenro di Dio : ſono lingue veridiz'

che,che ci dicono ſenz’aduiatioue,chí ſiamo . Ecco questo

paralirico per cralaſciar il Macedonogiaciuto hauea trenz e

r’orro anni alla Piſcina, e mai s'era auueduro ,chela ſuſi-`

paralifia gl’era stata mandata dal cielo inhcastigo, e correg-j

gimento de ſuoi misfatti : 'in coſi lungo tempo_ mai s'era.;

ricordato di Dio vnico flagellarore delle ſue membra; H03'

ra volendo Christo diſingannarlo , ed in eſſo tutti gl’infer

mi del mondo,che le malarie vengono dalla'gíufiieia dini!.

~ na in‘rauuedimenro, e castigo delle colpe , gli dice aperraá

D.Cbriſ0].

b0m.37.
i Ia.

immer-lam. noli amplíùs pere-ire , nè dcteríus’ tibi aſiqm’d con;

tingaLE questo apunro ſono per a pieno dimostrarubcome

li peccatLordínariamente parlando, ſono

I. CagíÒnj dei mqrbhed infermità corpo’rali: fl

II. I rimedi efficacid Sagramenri: Christo, il medico:

III- E gl’Angíoli Cuflodhi Conſolarori. .

I. r San Gio. Chriſostomo deſideroſo di .ſcoprircî

l’humorpeccanre di questo paralirico, e di tutti gI’Iufermi

del mondo,e procedendo nella cognirio‘ne de mali del cor-_ò

po colla regola della filoſoſia,da gl’affetti alle cauſe, 'dl-CU',

che i mali di penancome ſono ſpccíalmentelÎinferñmità cor

poralimaſcono ſpeſſe volre,come dall’ouo ll pollotda mali

di colpa. , e traggono louenre l'origine da malon Interni

*dello ſpirito: coucioſiache stando l’huxnor peccanre .della.
i_ . …… … _ . b b_ colpì

I
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colpa per eſſenza nell’anime ridonda,e ſi diffonde quaſi per

conſenſo colla forza della ſua malignità nelle parti esterio

ri del cor-po:Primùmcbic admonemur, quod ex peecaro’morbì

generantunE poſëia merauigliaroſi della natura del pecca

` ro,che non contento della ſh'age ſpirituale , che fà nell'ani

maumachini ancora alla distrutcione del corp0,quaſi eſcla-f

mando ſoggiugne: Res profe-Fò grani: ci? [me-1mm! gran”

:mimi foi-des !~ *ut nonnumquam 'm',- É* exuperantid ſmi corpo

m quoque moi-bin@ languoribm inficíanLIl che non‘s’inten

de ſolo delli morbi cagionaci dall'arcioniñ del peccato. co

me ſono l’intemperanze,l’inconrinenze, gl’orii, i luſſi , che

cagionano distillacioni,gapopleſie, febrl , morbi eomieializ‘ ` ' >' ‘›

ed altri mali,che afferrano il corpo , e s’accaecano alle mè*

bra,come cani di prcda,ſenza riſpetto di perſoneme di per-7ſonaggkmà s'intende dc languori del corpo, ch’lddio à bel ſi' _. j _

lo studio manda al l’huomo peccatote per castigo” rauueí

mento de peccati commeſſiz ordinandocoſi la Giustizia di

uina , che quelcorpo , e quelle membra , che, milic‘arono

ſotto l’inſegna del peccato ` , e ſeruirono contro Dio

all’iniqnità,dall’isteſſa iniquirà ſiano punire , addogliate, e

correrrecon acerbiſſimi doloriNella qual maniera apunto

fi‘ſpunito quefio paralirico , ſi come apertamente s'inſeri

ſce dalle parole di Christo: lam ”oli amplia: pecca” , nè de-`

mi”: tibi ah‘qm‘d conzingat - Dal qual auuertimento reſtò

qual maſſima irrefragabile preſso i diſcepoli del Redétore,

che l’inſermicà corporali ſofler’originare da pecca-ti, ema- 7

lori interni. E però notarodice Iſidoro Clario,che trattati: Ifldor. Clx

doſi della cecità del cieco naroxhieſero gl’Apoſcoli à Chn ri. m c. i9.

ſco,qual peccato foſſe di queſtainfermirà lacagione , il ſuo (aan, ’ ‘

peccato perſonale,ò quello de Genitori: Rabbi, quis pecca

uit,l›ie,aut parente: eius P Non per altro, ſoggiugne queſto

gran ſcrittore, ſe non perch’haueuan’inceſo dire dal ſcura

‘ no medico nella ſanacione di queſto Paralitico , cheli ſuoi

peccati erano ſtati cagioni della ſua infermità. :- Videntur

”una ilterrogaflèiquòd ,eum illumparalytimm fanaſſet .D03

minus-c', dz‘xerar: male, ne ampliùs per”: z ne quid dete

r-im* tibi coming”; Hoc ergo 'viſo ,ſi m' à ”Minime eae~ i

tm fuit, dubmmt ,quam ob cauſa”: oe buie decide-rit- . `

1 &Girolago ponderando ſtile'tenutodal Salvato:
" ` ſſ . Î ‘ ` ` ` Î . re

\
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re in ſanar’vn’altro paralirico ius-Matteo à 9. à cui volen

do conccderla ſanità corporalemon gliela concede ſubito;

ma prima gli dona la ſanità dell'anima , rimettendoli tutti

li peccati : C’onfide filiflmiituntm tibi peer-'ata ma; e poi gli

conferiſce la ſanità corporale, Surgn@ :alle leói‘um imam-ee
*uade in dorme”; tuam. Dal qual metodo di curare, or dinarinì, ‘

'mente ancherenuto da Medici . li quali prima d'ogn'altrat

coſa recidono con rimedi vniuerlali l'humor peccante , e

poi prouedono alle parti offeſe , di duce questo bel docu

D-H 'eronî mento il Santo a Dati”- nobis iorelligentia', propter pete-ata

ad c. 9.51a: pleraſìzue euem’re coi-Dom”; debilitater: a* ideircò foi-fila” _

tb. dimiiiuntur priur poemi-3,212 cauſis debilitatis ablatígſmitas

reflituamr. E da S.Girolamo forlì tolſe il ſuo concetto . e- le

Stmb’hlf parole Strabone Fulgenſe: Eeee nio-im enralionisl Prius di 1'

mimi provata, eolie”: eauſam morbi z poll cura: corpus .* not-z,

infimítaler aliquando eò’tingere propter penetra@- ideò priùe

j dimittuntur, *o: falur refliiuatur . La stella ponderazione fan

Euſeb-EmJ n’Euſebio nmzſſmozd il Cardinal Vgone.

d- 19- Pffii - 3 Sganninſi dunque tutti l’iufermi del mondo , e laſci

17""- noomai le loro falſe opinioni , Îche le `;infermità procedo
V8° Card- no dellìlntemperie, edinialubrita dell'aria . dalla perſonal

indiſpoſitiouc,dalle qualità de cibi,o da ſimili cauſe estrin

leche,e tertenae tenghino per indubirato'kche le infermità

' ſonìoriginate dalli propriiſalliodano la testimoniata-l_

gen.

d'ogni eccettioue. maggiore d’vn Giob,_il qualeſourapreſo q

apunto da capo à piedida morbi intolerabili, dice riuolto

job. 1 o. n. à Dio e I”Helmet reflex tuo: conti-ame_ , e’y* multiplicar. ira'm

1-7. tuam odori-jim me, (i' pene milita”: m me; o come dichia

ra vna G'loſa : Rei-01m piaga-s tim , qua ”Rimani/im dmn”

contra m.Deh uali ſono questi testimonip buon’huomo, A

che rifanno con' ra è Le mie piaghe , le mie infermità ſono

veraci testimoni, che accuſano li miei mancamenti . Co

‘ - mandò Dio al Rè Saul. che combatteſſe , _ed affatto demo

;SW '5" liſſe il Regnodi Abimelec . e faceſſe diquello vn general

eccidimsëza portar riſpetto al Re‘me a qualunque altra per

ſona,nobilc,vile,rícca,’e pouera,ne conſeru-ar di quel botti

no vn puntal di stringa. Eſegui il buo n ne il diuin PÌ’CCCE‘_

to,ed ottenuta la vittoríaflutm il bello,el bu0‘no,cbe ritro~ſ

uò nella predade lo ritenne preſſo di`ſe,_ ſotto pretesto di ſa;

grificarlo è .QiozlJon paſsò guarhchç {ddio ſpedi sanliucz

’ e



_ t'accnſaPOr quello fieſſo volea dir à Dio in perſona d‘vn’in
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le ad eſprobrar al Re il peccato,ed inruonarli il *castigo per

la cótumace diſubidicnza: al qual profeta eſſendo il Re‘ ito

`incontro tutto allegro , e festoſo perla vittoria, ſalutollo ,

dicendÒ=Sii ben venuto il benedetto dal Signoresmi pare

ua ogni ora mill’anni di riuederri: ſon ritornato dalla bat

taglia da te per‘ordinc del noſtro Diojmpostamíwirrorio

ſom: trionſantczhò adempito apieno ſenza preterir vn ioraa

il diuin’volcrezBe-neditîus tu a‘ Domino, impleui -uerbum Do

mini . Non potendo all’hora il buon profeta contenere il

ſanto zelo,diſſeliLEt quae :fl by: vox gregum , qua ”ſome in

aut-ibm mein@ armemomm, quam ego audio? Quaſi dit vo- e -'-‘

lendo: Tu dici , ch’hai ſarto la volontà di Dio P e che voci

ſon quelle , ch'io ora da qua intorno ſento? Tu nieghi il

f’urro,ed il furto medeſimo,che tieni in man’qè quello , che ‘

fermo il Panence : Infìamar reflex tuo: contra me; mmm”

plagasz‘uanqme teſìimoníum diam: cò’tra me:l’inſirmità cor

poralitquand’ro non 'voleſſi conſeſſai l’rhumor peccante,ſo—

no eestimonií veridici, ſono belaei,e muggiri‘, che ſcuopro

noi miei ſegreti furti , le mie naſcoste ſceleraggini z le mie

inconrinenze , le ambítíoni . l’íngiustirie p l’oppreſsioni de

poueri, le riucrenze al culto di Dio.
4 ì Aſcoltami chin nqne tu ſeí , infermo; che male tu

ſoffri P podagre, chiragrc , dolor di rcfla. patíſci d’occhi ç’

ſci rranagliato dalla febrc? Or ecco io ti ſcnoprirò la radi

ce del tuo morbo.Se il tuo torméto vien dalla'chiragraſſa’p

pi , che Manu: 'veflrazfanguíne plemeſunt: tu ſenz'altro ha

!ai malamente adopraro la mano in venderreo in rapine”: 4 »

perciòDio ti cafiiga coha chiragra . Podagra è Fede: ve- 1121x135*:

fin' ad malum mmm-t . Patiſci nella bocca? Im‘ui’iitiam ea- `

gſm-iz lingua tua . Negli occhi ?per l’auuenite ume om

los mas, ”e 'vida-m: *unitarie-m . E quando con quem mem

bri non haueſſi offeſo il Signore, l’harei offeſo colcuore , e

` colla volontà,nell’inrímo dell'animo haraí machinat’o omi

cidii , adnltetij , ſornicarioni, incefii , tradimenehed altre

ſceleraggíni . ln ſomma ſi ſacredi ogn’ínſermo, ſoggiugne

7 Giob: Nibil in terra fine cauſa fit, a* de humo non agi-edit” 105.541,55

dolor: Niente ſuccede nel mondo ſenza cagione : non ſi di

caſomc fortuna nelle malattie degl'huomini ; non ſi hanno

attribuire alla malitia d,ell’are,del clima,de i cibi, o d'aÈrra
ſſ ’ C0 a
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~""coſa; percioche la terra non produce,chíragre,po dagre,d`o

~ lori colici,o ſimili frutti maligni : Questi morbiprocedono

dalli morbi interni de peccati,con i quali offeſo Iddio, co

manda-alſinfermità, che aſſalendo il corpo, lo castighino 'e

" nihil , nihil in terra fine caufizfir , da" de humo non egreditur

I05gl4-Ìi-l7- dolor . Ratifica altro_ue questo ſuo detto il Pariente=Sígnafli

quaſi in facculo delióîa mea, fed curafii iniquitatem meant;

Hai contato, mio Dio ,vna per vna le mie ſccleraggini. ed

hai ſanare con infermità corriſpondenti al delitto ogni mia

íniquità . ;,Luia nulla efl, dice Diego Astunicameemlorune

morhís aptioné* prçjèntio’r medicina, quam pena, atque ſup

plicium . RR. Sacerdoti, sò che nel recitar il diuin’vfficio

harete in più ſalmi auuertito questa verità , nei quali par-~

landoſi d’infermità,ſi fà anche menti-one delli peccati,cagio

ni di quellc z come tra gl’altri riſcontri , nel 17- Circn'mde

dei-unt me dolore: morti:: torrentes’iniquitatis conturbauerüt

me; nel 3 7- Non eli pax oflihus mei: a facie peccatorum menz

rum; nel 39. Circumdederunt me mala; quorum non efl nume*

ru: ; comprehenderunt me im‘quitates mea; nel to:. ,Qui pro~

pit/'azur omnibus iniquiratihus , quiſanaccomncs infirrnitates

D* A‘fflì‘fl' tua:. S. Agostino conſiderando l'energia di quelle parole_

h0m‘46‘i'ó' del ſalmo 8. Si autem dereiiquerint filii tai lege-nt meam z d"

5°' 179mm' in praceptis mei: non amhulauerint , 'ui/imho in *verb erihue

peccata comm , dice, che 'è lo steſſo , viſitare in 'verberihus ,

che , *viſitare in infirmiratihus-s e ne ſoggiugne la ragione e

Hu: ſunt ”media/inc efl medicina 5 quà hominum curantur

mulnemhoc eli Ferrata. E &Baſilio a quelle parole di Giob;

Manu; Domini tetigit me,dice: Poti/fimè autem hanc prapriie

i peccati: adferihamus . Fra tutti li detti de ſacri Dottori niu

’ no,a mio gîudicio,~è più enetgioſo -, e ſignificante , quanto

, quello del gran Tertulliano nel libro de Pudicicia , oue di

î‘em‘u- i* ſcorrendo delle infermità, che opprimono gi’huomlni, di

de Pad* 5* 3* ce, che l’infermità è 'vu cenzo del peccato-'Inſirmitas,renſus

peccati. Quando vno è debitore di gran quantità di denari,

e non potendoli pagare attualmente de pecunia enumerañ

-- ' ta , vogliono , e permettono le leggi , che fin che paghi la

a…. …e -› ſomma principale, paghi annualmente tanti ſcudi' per certa

to . Mentrel’huomo pecca contrahe maggiore , e minor '

debito con Dio,ſecondo la qualità del peccatmper il quale

@ene …ſedia-far: alla diari-3a Six-Bici?- uſque ad. _nouilfimum qua.

Diddflun.

l

› ‘ 'm ſi' tira”;
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drantcmán quefla,ò nelí’alera vira , che fà Dio in tal caſo -P

,vuolqche il peecarore finche ſodisſaccia con attuali peni

tenze al ſuo debito, gli paghi il cenzo , e queflo cenzo per

apunro ſono le infermicà,e dolori corporaligle quali li esig

gono giulia la qualità del peccato; infirmitas cenfm peccati.

Haucndo gl’Apostoli Paolo,e Sila traſcorſo tutta l'i

ſola di Cipro,peruennero finalmente in Paſo. Circa princi- Ad' APO"? ’

pale dell'Iſola , done trouarono‘il Proconlole Sergio mol- 15'

t’affetrmed inclinato alla Religione Christiana; ma era ga

gliardamenre diſſuaſo da vnîempio mago,per nome Barie

ſmi} quale sforzauaſi con apparenti ragioni impedire la'.

predicaeionemhe dalla bocca dell’A pofiolo guflaua oltre

modo il buon Proconſole ſentire. Vidde S. Paolo, che vn ſi

lceleraeo faerucchiaro harebbe non poco pregiudicato alla

conuerſioue di sergiosper ouuiar’a tal diſordine, che ſece ?.›

acceſo di ſauro zelo , vn giorno caminando per la Città , `

s’in’c‘onrrò in eſſo: Te apunro, diſſe, andauo ccrcandozperñ

verſo ciarlonmEt mmc ecce manu: Domímfuper te, a* eri:

Mamma” vide”:_101cm 'uſque ed tempus: detto., farro, s’ac

Ciecò. Vn miniíìro della legge Vangelica , cheè rurra amo

toſa,e ſoaue,ricorre alle ſeuerità, e stranezza, per inſinuare

ne i cuori de gl’vdírorí la verità celeste s’ à che accíccarlo ,

potendo ſar altro miracolo più mice, e non in pregiudicio

dell'auuerſario comperirore?.S. Gio-Chriſostomo loda nië~ u

-eedimcno il ſarto, imieando con questo 'castigo ?Apostolo D.C'brysof.

lo stile di Dio , il quale volendo ſar rauuedere i peccatori, NWI-13*!”

manda lor’infermíra‘ corporali: e volerelo meglio vedere? A57* APO/i*

dice il Santo., mirate, che questa cecità non ſù lunga, e per

ſemprema limitata, e fin’ad vu cerro tempo , of]. ad tem

Pur5ſinch’il ſallo ſi correggeſſe, e deſisteſſe dalle ſue malirio

~ſe maniere: N5 punte-nn': erat oerlmmſed admonentir; z enim‘

pnnienti: fui/ſet *oc-rhum, omninòfeczſſbt mmm; minimi-È *vl- Sen-de mr;

tio'eratJèdſanatio.Pemche come fauelia senecazcañ'mirar cop-` ieliminati: oceafia. i

a Faccua guerra il Re de Moabieí Balaae à gl’EbrcLed

,ammaſſaro formidabil’estrciro,per quanto mai poreron’al- .

largarſi le' ſue forze 5' prima di ſpingerlo contro gl‘lſ-‘ Nun-:1.22

raeliri, mandò più volte ambaſciadorí al falſo Profeta Ba- "

hameflCCiòYCDiſſCfl maledíccſſc il popolo Ebreoflercom ſp

' V ,cu
e..
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curo , che per tal maledictione oct‘eríebbe di duello vírroì

riaJddio prohibíſce ſeueramëre vn :al diſegno all’épioPro

feta=ſi pone egli niencedímeno in viaggíoçlddio ſpediſce vu

Ange!o,acciò lo impediſca. , artrauerlandoli lastrada 5~ pi .z

glia vn’alrro camino l’auido. fattucchiaro, accorre là l'An

gelo,e_ li ſi oppone a perrinace, ed_ ostinaro dà di ſode ſpero

nare al gíumencozil quale vedendoſi prohibico il ſentieri-...v

dall’Angelo. non camina.; ritornadi nuouo à pungerlo,`

l’animale vedédoſi impedírcla stradaffler ſingolar miracolo

fauella,c ſi lamenta: ,Quid feci tibi …è mr pei-euri: me? eece icî

terriò- Or chi nó ſi merauiglieria. in queſto ſarcoPche neceſ-ñ

ſità v’era d’inrerporre rante volte il ministero, e la. Forza_

dçll’Angclo? che biſogno di coſi strauagäce miracolo? per

che ſe Iddio non voleua.,che la b‘enedítexone dello ſcelerato"

Profeta. riuſciflë, bastaua, i] ſuo ſemplice volere . Anzi per -

farlo tenere, da tutti per quello, ch’eglicra, menz'ogniero,c.

fl bugiardo, era_ ſpedíenre, che li foſſe permeſſo il maledir PIE

raelitíche ſquadre.: perche. non neuen-do l'effetto vna :al
maledircione, ſarebbe stato conoſciuto da. ogn‘ìvno per bu

giardoze falſo Profeta . Riſponde dìuinamence Santo Ara.`L

nagio: Haueua il Signore dali à tre annida mitigare. con

acerbe infermità in pena de’ſuoi peccati. il popolo Ebreo:

_Da Amm ſe Baleamtliis’egſhil tnaledice: quádo ſi vedrà afflic‘ñto con_

(1L' 3 Pm' morbx cor porallznon ll prenderà pcreflîeerl della. mia glus

[cn-Pt_- ' mua.,,ma,llarcrlbulra àcoralmajedreuone; or ſi leulno
‘ ' ` tutte lìoccaſioni di poter ſinistramente giudicare. dell‘mñ

 

fermiráznon voglio affatto, che Balzani lo melodica, accíà. i `
morrificaro. dà. me conoſca. la cagion del ſuo male: Quamì’

aim habet nati: abflz’cmtiomui Dem probibueratfle execrare- a

:urine- à Deo culligati, exijiimarenue per ua‘tie exe-erarionem ,

n Theod- in ;damit-;tes incidifiòdice Santo Aranagíos_ ſe bene paiofl

qu_ 4,.. " no, piuttoſto parole di &Teodorero`

e Il* ,ñ- I medici dunque chiamati alla cura; degl’ínî

fermàprimardi metter :fiano à. remedíi corporaſhli cſortiz'

no alla prima…che ricorrano à Dio per le medicine ſpiri

` tuali , che coíi appunto loro preicriue il Concilio Latera

071"* L4" nenſe; ſono Innocenzo, IlLnel~ canone 22.. Medico: aduocet

ter.. MAM- animarumfld pcccatorumffi-x quibmfiepèmorbi oriuntunexni _

’ {Fu-1b- yiqtimemſs w poflzzuam infimis fuori: de ”dmn-eli- ſîlute; ,

‘ ` ‘ \ PW. ’

i r..
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preciſa”: ifalubrius ad earporalía medici”ie *rame-{infermieri

eur . Questo fieſſo conſèglío dà Santo Agofiino a ogn’in- z); ;figa/z,

fermo: Agnofce' medici manum, confini-e, exe-1t in ronfcjfione ,

mimi: flzm'es- Il Principe Naaman Siro non poté mai gua- 43535.

rire dalla lepra. benchc tuttii medici del Regno della Siria

gl’hanefl‘cro applicati ogni imaginabíl rímedimſc nó quan

do per ordine di Eliſeo s’immerſe ſe tre volte nel fiume

Giordanmall’ora reflitura efl caro eiunficut caro [meri paiu'u ' ,

lÌ-i: bramí ſanarti, v à alla Giudeauche ſignifica cöſesſiones`

arruffan nel fiume Giordano , cioè al fiume del Sacramen~

to della Pcnircnza , ch’e‘ appunto iustiruirofl d modum íu~

dirii voluntarii ad ſalute-m baminír ordinati . Sommergi in

quello li ſecce,ed ogn’altro peccato mortale, c c’auuerrà lo \

steſſſhchc à Naamano. v

Y Non sii pigro m riceuer’il ſantisfimo Sacramento

dcll’altare,perch’egli è Sacramento di vira,e conferiſce mi

› rabilmenre l’vna,e l’alrra ianità.Confefl`anoi medíci,che le

parti, e membra d’vn’huomo morto applicare alle parti , e ~ i

membra dell’inſermo, per vna cerca ſimpatia hanno poreñ M “"b'd*

‘ re di guarirlmcioé mettendo capo ſopra capmbocca ſopra.

bocca,mani à mani,e coli dell‘altreEd il Mattiolo afferma*

d’hauerin questa maniera curato vna malaria incurabile.

'or ſe il corpo d’vn cadaucr-c può hauer tanta virrù; qual'

efficacia non bara il corpo vin-o d’vn Diozche lì vanta d'eſ

ſer pane di vira è vL’límorroífl'a col ſolo’roc’co del lembo

della veste del Saluatore restò libera. dal male , che patina:

Dicebaiem’m intra ,ſitetígero tantum fimbriam -veíiimenti _ ,

eius . firlua ero: e qual virtù non bara lo-ſleſſo corpo víuo Anîmm

del Redentore P Anonimo: Sifimbn‘a mflimentifui boe tri

bm’t , 'Ut eius attaó'íu Hemorroz’ſm fiznaretunimò omnes , qui

zangcbant eum, CHTîÎ‘enUlTóì languoribue. Quid *vir-tum) Ù'

:mine-mm credendum cſi ſuper bene-dillo corpori ſno tribuif

ſe? San Ciprianot Pam’s i/Ze communis in carnem, (<7' ſangui

nem mutati” procrcat Aixam , ó- z’nrrementum corporibm.

Santo lgnario chiamal’ëuchariflia , mort” antidatum a ü'

pbarmacum immomlitatis- N‘onk‘e` Chriflo qu ellmch‘e dice:

Ego *vino 'propter Pam-WU' qui man-Incubo* ipfi- *mile-t pro

pm me'? E tanto basti per ora , douendo più opportuno di

ciò ritornar il diſcorſo. l . \

9 incorrere in ſomma al Valente medíco’ClÎriflo ,- che

‘ ' `" ~ ` V z ' ’ ſo

Mattb. 9.

D. Ign”;

a
1



n33 Per la Fcría VII .

ſolo può diſcaeciar’il male , e recar ogni deſiderata Sani-j

tazponete tutte le vostre ſperanze in Christo, il quale affer

ma d'eſſer venuto à questo ſine in terra di curar’i languo-'i

ri del mondo: Non efl opus valeneibus medico j fed maſe‘ ha;

?Mania-9. òentibuLE perciò riferiſcono i Vangeliiti,che Virtus de illo

Lui-.6. i ”l'han-@ſamba: owner-Cirillo Aleſſandrino dice: Verba”;

ì o

Ddî’yrill- patemum ſalus ci? humunarum xgfl'tudinum Paouiuemedi-i ’

Alex.l.i.ped cus, ”ſantini agi-ata anima meant-:tor Pcrloche douete ſa!!

c-í.- pere ciò,che fauoieggia Homero di Peonioxioè ch’ei foſſe

HomJlíad- pe ritisſimo nell'arte medicinale . 8c in questa [tanto s’illuë,

. straſſe-che puorè ſanar Plutone grauemente ſerito da Er;

.Matxb.8. cole. Conſapeuole di questa verita era quel leproſoffihe in

San Matteo a‘ cap.8.gli diſſe: Damínefi *aio Pam me muufi

dare. .

ro Non vengono i medici.” ſi pongono alla cura del,

gli ammalati-ſe non ſono da questi chiamati; pregatizhor

mirate la bontà del nostro celeste medico , il quale ſenza..

efiere chiamato, da le corre là done preuede,che ſi trouíno

Luc- m 3- piu numeroſi gl’infcrmLRiferiſce San Luca à cap.” .che il

- una. Redentore nel círcondar’il mondo , andana ſpeflo alla vol

` ta di Gieruſalemm questa città piu d'ogn‘alcra lo traeuaà

riuederla, E: ibar per ciuimtes , e’y‘ caſcella dot-cus.”- im* fa"

eiens Hieruſalemsò la commune riſposta, che da Dottori‘

ſi dà di questo ſpeſioandare di Christo in Gieruſalem.”

4 cioèperche era guidato dal deſiderime conſideratione del;

lacroce,e morte , che ei doueua nel distretto di quella Cit

D. Thom. tà patirenna non iſprezzeuole e`;q—uella dell’Angelico Dot

53 Luc‘m. tore: Vbí plures iacebunt .agrari , ibi ſe medr‘cus magi: ingereſi

bar.Facile era il rimedio, pronto eta l’antidoto velociſſimi

erano gl’cffetti di ſalute in ogni infermozferiro, e male ſiam]

te de gl’iìbrei'. mirando ſolamente à quel ſerpente di bron~`

eum. a]. zo fatto fabricare da Mose per ordine di Dio: Facſerpen

tem enc‘uflm’y‘ pane eum proſìguo , quieumque pereuſiu: alpe-l

x* Gear; :ceri: eummiuet. S. ;Ceſario Arclarenſe dice queste belle paz

.áffmmſhroleſſam prompt-t alici-at :alulmtas medzeandz; quam velo::

- erat felieii‘asintuendi . Seq-uebutur cei-tum ſub momentanea

contemplazione remedium; quia idtehut in ſerpente myſieríuna:

Tanto pronta e‘ La ſanicà,quanto era facile il fiſſar lo ſguar

do nel ſerpente=ſi chela ſanità costaua vn ſolo ſguardo; ma

dcende mai tant’effiçacia iii-gn ſerpente di bronzo g ;Qui-e

"` """’ Here
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látcbal Inler-pen:: myſierium ; ſanaua come geroglifico di -'

Christo,che nel]a legge di gratis. ſana qualunque infermo 5

purche ad eſſo riuolga gl’occhi,e la confidenza.

u A quelto …CdM-'O ſolo deui rluoltarci,e riporre ogni

ſperanza di lalutesſe brami ſalrar vna volta. dal letto. Salo

mone compoſe vn libro, doueinſegnaua. rimedii naturali

per guarire ogni ſorte d’mfermicà , e malaria; non furono

mai tanti Areistl in Geruſalemme , quanri in quel tempo ,

che ſeruiua quel libro: quei che conauanola. ſanlràne i lo

ro giardini, non ſi curauano più di krequenrar il tempio , e

di chlederla à Dio . Il Re‘ Grolaſar fece abbruggiare quel

libro,e ríduſſe incenere l’Areiſmo; poiche ſi vídde vn con

corſo di popolo à pregar i Sacerdoti p che ſagrrficaſſero à

Dio , ed abbruggiaſſcro ineenſi per le loro infermità : dc;

quali ſimili patlaua D'au-ide: quando diceua : Multiplicam

ſunt infirmitates eorum,poflea.accelçraaemnt.'Che voglio in

-ferirc per questos’Che non ſi deue in* turco-e per tutto con -

fidare ne mediche nc rimedi medicinali-Non dico già que

flo per biaſmare questa nobíl profeſſione, eſercitata antica

mentc da. Prencipi, e gran ſignori : ſapendo io molto bene;

chein alcune prouincie non s'eleggeumo i Rè , ſe non foſ

ſero medici , onde volò gran tempo quel prouerbio: Rex

` eflo populorü medícusic però quello preſſo [ſalame] voler eſi

merſi dalla dignità Realgallegaua per iſcuſa di nö eſſer me ñ

dícozNò’ sù' medie-as, nolite me eonflituere me Principi? Populi liſa-3.'

Mi raccordo di quel grand’epirero , che da Tertulliano à. T”MM-1.;

quest’eccellenriiſima profelſionemíoé. emola di Dio, mcn- de am’m

tre ella quaſi al pari di Dio , procura la ſanità , e conſerua

rione de corpi.Mi rammenro del valore di Eſculapio , che Sem-mi";

colla medicina recò ìnuidia à Giouc ,come riferilcc Serti- ,4A 3

mio . Mi raccordo di Menecrate , il quale conoſcendo P0 5

la` nobiltà_ di questa ſua arte , ſiperſualeeſſer Gioue , per

le mcrauíglie . ch’ci opraua onde in ma _lettera , ch’ei

ſcriſſe aFilippo xè dellaMaccdoniajſi firmò coſi Mene

cram- [uppuer 5 ma dico ſolo , che turca. la nostra. ſpe

tanza ſidenecollocar in Dio üníco medico dell'anima, e_

del corpo .‘ Mi dirà quell’infermo; lo ſon ricorſo à queſto

` medico celeste ; io ho preſo à öuon’ora le ſacramenrali me~

dicineze pure mi ritrouo nell’ísteſſo l’anguorePVí riſpondo;

che cío adinuiene ben ſpeſſo per l’humor peccance,che non

11mm. affarxp. ”91.94.41, .cuorszsi WP!!!? d=gno queſito El@

- fieno!!
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ſignorí medici. eſegnaramenre da Aleſandro Aſrodileo:

Cur 'ulcera pulmonis non queant cui-ari? qual poſſi eſſer la...

cagione , che non eſſendo male nel corpo humano , a cui

non ſi troni qualche rimedio , ſolamente i mah del polmo

ne ſiano ſenza rimedio .è A questa difficoltà riſponde coll’

autorità d’lppocrarezQuia quod curati-im eſhquiejèere debe!

Ì’nde illud Hyppaeratis medici; Pedis remedmm quien -pulmo

autem ob reſpirandi ”eee-”inten- in mom aſſiduo sfiora ſape ~

re qual'è la cauſa , chela vollra infermità è incurabile, u

lunga? Perche il vostro cuor è in continuo moro de paſſio

nirperche confinato inlerto non laſcia di penſar à quella_

cartiua prarrícaa quell’illecita negoziazione . Proua vn pò

a ſar ripoſar il tuo 'cuore dalle ſue paſſioni , e vedrai, le ci

guanrax . o -

r 2. Questo non baſi-:uſare la reſlirutíone di quelche ma;

lamenre acquistato tenere in caſa:e vedretech’imedicamen

ri celesti” terreni ſono-potenti a donarui qu elche deſidera

re.Caio_lmperatore eſſendo ſopra l’Oceano,ſi rrouò nel me

glio del corſo arrestato da vn pzcciolo peſce tanto violento

che non puoee‘ eſſermai ſuperato: turrili ichiaui faceuano

ogni sforzo à menar i remi,i venti gonlíauano le vele, l'ac

que godeuano vn'opporruna calma : nulladimeno nonrſù

mal poiſibile,chelìlmperial Vaſcello poteſſe muouere_ più _

oltre vn paſſo. Si gecrarono in acqua alcuni nuorarorl per

iſcopríre il riregnmche inferriate reneua il nauxlio, crona

rono,che tutto questo arresto era opera:o da vn peſcicello,

detto Remora=questo dill‘accarono: e ſi proſegui l'elicemen

re il viaggio.-Fare quanto mai volere, eríandío , che-tuttii

medici dell'Europa aſſediaſſero il vostro lecco , e vi faceſſe

ro vn corpo di guardi-*aulin tanto che non distaccate quella

maledetta remora dell‘auariria,ſace11d0 la giusta restirucioñ

nemon paſſante più olcra nell’auanzamenco dcllaîflirrù vi

ralcdiaccare quella robba,e vederere i’effettaNó vi ſouuie

ne di Zaccheophea* pena diſſe a ChristmEcce :timidi-rm 110-v

”0mm meorum, Domine, do pauperibur, eh [i ali-quid dflfrau

dauifleddo quadrupla”, immanrinenre vdi: Hodíe buie da;
muiſalus a Doofaéîa eli. e "ì

. *111. r; Angelus autem Domini deſeendebae :mm-im”

tempus in piſcina”; ha'? maucbztur aqua : Al cui moto tutti

queslìíefexmí ! che giacca@ g'z'nçomo alla piſcina -lotroi

' . for:



Della Dom-cirie; 1-' 'LJ-'9

portici, come in tanti ripartiti oſpedali, ſi mcttcuano in.;`

iſcornpiglio> per eſſer i primi à slanciarfi nell'acqua, c rice

uer la ſolpirata ſanità. Deh qual necesſità v'era, che veniſſe

posta vn’Angelo dal cielo a lconuolger l'acqua: manca

uanoforsi modi à Dio di rurbarla piſcina P non era ſorſi

meglio , che nella più ſolenne festa de gl’Ebrei Iddio fa

cefl’e,che l'acqua da ſe steſſa ſi mourſfe; per eſempio nell’al;`

‘ mal ſagrilìcacione?Raccordareui di quell’encomio ch’i SS.

Dottori danno ben ſpeſſo a gl’Angzoli nostri Castodi: Af

fliéîomm paratletùconloîatori de gl’afflirri, e rintracciare

tc la cagion-e di questa venuta,e ministero Angelico. Onde

poſſiamo liberamente dire , che gl’Angioli contendeſſero

per coſi dire,fra loro, chi di eſſi doueſſe diſcendere in terra

a cómuouer l'acqua,c recar vn :al beneficio` della ſanitaa \

quegl’afflirri informi . che tutto l'anno stauan’alpecrando

vna tal congiuntura fortunata di riſanarſi . îs’oftonio’ ‘V,e- SON”. Ep”;
ſcono Geroſolimirano da agl’Angioli vn epitero`,-chìa pri- [it-“011M. dé

ma fronte pare inueriſímledi chiama Curagori dc-l ſommo A" '

Rè:Vos eflis fummi Regis lampada, Curatore: . Che gli An- g*

giolí siano lampadi,e ministri; stromenri di Diana bene: "

ma che ſiano cu ratorhſembra duro epiteto; perciocb’il cu

rarore ſi dice propriamente quello , che ſi dà al fanñ'

cíullo., acciò non dísſipi prodiga, e malamente le fà.

- colta : ilche non’ſi'può affermare del ſourano signoi‘e. il

quale e` ben ſi muniſicofl: liberale,ma non gia disſipatoru’ ‘

de’luo’x ineffabili beni, gouernandoſi in ogni coſa con inef- ~
fabil prudeuza,e ſapienza-Due ſenſi ponno ammettere 1:4.v

ì ,parole del ſancoPrelaroJl primo fi è: che gl’Angioli vedé

do quella ſomma Bontà cotanto Procliuc à milericordiaa

re, tal volta mosfi da buon zcloſianno con. Dio quafil’offi-j

cio di curatori, deſideroſi di riſiringerc quella. diffuſa libc-a

raliiàsv come appunto fi mostrarono quando lotto ſimbolo,

di lei-_ui ſuiſcerati diſſero à quel buon padre di ſameglia di

voler girqſe coſi li piaceſſnà raccoglieroe sbarbare dal. cî- M435.. z I;

pio le zizanieli intendendoſi per zzîzanie gl’huomini tristizçe

per ſerui gl’dngioli, li quali ſe non foſſe Dio. che lirratte- t

neſſ’e,e.~ viccaſſeflcciderianmeleuariano-dal mondo i nemici &Hierony;

della diuina Bontà, ſicome; dichiarasan Girolamo. L’alrro in Matt-13;

ſenſo (e. mipare più conſaceuole) è', che gl‘Angioli ſi chia

mano curatori Liz?, in riguardo_ dcgl’hnomiui’ícioé ſañ_

‘ ~ cen
H



ì torn’a quella giaccuanoflonſolaria
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"1153 Per le Feria VI:

cendo da parte di Dio quelch’egli farla per gl’huomini,ì

asſiflendo loro , 'e gouernandoli; e coſi verame‘nte haſsi da ſſ

intendere il detto di San Softonic , Vos eflís- ſumma' Regis

curatore-s, ed appariſce hoggi nella cura di muouer l'acqua.

della probacica piſcina,à ſine reflaſſero gl‘infermLçhe d’m:

- r4 Ad az'rro non penſando, ch’à trouar maniere di c6

ſolarche ſolleuarci dagi’áffanní. Ne] n. degl’dcci Aposto

lie'i leggiammche Pietro liberato ſ1 vidde per aiuto del (uo

Angeîo dalla prigione e. ceppime i quaEi inferriate l’haueua

il Re Erode , andò reö’to tramite à dar nuoua di’quefla ſua

libe rarione alle diuore döne,pa‘renci,ed amichche rinchiu

fiiíìauano nella caſa di Maria madre di Giouanni , pregan

do per lalui ſaluezza, e buon eſito: giunſe, e picehiò la.: ‘

portazs’affaccia dalla fenefira. vna gioumetta per nomeRo

de,e dímaada, chi batte? Apri, riipole’pìecro, non mi co.

noſci alla vocePnon volle per queflo aprire la figliuoia-cori . {6,6 con índicjbil’allegrezza diſſe alla padrona , e a gllalcri,

che Pietro era a baffo,e picchiato hauea.Che dici fraſchec

tazſei ſenz'altro impazzirazchc Pietro? che Pierro? non ſai,

” ch’eí íì troua imprigionato, e custodito per ordine di Ero

de da vigilamj ſenrinellePAt illi dixmmt ad eam , infam’s?

ſcuſatemi Signum: credetemi pure,ch'c` Pietro, e per Pie~

tro l’hò conoſciuto alla fauelladlla autem affírmabat, [ic ſe

haben-:.5 perche Pietro non ceſſaua di buflàr la porta . ven~`

nero in conſiderarionmche questi non Foſſe Pietro, ma ben

ſi I’Angeio custode di Pierro , che veniſſe a darloro nnoua

di quehche paflaua : Illi autem dicebam', Angelus ci”: efl.

APTÎTOHOJ con gran flupore trouarono,ch’er'a Pierro: ſeri

míamoci vn tantino a cenſurar questo giudicio , e congetó’

tura , che fecero quefli buooiìfedeli, che foſſe I’Angelo di

\ Pierrofl: non il {anto Pontefice: Angelus ci”: cfl.Che fonda-ì

I).Cbry[bf.

hflmlLìóa

mento haueano di così giudicare? deh quando mai per l'a

dierro veduta haueuano . che gl' A ngíoli euſiodi andaſſero

picchiando le orteèDiuinamenre riſponde San Gio.Chri~

ſostomomonf

gli, quod vnuſqnisque Angelum babe: , er 'andà 'venir illí: i”

me mera tunc Angelum efscìſenritme stupita/I temppreillud

coníeffabam. Fecero queflo’ diſcorſo : 'ogn’vno di noi hà il

ſuo cuRode# quale è cut-:0 dedito a coaſolarciza. ſouueîzírñ,

’ l

illi dicebanfldngelm :im eflíÙ boe mmm-a i ~
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\ 'lì‘nellì biſogni : ora Pierroſi 'rrìoua in cos-ì diremo perícoî

ſſñlo, dunque l’Angelo ſuo andcràatcorno peg-orlando, 'adofl

-perädoſi per eſſo, e quello appunto pícchiera‘ ora la porta‘l

- e' ls Ne ſolo quel ſolo A'nge-lo di puraco alla nostra cu

-flod‘ia volenrieri s’impiega in beneficio del commeſſo alla

ſua cura-ma gl’altri ancora, --a quali non rocca per officio,

, accorrono ad aiurar l’xngelo cuflodc nel ſuo officio, ben

che biſogno egli non habbíazranto delicioſqe grato flimr‘

no quei ſourani ſpirci -il beneficar a gl’huominispirò l’in- Luc-I @mi

noccnce ſua alma quel-pouero mendico , per'nome Lazza- 22..`

ro,coranto diſpre-ggiato dal ricco epulone z quando alla , '

morte ſicrouaronopreſenri numeroſe ſchiere d’Angeli.; li

,quali appena il viddero chiudere gl’occhLche facendo l’oſñ

ficio di pietoſi becchínhportarono quel ſanto cadauere ,.ò

per meglio dire, quella ſanraauimafſullc proprie ſpalle nel

ſeno d’AbrammF-:íiü eflmt moreretur menduufle’rportareñ

Iur ab Angelis infinü .Abram Quando m’uore il Re di -Spai

gna,ſolo i Grádi di spagnaporrano ſullqlpallcil Regio ſe

rerro , e ſi ripurano a singolar grandezza far_…quell’o,ffici0= ›

e gl’Angeli altresì aſcriuouo a ſommo ſauore- il dar- ſepol-r ì

cura al cadauere d’vn giusto pouerello . Ma non in questo
ſolo sí fonda la mia mer`auiglia ;‘ ella s’appoggla in quelle e .ì

paroleJ/t portare-mr abángelis-Che foſſe Lazaro portato à

ſepell’ire dal ſuo Angelo, non èîtan‘to nuouo, e prodigioſo.

ma che-piu Angeli lo portinſhqueflo deue ad ogn’inrçllee

, eo recar stupore ; perche ſe _vn Angelo e‘ _di grandiſsima ef;

ficacia, e valore,siche può muoueffiezraggirarge ſconuelf

gere turca queſta machina dell’vninerſo ;`e per conſeguen.

za ſe il ſolo Angelo cuſtode di Lazaro poreua porearloa ‘ '

ſepellire , che occorreuano tanti altri Angeli? M’imaginm ~

che colla velocità del vostro ingegno larrere ornai gionri .

all’anima del concerto', ſomminiſrraradalgran Boccado- D.Cbryſo/`.

rozGaudrt onuſquzſqae Angelornm tantum om” ranger-f; li ~ bom. de di;

benzer talilms pm‘gauantur 1 w perdueanrbominer ad regna uíde. _ , `

` telai-um . . . Propzerea plui-es wm’unr › w cborum [Miti-e fa- x ‘cum!. ' ~ - , ,

.r6 Ardiſco direxhela ſeconda Bearirudiue de gl'An- - .

gioli doppo la gloria eſſential-:mhz: godono in veder lddio,

è questa, quando s’impíegano in ſouuenire à gl’afflítei . In;

quella yifionc, che heſobe Giacob diqueä’alçilfima [CALA-.4"
ì - c e

`

\\
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Per la Fcría. VIÃ'161;

líuano,cd altri ditcendcu-anozì’idìtque in ſomm'sſcalamflanſi
12.- .

tem ſuper terram , e?- caoumen ìllius :angens Coelum : Angelo;

que Dei aflendèntes, a" deſcendente: per cam, ó" Domina”:

ínnixumſòalxN-:lla qual viſione ſi dcuc notare’li mori, che

fafëno gl’Angíolí,aſcendentcs., 29* deſcendente:: afiendonoffi

d1ſccnd0no.Dico ío,ſc la ſcala ltaua crea da certa al ciclo, c

ſe gl’Angiolí veniuano dal cielo, dunque biſognava'. chu

D. Bernard prima diſcend‘eſſcrme poi aſccndefl'crq? S. Bernardo ſpiega,

in pflqaj ha, questa viſione per fim-bolo'dcuz Beatítudine celeste-mena..

it. ' ’ quale gl’Angiolí non fanno alcro,che_ aſccndcre in Díoflcq

dcnd’o in Dio concinuamentcmírabíli ſegreti: Mà che? dii]

ſcendono ancora.- gl’Angioli , ſoggiugnc il sant'Abbañ'

cc , qual‘ora s’impíegano in beneficio de gl’huomini Iqua!

ſeguirà” ministero eſſi stimano la ſeconda lor Beatítudínc.

e kclicitàtvia Angçtbrmaſhfunt @ſeen/imc? defcenſìa: aſſe”

fio propter tc,DominÉ;defce”fio, ml potiùs condeſeenfia prop

ter nos: aſcendw” Per dmorem , dçſcenduM-per compaſſione”:

mLRagíonaudo I’ínca’r‘nata Sapienza d‘elli bcncſicií che ſar

rebbono ridondati à’- gl’huomíní perla (ua Incamatſhnu,

dice:. Amen, amc” dico win?, *vide-bili: cas-[um -apertum , C7*

I‘oan. i., nu.; Angel-os Dei a/Ìendentci , (r deſcendentcsfupm filium. homi‘

51- ninorigcnc chioſandb quelle vlcíme- parole,ſup”filium B0.-

On‘g.. bom., mini: , le interpt-'eeacoſh Idol! duc‘t'i , flimulflti exemplo tuo,

hinEzfcbì claárifiizlàgminiflui vent': mim‘flrarcJFnon mz’niñmrizeſog- ñ ,

güiëbëfcendynt-Angelùquia prior defcendít Chi/ius: oli

fequmturſtlùtítux- Angeli, comes/?ſunt- ad minìflcrinm fili?,

Deb@ diam! inter ſu.” ilvíe a'cſccndim/fl~ :tefëendit rin coupm,

fl mortali índums cff carne, a* fufl‘inuít crutem, a" pro omni

bu: mortum eflsquid n01 quieſcimmñeia, omnes Angeli dcfce”;-__

dum” de carlo? D"

17 Etal’c tanta-questa ſentirà, che lentonoglìAngíoli

dcſhîſccondam deu-dum gerarchia , che ſi stimano al' pari

dc primi ScraſinLActemî-,che il concerto. c degno di arren

tionc. Víd’dc il Vangelica Profctamome più, voîtes’è repli

catmſouramaefloſo cron’o ſedere il Signorqe che due fem

finí standoſi d’into_rn0,lí copriuanol’a ſacciauc i pícdirSera

Phi!” flalzantſuper illu‘d ſex alze 'mm (9* ſex alien' . Vî ch-íeg

Lorna

~/*› -.

che colla cima. roccaua il cielowidde, che aîcuníñ zln’geh ſ1: `

gimdi qual Gerarchia-:tano questi Angeli? oli Padml’haîrñ

age. zdnefſqdflcoserauo scrafluíxioèxdclla Prima Gem-ehm.

`
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z 'quem foſſero Sëk’afiuí? ſe îí Semfini ſono i

'partono dalla preſenza di Díozche inçeſſanteflíeljtc affiſhà- de ”09ML

Comè può ëſſóté,~fípí‘glia il Tëmogo'deſſAreóp'zgo, WL, D. Diamſ.

quelli ,che ma”; Areopmag.

no al trónodi Di‘oflzomj qíxeſh' Angeli panno' eſſer Sernfi- H'ffi‘ffi

'EÎJC vno di cſſi ſi ſpicca, c ſi parte-dalla' preſèñzäìä‘i Dk‘o, c

toglie il calcolo ín‘ſuocarmcon quello purificando lc labbra

:ì profeta *l ſaiaPE-t Winnie-ad ”rr-mm* dafmpbr'm-Wi”15a

m4 ei”: calculumqueózforcipe tute”; de altari P dunque ſu

` *x foffirofiatì per naxu‘ra, e creitèañè Serafini non ſi-ſát‘fflſbe

quèflo‘díparciwdaìl ſuo posto? E dall’aîtra-parxc-z mmc il

profeta dà Ioro il titolo di Serafini: Vnus de Scrap/;im ? S0

íronío~ Veſcouo 'CoHaminopqlirano 'sù Musto ministero

di purificar le labbra , chè fà`l’z1ngclo al pròſcra , form-a il

più gqatioſo concetto . che vi poſſiate ímagínarc . Ed è:

Wifi Angíoii per natura. non erano Scrzfinhpflcht si'par

tiuano dall'aſſistenza del trono: n‘w erano Serafini per vt'

ficímcioë per quel beneficio , che fecero a] profeta diran

dergli mondo le labbra ~ ſi fiémaáano , 'c rcpucauzno Se
rafinhmevcèrcàe dſìgodonìo tanta-felicità, c gioia, in‘adafl 7

prarsi per ”tile dc gli’huomìnl, che quando cíòhrmo. :sà-ſii- L

Supino”;

EpiſaCò'fl;

z‘npſ. 1:03.

fmlanqc nominano Serafiniöuffzçk le parole del Sito- chio

`land-0 quelle parole del SaImÒ fm, Angelo! mmſſpé
N”

fit-013,4'? ministro: mas mente-MCM: 'vos eb‘incemlenz

dùexpiandiqzge 'azz-{mi palle-”5, quañqne 'emme-m ma-lizmm’, omi

- uemqnefacdimtem abſumerm’y ”pi-ave confueuìñis, iam-nfo

rurmzh* caleſaflomm nomiìíibusäefigumiuìzpondnmcc bene

queste vìkím äkolcáîìmfomàs, flzóbdefaffwamfiomìnüw

defigncmin'i: cmè- NUMBER-MM.: » -› ff; ~ ’

18 Dirò coſa da' mägím ſpirito-pu víépíù ínlíämawiauz -

îiuotioue-dìíî‘qüèffi íbñu tan@ ErÒi-LíquaMch’fl crcderaîvcó 1

:imam-3:": pt‘egaflm'ed interredo’nò in cidq puoi alcr’ihuo ~

mini? Ditemi Cenni-,querìora'tí‘onagml: ifl‘nno inccſ~

sfg‘íçcmen {cz-dita…) gf’än'gi‘olí a-'IÌ ſóurauo MDDÌICÌÌQÎCHO

aìpunro, rfièìiuoüdíìana'mcme vſags. Chitſánclſzgríácío

` ckc'ì‘ta meſſaJanffl-i-,SdMinas-m5”. Che` vuoldít farm)? [l

pç‘reíto-deìla lingua gre‘ra ci ríépódcrà: ”Thy-,c lorfleſio,Che , ^

- id‘x‘zbor eſt/ina'mmsézaterraxücomsignormëzatcrra. ` ,
,he vogliono n'a-ferire ton questo cantíca‘quèlli ;amori l P. ,. ì. —

eckfii ? Vn Dottor m‘odemo dichiara: Scuſa: ”go eflz ò -°' ;mmm

”mine-,ne _ad ving’iä'azn de _bd-minibus fumemiam ”m5 ex ter E‘C *

‘ " " X z~ " ra ‘ ’

_ L'
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, ?371 .;, P5115 Perin-{VPS ſi

`ì~' ie conditi junuquid erge ”tim-mr, fi een-i772 fdpia'nt? Deir?, '

Signore tu ſolo ſei ſenaa terra; noncorrerecos’i presto:

uendicarrîdegl’huomint,li qual-i ſono impastati ~di terra.”

però non è rnarauigliano. ſe ſono fragiliz eu ſologqſolo (ci. ‘

ſenza-terra.: .5411514455472 62m, Sez-Jia:. v

ññó. . . . v ...a ~
. _ "my

…MiWó-AWM‘W‘"ñ'

e ñ.._.,.~"`J b… t
. ….flñóa l

ſi PER nóuflum "

‘ D15 Quaresima. è,

Tramfiguratus efl- ,ante mñ: é* rejplenduitfaeiee eíu-e/. _ ſie”: Sol_ . Martha-7… ' ' g

I tutti gli Gerogllſicidimbolhe traſlati , che per addii!v

ì tare laGloria de Beatiſi vſurpano da ſacri Scrittori..

niuno petmiozauuiſo s‘oflÎré più-ananraggiatm e'ſigniſì-ì `

. i canto ,quanto quellodel Sole'. Poiche ſe di questo lucen-ñ'

57471171455 tíſſimo Pianetadiſſe Euripide-che quanto-più ſi loda, ment

ſi.loda,-: più inuogliail dicieoreà- lodarlo 5 come chiaro ſe; `

ſcorgeda tant-i encotni,v chîa lui ne_ i libri ſacri, e proſani

ſ-ì--dannomon perciò- mai pienamente lodato; Laglorxa ce

l‘este-aleeeſi , conſiderala-Puxe quanto. eu VQOÃLUſUIPÌà tuo,

gustoquáre metaforeeîaggradano,,togli imp estitodà poef g 7

ti‘ modi elpreſſiui : ſempre ripeterà"; al pari_ de ole , ineſſa.

bile, incompal'abilueñc’inuoglierà-sépre-a yi è‘più à lodarz-ñ

. ~ la : e' doppoñtutuei li sforzi forzato; ſatrajxà confeſſarl‘a pro.-i

-ÎD-cbl‘fſülñ pria inſufficienza ,ie dire-colli primi, Dottori-della Chieſaa

D- Augufl- Exeeditfueuleatem intelligenti; mea illudzdeeùs., illa-gloria”

illa-eelfituda. Quindila steſſa Sapienza-.Eterna volendo 0g-

gi ſul Tabor-dar’agli Apostoli ,~ e Profeti vin-ſaggio diique-_z

. na G'loriazch’a Beati 'm cielo prodigamenre ſidiſpeuſaquaq

, ` ſinon hauendo gerogzliſico più. yiuo,dal Sole toglie impre.

'iP-954'* stiro il ſembianrezTra-mfigumtus eli-_auge eos-,ZT refplendailî

IF‘W‘MÎ de fùeíeseiusfieut ſoLNellaqual ſomigliáza anche fi dimostròE

3-' V"5** m- all’Estacico di Patmosmom’e'glí steſſo dice:. Et facieeeáug.

WHEN!! ficutfolzlueet invírîtu’teſn# 3.. DOM &Ward-Ogm SÈÎVRF’ÌR

l , _ ~ ~ pre g.:

'1



` ` ì Di Quareſima t _1,55 `

ñ elpreſſamenteafferma, che ſi parla della Gio-ria: Perpendae

eîgo , qui pote-ſi, qual” fit immenſa, l'3' eterna cldritas mſi?

Volendo tacitamente infinuarcnche la Beatítu dine celestez

qual‘Sale ' " -

l. E’ineffabile, ed íncomparabile, , \ ~ _ z

Il. 1nalterabile. e ſempiterna .

I. x. Parra ad alcuno alquanto duro questo primo

punto dell’ineffabilirà . ed incomparabílezza della gloria e ,

poiche Pietro _ſtamane ſauorito à vederla, pare pure.chc,, . ` -3

in qualche modo cela deſcritta dicendo*: Domine bonum eli`

~ nos hic eflè. Mà chi ben- conſidera queste parole, la attestarà ~

ineffablle . Vdire : Treſorti di benefi rrouano , di natura, '

di fortuna@ di gratia , e tuttiquesti hanno loro gradùed, ‘

` . in tenſioni-Noi ſappiamo,o Pietrmche la gloria e‘ bene ſo- .

pranaturalema nö ſappiamo la ſua iutenfionc,e qualitàsdi

quanta,e quale intentione tu fauelli, dicendo , Bonum eli 2 ’

Io non sò più che tanto , riſponde l’zlpoſiolotſe v'hò det

to~, che la gloria è vn bene , non ,ſapcuo quello mi diceſſi :

neſciens quid dic-mt . Auuenne a Pietro, quello che à Greci 7

i recò il miele dei Colchi ; Hauendo ottenuto i Greci vna_› DIN-Sim[

gran vittoria dc Colchi , mentre giuano ſcorrendo, e ſac-` L14.

cheggiandoil paeſe , s’incontrarono in certi copigli d’api,

pieni di miele di tal proprietà, che quanti ſoldati ne gusta-v

:ono , rimaſero pazzi , e forſeunati: Nam , deglutito meſſi: ñx. _

liquore ,reperite in dame-”tram 'verſi e bumique max proflrafix `

extint’t’is ſimile: *videlzantur : ilquale accidente non ſi puotè

attribuire ad altro-che alla straordinaria dolcezza,e ſoaui

tà di quel miele. Lo fieſſo effetto cagionò il vino della no~l Nut-in C073

flra Italia à i Franceſi. la prima volta,che lo b‘euerono, diz, mille.uenendo tutti pazzi: Tunc primùm guflantes oiflnm ex Ita

lia dela-mm, ,ilſius- admiratione, acſuauitate , amenm fedi; ‘

ſum omnes ‘.. Così Pietro a pena gustò vna. ſola dolcezza z 3

un ſolozſaggío della gloria celeste , che miele , e nino vieta,

› chiamata dalla Spoſa.: Farm: diflillanhc’rvimtm aptlìmumzë,

uſcì-fuori di ſe'fleſſme fauellandone ſpropoſitana ;mſi-ie”; d l)

quid dicerei : V1mm flillam dulcedinis grafia…) Petrus, (dice ,,.bAagafflè

. SPAgostinoLÉ omnenmliamfaflidileit. ,……. .- i' :i `

_ a, Sè quello. che mi ſi, potrebbe:riſponderezchezcioL

agnenne, à Pietro, perche ſù .la prima, e l‘vlrima volta, che'

gode` la glotiaieche la, uouiiacaglö na ſimili abbaglìamëfîéáz’ ' ‘ ì” Hì-*Ì`

\ .



` a i LT mente sìvſauanowno, ſopra il quale ſi* mangiava 5 el'altro. f‘

a!” Per laDohícñíéá II

Hauçce ragione; lnformiamoci dà qualche perſonaggio

pxù fauomo dcll’dpostolo,c che .sij stato ammcflo più vol- —

te à vedere qua bem celesti ,’ perche questo au’czzo à con- ~ì

tcmplarllí, ſaprà meglio dar-.1c contczza . Ninna. creatura ' / `

fù più singolarméce, e più ſpeſſo fauorlta di (illa lcggiadm *

vísiongquanto quall’Anìma diletta , delle cui prcrogaríuc

è pieno tutto il libre da Sacri Caurici. Or vdía` mo apunco,

come ce la dcſcrlua. ſotto Simbolo d’vn brllllsímo lecco,

cant-3. one gode pcrpetuamame la dolce preſenza del {uo amabi

liſsìmoDioî Mà notare , chcvdi due letti fà alla quíui men'

cionadel primo dice cosí z Pam-lam fecitfibi Rex Salomon

de lignis Libam' : column” eiusfëcit urgente-ts , rcdinaton’um

aureummjz-enfiem yurpureunumedia charitate conflrauít ?rap

m- fili-z} Hleruſzlem. E dell'altro di minor condizione ;o _

valuta banca' prima coſi faucllato: En [sé-Zulu”; Salomon”, `

` fepmzginmfortes amòiumflx fortiſſimi: Iſrael, omnes tenen

tes gia-dich” ad bfltta'doóhjfimila commune dc ſacri Dor

tori vuole,chc in vno‘dí questi due lattici vcnghl inſinua”

la gloria del ciclo , one la ſanriſſima ,ſpoſa gode pcrpstna

ment-c la compagnia dclſuo amabiliflimo Dio . Or qua

le di questi duc,vi penſare, ſia illczro della gloria-.P Mi riſ- -`

pondcrcmch’íl primo letto , come il più ricco ,‘ e preda*v

{o e`ſimb0l0 della gloria. . Yi sccc ing‘annari , rispondu x

ſAbb. Gill!. lîòbbatc Gilberto = ll letto della gloria c‘ quello che., ì'

ſerm.16.1`n v‘è parato 'petit-Eno, e ſemplice , di cuís’e‘ dcrto- ſcmpñl-Ì-f

cant. camente En lam-[nm Salomon”ſepmagimafowes ambiunt. l

Sopra il che' biſogna notare , che due ſorti di- lcxti an-ticañ- .. l

l
l

doue ſidbrmazora. dice la SpÒtä, il lecco, done ſx mangia., `

cioé il conui’to'ſàgramcntale-ó quella coſi ricco, e prezioſo; `
ſi» ma dba: dormoſicol m-lojyoſmgodefldo-la ſua gloria, è le: l

to sëplícc. Comepuò cffu’queflmò- ssfigflormdaglí alme

mcno qualche para-gonedimh’cſſb è tunrto-d‘oroácdí Kem

mc compofio-?dunque la gloria ſarà inferiore al con‘u-ico la

G gra-mentale» della Chi-eſàPL-îh chela gloria-,riſponde cllaflì in

’ T "ff-“É cffabílednpareggiabílëznon ammette ſimilitudini, çmèilxií’

fimboſhe gcrogliſici-ſhnoinſhffwíflndàſpiegzwlaiìöaflaa i*

ſaperè , clic ella-è lettímouc sì-godë continuamente Díó .

,Znìde/Ldíccſil’Abba‘tc, q‘uod'de-ipſó leóì‘uüappdram ”MH .` ‘

di'citèquo’d ”qu-gi” *gel :ſn ”lo-dic@ pic-pronta':` dqlkíids? Birba-e49. k ‘

num

\

  



monarca-ns ‘ 31-5_

' 'mm tego 54105520221': , ”- fmnlum , jèd *uh-unique ambitioſa _

flrntînm ayparam ,Ù [ion: re‘gids due: dclicias z numquíd (ci

[Zulu-m intelligenza: ncgleéì’umi’abfi:: ſedſufficicbat , 'ut let?”

lnm dicerenforte verb” hoc meſſa/;ile , quod non lim Ino-mini

loq‘etíenoratezfuffin'ebatmt [eóîulnm dieercflfotte mrlmm Imc

ineflîzbüefljuod mm licet borm‘ni log-ti.

3 Eſsédo ſorte mola diſcordie rra li pastori di Abramo,

e diLonAb-ra‘mo pertroncarogni litele córrastmdìſſe al m

pore: Nè qmefoflt iyrgiü’ inter ”13,6" ee, (5* inter [al-Baratta”, G”.U;

ó' paflom nm”, frame Hei”- .mmm-1; però ci pongo in elet

eione la cerra,che ti piace . Los doppo bau-er attentamente

‘ mirato quello, e quello territorio , Emlmemes’zppigliò à

quella parte vicina. al Giordano , la quale gli parue più fer- .

tile”: bu ma: Video ter-ram, {ng irrígaturz ſia”: paradzſus ”of

[apt-tti:. Ad Abramo-'restò l'altra , la quale parimeme con'

te1nplarala,li parve molto buona” abòdanecdi lattqeîmíe

leNÌdea'urmm-zm rene-rèfluít lane?" mel. S.Gi0. Chriío- D_ CM fa!,

stomoſaneamenee curioſo và inuestígaodo-qu-al di questi ' y ‘ "

due faceſſe miglior eletrione? Voi che direfle ?oh la ter: a...
tcelra. dà Lo'r,e Ia` miglior-”Perche di lei {i dice. che rafl'em- — l ì

bra vn paradiſo tcrreflreſ, venendo inafſiata nc tempi pro- a

porcionarklrrígamrfieùt para-dif!” -uolupìrím'sigflori nò:

riſponde Chrifostonrorábramo fece miglior election:: per'

che la terra dizlbmmonon hà ilfit‘ne, non hà ſimbolo che

laeſprima,ed è figura della gloriafla qualeper eſſer ſomma:.

mente perfetramon ammette paraleflo verunoáe la' term.

di Lo: è ſimbolo delle facilità ten-ene, che ammettono- pa::

rzgon-iscircoſcrìtrlonLe rraslati. › ‘

‘ ñ‘ 4, -odo tipiglíarmi; Non: è dá‘far fondamento in queste*
ma ure’addotcc. che' nè Pietro, ne la Spoſajlappígno ſpie- ſi " 7

,

`v";r:Ax-yz*gatti le qualità dellagloria,peroche erano Viaton iperche

i Viaroriñflon ſono habili, e capaci: L'anima de beati sì,`chez

da vicino , ccdmín-uagnente la godono ,4a ſapranno ridi-

re,e narrarevi rí-lìvon-d‘o, che nè rampoco vn'anima beata-@ñ

23*.;

' che ſtà attualmente godendo la glorla‘,` può dameìraggua

glio,enoemàesërimcom'vnadiquelle memibeare-nel fai;v Ual-15** -*

111026'. diui’nameure l’accennaro conferma: Circuit-i", G1-

fîmmolámiin tab’ernawloeím-bofliam vocíferdfioníszheggono\ 7

rèsetran‘tmbofliam iùëilàtionísfj ſono-girata- nel rabernacw ,z

M@èímgpd ?FP-9m- (illo-m &USHER-.195mm. _ñW'më-ë- `\ W ~ \ ì

_ …4. -`____`.~*' , A e 4 _

l
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.ç`,f7~3“ Per laDomeniea iI-Î

hò cantato il ſagrificio del -giubilo . Che vuol dir gravi-ì

l.o_?S,Agostino dice, che il gnubilo é vn certo ſuono ſignifi

bom. in Pf, canta, che il cuore voglia partorire ,e dire quelche coſa , e

ZZ.

‘ poziavirg

`

.

.non lo poſſa dire per la grand’allegrezza,ed infinità dell’og

getto ad aecennar il quale non troua voci adequate: Iubilus

’ e/Z fan”: quid-am ſignifica”: cor parrurire, quod ditere non pa-v

teli. Coſi l’an‘ime de beati ., ſoggiugne immediatamente S.

Agostino,vorriano pur dir qualche coſa della gloria , che.:

che godono; ma non ponno , Perche non trouano parole.:

cſprcſſiue ;îonde gioiſcono internamente col cuore , e can

tano à Dio il ſacrificio del giu’oilo col cuore, già che coli-a

lingua' non ponno Eauellarue:: E! quem dee-et iii-z iubilarjo e

”i ziucſſabilem Deumëineſſabílís enim e!), quem dice-re non pa;

teſi: Etfi eum fari ”Epoca-5,27* tacere mm debenquíd reflatmí:

fiflut iubileR’a-at gaudeat eorfine *verbi: , ó** immenſa lama-do

gaudiamm meta: non habent jyllabarum . Di vn celebre Pit

:ore miſouuiene hauer lerto,3che tra l’altre viuaci pitture,`

dipinſe vn’huomo colle braccia ripiegare per terraäin atto

di beuere1 allungandole nella riua d’vn fiumeó; _la píttuîjb

riuſeìcofi viua,vaga,e naturale nei gesti, che di lei fi pote;

i ua dire: . , .;^

. .e. vManca il parlare; di *vino altro non chiedi 5

.Ne mance que/ie ancorys’a- gl’occbi credi.

'Fù posta con l’altre questa. pittura 111 publrco , come ſi co .
fluma da Pittori, acciò ogn’vno ne diceſſe il ſuo parere: ì

accorſeto molti: , tra quali vno volendola comendare`,

diſſezveramcnte e‘ viua,la parola ſolamente gli manca. Rii

poſe vn bell’ingegno, che li trouò preſente : E come vuoi,

ch’ella ſauflellLmentre beueilaſciala ſinir di bere,e fauellarà.

Gentil~ritrouato,e ſcherzo ff! questo; ma gioco non è , che

Iddio ſia l'vniuerſa’! pittore di tutte le creature-tra le qua

lile ragioneuoli,e ſpecialmente le beate, ſono le più per-ſec.

.Eeeleſ. 28 . te,e compitemon l’vdite dallo Spirito Santo: Cm‘u: aſſidui;

.D.Aml2roſ tar vari-tt pióì’uramènon lo riatteſia più diffuſamente &Am

I.6.Hexam bro‘giosPióîus ”là/10mm# pit’t'us à Domino Deo tuo-Bonn”:

ea FIS-9' babe: artifici-mattine piäoremidipintſhfe ritratto dall’isteſſo

originale della diuina natura; Fat-iam”: hominem ad imagiñ’

”em , @ſimilitudine-m ndflmm 5 onde Dauid 'parlando della

fabrica’humana dice,ch’ella è vna vaga,ed adotna pittura;

Hal-138} -Etſubflantía mea ininfcrioríbus term; *ò come ſi traporta

' dal-v
e.)

\
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Dì Quareſima 169 ..l-:r

pall’EbreoE 'Ac-u píä’mfum; o pure; Varie tfiüüxtſhgé‘ m3

fl’egumfiam P O che belle pitture louo gl’huomini s’ ma più v

belle lenza macchia , e difetto veruno ſono l'anime beats;

noi altri mortali ſiamo dipinti alla erra,perchc miraſſi'mo,

come canta il pocrafl'l cielo : quelle lono dipinte diflcſc per

terra, in atto di beuere nel ÈOJI‘CBIC della diuixíirà: De tor

rente 'aoluptatis pombis eo: . Or moſhiamo queste ſeconde

pitture all’Angelàco Dortoreflccio ne dèca il ſuo parere., . D- Th. a*:

Che nc d.‘te,o gran Maestro P riſponde. lìrAngelicmA queste Viſ- 5m.

manczla parolazBeaxi nonforma”: verb z‘ímcnrmAggiungez

te voi; Se bcuono, come ponno Parlare è' o

s Laſciamo l’argurie,doue concorrono proue efficaci,`

e. ragioni euidenu’ . Tanto iueffabíle è la gloria che ſe [i

vomero in lìeme tutte l’anime bcare ,eriandxo li &elfi- Sera

’ fini , non forzno ſufficienti a. ſpiegati: . Loatrofia- lo Spi

rico Santo per bocca del Sauio : .Luis *vidi: eum-r, G' eum-

mbit ?- (9* -qm’s magnifíczthit eu”: . fm” efì nb inirio- E'

come le dir voleflè (giulia la. ſponirione di grazuifſimo-ſpeſi ‘ « ;

nirorc) Niſſuno : eriamdio s’vniſſcro turrele voci degl’zîn- D Th d, .

geli,c degl’h-uominieNemmetiamfí omnium Angelorìó* ba- , ' ` g” 'm

:m’num ñmcſſesñ, e? laude: in mmm confpinrenr . Quelli fleſſi E25" P3'

Serafifli’veduci da fiala. à 6. che più da preſſo lo veggono,s

li aſſistono- ſempre, non ſono atti a deſcriuercelo: percheſſe

bene lo chiamano ſamroſiamro1 ſauro; doppo hauer cantato

questo rriſaagio, (ì vela-no, e cuoprooo con due ale la bocca:

Duaíms ali: vel-alfa”:fiflìem cm : Legge Teodotero: duca

bus ah': *vel-Ibm: *om : con due ale, queſti fleſfi copriuano le

proprie bocche: quaſi pentmdofi- d’ho‘uer fondata la lingua

in lodar non ſufficiente-mente Iddio . Guflate que-j

ſia. belliſſima autoritàdi S.Gi0. Cbrilostomo ponderamu

quelle parole: Dub”: alle velabanrfaciem eius : Pulcbrim

da filius beata, e’y- diuíno mmm (nella cui viſione confi-stu ~’

la glorja.)~omnem :Medi: rarioncmflmnem effizgít ”giuria-y È

Each-4F;

Cor.JM”;

v z :em z boe dettami” propbeta, air z Smtpbim [fab-mt in ritmi-j

tuflp'dkabug penna': ”1mm ”gel-ant. Colle penne fi cnopre

il "ſad-i Dio,colle quali ſi? douria- ſuela-rc,e ſpiegata-per ao?

eennarci, che torre le penne de Serafini mai ponnodí qnd

beato volto deſcriuerele bellezze. '

~ Datemi licenza,spirici lontani, ch'io dica vmFrog-D

WG; &Ralf-à Pri-1gg. zilìa Parc chédecragga alla vom;

, > ""4



179i Bet la Domemca Il:

àobilcá.: Quando tutte le menti bearc s’vniſſero íníeme a

delcríuerci la gloría,e faceſſero ogni sforzo , all'ora non fa.

rebbono alfro,che lparlarncNon vi parrà paradolsica que

, ` fia propoſicioue, ſe réflercerereal vero ſentimento di quelle

?fill-3 $- parolc del ſalmo: [ncbn’abîitur ab vbermte domus ma.” cor

rè‘te uoluptafis tue potabis eonquoníä’ apud te eflſons m‘m,ex in

lumine mo videbimus lnmës’vbbriacano i Beati per l’abbon

za. de beni celel‘lbbeucnda in quel torrente del godere, poi

che in Dio ſi troua Î'l fonte della. vita, e col mezzo del lume

della gloríſhvcggnuo il lume della. faccia. di Dio. Notiamo

quella parola* trà l’alrre: lnebriabunmr . Pare che questa.

D; Aug” voce ſia. lconcra ad eſpnmerc la header-mine}` ch’ogui stato

bam’i” di perfecclone ſuppone. S. Agostino ſcopre m questa parola

- - P ' m prolondiſſimo mistero,affennando,che quell’effetro ca~

3 53 giona l’vbbriachezza uell’huomo. lo steſſo, (con modo però

‘ glorioſo) produce ne beati la dolcezza della bcacicudincñ.

 

L’vbbriachezza fà- che l’huomo non viua per quel tempo s ~

ch’eſſa duraudi vita humanzkc ragioneuoleaeadédolo ſimi

le alle bestie, quaſi príuo dí ragione , inerto al perfetto dì

ſcorſo: Non altrimenti l’allcgrezza ineffabile del vino del-"g

la. gloria fà che l’huomo paſſi ad m’alcra. vita diuina.c glo

ríoſa,e di ral modo ſi inebriLche è relo ínabíle al diſcorrer-z

ne : Cum aree-pra ſum': illa ineffabilr’: Lamia, pm': quo-iam

”odoíſ men: humana , @- fit diuina . Ed in altro luogo chío-z

{amilo le parole dell' meſſo ſalmo più chiaramente autoriz

za il concetto: Neſcio' quid magnum promim’c nobis . *aula

illud dice-re a Ù‘ non dici: : Non potefl ad id animusmon capie

mus, audeo diccrefratres meùetiam da ſanóì’z’s linguis,z’a~ cor~

dibuflpcr quae verita: nobis e/Z annunci-mmc: dici poteflfluid

e annunciabant,nec cogítabant- Rcs enim magna 0/2 , ó* ineſa

' - bili:.

E tanta ineffabílíra`,donde penſate proceda? Dall'in

flcſcríuîbilefl varia abohdanza di quanti mai beni può l’ín

telletco comprendere , e la. volontà deſiderare, quali* tutti

fonrale , ed eminentemente ſono con tenuti nella Gloria z

~ Godendoſi in quella non ſolo igbeniflhc sà Die diſpenſare,

z mà eríamdio l'adempimento d’ogni defio,e gusto,bcnchu

D-TÎ’* l-P-ñ cartíuo', ſenza deformità …Cerca ,lÌAngelico , ſe il Creatore

146-4734* non ſolo ſia beatmmà eciandio racchiuda nella ſua bezritu~

dine ;gere l’alrre beacirudfini zerefçyfalſe, ed apparenti, che_

ſie



pionieri-na 1;,

' iro,e riſponde di ſi : ,íuidquid efl deflderabile in quacumque

bearitudz‘ne, 'cel 'vera, Lelfalsà; totum eminenti-us in elimina..

Beatitudme prg-exiſt?” . Non sò , ſe mai habbtare apieno

auuertiro ail’argurra delle parole del Salmrsta: Bene-dic am`~ ?ſalm- roz

ma mea Domino , qui replee in bom’s deſiderium tuum i Colle

quali parole vuol dirci: ch’in paradiſo resterann’adëpiri nö

ſolo i nostri buoni deſideríj, maeriandio li carriuiJodisſa

cendoſi à tutte quelle voglie,e brame diſordjnate d'intereſ

-ſe-d’onoreye d'ogn’altro güfi0>C0l quale ſiaua congioneo il

peccato, il qual’adempimenrme lodisſatione non lara‘ inti

ſa con quella laidezzaue deformità di colpa, che il deſiderio

cristo ſeco mena : però non dice aſſolutamente: ,Qui replee

deflderium tum”, ma v'aggiunge, in bom's. Midichiaro : Vn

ladro deſidererà ingiustamente dieci giullie li vorrebbe per

`violenza di lat’rocmio: vn’omicida ne vorrebbe dieci altri,
con penſiere di ammazzar’vnìhuſiomo: ſe tu a' ciaſcuno di

questi daſſi ma doppia; non ſodisſarrelti al lor deſiderio

cattiuoslenza quella deformitàm malitia di colpa .3 Or così

auuiene nella gloria , doue ſarſáuno in modo più pretioſo,

ed ineffabile ſodislarri i nostri deſiderihetiandio catriui së

zala bruttezza del peccarqadempiee le nostre voglie ſenza

la deformità della colpaſhQuando ad bean’tudinem perfeflam

peruentum fuerit, dice &Tomaſo , nihil dcfiderandum refle

lít; quia ibí erit piena Dei fruitio,in quà homo obtinebit quia*

quid etiam cittá-alia bona dejiderauiflfl’eundum illa-”Qui re

plee in bom’s defiderium tuum. Però definiſce Boetio-Beatitu

df e!? firm” omnium [mnorum aggregazione perfeä'us: defini

tronericeuuta datutti li'l'eologi. E Plarone , ed Anaſſa

gora diſſerg quello eſſer veramente beato .5 Cui nihil bom'

dee/i. E però hà ragione di elclan‘ear S.Agoliino: ,Quid per

_multa -uagaris homuneimquarendo bona anima , et" corporis?

quare 'mmm bom-mn” quo ſum omnia bonne'? lu ffim.

8_ Non potendo l’huomo capire, e riceuere tanti beni,

fà dl mestierLch’esto ſii capi-*med aflorto dà quelli. Inſiuuò

questa ſourabondanzaë'l Re‘ Profeta nel ſalmo 29. Coneidiz

fliſaccum mer-mx'? circa mdedifli me [ernia : e díchiarollLſi

meglio S. Cipriano :Non in copeffendo mmm-e mlefli me”

flu‘a *allamel modus efl : profluenslargitor Cbrt’ſlus nullt'sflibm’premiturmec eoereentibus elauflris inmì certa metarum

ſpazia reſe-&natur- Manut iugitenexuberat affluente-Mſi pre-3

* ,Y .2,- .ſcnte `

&Tha-02.2.”

2.11.; 8.ar.3

D.B0exi. dc

conſ. Phil.

Prof. a.

D.Tb.1.z.q

:Lat-.1 .

Plam'n Phi

lem. 1.10.

D.^ug. bo;

i" ?1-752

Pſalm. 29.'

DlCypr.'Pm i

*d Q9?!
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Martial.

zz; Per 1d pazienza; n.

ſento regalata ſcrittura in 5'. Matteo a e. 25 . Eugeſerue bel*

;e .. ue, ó* fidel” intra in gaudiuin Domini tm'. Come intra i anzi

lìallegrezza entra nel noíiro cuore ,perche l'anima è ſede

del gaudio . Emiuentementc il Caetano :Tam magnum efl

gaudium cceleſiir Patrice de Deo 171! non poffit ccnclndi uz i20

minem’o* idea homo inn-4t in gaudínm illud incomprebtnfibile,

('9' non intra: gemella”- illud in bominemmelut comprebenſune.

D'T/ì* ²‘ ²* ab nomine. Edimparollo dal ſuodngelico Maestro: Cum

14:34”- nulle creatura capaxſìt gzudii de Deo ci condígni t inde efi,

quod iflud gaudium omm’nò plemtm non capienti* in ilo-nine.,

fed potius bomo inn-at in ipflzmſhzcundum illud : Intra in gaufl

diam Domini tm' . Auuenendo gloriolamentc al Beato;

quelche pazzamente ſucceſſe al Principe de filoſofi . il

quale postoſi a conſidcrar la cagione del fluſſo” rifluſſo del

mare; nc pocendola adeguatamente penetrare; in quello ſi

p gittò , per tracciarla nelli ſuoi linmidipcnerralhdicendoz

D-Pdulm ,Qui-t ego te capere non paſſim, e” me cei-Pc . Al qual far-adi.

:ad C"-4- ee S.Pa0lo,e` l'anima. tratta dal peſo della gloria: Aerei-num

gloria panda:. Come peſo J' ſe questo piomba giù, è la Glo

llrfb_ ,-L, ria ſolleua .è Diuinamente l’Angclico; Panam- incline: , ”

[mm [05_ trabitzfic gloria tanta eri: , quod auimam , E" corpusfacim

gloriojum , nihil eric in benzine , quod ”un jëquatur ÎMPC::

tum glorig. i t .

9 A queſti beni douemo noi continuamente alza:

gl’occhi della conſideracione', come' ci conſeglia il Sauio;

Eutelia…. Oculi ſapienti: in capitali doue ſono gl’occhi,ſe non nel ca

z z, poèolimpiodot‘ois’apiens contemplata!- ſuperis-:mouſe: babe:

in capitato quod cap”: emirtcntia qufiedamñfit, é' tori”: corpo

rir pare ſupremazia! 'veròmirca ten-elia occupatunin Pedrini:

aculos babmpars autem iafimmſunt Fede!, e?" lato , cienoque

commtulamNon tenghiamo dunquegl’occhi-_à piedi, mai

ſulla testall nocchiere di Memiàpcrche non er`a mai uſcito
daſill’Egittomon ſi poreua perſuadere' , che ſi crouaſſero in

tutto il mondo giardini pareggiabili a i Fariùenrrando poi

in Roma, e vedendo gl’orr‘i dcll’lmperador Domítiano , li

ammirò,e ſi riſe di quei del ſuo paeſe. ~

Nemi” devi/it Pberios Memphitirur burton j ~ .

Vrbinw iutrauit lz’mína prima tue. ; .

Alza vn pò gl’occhi à quell’indeſcriuibile maggiouc 9 eroi

Ro diraùíleù quam ſarde; ſeſſanta”; ”ſiſtema/'gioia ip-dlz

. - x ' - rico



’ gl‘Ebrci-pcr ad’orarlofflcll'ingreflo del rcmpio,ſccondo ſcrl

. menti i Bcari,mà con auantaggio ínímaginabilflgodcranñ

Di Wreſíma ‘ ſiU

rico Rè de Gori riferiſce il Cardinal B‘aroniomh’haucnd’aſ FNM-"7**

ſcdiato la Città di Roma , per depred’arl-z; I’Impcrador C‘mfl* 409

Onorio per isfuggír il lacco, mandò ad offcrirgli cinque.»

mila, libre d’oro,crentamila libre d’akgencoz quattro mila..

vcsti di ſem.: tremila pelli cremeiìnc:: con queste ricche(

ze affcdiando egli il cupido diſio di quel barbaro Rë , l'in

duſſe à lcuar l’aſſcdioíu hai posto l'aſſedio al Ciclo : Re

gnum carlos-um m’m patiti”: gia stai vicino , non ci laſciar _

vincere dalli deſideri” cupidità della terra, alza continua*- ""ì' ’

mente gl’occhi à quel vero regno. ` -

1[- 10 L'altra proprieta* ſingolare del Sole è la. ſua

quaſi incorrotribilà, ed immortalità :pei-cieche quanrun

que fiano ſcorie tante migliaia d'anni, che Dio l’ha creato,

ſempre pcrò-rlcieneilſmrc della ſua gíouenrù : quaſi ora

foſſe fiato prodotto. Quindii Poeti ſogliono dclincarlo in

forma.- dí Giouim ; com’apumo :il fecero dipigneru

nc Pietro Comcstore; Fecerunt ibi Imi-:ci idolum Mis quafl ifítr‘çg’m'

pueru”; imberbem, quia nulla”) patiti” jëm’um . Non altri* LIS" c3"

no i1 Sole della gloria, ſenza mai ccſſarc,pcr migliaia dc ſe

coli.Dcl che inuaghito &Agofiinmclclamaffl Regnum Bea

cittadini:ſempìtmmms-abi iuuentus numquam ſçnejcitwbi d'e

ror nuíiquam palleſciti-vbi amor numquam tepcſciz : 'ubi ſam'

m’tas nunquam mai-uſcì: vc. Volendo Dio dar’ad intende

rc quella eterna immortalità della beatitudémë .al Parim

tcda paragonò all’ártu‘rqcoflcllationé Aquilonareda qua

le diuerſa dall’alxrc,coſi ſi muoue -, :gira intorno al polo , 105.3 8;

che mai tramonta all’occaſo , perlochc da Poeti è chiama

to': Axis inaccidum 5c Virgilio conv poetico ſcherzo diſſe x EnH-4.

Amos Oceani meu-:nm equo” tíngi , ſauellando dico il Sí- »'

gnorc con Giob, diſſe, Nun-*quid gyrum Arda-”i poteri: diſ

fipare P Quelia immobil fermezza , ed ihuariabil’ eternità 7

vien anche accennata dalla-milk fabricaze firuçtura del cic Alo.Di cui coſi rapporra&Giouanni-Ciuitas in quadro pofi~ p “3/1 '

:a elà‘ſurrajl contrario dell'altra Città terreni-.zie quali per ì

lo più ſono fabricatc sferiéhe; anzi lo steſſo mondo è chi:- . . "

mato orbincioé ſpbgricmperchela figura sferica é più per , `

fetta-c più capace di qualunqucalrra figura, come la ſperi; ’ \

i en’zgdimqlìra . Qt i.: quella maggio-nc contiene grapmoh

` (Lul



3* .:'74. Perla Domenica lI.

— tirudine dé ſedhln demo pmi: mei manſione: mÌolM 174?” do:

Dutmlrì ueua eſſere sfcricamentc fabricata? Eccellentementc S. An;

çeſar drea Ceiarienſe: Cim’tas i” quadro paſim efl, ad deſtgnandam

imma-tam ci”: firmitatewquod enim [ècüdum praflmdimtem ,

Ualtírudì‘nem aquilaterum eflfl'llud cubi” d quibuſdam ap

pcllaturifigum em‘m cubiea prg cate”: firma, e’y* ſtabili: 122m.,

eur*

rl Non vorrei però . che mentre mi ſentite inſinuar le

~ prerogative della Gloria col ſimbolo del Sole i v’imaginaſ- a

fiuo,c'he ella venga à ttoua’r‘noipella guiſa, ch’il Sole em

trando pcri for-ami delle fenefire vien à trouarci nel letto.
Ci biſogna lcuarci dangl’aghed inconcrar có ſati-ghe,e ſudo-ì ì

ri qsto glorioſo dono.E P qual cagionezpenſate, fi trasſigu~~

ra oggi Christo ſul monte Tabone non in pianome tampo

co nella Città,c conduca à tal ſpettacolo questi tre Aposto

lí,c due Profeti tutti mortificatiſsimì- perlonaggi P ſe non

per addítarcíli stentbe ſudorimhe ſono neceſſarii da paſſar

i , _a a‘ chi brama cola giungere: Non eli ad magna, dice S. Ci

O-CJ’PÎ‘M- prianofacilis aſecnſuflquemfudorem perpetimur, quem l'abo

á‘de dfflî- ó" remwum conamur uſcendo-re eolici-,KT vertice: monzìumiqm'l;

“5' VÎ'S* "tft afiendamus ad ”Plum i* La ſpoſa dice di voler far due vi

aggidi quali nó può far dimenosl’vnoal möte della mitra;

l'altro al colle dell’incenfo : Vada”: ad monte-m myrrbae . ”k

c‘mùffimc ad collem :bu-;inſalat- metaforico équesto: Doue s’hanno

` ' da trouar questi monti di mitraic d’incenſo? Ah che fauel-ſ

laua delliöaeagli ſignificati nel viaggio del monte della..

r mirra;e del colle dell’incenfo,cioe` della gloria; volendo li

beramente attcflatcí, che per giugncrà quei colli beati , ci

fà di miflieri ſalir l’erto monte della mitra. Imterpretatio-j

D; Greg., ne communede ſagri DD. eſpecialmente dis. Gregorio.

Njfljin c5, NiſſenozP-er quod oflcnditunquod,q-ùimm Chrìflafmrie myr

ha particcpriomm'no eric etiam parti/rep: tlmn‘smam qui ſum':

eum eo pajſunflmul etiam eanglorificabitur.

’ iz Introduce S.G’io.Chriſofiomo il buon l'adrone a coi 4

D-Cbryfìfi Ioquiate col Saluatore- in croce:il quale doppo han-er vdi-to

b. de Ieſu quella buona. nuouaul-Iodie metum eri: i” paradiſi': . perſo”

ad, ”sfide-ſt. dendoſhch’aila porca del cielo vi- flaſſe- quelcherubino coi

la ſpada infuocata poſto-alla porta- del pa radiſo rendite;

djcelLE come farò… per enerare,quando mi foſſe dall’Aogm

Paziente l’íngteſsoflè gli_ riſponde çhriflgz :Site ingreſſi*

' - < ISUZU-S
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o Di Quareſima'. 7:}

e‘gnëus gledím probibuerinjregium illi 173mm) crucis oflende ,‘

eibíque porta: aperire. _

r3 Del fiume Gange, chiamato dalla :ſcrittura Fiſon -,

riferiſce S.G'itolamo, che ſia abondantiſſimo di pietre pre

tioſe,ſmeraldLcarbonchize coralli,e che alle ſue riue ſi tro

~`nano cer‘ti monti habitati da crudeliſfime ſierezle quali rë~

dono molto difficile; periglíoſo il viaggio, e l'ingreſſo . lr'.

eh’altro è la gloria , ſe nón vu fiume ricchiſiſsimo d'ogni

lbeneebe torrente 'veluptatis potabís eo! s’ ’Ma per arriuaruí ,

biſogna paſſare per monti aſpriſſimidi rrauagli , e diſagi.

E chi non sà.chc non ſipuò giugnere all'lſole fortunate; ,

ſenza varcare l’oceanos’lìrcole ſalì in Cielo,ma doppo d’ha

uer domati i mostri . Tifi non arriuò alvello d'oro , le non

doppo vna lunga.; pericoloſa nauigatione: Teſeo to’rnò in

Atenomà con hauer vinto il Minotauro, e trouata l’vſcita

da giri ineliricabili del Laberinto.

14. Il Principe de Filoſofi laſciò ſcritto vn detto memo

rabiletEorum qmt nam [1m: babe” bonum perfeflummliquid

habet ipſum fine mom, aliquid 'una mora, aliquid pluribus. s.

Tomaſoapplica questo detto all’eterna Beatitudim-dicen -

do,che l’hauer il bene perfetto ſenza moto,e` proprio di chi

D.Híer0n.

epuzd Rufl.

Ariflor.”

D-T/ÌOWo

per natura lo poſſiede, com’e‘ il ſolo Dio,il quale è natural '

mente beatozne per via d’operatione giunge al poſſedime

to della natia felicitàE perche questo bene eccede i confini

delle forze naturali; ed in conſeguenza non è connaturale

alle creature ,tutte queste ſono costrette à ptoeacciarloſi

chi con maggiore,e chi con minor iatiga.` Gl'AngiolLco

me creature più perfette,con vn ſolo morodi operatione

meritoria ſe la cquistarono, gl'huomini men perfetti, lo

no ſoggetti a più operationi,c fatighe per guadagnarſelo , 7

e diucnirne capaci.

ls Qut‘lchc ci hà da conſolare,è che ogni croce,rra-²

uag‘lio, e fatiga é reſa lcggicra dalla conſidcratione d’vn

tanto-benc.Cleombroto haucndo letto il Fcdone di Pla

tonodoue tratta dell’immortallta dcll'anima,pergíugncr

presto a ral’immorralitamon curò punto q‘ucsta preſente

vita , c precipitoſſi da vn muro nel marc: Leö’t’a Platani:

Plmdone de immortalirate anima: , '0t ex bac *aim , qua -aelut

mors quadam efhad immortalitatrm migraret,è muroſe HL_

”me pmçípitemfledíulí li fedeli . . _. Mi vergogno tim pro

~ nera;i

Cita-.12.7

ſc- ~ *
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.i ?75 Pci Id Domenica Hz

.D. Hylaì- ùerar la nostra repidezza coll'ardore deGcntíli. &Ilarió'
4rd; ſi Arelacenſc rendendo la ragione dell’índicibil gioiásollz

ì quale il proromarrìre S. Stefano riccueua. come Eocc hi ‘

di neue le gragnuole de ſallìdíce: Nd defunlneribusfuix lo

quiturmilde ictíbus lapidunhquibus xomdìangebamr.; Videl!.

qu-odfpeò’t’amis Zum-ixus arma! eonflanlíom triumplm'ntìs ?ar fi

”imam-parm- in Hugo”, e?- umore çceleflium &tephmusmë

D.Cbryfi›ſ. turlmur dura imbre ſaxorum. E ìtîìoührilostomosappliñ

in[2141.1 18 cando a… tranagli quotidiani il rimediolcnitiuo, dice a

,Lui quotidie ill-tm ſibi Cfflflfli‘t’né* rxprimít riuirzmm, cinque ’

defig‘eri-umi nil'eommq” ſunt gran-i4., .grm-a-lr‘quid exe/ii; - ’

ma if- '1'., ~ ., ſari .

i; Fralc manifattura, coll’equali volle Dio. che .Kiſa-~

.- bricaſſe I’Arczgvno fà la iene-stra ſulla ſommità di quella...:

GM- I Ferie: feneflum i-n ſummit-:te arm:. L’Abulenſe muoue vr:

Abate-m , bel dubbio 2 Per qual ragione vol-le Dio , che si fabricafl‘:

qnestefeneflra nella cima-dell' Arca.; concíosiz che le ſone-j

fire ſl fammi lori delli palflggi, e non ſaprai tetti . E poi

a che coſa poreuz ſernjre questa ſencstra ſerrata, o aperraJ

Se aperra-,l’aequa ſar-rebbe encrarahr‘e ſerra'ra,,du-nque a'

'Niade Lyr niente ſemina? Nicolò di Lira afferma , c hequesta. ferie-:

in glad-0rd, fira foſſe di crífiallo lucida@ traſpareurezCiò ſuppo-lìo gi:

flaredel‘la riſposta d’vn grano Sponítor ;moderno , che :al

Fernandez; nostro dire ſtabilmente concilio-dc; [nrellígiturfìnefìrffipep

in Game-.7 q-ium lux adminitunmlumque ſuſpicitur. ..Lui enim in faure

@M3658: brc‘ iliofëretn homme: value antezî- mone conſepuhi :dmm

[mr-:jam viuerent vimm abſque i”genti can/Marione, arie-'f

namemſhqſuod carla@- é: @olii-{3714x2154 ;aumenti-hu ;MWMou, ' ſiſi ſi'
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Bgofuadofl- queretis ”met in peccato :ve/ho moriemini;

loann. 8.

..p-ñ. ,l

ñ E I. fiume Nilo'î per le ſue ſette bocche cotanto cc? ", ,

D lcbrc, c rinomato, rapporcano i ſcrittori, che qual P"‘-"*7*‘l"‘*

grato, c pronto Vaſſallo del Mare- s’incamina ogn’anno

con liquidi tributi alla volta dell'oceano,per dcuoluer’in

eſſo il douuro vaſſallaggio dcll’onde , e riconoſccrlo Pa- **i

dre, e Monarca di ume l’acqne . Ma perucnuro alle riuc l .

di qucllo,troua iuinon sò qual’ostacolo-o ſponda d'arma ~ z~ “

.ſi den\a,cd flilîábChC reſiste qual ſoda,c mafſicciamurzglia.

in modo,che li vieta l'ingreſſo nel Mare. Onde contro' ſuo

tal’en co è forzato il pouero fiume à tornarſene col ſuo tl’ii

buco all’alueo,e fonte Primiero, e non potendo per l’acque

in gran moltitudine ſouragíugnemi ricalcare le medemo

ve`stígîc,ſormonta le ſponde, ſi ſpand'e,e fi diualla, ed’allaga

l’Egieriane campagne, le quali altra pioggia,ed'acqua non

hanno dal cielo in tutto l’annmſe non questa,che vn Ciclo

aqueo, prodiga, o per meglio dire, forzato lor dona.Mare

ampio, e ſpacioio, dice voi, ſia il Cuore del peccarore 5 Im

píi autem quaſi mareferuemdquod quieſcere non pote!? . Nilo, U- 5

vuò chiamar il torrente delle diuine grarie . le quali come '7 '

per natura vannoa deuoluerſi in questo mara-Rara” egli

dcſupcr. Argine preſſo il Mamche s'oppone à queste acque

celesti delle grazie , e lor proibiſcono l'ingreſſo, ſono i pec

catùſniquitatcs -ueflm diuijerum inter 1105,” Deym. Dunq; ,

ricrouando l'acque delle grazie quest’ammaſsamento, e du- 11:59' ”‘ ²‘

rezza ue’cuori humani › contro loro talento ſono forzare à

ritornarlëne in ciclo a Cd’à laſciare nell’infelice stato i pec

carori. Eſce dal paterno ſeno l’lncarnaro Verbo , e rapido

quali fiume yienicne in terra per isboccare nel procellofo

` Z , mare



.Pf-alt”. x4.).

u‘y'áf ` Per la Fun I l.

dell’ibraíſmo: questo gli para vn’argine gagliardimmo

com'pofiodi mille peeeaehe li-retiste in modo , che'doppo

tanti tentatiui in van‘ oprati pecinſinuarſi nel' ſuo cuore, ci

necellìtatoaſi parte , e laſcialo nella ſua dura durezza arſic

ciÒ- , e- duro . Ego 'vado, ,. ó'juaretir mhz?- i” peccato -veflro

moriemini. E perche in noi non ſicomponga vn ſimil ar- ’

gine , e reſistenza alle grazie del cielo , voglio , che conſide

`kiamo gl’effecti del peccatofli qua-li tra gl’al‘eri ſono '

E. La morte ſpirituale dell'anima all’opere buone,e me

_i . ritorie. . .. p .‘ › - '

e II". vE l’ostinaei‘one ſinalmentem durezza del cuore.

I. Il 'primo, el più ruinolo effertomhe cagíon-anell’anî-è

ma il peecato,è renderla morta. ed’adarco impotente à qua

lunqu’opera buonzue mer-storia.. Li SS. P.P. ſi sforzano di

chiarare questovv gran danno col paragone d’m corpo resta

to ſenz’anima , à cui è ſomiglicuole-vn'a-nſma nel peccato;

_@,pzm abbandonata da Dio . ,Quad eſt anima coi-pori ,àdice Criſo

anyfoz, logo, boe efl Chill/ZH! anime :./Zueanima corpus- non oiuz‘emom

12m, 15., muit- aoimafine Cbriflo. , reced'enteanima max eorporifetor,

’ ì eorruptimputeedazeiuiemerminborronè omnia oiſu dere/lang

da ſum-dune. Díſeedeme Deo eonſeflim -uem‘t mamma-Pecca

learumfatzoe, eormptioerimioum, 'oitiorum pun-edo, eonſciem_

D,Ambzofl tia 'vermis ,i 'riunita-tum eine': d"a., Aueñm'tfè_ Det”. dice lvl-r4

' ‘ ciueſcouo di Milano» a preei'bus impiorum . 9253i”- crt- ſi m2'

dea-neur *oimre i” carne , tamen _mifleriores ſunt omnibus marz

r , tuiswarnemſüam. *uelut tumulum eireumferentes ; alludendq,

*PW-I* forlì il ſantoiDottore aquel tale nell’Apocaliſſe ,i a cui fit;

` detto :-Nomen babes , quod, 'viuas z fed mortuus es. An aliudí

D, Bum… mort-eorporis eſhſoggiugne ilmellifluoz m‘jì eum corpus ſeu-c

[un,15m, ſu priuaeur ,. e?? vità:. pîeeea-tumñquod mars anima eflmee com.

'cam, p‘unólionis mibífenfum z ”ee emifeflìoms reltquerat 710mm'. e’a*

rfzlm, 77_ mortuus. eram. D1 questa morte lneendeua Daurde,qual ora.

inciamparo nel peccato , diceua =~ Spzrttus 'aadens, Ù‘ ”ore

redienr ; ed altroue , ſecondo ſpiega,e dichiara S.Gio.Chr_i

(Lem-fl; ſostomo :,Colloeauit'me in aly-jeuriflficut mortuoxſuculíepart

zzg‘ugff_ mente chxoſate da S.Gregorro nello üeſſoſenſo :. ,Quid ef!,

' / air, peccatummifimorsèpecoatum tgttur moi-.s efhqua animano

[ep-erat d Demfenfuum inter-”0mm intercludít ofiìcìa, drum-1m

detur'paeimaginem , lueis adimit elarimtem . penique qui ſie;

Wîl’ltíib inter-Menſili fflwlcbſî‘lfflël‘liíffl‘r ,

.…… ;gong-z
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È Composta, ch’ebbe Dio, questa bella statua del COP* Q57353921-75'

ì’po hmnano, riferiſce il [agro :elio , chele ſoffiò nel volto;`

conchele die‘ vita , ed alma: Ripi-ram i” eum [par-:mmm

km‘m . Dall’or-lginal’Ebreo ſi legge: :pirati-lun: :clear-”mx

Quante: vite Iddio conferiad Adamo ì Due: la ma della-A.

alma-_che tà la. graciasátificítemella quale fu crearo,e la u; L- ñ

:a del corpon- pero l’Ebreo legge- Spiramlü ”im-ñ. N6 odi -’

la mínaccia,che fece Dio ad Adzmmcolla quale queste due. x

yíte ſi Flichjamgli harcbbc tolte?” quad-'que bora comederi- .6101; 5M'

zis, marte moriemini? Duplex 1mmfigníficatun dice la GlOſa ,ex lug,ordinaria, anim,Damina diſcedëtçqui eli eius ”iran/el corpo -- ‘

riaquäjn fine *vita-accepimDoue haſſi à notare, che quel dif-ñ `

guflmche Dio ſenti per la morte in peccato del primo huoz _ ~ ,a

mo ùel principio del mondo; lo fieſſo ſente giornalmente., '

per ogni peccatodegl’huominíphe diſguflme lamento fece

Dio per il peccato; emorre d’AdamoQ &Macario il .Se. 13,1114”;

níore, diſcepolo del grand’dntonio,aſſerma,che tosto. pec- 3m….

cò Adamo , tutte le creature , gl’zlngeli , le virnìdel cieì

lo,la :en-;brutte le ſchiere delle creature irragíone’uoli pian ,

[ero ama-tamente la caduta, e morre di quellQLE che Dio -

vdendq tanti lamenti , calò giù dal cielo per uederelaq l

cagloue di tanreftrídafie pianti, ed incontrandoſi nel MOT-*5
to Adammgietò ancorìeglíſper coſi fauellarc) lamenti, U 7 I

ſtrida, per accennare coſi il diſguſto , che per tal pecca.;

to ſentito banca ; Die illa . qua lap!” ed Adaín . 40-', ,

eeffic Deus , ambulam in par-;diſh , tormentata.: e)? ; w, `ita dim” , ranſpeflo Adam ,Jung-unt en.”- _Angaliz _, luxe-n '

”int virmtes omnes mln”- teme , da* omms tre-1mm luxe-È _,

”muſa-mx'?mmm eìux:. Questi ficstì lamenti fà ora Id

dio nelle quotidiane morti ſpirituali-de peccatori; vdíce la

i

degna testimonianza di S. Cirillo áleſandrinm'salnator b; Cyril!? i

meu: lugtt’etiam mmc pecca” mea; Saluqtor mem- hetari non ,Alex-1.741;
poteflldoncc ego in iaiquitate permane-o. .Quomodo ergo potefi Lexi:. ſi

ille-,qui efl aduacams pro fgeccatìs nm': Iuóere vinta” (Mifid , '

quem ego peu-ande conzrifîaìefl ergo in muore, quamdíù no:

perſìſìimm in miquitate, , ,

3 La Sacra Scrittura della Geneſi raccontando gl’an- Gem”;

ni ch’haucua Abrammquando vſci d’Haram‘dice: Scptua-;Ì ‘

gintaquinque annorum erat Abram, tum egredcretur de Ha

mÎhE nondimeno mentre ſieonfiçlcriflura la lex-le della.; › i ,

L ' , ' Z z , ſua ~ ì `
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in quafl.

'1 33

2' ‘- Tr', *Î “'- ~ J"

w wi_ -Pcr la Perſa II. :>

ſuayíra ſi trou‘afch’cgli'nîhzuea paſſati t 3 ;Î‘Èörîie duíiíjíë

ſidrceche ei n’haueſl’e’ ſolamente 7 s?, Abramo mentre eſcr

cito il peccato dell’ldolarríz in Babilonia , era quaſi mor

ro,perchc viueuafsëza la grazia di-Dio,e però queflojrempo .

non ſi c’omputa ſícome gl’anni , ~che in~ peccaropaſſaro -

no non vſono contati , frà quelli della vira'. Dottrina di S.

Girolammfluod Abraham Babilonia vallata': incendimquia

fzçbm‘ç, ~ñ illum adorare wlcbflnDcifit auxili‘o liberata: : ó' e‘x illorë 

jJ-.UÒ

Senſi”.

Procopu'n

Gr”.

D471- 15.”.
r

122 - ſi*

...w-h'.

pare ci dies ohm@ tempus reputa-:ur datati: , ex qua confeſſa:

efl DominumJpernem idollz Caldgorum.

4 Minacclaua Eſau la morte al ſuo- fratello Giaeob e

perche gli haueua cö inganni tolta. la prim’og'enirurmle di~

ceuaWc-nient dies luflus pain': mei', (F' occidam Iacob fratrem

meumlntcſc quella crudel riſolutionc la buona Rebecca. ,e

perche non s’cffettuaſſe , operò tanto con G’ia’cob , che ,lo

rraſugöìn lontane contrade della Mcſopotznîa ſuo' nario

paeſe: finche questo ſdegno di Eſau ſi poſaſſcl’* Mà quelche

s’offrc ia questo farro degno di pondcrationcë il lamento,

che ſaceua tra tanto la rraua gliara madre agitata da mille
paure@ timori:Czzr *Dunque orbaſiborfilio in *una dicPChe di

ci,ò ſauia matronaèmroqueorbaborfilioP’Quando pares'efñ

fcrruaſſe questo crudo diſcgnome ſeguirebbe la morte- d’vn

ſolo figlio, cioé di Giacobx ti rimarrebbe Eſau vcciſoru .

.Diuinamenre ProcopiozLa prudente donna Fauellà’ua, e di

morte naruralm di morte ſpirituale: quella. ſuccederia di
ceu'ella,v in perſona dcl caro Giaco‘b , c quella ncll’vcciſore

.Elamreo del ſrarricidio : Quafifmtricída quand conci-pm”

cxdem niòrtuo propter peccatum. ~²
z' Vedëdoſì la pudicaìsuſan'naſouraprcſa da quei‘laſci’uí‘

Vecchioni nello ſircrro p’z‘irrico del giardino‘zne ſapendſhco

'me sbrigarſi dalle celiaci-carene di quegl’inſnriari;quaſi né

*riſol’ura di quelche doveſſe fare y ínuiò" al Cièlo vn pietoſo
ſoſpiro,e dlfſerA ngmflifl'fimt mihi ondiìquc. Si'enim hoc ege

ì‘omim mz‘bi eſttfi autem non egero 3 non effugiam‘manns_ oe

ſtraLChe fanellanè questo: ſaggia. ſignora? vi *companſcoz

perche il ſubirano accidcnrc nella` vostra alra ~mçnrc mai

i'mzginaro v’hà offuſcato illume della ragione,voi direſſu

io pecco,incorro nella mórrrPſr~ non Pecco', non porro fug

gîrc dalle ìvoſlrc maníPTarto_ il conrrari-odouere dire :- ſu

Pecco, mi liberèrò cla-?voi , li quali ſatiau ſarrèrc del Yollro

r " ' laſcino



' Della Domenica I'Î. {z I}

laſcino diſiojmi laſciare:: gir liber-as: non Pecco, m’accuñ'

ſarete”: per la voſtra antíana grauicà,ſarrò qual rea, à mot~

te ſcntcutiataiorigene: Vide.qflomod0 mmm palpiti” per; _ . z e

ratos’N ella medema dichiaratione diſcende S_. Girolamo . DJ!"'9"'

Mom-m meat-perenni”. . _ ,

6 ,E queſta morte ſpirituale è‘più graue,ed acerba del- ~

la corporaleNcl Leuitico comandaua DiozHomo, m' m- Lenin”;

ledixerit .Deo .mo portabitpcccamm fuumèEt qui bla piuma

mauerit uomen Domini, morte mon‘atur : lapidibmopprimet

eum 0mm': ”ultimato papi-[infine alle ciuie, [in: peregrinus fue

Tit- Si traſecola, conſiderando queſta legge il gr'au’lorigc~ _

ne.e veramente n’hà motiuoìCome chi ſcaglia maleditno - @rl-gm_ m

ni immediatamente contro Dio', non haurà altro caſtigo , Leu”.

vche lo ſteſſo peccatoiE chi nomina'vana, ed in'dcgnamtnte g ‘ ` É.;

il ſemplice nome del Signore , deue eſſere ſotto ma gra--~

_ gnuola de ſaſſi vibrati da tutto il popolo inuiolabilmentc

fatto morirePNone‘ egli vero, A che queſto ſecondo peccau

meno, che il primo P percioche quello non pecca tanto im -

medi‘aramenre contro Dimcoùz’ilprimo, mà quaſi media».

te,offend’endo , e nominando indegnamente il ſuo'nome . `

'Ahcbc maggior ſenza dubbio e` la colpa del maledir Iddio,

che del bcſtemmiar il ſuo nome:mail caſtigo al maldiccn- - ,4,

te,impofto,e` parimente maggioresparmbit pet tatum 11mm;

perche maggior” più graueè la morte del peccato , che ~ .~ ñ

la mortecorporaleReflaÒ-ot oſtmdamuadíte 0rigene,mul i , .-_

tà cſſè graniti: am'pore PCCCdWÌÌhÙ' halm‘c ſeeum,quam mar,le mulóîëri- . › ` , , -

~ 7 Ifig’li di Giacob gionti nelI‘Egitto à comprar gtaì ,

n’o,furono per diuin volere,tenuti per ſpie, e rraditori; on Gm347‘;’3~7

de il lor fratello G'ioſeppe da eſſi non‘conoſciuto con cſpreſ e@ 44J”,

fo ordine comandò lor0,che per-diſincctare la loro venuta.

laſciaſſe: o in ostaggio, comc &rerum-'Simeone, e giffero à

prendere l’vltimo fratello Benia‘minodî perche Benìamino

era l’vníca gioia dcll’annolo Padre , non voleua il buon..

Vecchio priuarſcneJflauano iGiouini:Sí perderà Simeone

laſciato in oflaggio, e noi non potremo più glr ntll'Egitto

à comprar frumcnti :percioche quel fopremo Gouernato

rñe con ſolenne giuramento ci hà minacciato di cafiigarci

cometätieſploratorii , quando à lninon recaſfinëo l’vltimo e

nostro lîratcllçiſiìubeno-pcr piegare il Padre àdatglhBen-ìa * ,

.,,

mino
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inino , gli conſegnò due ſuoi ſiglùDuoSfili” mea: interficeſièl ‘

[i non reduxero illum ribiztrede illum in man” meſhól‘ ego eum

tibi reflifuam . Non ſi'appagò di questa offerta il vecchio z

‘ `I1 che vedendo Giuda,e volendo dargliela maggior-:diſſe e

conſegnate à me Beniaminme ſe non torna meco ſano. vo

glio,cheiutta la colpa ſi ſcarrichi ſoura di me; voglio eſſer

. io reo di tanto peccatodígoficſtipiam Puermmde manu mea

'Ong-in…

GW!!

Q DJ?). La;

7-3 9- ar.;

D. Bona”.

z.d1f-36.q.

2*

require illummífi reduxero, 2?* reddidero eum tibi, ero peccati `

mi: in '0mm' tempore . Subito il-v ecchio conſegnò per tal

ſicurrà di Giudal'amato pegno.0 Dio buonoiRuben con. p

ſegna leLſue vilcere,e non li ſi presta fedeèe qual coſa più gra -

ue,ed acerbazche la perdita .de propri figlùò il peccatmà cui

s’astringeua GiudaPzPiù graue è la morte del peccato , tiſ-fi

ponde il citato 0rigene,che la morte corporale de figlitRu.

ben quidemflir, non eredírfilium , tamquam qui leuioremìelr's z

gere: pamzîmludx oerò :mdídíhfiiem grani”: eſſe, quod eleq

m". , … A i e
g Il. 8 il più lagrimoſofe tremendo effetto del pecca;~

to è la ceciràda durezza,ed ostinarione , che nell'anima 'ca-`

glonaz prenuntiata oggi da Christo à gl’Ebrei e ed in eſſi à' `

tutti gl'habituati peccatori della terra:Ego vada”.- in Fee-j ,

tuto veflro morir-mini.La cagione immediata, e diretta della

quale,per rroncar ogni capo di lite co’ gl’ereticí , e‘ la pro-

pria volontà dell’huomo, che tenacemenre flaatraccata al

male.L’indirerta,e mediataprocede dalla mancanza d’aiuri

efficaci díuini.Al che Iddio non s'induce ſenza elſe; da noi

2. Paraliſi. prima ingratarnente ma! trattato . Perche lîcome Iddio

17 nel preuenire l'anime colla ſua gratiaë il primozcoſi è l’ñul

DEIzryſof timo nell’abbandonarlmVas dereliqmflir me,dice egli”- ego

Vuleáquez

`i” ep. ad

Pbilipp.

relíqui 7105.8.G'io.c'ri‘ſostomoponderando questa minaccia,

ch’lddio fà a peccatori oflinati,dice:Ego ”doman eſente:

ipſe bocfaciflſi parte Christo , ma contro ſuogusto , ma ri- `

— gettarmmà cacciato. Notare quella-propoſirionoin. inpu

cato 'neflro , e rrouerete la vera cauſa tontale dell' ostinañ_ ~

tioneaPoiche quella vocezimſignifica istromenro , col quali

questa ſpiritual morte è ſomminiſtrata,come à ditta” gla

diolé' areumicimtidi illumonde vuol dir Christo: Vos *ue-z

ſir-e marti: auflorem’fl‘ artifici:: eflisra* -veflro gledílnfcienles, *

*valente/que 'nos iugulatis. ; 7 è

9 Dichiara queſta dottrina l'Angclico con Marbella-z_

~ " ' ' ' imiñ_
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ſimilitudine-Il Sole è cauſa dìogn’illuminationfmm facce-ì`

de in cerra=ſe vno ſerraſſe le feneſcre della. ſua camera , ed il

Sole non penecraſſe `adilluminarla . di quelce tenebre .ed

oſcurità chi larrebbe la cauſa. vera, edefficiente s’ al cerco

l'huomo che chiuſe le fen‘eſrre alla prontezza@ beneficenza.

del .3016.11 'queſto Pianeta qual cauſa farrebbeèìndirecta.»

e negatiumlddio é-quefra luce vninerſale che c0' raggi del

la ſua fanrazgrariaíllumina ogn’anímaz-Bm lux 'ue-'ra , qua luana;
illumina: omnem bominem oenientem m bum: ”amd-cm . ì

L’hnomo e‘ quellmche ſerra tutte le leneſrrc del cuore,dcl- A 7

l'orecchio; dell'altre potenze à i lumi della gratis.; Poſye- Zach-n27;

”mm-t certamente” corfuxmme audirem . La cagione dunq;

di queſta cecità all'huomo {olo ſi dene riſondcre. S.A mbro

gio dichiarando quelle parole della ſpoſa in perſona d’vn In ?ſal-1 I8

peccato: ostinata; Noli:: conſiderare quadfnfca ſim, quiz-L.- 057.2116121;

duole-Pani: mefohdicezdxjfimutauix d meſohqm‘a non feruaui Can:. x,

mandata eiuLNon vidi: me [ol, quia’non recepi aduem'entem.

.Non aperuífenrflmsmt lumen 'aim entrare:.

io. Raccomanda S.Paolo tutte quelle coſe z che porci Ad ROMS,

uano ſepararlo dall‘amore del ſuo Signore, dice; 0214i: ergo .D.Bern.

zo: fleparabir è ehm-itato Clori/ii? tributario l a’n fame” la” ſerm- de

,zi-dita: P an perieulummn 'Perſèquutín l an gladim .3 NOtatU dup- Impe

P vostra fàdice S..Bernardo,che l’dpollolo annouera ogni

coſa, fuor cheil peccato , che può cagionzr questa ſcpara~ i

rione *- Multa mumemuit Apollo!” z minime tamen adiecit : _

.Nec no! ipfi. .Quid [al: xd deſèrere poſſumm propria mlunta- ñ

:e: N”ll-z autem creatura nos auellere. aut mmfaure pote/Z. I0. Click:

Gio. (llnníaccnſezomnia prouocanimr de [bla peccato mmie. ſea-.67152; ’

1 r. y Ann-:trice però` ch’lddio mai priua l'anima affatto

d'ogni lume di graclageriandío per qualfiuoglia enorme, e

grade peccato , né per qual ſi ſia ingrarirudine ,che gl‘ivfi

l‘huomo; quaſi che alpetrando egli il peccatore fin’ad vrL- ~ a '
certo ſegno, numero , e qualità _de_ peccati , e polgiîonſiro ì -_ z

quefio colmo, affatto l’abbandoni ,eciandio cogl'aiurí ſu‘fñ…

ficientí:. Non approuo gia quest‘opiníone , benchc loflenuz "A limit";

ta da qualch’ancico Tcologqdn Qrigenada &Bom-emilio, Origindall'Anrnore delMmperfetrme da altri :- cenſurata dal lÌ-A n- ad Rom. `

gelicmc das-ZA gofiino pei-ſalſa@ remeraria. Pcrcinche l’a~, Dsb’emnrí

morolo Dio mai prima affarro-l’huomo delle ſue grarie ſul?"` [Emas-de

fidcnrifluílwîffln:glisommssxaqualummsxíxfandcîizañx M? "'
, _ a e
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de peccati. Clii mai giunſe à commettcre’pec'ëzti fliaggíofl

Da‘híd ;I in numero” qualità, di Nabucdonoſor? Tradidí: nos Ke.

…Ddugujh giù-lia Nabucdanojöm‘r peflimo *ultra omne”: terramsc pure

Luc.:

questo, dice S.Agoſiino hebbe aiuto, e lume :far pem'cmz

za,e fù redincegraro nello stato Primiero? . - .-;

iz. ‘ Nel breue caotico del buon vecchio Simeone flà

ſoccíntamente rinchiuſo belliſſimo riſcontrmvidemnromli _

me: Mature tuum , quodpamffi anrefaciem omnium papato,

rum: lumen ad reuelationem genti-nn . Notate quella parola,

omnium populomm . dice il Ven. Simon da Caſſia: à tutti,

*SW-de C.4[- a tutti, amici. e nemici, grandi, epiccioſhíricchi, e poum‘ì

a

. i '

.ñvn`l .

è conceſſo lume. ed aiuto per conoſcere la veritäſhumn il.

luminanr, dice il Venerabile, pofimm ante conſpeiium hami

mem; wfi non reè’fè ambulatur, non adſeribatur Iuminì , ſed

errate valenti, é' oruſos eſaurienti adfpſeedorem eius.

e .-_`. ., i _ e *

ñóñóñeñ-_qn--ñſhñn—ñ——-~_.___—

PER LA FÉRÌÀÌL‘P
Della Domenicà [I. i

.Super tatbedmm May/i federuntſcrióe , ó- piani/Jai;

_Omnia ergo qmecunque direi-i”: *nobis (fl.

Match. 23.

PReflo tutte le nacíonhe popoli,etiandio barbari,e ſuper

stitio‘ſi ſu ſempre la Dignità Sacerdotale in ſingolar

3"'"5-1-1 7- stimaue riuerenza. I ſacerdoti dcll'Eriopia haueuano auto*

GWSW‘PÒ'P rità ſopra l’iflefſi‘Re‘ e priuandoli , quando loro foſſe Paru

tozdella corona. e'del Regno , e ſurrogando altri in loro ve

Pi‘fi-f M* ce'. Anzi tanta riuerenza portauano gl’Etiopi a ſacerdoti e

'WH-*"93* che ſe vn Sacerdote diceua ad mmche la ſua vira era ingra

›

\.

`ta , 8c odioſa a. gli Dei , ſubito questo meſchino da ſesteſſi

s’vccideuano nö altrirpëci che ſe cio gli foſſe stato detto dal

li ſieſſi numLI Re‘ che domina‘uano laRepublica Ebreaxra

no parimente a iſîaccrdoti , ſoggetti_ ,come conſta dall'ar

— none
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ione di Samuel-e,elcggendo,c priuando della C0l’0na,Sau].

le. Preſſo li Perſianhniſſuno poteua aſſumerſi al trono.rea— 5'455_- l”

le,ſe non foſſe face rdorc. l ſacerdoti degl’EgimLe de‘gL’A- "779W

eenieſi decidemmo , e lententiauauo le principali cauſe: lo HWV* r'

. fieſſo carico eſercirauano preſſo i Franceſi , come riferiſce "3"

Ceſare-l Conſolidi Roma, ſe per strada s’inconrtau’ano in “ſerbi-r4

alcuno ſacerdote della Dea vcfiaiſubito in ſegno di riueó’ ‘".""'6*

rëzaſiaeeuanodeporraed abbaſſare le faſci còlolari,e li da "da,An"

nano la stradaxd a lo ro riguardoda vita a rei rócedeua'uo; Mol'f 'm7'

la stella prcrogariua haueua il ſacerdote di Gioue , come de 'l'3' sa‘ó

ſcrive Dioniſio Halicarnaſſeo,^lelandro Magno inconrra- md‘c‘l'

roſi con Iaddo ſoínmo ſacerdote dell’Ebraiſmo, quanrun- Ceſa" M".

que foſſe contra quello fieraniente ſdegnaro , eriſoluto di de bd' G41'

fare di tutto l'ordine leuiuco crudeliſsimp stragedn tederñ T“,u‘i'\²'d'~

lo ornato degl’abiti ſacerdoralhdcpoſe lo ſdcgno,ed humi- *4311"

le riuerillgnicendo ad vn ſuo famigharnche di tanta hu

miltàze muratione ripigliaco lo hauea 2 Non bum: adoraui,

[ed Deum,euiusfieerdoti0fungitur . Perloche Nicolò Papa

ſcrivendo a Michele 11.' Imperadore, diceli che li ſacerdoti

della legge vaugelica non devono hauerſi in minor cö‘to.

c riuer-Înza drquel che furono tutti gl’alrri preſſo l'altro

nationhe ſpecialmente preſſo gl’Ebtei, ed alludendo à quei

che ſedcuano sù' queſta Moſzica Carcdra del corrente Ví

elqſoggiugue: Ergo lmperatoneonfidermfi zllos dixit au*

diendos , qui ſuper eatbedram’ M’oyjìfedeimne , quamò potiù!

qui up” carbedram Perri refiderem . rfl’e exifllmrs ., audien

dos? La stella illarione forma S.Gxo.Chriſolìomo z Aua’i’à’t _bñcbryſofl

”une qui -riiuunt , quantum ohm [acer-datum idolorum cumm- bom_ 61.5”

babuerint, a* diſta”: , m vel [au-2m parer” babe-ant honorem Gen.

ipfisqurbus omne Dei’mimflmum creditum el! . E già che.: _

tutti i popoli riuerirono i ſacerdoti ; maggiormente noi **

douemo venerarli. quäro ſuor di paragone la Lolita Chri

fliana Relrgione à tutte l’ altre nation] è lupr riore : E ciò

Perlaloro eminenrusima g _

I. Dignirà , la quale garrrggia , e ſupera qualunque,

dzgnitàrerrcna,anziAngel1la. .

Il. Benche iſoggerri ſiano per altro vTli, od’ignoranti,

o peruerſi.

l. r. `\ Se quella ca‘rhedra’era ſede de ſacerdoti, come

Christo nonlz‘ nomina, e-dicc ſolamcntemhe vi ſedeuano‘r

' ` A’a Es‘cribi,



\
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‘ scribí. e Fariſeí? volle il Redentore con queſta rocker-{2;

- de Saçerdoti inſinuarci la riuerenza, ch'a loro- bcnche cat

riuiylì dcue da tutti : per questo douend’egli trartar della

fiima in che deuon'hauerfi , fauella ſolo deli’oſſeruanzp:

Tacito ergo qualunque dixerin: mln': s Non lí nomina-per ›

. che doueua ſoggiugnere,bicunt,l‘ed mm faciunesub boe ”o

\ .IMM-S4 mine Scribarum,& Phariſzorum(dice vn graue Sponitor:

m. Schol- de nostri tempi,)reprehendiflè lîquet Sacerdote-I5 e forlì tolſe

3M- * quest’oſſeruatione dal Card . Caierano , il quale dice . che

Q‘WÉCW- mai Chriſto nelle l'uepredíche ripreſe i ſacerdotLE questa.

nò e‘ fra ſe nuoua nelle ſagre carte,ma vſata fin dalprincí

pio del mondo dal prudcntiſſimo Dio-Non v’ha dubimch’

Adamo faceſſe ſagrx‘ficii a Dio , co i quali lo riconoſceſſe

*Dx/143M' per ſuo Creatore , e Signore , come dimostra S. Agostino,

' che in ogniecà,e natione, eriamdio barbarafl: ſuperflitioſa

— s'e‘ ſagriſicatcbedammazzate vittime in onore. e ricognió-v

‘ rione del ſupremo Sígnore.Purc ditemi in qual testo della.

. ' Scrittura ſiregistr-ano i ſagrificii d’Adamo; li come ſi con…

Pem‘- *1- m tano quei del ſuo giusto figlio Abele? Sentire dal Pererio

Gen-- la ragione: De fiurificio Adam mmie Script-'umts quod cum

in eofuiffct origo peccati , non 'UÌdBbdfllT tony-enim!, a”: dee

un! , m eſſe: origolanffztatis, É* Religioni:: ſed patiti: il;

Abel,qui prima: omnium‘manalium cappellano: ci? infili-bè_

innocens expreſſu: e67 . ‘

:z Eſſendo il- Sacerdote non huomo , ma estratto- dalla

, ‘ maſſa de gl-'huomíni.ll Teologo dello Spirito Santo fauel.~,

?DP-m,Led lzudo di questa ſourana dígnicà,dice:0mnís namque Ponti*

Naama; 4 fex ex baminibm affumpms pro lzomim'óm conflituitur in {ja-.È

' , qua ſione ad Drum.” oflèrat doma. @ſacrifici-i P"a PE5545!

Dunqs- non è più huomo il ſacerdote-{wa *on medium quid,

v ›- tra l’cſſer humano . e diuino P- `19a. miglior maestro ſiamò

JÉ‘WÌÎW* certificati di questa verità . Chiama vna volta Christo li

ſuo-i diſcepoli, e dimandò da ciaſcuno , qual’opinioni per

il mondo'correſſero d’lntomo alla ſua perſona : ;214cm di

cm” bomines’ efl’efilium’bominis ç’ Riſpoſero alcuni: cb’eglí

. era tenuto per Giouan Battista: Altri (aggiunſero, Elia_- ;e

‘ - molti lo stímauan-o Geremia” altro de Profeti , che foſſe

` riſuſcìtato per ammaestrar i popoli. Vdite queste [ciocche

opinioni del vol’go volle intendere le loro=Vos autem quem

7 ' uerbio

\
,‘

\

l

l

“azz-e eſſe dieitieì’blotiamo-qucllaparolina., 11mm, questìadñ_ ` `
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Della` pomëîìiîä '~ *13%

-îì’erbío qualunque volta s’vſurpa da periti Dicirori fà vn

ſenſo diuerſo dal precedencemnde volea dir Christoçvoi al

cri diſcepoli miei , che non ſere arrollati nel numero du

gl’alrri huomini,ma :ſti-anke cauací dall’effer commune.”

de gl’huomini,ed eletti à ministero ſonrano del ſacerdorioy

per lo quale ſere reſi più ch’huominim quaſi ſete farci Dei.

qual opinione hauere di me? Vo: autem' q. m. eſſe diciml’

;Lg-:fi dicat, (coſi ſpongono questa parolina il grä_ Grego- D, meg-6,2;

rime San Girolamo) Vos,qui non hominesſed Dijfljtſ quafi 13,51,"; b".

.Diy' eflis , quem me‘eſſe dixit-'s è Leggere il zo. deil'fiſodo , e d

trouarere, che D10 comandandoà Mose‘ la conſagracione

dell’oglimgli dice, che con eflo vnga, e conſagri ſolo

Aaron , e gl’alrri Leuiri; ma che annerra ,che con detto

- oglío non ſi vìnga alrr’huom0;Caro homim‘s mm 'angcmr ex Exa-1.'

:a . Dunque vngendoſi con quest'oglioi ſoli ſacerdoti, bi- 30-71-32.;

legna inſerire che i ſacerdoti , per ſentimento dell'iſieiîo

`Dio, non ſiano h’uomini P Vdire la ſpoſirionemhe è del Li

'rano ; Caro’bomims non ongetur z exec-pm Regibu: ,` Ù Sa~

esrdotibm, qui quantùm ad oyîciumſuntſupra ljomineszquia

mcdíiſunt inter Dcumxö‘ popuium.

3 Che ſaranno dunque i ſacerdoti , ſe nonſono buo

mini? ſaranno per auuenrura in dignità Angeli .P Coſi pa- D

re, che li fiimí ?Apostolo in più d’vna delle ſue 'tPifiOltîCO

me nella Prima a i Corintii C.1 LDebet muli” mtamen ba

gano li SS. Tomaſo, ed Anſelmmpropter ſacerdote:. Ed in

quella,cbe ſcriue a i Galati auncrrédoli à non dar coſi pre

”angeli-(anima: *vobiuanatbemafin Norinſi quelle parole,

Angelus de mio : ſe veniſſe vn’A ngelo dal cielo, poiche pa

re che ſia ſuperfiua quella dirrione, De mlmeſſendo cerco,

che gl’Angíoli v‘engonmſe non dal cielo-:Ma ſarete gion

ei alla viuezza del penſiererammaefirati dal’drrio di 'Mala

~ìchía: Labia /àcerdotìs cuflodiuntſvientiam ,'quomam Ange

ius Domini :ſi :SQ-n’i ſacerdoti angeli della terra-.che c6 gra.

ui dotrrineguidanqed ammaestrano i fedeli.: però S.Pao

lmdicendo Angelus de m1o, voleua mostrare, che due ſorti

d’angiolíbuoni fi trouano,angelicelclii,ed angeli terreni, »

mogli ſacerdoti z Nor! :emm- díeít de mio , dice San Gró: ‘

A a 2 Cl'íf

Liranjnc x

Exod.

_ k

. Paul-t;

ad Cor. n'.

bere ſupra caputfuînme’y- propter Angeli”; Cioè come ſpie- 'BT-hm.”

.dnjetm. inf

. . . ,. . . I l .
flo,e facile credito adlogni maestro,dice cofi: Sed {mi m”, 4:2 ad

- am Augeluí’de calo manga-ſize: *nobis , pmmquam quod
Gal. l* ”e 8c

\

min/z, 2,'

e &sì-Pm} r

é"- Pnlf_ 'ſ

l
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crlíoſtomoz qſiu’on’ízm flacerdotes diáii ſm” Angelizhrbía: eni-i

ſacerdoti! cufladumt ſeientiamquaniam /Ingçlueüomíni eli;

ne qui: errflimet de bis Angeli: mmc 'verba fieriflddim parti

eula (4; valid/'Werner w'rtutes innuit . E; nella meſſa quan

do s’arriua alla nona parte del canoneJa qualc,com’auuet

tono i Ceremoníſti, è quella quando il Sacerdote inchina*

_ ito dice: tube/me per-ferri permanmſaníîi AngelituÙ-;qmſta

Dimmi_- m ſanto Angelo-,come dichiara Durandmé lo steſſo ſacerdote:

E” Rm' ſacrificanrel’er manu: Sanc‘íi 11 ngelz' tunhoe eflſacerdotiſ.

*f 4.* Ma ſon’aſtretto coll'iſteſſo San- Paolo , conſiderata'

megliola dignità del ſacerdote', à diſdirmi, e dire,che i ſa,

ccrdoti ſono più che Angeli” ſuperiori à gzl’AngelLNeſri -'

D. Paul. r_ tis,dice l’Apoſtolmquonf-m Angelo: iudicabimtfr P cioé eo-_z

ad Cor 6' me ſpiega Atìluaro Pclagio: Non. ſapete, che noi altri Apo-É

* ſtoli ,, come' ſacerdoti giudichercmo- approbariuamente

e‘ gi’Angclí? Se i ſacerdoti ſono fact-orde crea-tori d'Angiolí,`

come non. uoletc , che lianoluperioría‘ gl'angiolijjſ’ar

lando: l'amor-oſo Redentore famigliarmete colla. ſua. fano

ENEL S.. ritalìrigidaie trattando di queſta dignità, le dice . Yedi, ö

Bn’gſh l, 4c.. miadilettaJe la dignità ſacerdotale c‘ iouranat cnc iſZCF-ſ‘ſ

. I I. - doti fanno gl’huomim dar nemici di Dio , angioli ~di Dio .;

5 " Y: de-inimico farla”: angelum: mira. ſe queſta dignità è

degna loura ogn'altra dig nità. terrenad'eſi'er riueriraPEla}

giu-:ardore: pm omnibus angeli!, dr iufh‘s, 'Ut corpus meu”;

"D- Fcm‘fl ”afferente Quindici , *che il- Serafíco S. Bonauencura.;

*gm-[Pmi ſol‘ea direzche ſe ſiñ foſſe incontrato… vn ſacerdote. ed in.;

‘ vn’ A‘ngcloſharebbe fatta prima riuere’za- al Sacerdotcmo-íſ

, mc maggiome poi all’AngelmE quell’Angelo,che nell'ád

po caliſſi conduceva il ta-uotito diſcepolo a vedere eccelle

` . tATu-.:Am meraui‘glíeî. non volle mai. che Giouanní lo veneraſſgdiz

lo.. cendoli: Vida, ne fécerisî conſci-uu:- tum ſiam?5- Tanto loblime è la dignità ſacerdotalezche gl'angi'ó*

li ſi' repu tano ſauoriti,quando ponno ſeruir ad vn ſacerdo

1mmh' I* tal/enne ro dall'0 riental i con trade,carichi di ricche gio-ie',

_ o * eptetioſi dongquei tre Rè.cómunemcnte.chiamati Magi,

perche attëdeuano alla ſcienza. dell' astrologia` giusta il cqñ‘

,fiume della lot patria.; guidati dalla lcortaxhe loto faceua‘

v'na stella,ia quale nel camino precedeudoflnostrauaoad cſi

` ` ſrl-a stradamhe conduceua in Betelemrcom’apunto li con-'

, fix! 21.99:29 le B995??? Sarzana..- dmali'nourllo E::

A

D- CÌnyfl; .

in hunt [oe

hgjn bum::

lac
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'Jena oämè‘ñíä ,11. za.;
Bibíno reſero li tributi di vaſäzuaggììosNel ritorno però;

che fecero 311i loro reami, non ſi legge, da chi foſſero gm'.
datimoudice il Vangelístazchc la steſſa stella li riccmduccſ-v

{cà i lor pacfi! Dque s’hà da patire , che non ribacterono

ie medcmc flradczpcr le quaſhſi Portia dire,ch’cſlî non ha

neſſcro hauuto biſoëho di guida, perchçj’hauc {Taro aucrci

tcunà calcan’alrre emicri- per non toccar, íſ'xcameçdi-.firo

da?” alta”: 'víam riuerflſunt f” regione”[144m ,-iíunquu

L

chilíaccompagnò pc; ſcnticni noççéìyçr st‘radçflrzuíc-j ‘

r: P Biſogna per forza dire, çhc oflerqaccompagnatíd a...

vn’angelmRa/Îmnſoammo inflmnſhſcn'a’íalxtb da vn’ángc

lqme‘ redírent ad Herodëmméì ali-im 'm’am flyer/i fm:: in re

zione”: flmm s’ Deh , perch: non più [a stella ,Loto ſem: per

guidama 'vn’angclos’s.Giozcrilòstomozquando vena-:poi

Magímrí mmc` ſaçcrdotiz quando iunſcro à quella For- ’

:mura Regia. , col prostrarſi . ed o :rire al Bambino Dio
prctxoſiìtt xbucì,quaſi erano díucntacì ſacerdatísmcrcàcht

haueuano fatto l'cſercíciö di _ſacerdote n‘cl preſentare z ;il

oſſerímſi che nçl ritorno ore:ncuano-,bcnchc’xingçggria

menre,la prerogaciua dc ſacerdochvollc, çompam x3 ſic!

ta per di -nnouq ſcruirlí _5 ma. fà trattenuta davn’an çlo , il

qualqfccondo il nostro modo d'ínrcndçrcJ: diſſe: crmací,

ch'era questi R6 ſono diucntäcí laccrdor’í; :questo vfficio .

di ſeruir à ſacerdoti rocca a noi: Nec z’a‘m ſic-lla eos, ſèd an

gelusſuſcipit; quia ſcìlícet adoxando, ſaüifuehntjhcerdom,

cum Applications, etiam munc‘ríbm oblam. `

6 Ne ſolo la ,'dignità ſacerdotale ſupera l’an ;lieu

emìnenzmma-l’alnſsima dìgñità di Madre di Dio. (ſendo

il Bambino Giesñito in Gflemſalcmmç colla ſua dplciſsí

ma Madre-,c &Giuſeppe àcelebra'r I; Paſca, flmmdtmz von

flaemdinem' dieifèfliáuucnnczchç li {marti-'dalla compagniar

Usb-71b!.

bom”. in

Man/t.

Latini;

~`

d: ſuoi genitogí per cr.: giorni , u: i quali non ſen-{3, lagtíñ ñ

;mc fà cercato da. áühimer cognac:. a* nota:. Nch’vlcimo

' giorno-[ù trouzto ſinalmcnxe fcdët‘e nel- mczzo dc Dono-f

- xi nel ccmpicà diſputare. La ſcçrnſolztia, Madre.: Giuſeppe,

corſaro-'pn abbracci-Krk!” [eco lzmécairfizf'ìlí quid fm”;

nobí‘; fine-:ce parer tm”; Ùfiega dolente: querela-1mm te? Sen

:ice-wi); bruſca püpdhvſcì da quella ſoauiísima bacca.:

.Lai-l tell' quad ma qugrebatigël ”efciebatinqníl in hits, q”. ;nr

zm. wifi-nr.- "P’ÎÈÈEEWWH‘P Sg!!- quà-Ii Papi-1.19-Nos"?

- ' ` . ì.. ,.
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'ne à cacciare per ignoranti ll ſuoi Genitori ,' nia ancora i':

villpendcrli alla prelenza di tanta moltitudine . Come, ~ ò

benigniſsímoMaestró , voi che ſete venuto in terra per i111

ſegnare non ſolo colle parole, ma più coll’eſempio la riuefl

tenza verſo i parenti :ora colli farci inſegnate il contrario;

diſpreggiando ,e quaſi non badando alli giusti lamenti di'

Maria,e di Giuſeppe,pcr riſpondere a i Scribi,e Faril‘ei? Di

uínamente S. Bernardino da Siena: Magi: appreeiauit pbaz

`
/

D. Bernar

”m' S373. rifaas, qui habeban: gradmn ſacerdotìi, quam beati/?i015 Vi”

çíuguddìîflz gine-ame:: qua crepe”: came-m 5 non reſpexit, quoderant mali~`

g’nhü* magna' 'peer-flores. fed quia eran: ſacerdote:: *zmde‘ pra-'ſi

’ pnfuit eos carni Virginie. E ne rende una bellifsíma ragione:

‘ g ,Quiafi eflènr mille Virgines Mari-2,710” poflent confieere eorñ_

' pu: Clvrifli. onuxſaeeraot peer-nor poflèt COÌÌſt’CÌ'dTG . -O gran

parole! vale più in degnità vn ſolo ſacerdote peccatorqche

la Madre di Dio; anzi mille Madri di Dio , ſe rante poteſſe-g'

~ ( ‘ ro ammetterfi , e queſto per i’eminentísſimo . e ſingolaríſñ

* ‘- ſimo ufficio del consagrare : e però fece egli più conto de

Sacerdoti, che della sua. Madre, la quale il volle diſtoglícj

're dalla loro diſputa.

7 7 Al Sacerdote s’adatra vn titolo , che non ſi dà alla

madre di Diozdunq; queſti son’a quella Superiori? Prefetti

uendo il Signore la riuerenza verso i sacerdori , e Principi

Exod- ²²~ temporali, lighiama Dei , dicendo: Dip': non detrabes , of'

”- ²3- Principe: popoli eur' non maledíees ì. 'Luogo communemente‘

[WW-3- de chiosato in personade Sacerdoti. Coſi Innocentio Terzo:

WWF-9mm Dijs non ldetrahes , ſacerdote: intelligem : Coſi Dioniſio

”x mmfifî'- Areopagíta,Ciprian0,Agostino, Teodor-etm'ed altri inter

. gpretanoJddio, è Sign0re,e Padrone del tuttmE li sacerdorî

_ per modo parrieipatiuo tengono tutto il mondo a loro

i Soggetto. E per qualche-”gione pensate, che nella vesto*

del sommo Sacerdote foſſe dipinrmed inrefſuto tutto l’vniñ`
Exod. 28. uersoxln *ue/ie poderi.” quam babebaſſtläcerdosflom: eratforbis

Líramin terrarum; cioé come ſpiega'Lirano: ora-:menta illa ſarei-de:

Roda tali-1, eleementa, e'aj reliquas mu‘ndi plane': ”preſent/alzati; ſu 1

» non per dlmoſtraremh’l sace‘rdorocome ſignomepadſone
teneua tutto il mondo ſoggetto? "Î’Î * ì' "- ~ _ ſi” *ì

v 8 ì E principal vanto della poteri 'a-diulna -ilperdonaì

“Men-.7. n.7 roerimerrere i peccatiz‘flnis pote!? dîmitterefeceamnîfi lb;

lx” ,Dem ,Or‘quefta ſpecial pmogariua è-ançhe chncçënfá
i " a] .

`
\

“.'v l'
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ì ſacerdoti: ,Lam-um remiferitís [ac-Jam , rem'iuuntur ein' 104M@

:Anzi la Teologia inſegnmche ſi come Ìl ſacerdote dicemb

jeluo _rc-;potrebbe anche dire: Dimitra tibi, (come s’ei foſſe
vn Dio)tödonſio tibi patata tmupoich’il ſacerdote in quello

ministero habet brauhíîi Dom‘hzñDiciamo coſa maggiore;

éflfl'erma patimente la 'feología, che in tutte le coſe create

fi ttoua vira certa' potenza,detta,obedienzialc, per la quale

«tutte le creature ſono ſoggetteall’imperio di Dio,che poſ

ſi fare di quellgcíò che gli aggrada, Dummodò nö implicet

~ contraditîwnemie coſi può Diocomandar ad vn cotpo,chc

ſi díſnaturi , e diuenti ſaſſo;ed eſſo prontamente vbidirà ,e

prenderà la natura. di ſaſſo; come fù eſeguito nella moglie

di Lot,che diuentò statua di ſale. Or-mira,ſe per molte raññ

-gioni . queſto titolo di Dio s’addatci al ſacerdote P .Può

egli 'in -vn certo modo ſer‘uirſidi quella potenza, G coman‘

do colle creature? E che altro è dire ad vn pezzo di pane.

1*]oc :fl corpus”mimo ad m calice' di vinmHic eſt ſangm’s

' mms; Se non comandarli imperioſamenre; Pane , voglio,

'che diucnti corpo ſagramentato; vinoſvoglio, che diuentì .

?ſangue ſouranoPDunque conch’íudiammche questo titolo ,

di Dio . meritameute quadri al ſacerdote per l’eminenzu ,- ~

;delli-ſuoi officii. ‘ ,

,_ 9 Meglio-Se per r'mpoſsibile Christo foſſe stato (038W

to al peccato di vanagloriazin questo harebbe potuto ſog- 4 `

giacere,col conſiderare, ch’egli era ſacerdote. _Volendo ilff

Saluatore ſanar vn Paraliticqvolle prima(ſi come ſempre Math”; `

cofiumòflanarlo interiormente dalla paraliſia dell'anima, mm
liberandolo da peccati: Confide filiflemitmmur tibi peccata ì ‘ ‘

ma. PP. confeſſorLqual’é la forma della contcſsione ſacrañ

mentalePA bj‘oluo te ci peccati: tuis.Si può conferire inaltro

tempo › che nell’Iudicatiuo? Non può darſi che nel tem

po preſentezed imperatiuo E abfoluo te; *nel abjbluari: a ma;

i ò' con parole equiualéti. La ragione del che ſi e`,perche nel

Sagramento della penitéza il ſacerdote e giudice,c mini

ſito delegato: é" minifìralircr ”mmie pecca”; onde biſo

gna, che ei speciſichi l’autorità . e delegationc sue di Giu

dice5il che non può fare,ſe non coll’esprcsſion‘e del tempo'

presentflouero lmperatiuozabfaluo teme! abſoluari: a me-`

Ciò suppofiosvcdiamo com’aſſolue Chriflme rimette i pec

E325! z M32 BSP-M59? BÉTRÉÎW'EHÎPÌ remi-x m- G14

. ’ SO;



2'92- ?Pír la Fei-ia III ..3

sò,che questa non è aſſo] orione [ag ramërai‘eflna autorizzi

tina, e propria di Chriflo vcome Signore e Dio,che ſenza la

confeſsione può rimettere i peccati: La mia difficoltà. con

ſiste in queflo': Già che il lacerdotedeue ſpecificare la ſua

auctoritàdicendombſoluos perche Chriſim-Signore; Dio,

non dimostrò maggiormente questa ſua propria autorità

zzmze‘nq_ 'cofl’eſpreſçiohe delle [leſſe parole ,dicendo al paraìiticoz` o

244-” Em;- Confide fili; abſoluo te a peccati: mi: ?L’Abulenſez Hoc ſe: e

ci! extauſa, ſulla” ex bumditatnqm'azpeuata remittere ma

gm: m” excellent”: nolelm ore ſuo ſe laudare . Inſerite mò

voi i’aſsüro,ch’alrri díffuſamére s': ngegnano prouare,cíoé

End.: 8. che la dignità Sacerdotalc'auanzi la Reale, e` l’lmperiaſhe

7m, 3 3. qualunque altra terrena grandezza . Comandaua 'Iddio,

che nellîorlo,e lembo della veſte .ſacerdotale vi foſſero me':

logranathed altrecanti campanelli; Dearſum~~aarò.ad.pedes

- ` eiujdem tunica; per n‘rrmtum quaſi mala ,punita mixn‘s i”

medio timinnabulis . Diche ſiano ſimbolo i Granati,il lo:

colore” corona il dice; cioe‘ della regale . eciimpetadoria

màeflà , ora stanno queste dignità a piedi del ſacerdote;

. a pefch’ad eſſo [on’inferiorí. Quindi. il Pontefice coronando

'zz-17,044, l’lmperadomdice S, Tumaimglx pprgela corona còi pie

de Regim. di: Secunda *aerò corona, qua aurea efl,a` :Ema Pmnfiuxflo

Prin”, zo' mapcrcipituncü. Pfllíhflíìfibi porrígiwnE cz’ò infigníi ſubie-j

’ 1139,41”, &ionìs-.Quindi ammlratcèia laggia riſolutione del SS. Pon

[.z,z_3’, rcfice Silueflro , a cui eſſendo Rara donata dall'lmperadot

Coflátino ma ricchiſsima corona d'oro, tutta ínteſſuta di

gemme pretíoſiſsimc,acciò in testa {ela poneffe ne' giorni

più ſolenni : non voi‘c mai ciò fare ;dando ad intendere, -
che ſouraia corona ſacerdotale niſſuna‘ coro’na poteuaìk~ì~

p`orſi.Trala(cio laccstimonlanza dellìlmpe‘rador Conan.

_ cino,e’di Teodoríco Imperador di Couantinopoh, cho

S-AMMM- tranche volle ſedere nel coro cogl'alrri Canonící-bëch’in

?LP-biſ- tit- uitaco, epregacodal Patrìarca,Bolcslao Rè da Polonia...

‘ \ 95-13- allaprcſcnza d’vn ſemplice ſacerdore mai‘vone ledere . Fai}

Matt-.CTO nella_ più che chiaran‘véne SJgnatio Martire ncll’epzíìolaa

mer-11b. 3- 1 Smirneſhqual’oraprekriuendo l’oſſequime riuerenzáflhc

- 'MFP 0L s’banno da moſhargdicefflrimò loco Deo delmm bonor, fc

D-lgn- cumíò ſaccrdotibu: , m‘tiò lie-gibt” P A pena nazo 11 Rcden- ì

M‘W-Î’P- “d torflel mondo , ſi fé conoſcere per ſapremo Mnnarca del

Smyrn- lfymucrſoflolendo che venifiero fin_ dall’dtimi eöſim delñ
` … . . _… e- 7 -, . al e

-._..`...4 . L
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la terra tre porentiſſnnim ricchiſſimi Re a renderli tributo- Maul….

e vaflallaggio nella regia d’v-na pou‘era capanna: E: proci- '

dente: adorauemm eum , E57" aperti: :hei-mn': fair abtulerunz‘

e!" munera anni!” . th”: , a' Mya-rhum; Voli! parmenſe 3P* `

paleſarſi ad m‘alrra dignítàmioc alia s‘acerdotalezche ſanfl ;I
,tz-cd integralmente ſofleneua il gran sirneonìe.- Ma con...

questa differenza , che iRe‘ volle. che veniſſero in perſona, '*

da lontane contrade _à riconoſcerio. E per appaieſarſi à .

meonezvollejegli fléſſo perſonalmente trasferirſi aſarſiri

conoſcere da simaonc con quella nobiliſſima proteſtano

ne : Nm1o m‘dmmt ovuli nm' Salumi; ”uo-June” ad rem-1a* Luc_ z;

tionem gentìum, o* gloria”: plein': tue [filet `.ñ Deb perche.

non ſpedi vn’Angcio a Simeone , z farlo a‘uuíſaro della ſua

naſcita , che rant’ardcntemente bramatia‘ vedere-_P perche
fi icommodano tre noblllſſitſini perſonaggi; e non ſi punte

ſcömodare vn ſolo Simeone? sò che ſari-eee giunti all’aní‘ma

deloconcetto , il quale ſi deue ad vn degno predicatore de ' p

nostri tempi: Plus Cbrifl” Dominus .fyflrronemquarn Reges La7).- v S4*

bonomuir : quia ſtili”: Sym” Sacco-dos mer populiſüi; Re- — '

ge: o…) nequaquam : dote”: ”zi-iam” rerum-rien Sacerdoti:

è”: , quam Regibu: oxbiberi-debereî `

1 2 Or ſe dalla qualità della perſonas deſume la grani

_ rà dell’o fleſxuehe a quella ſi fà; conſiderato mò voi quale , e

quanto peccato ſia far oltraggi ad ”i Sacerdote vgnale, an

ai ſuperiore agl’an`gi0li,e` all’ifleſſa Madre di Dio›_Dio del

mondo , c maggiore d'ogni maggiore della terra? Al Rè

Teodorico. come riferiſce caſfiodoroltù menaro’ prigione

il buö Ceſario Veſcouor,per cette indegno impostureqQuaF

do lo yidde il Rè,incoranente pro`firolſi a i piedi del. VOTO

110,6 rimandollo a caſa molto carico di' regali i dicendo ai

corteggianí , che ſi trovarono preſenti: infelici coloro' .

,eh’hau dato tal drſùgio ad 'un ſacerdote; Dio liberi me,e li miei

diſcendenti da fifatti delitti . Era l’lmpe‘radorc Enrico ſou

ra modo ſdcg‘nato con Heriberto Arciùeſcouo di Colonia,

.e li diſgufli venivano ogni giorno fomefltari da maligni,ed

appaſſionati coll’A'reiueſeouoz tanto che induſſero l'1mpe

Comodo-*Z

Baron-Auf

nal

i radore à mandarſelo à chiamare,cö penſier: di fargli qual

che affronto. Si ſcuſa il Prelato di non poter venire , per

vna graue malaria, da cui realmente era tra: tenuto : la ſcu~

ſer nt} ſd ámefſa per yeras fcrloche sſacceſe 1' lmperzidore di

` ‘ P è , ' “mag. p "É'È’g’
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'maggior ſdegno” machínauagli più grani diſgusti=Frà qué

{to l' Arcíucſcouo guarí;ſi poſcia viaggío,pcr dar ogni 10-'

disfarrione all‘lmperadorc 5 A cui a mentre viaggíauz il

buon Prelato ,‘la.. notte antecedente al ſuo arriuo . maitre

ſegnaua certi memorial” o ſcriuendmgli apparire vn nobíl

äerlonaggioz cinto di maestà e decoro, e di-ffegli : .dunetri

i trartar bene l’drciueſcouozr. di non affronrarlmcom’bni

diſcgnarmperche è ſcritto nel ía-lmo x40. Non reliquie ho*:

minem non”: ci: , (a' rorripuit pro ci: rage:: Nolile‘rangerc

Chriſto:. ma”, (9* inprophctíx mi noli” maligno-i'? E cio dcr-Z

co,diſparu:. La _martina giunſe l'11rciueſcoumlìlmperado-ñ

r: ſc libutcòa i piedi, gli chieſe perdono, e lo volle'lccöpaq

gnarc buona parte del viaggio, rimandandolo al ſuo Jl‘Cí‘_
ucſcouarocon, *ma nobil compagnia;- ì

` i; Da. questa. irríucrrnza verſo i Sacerdoti ſon’ìorígſhaſi

re :un: le ruifle nelle caſe de Príncípi,mrce le rebellíonLrut

ci i Sciſmí,c perdite de regni, e de stati; La ruina di Baldaſ-fl

ſat-re Ré de” Medi fùzcagionaradall'írrìucrrnza,ch’ci portò

' alii vaſi, del ſagro- tempio Il ſobiſſamcntoffldcllrprincipî

Daran Core, & Abita@ racer ogn-'á-lrro- ríſcörrosdrllaſcricz

nura,)procede dal vilipè’diſhche-fcce'ro alii Sacerdoti Mole;

8c Aaron. E ſe yogliamo. traſcorrere le storie di-qucstro no
ſito íecolmrrouercmo : Chç Enrico arcano Rè- d’lnghilì-j

terra per la, poca… rin-:tenga al ſa’cerdorío miſeramente moi)

”doppo hauer cangi’aro molre mogſhſcnza laſciare ne* put

vvin ſolo figlio ſucceſſore nel regno . Filippo- il BellozRé di'

Francia per hauer-facro poco‘conro della. ſcommunicahsbrz.

nato-da. vn- (Zignalc inſá-ustámenre :falò l'anima .. Enrico

Terzo di Francía,príma Rë di Polonia, perche s’ímbrartòo

'lc mani ncl’ſangu’c del Cardinal di Ghiſa, tùammazzara

“preſſo Parigiìda vn fratìcdlo, comunemente ccn-uto-codar-i

?MLD-“ac. doze vile. A i Lonzobardi fà colto-il Regnmpcr larpoca ri

Paul-Emil. ucrcnza, che porrauano alla Chieſa. Quando la Caſa di Sue-f

‘ ' dc., Reb. `uia mostrò ſar poco tomo-della ChieſmpcrdcÎ Federico [mè

. GZeflJrä’m pcradorc, e tutti li posteri: D’vn Conte di Cauiglionci’n-.í

Francia oppreſſóz‘c debcni Eccleſiastici' ſiraccoma , che ce

lebrando vn'gíomo con ſolem'ſſimi apparati ., e conuiri il;

ſuo natale, fà, mentre staua in tanta allegrczza chiamaro

da vno iui comparſo à caualloz e costretto à ſaiirui in-grop-L

ì PMI qua-1.- !c. M9552 Hz.. a 334i eiùñéx‘xxsduw - sìdiffl»

- , ' c0-
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'com’eſſendoli E’ráccſco Primo di Francia inteſiato di vole, Bdì‘foldíſt

ricnperar lo stato di Milaho'L‘non perdono agl’o’rna‘menti d: ltelc‘g.

prenoti d'oro , e d'argento' delle Chieſe della Francia per

ammaſſar quanta più ſi poteHë-giagg’ior quantità di gente;

onde ldoiopcrmiſe , che 'non ſolo ci non ricuperaſie lo ſia
tqflnaſiche foſſe anche vinto, {preſo prigione nelle mute di

Pania. Di-.Renzo da Cerri pasimente ſi racconta , com'eſ
… , A, aſc. ditendo a*WP-guardia di Bergommed hauendo fatto rompere' hm." m ó

~ molte campane , per fondcrne arteglierie per piu ſicura , e

fottemcnte'difenderc la Città-non lì ttouò mai maflto tan

.to eccellente, che ſapeſſe köderne vn ſolo pezzo di cánòne.

Q i4.` Fin’vn ,Comico ,` e gentil‘e‘confelsò questa verità :‘

',Lm‘s efl homo fanta‘ eonfidmtia; .214iſacerdote”: amica: 'w'o- Pz i , e.,
lare? Aſi: magno cum malo /uofecix ban-le. Quando iacoonc ”WM-“

auuencòjalanáia al cauallo de'v Greci conſag‘rat’o alla D'ea RM'

Palladewſciiono fuoridal mare due ‘ſerpi,e rapirono due.- -

figli del_ temerario . Aiacc figlio d’Oileo Rò dc Locrenfi a

perche preſa Troiawiolò Caſſandra Figlia di Priamo, Ver

inc” Sacerdotcſſa del tempio di Palladgnel rit0r'no,ch’ei _

, aceua eoll’ar'mata nauale z fùda Pallade aſſieme con tutti Virgil.
i ſuoi legni abb'rug’giatoîLe numeroſiſſime ſquadreì‘di Serſe Amani-r;

furon’anche in questa guiſa incendiare; perch’ebbcro ardi

re di ptoſanare ilitempio Delſico. Perche Palamede , ed

Vliſſe ſalirono per certe ſcale,ò lumacheſſulla rocca di Tro

ia,quiudi togliendo il Palladio, ammazzati prima li guar

diani,e Sacerdoti di quelllo: tutte le cole de Greci girano ñ

ſempre di male in peggiqcome attesta il poeta': Exillaflue Vügl

_mac rezroſublapfa ”ferri [pes .vanaùmzfrat’lg *oìrehauerfa Magma."
Dea men:. ' " ì'II, rs Già hò preuedurmdoue rn’aſpettate.Mídite

Com'io poſſo riuerire qual ſourahumano , vguale , anzi

maggiore à gl’Angioli , all’iflcſſa Madre di Dio . per mio

‘ Dio rerrenme conſeguentemente ſuperiore di gran lunga.

alla mia cöditioneflì quella d’vn Rè.e` d’vn Imperadere, IL

SACL‘RDOTE 5 mentre quefio colli ſuoi vitii , e ſceler‘ag‘

.gini ſi mostra à me-anzi ad ogn’altro,di gran lung’inſerio

~ rePmentre egli è ſpacciatamente tenuto per vna talpa nel

l'ignoranza, per vna beflia nel procedere , per vn diauolo

nelli coflumhper il più vile,e ſeccio ſo nelli ſuoi nataliì Vní

co preteſto e‘qucflmdiee S,Agoſiino, e proprio rifugio de'

r B b a gl’el‘ez

f
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gl’eretícl: Cum non habe-*ant qm’d in cauſa fui dímfionís :1:3

fcndanzmon m’fi bominîi criuiina collage” adfìóì‘amflífpöda

agl’Achllli delle vostre malizioſa ignoranza : E vícöcedo, ‘

quácmanzi più di qucLche-haucte allegato in voflra dlſcol- -

pa.: Non per questo le:: eſentati da questo precetto cíue'ñ'

 

uereneialezílis non obstantibusſiſerc ſempre tenuti à ſare queſ

ch': Sacerdoti vi dnçono; ed à coprire ogni ſun difetto, o

3,45;_ pp. mancamento . Odano la grauiſſim-a malediccione , che fo’l z

A?” L41,, mina il SS‘.P6teſice FabíanoMaçcíre a tutti quehchç- tromñ‘

A, “ò ; betteggían gl’errorí’de ſacerdon : Sica-:filius Noe, 'n‘atm'nc

‘ ’ ' (21mm ;Pan-i: male-limone!” incurrit , quia pan-i: ”diretti-x

maníſeflauímum ed”; occulta”.- potiùs debutjm ; Ììc maledi

&ione-?m mermmflqui-.s'accrdotís viti-z detegít; ſaeerdosen'íì”

Pam* eſt ”oſcar in Eccleſia Chriſti , e’r im Pam-es fpirituales,

*mr-o: Badeſi-”ſims vocamm. Odano dall’ifieſſo ìDío gli- ríz

ſcörri dl questo precetto: Mormoranodi Mole li ſuoi fm

Nmùſzz: telli Aarome MarizhNum perſolum Mayfèn locutur eſt D01

minmPnonnem’F nobis fimilitev eſi lacuna? [1 che hauend’inñ

teſo il Signore , diſceſe ſubito à prendere le partizdi Mose;

ed à punk; quelli memoratori, c_ doppo hauer loro faîîa.

in ſegreto v-na vehemenriſſima cortcctíone. ſi paru',cd‘ecco

` ſi vídxlc Maria tutta coperta di lepra: E:em Marie-l'appa

D, Teo-ron mit cà’dens lepròquafi nix,Entra ln questo paſſo il gran Te*: ’

' ”mi L45` dorctozc rîpi‘glia le difeſe di queſtapouera donna; che ſola

ſicastígaÌE che vuol‘dimò ſignore , che ſola Maria ſi eaſcí- A"

gli, eſſendo: nel medemo delitto anche íncíampato il ſuo»

. 7 a fratello Aaron?” diritto della gíuſeítía vuole', che li com

' ſi* " plicì ncll’iſceſſo delitto, coll’íſceffa pena fi puníſcano P- Mà.

’ facrala rifleſſione alla dignità di. Aaron,laſhial’auuocaeioè

ne di Marimprrche ctoua eſſer diſparità nelle qualità perſa*

valide-bene v’e‘l’àguaglíanza nel delitto : Non dcuono ì

peccati dc ſacerdothcomc quei de’ ſccolarLpummc publi

cat-”Quid Among-;dino origo emífacerdotum: Prophet-eci

_ ñ e parem ei panam mm inflixitgſcd per mulíerem ten-uit illumJiè

ñ ’ x. mulze’y' erudiuit; '

’ “ x6 Fùlcolca vnazdiſgra-cîaca ínflagrantí d’adulrerio, c.

?[45

L'oan'. S. menata-dalcribi. e Farxſei al Rcdcuroresacciòxegllconde* _

gnamente la caſtígaſſe-Chc penſate , rifpondcſl’c, o faceſſe ll² '

-Redcmoreè’ínchinandoſizſi poſe col dctqquaficonvnl pm* ’

Pî-ÈÈFEÌ‘WÈ999 .sè M51! ?EYES-SF! xx! .LF-?F45 Iefm m3;- in*

ÃÎ… . . :



' liflelſi malignlrentarorí, che li haueuano recatadauanu

Dcll-aDämeñÎç'a IL, (x97' **5

'elia-infl- deorfmfligiro ſeribebal i” terramfbimoflrano le

lòro ſante curioſità i Dottori in voler vedere, che coſe, che ` . ' j

note,che contenuto, Christo ſcrlueſſe in terra*: però trala

ſciare le varie ſpecolzrloni , mi piace quella d'un grana.»

ſcrittore de nostri tempifll quale dice . che Christo non al- Lab-rtf”;

tro ſcríueua in terrade non 'ÌPCCCZILC ſccleragginl di quel jam-4,' ‘

r

_nella povera donnmE chi erano questi? eran ſcríbi,e ſari

eí: Acidi-”mr eum” ſer-ibm@- pharg'ſai ”italien-metano tri..

eſfi molti ſacerdoti 5 e perche dunque malígnltà coſi tnorñ'

mízlnrenríoni coſi petuerſe ſi ſcríuono nella poluere P ?Riſi

ponde: Per dar eſempio à noi , :hei peccati dc ſacerdoti ſi

deuono naſcondere” non publícare , ſi deuonorcgiſlrarp

nella poluetmcíoè preſtamëre ſcancellamQ-íafluerdotum

:ferrata ”dunque non delegiJed regi aperte:: quare in {minare

ea inferi!” ?palm-w ea ihr' [egentes , ipſum: illice‘ delercnmr . ` _

Lo ſteſſo eſempio volle dare il Saluatorë ncll’vltíma cena , {MEZZI

guando richieſto da Píetr0,e da Giouanní à publicar il rra- ’ ’

iroteznon volle‘mai piegarſi aciò fare »ma ſolo con ſegni “è

non-evidenti@ da níuno de gl’A poſtolí , capiti, l'appalesò: .

fior: .mm- ”emofciuit diſeumbentiumE queſto non per al- ~ ‘_l

trombe per tener ſegreto ll peccato di Giuda all'ora 0rdi~ D- Leali-r3

~naro'ſacerdote-.come diulſa il Ponríſice Leone.Cur infaelix mon. 7. de*

Iu‘dmtanta benìgm’tate mm men': P erre pam‘r aufibus tm': Pafl; '

Dominus?”- mellimiſi tibi indie” Cſvriflm: ”ee ”0mm tua-m, '

rm: pedone deregímnjèd *verſe-ampi'? miſericordia verbo, ”r1

M13 tm' tantum areana tangente-r.

17 Che díceui in diſcolpadella ma malizioſa ſuper;

‘ biePChe la viltàe‘baſſuza dc natali de Sacerdoti Portia al-v

quanto ſcuſate dalla preſcritta ríuerenza? Odi : Amaſi R6 ”erede-*J
ì dell’Egírro aceorgendofi, che i ſuoi vaflilll non gli potra-1.1.

nano quella donata ríuerenza , e ciò perch’egli foſſe vil- Ariflot. r.

meme natorvsòquest’arred’è prender ma conca d'argento, Pol-e. ol:.

chencl palazzo feruinaà tutti per l’auaroío dimanhcad Plum” con ›

altri vili., e communi míníflerízla ſè fonder in vna statua.: uer. Sap.

`dcll`i Dei: collocollagpoí ſollcnnement:: nel *tempio , ordi

nandmch’ogn’vno ven’íſſe à venerarla,a1 ch’cgli diede eſem

pio-Prima di ruttíadotandolaAdoram la statua , riuoltoſ- ai

ſi al _popolme diſſezErgmÙ‘ me coli-M924”. Se un metallo, '

chcfiu’ora hàſerqjço a goſe u‘fli, per ~eſſer hora _tramufato

.U3



"4 ~ 193 i . Per la -Fetia HI. ..i

ì ìín vna flatua delli Dei , l’hauecc adoraro:com’abborríre ri; `

uerir me, perche humilmcnte ſia nato , ora nicntedimeno

ſoblimato al RegnoPErgmÒ me colz‘xe.vdite,chc bell'eſem

15.51,3., *pio ci diede que] buon Cëturione de gl‘Atti Apoiìoliciuí

` . ' ' ì‘ cui eſſend’apparſo vn’Angelo,ed ordina-to dajparre di Dio;

che ma’ndafle in [oppe à chiamar Pietro, acero ſ1 faceſſe da

quello ammacstrare nella fede s ed hauendogli l’A ngelo fa.

uellato molto baſſamente di Pierro in- queflä _ maniera.- ,'

- ` ` . - Mind/'iran in loppemz’a* atemi Simonem quëdáqui cognomi-z

~ ”atm- Perrus , Hit hofpitarur apudsimonem quei/rerum tori-eq',

riumfluius :ſi domus iuxtà mare: hic dice: tibi , quidte-opop

teax fam-e . Nientedimcno ito ad incontrati lfdpoſìolozfi

ptoſttò à terrafldorando, e baciandogli i piedi; Procida”

ad pedes eius adoram‘t cü.Nó mirádo in Pietro la ſu; viltà,c

baſſezzmma la dignità di Sacerdote:: che l’hauea da inſtrul

DLbryfbſ. re nella fede. S.Gio. Chriſoſtomo; Vide, quam alien”; efi d

ho, zz', in faflul non dixit: Votate mihi Petrumſedflame perſuadere: ,

' Azz/1P. ”ar-ram': omnia . .Non enim *veſebat ſoláfluñoritate pfztipere

` Ù‘ atterſere i tam moderata: erat *vir . tametfi nihil magnum

”girare palme: de virmqui apud coriarium :linee-tere:. ç’ome

;Dſimbrfl ch'a lui fauellaſſe S.Ambt0gio;Ne” merita pei-13mm?” con: .o

`” "'T ~ ' fida-”ſed uffici-eſtendono” .1 ì 7-5

*x 'i i8 lnſinuò queſta verità il Redentore con vue bellu_

Luc'. 8:* — elunga parabola in S. Luca agl’8. nel di cui racconto non ‘

" .voglio indugiancſſcnd’à ciaſcuno ben notascioè del ſemií

\ ‘ _w'natorflche in yarii luoghi ſparſe il frumento : Exiir, qui/'e

z ' ²'-’ . mìnaiſemen fut-mm* dumfeminat, alia-l eetiditfletùs vidi”;
" ì* ~ o “muſt-'alam efke’a‘ alii-d tecidirjupra pen-tm (rt. Notate ’

'climi-4112i” dice Aimone Albeſtratenſochel’lncarnata ſapienza ſpieg

.Dom-[eng -gò uno per uno tutti li ſenſi di questa parabola; Efl autem

"" bet parabola: Seme” efl oerbum Dei e qui a”: ve. Solo non

dìchiaròmhí foſſe il ſcminatore,buono,ò triſio,prudcnte.e,

, z’ od ignorantezE-rpofuit quidſitſcmemqurd 'via , quid petra,

‘._~ qgidjpindſquid terra bona: Tam” quis eſſe! .S'eminator,”ore

, expoſuit- Deh perche ſi tacciono le qualità del ſeminatore?

Acciò noíimparaſſimo à non cercar le qualità del ſemi

natore Vangelico, cioè del .Sacerdote , o del predicatore ;

s‘cgli ſia buono” c’attiuomobilgò plebeo: dotto , od igno-j

. ranteſſamen quis eſſer feminatonnon expofuinconſeglio al

cm; xxÉſ! ÌQÉFKÌSQ Ìſení _diſcepoli fin dà Z" Catone uff» quis_
` ' ”ſiſſffi’ *ſſh ‘ i”:

\
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Della Domenica~~ II 199,;

Jìcahſed quod diem” attendendum e!). Omnia ergo quater-mq;

iixerir -vobisJemate,Ù'facite . , `

19 In canta stíma,e geloſiazvdice , è la dignità ſacerdo

cale preſſo Dí0,ch‘egli fà miracoli ſenza fede: accio questa

non ſu diſcredítataprelîo i ſecolari e Aſſetto Teologica

egli ehehe non lì panno far miracoli ſenza fede : Habetefi- M4", 1 z;

dem Dei-Amen dico -aobiaquia qm‘mmque dixerìt hm': mon

nätollemü' mitrcre in Mare, Ù'c. fiat ci: Fida Rabab mm pc- D Th ñ .e

ri” cum mcr-cduliszonde &Tomaſo aſiegnando la cagíone, * '3'??

perche terna il miracolo,riſponde , che ſerue’ad confirman- T43' “"x"'

dum mmmmquam ah’qm’r decmqma enim ca , ,me ſunt fi- m "-3

dcùbumanam ranonem exceduntmon poſt-nt Per razione: bu

'manas probariaſed oportchw probemur miraculís r dunquela

fede è neceſſaria all’operarione de mirac0li,e ſenza ella non

ſi ponnmde *via ordinari-imperat- prodigi ?che però il beni-

gno Redendore non poreua far miracoli nella. ſua patria...- fl

di Nazaret,pcrche non ſcorgeua questo dono nelli ſuoi pa- ;mm-5;
lriotchNon poteva: iln’ *virmtem aliquamſacere : e'? min-:baz ì’ `

tm' propter incredulitatem comm . Si chela ſede ſi ricerca.»`

-nell’operacione de miracoli-'Ad ogni modo io trouo nella 7

-lcritruramhe ſiano fiati fatti miracoli ſenza ſede . come.» P Num-só;

Gionto il popolo Ebreo nel deſerto di Sinmon trouò quiui '

.acqua. ſufficiente da ſpegnere mediocremente la ſere pro-z

` .pria , pei non dir, quella delle bcfiiqedarmenti, che ſeco

,mcnauanm cominciò à tumulcuare contro li ſuoi Dnci i

.Vtinam perüflèmm inter fruire: ”off-ras comm Domino. Cm'

;cduxiflis :vele/iam Domini injolitudínem, 'at nos;- Ù‘naflm ’ `

frame-ma moriamurí‘fluare nosfecz’ftis afemdere dc Aegypta;
(r addſiuxiflis m 10mm z‘flum peffiflmmv cèhicorſero à Dio

in tal pericoloſa. congiuntura \Moſc , 8c Aaron e Domine

Deus audi clamore-m huius flofluluſhlpoſe il Signore: Tolle

.:Arg-:má- congrega popular” , (a' Aaronfrater tuus , e? la

quimini ad petram comm ci!, e? illa dabit aqua: . ll ſommo

íaccrdore inrimò ma ſolenne Procelſione alla volta della_- ñ

della píetrazoue gionri,ſi riuolra Mole al popolo. incrude- `

-lo,che quella pietra per natura fredda., e ſecca. l‘caturir po-ſ

teſſe acqugdicendmdudice ”bell-35,2?" increduli, num de pe-f_

”a Im: -oobis aquam poter-im”: elite-re? Alza la verga z e per-*È ,‘

i "cuocecon eſſa la pietra,e non vede ſcaeorir acqua; Ohimc "

'ì -noldiccno iozçhfcça impoſfibiicäche quella pietra duff': l'as

i ~ - i N ì. qua.



zoo 'Per la Feij‘ia HL' '

quas’perenote finalmente la ſeconda volta,v e zrm’pillarono

in ahondanza l’acque deſiderate : o* egreſſa ſunt de petra..

aqua lai-gimme. Dalle parole, che diſſe Mosè prima di picz

chiar la pietra, tutti quaſi liSponitori diducono,ch’ei noru’

haucſſe fede a .quel miracolo: questo ſi diducñe da quelle :

Audi tabelle:. ”- in‘orednllmum :lepetrd [me *nobis ”quam p0

t‘erimur elieereÎNe ſolo egli, ma anche il ſuo fratello Aaron

era ſpogliato di quello dono della fede; e ſi raccoglie cui

dentemente dalla correttione , e caſtigo. che Dio doppo il

miracolo immediate diede ad ambídue: ,Quiz non rredidi-z

flis mihi, wfanólafitarem me commfilízrlfiaelmon introduce

n‘s‘ has popular in terrari-,quam dabo ci: . Hoc ef? aqua ,contra

diöh’om‘gvbí iurgati1m”filíi Iſrael contra Dominicana/fl' ſul-j

fîifitatus efl in ei: .0 Dio , c come puote‘ ſucceder mai rn.;

così ſolenne miracoloſſenza fede ?Come Dio mutò l'ordi

035146743! “- nario ſuo stile nel operar prodigi P Riſponde eccellentemcn

V zo. num- 7. te al nostro propoſito m graue Sponirorc: Si tronò Dio

per tal mancanza di fede,quaſi posto tra due estremi ; tra.:

popolo tumultuante,e mal affetto alla dignità Sace-:dota

le; e tra l’incredulità, e miſcredenza di Mosèred Aaron la*

eerdoti: Che s’hà fare è Se io, diſſe Dio , non faccio il mi

racolo, il popolo proſeguirà il ſno tumulto. e mormoratio

ne contro li Sacerdoti, Dall'altro canto, in niſſan: perſona

di tanto pcpolo io lcerno il dono della fede , le quale ſemi

capi non annida, come puo riſieder in ſudditi così ciechi ,

ed impertinenti? Orsù,eſcan0 l'acqua-dalla pietra , benche

non ciſia fede neceſſaria; ſi peruerti l'ordinatio flile; loto,

perche la dignità Sacerdotale non perdi ll ſuo decoro , e riñ,

ſpetto . H;fitabat M0713”. (coſi anima il ſuo penfiere , que-`

(lo gratioſo Scrittore) baſitfibat Aura” , o* popular aqua”;

depetra biberenon eredebat; fed i” glorie”: Saeerdotii egreflîe

 

 

. , ſum e ;verrà-nq”; [îTSlBÎÎPdîQ-É‘D-ífl gloriaán riguardo del

!D.Th. LP.

quel-ar.;

ad 7.

' a

ſace‘rdotio ſi faccine miracoli ſenza fede .

zo Corroboriamo queſto con una dottrina dell'An

gelico Dottore . Nella ſcritta legge lpettaua al ſacerdote

il dichiarareſſe il leproſo foſſe sano, ò nòsperche poteſſe li

veramente conuersatc con gl’alrrLed entrare nel tempio 's

E molte volte ſuccedeuazdice s.Tomaſo, che il Sacerdote

non giu’dicaua il vero,peroche dichiarati a, ch‘alcuno foſſe

`. Q. '" ehiáj
*4...*. .- 5-.»

affluçlibrxr Miriana Q9113 euzlcancoxa ;Fila-w mac: .



TOM

ma

Îpſſj

:OIL:

:ſſr :

I po

tren

cui

poi]

lidi

-ñ Wñ» .o.

De‘lia DomeniñëÃI-L . "2.6 o

;Marmore inëqüeflo caſmperchc il ſacerdote" non foſſe tac.

e ciarmezfindicaro per ignorante, cdimprudente dal volge,

'Iddio .faceua. il miracolo,e1a grecia della ſanità à quei mañ

lamcnte aſſoluto dal Sacerdote , facendomi:: quello reſiaſie

affattolibero dalla lepta: Contingebat quzndoqmá-*ae diuino

mimi-uſo per rim‘m legi: corparalie-lepra mandare-7m* ,- quìmda

flteerdos i” iudieio. deeipiebamr. z ‘ i ` ’

E.

.ſ‘

. '__ ,, ,,l . _ e. - "'L...`—L-—v—-,-f-*-»-ñ,~ ~-- a" `…` -. /
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.r. fPE-ÎR mer… ~

". Pierce-jedem:: bi duo, filíi mei, . ſi .~ in 'regno tuo Nefer‘f .›

e- a: 122-; :ti: quidpetatir. Matthzzoz z
-

o
. .ì ., ~ , ` .

:A D ínconſiderara dimanda,proportionzta; riſposta . Se

questi ambitiofi Fratelli ,. prima d’accoſiarſi à Chri

floſhaueſſero conſiderato i peſìche ſeco forzoſamentc por . i

tano le dignità; ò pure cooſegliati ſi foſſero con 'Ageſilao, PIM-m Yjj

quali-doti foſſero neceſſarie ad vn’orrimo Reggitorc: le :48eſ

quali per apunto ſono , eſſer’à ſudditi in tutte le virtù ve

tamente ſupe riore; ouero da Sofocle, che loro harebbe riſ- ~ 7 W

poiìotMultis indiget pulebrinegregiij’que dotjlmnqui homm- 5'019W!” 4-_

zuregregìèe A] certo harebbon’indietro ritratto il piede.; , P144 5'053!

ſenza ſubornare la Madre,che per i e prime ſedi dclñRegno ſem-43 3

da eſſi giudicato temporaie,pre ſſo Christo inrercedeſſesag

gio mostroſſi:NumaPompüiofluando ſcuſandoſi con Ro- Tam.

ma. . e ricuſando la ſopxema-dignità , chjefficeacemçnte gli Val. M44,.

Qfferiua,díceua,Mibi antenne? genus mortale efl', erudit’ioque Pzm_ab hominibus.Q.d.v.ò quanto fà di mestiere ſapere à chi bra ‘

ma. altri degnamente gouernarel or come voieuano questi'

figii di Zebedeo degnamente ſedere con Christo nel vgouere

no dcil’vniuerſo z s’erano giouini, ineſperti nelie’ſupctioriz‘ `

tà, ignoranti, cdimparientí nella vita eſemplare , ſic‘omo

”He riſposta‘dei ,Salam-ore ſi diduccs Neſci”: quídpeéatisj

` C c ' “te i:

k. ’

ki
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teflis bilico-e calitemquem ego bibieurus fumi" Dà ſrvanelegì-ì

gierezze ci terremo noilonraní , ſe giremo del continuo

conſiderando le doti neceſſarie ad- vn" Rcggitore , 'le quali

ſono ,
l. Eſſer’à ſudditi nella dottrinauetiandio Superiore,

I!. Vninerſale con tutti nelli primi, ed honori. ñ 'r ~- H

III. Eſcmplare nella vicine ` -. y

IV. Piaceuolc a'nzhche ſeuero ne castighi. è

I. 1 La prima dote,che ſi ricerca in vno’› che 'brama

b_ degnamente reggere alrri,ël`a dottrinaſapienzafl pruden`~

Branding* zacoſi n’auuila lo Spirito ſanto per bocca del Sauro: ln
’ relligem- guèernacula poſfideóie; E dimoſitollo ìnſſeffcttíſſil

medemo Sauio ; ail’ora quando'dichiarato ſucceſſoredel

____ z Rc Dauid. ed hauendo hauuto da Dio l’ortione di chiede

` Î‘ requelche più liÎ-andaua à grado; egli stimo neceſſaria più

d’ogn’alcra coſada ſapienza. e prudenza, e questa chieſe da

Dio: Er mmc Domine Deus meu: tu regimi-e feeifliflzruum

imam pro Da’m‘d porre memego autem ſum p‘uer Fai-mali” s (a

ignorans egreſmmá* introîtum meum : Dalia': ergo ſeruo ma

cor docile. w popular” tuum indicare poflîi , e’y* diſcernere i”

ter bona-ma* -malmmNou dimandò ampiezza.: dilatatiqne

di ſiaromon venderrade ſuoi ncmici,non teſori, non lunga

vitamon feliciràm’on diſcendcnzame altra coſaiche ſoglio- -

' no ardentcmente bramarc-i Grandi del mondo; m‘à ſapien

za,ſcienzase prudenzaperche questa conoſcenza eſſer la pri

ma‘dote,`che deuc riſplendere in vn ſuperiore ñ Q-rcstí due

Apostoli, ~che oggi dimandano le prime ſedi non haueua

no questa prerogariua della ſcienza per degnamenrezſoste

nere le cariche richieste” però-'non ſon’aggrariatì, neſeitie

quid patatine ſi ſurroga in loro vece nella ſedia vu Pietro ,

chepiù ſaggio di eſſi mo’strgſfi; Come? Vdite, e stupireee e

'Volendo il Redendorelaſciare vn ſucceſſore, c Vicario nel

- Pontcficato della ſua. Chieſa ;chiama quali in eſame.:

generale tutti g’Apostoli , e fà’di ciaſcuno partita-neuro.;

laproua, interrogadolo in alte' materie teol'ogali 5 come.,

leggiamo in s. Matteo à cap. r6. Ì’ttel’togábat dìfcipuà

los" ſuor , dice”; : ,214cm dici-ni” bominës e192'~ filium ~bomi -

nis è Riſpoſ‘ero alcuni, e dicro'la medema riſposta :› Attila'

dixerune’alii‘loannem Bapriflomz Altri furono di diuerſa.

opinioneflenendmche foſſe,Eliamlii autem lìliamzNonhpo.
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chi {oggîunlero,{eller il figlio Dio, quellmche commune , ì

;mente era Raro renuco Geremia : finalmente tutti gl‘alcrj

hebbero contraria ſenrenzanchi afferma-.vu profeta , e chi _

vm’alrrozdut *mmm expropbetis.Oſslì stare voi tutti da ma, ‘

‘banda,difle Christo , che ”inno di questi hà collzm ”0,5,

toccato il ſegn0=E beh,che dici Pierro? Chiflim’rru fial’in

carnaro .DioPRiipoſe Pierro, e toccò mirabilmente il pun.

toz’l‘mtues Chriſty: filius Dei viui- Bene Pierro , Ottima.

mente hai ſaputo ſciogliere la questione: Tu, ru meriti 1a__,

ſedia, ponceſicalflkeflondem autem Ieſt”. dixit ei: Beatus es

Simo” Bar-[om: z quia cui-0,” ſanguís non reuelauiz tibi, ſea!

Porter meu:. . ;Idea dico tibi-quia tu e: Pen-145,421 ſuper/;iis pen-Zi

adiflÙnE coſi fù negata la ſede à Giouanni, dice Ildebcflo,

béclie daChrilto ſingolarmente ama-:o,C/2ri{iusſupm Pmi;

Ioannem dilexit 5 Petra tamen , non lozmnieonceffzz ef) Paze.

ſeas lìgandmrque saluendisNon per altro, ioggjugne s, To_

maſo,ſc nn‘n perche Pierro ſeppe ſcíentiasamcnre riſpon

dual-1m: Cogn-írio adimm pm bct’in eos-[um, frenata meretur

abſoluere. e’y- contra, em” port-e non pmualenz ſtufe-mamma .

Pare. che S.GiÒ.Chriſost0mo aurenrichi meglio il concecñ

to; quando iniroducendo Christo a lodai~ la riſpofia di S_

Pietro , dice: Nuti-i'm irflperim multitudim‘s rationem , ſed

'vos- meos‘ pmcnnesîbabeo = in 'nobis res lmmanx mmm: z

in 'MMT-write: pertclitamr . Et quemadmodum 'veflra cogni

vip publica”; mortali-'4m benefieium; fic 'Deſire inſcitia mi”;

orbis detrimenmm. specolíamo meglio coîl’Angclico D0:.

îeoreque'fia elctrionc di Pierro al pontcſicarosl’Hauere vm

auuexeiro‘, dice ?Angelico , come è chiamato Pietro da

_Christ-0' , ` mentre gli prome-:re il Papato? Tu e: Petrus ; c

perche non lo chiama come ſempre l’addierro chiamato

l'haucag-e doppo chiamollo, Simon di Giouanni? [ntroiuit

in domum Simonis,S`im0n Ioanm': dlligis me plus bis? Vi dirò

i0 la cagione,riſpödc l’A ngelicml’mu: interpretatur agno.

fcenssmefltó ergo eum :Num cupola??? pdflorem Eeric-ſiae anni":

IÎîLPBHBUbbOC eflmgmfeemem wear, quia eo ipſ‘a , qu ad pal

che quando volie riprcnder Pierro di rraſcurarezza, non lo

chiama più Pierro,cioc` ſaggime prudémma il ripreſe ſem

Plicemente,perche non iaceua l’oſficio di Paſtore 5 menù-e

- {E C C ² iîòco

~.."|

,.

flor eſſe debug!? agnoſcem'oues parìter eſſe delle:. Quindi, è ‘

Hilde-Lep

I1.

D.Tb.in e}

I mi:.

Dfibryfbfi

orrende figa'

D.‘Thom.`

Sap. e. 2-1.'

Iammira.;

Luc-40h38

10a” Q9
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ñ poco conoſcenre,ed auuereiro ſi mostrava: Sie ”0” pen-W

g *una bara vigilare meeumMcrcflquix Pallet* ille im deſign#

tu!, erat, dice S.Ambrogio. x - i > - "in

z E quando le ſedie ſi distribuiſcono :i pe’rſoneígnoi

ranri; che auuieneP Sono ſi fatti ſuperiori cenutigoffi , ed

Phi-L L do ignoranti più di queLche ſono . Gloria infipíemis , diceva?,

Plum* Noe. tal farro Filonc, malitiam reddit illuſiríorem . Deſcrinc pur,

Lied). 27. ma .Ezechiele la bellezza, e magnificenza. e poideglora

,Mh l’eccidio~,e rum: della Città di Tiro ; doppo hauerc drstm

~ tamente raccontato li ſornimenti della Cittàflli correda

— menti delle nani, vien a delineare li cafiellí ,e efonrezze , eli
ſoldati preſidiarii di quelle: SedffiFpygmei, qui crauti” fut-”ſi

. . rib. tuir, pbaretrarſurzsfuſpenderunt in muri: tm’r per gyrü P

D- Hmof’* S.G’irolamo legge, Pygmaùideſi Cuñ’odmalrni traducono:

i” EZF‘ÌW" Bellarorenor qnà io dimando; A coſi nobilhe‘belſe rocche T
ì _ ſi aſſegnano per ſoldati. custodi, e,Torrieri , pigmciffi‘huoz ’

~ Pramî_m mini, ſe prestiamo ſede a Plinio, non piu alti., che v.ñn cubi-j,

EKH’H‘L *to P Il .Prato ſpiegando il ſenſo lirterzlerdiceilche later-J

` \ ri erano così alce,ed eccelſe,che li ſoldati preſidiariflbencbc

"3d". ”5,4, , d'altastacura, ſembranano tanìri Pigmei. A me però-gian;

4, Gab”, ſeguire la morale ſpoſirioue_ dl Saluiano, il qualedice, che
’ quaſi ſauella dicestí ëguorárr posti penCustodLe Reggíto’tkſi

e ſuperiori delle Religioni. Città ...e luoghi: li quali stando

nell’alrezze , e fastigií de i carichi ſi danno'à conoſcere-per

più ignoranti di quel che ſono: ,Quid aliu’d principal-”ſtare

meritorumſublimitamquàmz bomim‘s mutu: (im.- bomine I ‘ v.; ì

— - ì , 3 ~Poſſono benſii Princípheli Maggiorarſchi dar delle

` z ricchezze, e dignità,mà non giàſarí ſoggetti meriteuolisvc

come diſſe Dioniſio-..Mileſio ad Adriano , che poreua'ben?far Eliodoro riccoflna nò ſauiomercioche questoc’ proprio:.

fa: di vn ſolo Dio . il. quale ſolleuando alle dignità vnîhuomò

, irile ed ignoranresto_ priuilegia iníiememente de meriti-lulù

.› s vn ſuperiore terreno ſolleuando ma per-tana indegna ,non

,la honorama gli auanri yn ſpecchio; .ilqnalè rappre- ñ

b › _ ſenta à tutti-le {ue-qualita, che *prima flaaa’nonaſçofleñ_ `47:'

'Eſam- r rs Pure cpiiorozcomegqnellîaparo preſſo orarioJenzvanno die

troà quello; Popular me’ filzilah; afi mihi gaudeo: Sì puo

bneggiano degl’o:~.ori, e degl’oſſequí,che lor só fatti-?min a

rredendofizcxie la_ Scimiaàquarir’o pit: ſale imalro tanto piu

icoprelc ycrgognepe muori: a riſo, Mi ricordo haucr leäro

, . i

  

n .L1. .
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" Delle Domenica H; . za} l

'di vn ſigliuolo ſcemo .~ il quale dimandò al padre docenti.

ſedi per andarmdiccua eglLper ilmondmàfaeſiconoſceq
re ñ. .A cui il pouero Padre ſoſpirando, diſſeePrgllatenc,v fi-j

glio , più tosto mille, e flatene à Caſa .É Di vn’lmperadore,

(ſe non'fallo) Caligola ſu detto diuuolgatmgoptimus ad im

;manda-”miſi imperaffee : ſarrcbbe Raro ottimo per gone

namſe non haueſſe gommato: perch’hauendo prima gran,

concerto, e ſtima di ſauio: in realeà poi ſi vidde il contra-ì

l'io- ’ " ›' ~ ` L'I-TD! ~ ff J ",c

Pouere Religioni. vmeſchino Città. diſgratiate famiñ’z

glie, done :ſon'iñ ſuperiori ,2 ignoranti’t? Quando Foca coñ. z.

~1

minciòa ſpiegar le vele delladudeltà,-ſpargcndo per ogni BANK-1;;

cantone tanto ſangue de iedeliſlo riferiſce S.Anastafio)‘vn

ſanto Monaco damentaualìf cooDio , comunemente-dia,

ccndoiítfi'htfetifli-eum Lipperatura/imc' ſapeuLò-Ìmio Dio,

ch'egli douca riuſcir cosív säguinarioge crud0;a che ſarlolm

peradoreS’R‘iipoſeil Signor-«Qnm n‘on'imeeni peioréNnMo

naco falſo , ed'bipo‘crita( ſoggîiugne ioiieſſo ſcrittore.) ſu

eletto Veſcono della Tebaiu'c, città. immerſa in ogni vitio,

e ſceietaggine: s'inſuperbiua vie piu ogni giorno queflîerm,` ` p _ _

pio Prelato ; in modo.. che titrouandoſixndl'iecccſſodellc *i ' ’

`zlbagic,ed’orgogli. gli apparue vn’dngelme dviſſeglítoíuid ` ìf

ſuperbia á- mìagnificé tibi places, òinſalix P no”` e: uomo” “ì `ì

epifl'oplmquòd dignus fis/acerdoeioſeçiquia eiuiras tati digmt -ì -

erat epiftopo i Oggidì liGrandi gioiſcono in poter din-_e

Per me reg” ;regge-m2- : ALI-one ;regee_…-.Tra ÎÈ‘PSCC‘! 3g. Reg. zz)

ci -. che :commiſe iläRe‘ Geroboam . il-:pu‘r .gi-:weird n, 3 1,@ 13,*
enorme . :chef provocò il` *Signore à… ſpiantat‘ affatto n.3 3V, ì “

la ſua famiglia, fù quello : quando hauendo ſattoedrficare

-dne çemphnfettoui collcaredue idoli: destino alſatcura. e

ſetuitio di questuhuommi di baſſiſſima lega, ignoranti, e., Ì‘; ' ' * .

poco; prattichi nel miniflerone templi-.Si ſdegnò Dio' tan- ` L ,x . ñ. ,. . ì(

_to per queſito-;male c‘isttione de ſacerdotiflhe benche ieruiſ ` z

ſero à gl’idoll‘, che ,me‘rjtauano coſi. ñfattunazi peggiori-,e

più Vil-Led’ifldegniguiuistri; nlçnteditneno iifçortuççià in

modoxlteglileuò- lañdiſcendenzajnei Regno, sfizi-feci: Pim-2;

na in excelfiszá* ſacerdote: de extra/mr dopu-iis». e.; Et propter

hunt cme/21m, peteauitedamfls Iemboflmffiy* eueijſflgeîtyíflé riders ’*‘

J*7J--

'ea de ſuperficie terry:. ì - .a .g A . j d, i, ` c
A' a-hÎ i. r . .:x ~ "i 733 .U

v H@ 5` Secondo-detiene” 'periorigefſenzniaerſelè

.. --zm- ..-1 " _Per e
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ſ'ì‘ z (ai

’ Padri con-mrtimon accecmxori di perſoneme di perſonag

gncompartmdoipremii, lecó-…ola ragione ;de meri -i.e na \

dexlierpaſſioniò parenrcle . [n queſto parcëcoìare daogni

dcmpzo lìngolare il Bxnezicrro Redentore; poiche ríchicstq

da due diſcepoli… pzù stretti' parenti, 'ch’haueſſe in terreni',

delle prime iedi nel ſuo' Regno , il quale ezlr :red-:nano

douer eſſer temporale; anzi prega-:0, c ripregaco dalla loro

Madmſorclla come communemenre ficieugdella lua Ver

gine Genirrice; Dà loro chiara l’elcluſinaanzi acreméce li

riprende? Nefcitir quid pera ris: Potejtir bibcre calice-fl} quem

ego -b’ió‘imrus /ùnLEd hauendoli queflimíposto: Poſſumurr

ſz-.zfl‘ìz .lc-395d egli nondimeno affatto li eſclu ie: Sede”- autem ad dea-tera'

mmmmelfiniftrammon eſt meum dare mbmDehacome veri

ticramenre potete dire ,zòxsignore , Non e/I meum dare

*uoln'ss’Nölerevoi ſodi quel-lo, à cui l'eterno Monarca de

I

  

i L4., 2 dir omnia in marmi? Che nel giorno del Gíudirio diſpenla~
..(.:Fu

~ rece le ſedi,e li premi, dicendo; Venite benedzóîi patris mei

percipite regnum , quod vobír parata”; eſt ab, origine mumíi?

Chelc promettcffi à Pierro, in nome di tutti gl’alrri Apo-j

D C] r ſ floli,e ginili: Vos 1m' reliqmfrir omnizgé‘ſecutí _efris ?reſede-ſi

* 7 7 * hm': ſuperſerie: iudieanterPOr come lla mane vidrſd1te:]ede

re non eſt meumdare *nobirPRiſpondono Chri‘ſostomo, Eu

timioNirtoreAmíocheno.Lírano,ed alcrùpóderádo quella .

parolina, Yobis, no” eſt meum dare wbr's : 'Questi dilcepolifondauano tutrele loro ſp‘sráze nella cóſanguiniràxparé

., telmche haueuano c6 c'lzriflozpenl’andmche questo vníuer-ì

»figa-z; 1,. ſalisſìmo Signore fol’sc acceztatore dl perſone, c guard-aſſe

e < 3.4352.; alleragioni‘del ſangnezc non à i meriti delle personeN’in

'ì … gannace-al-l’ingroflb.ríspose Christo:,'ÎNon efimeumuon cſi

mcum dare nobis-”Quaſi direi”, soggiu'gnc lnnocenzo Ter

In”. III. ~ zo,Meufl1 quidem ejr dareued'non mois. "

1.2. de con-A a Preſſoi Romani quelli , che prcrendeuano lazdi

temp. ‘ ` gnîtà del' Conſolato , ſi chiamauano Candidati duna.;

veste biancſhche portauanmindlcee ſegno cfierno delle lo
ro qualítà'lodeuoſhe degne ; e così Erode in vfar vefiir di

blanco l’amoroſo Redentore per iícherr1írlo,volea dire,Co’-,

flui pretende eſſer Re‘,e’Monarca del Mondo; vestali dunñ‘

bue di bia’flcozconforme al ſuo merir’o,e lia conoſciuto da..

‘ tutti .<’ A questa bianca veste de meriti deuono mirar i Su

~ peri'orize non‘al mantello dell'intereſſe, eparentcla, distri; _

;1; , 7 / . ` ` ` ' buco-do
\

Eutbz‘mz.

'Vi-5x'. Ant
ſi Lymnus.

\
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buendo conforme ic‘qualità de meriti lequalità depre

miiie nò verſarlià piena palacome ſi dicetadolſſo ant-'ſoli pa

renti,ed intereſſarmi Re Teodorrco preflo caſſiodor-o, dr
' ce, che 'r doni,v e li benefiçii de Grandi ſon’apunto,com’i ſe

mi,li quali mentre ſi ſpargono in pin luoghi di terren0›ab—

bondantemente creſcono; ma quando ſi verſano in v-n ſolo

'e‘anro‘ne di terreno leteofld inſecogdoóſi perdono . Vn tal

mancamento‘melli ſignori della terra deplorando saluia

no,dice:l’e pauer‘ illulrrmtunmundus euermue, vm‘ut hanno',

ſerbi: excidiumefil Tracolla” rouina m fiato , vna Religio

ne intiera, perche pochi 1t no li fauoriti . Tiberio Impera~` .

dote era-di questo humorç z rutteledrgnità ., ed ho’nori da

ua’a seiano : glìamichepjîtemi di Jeianoi dice'ſacieo ,‘ era

n’i ſo’li fauoriti. - ' .ì ‘ ' ` “~ -i ~ "

7 ’ .Non così ſi porta' il ſopremo ſignore, del cui vulner

fale goucmo , dice lo .Spirito ſanto nella Sapienza: Non

enim ſulmabet perſonam :uit-[quam Der-aqui eri omnium do

minatorencc 'uerelntur magmmdinem cuiufquamtquoniam pu

fiHlmbÙ magnum-ipſefeeit, O;qualita cura :fl ill: ile 0m

nìbanvolendo dire, ſecondo ſpone Terr’ulliaho ; Omnibus

equal”, omnibus Reit, omnibus ludex, omnibus Dominus,

;Deus eli. Questa vniuerſalità fù mirabilmente prarticata.;

dall'lncarnato Dio nel gouerno degl’huomini: Poiche de

ſcriuendo SaLuca la concctti0ne,e naſcita temporale dell'e

te mo Kerbmſeguira nel puriſſimo ventre Vergr nale di Ma

riadicccosi: Ne timeas Ma‘ría;inueuifii enim gratiam apud

Deum: 'Eroe concime-t, (F parte: , filium: á'- -uoeabr's ”0mm

eius [dum-Non aſſegnando per qual p’erſona,o per qual na.

tione in-partácolare,egli naſcefle. Non ritiene gia quefio sti

le,dice S.Pretro crrlo‘logo, nel raccontar la concettione . e
naſcita del gran Precurlore GiouannſiLperche’ di queſta to

Si registra,e fauella vn celeſe meſſo al ſuo Padre Zac.. haria;

A l

Ne timer” Zatbarra; -t’rxor tuo. Eliſaber puriet tibi filtum , e?" -

*aac-2b” nome” eius loanncm: Si che voi xedete t che di Gio

uanni ſi dice al padre: Ellſabet pariet tibifilium; e ci chriñ

flo ſi laſcia il tibi: Etre con EÌPÌCLÙ" parresflíumor qual vi

penſate ſia d’vna tanta díuerſità diſiile la cagione, giache iu

-

'

‘

e..

n

Caflioill 3. '

'tram-p.39,

Salma! 4.

de P'Ofle’ a:

V

\

Tan-:.15:

taz-.è. n.3.

\

Tertull. l.

a. miniſteri-m7

o.

,a

Luc. r2

D ñPetri

Cho

ſerm. l 4,

o n'a-[tra coſa -lo stile è conforme? Díninamente S.G'io. D. Cbryf;

C tiſostomo: Vel indèl’erminate boe palin”, ídtst fine tibi, oe in fa”; .p.

”ender-quod eum “pepe-ri: orbi ten-arma; O e‘ome piìflchízh~ T12.

~ ' tamente
`

eí <5'
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IV‘WU-Wflramente ſauella vn medemo Spomeore :L Alia {iui-Dee'

{Páffli bl? alia fili Bepi-:True lex eli: His-enim paerifmgiſlatimrçç mam‘

Ì‘l’! nam’rurza: Dei filius mm ma!” ſalz‘em , ſed omnibus indxfin’;

minan’m bomintbusmz communis orbir parer!” [bl 0mm.

[Il. - 8 - L' altro riguardo, che deuon’haneri ſuperío- -

ri,è il dar buon` eſempio in_ tutte le coſe, Percioche i ſuddi

g‘“’°à ti confotmei loro eſemplí .vìueranno ..ì Reſia fate" Gil!”
l ;ma o" … ſuoi Prmeeps opnmugfaçkndo domasiifflîil CÎCÎEÎO‘W e quçl

Spin' ' l'a-…O must" Senatore: Plflbliſí 4mm mater men; urgenti:

"ì '* due? quale-funi; dominante: arbitrium , ”dem [mi: liberta

- 73cm.). 4. :is afpcólum-Fae‘ilius quippe eſt (ò che belle parole) fidimë

v fa: eſe, errare ”giura/n , quam diſſimilem ſm' . principe ”Hip

A** L formare Rempubliegzfl. Detto altreſivſurpato, ed attribuito

à Tcodorico Rè d'[stalía.Tacito:]ta mm' ſuz’mvt bang-md

zaque earum ad Rempubhcam .pertineantz peroche falflz regn

` la primammnia mendose’ fieri-.ü dsfiormaneeeflè eſe ñ Solgnz

’\ 'ìatgìrj in dire Lorenzo de Medici,

iſa:. (Mello ehefa‘ ilts’ignerzfanno poi molte' ` h…'ì 7 ~ Che tutti nel Signor gl'oethi ſo” 'volti x . _4

‘ I ſudditi,dice Salone _Ateníclc . ſon' ombre del Principe#

i perche ſicome l’ombre imitáno-e ſeguono le figure de c0!

'Laerm‘n pizcosì i ſudditi imitano l’attioni del ”Principe . Perche. Îi

eius mu v tiene ſommamente bearoffldîauuenturato colui, alè; sà me*

"” ` - ñ glio è più naturalmente imitar il capo .~ Perloche cn 41m:

Plutarcor Ch’i Superiori peccano più col mal’eſcmplozchi

dannmche colla colpa, che commettono. .

9 Neronc ſti di tal maniera. inuaghito della bíondezzf

dei capelli della ſua _Poppea.,che tutto ſi ſiruggeuauel mg?

rarli, e tutto ſi perdena in numerarli .` e porre _à ciaſcuno ll,

ſuo nome.In vn tratto ſi viddero huo’mini.e donne-per R0'.

ma veſiitì di qucl colore,ed imbiondarſì la barba, e le tree

cie:l‘ambra, che prima in Roma. non era in Preggimſi fe‘ in

vn’istante la più cara , e preggiata di tutte l’altrc = ondel;

medaglie ſi faceuano d’ambraólc collane d’ambratle çinmrë

d'ambra,gl’anelli,i pendenti,e quanti ornamenti-rino por.

fi d‘intorno lc donne. tutti erano d’ambra . Dioniſio Sith_

Cuſano ſu molto dedito alle lettere , e studii della filoſofia-s,
ì o "i tutti ſi sforzauano di attender’alla filoſofia: ”tà fñmul a(

'P’ÌWF- I” pbiſoſophiam reliquie` . a* ad mulíerculas dilapſus eflmmzzes 1,;

.MW- .Perinde ar quvfi Circe-'s Pochi-F tèaysfermmñüîefflmWu
7-' ì a;
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U* obtiuio z *aim-pie milizie: occupata': . Aurelio lm- ZHQM‘M‘

peradore volendo eccitar iltudii della filoſofia nella ſua...- 'P'

Repe blica o mai diſmeſsi; ſu il primo ad entrar in ſcolo., ;

e coſi a lui adcriron'i Cittadini. Hauendo Franceſco Pri

mo,Ré di Francia, per medicarſi di cerra ferita , fartiíi ra

gliar i capelli,fù in vin-ſubito ſeguito da tanti, che ſu dcpoz

.lio l'uſo antichiſſimo di ſar creſcere la zazzcrme poco dop

poflledendolo i ſuol popoli accarezzari dotti, furon’im

- mantinente vedute le caſe principali ripiene di huomini

dotti,e virtuoſi , andando a gara ciaſcun Signore del Re— ` p

gno ad hauerli nelle loro corti;e però diceua egregiamente Plata@

PlutatcmRegccſi mufimm umani, multe: muſica: ,ſi litera

tosJitter am,fi atblem, exertixaiionibus eorporir dedito: vi:

debís. ' ` i ,

ro Riſeriſce Enea Síluio,che ritrouandofi Ridelfo Im. EW' *W* `

peradore in vna batragliznche agitaua contro Otocaro Rc‘ l- * “Rage

di Boemia,arſiccio,elitibondmcon tutto l'eſercito; vn cö~ A P":

tadxno , che portaua da bere ai mictitori , preſo vn vaſo

d’aqua,glielo offeri: la qual acqua eſſendo ſemplicemente

yeduta dal gran Ceſare . diſſe . Reddito borm’m' . mfculum

ſuummam ego exemtm‘ , non mibifitiebam 5 e coſi colla ſu?

astinenza imparò tutto vn'eſercito à tolerar la ſere . E fotſi

imitar inciò voleua l'eſempio del Re‘ Dauide , ilqual pa* g

tcnd'anch’egli ſeteze portata hauendogli alcuni ſaldati l’ac A” ”ha in

qna,non volle bere: Vtjuo excmplo. dice Angelomogome z R38 0'”

mei-tim laſcerei fliim ”lenire-Vulomigliantiſſimo fatto ſi '16g' * '

racconta di 'Aleſandro Magno; à cui eſſendo per viaggio Zini" Cu …

porta vna celata piena d’acqumFixís in potü oculis,ingufia~ ' *3

tam reddidil aquamdicendmfifolus biberosbos mçror omipa- `
bit . Del Re‘ Alfonſo dìdragonafliferiſce il Panormitano e Palm-mei;

ch'baucndo posto in fuga l'eſercito di Giacomo Caudo- 3-46365?

la,e forzato perciò eſſendo à pernottare con tutto l’elerci- Alpb; ,

to alla ſcopertomon ritronandoſi in quelle ſolitudine cibi,

ne viueri:Giouáni Eſernitano famigliat fauorito fece ogni

poſſibil diligenza per trouar qualche coſa per ristoro al

Jtè,e ritrouato hauendo in tutto l’cſercitoJc non ſolo vn

poco di pane” di caſclmed vn rauancllo: glieli mandò a_

preſentare.Riſiurò ogni coſa,dicendo:Nauldece-re lmperaloé

reni,ieiuno exereitmmandumre. z'

r2 Veniam’allc ſagre ſcritture .11 Re‘ salmiſia diſamif

_D d nando
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Pfalzîì; 48.

bando vn giorno la, ſua coſcienzmdiuenne per tal diſco-[H03

ne tutto rurbato,c mestozc non ſapendmdonde fuſſe cagio

naro vn ſi repentino timorexíuolcoalla propria coſcienza..

diſſe=Cur timebo in' die malaPChe coſa mi recherà terrore in

quel tremendo giorno,alla preſenza di quel ſoprano. Prin

cipe irato : 02m aufertjpimum prineipum? Ah ſ1: ora rin-

tracclola cauſadello ſpaucnto, che rn'ingombrerà tutto
nel giorno del giuditio:l’iniquità del mio calìcagnozlnipaíg"

tar calcanei mei circumdubit me . Non coſi facilmente con- -

uengono i Sponirori in dichiarare, qual ſia questo peccato

del Calcagno: Alcuni vogliono. che il differire la penirenza_`

nell’vlrimo giorno di ſua vſrazſia queſto peccato, detto del

calcagnomella guiſa. apuntmche il Calcagno `è l‘vltima par

-re del-corpo humano .› Altri affermano , che l’inìquità del

Alam/1p 2,6.

*1

ZD-Antohſi

in pſal. 48.

com.

calcagno foſſe il tradimento commeſſo dal Rè Dauidc nelfl

ia perſona del povero Vria,quand0 non contento a’hauer

ſi goduta la.v moglíe-mandollo nella più pericoloſa parte.,

della barragliapue ſi inconrraua Facilmente la' morte, eſſen:

do questa fraſe ſpeſſo rcplicata nella. ſcrittura , che ſenato

contra aliquem calcaneum,cl'iflcſſo,che ipmm prode”: giu- ’

ſia quellmqm' mmiemmm manum in pnropſydeJeuabit con o' ,

tra me calcanemmNon pochi dicono, che il peccato-della_-`

lnſſuria ſia , im'qm'tas calcanezì, per vna cerravena , che stà;

preſſo il calcagno,che iſtiga alla' libidin e: che però imedicí,

volendo mirigar l’ardor giouenilc , ſanno da questa vena..

cauar ſangue.Belle in vero,e tutte gratioſe ſpoſirioni: rn”

io per ora ſicguo quella di S. Antonino A’rciueſcouo di

Firenzedl quale perl’iníquità del calcagno intende il' peer

caro del mal’eſempio dato à ſudditi :- il quale piùv ch’alrro

peccato afflíggeua il buon Rc` t Dam‘d pro die malmhoc cſi,.

etbqme ſeandai’um populo propterfacinora ,, flange-m' dixit :z

' Iníqm‘tas calcanei mei circumdabit me..

Deutch-2.8;

"-3 3‘- ,

Georg. Ve*

net-1.22.71”.

- Mi; .
_ r3 Ora ínceodcretc. ilv mistero di quelli campanelli-Y*

che intermezzatifloleua Iddio,f0ſſero co' melogranari nel

lembo della veste ſacerdotale; Deorſnm mrà ad peder eiufſi

dem tunic; pereirem'rum quafi mala punicaſaeies . . .› mixtis

in medio tintmnabulir.Giorgio Veneto dice, che questi ci.

panclliſecuiuano à diſcacciar-gl’inſulti, e'renrari'oni diabo

liche,che poteuano ſorprendere il ſacerdote, nella guiſa.

.aeuW-Élic Hex-@Flex le) SÈW‘ÃM fa! cÎ-ffar i.~ rurbini- &ih-*1
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da Demoni ſi agirano neii’aere,ſi ſuonano da fedeli le cam

Pane-..Se questo hà de .li veriſimiimà .ch'ai-'Ferro metter questi

.campanelli ne ipicdi dei ſacerdote; non più roſio nel pec

,toèò inalrra parte alta del corpo .2 o nella mirria Poncefi—

.cale , giache pur le campane., ſi coſiumano porre m al

to , acciò da tutti ſiano più commodamente vdire P Ri

cordateui però} di quel’habbiamo: detto; con S. Antoni

no d’inrorno ai peccato de' piedi, cioè .dei mar-eſempio , e

refierere perſuaſhche diſpiacendo à Dio olrre modo il pec

cato del mal’eſempio in vn ſuperiorervolie ciò vierarepr

dinando, che ne i piedi, done ſuol eſienforremcnre tentato

i1 ſuperiorefi poneſſeroi campanelli , apuntqad orrenda:

aerea; porefleres, dice Giorgio.

r4 Ritorniamo al peccato dei Rè Dauide, nel qualej g

cbiaramenrefcorgeremo, quáto diſpíacciaà Dio il mal

eſempio del ſuperiore. Traſcorſo , che fù Danide neliì ptc

, cati dell’adulrerio,ed in quello dell’omicidio ſeguito nelle

perſona d’Vria,vedendo.che il furor iibidinoſo non gli po

reua vſcir dail’animo,deliberò di prenderſi per moglie la...

già vedoua Berſabeax riferiſce il Sagre Testo, che vna tal

riſoiurione fortemente diſpiacque alsignore: Tran/àä‘oq;

luóì’mmifit Dam‘rbáe introduxit cam in domumfuam , ”- fe

iîa ef? ei rzxonpeperitque ei filimmá* diſplimír mrbum boe,

quod fceerar Dam‘d , coram Domino . Questo c‘ vno delli più

inrrigati paſsi di icrittura.Come puotë diſpiacer al Signo

re vna cosí ſanta riſolntioneèDio buono:e qual Confeſſare

ſarrebbe ranr’imprudente, che non deſſe vn simiiconſegiio

ad vn caualiere nel1’err0re,e nella grandezzaterrenáéiomi

glieuole à bauideìchidicomon lodaſi'e ma tal riſolutio

nc in vn Principe , che ſenrcndosi cotto d’vna ſemplice

vaiialla, e per non offendere più Sua Diuina Maesta ſe la

toglieſſe per moglie? iarrebbe qucſi’attione forsi al coſ

petto di Dio' peccaminoſa P Or come dzfizlicuit *ner

bum b0c,7u0a'fecerat Dai-id, comm Domino .P Eccoui il net

to dei diſgusto di Dio: Quando il Re peccò con Becſabea,

il tutto auuenne icgreramememó lo ſeppe altri,che il mez

:ant-”ehe vn Camerierep gentii’h uomo di Cortqche ádò»

e venne riportando i’ambaſciate;. quando parimentc ſeguì

la morte d’Vria,fù anche incognito, la cagionc dell’omici-’

dío,e ſolo nota al çapitá Generaigçh’haucra hauuro i’orz

' D d_ z dine

n

z; Regni}

”n.273
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dine; ſiche l'uno, e l'altro peccato erano ſegreti: Quando

il popolo vedrà, dice Dio . che Dauide ſi prende per moññ

glie, Betſabea, comincicrà ſubito a coſi diſcorrcre : Come

và questo-?Vo Rè ſi toglie, e fa Regina vna döna d-i ſoldato

priuato? adeſſo intendiamo i misteri della morte d'Vria.- e

adeſſo conoſciamo , done giuano a colpire le tante carezze

già fatte a quel pouer’huomo;hora leggiamomhe content

nano-quelle lettere-che per vriafleſſo inuiò al campo . 0|:

questo diuuolgamento de peccati occulti d’vn ſuperiore@

quello che diſpiace al Signore. E per qual cagione,vi pen

ſate,che lddio- faceſſe morire quel bäbino hauuto per adul~
ìterio. bench’il Rè non ceſſaſſe perfette giorni a ſupplicar

D Theodor ne-S.D.Ms’ Vditela da S. Teodoreto : Ideo Deum oecidiflè

' d Lab* filmm Dauidmt pci-iter extingueretur mali-m exemplumflnod

i?” l E * per adulterium exbibaerar Dam‘d popolo Dei; moriaturfiiius

?MM *e* P' aduſterinur, w moriatur tum eo adulterii exemplum malum

rs, Forza i ſudditi all’ imitatione . Fa nella lo Spirito

'2. Paralip. ſanto di Manaſſe Re della Giudea, e registra coſi le ſue at

3 ;.n-LÙC- tioni : Fetit malum comm Domino z‘uxte eliminazione: gm

- :iam-qua: ſubnet-tie Dominus toi-am fili” Iſraet.Posto questo

principio‘ed antecedente vniuerlaloe prouatolo con ;arie

ſceleraragginhche di lui racconta nel medemo capo, final-j

mente inſeriſce questa concluſione: Igimr Mmaſſe: ſedia'

xi! populummár babitatoree Hiemſalem , otfaeerent malum

ſuper omne: Gente:. Leggere per corteſia i libri del Parapofl

iimenoìne quei de Regi. non trouerete mai ne pur ma pa;

tolamella quale s’accenni, che Manaſſe ſeducefle , ed indu

ccſſr ll popolo ad idolatrare z ne che vſaſſe artificio veruuo

per indurlo à commettere peccati. Or come ſi verifica.- que

ſia conciuſione: Igiri” Manaflès ſeduxit popular” , urfateree

` mel-am .è Per inſerire questa concluſione balia ſolo dire.”

Q ch'egliſaceua il male,e che il popolo vedeua il ſuo mal’esëz -

pio-,perche poſia questa maggiore , colla ſeconda minore ,

ch’egli era Prìncipe , e capo; ne ſiegue quaſi con neceſſaria ~

conſeguenza , che Cl ſcductfie , ed indùceſſe i vaſſallia far

male . ` ,

i6 Stando S. Pierro in Anriochia , e mangiando alle

, . volte co iGentiñli nuouamenre conuertiti alla ſede ſenzLn

1D. Pani-ad far differenza tra vinande , e viuande , ſopraueniuano ta

g'ftlñzz Liz-'c- {notai grade} all’improuiſo nell‘hota del deſmare .- ed il p
, ` ſſ ` ’ ,_ ` buon ì

'
\
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buon vecchio ſapendo molto bene,quane'erauo zelanci-de i

loro precettLper non haucr a contraſtare con eſſi ; che ia

cena P S’apparcaua nel mangiare da Ge nrili conuertirhafie

nendoſi da quei eibi,ch’i Gmdei non vlaueoo, per tema di

non ſcandalezzarlizsubtrabebanv ſegregabarfe, time”: cor.

qui ex circumeiſeflneemne. vedendo ciò S.Paolo,e temendo,

che per la fiacchezza di Pierromon riceueſſe il Vangelo

qualche danno',acceſo di ſanto zelojn fatrem ci reflirmquia

reprehëfibrlu erat e diſicglinîi ”emme ludausfingentilrrer ui

”is-,0* non ludaicèä: quomodo Gente: cogir iudaizarei Se ru,

che ſei Giude0,viui come Gentile, ſenza differenza de'cibi,.

eo m’hora forzi,c com-ingi l Gentili alli ri ri, ed oſſernanze ;TZ-J*

giudaiche s’ Gran parola e‘ questa,’Cogis _l Deh come forza

ua &Pierro-i Gentili a víuer’ all' vlanza Giuda-ca P. hauea l

forſi fatto editro ., o diploma Pontificio. col quale coma.” 3.75.54;

dafl’e. ch'eſſi giudaìzzalero? Ah che forzauae coflringeua ep ad G4!,

e01 ſolo maÌ’eſempio.Cogis,nan imperio, ,ſpiegano li SS.To- _D_ Auf 4P,

maſo , ed Anſelmo, [ed exemplo. e ;db-U449,

r7 All'incontro-'il buou’eſempio del ſuperiore non è

di minor efficacie,e violenza per indurr’i ſudditi al ben’o

pure-E però diceua S Fulgenzo: [ta firme qm‘ſunt i” ſma

lí culmine conflìt--ti-aut plnn‘nñum forum pfl‘dant; aut [èrum

i” via ſaluti: multosacquiranr . PerciochÈ eſſendo il ſupe

riore il primo mobile tira ſeco, tutti. li ſudditi , dou'egli

inclina. Deſideraua Zaccheo di veder Chríſlo , e non pote

ua perla baſlèzza della ſua flaturaquía flanmì pufillus erat: Luz-4,;

aſcéde ſoura vn’albero diſicomormL’amoroſo Redbétore lo

aggraria piu di quello eh’ei deſideraue: Percioche non.;

ſolo ſi fe `--ederc,ma anche volle con eſſo lui mangiare , di

ſcorrere a lungme commodamenre nella ſua propria caſa .
Si conuerce Zaccheo”:v ſi aſcriue alla ſequela” Christo: E:

ecco ructa’ia fanriglla inriera dv Zaccheo ſi convertono , e

ſieguonoChrífloel-lodieſalas bme domm’faéîa efl Come buie

domm‘ P ſe ſolo Zaccheo promette riſarcire le offeſe di D10?

Si, s'è pentito il lcapo,ſi ſono pentiti eurtùsignificatnrfac‘fo Card Cdc'

ſalus, dice il Cardinal Caeranmnon ſoli Zaecbemfedfamilia . ' ñ'

eius . ~ ‘ m LW* e

. IV. 18 . Che arte viariomò certi ſuperiori, che non..

fi cnrano di dar queflo buon'eſempí-o ?a forza di castíghi ,

. minaccíoe precetti ſi penſano far oſſeruare le loroleggi. E

s’inz

DJs-Igea"
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's’ingannano all'ingroſſo;perche non giouano le leggiv , 'e li

p b comandi rigoroſi , ſe prima eſſi non pongon’ in eſecutione

Claudia”- eiò , che comandano: Primus iuffzſubí; tune obſeruanrior

deeonfl' aqui fix papulut, neeferre meat , cum vide-rie ipſum aurîîo rem

fl-lrnr. parere ſibi ;Mi ſouuiene de Tebani , li quali deſideroſi ,

che il lor gouerno riuſciſſe ordinato. mandarono il filoſo

fo Pitoneiu Laeedemonianaecio lor pîrédeſſe il modello dei

gouernmla ſerie delle leggi, le ſorti de caiiighhche ordina:

ci poco fa, haneua il prudente Ligurgo. Andò il filoſofo ,

s’informò d'ogni legge, vidde tante ſorti de castighi , rante

foggie di lieomenri penali; oſſeruò minntamente ii modo

del procedere della Giustitia; e di tanti ordegni per giusti

tiari rei,ne fece 'lil gran conuoglio; registrò tutti g’l’ordiní;

eſe ne ritornò in Tebe , chiamò vdienza publica dal 'Sena

to. Doue raunatr tuttili Senatori e Citadini, gettò in mez

zo di quel gran Salone tutti' li stro-'nenti, che dalla Lacedo

menia haueua portati. ſenza der altro , e forzato a parlare,

diſſe. Son ito, o Senato-ridotte m'haucte impoao, ho pun

tualmente vedutmſicome voi ſcorgere, tutti li eastighi, e.:

- pene.che ha flabílr’re à i- rei il gran Licurgo’zsed quid prode/l

trim prolixas babere legenmfifin! ”diſſi/ui iudicer, qui exef

quantu r ea; .P

r9 Non- gi’ouano le ſeuerità delle leggi , e calli-- `

ghi, quando manca il buon eſempio del ſuperiore: per

che s’acquiſlano in tal maniera odii , e rancori. Peri-b

. ele , come riferiſce Plutarco , Prefetto', della'` Republió

. ca AtenÌeſe, ogni volta eurraua nel-Senato à prender la

togazabborriua di tal maniera quel ſplendore , e digni

xàgzche replicaua ſpeſſo à ſe fieſſo: Attendi: tibi, Pericles-líz

. berl ſunt , quo: ipſe regisyGr-tei ſunt, @- Amani-:uſes PVn...

, DomimMe Principe d'Italia premea con inſopportabil tiraanide i

` flig. ſuoi popolizimponendo ogni giorno nnoue gabelleá popo

` li omai deſideroſi di riſcuoterſi da coſi grauc giocog, man

daron’al Principe vn’Ambaſciadoraaeeiò gli fignificaſſe l'a

nimo de vaſſallí , che voleuano eſſer gouernati con minor

leuerità, e rira’nnide 5 eleſſero per tal vſficio vn medico per'

profeſſioncmia huomo di graue ingegno-Affina quer’lo al

la preſenza del Princípe,gli preſentaa nome‘de ſuoi popo

' .li m mazzetto di Ba'lilicmdrcendo, che non per altro veni

7 \ , . v . , ua mandaro,ſenon.pe`rpreſeutatgli vnral mazzetto-[Arre:

, ~ñ - . , \ r _ to -
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flò il Principe=e conſiderando per buena. pezza il' ſignifica;

:to-cl documento di tal regalomon puoré mai giungere al

l'intelligenza- di eſſoiA ll’ora nPigÎlÒ l’A mbalcradore: Sap

pi,S1gnore , che 11 tuo: ſudditi ſono ſimili aqursta erba , la

quale mentre piaceuolmcnre si. maneggiaunanda fuori gio

condo odore , ſe si calcene preme-violenta-mente, non ſolo
puzza-.ma genera ſcnrpionrzcì ”pere-Di tal qualità apunto

ſono li tuo] ſudaitizſc tu leggiermente li rratterai, lr tr0ue~

rai odoroli ,ed a tuo guitoì ſe tuorìdeil’ordinario li :iran-,i

neggieraini Sl riuolzc nm no- vn- giorno contro, come arráb

biare viperm [LOÎP’OUÌ- x

, —.
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› l' tutti' li flagellòchîddio ſulminò àgl’Egíttíí , niſſtſſr-`

D no à mio giudicioáſù più fiero , ed atroce , quanto

quei'lo delle tenebre . P’ercioche ſe l’acqùe cangiate in ſau

guinidiſgustauano il palacomon fástidiuano l’vditozs'e le.,

Rane l’vdito fastidiuanomon rormentauano il Tetto; se le':

Mo-lche,e zepzare rormenrauano il Tarto . non ſpauenfac.

uanolavifiazse i Serpenti alla vista recauanqípauento, nö~ x

diſpiaceuano all’odoraroffie lav P’efiilenza de gran}mali am

morbaua l’odoraro dc gl’huomini, non‘ammqrbaua le per'

ſonezSc I’Angeliche ſpade fcriuan‘o le’perſon‘emon diſirurgñ

geuano le cerrene ſoſianzetiä ſe 1' grandinifl tuonií, ikolgori ›

diſſipauano le rerrene ſoſianze, non nuoceuano tanto a i' . a,

Exomwrì,

Z lr

> communi clementùLe tenebre ſolo era‘no quelle', che tutti.

questi danni.: caſiighi mirabilmente cagiona‘uano- .— E‘ra il"

giorno chiarîndicc.Giuieppnqnando ſi vidde in vn repenf-ſojëplj-.im

re manca” il. geſta-ricopertoda,anniè le quali-tuttora mol‘syzìzztizz…

…h ` _\\

~<m-,…_z›óa..Wwwmex..-,
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tiplícandofi, non concedeuano al Scie il paſſo per vn míni~`

mo raggio Il giorno dalla notte nó ſi diieerneuasázícre gior

ni quelle durando vna {01a notre continua. sébrauaJcorgc-z

uanſi frà queli’orrori ſpàuenceuoii neofiti, che diipiaceua- `

no à gl'occhi; vdiuanſi tu0ni,e fragorhche stordiuano l’urec

chiezicniiuaſi tal vaporoſo ſuore, che l’odoraco faflidiua .

roccauaſi caligine denſaw’era mancanza .di Soie , che reca.

ua‘ danni à. fruetLà gi’hunminLà gl’ammali, a‘ gl'elemcr’ní:

eali,e tante stragi le iolc tenebre nel ſuo Folco ;ieno chiudefl_

nano. Coſi frà tutti i flagelli, e castighi, ch’lddío habbifin -

qune pofla manda: ail’huomo} ,’ ò ſappi inuenear la diuina.

Giustitiamon v'è il più tremendo” dnioroſo, quanto con

fiÎ-ìar ſhoe-mo nelle tenebre dell'Inferno. Alle quali con

dannato questo Riccone dellìodierno Vangelo, ben prqua

'dannimaggiorhche recaſſero le tenebre dell’EgíttoeVdiſith

lo penare in tutti lì cinque ſentimenti del coipo: Nella vi

flaN-'dit Abraham á longe inter nas, cy* *vos cima: , magnum

firmati-m eflznel palatomitte Laz-:rum , w refugeree lingu’ä’

meam :nei carro , ed in tutti gl’alrri ſentimenti dei corpo .

Crueíor in bacflamma , idest totus crucior in hac ſlam ma. r

Questi anzi inmaginabili castighi ſono contenuti, come.,

vederemoz in quelle due pene chn ſi ſoffrono nell'lnferno

da Teologi chiamate. .

I.” Pena di Danno, -

Il., E pena di Senſo, ` Î'

III. Aile quali aggiunger ſi poería quei dei Luogo.

I. l Non oee‘ormch‘ío mi cracrenga in ſpiegare in.

che confistano queſte due pene; eſſendo nóto alii neſſi fan

ciulli mediocremence ammaeflrari nella. fede , che pena.

di danno confine nella cal-emme príuarionc perpetua dei

'la viſta di Dio: Pena di ſenſo nell'arena] cormëco del fuoco

Dirò ſolo,in genere fa ueiládo dcll’acrocità di quefie pene,

ch’ogni cafligqe pena della diuina Giuflitia, benche acer

biſſima.,e doloroſiffimaſon’in paragone delle pene: Inſer

~ na’lMcherzLe giuoehi di tenete fanciullo ”quelle dell'in-t

ſemo ſono castighi di giudice itato. Tracceneraſſi cal* volta

in mezzo della piazzano ſulla strada vn sépiice fanciullo cö `

vna frusta,_o bacchetrina in mano: paſſa vn. ſuo 'compagno,

o alrri,per bui-ia io pcrcuote , e bat/ee ieggiefmente colla..

eerghcrea z quello ſe la piglia. in buria,e comincia-ancor eſ

. ‘ ’ ſo '
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ſo- a burlar ſeco. Nell’isteſſo modo,dlce il salmistaf, _ſi porta

Dio qua giù con noi, mandando tal voltaí ſuoi caltighhli

quali qua munque acerbilſimi , ſono ſempre a paragone dl.

quelli dell'inferno , ſcherzi , e burle ſanciulleſche : .Paginae `

part-”10mm fáägſunt piaga comm. Conſiderate pure quíu PNL”.

mai castighi Iddio ha fulminati alle creature tutte'edà che

il mondo e‘ mondo,ſono tutti ſcherzi in riſpetto alle peut:

infernali : Il diluuio vniuerſale, quando rouinò,e ſpiautò il

mondo,e ſommerſerant’anime, e tante facoltà, l'incendio A … i
' di Sodoma, lìinſiuiti, e stupendi flegellí mandati all'empio

Faraone; ſono tutti in riguardo delle pene infernali ſcherñ ‘ i ,ñ‘

zi. Nell’Eſodo à ro-Chiama Dio Mosefle gli ordinaghe.: E” ' 1°*

deggía minuramenre raccontare alli ſuoi figli,` e nipoti', e "7"

PareneLquáre volte _e‘gli habbi rorehfrzcaſſarhedisſatri gli

.Egírrii per amore degl’lbrei ~. E: ”arm in arm” filíi îmäü‘

negata”: tnorumquoties eomriuerim e rio:: Legge i Car- ~

dinalcaerano dall'original’cbreo:Quiz: ìllufi i” degypto: g‘éîſä‘ffi

Voglio, che tu narrí alli tuoi ſigli,e nepothe questi di ma- .' \

no in mano agl’altrí posteri. quante volte io hò ſchcrzaro ’ .j

dell'Egitto. Giuochi ſono stare le locusteJe moſche,í folgo- `

ri,i tuonifl’acque cangiare in ſanguede pestilcntçeflante vc- ì

ciſioni de primogeniti,gl’eſerciti ſommerſhper tutto roui- -

’ ne-per tutto morti? Illaſi in Aegypto? Signor sì . ſcherzi

ſono tutti questi danni,e eastighi in riſpetto alle pene del

l'Inferno : Ex boe-appare: omnia ſupplieia bui”: vita efle

pori”: iocmmqmìm pci-nam. e ~ › t ` '-7

` a ~ Entraro Christo nel tempio di Gicruſalemie vedutoñ

lo tutto profanarzom rídottp’ñin‘v'n mercato, e foro pecua- ' :- ,

rio.acceſo di ſanto zelo , con vn stafſile composto di varie* Imma"

. funi,che li ſi pararono dinznzLſcacclò da là quello tate mi*

gliaia d’huomíni irriuerentí: Eeeumfeczſſn quaſi flagelmm

deſtini-valium”: eieeit de tempio-S. Agostinò fſi merzuiglia D91” ’ fl

di quell'aduerbio, qua/i; fece quaſi vn ltaffile i’ perche non .n51. è” ‘

dice ore rotundofecitflagellum de funieuliszpcrcioche que ‘ p '4 '

` ſto’era groſſo flaſſile. col quale pore‘ cacciar rante migliaia

di perſone? Má riflettendo il Santo a quelle parole del Sal- i

mo 48. Verflmtame” Dem* redini:: animam mea”; de man” D_ Paul. z;

inferi; ed à quelle altre dell’llpostolo : ,Tua/i triflmjèmper ad C9,.. 5. `

autem gaudentcssdícc che li trauaglhe i eafligh'i di questa:

vita non ſi dcuono aſſolutamente dimandar caſììghi, e tra-z

Be › ‘ ua- - ì
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uaglima loro fideue aggiugnere il qua/ide penëze caſtig-hí

dell'altra vita ſolamente s’hanno di chiamar aſſoluramëre

pene@ caſiighnTrjfl-itia noflm be-óet quafi,qu1`a~velut ſomnus

tran/it ”05Zis,qnia qui ſenza-um indiuamddir quaſhqnafi dice

- z”; ſi bflzmquag/ì loquebar_ nyc, fie Apo/iulm : quafi triſte!, air, quaſi

morientes ..Ladcſue le pene dell'1nferno non hapn’il qnaiiñ.,,~

eflendoaſſolutamflcme peneldicendo di loro oauidezverîeó

e tamen. Deus redjmet animflm meam de menu inferi-Lo steſſo

pf,4g.ep78; dettato è formato dal Cardinal Vgone il quaie contemplí:

Hngoin lo. do. lt Parole. ch’vſano gli Vangelisti SS.Marteo,e ,Giouanm

:,ee-Manzxíſh racconta: la preſara artione di Chriſioin diſcacciar i

- *- profanarori ,dal tempiqauuerre che S.G'io. ſolo fàmentíſh

i ’ ne della sſerzz, e flagello; ilch’è tralaſciato da s'.- Matteo :z
mercèzdiceegſhche il quaſi flagelſiiodeſcricro da S.Gio. e‘fi

gura delle pene. rempo-rali,ch’háno il quaſi, e ſi ponno rac

conta-re; e licastighi dell'Inferno ſon’aſſolucamëte castighí,

e nonſi ponno narrare. Vdire lev parole dell' EminentiiIÌVeLí

metin:: potefl dici,quod primo, a' feciîdòfeeil ;finge-Iſlam, quod.

flageliü mm :ea-primi; in florida- cremona/idfignifi‘rgndmqnod

quofnà’ in prgsër‘í percutitflagellodifiiplíme. [eennd’pxyriiludëadſ

Help-ri Lflagçljar omnem filiüfluemreaipìt, ”- Apoe. 3,-, Ego,`

AdHeln-.íe. quaranta.. eomg’o, è* caſiigoi.. ”futuro-autem non per-curia ad,

Amani-.3.. eorreptionem. ſed ad perpetua”: damnatíon-emſ/”dè genus fl4~~ ‘

gelli non exprim'it, ,,_adſìgvnificmfdum qua-lino” foreſt. ex.:

1m; .. ~ . ` |
i” 3 Cercano i" Dottori:: Qual-dí'queste due. peneñpri’n-j

cipaiizche ſoffrono i .Dannaçi mlkmſerno, (iaia più atroce»

1),, cin-M5; ed acerbaDicanmciò ehe-Jomyiacezm’olri- ,chepiù temo-1

gpifiz4. ad_ ho la penadel ſenſo. ; che iozieguendo le stimadel P.S.Gi03

Timothy* Chriſoiìomoinpiùluoghi della..ſua. dottrina... e dimoltx.

‘bo›n,.z.6..ad; altrimerràſempre . cheſiapiùacerba. e‘doloroſalapenaz g

pop. Anzio.. del daono,_che.queila del ſenſo.: Multi-mſn” ignemtimentu.

bom-iz; ad, fedv ego Maxime amar-'i dicoza 'iflioyxë gior-ia. Rende la ragio-.ñ

eumd., , nei] Santmperche nóeucti Burano lo iieſſozVi-nä. nouimus:

D.Augu.l'., magnitudinem- cale-[iis. boni-,mmv poſſumnnintelligemquantnm,

‘ de trJmb. mal-um. [init/o pri-cari.. Dellasteſſa. opinione fl mostra ape: ~.

capra. tamente_v S. Agostino-.e S'. Baſiliodice: Dei abalienqtio-. Ù‘

D.Ba/_ìl.. auerfio-z‘nrer eafgornnerpznas , que inzgehennz expeó'iantur ,

orar- az z. ’ iong‘ètolerabilionac grauior efieiflzui pleffimr (Pſi-”aſſiſi dolore

r … . . l m2-
'

/



- ogni pena ſi proua , c pianto , e flridor di demi , originari

Della Domenica Il. 2.19

rarmoquam otulo luci: pi-iuatìo . Queſta verità addixar vo'

lcua illkdétore colla-parabola di que-1 pouet’huomo. rizro- Mani:. z z.

nato nc] bächctto nozziaie ſenza l’ordínaría vcſrmcon ciſco

[degnoſfi il Re`,e comandò‘, che foſſe aſſcrraglíato nelle car

ceri eſtetici-i, doue iaría~pianto,e ſcridor di denti: Praiicitc

cum m t'enebras exteríorcsmbì eritfletugw flridor dem‘ium. 4-`

Non `v’hà dubbia-chain queſto luogo ſi ſam-,lla delimcnc

br’c‘infcrnaiimhiamare csteriorhcioe‘ fuor del palagio della

gloria, douc ſaranno giçtati tuctiaquclli , che ſi ſono; abuñ

lati dc’sagramcnti della Chieſa . Queichc reca mcrau‘ígh'a,

:gli è,c0me con verità può dire il Rc, che in queste carceri

vi ſia pianto,c flridor di denti a? I] pianto è originato per

l'0 più dal fumou‘n queste non ſi dice,chè vi ſi troni luogo?

dunque 'non ſara Fumo cagione delle lagrime P Lo liri‘dotv

dc’dcnci é cagionato dal freddo: quì non ſi dicmche vi ſia.. .

ghiacciqdun que nor; vi ſarà strídor di denti? E poi mal ſi D Hier”

c’onfarriano e ghiaccio, e fu ogo . San Girolamo rauiſa in.) e ;ñflo ad '

questa carceri’tcncbroſa l'oſcurità dell'inferno , nelle quali_ ſgmt'ffi ,

dalla mancanza dciSole diuina, dalla priuationedclla ſac

cia di Di0.Vi (ono lc cenebrm priuacione del Sole díuino:

'vi ſarà ogni altra pcna,e tormento: Came ”e mittarisin car

cerem, @- tenebras exterior”, qua quantò d Cbriflo vero lu

mineſëpamhtur, tantò nas maiori bon-ore circumflant.

4 Che 'ceco le parabole fl doue non mancano per ogni

" lato chiare , ed eſpreſſe Scritture .3 Nel Dcutcr‘onomlo al

capo 3 Lminacciando lddío al popolo Ebreo ſic'rísfimi'ca- 33”** 3 1'

flighi,dicc:lraſceturfuror meu: contra eum in die illo, O' de- 'WWW

rciinquam eum, c9* abfcondam jim’em mmm ab eo. QD* eric i”

dcuomtioncm. [menù-*nt eum omnia mala, a* affliäioncs; ita

w dica: i” illo die-N"? qma non cſi Dc”: mnumyinuencrunt

me haec' main-Ego ante”: äbjìondam, @v cdabofacic’m mmm

in die-"illo, propter omnia malzáqm ſcemi-Patti popoli ſic- Virgili.

ri nel cóòattcrc volendo far strage de’ncmicimon volra'uañ

no.: mostrauano à qucflíia faccimcomc da valoroſi ſolda

ti ordiuaríamentc ſi coſinäiazma ſi poncuano in' fuga; i ne

mici penſando, che ciò ſuccedeſſe per codardia, e paura, li -

ieguitauano; quando ail’improuiío quei fieri ſcagliauano

grandíni di ,ſax-tte, e riportauano con ia fuga lavitton'a.”

-ondc corſe: il prouerbiozl’artbz‘ca fuga *aíóîon’a cfl. Così fa

E: z Dio
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Dio coll’auime inſernalizſonojqueſle ſue nemiche, iiuolG

meriramente perſeguicarle, ferlrlacruciarle: ſi pratella di

tener da loro lótana la ſua ſaccìa.dalla cui priuacione ogni

ſciagura deriuambſrandam fariem mmm ab ele, o* nmeniëe

eos mele, Ù* afl'liéîionenm *or die-ant, Vere quia non eflDeus
nobiſcuminuenerun’t no! mala hleaNel nde’Regſſi à cap.a8.ſì ,

 

narrachesaulle bramoſo di ſapere qual fine hare'bbe hauu~ ,

to vna ſua battaglia con Filisteimon dcgnandoſi Dio di ri

uclarglielo in ſognome per bocca deProfeti,ricorſe ad ma

fattucchiarafla quale mormorando magiche note.fe`~ corn-`

\ patire un'ombra, la quale i0 credo , guidata da celeste virñ.

Feel. e46.

tumon inreſl‘etce fregi al vero,anzi con articolata voeein.- .

queste parole nettamente gli diſſe: ,Quid interroga: ”mmm

Dominus rece-ſm': a‘ te?Sò,ch~e nö è ſuor di dubbimſe questa

foſſe apparizione vera, ò fantastica; e ſe l'anima di Samuel

le realmente veniſſe à rimpróuerare al Re il' meritato ca*`

ſligo,ò pure qualche maligno' ſpititoflpacciandoſi per que-l

lo,che in fatti egli non. era,e ſi studiaſſe di ſpingerlo verſo il

precipltio della diſperatione: Ma io ſuppongo che foſſo

l'anima di Samuele inviata da Dio , ſenza aſpettar gl’in

canti della strega;si perche sbigottira la maga rídòmeoe.

*vidi afiendentes de terrmcioè à dire ſecondo la raſe Ebreaà

veggo vn perſonaggio venerabile ben diuerſo dalle VſatU

larue.che nel ſembiantc tien del ſourahumano; sì perche

Saulle dalla folgorante maestà ſouraſatto, c6 profondariç

uerenza inchinandolo-à terra ſi prosteſezfiſinalmeneeffieti

che dall’lrccleſzaſlico Samuello ſi loda,`per hauer egli cela-

dio doppomorte proſeraro, E: poki boe domim‘e,feci: Rep'. Ù‘ oflenditilli fine”: vira ſure, (a' exaleauil_mmie

eius de terra in prephm‘e delere impianto”: genus-Onde vole;

’ ua dir Samuele, .Quid interroga: mi eum Dominus me e-g

. ,~

fl‘t e ee? 0 che ru che resti vincitore,ò che rimanga em

ee; ò che ſia lieta, od ínſausta la vittoria ,che c’rmporta, ò

meſchino P ſe l’eſſereſenza Dio e‘ danno peggiore d'ogni

ſconfitta,e ſe l'eſſere abbandonatoda Dio rilieua qualſiuo

glia imaginaría diſgratia: ,Quid interroga: me, cam Demi;

m” receflîm’r ì re? …, ‘ ›51-* Con vn grazioſo dubbio voglio affatto mostrarci,

* che il non plus 'Ultra di tuttii tormenti ſia l’effer quell'ann

memalecldttoperpecnamçnte Priue , ed abbandonare da..

'Dim
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Dio . Mi ſapreiìé‘diíe, quali, e quanti fu’ton’i :radicati di

Ghriíio? e chi di questi recaſſe maggior tormento all’affano

nato Redentore sì Mi diçece vn ſolo Giuda: Inda: autem,

qui tradidit eízorigcne pondcrando l’mfaſi di quella paro~~

laimdmr, in .snMaccco a* :6. dice,chc quam-o furon’i cra

dícori di ChristoxGiudmgl’EbreLil Dianolmc l'eterno Pa

drc: Idei) imperſonalis ”adam-,quia Pater tradidit eum pra

pter miſericordiam, I”das propter mariti-tm. Sacerdote: pro

pm :Înuidíamdíabolu: propter timbrem, nel :nelle-”mr è ma

ma ci”: gm” humanum . Se bene Innocenzo Terzo li re

flringcà tre, Dio, Giuda, e Giudei: Trudi!” eflcbnflusà

”il-us, à Dec-,oi luda, eſa* ci Iaddì:: 'Deus Hadid” illum 'ex do

uo: I”das pro mune-re: Indie”: in ſamficíum . Ciò ſupposto,

,ſcioglietcmi il dubbio: Qual di quefli traditori rccaſſc à.

Chrifio maggior tormento, c dolore nella pasſione? l'accr

Origine-?17. ` —

’ p0 Padre, Giuda” gl'fibreí, ò il demonio? Non voglio rc

nerui ſoſpeſi coll’eſſaggcrationi :DaH’erernoPadrc il Sal

uaror riceuu‘ maggior torméco. ll volete vedere? Dcll’cter

uo Padre lolament: :gli fi lamenta” di neſſun altro de’ſo

pradccchDeusDem mcusmtquid d‘erdîquifliPArnoldoCah

notenſc ſpiegando questo lamenroflicc: Abfenta: ſe pasfio

”i diuinitas 2 Christo fin’all’ora era. ſtato ſempre accompa

gnaco dalla divinità in umili tormentiſſcnn la qualmco

me purîhuomo non harebbe potuto durare ; ora l'eterno

Padre , perche compíſſc l’humana rcdcmione colla. morte

in crocflfi ritirò , ſouraſſe queſti aiuti della diuinità . Del

qual’abbandonamcnro :gli fortemente ſl lamenta z Abſm

:4:1: pas/ioni diuinitas. Non dereliquit, quia pmflntíam ab

flnlit(diccVgone Cardinalc)ſed quia' prozcéîionëfubtraxlx. Ii

maggior tormëio düquc ſofferto dachriflo nella pasfionc,`

fà quando per brcuisſimo tëpo :ſi viddc abbandonato dal

Padre . or inſerite voi qual tormento ſia quello dc' danna

ti abbandonati da Dio per tutcal’etcrnicà ç’ 'ſenza niſſuna

ſperanza di riromar à veder la. ſua faccia . Conchíudece ›

conchiudete con San Baſilio 2 Nulla atrocior piena. ”mas

omne: 2mm': talamitatmbac, deſerí à Deo. ì

`Il. 6 Terminaſſcro almeno quà le pene de’dannzcLfiñcö

piffero pur: colla príuationc della faccia di Dio; ſon’anc’he

Colla pena del ſenſo, cíoècon i'n :rei-nale , e perpetuo ſuo-ñ.

delle.:go icmpícernainçnte tormentato _. Queſta e‘vna

’ ’ " - magy

2.6. Man!).
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azz; ~?Perla FeriáVÎÃÀ--P

maggiori merauiglle, che la diuina giu-flitia operi nell'inó

, iernomhe quelle pene, col nome di fuoco altamente accen

/ nate,ſono materiali,vere, e create pene; e pure non hanno,

,- ñ. , , ne haranno mai in tutta l'eternità, finche Dio -èDio, fine,

` ne vn minimo grado di temperamétt» vnrminima miſtu

ra di conſolatione . Tuttéle pene , etrauagli di’queſia’ vita

hanno pure qualche fluſſo, e rifluſſo, non ſempre ſi piange,

nö ſempre ſi fatigaua terra non è ſempre horribil campo di

K " , ſanguinoſe battaglie , ma ancora è ameno giardino di vez?

i .fl , zoſe delítie; ora e‘ palestra di ſacígoſì conflitti, ora è teatro

' di giocondi ſpettacoli: E poi non c‘ il medeſimo dolo’reec

ces-fiume lungo: dà,ò prestamenteñriccne il ſine: duéfiniet,

, . a”: finietur,diſſc il Filoſofo,e colla bre-nità del durarecſi cò‘ñ

*‘ penſerà l’atrocità del penare.Ma nell’inſerno non ſi trouerá

mai fine de’mali ,non remísſione di pene , non rimedio di
`"eſſipenitenzgnon ſperanza di miſericordiamon mtercesſio‘rfl

_. i .e E». de’santi,non ſolazzo d’amici; ma ſempre la steſſa pena du

  

’ ma intenſione , e col medeſimo ſenſo , ed aculeo di dolore,

che comi›n‘ciò,per tutto l'infinito ſecolo de'ſecoli ſcmpiter

ni. Di questa non mai dcſcriuibile eternità di pene fancl

Ma”. 3. lò Chriſto: Palms autem comburet zgne inextinguibili: ſopra

Luc. 3. le quali parole dice Vgone, che queſta voce, inexn‘nguibzli,

9: *rn

z rerà nel medeſimo tenore, nello ſicfl’o grado, nella medeſi- _

Vga Card. ſi deue prendere in ſenſo attiuo:,,2ma non amm‘nò extinguir 2
Caſs. in qnos [Quſeir-0 come ſauella Caslìodoro: All/inni!, vtſeruehſi'

pſalm. firma-bit”: crueiendabjzurq. mzſeris 'vita immortalinü* pena

Tertull. ſèmatrixto come diſcotre Tertulliano: Non abſumit , quod

apol. 48. Marſh/ed dum erogameparar: Doue l’erogareJecondo nota

,Cerda in., il Cerda,è lo ſteſſo, che in rogum caniicere. 0 come proton

Not. damente ſpiega Firmiano: Idem igm‘s 'and, eademq- ui, atq

LaäJ’irm. potenti-'et, et cremabít impios, et recreabit, ex quantum corpori

l.7.díu.i_nff. [7113" *ib/747MB ; tantum reponet, ac ſibi ate-”mm pabul um ſub?

cap. z r. minifl’rabit- t_ _

75,*: ,xe-:i 7 'Spie-gd Chriſto queſt'eternità con ma figura -à pri

.ínngl ma fronte inintelligibile , cd è queſta: omnis cruz-m ma!”

igm: ſalietur, á* omnis uiä'imaflzleſaliemnL’anima dannata

é qual vittima del demonio ſalata col fuoco,e col ſale-Che

fcabroſo parlare è questo? s’ella e‘ ſalata, dunque col ſalone

occorre replicat alrroPE poi come può eſſere ſalata col ſuo

go? çhe l'anime perdute ſiano Yittirnc, non ci laſciaànogo

a u ñ

num. 49.



DèlhsDo’mëñicà H.

à dubiezìa‘veruna il Profeta Geremia: ?imam Domini

Deiin mm Aquiloni: . Misteroè-queflo molro ben cono

ſciuto_ da i dánaci. E’proprio çlel fuogo infernale tormëra~

re intenſisſimamente: proprio del [ale c‘ conſeruare; onde

açciò l’anime non ſiano dísiatre »dalla gagliardisſima acti

nicà., ed inrenſione del fuogo; lo {ìcſſo'fuogo per viriù cöñ

municatali dalla diuinz giuliíria, e ſarà fuçgg , e ſarà ſale,

perche cormenra _nello {Lelio tempo, e reparza . ll Barradaà

mente de' Dottori : I”die-at Domi'nusjzexpetuimtemſuppli

cii; igm': enim dammzzorum eli ad inſìarſzlís: vift'izna proprie"

filimrſale . damn-ams' adflmílztudinem 70mm” ſalitur": Î'gne‘.

8 Non v'increlea vdir quest'altro paſſo di $cri_ceura,che

collziua vecchiaia non perderà mai-della ſua primierade

licarezza . Deſcnuendo lo Spiritofanro in* Daniele à c. z.

la fornace Babilonica. ,in cui furono girraeí per ordine del

íacrilego Nabucdonolor quei tre innocëri giouíneuiEbrei.

'225

îeremí. 43.

Bari-ad. to;~

*ml-l. ci 33'

n

l
n

Depp”;

47*'

.î-idrac, M i-ſac,& Abdcnagogra l’alrre di lei notabili circo- -

Ranzewna misterioſa tac-,conca efler quellazchc la fiamma ſi

ſpmdeua, e s’alzauaiuçri dellafornace :amache giunge

ua-alljaltezzadi qu aranrgnçue cubiziçEc zflìmdelmmflam

:maſuperfornaeem cubitir quedmgmflz muemorñ chi per vo~

{ira fè non' ſi rraſecoleríadi queſto-minuroñraccontozche fà

lo `ſpirito lauro della. fiamma della Babilonica ſornacemhc

aſcendcſſeall’alrezza di quaranranoue cubítiile quella. for- ì

l
. 7 -

\

»"4

nace era continuamente da vigilanrned asſistenei fornacie~ '

riaccela., edil fuogo non ſerba m‘ailo steſſo .grado nella,

fiamma;creièeudo-queflagc mancaudoflonſorme la, quan

ñì‘eirà della materia eombustibile,ehe li'ſi lomministeag’fl poi

perche piùeoſco aſeeudeua à 49\cubiri,enon 39. .Ì òpurc

perche norfiaaſſauaz qu eſco numero P Per arriuar’all’in telli

genzadel miſceroábiſogna. ſupporre,ehe il numero cinquäñ,

reſtino, presto glÎEhrei ,era numero di Giubileo ,- di remis

ſionÒd’indulgenze , edi grarie; pe-rcioehezogni cinquanta..

anni ſi dana. la liber-rà à. gli ſchiant- , e ſerui, ſi aſſolueuano i

delflitcòrirornauanole poſſesſioni,e facoltà allipad’roni pri

mieri, era in ſomma anno di giubileo, ,edi perdono. Ora la.

fornace: d_i` Babilonia cosí `diligente , ed intenſamente.,

azçccfarcrafigura , eſimbolo della ſorna’cc infernale da dle;

moni roueneatorí- iuceſſabilmenec accizzata; per dated. inññ

tendere lo Spirito» ſanta, che i-dmnaci. in questaezinfgpal

.KS E. -

Lie-;mezze

Z7- (Fc-f

m: i



fornace ſono,e ſaranno conÌ-.ínuamëte ebbruggiatî per curl'

ti i ſecoli de ſecoli, ſenza ve’runa ſperanza di giubileo, e di

perdono ; dice, che la fiamma 'arriua à cinquantanoue cu-f

- _ z bici”: non al cinquanrefimmperche nell’inferno ſarà eter

Iub. l. de.; nità de’eormentLDi questa viuezza ſi dà il vanto alRGiu-Î

'1'rin-ccnl'. x bilo: ?nic-u eubitus ad quinquagefimum deefl‘e dicitur :quod

I. z. apud areanusſenſue efì; mm numerus quinquagemriu‘s Iuln'lmm

Ced-tg. bi:. olii” fignificabatm quia fiamme inferi nie-:quam iubilaigra-j

:iam ateingüt, idee ed quadragefimum nome”- eubim” ſoli-”e

deu-bum'. .
III. 9 Trà le pene accidentali, che ſoffronoidannafl'

ti,la principale ſi conta quella del luogo per ſua cödieíone

l. l P penoſo,cd afflictiumpoiche in eſſo tutriquelli_ moriuì, che

G” "f "ì doueriano recar qualch’alleggiamento , recan’afflittione;

d‘ñw‘u'l" x Onde Guglielmo Pariſienie dice :p Lotus pura felicitatis m'ñ

WP- SF* bit habet, quod non addar fcltſití’aìíj loc”: pura miſeria nihil `

' Salumi-od non add” calamitali- Vdiamo questo diſgratiaf

to dannato,il quale ci atresta,che l'inferno è rn luogo, vn

ridotto,vn lambiccato,vn’oſflcina, vn’erario rle’rormenti:`

~ Vga Culi* Ne *veniantin‘hunc loc-m tormentone”: . Vgone Cardinale:

i” bum: 10$- Bene dieſe-lora”; tormentata”: a ibi enim ogmm‘egenera tor

memerum ſu nt eongregamifieue aqua mari: in alueoſuo . La

gloria del cielo è raſsomigliara ſoucnte ad vo teſoro . non

134mb, ;3, per altro,che ſicome il teſoro è vn cumulo, é ma raccolta

di gioie, e coſe preggiarc, le' quali non ſi ponno mai à ſuf

x ì ſicienza deſcriuemſe non col chiamarſi teſorozcoſi la gloá

ria de’ Beati Eli flat”: omnium bonorum aggregazione perfe

’ _ I `r , _ &us-L'inferno alrreshſc’l chíederet‘e à Geremia, ui riſpö

, ' 'm 5' derîueſsere un teſoro dipene,v&rormenei e APOH‘Ì‘DOMÎ*

'Te ww_ mi: :bel-mmm ſuu‘m , @proteſi: uefa in ſue . Tertulliano

r '7"' colla ſua energioſa eloquenza chiama l’inſcrnoſotterra

1 neo teſoro di fuoco arcano, ed ine ſfabilc: Ipiù are-m' ſub:

ter-rane”: ad pci-nam :be/bum:. › '

ro. coſi horribile -è questo lu’ogo , ch’etiandio colà

giù non ſi ſoffriſsc dolor-'alcuno , a‘nzi ui fi godeſse; ogni

piacere.; grandezzamon ſi può deſiderare-Virgilio ſeguëñ_

. I.

Virg.Geoi~ do l'errore degl’lìtnici ſuoi pari , li quali nell’infernp. giu-j` ñ

dicauauo ſuſscro i campi Elísii colmi d'ogni amenità,pia—

. d cere,ed ubertà,e gl’aureilregni di Dite.e‘l florcntisſìmo rez

`_ gno di Pluto: tuttauia per l'horror‘e di qucllſinſe-rnal ſuo;

‘ r ìe‘o.

gica..

l
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Delli iîöiüenleîîri .
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?ai ſi
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|

ſiero íi-vóir‘Ò-'Èiièí‘regnan ìiii-quei'ſorrerraìiéiìddininiii “ ñx.

-' Î ".' Î ÎÎ- . <Î-ÎÎ renèe'ſpefënéîdrtm‘a'liegéáiìj’ ñ. 3-22!! *31

' Nee-tibî'regnaudi Miriana”; dimeupido’ ' ~'>= ì" *’

QuamnisÎEh'fios mir’emP-ë‘üeiä campi-F; "

L Nec reperiti; fe'zùe‘îeureti-Proſerpina menor-_rs › -
`

Al qual propoſito c6 ac' uoieef'quei bclîd‘ertd 'di sineiîo icritf `

to ad 'vn’ax‘nico', che ritorna:: ana-enne: ;Lun-ſad -Kegrùrn ot*
uitdtem te confers ‘,— benéfläe sìifameìrfiòelnini' -öel r‘nsèflfanrorm

manie: profperafortund'werismibílomjhusfieîicîtflipſa pupa”

`loenm infelici” m; Quantum-que néllacorce tu gomma più
deſideraia fortuna; nulla'diníìeno questa Per'iiluogos‘in curia

godnamaro. ed affannoſo, è piena'd’inſelicítà flpplicaeeñii

detto alluogo'deſl’ififerno: iNibilomina‘s’fa-lioitasipſaproprer * '

'10cm `_x'nf-elieio’r en. Comandòil‘ s'aiua'tore ad_- vin. demonio,
íché v‘iciſiſie dá’yd‘c’o’rpù d‘vh’ihfelicc‘; è «perche incontanentc

"obedi'ſſei gli minacciò: comminata: eli leſu's ſpinti-i immnndo,

dieci” illitfurdeäó* murs ſpirit”: exi ab eo. Qual caiìigo potete;
Chriſi’o’minacciar’à q’uefio demonio,sìegliìpo'rraua ſeco ii tor

menti dell'io ſemo? M‘inacciauaií-per certo-di farlo ſcendere '

ìvn’alcra volta cola 'giù nell’infemmE gli parue‘ rico formidazì

bile‘ q uesta -min'acciaflhe diè manifeflo‘ ſegno del ſuo terrore”:

‘diſg`n'sto,-per_'c-ioche'l’oſſeſſo cominciòñàîtrem’are da cáp’o à. pie-'é

di: rendendolo quaſi morto :ì Er exclamanné" mult‘um- diſ‘ceri

*pen: eu‘rmexitr’ ab eozá'fizéîus cſi/ic”: mortuurízita *ut multi dice-É

rentiquia'mortnu; efl. Perche 'remi, e:rremi,ò diſgratiaro P forti

che 'ritrouandori‘fuori de'li’infer-nm ſei eſente da tormenti? nó

ìgia-z- perche douunque voii‘, porci tecoqneiii stesſimotmcnri:

“Anzi dóuere'ſii giro mol’coÎa’llegramëre, perche colà giùìsfuoeñ

`g hi-rne’g‘ìlio‘ li-ruoi capricci coil’anime dá‘nateÌLo Preſſe-.inc o

'dell'inferno, ſii-etto, an gnstmaffannoſo recò rerrorea @ſia e- -

m‘onioiche in ſentirſelo minacciare, eremò tutto perla paura,

8: orrore a Non vdiamo l’infelice, che preſſo San Î-Luca pu’r’a

cap. 9.pí‘ega Christo, Ne imperaret ”Là-at in-.abyffumzíretì .Nel

qual luogo fermarofi colla ffeſia'cóſiderationelvn graucscric

'e

' go ìe'iöìgiaázììlîrüdau'gufldà_definirà cadere-?in {einäncepen' `

*u

P, \

Sinejî e;

Pſi-43:

e

'i3,

.ì.

1

mmm non liceo! inde emergere amplia”.

Luci 9:

tore dc’noſiri tempi, conchiudeii concerto;Nibîlînonborribí- 1.945714

ilisfimum efl ip/ìt jìíiritibus' in’laco ,.vbiſempircrmirborrorin- "i Lm‘z

ſubite/12,211” damneros omnes/Erre dngelonfiue-bominer ita obſerfl

Ne uenianz in lau-nc [crampi-memory”: .Pcrcheſi d

` Fi "

I2

.34*:
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În elio ciò che dourebbe vſmzinnir_ le penale 'accreſce, Suoi: Pri-i.

Î’ ;26

micramcntc :lierna gl‘an-imi afflicci' alizcgerimenco della… pena.;
lo hauer compagni _.nelìleſciagurez: del'qualſiconforto priuar

volédoſi Giobſhuori dcllafiicràſſcc'ödocraduſſcro i 70. `fceuro`

dîall’habitaroAìv pole a giaccre in vn: mondezz‘aro 5 non perche

gl'al’cri lo haueſſero in quel Luogo ſeguestrato~.com’infçcto,di-~

__ ._ cç Origxnezaçciò nó li ammorbaſſezmaperchc ſolo 'volzua cſ-ñ

* ì î "K5 tere ſenza compagni à colerar'i ſuoiv guai : Me [damn-aquile….

*5% ”03. gìrcumdanrmalw mea‘flíbi-.fiili-moleflaſunt *autrici-amm- Nel

` ` lîlnfemofluestarçgola non rieſce: done l’haucr’compagni in*

aſpra di qzucll’animc infelici le acerbiſſime. pene . E pcrq'ùail

marino penſare-,che questo diſgraciaco pregati: con tantav ga?

_ gliarda infianza il Pa d'rc‘- Abramo , .che mandaſſc qualche prefñ,

D; Gre- dí'cacorc’alli. ſuoi cinque fra-tçllizchc li ammoniſſe ìyiu-cre bed'

[0B 2.

Orig..

goflI’P- ne,ſi che non veniſſerqznellîiffclſo luogo P‘ ~Sò che. S. Gregorio i

Beda- Bedaxd’ altri interpretano quelle parole come` precedenti da:

*Qin-M v.” tenero afferro,chc lo face-litro deſiderare-al fratello 10 [cain:

` ` poñda. coli cruda. c-arneſicina:l‘o nonclimeno- , iaiuakla' riueren~~

A za,chc ſi- dc'uc a tali grand’huomini', 'píùr volentieri` ,ſeguo il:

Mîldî’ Dmriſſi'mo Maldon‘acmà cui non paruc ,.chc cal pietà ſi con

'mì faceſſe coll’lni‘ernmdoue la. malignità- ſignoreggia, ban-diranc‘

ogni vir:ù’:,c primazdi tutte la‘ carità : Mai-che ſimoucſſe dalla:

paura del proprio intzcreſſc`,perclie dalla* compagnia de fratelli,

  

-le luepme maggiormente forano accreſciuta: nella guiia', che

l'ardorc:dellafornacezcrcſcczſc la' qu antica. de carboni ſi' mol

tiplica; pel-oche quanto più strettamente ſi affoltano‘, tanto*

piùv viuamente s’infuocano; coſi: nella turba. più numeroſa der

” dannarirnon-,sò in qual modo@ accomunandoſi- ira- gli mi le:

miiericjdc.gl’alcrLficome piùſi aggrauar p=lo con pcſo’b Yuri-

~ ,gm-mtv qye liuucniil‘morem-dueit ab- mm, [ente ciaſcuno' la pena_ di-fuc

,Rem `ti,e-gìemcziotti:o la carica del tormentov nonſuo'. Aristotele dice

…r che-.ficome'il iieſidcriodcl bene bramaro con inquictorstrugñ

' gímenro ci affliggexoſi colla' mcmoriadel benepofl’cduto con:

` dolce-rimembranza ci racconſolaflaondadicecglh Androma

camoglicdi Errore, alla villa di Aſcanio", riìcordataſi del ſuo

figlinolo Aìstianarre nel miſerabile incendio di Troia diuora

ro dalla fiamme: , non* ſenza qualche golfo dí-gioia repentina.

gridò-,come ſollccicata'dallairappreſcnc-arione delgod'uco beó

_ È i nc , ancorciicgiàv l’hauefl’e perduto-E questo riguardo non al»

onzvdiàfl.`~ I l‘egpriſccfl’camrgoçozanziaggranale Penea‘ idannarizN

r ' m0»

  

  



nella Domenica 1 I. z 2.7

ìmo;ch~e Zbramo flagellaua queflo miſero con dirgli; Ricorſi

dati pure , -îò main-ato, -fràdorefliflretihdelle godute diliríe :

Recorderefilhquia recèpifli ,bona in vira tua l: a’ceioche‘ ñti fi ra~.

doppii colla memoria il tormento: weiìin‘onri in vira finiſſimo- `

Porporemingonti hora voraciſlì-me fiámflregalara fà la tua lm‘

gna cö prcrioſe heuáde,hora ſecchiſſidia nó imperra del deſiag

eo ~liquore neanco vna stilla; ſecondarono le rue voglie :latin:

gheuoli .adularori,adeſſo inaſpriſcono le tue doglie diſputato
tormſſenrarori , dilctîicaronti gl i orecchi armoniosî5oncennſa

* florrliſconti adeſſo confusiſsimi vlnlacì‘: In ſomma ”corda-"nia

quia reeeprfii ?rana in _vita ma ., E dauopelëſace , ché miraflh

-quell’amar’o rímpr'ouero fatto per' bocca di 'Ezechiello al ſir-r Bacchi."

perbiſsimo Luciiero , con recargli a mer-ire leſue ñdisfigurate a8; ‘

bellezze’s’Tu fignaeutam fimilitudim‘nflmmjapientia,U* perſe} x_ hñ”: decoro , indelicris Paradiſi Deífuifli: .omnis laprjf ópfeeioflrt ,‘ 'p '

riferimento”; mom'. A che di gratiafvaáéí si rari? the‘lodi sfgrandizià che rante eſagge‘raei encomií P Dicalo" sm’ii'o'lamoz .D. [Ire

commonetunquodfueritmt dole‘arſe perdîdiflè j‘qùodlz'abm’ttflb ”i'- "f

Feeorda‘mquíe reeepifli hdmi” 'vira mas* ' ' ‘- ‘ - - “~ ì‘ìfſiÎ 3 Accrelce iltormeneoád’annati il conſiderare', chefi

*reggono priui della faccia di Dio‘p‘er _goder- »la Îq‘nàl‘e erano

{lati c-rearLPonderíamo meglio la riſpoſta, che .diede il-Padre

Abramo à queflo Dannato’ `, qualora gli dima’ndo vn ſorſo _

'd’ac’qu’m‘liiti record-ire, quia terapiſti bona in una ma. Come.;

costui hà ardite dichiamar Padre Abramo, ſe tanto ſcelerarae

cd inde namente degenerò da coral legnaggio, : ſe` mai mo

flroſfi glio 'di Abramodl quale fiìcolì cariratiuo ,- ſe limofi~` -i

nierePgNqn-.mimerauiglìo della sfacciata; e menzognierari ,z .
chiesta diìcoſkui s perche auez‘zoà dir'- bugie in vira , dice S. .rGio. Chriſoflommet'íandio nell'interno non laſciailvítimmi - 3 , , ~

teca stupore la riſposta di Abramo , che lo chiama figlio: Fili .` -

rrcordarezdouendolo chiamar ſciagurarme buggiardo? [l mí- _Ds ñ

Hero' è gräríoſamenee ſpiegato dal gran Criſologo ; ll ſeno 'cry'

d’dbramo è ſimbolo del Paradiſo; permiſe Dio , che costui fol‘ N"

vedeſſe il Paradiſo per gode!!l il quale era stato creato, 'volle in 1 "3J"

oltre,che Abramo lo chiamaſſe figlio,cioe` creato per quelluo- '

go; acciò da tal villa , e conſideratione foſſe maggiormente., v

tormentato : *Tu *vota: pan-em , ego wço filz'um , 'Ut :a graui

ter dolce: perdidrflèzq-uod nata: er; adhac' *uovo filium , mama
riue doleasperdidwè mquod tibi gràtidſſdederabü' natura. `

—‘ ' F f a çhil

 



>2 8 :.- …ìj .Per lézfçxíàëë [X321

'4-214 -Gh‘íîcresìçtìaìchfllaäeíſa ,ì 'rpd' in
qualche modoſuelaçaà’dannaçi, :mi: è _ ;.ÌÎJÈÙJÌÈ;

neficina per accreſcççe ainqnegli inſcſiliëciîia fibbia); moi-:Q1141

care i dolprüchcñli;lanciati-fiano ;gag-4114 glpkggz, Lift3-57"? glie gratioſamençe conforme al ſoiçopr‘ìſpio ;galla rh.)

ſol-ſh'- lç di queſto diſgrariato .f qualora 2?negando A Îrámo‘à maxi?I

E?! dar Lazaroàreficiargli lalíngua, 1 '

che porci ſeco liluafouglizte Lazarums” intígzgqaffiffigum di;
giti fui inflquqm, a* refrigeret lingua”; mmm": ſi "

di iui eral’acguzflmçntrç _non chiedi-,ch

  

“lazzaro poeti il ffiçozl.

;Quid efl 4mm, dice 'ilsan'toz :zii-od dine*: ai:: M;tg2 Lazzari-_ng

5 ,E Hz *painting-xt extra-mu”: digiti fui i” aquqmìçrgo iuxtalee çfl aqu’aì.

_ o, dv niſſi-mo luogo; ?iQ-:finiva: to);

É- /ì iuxta ;e eſhquare de Proxima nöſmpísPguatePguoníam *0m

l meſi-nt manu: :me -. Si ghe costui, e tutti 1 Hd îdöàí-ſi

Virgal- cini alle-;ina siclx’amnîèífim torrents n.011 tic HL. eno** qù’ái

AMM- Tan‘taliffilhkgiare ma g`oc'ciola. . › " ' ' ' ` I WL… MWC:

Z91”; …CS5 \ .15 PeccöjAdgmſhdifceſc ,Dio-à castig`arlo,e` tra Raitre. che'

-51

GM. Do’minus dc paradiſo *uqlupmis : aggiungono i 7p.v ,Et Habitat}

' feci: eum è region: bom' deliciarum/j. condannolio ad habiçar‘c

preſſo lc ſiepi del reçrestre paraffiimE ſe-alçnno dimanda', per

qual cagionenoiñconfinaſiè nel più lrímolto ,cantone x dell’vni

uerſozò pure nel più orrido climamel più inhoſpiçq eſilios’pcr

ce, che lo mandi] mäÎnoîë-j‘ ñ

.mA-,e pxpſſoî i.

ì- .:.vé deiſuo ſdelitroio çacçiò fuorizdelicrrestreíparadiſoqîmîfleü. .

che_ nolreiegò ſràle ſolitudinidcllepiùdiſabitare7iorcstc, ò `

ſullacima del Caucaſo, ò frà gl’ardoci delll’arenoſa Libia , ò ‘

{rà gli ſpanenreuoli mostri dc gl’Afi-icani deieíei! Vj riipon-í

DSM.), derà il gran Boccadorofihqçíò fece ladiuina giuliítia per agñ

,oſMò-Wgrauargh maggiormente 1150_ @colla vlfla diquell’amei

…fljrÉMem-mqleflim › 9x4:
Laz”. alarm ”diam-ſenſi!”WW bonoxzréqíjfflzm *i .a .4.:- ſi

bom-18W.;
" '

’ ` ' '

in G92**
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H ' w` IÌÃNÎLÈRIA 1 VI

*- "v ` i*

' a.” «LUI .

A 'Dc-,11a Domenica [I. '

J-Iomo ”af Pam-familia, qm’pldntauit wine-am; ` .

‘ ~ -‘ Match-2.1. ~ -‘ -›

D'Ilícíoſifſi‘ma, ed’ampſiſſima víg‘íià pià‘ra’tadal gian Padrë

' l` d_í famc’gha lddio pe’r ſostcntarione del gener’hnmano e'

qucstzcerra habítabilmDoue siepi, die la cingonogedifchdoñ

- n’inſie’me ſono gl’Angíoli dalla díuìna Prouidenz‘a diputati -.

:F cpnſcruation‘e delle ſpçtíc create : Totchi’ò puqnſi appelq

are’léRàgionî‘fdmínaſhç gl’ágenti‘paturaſhchc ”mono-,G

fp‘rcnä'dnh (per così dite) dalla‘potenza del‘la ma. `críà la 'v’aríe
tà dçlle 'fórmme 'de fruit; : Torre hbrica'ta pc‘fricoìuro de’gÎ’hà <

_ bitatoriflguardiaìdefla Vígnaſono ie Cittáá p-alaggi , le ſor

tezátde ro‘ciccheblcyíne bofchcrcccie . quelle delle ſclue , e de

Îñîòhti‘flöù’e glìhuomìni ſi Ì‘aunano à-fianz‘iare, è -àìcufiódirei

lorìíauekÈÉ-(c le v‘ig‘nc hanno val-ij ſilarLed ordini de víri,’ch’z
'guiſa dì liste comparrópìi loro ſpatíí con proportíonare di -` `

'stanze : la`terra²alrreſi ſcorgcſi diflim’a , 'c quaſi liſtata-con‘ va

tie ione", climi, e tratti di rc’gíohi ,che la díuido no in plaghe - \
di varii tcmperamen‘tifecoìndo la varietà de’paralclli del c`ic~`

lo. E ch’alſtro ſon’i fium‘íz i laghi , imari Mcdíterraneí ſparſi ì l

‘ nella terra ‘, fc non rante pelc hier: leggíàdre, e Vezzoſi 'canali,

che feçondano la vigna, e danp’ínſicme ſolazzo a glîagricòb

córi'? Orqu’eſta uígná ſù *p’rim'amcntè da D’ío affittara ad A1'

damo,e dípoí rc ſpetrbiuè a ruccí'i ricchi della terrfficolla tilèt'-~

da della ſoprema part e d-c’fm rrLda diſrrìbuì'tſi à po’uerhebí

'ſog'rioſi del mondo : Ma iricchi figurati 'tieni uígnaiuolí 'del- -ñ T

ìl’odíçrno- Vangdm‘acciccati dall’auaricía , di quando in qui

do `n0n riconoſconq il nero padrone delle loto facoltà 5 anzi

. 'ſrratíanmdanhgggíañmed 'ammazzîanó i ſuoi'ſerui; 'cioé-j po

' *ùeri mandati daDíòä‘riſcu‘ócerç queſti frutti. Che’tá lddio?- ìfòr'zacoìdalla lo’ro rñëlqaggíacupídipàà Mulas male’ perdi:. ó*

*Din’cam ſuà‘m loc-it IÃzl‘iîs çágüzîäolifl‘qui redda’nt èfifruö’us itz‘fëpò

rilms fui:: [Quando-in tempo indebita da] mondo, o príùäñíflo

' e99 _ÉÉÉÎÉÉÎÉ Wi!!! MSG!!! M9119” &SPIP-iaia qual dìſsra:

- ~ .uz
‘ _ ..›. ,mi



z 3 o ~ Per la Fei-ia VI}

ria peich’à ricchi non ſucceda , conſider-memo gl’effetrî abc;

miueucli dell’auariria. ‘ > ‘

. 1. La quale totalmente aecieea nelleeoſe della propria.;

ſalute, e nel conoſcimento di Dio:

Il. ‘ Non facendo mai ſame Phuomo’ 5 anzi ríranneggianz‘

dOlOnG flagellandolo in questa vita:

III. Finche lo straſcina finalmente all'inferno. -

I. I.. Che l'auariria non facci conoſcere gl‘euideuri di'

nidell’anima, edeleorpoz ,il veggíamo in questi vignaiuoli '

dell’odierno Van` elozli quali benche ſepefferoffihe il padrone

della vigna ſareb e venuto . ò harebbe’ mandato à riſcuîo’ter’i ‘

ſrurthpadroneggiad dall'auaritia,nó ſolo né livoliero pagare,

ma crattennerqmalrractaronme ammazzarono lì ſlesſi (crui

r0ri;çome ſe il Signore non haueſſe vna. voltafà riſentirſí _clelle

loro ſpacciare indegnirà .- .E. venuto eſſend’in perſona lofſ’ceſſo

, primogenito. ed herede dellavvigna: acciecarLebbero-ardìtu

› dioecíderlogcon diſio. che in poter loro poi ſarebbe rimasta.

cecità propria d’egl’auari , che per niſſun motiuo, ò paura, ò

cou_ſeglio,dalla loro cupidigia ſi diſtaccauo.Deh qualke quì

ti motíui perſe il Redentore in conſiderazione à Giuda ;iper-i

che dall’auaro diſegno di cradirlo ſi diſioglieſse î‘ Quali ;ac

cordi, quali predicheei non fece, per ritcnerlo? Quali eſempli

non vidde il Forſennato . ſuffieieneisfimi ìà riehiarnarlo dal

l’erroreèomnipovtenfiae (dice il Boccad’oro) bumilixatínleuitap

579'717'- tiſq; Dominiflohtantaqç haben: argumenta, ludae omnem fera”)
i P0* 34-' belluam xrudelimejupemuit. Audrina enimmne illifurorew

7 MM!"- immijì:: Auaritia, omnes, qui-eiſeruiunt, crudele: effieit, atque;

f e; atroce:. - -3 XY .ii

z Non ſi fermò qui la diuina miſericordia;'vo1le:{ehe VL);

testimone di villa raccontaſse le pene dell'inferno ,accìò dal
l’ſiatrocíeà di quelle ei ſpauenratö deſisteſse dal nîeditato cradle '

Io. _1 z. . mento.Vdire~.Di qu ella cena apprestata al Redentore ſei gior-J

.xl

ni prima della Paſca dalle diuote SignoreMarca,e Maddalena

- riferiſce San Giouanni , che Lazzaro ſi rrouò preſented queñ_

› ‘ ` ſia cenamon hauendo del probabileflzhe le due ſorelle. nö chis!

‘ maſsero il fratello riſuleirato dachriflqe della vitañà lui obli

gato-Doue anche troupe-ſi l’auaro Giuda., ſicome dal testa-;.5

_dalrampoguamenro 4 ch’ei, fece per lo ſcialacquameuflro del

r pretioſo vuguento fatto dalla Maddaleua ſulli piedi a ~ e capo

‘ di Ghx-ÎlÌoflPPuÉiAexeſ-.z éz‘sx {uſe/ze anni! _le/n, Beth-»Zem

e' . -- , y l -

. - -. 7. , \

A

 

 



- DellaDomcn-ical-L É 23x , ‘. .

”Bi Lazarus ſacra}mortuymſuemſnfcüauix Iefiu-F’ecerunt au?,

tem'eè‘zèr :mmm íInLEr Mart/1a min’iflmbatzLazarus mrò- *anni Vga

erar ex dr‘fcumbenrüue . Vgonc Cardinale pondera. i' ac- card.

curata diligenza dcl-Vangelista in registrare distinta, e no- 531M….

minatÎamence,che Lazaro era vtr-0-de’commenſalùLazzerus ve*

rò`~ *unu: erat ex difiumbeutibus Già che' questo banchetto ſi ſ2-

` cena incala di. Lazaro i com’cgli ſi pone _à ſedere co gl’alrri à

rauola è partendo', che l’vrbanità richiedeſse,v ch’egli ſeruiſse à

'rauola, ficome ſaceua la ſua ſorella Marta? Ma- ſcuſa il diuoto

Cardinale-questa inciuil'tà di Lazaro , perche gli. fù‘ coman~

dato dal benedetto-'Christo, il quale v'oll-e, che Laz-ato nuoua

mente venuto-dall'altromondoſedeſseà'tauola,eſaceſse re- ó .… , '

latiormcome ,testimone di vista-,e ſpiegaſsc alli commenſali-e'

ſpecialmente allîau'aro Giuda le qualità delletpene dell'altra.;

vita z a ſine ch" egli inteſi lo stato , e' pene dell'infernmda- uno;
.che lc hau’ea~ uìcdute,più facilmente gli prestaſsc‘oreo'chiofl cre:

\ denza: Lazarus', qui-e57' Birre/241mm: direbatur (diceVgone ci* .Dì-All'. .

" tando l'autorità- di- .S'anro ^ goſtino),imerfuit,0' malta d‘è leer': gust- ìÎI‘

paenalîbus refer-chat comu’uamibunü* dc trifìegit ìnfemi E pure farm-de' ,

profitto niente' nella conuerſîone de'll'ana‘ro G-iud‘a una tal' Ve111'.

- Predica- Farra-da uno'. che háuea ued’uro lo stato , e pene del'- Domini

l’infe moi*Hi5- nihil' obffimt‘ibus‘ c'ſo ggiunge il Cardinale ) :mv

abiir ud‘ principe: Saeerd’otumbü' ai: illìszzíuid"uultir‘mibi-daf

ma* ego eum *nobis tradam è * h ' -

i z E giache fauellr’amo di' Giuda ;‘ mi ſapreste'dire‘, per

i qual ſínçzquest'auarovoleſſe tradir il ſuo maestrolper l’ingor~

d'igiadeî'rrenra denari ſoli-2 Purtroppo poco , e vl‘l prezzo è e

questo, per ilìqualeſiÎveniuano i’nſîemeazvenderc owners/ae;

‘ ſam-i flipiè‘u’xsü* fìiëtipDeilE- giachc egli' era-tiro intereſſato",`

cd auid’o del: denaro;perche nó: volle vé'derlo p* più'alto p‘rcz‘

. zo,ilí quale'gli ſarrebbe stato facilmente sborlaro-dalli Scribis

* e* Fariſeí;eh’cran’oal‘pari di’lui~ auidiſſìmi di leuarglí la vita P'

Molre belle rifleſſioni ſono fatte; da SS.P‘adriie` ſagri ſponi ro

"rièd’inrorn o a questo nu mero~ trenteſimo; ma noiv per‘isſug-~ - '

gite la lüghezz‘afliferiremo le più plaufibil'he fondamvendèí

trema denarime piume mcno,il ſuo Maestro l’em‘pio diſcepo e i ,.

lo~,dice &Paſcaſio; perche volle vendere ſolamente quelli-an* P‘Î"

ni di Christmc he ſi potevano-vendcre,e'comprare,cioè l‘i tren* ſd’aſ'ì’ſ

ra-anni ſin’al batteſimo; doppo il qule, cioè' doppo ilrrente'- “P322

ſîmmcominciò a- predicarew perche li giorni-ſpeſi:in‘pr‘edica; M4" '

› 1 - re;

A

e"



. leg-Cd r*

- ’ *iz-ſx, .mein-mune@ ,,

re ſono Pre‘rioſiſſimù e non ammettono prezzoiieru'no’, pei:ò

ſolamente treat-rie non piùdenari ei irolſe: Tot argenteis ven*

ditmaquot anni: percgrinacus efl in mundos-uſque ad bap’tifmum

Vende trenta denarizſoggiugne Ruperco Abbace,perche vol

le con rai numero additarc il numero delle maledictioni , 'e

ſciagureznelle quali doueuano incorrere per vn tanto peccato

ramo il venditore , come il compratore dei diuin ſangue , le

quali maledirrioni, chi ben le annouera nel Salmo :08. la‘do-'z‘

ue comincia. la prima, Conſ‘zitue ſuper cum procurarmi”, Dmb‘ſh

lu: ſm {Fc-ſono per apunro trenrazs'ecundumñ avg' eni

teorum; qnib‘usó‘* ille véndidir 1 ('9" illíſanguinem Domini eme

runmriginta maledióîionibur inboiuriſnnt , :m empror , quam

uendimmquamm pſx-Imi LOS-prime eſt, Conflitu‘eſnper eum *pecf

catorem, É- -alrim-zg (73*' operianrurficut diploiäez confuſione [ill.

Venne Giuda r‘renra denari il ſuo Maeſtro; dico’n‘óaiir’i. più

, ſpecolatiuznc ſocrilmenre díuiiandmperch’ebbe la mira di veri

"rr-,1p- dei-ia croce di ChristmCome? Quando Giuda vidde , che lau-g,

I9* U* Maddalena ſciaiacquaua a‘rſuo corro' giudizio i‘unguento'; 'e "

diſſe , ,Qnm-e hoc vnguentum non mmie :recenti: denariir? per

_ .x .a "K questi rrccenro denari ei vo’ieua intendere la croce diîchrifio

z Per lo che hauere-à ſupporre , *che tanto-i Greci , come gl’iziñ,

brei colle-lettere computano i numeri ;telo-31a prima icttera

deli'Alſabeto ſigniſicanno, la ſecondaüdue. la terza-tre, e coſi

compurano ſin’alia decima lettera ;doppo la quale l’v’ndez

cima.e l’alcreierierefi radoppíanme moltiplicano in alcreran

te,cioe` l’vndecima porta venrhla duo’d-ccima quaranta, Ia ter

Tm L zadeeima òrranra, e coſi deli’aicrei. Ora‘la letter-anche prei’ſoëi

Greci ſignifica rrecenroe ll 1`au , che ſi figura m forma' dl

Cr0ce,ſi. che èfiofieſſo direzrrecenroxhe ſau,e Tau, cli‘e Cro

ce. Di-queſii nobili are-ani altamente fauella Tertuliian‘o: Tau

/ignum crucis-,da’ comu pmconia vitro: e S. Ambrogiofl’recenz

 

Rupe”.

A155. 1.

join S0

*p/.n c. 1.

coni.

.Marc.

D*Am"

t bmfl 6 comm crucismyfierium declarant . [n questo ſenſoſpiega 5'

Agoſiíno la ſcelta di quei crei-:Eco huomíni ,che fece Geri-:0.

c. 7_ ad ne per ſicuramente abbattere ii ſuoi _nemici:mercë,che con_ tai

fin. numero venrua a combattere, dice il - Sanro,c0l vaipre,e vrrru

D. A u_ della croce.: In quo mimi-o rrecenrorum crucis [igmem cfi‘ pro

* ' .n' peer Tan 'lttei’d mnqmc m greci: numerorum nom trecento: ſigm

ficanepoi ſaneilando di Gedeone: Ger-'60” trecento: clegit ad

' prreliunrmr oſa-Merci , non in nmflero mzilzimdinis ',jèd infame

' mento crucis. miífldumfib inner/'14 graniorum bcſrinm liber-audi.
:u Î ſin., 'ſſ ígproz `

- in Liu:.
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Dell‘a Domenica”. 2p, 3 3 z

A propoſito dell'auaritia di Giuda udite ueſla più camino'?

nm ſoda tiſp‘oiìa delli SSGirolamo-Chn oſeomo_,Antonmo, DJíig;

Beda,Lirano,0rigene, Caierano Vgone Cardinale, ed altri: Cbryſo.

Vendc‘ trenta denari,e non piùzpxrche volle ricuperat li trea- Amon.

ta denarí,che1i ſatebbono toccati, le ii foſſe venduto trecento Beda.”

denari quell'ungnenio [parſo dalla Maddalena; concioiìa che Origen.

d’ognicoſamh’ era offerta al collegio Apoflolico, l’auaro Giu- Gaeta”.

da ii pigliaua la' decima , riponendola nelle ſueeiecrande bor- Vg-car,

ſe:Fur era una* localo! babi-ns. Ora quando'- vidde.che vtr ſi pre~

tioſo vnguento ſi uerſaua, c perdeua, non puote‘ trattenereia

ſua :mara audacia,che non diceſſe: ,2mm- -unguen‘tum hoc non

venir': trecentnm denariìs, e7- datum efl egem's? e perche li iù da

to ſulla uoce dal benigno Maestro: sz‘ne i'll-2m, '0t in diem [è

Pultum mm [mie: itlùd 5 paupem’ enim ſemper babebitis 'aolbifñ

czmmne autem non ſemper babebitis.s'degnato,ed acciecatman

dò à uender per il prezzo di trenta denari, che penfaua d’ha

nei-perduti per capriccio del ſuo Maestro, alii Scribi, eSacee-`

doti. Vdiamo San Gio. Chriioicomo: Premi-{ſa efl cauflnqux

c-ompulit [adam ad vendena’am Dominumscum enim fur eſſeri@ In G10:

loculosbaberegda* vidzſſct -vnguentumfuper capua@ pedesD/o (mi. ad,

mim‘ e ”ſum , quod putaaerat eſſe 'vendi-”dum 1 (9" pit-etiam ſibi mer,

eſſe tradendum, *ut alíquid inde fumi-et”, quod perdiderat in af- "

fuſione vnguenti , mini! ”compenſare in venditione Magifin'.

4 Gl'Ateifli ſono li più ciechi, e malitioſi Eretici , che.,

ponno mai ſorgere ſulla terra; poiche esſi non conoſcono

Dio, ne leggiduſingandofi, che ogni coſa accada à caſo,e che.;

non ui ſia un Dio , che gouerni , e tempi-i con uarie leggi

naturali, diuine,e ſcritte, queſta bella machina dell’Vníuerſo.

Caino ſù ilcapo di_questi totalmente ciechhed ignorantùdun

que era un pronoſtico, che l'auaritia douea regnare ne preiciz

ti.Voletelo uedere? Caino in lingua ebrea unoldire , poflèsfio,

acqui/ìtia, che ſono nomi d’auaritia. coſtui ſù lauoracore de'

campnſimile per à punto à queſti uignaiuoli delVangelmFuit

*air agricola . E per non eſſer inferiori à questi nell’auaritia, e

nello ſparget ſangugdauaàbioiirutci più cattiui ,che rac

cogl'reſſe daila terra; perloche non eſſendo il di lui ſagriſicìo, e

tributo accetto al gran padre di fameglia Iddiodiſpotico Si*

gnome padrone di questa uígna dell’uniuerſo; ſicome all'in

contro erano accetti quei del buon fratello Abele, uenne in.,

deliberazione di ammazzare _il fratello . Di coflui ſcriuc Gio;

Gg e `ſep~ -
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.(3 z i Per la, Fei-ia VH.

ſeppe,chc fu il pri-moglie ritrouaſſe i peſi, lc miſure, ele bilan

~ cie,che conſljtuiſſe ilimití,e le pietre terminali, che diuidono

le pofl’esſìoni: effetti tutti d'animo auarmmasſime in uno, che

era padrone quaſi di tutto il mondo : Acciecato dall'aria ritia,

diuentò Ateistamon credendo,che ui foſſe più prouidenza, ng.

ſuppllcío de’cattiui, negiudício futu to, ne gloria, ne Paradi

ſo,ne coſa ueruna,che lo poteſſe ſolleuare dalla, terra al cielo.

La Parafraficaldea recitando quelle parolemhe díſſeCaino nel

campo , quand’ammazzò l’innocente Abele, le quaſi dalla...

nostra volgataſi taceionoidice cosi:Dixit dutem Cain ad [bei

fratremſuum: non ei? íuflifil , neque Imio”, neqnefzculum alte

rum , neque remunemtio Îllflis', neque punitio impiis . Porcu?! dir.

più peggio vna beliia parlante P Volete vedete , ſe ,Caino , il`

quale fù_ il primo dteifia, e preſtito, foſſe dominato dal:

l’auaritia .P ponderate la riſposta , 'ch’ei diede al Signore;

doppo‘la rigoroſa ſentenza. , e bando , al quale perpetua-f

1.1. :mt

:ſeq

ffi- `

` 'Gen-4. mente lo condannaua: Vega: , É* proſegue eri: in terra..

A questa ſentenza riſpoſe Caino , e mostrò diſpiacetli molto

grandemente, e diſſe : Ecce ez’z’ez’s me badíe a flm‘e term ; e poi,

(a' a fim’e :1M dbflìomldr: quaſi dir voleſſeffu dunque miſcacei

dalla faccia della terra-z e conſeguentemente dalla tua faccia P ` z .

ſi ch’ionon potròſermaríl pie in niſſuna parte della terra?

'Rap, Ruperto Abbate ſi flupiſce'di queſta riſpofia,nella~ quale pri.
'AM1, l. ma ſi lamenta d'eſſer priuodellaterrme poi del Signore 5 anziì

a. in_- Primadel Signore, demi dire, dice il Santo , a qua bona cumfza

Gen. proeedurit, e-poi della faccia dalla terra? Etre eiz‘cis me a facie

ma, e poi, a facíe terre? In oltre , com'ei non reca alcuna ſcu

ſa,c diſcolpaJiwme fece il ſuo padre ,dicendo perauuentura:

che la paſſione lo-haueua aceecatmma ſolo ſi lamé’ta d’eſierpri

uo della faccia-.della.terra.?Eh dice RuperrozCofiui era padre

neggiato dall’auaritia,era acciecato dall’intereſſe , e per tema..

di non poter piùv lauorate,ſeminare, ed acquifiar qualche co-`

ſenſi lamenta; Non enim (o che belle parole) Deumfibi iramm:

putahſed timer-,ne ſibi agrztulari non lieeat.- _ ì_

` 5 Tenete questa prima conſermatione del propofio Aſ

ſnnto i che l'intereſſe fà diuentar eretico , anzi idolatraî

Mentre Mosè ſi tratteneua ſul monte Sinai con Dio à riceuer.

la legge,il popolo Ebreo, come più volte hauemo replicato-fi

tratreueua alle falde del monte:0r in questo indugio, e dimo

ra-ñche fece Mosè, 95x!! siiahqlicamîmc ëüí‘lîiì cel-ſero al 80-…
… .. . .. . e… - …. . ~ ma

i … .. - f
.`- . l

- l _ 4 `~,‘ ~_ `

Zí’xod.



,rarc:Cras ſolemm’m Domini cfl.Non mi stupiſco .N. che quel - , ;f

Della Domenica Il 2 zi? ~ '

ma Sacerdote Aaron. dicendo, che non poteua star’íl popolo'

lcnzaqualchc biosche però li faceſſe vn vircliod’ormch’ado

ra:- poteſſero: Surge fac nobis Deonqm’ m” prpcedzzm : Moyfì
enim [mic vimqm’ nos ſieduxit de Term Aegypmigmmmus quid'

accident- Il poucro prelato temendo il furore d’vn popolo co

si numeroſ0,e tumuleuante, riſpoſe = Tollite immres aurea: de

-vxoruín, filiommque‘ëy‘ filiamm 'ueflrartmz aufibus. @'- aflèrte

(ad me: E compostone m vitello d'oro, giielopropoſe a vene

- ſi)

popolacçío adoraffe questo vicellofpcrch’em dedito all’ídbla

-trare,ed auezzo nell’Egitto à vencrare per Dei,ſimili belli-Ls :- U

mi merauíglio ſolo,che vn'Aaronne,vn ſommo Saci‘ì‘dOtCNw

famigliare di Dio,vn’huomo prudente , e dotto ſi píegaſſe ad

íncenlar’vn’animal cornuto? 0h s’adorato haucfl’e il solcdzL

Luna-,le Stelle . o altra creatura più nobile ,, c più bella.:

íarrcbbe fiato in qualche modo ſcuſate 5 ma ſacrificare-.i

ad vna bestia,e così vile-com'è il vitellmaccuſa Aaron di non.. D.Ch ñ

ordinaria lcggierezza, e cecità . S. Pietro Criſologo: Non vi ".7
douete mcrauigliare , ch’Aaron, el popolo adoraffero WL.- [o ' ſu?

vitellmpoiche lo adorano , non perch’habbiale corna!, ma per- F9,*

ch’è d'oro ~: merce`,che come ambi :marked intereſſati facilmë;

tc díucntarono ídolatrùal qual culto non ſarcbbono condiſce-j

file quel vitello foſſe stato di metallo men nobile, e vile,comez'

di piombo , di ferro , od’alcra materia: AummJudaicum pa'

pulumfic [P40 mptiuauit ajpcéZſh-uicít illeccbrisſpecie perdeceçit.

w boc e/jè Dcum crederenm’fl* Deum mmm, to: beneficia': Ogni'

tnm denagarent: ſic conuertit bomines in lamenta, w 'vitali capa!,

mp1”fimm credere”: , e?- omm‘um rerum capiti ”put pecudis anñ,

ZCfCÌ'TOI’lÉ.

6 E ſe Iddio ſeueramente proibiua à gl’Ebrei , che non fa

ceſſero Dei d'un-0.0 d'argento: Nonfzcietís Deo-.c argenteosmec E d
Doom' eosfaeícti: vobis. D n ue mteuano fabricarſi Idoli di xo '

i( . . '4 q L . . z .

le‘gno,d1 bronzo,d1 pxombmo d'altra' materia ?come và que-'- 1,31;., l o

`lo? Riſponde Fílone: Proibiſce con ſpecial diuicxo gl’idoli ' ' * - '
d'oro; d’argenſito:pcrche questi metallìcon particolar' tirannia.

ſi fanno adorare dagl’auarí; Amir” wide' arguem *undſſecîique

aummſibi quam-men@- acquifimm tamquam numen rotonde-mes

i” penetralibmsquin et illonqai cum non poſſa”: propria: diuitias

xolerezquòd bis eareanmliena ”imam-.E Nabucdonoſorrc qual

arte vsò per eſſer adorato come vníco Dio della cexra P colleLp‘

- G g z - yiita,

p-deM. .
,, ,
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vista. e falcinarione dell’oro , fe‘ fondere 'vna statua tutta d'oro

maſſiccio , che al viuo la ſua Real perſona rapprelentaua; e poi

chiamati li ſatrapi,e primati de Regnmeſpoſe loro la ſua paz

zia di voler efſer adorato per Diozd quali appena mostrò la._-—

DM- 3* statua d'oro, che: Cadenies omnes populnrribm , e’y- lingua ado

rauemnt [iaruam aurearmquam conflituerat Nabncdonojar Rex.

&Girolamo; ,236d aurea fuerit flame; idea fuit in muffa, *ut in

am‘mata adoraremr. Gl'Etnici pure per indurre ad adorare per

Virgil. Dei gl’animalixli fabricauano d‘oro,ſi come riferiſce Virgilio;

Hor. 3. E! flatuä' ante ara: ponííi curata frò’te iuuëcrLPe rcíò Qratio di

ceua,che l'oro é cagíone d'ogni male-;e come tale,ò ſi dene git-~

tar nel mar-C.9 dedicar’a Dio. (Del grand'huomo,che coſi ſin-j

_,',…‘: golarmente’accoppiò alle grandezze, e ricchezze rerrene il va-j

Pic- Mi- lor delle lettere,fenice de nostri cempi,dico,Pico della Miran

Mnd- in d0la,ſpiegando quelle parole del ſalmo r 5. Dixi DominmDeus

Pf l s’- meu: cs ru, dice: che queste ſono parole, le quali vn’auaro dice

giornalmëte al denaro: Dici: Auarus pemnidiDeuí men: es t”.

7 E per qual cagiont penſate,che Giuda girtaffe quei male

detti denari nel t‘e'pio,e poi s’andaſse ad appiccareJi quali pa

bM‘mli* reua meglio, che ſi girtaſſero nelli più fetidne pnzzolenri lu0~

27- ghi di Gieruſalemme 5 Sc non perche egli lihaueua tenuti per

Drog- Dei,e come ſagri volle reporre nel tempio? Drogone: Video ›

Card* .quam magnifaciebatiilasmon proieeir eos in flerqnilinio; ſed in..

ſ-"~ de tempio. Ecce infrziix, qualita* exe-acari” eli: mah-:it ſeipſnm per

P411", dere z quam denarios . Origene reca vn’altra ragione non fuori

Or'ſiK- dei nostro propoſito : Giuda, doppo hauer venduto Chri~

. ”467. :s ao per-l'intereſſe di questi trenta denarnſi raccordo della terriñ'

in Mat. bile action: di Christo nel diſeacciar dal cempioi profanatori

\ di quello, ohime, diſſe ilcieco,io ſon indegno di rimeſfione.›_,

perche ho' peccato d’auaiitiaflendendomon coſe lecire nel te

,. ,l pioìma lo steſſo Dio del tempio; vítlo tant’abomineuole, che

Ì'ììſij-a il mio Maestro volendoío punire,accelo di ſanto zelo!, ſcacclò

'W ”rante 'migliaia d’hu-ominLcastigandolLe rimpronerandolizon

’ che ſia di me venditor diretto del corpo, e ſangue di Christo P

Orsù doue Christo gictò a terra denarnio voglio ancora gitzar

  

i miei i Satis ergà deſperans -, quod intellexerar megnitudinem

fm' peccati , iafiam argenteos illo: in lemplum, abfiäyá* lazzaro-fc.

'ci endit. b _ _ r ì

- 8. Satiaſlealmenozò contenraſseliſuoiſeguacila.

...u-N..- ---, ..-. . ñ…. ..rr-«- .e

"uaririaz il peggioè, che li tiene in vna miſerabile peuîrrà ,. e

e.. .~ .A _ .… e, __



Della Domenica il 23.7

ſchiauitudine . Platone raſsomiglsa i cuori degl’auari ad vini~
i vaſo rotto. ilquale, ſicomc è imposſibile , che li rie mpia u’ac

qua: coſi altre-tanto difficile è ſatiare l'animo d’yn'auaro. San

Baſilio paragona l’auaritia al lepre , del quale dicono 1 Natu

rali,che quando dà il latte al leporottozall’ora nè sta concepe

do un'altro. San Iſidoro Pelufiota la ſomiglia all' elimina...:

` poiche ſe queſta epigramma è di tal maniera, che quando più

la perſona ſi ſtudia dipenecrar’il ſuo ſignificato , tanto meno

ci arñua: coſi l’auaro quanto più ſi sforza di lanar la ſua iete

col denaro, più l’accreſce: Inexplicabílis cſi bre morbns ,' atque

anigmatiſimilíLCum curaturzingmueſcìnper excogitatum rame:

diam atrocz‘or efficitar. E pero San Gioſhril‘ostomo, dalla cui

dottrina tolſe il Peluſiota il ſuo dire , ra'ſsomiglia l’auaritin.

all’inferno,che mai ſiniſce,ne lì {aria di tormentar'i rei: Amm”

in omnexfw morninfilimmnes *ut infernm deglmit. E .Sì/;golfi

nozduarmfimilír efl inferno: infernm enim quante mortuos d'e

Îaoratmunquam dicinſatír efl: ſic Elfi omnes the-ſcuri cirtumfluxe

rin: ad :iu-tram , nunquam flmabm-r . Soleua ſpcſſoreplica

re Pio Il. che l’auaro è ſimile al ſaggio , il quale giunga a qual

cognitionemhe voglia, mai per questo ſi ſente ſatio,e pagodi

non più studiare: Nec audi-um peer-imam” 4051””) cngnitio o”; ~

quam ”ptc-uit. ‘

9. Vorrebbe l’auaro , ſe pcsſibil Foſſe , godere per tutta.;

l'eternità le ſue ricchezze; e chi sà, ſe in tutto questo inimagiñ

nabil tempozper auuentnrafi ſatiaſſePS’accolla al Saluatore vn

Principe grandemenre ricco, e tutto humile. e diuoto diman

da z che l’in'ſegni il modo per ottener l'eterna ”vira : Magifler

bonzquidfadmdn ’ vìtam eterna-m perfida-bo P Rilpoſe: Omnia

quecnmque haben-academy da pauperibnná' babebis ebefaumm

in ta’lſhü' venga* ſequel-e me. Riferiſce il Vangelillaflheall’v

dire tali regole, e precetti, questo buon Signore ſi‘ rurbò ruc

ro,corrugò rl volto,e tutto impallidì:mercè ch’à malîcuore ha

- uealentito quelſuono: Vende. Hz'xjllmuditinconti-materiali,

quia dine: erat mlde. Teoſilatto diuiſando dell’intentione., 8c

turbatione di quello ricco , dice, ch’eglinon haucua penſiero

di pe' {ſedere ſanta, e legirimamenre l'eterna vita, ſicom’ora‘la

poſſrdono i Beati; ma inreñ‘deua di poſſeder l'eterna vir‘e alfie

me colle ſue ricchezze per affatto ſatiarſene: fiche in buon lin

'g‘ùagglo dir v‘nleuai 'lnlegna‘mi, o 'buon Maestro, il rnodo di

poter perperuamcnte poſſederge godere queste ricchezze, che

w"
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'2.3 8 A Per la Fcría VI}

mi croumc perche Christo ii toccò, done li dolcua: Vende 071i:

viene? da pauperibmfi atcristò: 'Tamquam :mara: (dice Tcoíì

iattowitam atei-nam deſideram‘t- ' >

`x o Non hà dunque deli' inucriſimiſe, anzi c‘ fondato nella

' medema verità” iapiéza,quell’aſſumo-de molti dicitori: chci

Ricchi fiano pauerizc che molto più è eligíbilc ia. conditíonu,

di questi,che io fiato degl’AuárLOrario dice,'che qlíelì’infeíici

ſono ſimili à Tantalo ,che nel mezzo deií’acque ſi muoriua di

ſete-Plauto alcrcſi-'cantòſſenaces m‘mium Dominus ”offra ma:

tulz‘t'J” magnis opibm pauperes, É: fitibundos in medio acum'

gmgizflscnrice vn P'oera \agro,ed iliuminarocMelìus eli madí~

cum iufioſuper diu‘itv’a: peu-mmm mutu”; cioè che la pouertzì

dcl giusto ſi dcuc preferire alle ricchezze dell'auaro:Nam pec

catores,diccilLira11o, quantifoumque opilms diteſcant , non im

benzfufficientiamzlèd indigemiam . Si conferma quefia propo

ſic-ione con vn’alcro cesto dc ſalmi: Dimm egnerunt , e’fl* cfu-rie

rum.Come i ricchi háno biſogno, e neceſſità ?LSan (Girolamo:

z hAnbtiquum dióì‘um aſk/1mm ”im deeſſiquod hai-et. quam quod nb'
- a e:. ì ~ '

n Si che la vita d’vn’ Auaro ſi ?può giustamente òhiama-Ã

re vna continua ſchiauítùfl tormento-E più che noto,che chi

fiegue i] vizio ſcrue vna durilfimaze viliſſima ſci-nità; Onde S.

Ambrogio_ dic-Q9214!" ſin-uit peccatoſemper in laqueis, ,jèmper in

ñ 'w’ncuhs efl,nunquam liber à compedibusz quia ſemper in crimini

lumi?, &Barnardmdn non semm,cuì dominatur inÌquz‘ÎasPMa pa

drone più auſicro, tiranno più crudo , ſeruaggio più oppro

brioſoflica più abiectafl fiematamon v’hà Tavrai-0,6 scitada

cui lchiauitù ſi poſſa paragnnárc colla tirannia dcU’AuM-itia:

Auarus non fubfiantiam paſfidffidiſſc Seneca , ſed abz'pſa poflî-L

detur. Pio II. rendendo la. ragione ,ñ perch’i dacci Han ordina.;

ríamente pouerizdicuNè mirare: non fai-*tum: eſt, qu” bono: 'ui

ros pmmíis prima, ſed habent ip/i nmmm’ neſcio quid fènſus z ſum:

enim am bitiofix’y* honoris cnpídimon teneri, fed tenera z-olamt ip

[Lquietcm amannlíbemer apud amzrosfum', qu‘i eos fcrz’mi: dal”

dente!, fingulis‘hotis viſita”:- , ac bonorant 5 nec alibi cm habent ,

q‘mìm cum eiss’zípud flflpientesfum pemm'zc quaſi Antille , mmc

[mio reimunczlli ſemiemes . il Sauio con brcui parole acccnnò

qucflp dominio dei denarmPecunig obediunt omnia.

1 z “Serva per testimone d'ogni ccccttione maggiore im

Rc Acab,e dcponga quanto ſia duro l’cſſcr tiranncggiato d_alia

’ cupiñ ~
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eupi’digía. Apena questo infelice Principe laſcioſſi prendere.: 3* R 53*

dall’appetito d’vna voglia di aggiugnere al ſuo giardino la "3 '

confinante vigna del pouero Nabotto . che dalla violenta pa(

ſionc vno stratio coſi ſiero ſostenne , che trouandoſi Frà gl’agi

della Cortqfra le morbidezzc del real palaggio , non trouaua.

ripoſome pace al ſuo stanco penſierozſcontento ne]l’animo,af~

flirto nel corpo, agitato dalle furie , flagellaro dalla malinco

nia,tormenraro dalla rabbia , conſumato dall’inedia : Turba

m5 efl: ſpirit”: eiuneîr mlaaitfaciem ſuam , (a' non mandarmi:

[mmm-E chi non ſi faccia beffe di questo pouero Re‘PE chi non

ſi mcraulglieria? 8.3 Ambrogio burlandoſi di ſimili di costui , 1741,”:
dice liberamente che vna tanta tirannidc procedeua dall’aua ì

ritiatbiaites eripz’ris quidem pauperilms 'animo-ja, pas-nam tamen

pauperum nosſufiinetinilli ìeiunant ,acum non habent, *00s cam

babetistA vobis igimr pas-nam exigitiaquam pauperibus erogati: E .

Nello steſio libro riferiſce s'Ambrogío altre viltà di due aua *949m

rLdicëdozNaai ego diuitë in agrîi proficifienſemmanes breuiore: 1-9-4

-urbe deldtos name-rare ſola-re . *0t pro numero parzismfiimaremr , l

quo: dies in agro futarus cffet. Nale-bat obfignatü aperire bom-um

quod de recona’ito mìnueremr,che ſordidezza più brutta? Cò’pe

ri etiamrviri fidemfi quandp ci 0a um eflèt appofixumqmeri , quod

palla.; offer òccífils. Has idea ſcríbo 'o0bis,(riuolto agl’auari) w

eognoſcaeinvifldicem e172,- Dci iuflitiam , quae lacrymas pauperum

*aeflro vlcxſcimr ieiunio-E che viltà non ſi vidde nell’auaro Ca

ligola Imperador de Romani P costui per ſar denari ſiſ’ faceua

laſciar crede di tutti li contratti : e poi faceua auuclenar gl’e

eedi. Che più P Fece riempir vn ſetraglio di Donne , e giouiui

vist0ſi,c poi li faccua paſſeggiar per la città 5 acciò di quelli le 77,32;;

genti s’incapricciaffero , e poi le eſortaſiero a mandar à lui li “n.1,”,

preſenti, e donaciui. Venne in tanta viltà,che hauendo vna grá ”

stanza di monete,~ ignudo ſi giua perquelle rimenando,e riuol

tolando a guiſa di limaccíoſo animale : o ingente”: auaritíam

bro- loc;

ci:.

.qua in tanto imperio Principe”; exere-mmm in Salem deleñioaem

induxifli? Racconta Laertiomhe vn ral cittadino di Rodiſi fe‘

beffe del filoſofo Bichine, dicendo: Per li DeL-ti giuro , che hò ñ,

compaſſione di vederti coſi peu-ero, ed abicrrmA cui riſpoſe il- Lan-*x5

filoſofo: Perii steſſi Dei ti giur0,che hò compaſſiohe di ueder‘v

ti tanto ricco;poichehai ſostenuto fatiga in congregar queste

ricchezze-;ora hai penſiero in conſeruarleſſdegno in ripararle

, Pericolo. i9 Module-@His iii-”P21 i!! slifsndzerlce “il Peggio.

  

Acli;
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Qchcdoue tiene le ricchezzedui e‘ il tuo cuore} ’

i; ,a Osò dire,che al denaro in un cerco modo fù ſoggetto

10.13 il Monarca del mondo ,. Hauere oſſeruaro quelle parole di

Chriflo iu &Gio-sì :.1 Lsezm [eſt-aqua); mm': hora eius . Deb

quando uenne questa oraìTucci li Sagri Dottori dicono;,Luë

do Diabolus miſt: in cor-.w trader” eum Iudas Simoni: `1ſcbario

tcnQzando Giuda. ordi il rradimencmandò alli Principi, eſa;

`riſehe si fe‘ dare trenta denari, diſſe Christme‘ andato Giuda à

 

riceuer il denaroìdóminzne riranneggía questo oggi? già e‘ ue.

nu; a l'ora mimìciem quia mm': bora eius-Veline i’aurenrica dal

In Eccz Lozinoiflnodcmmodo ille Chriſt-”qui trahebat adſl: omnia,çui

0.10. que data eſt omnis Foreſt-15,0* cui”: omnia imperia exequi comu:.

rampe-:unix obediuihtunc Faje-”quando pemm’is “vendita”.

Ill. l 4 L'ultimo danuo,che reca l’Auaricia e ſrraſcinar

infallibilmenre gl’auari all'1nferno; Eſſendo che zl‘zzuariria

tiene col cuor humano una certa aderenza ,frenacica‘n ed incafl

. tenatura cosí grande , che quando s‘è di quello impadronira ,

Card. pure e‘ quasi miracolo, ch'il Cuore ſe ne poſia liberare. A’l che

Dam- mirando il CardrDamianiJ'addimanda uiſchio :Rmera aud

ep.lo9. mm in manufnſcípz’enzix mſm: eſt. ll P. Air-:rio la Chiama ed

era tenace la quale cosi s’afferra l’aibero` che da quello non si

"Am-r. sà ſeparare,ſe non coli’eſſer rroncara da quellonò pure col far; _

7,03, de lo ſeccarezáuaritíg morbm‘ eiuſmodi malum eſt , w w‘x eo *un'

Mmr, quam liberal-i potefl quia-ü' quemadmodum blu-ſuper Direi-13,4:

’ Anal!, arquefrondens hea'era amá'nastasio Nizeno dice, qsta grá ſen

Wiz_ 9_ tenza; Caſtifimz aliqui a‘ Deo prete-ſii i aut cumfinzfrigidx nd

` in ſon'? turç;autſuperbiam›v auaritiam habenteaé‘ deſpcäl ci Sathana;

e ”pot-:quod auaritiaſuſficiat ſupra omnia 'oſtia ad eos reddena’os

obnoxíor zetemoſupplicio. Il forte Sanſone si ſeppe ſuiluppare
' “"ſi‘ da tutti li ferrnlígamhe catene 3 ma non già dalla carena-rieſi

[M45, l’auaricia,colla quale fà ligaro , e conlegz añro in mano de Fili-v

steí della cupida DaiilazQui afcmderunmjſu mpta penuria; quà'
una] pñromíferant. Della eolici auariria coſi diſcorre S.Pr0ſpcro;an~

?difè:re-71mm. [ma ſierentmiittít muli” ad 'airorzdicenrî-aflì-rle argcntnm

n mm emm mtb:. omnia *vera mer confflflus eli . Fit certa" rradltza’,

' quam ſupplente 1”due percepto argento - Doue notare , fix certa

traditi0,3perche tutte le carene de gl’alrri uirii si `ponuo rom

r pere,e sfuggimma queſta dcll'auaricia è ineuirabile . Vdice

Lad Ti I’Apoſrolo; o2m' ſxo-'unt diuites fieri, incidunt intentaîíonem , *1/a*

ñ mono. in [aqua-:tim Dzqbqli, ;sf defidcria multa, áfinutilia, ó* nariua,

que



-quoniam ìpſorum efl regñum cwlorum; Beati mitenquoníam ipfi'

a Della Domenieaìl-í. . E; 9 v

@il 'MergMit'baminer i” :nectit-um@- perditíunew e”. _ .

> zz Da quell-o laccio fiì'tl'atto all’ſnferuo Îl Cupido Giuſi

dazdi cui dice lo Spirito Sacco: De qu0(Apoſ?0latu) pvçuariea- Ac AP_ ,

ture/i I”das-,m abiret in lee-um ,ſu'umcomc in locum /ìzu’m ?Non I. '

è egli l'interno creato per‘í Demoni: ſte igm-”z 'i‘ete’rnum, que' u -

parata: efl Dialwlme'y‘ Angelis eim? &Ilario; ,éuodzm'mn [0mm D- Hil

ſuumboe eflqm’a non bommiprineipamenfid ez , qm‘ cnpiairatís

-uitioſe im buinpmpamtm elfi-eterni” ignir. Da. qu’cíìo laccio tù Lun-_15

tratto il ilCCO líîpulonea CDI iù_ dei-to: Fili' recai-dare, quia rete- pp

Pili! bona‘in 'vita ma. &Bernardo; Etre tom cauſa erucíatuum; 113"_

quad in boefetulo bona rete-pit. E quell'altro à cui parzment‘u in Bue

ſu annunziata dal cielo la morceuner haucr malammte diſcor- ,m ,5L

ſ0,e riſoluto d’inrorn’aila cóz’eîeatione della copioſa ricoltL- om_

di quell’annmstulmbac nofierepetem a‘ :cambi-'1m ”mm . ll B. “Luc. l z

Lorenzo Giustinian- dice,che coſtui: e‘ citato, ripreſo,e condan LL", r

nAîOtſOlQPCl’ChC-Pflflſäüä di non far bene a pou eri : Non enim “ſn-n.

reprebendzrunquod term”; voluti-it, velfruflm in bin-rea congre- ‘

ganeritsquòdfidueiazn in e- s poſuerinfcd quod 22cc pauperibus ”of

generi:. E &Agoſimo; ,Quiet diritti: abundabatv tenaeiter tb' DAW*

ſemabxt, auditnS’tuZte-,bae noóîe (ſe. Li SS.Ambrogío,e Criſo- _DA m

logo conſiderando quelle parole; Hat noi-'Ze, coſi gratioſamcn- m Lì":

te concettizzano : Nofle 'anima 4mm' repaſct'tur , qme a‘ tenebris D- CU"

incipim’fl` iu tenebris perſe-nera:. A naroſemper ”ox eſLConuenië- [0L ſe**

ter [MC noóîe, ſoggiungc il gran Rauennate, quiaſagiem mifim‘- 194-*

coi-dire lucemmuaritía tenebrir/ë maneiparat t

17 Accrnnò questo infallibile pronostico della stanza deñ' … q

gi’Auari il Redentore in A'. Matteo-a 5. Beati paupem Spiriti”, Matt.;

poſfidebzmt rerum-Il Regno de cieli a i potrei-Lia terra alli mi Îzſueti s‘aſſegna; e l’Inicrno a chi toccherà ?In tre patti diuide- ì '

uano gl’Antichi questa machina dell’vniuerſo 5 nel cielo che è

la principale,e piu nobilezequeſla era aſſegnataa GioueNella

terra,e nel marese quella a Nettuno. E ſinalm ente nelle parti

Tartaree , ed infernali; e quelle a Plutone . Che vuol dir Pin

tone? Cicerone dice, t he Plutone ſignifica ricchezza. . Che vo- Ciel :I

leuano per queſio additare ?Che de’Ricchi e' l'1nferno . Non e‘ de Nat.

mcro capriccio mio queſiome meno drgl’antichí: ma del grá- Dear.

d’ Vgcne, che gionto con Beda eaua dalle predette parole di `

Christo questa concluſione; Siregnum talora”) pauperilmr a* in e. 5; '

terre mítibm tompromíttiflir 3 quid ergo ſaper-bis, á camerino/ir, Man!).

  

quali
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quali ſono gl’Auarí , nifi Infernus P che poi col nome de licia'v

Pub; gioſi s’intendino gl’duarhl’accéna fin’vn Publio Mimo;,2uic \

Mim. tiffimë viuerent baminesJì Imc duo tollera-nt de medio, meum, ez- .

tum” . Ora penecrarete la cauſa della. coli repentina , e ſpietata

,a AP' morce di Anania, e Saffira, ſacri rnorire da S. Pietro colla ſola

s voce, ſenza che lor diceſſe vna minima parola di correccione,

' _la quale, pareua, che foſſe neceſſaria prima,e poi choſi doueſſc

ro punire. Niffuno, dice S.Ambr0gío, ripigli Pierro di fiero ,

-D-Am- ed indiſcrero,e priuo di carítàsPerche questi due conſorri era-à

fierñ de n’incorrigibili,menrr'erano poſſedutidall’zíuaririasdnaniam,

:sf-A33': Petrus [i pomiflèt corrigeffinon pnnflſèt . :,4,

1 8 Dunque non ſi trouerà rimedio per cal morto? Con.;

'ma ſola ricerca ſi può ad vn tanto male rimediare , la quale;

ſi legge negl’ Aforiſmi d’Hippocrace z .Qui a plenitudine mor

bi firm: , mcuatione cui-amm- . Voglio dire 5 colla ſola li

moſma , e reliitutione ſi ſana quello morbo . Non vdiamo

. Zaccheo , il quale a pena ſi riſolſe di voler eſeguire quella ri

.L’W‘Q- certa.; Ecce dz'mídiumbonorum mserum de pauperibus Ùc. che

ſubito fù reſo ſanmed vdi dirſi dal celeste medico; [Jodie bm’c

 

damn? ſalus a .Deofaò‘fa e12.

ìApbor.

21.6077:.
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PERKLÎAÎ‘v e. DÒMENlCA III

Div Quaresima .

Enit Iaſus aiicìens Demoninmm’r illud ”ai munari;

" Luc. I x .

Tauaſen-e la Città di G’ierieo doppo-cento aſſalti de gl‘El,

1,17,_ 5.. breLpíù che mai ostinataze reſistentemonfidaca nella Yigi-'j

,lanza de Citeadinimelle ben guardare porte; nel forte ncinro

delle mura. E tutto che vedeſſe d’ogn’inrorno accampato Po; i;

_ deroſo eſercieſhpianraci bastxonbinaizaci cerrapieni, appíanan

l › foſſhcompartice trincee, chiuſe tutte le vie, impedire_ le vetro:

7 p ì ` aglie, riciſi gl‘acquedocci, ed in. ſomma impolſibilieto ogni

_foççorſoznonìper questo Pancarana le forze del' nemico; e ſr‘nax_

… _ ._ i… , rt

--0 ,
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Dl Quareſima. :Er

reſa ſi ſari-ebbe? ſe non foſſe-comparſa nel ſettimo giorno a vi-i

sta di lei circondandola proceſſionaimented’A rca di D1o,la..

quale lmantellò le mnraaganghcrò le porte,diroccò le forte(

ze,dandola in potere dell’aſſediante Ilraele . Città nobilmenre

fabricata per Regia dell’artisfimo è l’huomo, in cui cotantoſi

preggia dimorareç-iìi dilicia mex efle cum {iliir bommum . Alle;

dia ſpeſſo questa Città il nemico del genere humano, quai’ho- , -

ra con peccati, e'virii l’anima`ci‘rc0nda,e battaglia . Ma quali

danni con tal aſſedio all’anima non recaii’inforla i’aiuti, e ſoc

corſì,che ordinariamenre ſuole Dio mandamgll ſerra le due,

principali porte della bocca , e dell‘orech’io , aCClò non poſſa

coll’apriria alla confeſſione. chiamar aiuto, ne aſcoltare le vo;

ci,ch'lddio per liberaria dalla tirannide continuamente iein‘

drizza . Fà da ciò chiara testimonianza il Demoniaco dell'01

díerno vangelo per il peccato diucnuto,e muto,e ſordozem Ie-j

[mind-g9- il e.m.Fin tanto,chc comparſa l’anímata Arca del fió" j' Î

glio di Dio il libera dal nemico,c gli disterra le porte a e fà che.

parli,ed oda Cum eiecir d.l. cſi m. E già che queste due porte

ſpecialmente ſerra l‘lnfernai nemico,noi ragionerèmo deli’w

nico mezzo di apririe, aeciò entri il vero ſignore della Citta ,

cioè à dire

I - Della Sagramenral Confeſſione,

Il. E dcli’Andienza della diuina Parola:

'1. r Se'rurti li ſpiriti carne”: . (a' oſffz non habent i come

questo demonio s'appella mutoèchíama 1 muro non rigoroſa,

e formalmente pariandoima efficiente, e cauſalmente‘, perche i

muto rendeua quell’infelice huomo.Nel qual ienſo diceua l’A ìA’d R5;

postolo S.Paolo à i Romani; [pſi: Cloriflus‘poflular pro nobis ge- “8.

miribus incnarrationibm: non perche io Spirito Santo i‘n realtà

mandi fuora dal petto voci,gemiri,e ſolpirnrnà perche polini-z.

laffie’r gemere nos fatiLNtllO fieſſo modo dcui tu dir del pec

cato,il quale al dir di Chriſostommé vndemonioj Peccamm cſi

Damon, e di S. Ceſario Arelarenſc: ,Lime -uitia bebuerit homo ,

toi habet Damones; li quali apena s’impoſſeſſano dei ſuo cuo

re,che il rendono impotente alla confesſipne,ed all’Audienza ~

della diuina voce.S.Gio.Criſostommó’ianſeniodl zvaldonato, ”c'ho

ed altri , considerata primieramentela mutolezza di questo ſafe.

pouer huomo cogionarali dalla preſenza del Demoniozs'inolñ z). cgf; _

erano a cercar il motiuo, che ſoſpinga Dio aì-.permectere‘ral’g` ARL”;

tazchel’huomocrearo per ſua stanza, diutnriinfelice albc'r- 43.

Hi) 2. go .
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le? Per la} Därfián I l. e?

go corporale dell’inſernal nemico? E riſpondono ciò auucnil

re per altiſsimi ſegreti della diuina Prouidenza , la quale con

quelli danni di mutolezzane ſordità, vuole, che sì conoſcano i

dannLche ſpiritualmente nell'anima cagiona il peccatmonde

ad vno p'ofleduto dal peccato, dice Criſologo; Dremonium in

;i biebry aliena corpore formidane’a* in anima :ii/ſimula: P Anzi Chriſoſto

30.

foflbom.
mo dicezl’ciur eli peccare , quam a Dumone able/ſum eſſe . Non

ccmieis , quomoao damouibux prefli , cum u‘ -ucxaeione requienefl

rinx, qua‘m [in: triliesÎqu-zm mie/ii? quanta fi: eorum facies vere~

cundía piena? Vida', i111' quidem debinquu patíuntunerubefcunt ,

nos autem dr bit , qu; gerimur male, non tonfundimur . I quali

danni ſpirituali ſono per apunto vna mutolezza alla conſeſ

sioneze lodi diuinefl vna ſordità alle parole del Signore. Vdice

l

'Nonni'. un grauc Sponitor moderno; Mutum Damom‘um dicitur , quia

Lucas mutum illum wlebar, quem obfidebut‘Ed il Bartada 5 Pelli non.

Expert. *uult malus Dumomideoque [acum ”lampi-r quem pellendus eſt,

foi. x 5 7- videliçetonobfiruitçmummque efficít bomínemsne aperto per to”

Barrad. _fèſfionemmznízenfinmque ore extrudutur Leggete il Salmo 106.

in Cone. c rellerete chiariti diqueſto; pcrocheiui di ognipeccato, il

euang- Re Profeta ci atteſta , che ſerra la bocca del peccatore; 0mm':

Pf. 106. iniquitaxoppilabit orſuum. a»

2 Questo in ſommaë l'vnico intento del Demonío,doppo

che ci ha fatto inciampare nel peccato , di tenerci iertata la..

bocca alla, conſelſionezpermetcenciozche ogni altra cola faccia

il Christianoſiuor che aprirla boccaſiuor che ſnodar la lingua

' alla eonfeſſioneJl Carceriere terrà talvolta vn grauc delinquë

ee nelle ſue ptigionùNientc ſi curamhe col'iuípaffeggi pel car

cere,che can tizche ſuoni,che giuochi, che rida,che burlii che.,

ſcriuazclie studffipoco gli calache beffeggi tutti quei, che paſ

ſano per di fuori delle carceri. Tutta la ſua diligenza sf occu

pa. che la porta della cart-ere {lia chiuſa-e {errata . Ah che poco

ſicura il Demonioflhe l’huomo dinenuto per ilpeccato. ſuo

prigíoniere,e reo di leſa maestLpaſſeggLo licda,ch’ei vadi in.:

Chieſa à ſentir-tal volta la meffiueli diuíni ragionamenthchu

ilcnda la mano in dar qualche.limofinazinſomma, ch’ei faccia;

s’impiega nel tenerli ſerrata la porta della bocca. O ?ano però

z questi prigionieri dall’amoroſo Dio per bocca di Eſaia il mo

È 7, …ñ z res eſerciti ln qnalch’opera ſpirituale: tutta la ſua diligenza_

p i, , _, a .

Iſa, zz, (lo di liberarſi ma volra da così fiera prigionia : Excutere de

  

,

pulire-re, ”Murge-,ſede leruſulemjolue pineale colli tm' cantina

filza

~ '0'44
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fili-e Sion': Agia gratis wnundati eſtigüfine argento redimemìó

m’: sù sùzſcuotí, ſcuori la polue di ,cuccc 1c occaſioni praue, al:

zazi dal peccato, fà ogni prcpararíone col ſedcrc,sbrigati da_

' questi lcgamnchc ri tengono auuinco il colimpcrche per poco

affare ci ſci venduto al Demanio.: ancora con poco,anz1 con-f

nienre,è gratis-ſarai, riſcarcaro: Sohmſolue vincula colii mi.

z Gufiacc questa dilicatczza ſcrirruralc , la quale non ſolo

la mutola condition: del peccato accenna , ma ancora il vero'

modo di libèraríìi dà vn ſi ſiero Demonio mirabilmente; c'in

ſegna-Arriva. Christoín Cafarnamgli ſi fecero auanci li Daric- MW";

ri , cd eſatto ri del tributo, che ciaſcunohabiranre in quei di- '7*

ſtrcrro. c paſſaggícro pagana all' lmperadorc , intcrrogando ii

diicepolizcomc và questo P chi e questo voſtro Marflroji quañ, .

le pretende di eſſer cſcntc dal tributo P Magzfler mfler non ſoluir

didrachma? Per lruar ogni motiuo di ſcandalo.: difiurbmdiſſc

Christo à Pietro: Vt autem nonſcandalizçmur e01, *Undead mm,

me’fl* eum pifcemqm' prima: aſcenderit, :alle: a* aperto ore eius,

in vemer [late-rem: illum ſiemens, da ci: pro ma@ te. Or chi non

ſilence destare vdalla curioſità à cercare , per qual cagionc ha

uendo biſogno i! Redentore di queſto denaro, vuole,chc~ Pierro

lo rroui nella bocca d'vn peſce? perche `non piu tosto ſorto ma.

piecrazſcnza tanto diſagio dcH’Apostoio? IE poi, perche in ore ,

É* non in *ventre Píflzis , parcndo più acconcio‘ luogo il ventre,

che la bocca? Sò,chc hauerccc più d'vna volta inteſo queſto c6

cerco , il qua-ic coll’anzíanìtà ſua non hà pcrdutoia ſua dilica- D_ A”; ’

- cc-zzañNcm otiosè in ore pzjcis djdrac-bma inuentum eflwx ore enim

tuo iuflificabéris . Il pecca-tore e‘ debitore alla diuina giufliria
”Cad

’ (9- Cal;

cd e' inſieme peſce,ciòè muro: Magi: mutusfluam Maiuſc vuo- L, Be":
- I

ic (dedicarſi,

confcſſionc. `

4 Facci pur lñ’huomo ogni rigoroſa, ed imaginabíi pcnirëza, '

ricompcnſi in qnantc maniera egli voglia-,le pci-ione oficſczici

cclii tutti li ſ andaiì dati, maiſodis ſaràaiiaó’äustiría, ſc non.;

quando con efſaràil ſuo pcccato. S’mamorò il PrLncípe diSí‘

chem dciia bella giouincrca Dina ſigìía di Giacche rapèiia per

forza' giacrndofl: rraflullandoſi con eſſa, aii’ora ch'ai-ia gina ye*

dcndo 1c varie ſeggi:: de vcíìiri donncſchi di qncëla prouincia.

Dnbirando il Padre dei principe , che ii frarcili della giouine"

vioiaca haueſſero a vendicarſi vn giorno dcitìolrraggio, ed an

che diſpiaccndoli ifindcgnicà ;ici fano , pensò d’acconwdar

`" ' " ` ` i’vna/

hà dà‘ cacciar dalla. propria bocca il denaro… dc"a V.Pefc.‘

Gen-34- il
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l'vna,e l'altra parte; la giustitia di Dio.e l'onore della ſigliuo:

la,e questo modo ſù di fargllcla pigliare per moglieAndoſſene

dunque nella Giudea-,parlò al Padrezc fratelli della giouine; 5

e per effettuar il matrimonio,promiſc di famquito mai egli

no haueſſero deſiderato . Rilpoſero questi: Che in quanto al a.

capo di pigliarſela per moglie , ſi rendeua affatto impoſſibile il

matrimonio , per eſſer il Principe incrrconciſo, e la giouincJ

Ebreagfluod illieitumfl* nepbarium efl apud nor . Si farà ancor

eſſo ebreo, riſpoſe Hemonprofeſſaremo ancor noi tutti la leg

ge G-udaica , acciò ſi validi m tal contratto. E coſi defaóio il

Principe ſi fece Ebreo, e diede quante mai ſodisfatrioni pote

rono,e ſeppero cercare i fratelli,e Padre di Dina; e iù conchiu

lo rr’a loro matrimonime pace. Ch’auuéne? Doppo molti gior

 

'ni, standoli frateili di Dina nella caſa del cognato,come ſi co

îîaditb.

Kuma tra pareti, preſero all'improuiſo ogn’vno le ſpadocorſe

ro,ed amaz‘zarono il principedl Padre,e poſero a langue,e fuo 7

co tutta la terraie riporrarono à caſa la ſorella,con gran dilgu

R0 del vecchio Giacob. Quelcbe mi reca merauiglia in questo

~fatto, è, che Giuditta afferma,che-Iddio ſleſio pole le ſpade al

le mani à Simcone,c Leui,acciò vendicaſiero l’offizſa: Domine

Deus pan-i: .mei Simeon , qui dcdifii ille' gladz'um in defen/ionem

alienigenarum,qui violatorer extitewnt in cainqninanone ſua. Id:.

dio forlì non fu placatqmentre l’inielice Principe preſe la gio

uine víolata per moglie . facendoſi ebreo .8 non ſi ſodisfece al

l’onore del mondoìla giouine non era ſodisfattiſſimaèſfl‘iacob,

e tutta la famiglia non haueua anzi acquistato honore,che per

dutmcon questo parentadoìor come doppo tante ſodisfattio

ni,permctte la diuina Giustitia,cheſi vendicaſſe lo stupro? Di

uinamente Dioniſio Cartuſiano: Princeps zlle nunquam innem’

mrconfeflur ſuiſſe ſaum faeinns, nec fecrimim’r renm appeſi-elfi'.

Nel 5. degl’ Atti Apostoli-:i ſi racconta la morte repentina di [
 

quell’infelici conſorrí Anania,e Safſira, operata da s. Pietro 5

perche vollero defraudare il collegio Apostolico d’vna parte

del denarmchc ſ1 ritennero di quel,che cauarono'dalia vendita

d’vn loro campo. Diſſe al marito .5'. Pietro: Anonimo” tema

m‘t Sathan’ar cor mi? mentiri teſpirituiſanóioze'aé fraudare te de pre

uo agn' P Nonne mune”; tibi manco-am: 'oemmdatum in tua erat:

Poleſine .9 c’rc- Non es mentito: baminibu: , ſed Deo 5 e come ſe

quelle parole foſſero state crudeliſſime fioccate , Cecidít Am:

m‘ane’a expiram't. Lo _fieſſo ſine fece la mogliocompagnaíe c6

p ice
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plice del medemo misſatto ; la quale non volendo eonſefſar a

S.Pietro l’intiero prezzo tolto dalla vendita del camposc'onfcñ

flim ceeidit ante pedes eiusm’y* expirauinGran ſeuerità di castigo

e questaflìſclama il Gran Ceſario fratello di NazianzenmQuam

obrem ergo tà!” enormiter lapſus ſanóîus ille *vir l’etrus , 2’9* m

nìam conſecutus,ipſe quaqne veniam non dedít Anemia, U* Supin

mrfed in 'and bom 'ano/'que eccidi: verboéLicet nullus eflèt lapſue

reſpeffu illius abnegatìonis . Aurum abſcanderanſ, proprium z non

elienum 5 Ve! eriamfi 'alienum fuiflìnnon eſt par pere-1mm primtî

:drum rerum pamm quid abſcondiflè , e’fl* abncgaſſe IeſumPGufla

te etiandio della riſposta: Fù Anania (il medemo ſi deue inten

*der di Saſfira ſua moglie) coſi ſeueramente caſligato. perche le

bene non peccarono tanto grauemente quanto il lor vcciſor

Pietro , nondimeno negarono il peccato,e nol confelſarono :

;Luandoquidem ſeme! Deo die-:tum ammo ſzerilegjo 'vulnerams

aliemzuerat, interrogatofque nonerat, non conſentiente eum labii:

corde.

5 La steſsa diſgratia auuéne' a quell’inſelice ritrouato a ſedere

al conuito nozziale ſenza l'ordinaria veste. A cui,lo (degna

to Re‘ voltoſſimoprendo-ſotto il manto d’vn ghigno lo ſdegno,

dicendoli: Amiee, quomodo bue intraflimon babens -veflem map,

”alemè on, ministri : Ligatis , mani/ms , e’y* Pedibus mittite eum

in tenebre: exterior”; ibi erítfletune’r flridar dentium. Gran ſa

' uerítà ſi via in vn giorno di tant’allegrezza! doueua il Rè dif

ferír’in altro giorno questo castigo, c non intorbidar la ſ0len~

nità delle nozzeJf. poi non gli baſlaua d’haucr alla preſenza di

tanta moltitudine beffato,e ſchernito quel meſchino chiaman

dolo amico , c poi trattandolo da infame P E chi sà , ſe questo

Nmeſchino non haueíle peccato di volontaria prelontione , ma

più tosto per mera pouetta‘nnon hauendo , ne hauendo potuto

Ceſar;

.D ial- 5 .

.Ma ”la

farſi imprestat questa vefle P L'Abbate Galſridio dichiarando Gama;

il ſignificato della parabo la, ſcopre ancora la vera e giusta pu- z z.

nitione di queſto diſgratiaro. Questo conuito.dice egli, è ſim- Manfr;

bolo del conuito ſagramentale della Chieſa,per la cui menſa è

neceſſaria la veſte nozziale dell’innocenza d'ogni peccato mor

tale: il Re‘e‘ c’hriſton‘ banchettanti ſon i fedeli . Volete ora ſa- ,

'pere,perche quelle ritrovato a menſa ſen-za la veste nozziale è

rostamcnte condannato P Notate quella parolina, Tuna sciòe

quando ric híesto della cagione,perche foſſe entratmracque a e"

non confeſsò_ lj crrore,fù punito g Iunc , Tome dixit Re; mini-z

m:
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finì: Mini” eum in tenebre: exterior”. "ſunt. *ui-{eſſeci , quando

Primer. admom‘tue fili-it. interrogare: obmutuit. Verità chiazamenre pre

28. detta dallo Spirito Santo : ,Qui abſconditfieleralflrampn dirige- '

D.Cbry runq‘ui autem confcjſui fùCrìhÙ relzquerit eamzzjericardiam can

joſ-bomñ ſequemr. S. Gio. Chriſostomo: Apud indican- bonum eonfesfio

zo- de materefl indulgentne ; e fauella della confeſſione {agramentale

conf. inilitu ta,come d*ce ſi Tr;dentino- ad modum iuduij miramare}

Cò’nTri. adſalutem bommis ordinati. ' ,

6 'Sia pure quanto p- ſſa eſſere vn percatore,enortne, e fa

cinoroso: delli ſuoi misfatti ſcl- iucrà il cali’gmcol ſolo mezzo

della confeſſione. S. Gio. Chraſonlomo ponderando quelle pa

’Lu$-²3- role del buon ladzone : Domine . ”cm-*manici dui” mmm': i”

ÌD-CL’VV regnü mîi,dice:N0n el? anſi” dite” memento meigm’fi conſt-”ione

ſol-'V3 ?e peccati ſam’nam remififfèhlnſpicaquantum prieſt” confeffimò’

.deb- lîf- feſſus eli lati-0,@ paradzflm aperta”. C6 questo mezzo qualſiuo

glia laſcino , e diſſoluto può ritornare alla primiera gratía di

-Lum 5, Dioysicome ottenne il prodigo,il quale per hauer dettofflmer

D51?” pete-aux', inteſe drrſizCitò preferte flolam primamae'y* indurre illñ

fo! ho* S.Gi0. Chriſofiomo ponderando quelle altre parole del-teſto :

in Luc, Armi-rem Pater , eccidi! ſuper colli-m eiunó* eſci-[atm e” eum,
dice: Oſculatur or eiurper ſiquod emiflîz de come toufesfio Pet-nile”

ti: exieraLE Niſieno : Cenfl-ſſìenù medílatío Platani! ei Pan-rm

Zum:.
  come da qu 7 ' ‘ - diſſe' Christo a queflo‘indegn'o ,

quandèî‘venne- ’ rar o, è ad abbracciarlo nell’ortozracìco

glie S.Cirill0,Gei0ſol’. ſuda,oſeula filiü bominis tradinddmonk

eum per nomina': appellationeiz (Iudarem‘m *vat-nur eonfesfio) in

telige, ateepifii argentum conflrere Citò.

Iſa» 7 L'altra porta,che tien chiuſa il Demonio, e‘ l'orec
D.Chry thi‘o;accíò non aſcolti la parola di Dio. chríloſlomoflìeoſilat

  

1D. Gyr.

Alex.

fat-z*

› .eñſoſ. to, ed Eutimio dicono , che questo Demoniaco non ſolo foſſe

ì Teopbil. muto, ma‘ anche-ſordo . e coſi il diducono dalla parola grecu

Eur/”m- Copbar ,~ la quale non ſolo riſuona muto,ma anche lordo: Ca

’ pbor . mutus frequent” dieitur , dicitur autem” qui non audit;

ond‘Eun'mio eſaggerando la crudeltà di questo Demonimche

tanto trauaglíaua questo meſchino colla mutolczza, e colla..

ſordítàdice: .Demon nec loquebatflr, net audiebat, net hominem

i ‘ limba: [aqui, ml audíre 1 Anzi pare,che all'eſzet muto vada an

the per ordinaria conſeguenza l’e‘ſſer ſordo; e perciò Zaccaria

ì era muto, ed anche ſordmcome pareli _raeeoglia da quellmche

.:mea *get-z» › trat

Sia pur vn Giu , che colla, eonfèſſìonepuò anche ſalvarſi : si _
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~trattandoſi del nome dà imporſi al ſanciull‘o,dice il ſagro teſto;

che innuebant patri eius , con cenni dimandando il ſuo gusto 5 , .

e voto-Quaſi che ſia tiro della madre natu ſaodlCC Celioçut quia (263'145:

'005cm emirtere non pot-eſame: admin-m quidem paflit . .Quindi il

'iourano Maestro volendo eſpreſſamente accennarela felicità

di quelli,che ſono liberi dalla poteſtà del Demonio , e del pecñf

* earoLdice nel fine del Vangelo corrente: Beati qui audit-imperi

1mm Dei. ‘. ~ -

10 E veramente beati ſono quelliflh ’aſcolcano la parola

di Dio, perche ,vdendola non commetreno peccati . In tutto Exod.

quel temp'mche Mosè ſi trarténe con Dio ſul Monte à riceuer x9.

iptecetri,e rauolc della legge.” popolo accampato alle falde

delmonre banche procliuiſſimo al peccare, non peccò maisſoñ_

lo che nell' vlrimo giorno precipitò in. quell’inſame peccato _

dell’idolatría. adorando il vitello d’orofflaç nobis Dcogqni nos Exod ñ .

prftfidant. Miſäpreste dire,in qual tempo preciſo ptc-:aſſe qucz i1

sto popolom perche non peccò prima , ma doppo li quaranta.

giorni? e chi trattenuto lo haueſle in quel lungo tempo, acciò_

non faceſſe delle ſue P Riſponde S. Ambrogio la parola di Dio 0-14712;

-trattcnne il popolo dal peccato; [am mmc veniam ad te in cali- ep-soñ

gine ”uſim-0t aua’íai‘ ma popular loqueiztcm_ ad te: Ella ſu motiuo, '

cſreno al popolo , che non cadeflè in peccato di ſorte alcuna :

Nel diſcenoer‘poi’che ſec/e il Pro fera dal mentali che non ſen

típiù il popolo quella vote, cominciò á penſare di ſabricarſi

vn Dio d'ormQuanmis frequente-r ad culpam lubricmſhopulns)

:tamen quamdilì lex dabamrJa-srílegia erraflè 7:5 prodituflverzlm

rubi dimnum contzcuit oraculflmffirccatum n’ì‘ezfiî, vtpeturent [ì

bifieri Deo:. ~ ‘

- u. E quell'altro gran peccato-del Deicidio quando ſù

commeſſo da‘gl’lábrei nella perſona di Christo , le non quando … i q

il Red-;more ſi fermò di predicar la dir-ina parola .P L’Aflge- D-TÌJOÌ

lico Dottore dopò hauer’conſiderato quella aſpra` c lunga..- in ſal-'13

riprenſiunacbe Chriiio fece alli S'Cribi,e Farìíei , colë’occaſio- - `

ne dell’adulreraiflui fiaif peccato ej’i,primui in ill-Zi?! lapidei; iizit- ,

mi (r: c. noraquell’ immediate parole del Vangeliſta : Et :remo Ina”;

_apprebendit eum; e dice: Notaçquod quando doccbat, nemo SPPÌ‘E"

beim” eum a quia ſci-mance eiusfovtiores eran: bigqui eum L‘IZPC‘Ì‘B

al”

volrban‘r: quando -aerò *voli-,it cruufigi, mmie . Quello medemo origeyì; -

penſiero forma Origene: Ei”: enim *verba valentia” eriz’r ijgqm‘ (-8- ill-é

mm (vole-bn mf çoiizzirciiendcrczìfiz quamdiù diçznncmo mm eöpre- Ing”;

`l' . , , I i ' lyezzdic
….
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.A bendit eormmqm’ infidiabantumfed ſi tace-it, tum denz'qùe una”; l

r' ` ltaque dum Pilatus eum inquz’rit,eumqueflagrís cgdímacetsfi em‘m `

locutm cflenin ”uve-mex z‘nfirmitateſublatm non eflèt; quandóquiſi `

dem infirmz’ra: non inc/i in e”, in quibzu *uerbum loquimr.

b 1 2 E Giuda perche precipicòñ nel pcccaco-dcl,tradimento ;r- `

10471.1; ſe non perche non volle aſcolratcla divina pawIaP’Scdcua quer

n”. 30… stfìíndcgno diſcepolo co’gl’ altri` Apostoli alla, menſa . a vffla‘, `

e forſi à. canto dclì'amoroſo- Macstrmil- quale per ſaluarl‘odì dom

nò vu pezzo di pane. intimo nel piatto, dou’cgh’ mangiauzuflá

te che ſù. (cmprc tenuto legno-d'amore', quando nc' c'on-uí’cí’ al:

cunodí qu esta, maníem reggiana.lfínuítazoamíco.Preſo questo -

boccone.ínrincojmmantincmc vſcìdal cenacolorcñ “capi/ſca'

buccellam, exim‘t, continua. Dch *chi mai puote‘ optare nel' pento

cm‘zz, di Gíudavna canta frcttaPìcirillo- Aleſandrino:Tim-etz‘atcrcdò»

A [exam Diflholuhne, morandcſh’oms pwm'tcntiç-démr :› Nam etiam [adam-ñ ñ

F9,, in; cum-pol! pane”: omninòjtparaueríhmm moramlflm benedic‘íìoflisr

1m… *pitture-m, timemómefcimillamin animati!” accendcrit, ac inutili-

' lamina”ain't-,2?~ adìmeliora remzxeriz :: przciyitem, egjt cel‘eritate. :z

bdc. de can-ui féflz‘zzat’, ac mp5 IH:.

1;, Eccoaí vn"aurcnríca ínrcfragabilcdel’píü fedele. Nota;

- _ .IM-m 1;:. ì_mvaîn.geîico; Q'mnis._,. qui nañtus eli cz D cſhpeuamm non fin”, 7

. 4. ep., -n_ quonmm‘fimfln zpfius m eç-mapeſfl’y‘ no potefl-pecmmDch qual f:

~ ~ ~': " questo. ſeme così Loren tc,e~d1}un'o,chc ratuene-dal'peccarefflk

1 ì - ~ - ſponde SLA‘gofiíno colle Heſſe parok’c di ChriſìozSemçmefl‘z-er

"Mg- ì bum Dei.. Adunq‘ue chi aſcolta la; parola di Dío,riceue‘ín- ſè vm i

Îdìuí'no-ſcme , che l’o prclëruada pccccati P' omnis, qui-mm: ex* .

Dea non'peccatzqnia fismen cim-in'z'pfo mune: ., Semcn efl verbnmî

Deiwnd'edím Apoflolus: -Pcr'euangelìum ego '005 gemu‘z (7* nani

pote/Z peccarezqui ex Deo alarm efl'. -I_l Rc Profeta 5, In corde meo~ ‘

aliſc’pndi el‘oqyia :mu-ut nò’ peccem: ti‘bí. L’Auttor dell’lmpcrkctcoz;

,,siaſconderix. verbum in ſùlcoxjgeñorixtui ,. germmat til)? çf’moremqñ

  

`—-—___._

…
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'PER L,A FERIA Il.

Della Domenica III. , o i

;Quanta audiuimmfaó’ia in Capbamaum , fa:: (a' bia in pa;

.tz-ia tua . .Luc. 4.

Roprícrà, apcna credíbîlerapporcano della Tigre í Natura;

P Îíſh’: Cioè ſc pcrauucnruralcme muſical ístromcnro da Pf":

pcríramano coccarſi,p:r tal ſuono diucnta piu che mai ficra,c V41,

cruçcioſa. Anzi {c doppo ralſiuonopdc ami-ca voce. che colla 01cm,

ſoauirà àilcitagl’huommí, è gl'animalí {lclſi , s’íoficriſcc vie; Alex,

più”: ſi ſdcgna in modmche volgendo ne! proprio petto L1 {á- '

ría,c del ſenofaccndo corrente fiume di ſangucflutta ſi [acer-11::

sjbmna . Vna coral bcflíal conditions hcrcu‘im perapuntol’ífl

…dieſe-,dice &Baſilio; Poiche s’cgìí xcdc quel luo :molo ama- D-Baſ.

to , riunito.: fauorcggíaco, s’odc .Le dilui grandezze , c Lodi , I). do

;arde tutto in leflcſſo, c ſi struggeñ Tigre ſi meſh-an oggi questi Inuid.

.cittadini di Nazavrctji quali vd-édo gl’ccc’clſi grídí, che del ſuo

diuin paeſanopcrcuco rramandaua la ſama,in vccc di ſentirne

'gíoífflcdalllegrczzſharſi dall’ínuidíamcrcano vic, c mod‘x di~ol~

traggizrlo ncllfonorffic ripuracionezcercídozſc potcuano nell'o

-pcratíonc di qualche miracolo attaccflrgîi qualch‘ímpostura .

`gèmnta audíuimur fafla in Capbarnaunbfac (y- bic in patria ma.

.In dercstarionc ,del qual vitio vedremo

I. l dannhc i r-ormcnrhch’a ſcfleſſa reca I`ínuídia,cdaî per

ſonaggio inuídiato e

II. E come appeſa”: däncggía tutte îeporëze dcll'huomol > :

I. l L’Angclíco .definendo l’lnuídía dice: [fluidi-z e!! m‘- D.T/›.`

flíxíx de [10710 alieno apprehenſo 'ot malum propn'umWQna‘tenm di- :uz-q.

minutiuumproprm glorie, pel exccllentia . Et idro pr‘rcípuè illi:` 36.ar.t'

bam’s Domine: ifluidentxinquibus cfl gloria. Così queſti contcrra- ’

/ nci di Chriſto, mentre vedevano la di1_u1’grandèzza,cd cſſxlca

rione preſſoi popoüflrfi da-l líuomlí chiede-nano miracoli per

bau:: occaſione di mottcggíarlo. Poíchc Naturale eſt, come.: b… l ñ
, ñ . . . . . , .14a 0m

{mena Bcdafimesfiempenmbus…rudere-I1cardmalcacxano che: ,in

conſiderando l’cſor‘oímoza di qqtſcìx'nuídíadíccflhc fù talgçhe- LM' ~’

ñ x _ :i ñz lola . '4'

 

  

Beda. in
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ſoia osò por mano adeſſo al Rcdenrorgc irraſcinarlo fuori dei?

la Cirrà ſopra la vctrad’vn'alro monte, per quindi precipitar

lo:ingiuria mai ſm qui fatta. da altri à Chriíìo, -ſe non nel tem

po della paſsio e :E: furrcxerunx , 2‘9* sfere-mm: eum exmì ci"

niMtem,eÉrc. Lega -aniuerſam I'mptmam euangelz‘cemfl* nuilz‘bì

inuenier, fuijſe iflíuricm [462i magna-zz z “uſque ad tempus

mom: june m‘fi :i propri: cimbri:.

`2. Vitio cofi fieroh’e diabolico , che più tosto fi contenta

, ioffiir ogn’ingiuria , c ſh‘apaz’zo‘ , che veder ſpiccar onore , c

M‘mh- grandezza. nel ſoggetto inuidiaro . Vennero gî’ëbrci per cat

Efl-fl-îl curare, ſi come feccrovil RedenromPietro trà tutti li diſcepoli

il più ardicmacceſodi ſanto zelo sfod-:rò vn colta-[laccio , acñ,

corſhed alzò un fendëre per ammazzare,ſeli vehiua ſartad’in-J

ſolenre Malco,chc come vogliono alcuni, era il Capitano del-f

la guardia del Preſidente Pilato , il quale più ccmcrario degl’f) ,

altri s'era ſpinto à prendere . e mairracrare il ſuo amato Mae-Î

stro:rirò,dico, il buon Pierro per vccíder il Capitano. 8c il no-j

DIChn’ ra. San Gio: Chriſostomo, ed anche ſi diduce dalla grandezza;

faſi. bo- e manifar’rura dei coltello , che ſi conſerua nel teſoro di San_

mell. in Marco di Venecia, il qual'è groſſo, e bad-ante à ſpaccar il capo

.Matth- à qualſiuoglía bè' compleſsionaco huomo ; mala Diuina Pro

e’fl* bom. uidcnza volle, che il colpo andaſſe vuoto, c falſo ; oodc colſe l’ñſ

82.” orecchio, e glielo rroncò., Exemit gladirm ſuum , ”- pcrcu- o

IDan- tie-nr jet-:mm Principi: ſaver-{0214211, amputauit auticulam eius-ì .

Haucte_ lerr0,ſc di cofi rileuanre ingiuria, ed offc ſa ſacca ad mi ministro del Principe lì formaffc proceſſoiChiediue la cagione

v al gran Boccadormche vi riſponderà: Omiſfim eli minus; nf);

**D-CP"? Cbn‘fìi mìmmlíi proderezuflNó fece laCorre pctqulhſloqtbf) di

[of: m moflratione alcuna del torto facto: ad vn ſuo principal mmig

M43"?- stro;perche ſe hauefle voluro punir vn tanto fallo. farebbe sta-Î
  

ra forzata à ſar coflar de corpore deliñi; e coſi ſi ſarrebbc Fatto

menrione del miracolo farro, da Chriflo; nò,nò ſi racciafi tac-3

cia,acciò nö (i diuolghi,e predichi la costui dininità,e pocéza.`

3. Entra Christo in Gieruſalcmme,p rima d’ogn’altra coſa

~ 'vaſſcne à- viiicar il Tempio: Btinuenit in Temple 'ucndentes lui-j`

Zeani "2*. fic-î, ci' ozm, e?" columbus, É* nummularioiſèdentes . Er cum fe~

 

eiſſex quaſi flagellum defum‘eulz’r, omnes cirie detemplomuer quauj -

quem?- boues, a' nummulariaru’m :ff/4d” and" menſzsſuhumitä

E: bis, qui columbcs -vendcbant a dixit, Anferte ifia lime-c9" naef
ſi {{{e-facci': domum Parri: mei,
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Della Domenica I il.”

parte ;che preſio i Romaìtí, era co ſa vixupereuole i’cſſer alcu n=

reo batturoñcon flagelli dc’fum ;poiche i ſerui, e ii ichiaui ſoli

erano fiagciiatr con íccrriare di corde; e i Liberi, e Cittadini,

quando deiinquiuano, colle vc ighe ſi flagciiauano onde quan

~ do i Liberi , e Cittadini per atrocítà di misfatti sì flagella.

”ano con funi, erano immanrinenre per tal indegno caſiigo

appo tutti reſi infami , viii , ed mhabih ad ogni ororeuolezza

della Republica. Per lo che qnell’altro vedendo vn cittadino..

con ſi fatti flagelli eſſer battuto, pieno di merauiglia, eíclamò:

Loris liber P vn Ìibél‘O co’flageiii ſi puniſce .3 Siche riferendo il

Nangelifia, che Christo castigaſſe i proſanatori dei Tempio c6

flagelii fatti di-funi , è vtr-dire che li trattaſſe da vili , ínſami, e

ſchiaui. Ora auuertiíie mai,ſe alcuno di eſsi ſe nciamentaflhe

fi riuoltaſſe à Chriflo , bramando ſaperla cagione, perche coſi
wilmeme ii malzratraſſe P niuno muno fece ma ſom parola_›.ì

Ma quel che loro diſpiaceva tra la potenza di Chriſto: ,Quad

fignum oliendis nobis , quia imc ſuis è non intendendo de fla

gelli, ma de i miracoli, e prodigi , che ii Saluatore operau'ru,

con ior’ecceſsiuo crepacuore. 1I Bocçadoro :Cnr Indeciſi” coi

latis benefici): Chi-{Qnm actuſabant, (9*' pcrflequebanturz 012m tre

drbile eſſer ta`m atri cafligatione graniti: fiandejìeredequa animo

rules-unt .9 mallà enim tantum-lia in e17 vfiſunflſed quod ſignum,

inquimnt, oſiendz'x nobihquia Imcfam! Riſponde che l’inuitiia~

li faceua parlare a_ e non i‘l riſentimento della viltà , ed atrocità

del castigoſ‘zínimadumis imlidmn; z'ncredz'bilem,a~ quonam Paz

670 i” alias collata beneficia magi: eos irrz‘tabant? .

4 Era il Re‘ Saune aſpramente tormentato dal Dcmonio,

` e riccueua in quei íuoi trauagli non ieggiero ristoro dal ſuor-rar

dcll’arpa dei giouinetto Dauidc . Pure qual arte traialcíò l’ín.

J grato Re di ammazzar vn tanto bcnekàrtore ?quante volto

i‘ :gli fieſſo gli lanciò` adoſſo la lancía,per traffiggerlo? Che fado

i Re, non auuerti, che s’vccidi questo giouinetto, non troucraí

altro,che poſſa ſolleuarrí dali: tuoí trauagii .9 Non ímportaudí

ce S-Bernardoflnuidm pori”: clígit in malis mrſari,quam in alii:

bona camere. Ideoqae contra propria”; commodùm contenditmnde:

" quell'altro cantò: Imridus baffi: ſibi ip/i. l

i Merce-2,”: le felicità-c, beni altrui ſh'ma ſolo proprii dan

,f the tormenti l'inuidioſoJ/edendoſi priuo d'ogni ristoro il Ric

eo Epulone , e cinto dalle fiamme , ſi ríuolie ad Abraé‘

mmcpſi pregaqdgip; {Raga ergo .jbpqffl’fgf znirìms eum in domum
' 1 ’ ‘ ſſ i ì Paí???
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252. Perla FeriaIÎÌ*

mms mei. [ſab-eo enim quínqueframsmt xefletm* illa': , ne e?" z’pfi

mutanti” [mm: 10mm tormcntormn-chi'di voi mi ſaprebbe ſco

prir li netto di questa dimanda? i:: ſe veramente il ſno motiuo

era di carità fraterna; ò pure, motíuo d’inuidia , e linore verſo

Lazarmper non vederlo in quella felicità-,e gloriaèDiuinamcnñ

Dmc”. te S.Pietro Criſologo: Mim: Luzzi-um : A’dſmc in Lazarumfie

(Ìbryſ. crndelis ?Mine Latçarum, quo? Ad infermzm d’egremz’o, defolio `

[Cſm-65 ſnblimiadprofandlfliflmm chaos , ad tormentomm s‘ì‘ridorem de* o i

, ſanti-z quiete. a'? de tantofilentia beatorum. V: vífliffiqued ag# diuermon ci? ”anelli dolorihſed [morir antiqm’ , ci" zelo magis inn . ` ` i i

’ cendſſitufnquamgehennmfilî grana iſlis malum , el! iñcendium non - ì

ferendmffiqnos aliqunndo bubuere eontamptuíwidere felice-s. v

Luc-r6. 6 Atteſìa questa verirà il Ricco Epulonefliel quale ſi con;

tamb’eleuans ocules ſuor, em” eſſe! in tarmentis, *vidi: Abraham ;i

longue? Luzern in finu eiuLApertilſima cótradittione in cápo?

Come puotè alzar gl’occhue vedere liberamente , s’egli era m

Newer. tutte le membra etiandio negl’occhi'tormentato; comechioſa

Luc. vn’ crudito Sponitor moderno: Ipſe in tormenti!, non tormenta

Exp. m ipſe-0b zormentomm magnimdinemfld ea Imma non capite!, ſed

.DX2770. hominem obmanav‘ſepeli-.zmfLa chiarezza dell’zstngelico Mae

ap, Noe stro ſgombra ogni nuuola di contradirtionvc: Totus in tormenti:

:uz-r. [0c. erat : cmíosjolos liber-os Imbebat i w altc’rius’ [Miti-1m poſſe: aſpi~_

ci:. eere,c’]‘ w magis torquentmyquiz non habet` quod álím habet.

Se l'inuidia porta ſeco i tormenti d’lnſerno: Dunque,

Gm- ~ual caſhgo rcflera alla diurna Giustina per punir vn_ tanto _v1

37 tro? Riſpondo no con altro, che con dargli motluo dl maggior

inuidía. Vdite: Peccan’i Fratelli di Giuſeppe d’inuidía, Vtden

zes “qnòd .e Patre plus ”7372s fili/'s amaretanedflät ”7,7106 poteri: ei .

quicquam paeifîeè l07m_.A qual iiſolutione li ſè appigliare l’in- `

uìdia‘? di ammazzare l'innocente Beniaminme di gettano dm- `
rro‘vna profonda cil‘lernznNò questo,dice vno di elfi men ſiero: ì -

-Ym’d nobis prode/?ſi oceidcrimusflatrcm Îwflrumffi/F eclauerimus

, y ` sîguinë’ípfiunMelim eſt ut uemmdetur lſmeelítínz’yc.Penſatofai

ro: lo vendono alii Mercanti llmaeliti. Come v’imaginate, pu-`

niffe le divina Giullitia vna tanta indegnità? con vn motiuo

di maggior inuidíaw’olendo, che il Padre, lo amaſſe luiſcerara

‘ mente etiandio morrmed eſh’ntoNolm’t conſolatímzem aceipere;

lxcbry ſed airDefcëdam adfilinm mmm (Fc. &Gioíbrifoflomo; OPÌÌ’Î- i

ſa/Îì›.6 i nov-,vir- boe :His aliam uff-',73- plagxmwídebant enim,quod ,Peter tir?, i

in (ie-i1. tzèmflfiqnefemëtem emo-r5 dcclambererga efiffizui non aderatÙqÎ -j
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Per la FeriaII;

s Diciam’ormai 'delli pcrſonagghche ſono ineuitabilmen-`

te ſoggetti a .quello peſſimo Vit-10;: poi delle danui,e rovine; 1

Ych’eſſo aſe medemo cagiona . ll Petrarca dice,che il pasto del- FHM,

rinuidia ſono tutti li perſonaggi chiari',nobiliflirtuoſízrdilluñ 12.1,”:

»mi per qualche ſingolàr prerogatiua: Vix inflgne‘m *vir-um bat ſcrivù:

immunern peſte reperiehCnnfZas hiſtoria: euoluemon poſſe-nr igm) 31.1.2,

ei tibi eſſe quam plan'mi p quorum tomitam non ſolum conſole”: , '

ſed glorieris. Nelle ſagre, e profane carte l’inuidia è parrggíaîa i

al fuoco,co›ſi auuertono il Bercorio,Valeri;moy Laureto, ed al- gm…

tri: igm': dieimr inuidia. Brami ſaperne la cagione, el ſigniſica- Val”,

to Z Tel dicevngrauiſſimo Scrittore di queſli tempi:Pule_bz-e,et Lame:.

fritë dióîuma inuidiamt r‘ger‘r,nan nifi‘exeelſa appetit. Scriue Sim- Non”,

maco ad vn ſuo ſuìſc‘erato amico,e‘ li diceffimtulare mzſnlsegui z, u,

ta à dirne la ragione? Erano ſiate poco dianzi erette in Roma firmi,

varie flame in onore di diuerſi grand’huomini,ma notte fù tro faùpm;

, uata ſola diroccata a terra Ja flatua di Simmaco- , non eſſendo c_ l,

tacche l’altroPer’ queſto caſo,amico,rallegrazi mecofiratala- z ›

re mibLE motîuo iorſi questo di congratulatz’onc P anzi di con

doglienzzuperehe dell’affronto fatto all'amico deu: l'altro ram

maticarſì P Nè, dice Simmaco, Gralulare mihi ; quöd ego [01m Simmaa

torqueocorda ſíuentíum. Rallegrati meco, perch’io ſolo crucio, l. 9. cp.

-e croceſîggo con chiodi delle mie glorie icuori` degl’inuidioſi, 109.

li quali perciò m’han demolita la ſlatua,perch'io ecccda in gti

dezzei miei vgualhſoprauázano in virtùietriöfo delle prodezf

ze,ediañpreſe degl‘altri .

9 A penala ſpoſa publicö il ſingol‘ar fauor , che le liane-3._

fatto il ſuo ſpoſo nell’introdurla nella ſua regalata, e ricca bot

tiglieria; lntroduxit me Rex in eellzzriaſua . Che ſubito deffò il Cam-4;'

"ſuoco-dell’inuidia ne i cuori delle Dame di Geruſalemme' , ſu

quali intactarono in molti modi la bellezza di lei. , a quali ſu

, 'ſurri ella qnieta,e tranquilla riſpoſe; Nigmfi’mſſedfòz’mofmfi. _ V

tig Hierufalemé lo vi confeſſo, figliuole di _Geruſal’cm ,che ſono*

alquanto brunettamà però grarioſzue non demerito ranrM‘ó

me v'inſingete, i ſauori del celeste mio ſpoſo ;Figlie di Geruſa

' lemme,d-ice S.Bernardo,a.quelle,che vi inuidiano .3 Anzi figlie* D_` B";

di Babilonia; di Baal, e del Demoniochiamar li deuo‘no don-ñ fm z s'
` * o* e ~ -. - . . g - i

zellc :anto …roſe . Bene dixit, films Hzeruſaſem oacanflqua ma m Cm,

gr'r pro fica ”elſe-ſtia fili; Babyl'ouismel filía Baalflutſì quod nomë

'in-property* ocmrnflètflppelſari mer-mmm, riſponde il Santo.N5 ,

ſummit amfl’n! init-andarſene common:: perſe, nee‘quitzſuamì

H 'ñ' .A ñ A". —~`_-`— "Î' ÀU’_ w >N H
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{il Per la Feriak!

íiddendumflimulir ifluidiae , qua eorquebanmr;

Il. x0. Inſomma. bramate pienamente ſapere la pe ste, e mali; ’

gnltà di questo vitio P egli ammorba tutto l’huomo , in tutti li

_ mébrhc ſentimëtLChe ſe bene tutti i peccacue vitij háno queſta

proprietà di punimed appeflare etiádio il corpoA’Inuidia però

con maniera ſpeciale ciò fa‘Jicome dice il Sulmoneſe: Surceffus

ouid. 5. bamíimm cat-pit, fed earpiturranàfiapplinumque ſui efi‘. S. Baſilio

Mer. la raſſomiglia alla viperamhe nel voler mandar fuori il parto, ſe

.D. Baſ. steſſa ſquarciapd vccide; ed ot’alli vbbriachi, li quali piu d’vna

voltaa lor steſli danno morte. S. Gio. Chrilostomqpareggiu

 

l’inuiaiaa quelle ſaette. che vibrare con impulſo grande, e tro—v v

uando olìacolo , ritornan’a danni del ſaerrante. Il ſauio al verñf

prati-25 me,e alla tignuola,che'nari nel legnmc ne drappi,lo cóſumano

' n. Danneggia primieramence il cuore , facendo inuec

[AM5, chiare l’huomo prima del tempo . Racconrando S.Luca il ri

" corno,che fcceà caſa il ſigliuol Prodigo , e li borbottamcnri ,

e motiui di idegno,che mostrò il fratello maggiore per tal ri

torno, dice : Er eeepc-rum epulari . Em autem filius eius ſenior

in agro . Notiamo quella r0 ce, filius eiusfenz‘ors Deh quando

mai fù questo stile di ſcrittura chiamar’ ll primogenito, ſenior?

mentre viueil padre, a cui quest’aggiunro ſolamenccs’adatra,

il primogenito e‘ chiamato filius primegenimr, òfilius maiar , ò

nam maionÒ- onigenitunlzoc eli primogenitus . Per qual miste

ro dunque il Vangelilia volle dargli questo titolo , ſenior? S .

D. P; Pietro Criſologo 5 lndigrzatus, noleàat introire : òzeii :umor .3_

Chryſ. Duo: non capi: domus ampia gemauos? lnuiduw fuga: ſymphoñ

e m4. nia pil-:tati: . Se inuiñciíolo egli omino-1 è merauiglia, ſoggiugne

.D.Am. &Ambra-gio, che ei tolſe veechiſhperch’em danneggiatmed m

l. z. in uecchiatodall’ínuidiatldeoſeniomquia cità uliquis per iuuidiam

Luc- eanſmezſeat.` S. Gio. Chriſostomo: [/bi ”iu-*dm raptus ab hoc

morbofuerimonlm ſmzm ipfiu! laſytemfîſſfl omnmiiagionaudo

105;”. Giobdìalcuni ricchz lignainuidioli, dici: Subl-:uauj'ìmt ,con

` ` forzati-'que diuitiis: ò come traducono iSetcanra; Jane: ſuffi

fumin diuiriir. è ~ÈÎJ²

r2. Al-cuore in preminenza ſuccede lapocenza del vedere

frà tutte l’altre ſenſitiue la più nobile, e pre'ggîar-l ,‘ la quale pa.:

rimence dall’inuidia e‘ danneggiata z Sam ii; eli ”mi-1m' nor-'Zam,

dice S. Bouauentura, ci* igm' Grieco: Naſi-(1 enim de noó’r’e vi~

dem? de die exe-eſami': é** :gru-'s Gmcus 'in aqua foi-;ius marie-Y

jciufiue ſueeeuriimf 3 Sit iuuiiiia in aqui:gmiiarumfortáùjexaqz

l ` ^ `ñ!? CW;
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Della Dome’n'ca IH fa} 5;

&ſoin-onde debem exzinguí, (a' ad modum nell'aa-à luce ”MZ-i3_

zur. wide ela-bem illuminari. Rcstituilce Christo la ſanità al Pa- [Mg: g.

ralirico della. Piſcina probaricax ſubito, declinare” à turba c5- h

flimta m loco . S.Gio.Chriſ0st0mo: Si ritirò il Saluatore , per- 1.7.29. Ji*

che ſapeua, che la di lui vista. ſarebbe stata odioſa à gli Ebrei

ínuidioſi, che hauendo questi guasti, ed offuſcati gli occhi, non

non ſenza grauc lor danno,c tormento mirar potcuauo vn tà]

to bcncfatco‘rc: Salus enim(ait)vifus eiumm’ inuidetarmon par);

”am inmdentibus immzttit ſcintillam .

13. Siegue a dimofi rar questa. ve’rità il gran Boccadoro ne

idanni dell'orecchio” della lingua. s'incontrano in questo au- -

ucmurato Paralitico ,~ e riprcndendolo d'incſſcruanza verſo il( ’

'giorno del Sabbato,gli dicono : Sabbat/mm cfl, non lire: tibi tol

lerc grabatum .Si ſcuſa. quello: ,Qui mclfanum feci:. ille mihi di~`

ximollegrabbatum tuíìx‘a‘ ambula.Dí nuouo il tipíglíauano quel

lì: ,21m efl ille homo,qm` dixit tibiztollcgrabbatum mm”, e’j* cm

bula? Doue auuerritc , ch’hauendo lor detto il Paralìtico: m'

meſanumfecihille mihi díxigsolle grabbatum tum” , doucuaflo

eſfi per ncccflaria conſeguenza di diſcorſoſioggiugncrqE: quis

efl qui teſanumfécít? Ab che la lingua dcll’ínuidioſo non può,

non può fauellarcmc l'orecchio ſentir le glorie dcgl’inuidíarí.”

Caictano: Non inrerroganhquis e# ille homo, qui zefanumfecit,

ſed tantummoda quis tibi diximolle grabbatum mama' ambula;

Inm‘dorum etem‘m lingua bona nullatenmprofari pote/ì. '
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Della Domenica lII. i

› ;i però-meri: in tefratertuu: , Wade, e?" corriz'ze eumintcr té;

e’fl* ipſumſolum. Math.

Ingolar istinto degl’lìlcſanti Plinio tapporta :< CostumLS Plz'nñ 8.

lìòkriça, dic’cgli, pigliar gl’EIcfánti nelle ſoflc, 8: aguani, c918.

che nelle di lei cápagnc non di rado ſi trouano, ò che à bello W

fiudio (ì ſcauano; donc caduti, non postqno cgliiio perla. vasta

_ Kk M01;
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'mole ſuilupparſiMan'on tosto gl'aleri veggoñö iii) compagno

in cali pre cipitíj rraboccaro , che tutti d'accordo s’accingono

à liberzrnelo , e come ſe ingegno haueflèro ( tutto che altri lo.

Cancer: r0 co-nceda qualch'ombrad’inceUercmQug alii-”indice il Car

ſamLz. ' dinal Cuſano ,c’y- prudentiizr , *vr 'vin-tnt, dm' conſumi: 'umbro

era-c.` inrclleá'us , w prudenria formica ) {chiamano rami . flerpano

’ piante, gettandole nella foſſa , inguiſa , che vengono à tabri-`

caórli , quaſi ſecure. ſcala , e fermo ſentiero , per done poſsi ilî'

_ meſchino all'aria viu-a, e‘ alla pristinaiibcrrà far ritorno.. Daiu,

,Gregor- la quale storia ſpinto San Gregorio Nanziaozeno con ciaſcuñ;
Non@ no di noi coſi ragionaìîl’roximi lapſùm mc- rideas :mmm mi

or. 43.. -qmî pote: tutiflìmè tranfi’, atquemterím Ìarëri mami Pom‘ge ,. Del:

delia”. peſce .s'czuro non difference, proprieràſi racconta , il quale)

dobifl. auuedueoſhch’alcuno della ſua ſpecie incauramentc , ò tratto:

Mim.. dal"eſca inciampò nella rete: accorrc veloce , ed afferrandr»

colla bocca la parte deretana derl’irrcrico, ouero ,porgendolí

ſi la propria coda-in queste maniere,di cauarlo fuori dallarece fi

` sforza . Oggi ii Saluarore del Mondo-comanda, ch’ogni volta.

veggiamo il nostro proisimo, qua-[Elefante caduto ne! foſſo

defla perditione , ò qual peſce J’cauro dañto'neilañ rece del pia;

cere=lo aiutiamo , e con freni , e ripari* d’amoroſa corrcccione

allo stato, di libertà della graeia , ed al ſuo Padrone Dio io ri

mehr _cond'uciamo : Síp’eccaáer‘ítin te , frater tum'. *md-2,” cor-ripe

Precattoflajtreſi incuicaeoei neliìlìccleſiastieov :: Vnicm’qu email*

.äauit Dem de proximo ſuo-E perche il precetto e‘ chìaro,ed.in-` ñ

dubítabile’irestazrauiſiamo ſolo le maniere, c cireonfianze pes* `

degnamen ce adempirlode quali ſono .

I. secrecezza., Carità- . ed innocenza dal Vizio . che ſi ria:

prende - ` - ñ› - ;

»DH Aug. I. x. S. Agostino pöderazquellaparolínaJn te dicescbe cöñ ‘

' questa voce volle Christo racita menre inſinuarcì la Segrecezza.

le temp, in _correggere gl’alcrui difetti ; la-quaie poi eſpreſſamcnre diñ_ ` v

.IM51., chiarocon quell'aiere paroleJmer te, dr ip um: ond'egh lega:

1mm". ge: Si peccauerit cora‘m te, oueroJeſcienze-Nel farla cor-remo;

ne non hai da gir ſcauando , e ſubodorando curñioſoîöc accen

roi peccati dei proſsímog ne meno dcui fiar’ail’alrrui relatío-ñ ~ \

ni, òall’ombre, e ſoſpetti, che ti ſiporgono auanñri.; ma (ci rc
D‘ms; ‘ nucowíuundofrater :mi: pere-eum*: còràm te. Oſſeruò vquem…`

’ circofianze lo steſſo Legislaror Christo- nel correggere la Sa—

M1542@- ÉFÎÉLÉÉÌLÉSÉ-ÉÌYÉW 45W aromi; (ama.Poifbde de:
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:Edel-oſo di ridu rr’al cielo qucſla famoſa merttriét; giunſe alla

porta di Samaria stancmelaſſo, all’ora, ch’ella venir doueua à

iſpozzar l’acqua ,in sù le ſedici , ò dieciſerrc ore nel meſe di

Giugno , ò` di Luglio; quando tutti. per i’ardcnre Ragione

fianno ritirati in caſa. Venne la preda, ch’e: dcſiaua: cominñ,

ciò ad inrerrogarla ; e tanto con eſſaſr cractcnne in ſanti col

ioquijzche la richiamo al cielo.Il Vangelista nota,douc ſi tr0~

üaſſflro gl’Apoſtoli z mentre Chriſto ſ1 rratteneua à diſcorrere

con questa Donna : Diſcipuli autem eius abiemnt in eim'tatem,

vw cibo: arm-ene. Tutti erano giri, ò alcuni ſoli P Tutti :perdo

che queſta parola indefinita: Difctpnluequiuale à queſta vni

uerſalaom‘bmor chi non ſi fermeria à mírar Chriſto ſolo con

vna mererricc , gioumr , bella grarioſa , vaga d'efler vagheg

giatmcomc ſi può didurre da táci amächche goduti s’haueua?

Deh quanto mai ſi legge dl Chriſto vn “fatto ſimile P Egli , che

iampre moſrroſsi circonſpetro in kauellare à Donne, in modo,

` che quando li ſu preſentaral’aduſtera , acciò la giudicaſíe . e

puniſle` per non mirarla in faccia, picgoſsi, e ſcriſſe in terra:

.Malës in palmare lcn‘bere venià’,qudm da re in carne ſentëtiamde

condofauelſa -Chriſologo P ed accortoſi finalmente , che tutti

gl’accuſatori , e calognanti l’vno doppo l'altro s’erano partiti,

..e ch’egli, e la donna erano ſoli rimaſti , la vol-le ſubito liccncia~

rc. ſenza vn minimo caſ‘tí'gmò brcuíſsima corretrionc‘per non'

hauerſi à trattenere con eſſa P cd ora dimora da ſolo à ſolo con

donna più laſciua dell’adulrcra , in tempo di mezzo giorno,

quando tutti ſtanno ritirati in caſa per isfuggir 1 cocëri rag

gi dd Sol-e? Non e` egli vero,che la Maddalena conſapeuolc,

quanto a malincuore guardaflc Chriſto lc donne , ſi poſe die

tro alle ſue vſpalle,p›::r chiederſi il perdono de ſuoi neſandimiſ

farti: .:e-:elfi: retrò . Il Sálmerone reca la cagicne di tanta no

uità : Dtjczpuli autem eius able-nm; in eiuitatem , *o: pudore eius*

ñ mulieris ſolitudine confultum @N13 Ù *o: liberi”: pnflet eius fla

gítid detegerezatque ”gu-Prada” n03, indè dijcamuhproximnm

ſecret? prim um , atçuéfalubmìr corrige”. Neìſa steſia maniera

interpreta queſì’atcione di Christo il Gianscnño. ` x

z.- Colla Segrerezza accoppéar ſi deue vna píaceuolezz

Òna soaoità, e mirezza di parole,nnn sapcrci, con.: chiamarla,

  

DaClîT?

[o l.

Selmi!.

4. mac?- `

2-0

Ìsfflft’fi*

ma deſtrezza amoroſa, **na carità in ſcmrrache inſegna ogni `

bel rnodo di comparira idclínquentî .r Qual deſrrezza non
zìſa il Medico inmedicar .yn‘jípſermoP Li

À’ k a "ſcri

.1

v‘xrií , e peccati ſono .
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v penareflmrç;

feríte,ñe morbi dell’anìmo , delquale non ſi-pnò trouar cosa

xml… più dilicara , per sanarli , dunque ſà dibisogno vsardolcczzg

de 013,”, ſtraordinaria! Morbm animi, diceua Seneca,mollem medicinam

e47, deſidera!, ipſumque medentem minimè infeſtum agro. Ed Ippo

›— `crateínſegna,come riſerisce Arnaldo di Vii’lanoua.- che quanó…

r un…. to ſi puòdcnza medigine reſtituire al'l’inſer-_mo la ſanità-i, Per

“mi” mezzo-d alimenti cio ſi {noci-,pettine li ſerurrlr delle tnedicmef

Hip?- deue eſſere l’vltimo rimedio z Cmmmque pote/ì per alimenta ”1

flitui [unit-rr, fugzÎendù: per-im: medicinarum ofus.0gn’vno è te~
nutozad eſſer medico del ſuo proſsimo , men-tre da vitíj e‘ p'ia-ì

gato; non hà però da rièorrere ſubito alle medicine violente

de caſtighi, e terrorhma deue ſanarlo con píaeeuolezza.

g. Chiama Chriſto gl’Apoſcolí doppola Ríſurrerrione, e
ſ ’ " A. . - e . . - .

T0439* lr conincruſce Confefsorr: Ata-;nre SPtr4tun1Sanó7um,quorum —

remiſeritir portata, remitmnmr eis, @- quorum rctinueritir, @a

Ma che rito-vſci in conferire queſta poteſtà P lñſhfflauit in eos;

gliela di-'è con vn ſoffimch'apcna poté eſser ſentito dagl’Apo

ſteli-Tenete da parre queſta ſcrittura- . Nel giorno della` Pen

tecoſte diſcende lo Spirito Santo@ rdina li ſtcſsi Apoſtoli, Pre

‘ dicarori del mondo; ma in che maniera. P Con m ſoffio per-
auuenturaèñ con ſegretezza, e piaceuolezza? .An-{i con vn ſtrez-ì‘ '

piro , cv tremuoto cofigaglíardo , che fece quaſi' ſcuotere tutta*

ÎALAP, la Città di GieruſalemmmFat't'm eſt' repente de (mio forme tan

3' ' quam aduenientís Spirit”: oehementis . Or chedmerſità e que

ſta. P Mentre ſon fatti Co'nſeſsoriñ, s'vsa, il soffio , e pia-cenni”;-~

za. ;quando-sòn’eletri Predícatori,s’ode strepito , s’aprono lev

nubi, e sprigionano il più gagliardo vento, che s’carceraf poſi

fino? Nonve ne merauiglíate, perche’quando ſi tratta drpec'

cari, e difetti del prosſimmſideuono Segreta” piaceuolmente

correggere ;. mañ quando s'hanno da gcneralmente vituperarer

.Iſa-4:0* vi bísogna spauento; e terrore di voce: Aſoende tmquí euange

* `lizza Syomex alta 'vocem ”mm . e?" anna-”fiat papato mea-ſcale”

comm. Rjgu-ardí zíuntualmence oſſe-ruatidal Gran Barriera-m .

mentre l’unoä e l’altroofficio eseguiua 5 poiche douendo cor-'i

reggereflra tutto-píaceuolezzaznon-l'vdiamo- colloqm’are com

Marc-6 Erode ?Non [ice: tibi habere -vxo-rem fratrinm . E perqueste'

sue belle maniere nel correggere: Herodes frequentèr. eù’ midi.”
b‘a!, e'? multa propter eumflzciebahQuando poi. faceva l'ìukncrañ

_ì di Predicarore nel deserto , mura tuono nel. fauellare_ , alarm}

`, do Mons-.c ÌOFÈQÉBÈHÈF grida-2d? A!! modo ehs‘nc “bomba-z

ñ La??
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della Domenica III. '

'nano le selue z Gem’mina -oiperurumquis 'vor oſìendit fiflgere d

'ventura im P Ium ſeeuris ad radicem urboris pofita efl.

4. .E ſe taluolra neceſſarie foſſero le minaccie, eli cafiighi: ñ

' ſi deuono questi temprare ſempre con piaceuolezzme clemen

za: adempiendoſi apunro quell’A’dagio , di cui fà mentioneq

Ariſtotele; oleü, @ſale-m" apart-'et emere, ſpiegato dal Manutio Arma

à propoſito dc Superiori, li quali hauendoà correggere ifud- Rab,

dici, deuon’hauer’il ſale della ſeuerità , che morde: e l’oglio q

della clemenza, che humetta, e leníſce: Magna prudentiu, c'e'- ‘ ²

egrcumjpeäione opus ei? ergo alíorum eorreeîz’onem , necſolùmJ -

morde”; verum etiam humeóîare, @'- lenire oportehlnuitandoci P -

Dio ad aſcoltare le ſue riprenſioni per Iſaia à cap.; 5. ne dice: '

Venite , emzte a ſque argento , É" abfque *alla commututcone fw- q D'Beh

num, ü* lac.san Bernardmvino è la eorrettione , eh’offendu ſem-de ,
la testa: latte é la piac’euolezza, colla quale ſi tempera: Eme à Rep… 'ì

  

Domino moderate”; eorreffíonem . quia omm’nò magnum quod; ‘

dum bonum, e?" datum Qptimum eſtá' quod haben: panche-'D' c.

5. Si prattica questa piaceuolezza, ſpecialmente col lodar

nel delinqueute,quel ch'in eſſo ſi ſcerne cömendabile; e poi tizi

prëderil vituperabilezdandoglhcome ſidice,vna cotra,ed vna

cruda. Coſi fece Dio p nostra dottrina nel corregger’i Veſcouì APO"?

di Efeſo, di Smil-na , e di Tiatira , pigri, e negligenti in alcuni

alcuni oblighi del lot’ofſicio: perche prima cömendò ciaſcu

no: Seio opera tum@ laborem, (9" putienn‘amflì‘ quia non pete.” ` "` ' .r

(fl. E poi dà dipiglio alla sferza , e rigore della correrrione;

e a Sed habeo aduerſum te, quod eban‘tatem tuum prima”; reliquifli.

Dioniſio Cartuſiano; Com‘mendanoneprumzffuincrepazionem _Dl-an** “

fubiungit, quam tamen [òbriè promit dicendo z [ed haben we. Per con); ~

quod informumur, *ol-“fi quem reprebendere 'volumus, primò bona i” loc-7

eius eommemorando , bemuolentium eius eeptamns: nè-nimis u- ' ‘*

ſperè intra-patio eius proponutur . La ſteſſa maniera oſſe‘ruò il

Saluarore nel correggere la menrouara corteggiana di Sama

ria: nella quale non ritrouandoſi altro motiuo di lode , che.;

quello della verità , in hauer _confeſſato colla propria boccai

Drudi , Christo la commendòdicendo: Bend dixiflì, quia non _ e

54b” Uimm- Notare, 3t impariamo, dice Ruperto Abbate, il P3P"?

vero mododi fruttuoſamente corregere: loda‘ndo prima,e poi Abb. un

.correggendo ÎIPGCCQCOTC} Magnumffib' zmita‘ndum Myſterium "2314p"

Spb-ixus- D-ei z reprebeudere quidem; ſed inter corrigendum Prius,

é* Nederlands-ve . fiun PW “dafm?” ?vel Ma ab code-*

qu:

\
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ſſÎqm‘ i” alti: corripitur ; qmz tcnù: quaadfieri patefi , mmm”- lame

uolm'. ó' mm rcfugiaz confuſus, aunxtam’tm , audire non ſuffi

nel” peccatori-m fmxmus.

6. A pm ch1ara,e grauoſz ſcrittura v’attendo in San Luca

MMS.- z cap.18. Fa‘ue'uando Christo d’vn caflaldo , o factor:. chu

` dìſsipatu , e defmudato banana i] padrone di mole: rendite, “c '

partite: prima di correggcrlo, :pertaímntc il volle lodarc:

TeoPbiz__L4zfda”it Domain” wllwfm iniquimm. E dnuç marſi legge m

:Ami 3' ſinjxl paradoſſo ?forma 11 Padçe Tcofilo flngochcno quest'

,dſhgi emdcmc argomecq contfo cern troppo ”01011 _nc-1 corrçggerc:

; ~ . E” li quah vogliono nnfaccflare vno per vno,curc1gl’crmr1, aí‘dcñ

** g a linguentflldrò laudauit Dñs éefus fraudatorem D-ñiſui , w :im

b ‘ d ì' faquemes r-xëplümò’ omnia debita exigamus. S.-GíQ.Crifi0mo pó

oìì e dcrando la ccrrcrtionemhe fece Azarxa ad Ozia Rè, per eſſerſi

'WT * _ſſ‘ aczostaro all’altamNon efl tm' ofîuj: ò Ozía- *u: adolms ingen

Pa"_l’P' ſum Dommo , dzce 2 Non dixit, ò impíc .ò ſcderanfflme, omnia

7'546: _ſubuerzij'z'c’ 5 confudiflzque , ad extreme-”z imputate”: prorupifli:

.Neque ſcrmonem acmflztíonís in-longum produx’it.:jed que-mad- _

‘ ' . modum /ì qui juan:. boe breuiur farei-e -fludflu cela-ritardati?”

, ,- -; ~.i - .71”, craciatnsfin/uumfallcntes ; iti-tem colmt aſpmtatm obiurz

“‘ ññ _ _ gatiom‘s pflum verbi: Lanſing-ans, Regis iran-”diam cohíbuít.

. L'altra condicíonc neceflaria per fcuctuoſamcncc col-.reg

_ game? l'cfler innocente.: libero da quella colpa `,zch'in altri ri,

_, , "ì ` ptendazalcrímcnci ii rinfaçcicrà Dim-,Lum- m. :mm-as iufiitias

_ P1149- mea’m’fl- aſſumi: tcflammmm ”camper os ”mm . Sopra le quali

' ‘ parole dice Iſidoro Pcluſioraz ,Qui ſemana” dc Dea excitatu.

1),”; d, ru: efljmm: ;w'maf man-m vírfuxjbuujuccrf apart”; áàhòd vi

' cup, deli”: diuinisſicgzbm contumclza mſg-Munch.” 'per impuramzó'

”LL-3_ ſcelefiam lingua” proferunxur. Ifcrcxoche ſe 1 dffcorſi (91_10 om

r _ 'bre dell’operese l'ombra ſicguc 11 corpo; coſi 11 parlar] deuono

ſeguirci: buone acxionise chi faceſſe il concrarmmon ſe li può
preflar medium-{pad Laudmonios-qm [lv-mon” amo-z… '0m- 'ì

`/ Im” eſſenze” in mcricò defifliemm , ci qm :urpzter vinffeímc pro

- . bum quidem fintentià’ pronunciare turbat- Riferíſce Plum-C0,”:

rm" ” Fu menaco dinanzi al Rò Alcſandro vp Pirata , accjò ſammy':

NM* riaffnchcìſe nc doueffi: far:. Incerrogollo ilgran Macedonia ;ì

\ perche ardiſſc ihfcflar ì Mari-ì rjſpoflzc i! dx’ígratkazo :_Ega mm

’ ~ ”ammala ”mi Pirata *uom-,m magna‘ (mn cl_a[ſe`idm ſatin-3.1i::

_ ` appellarinln ſenrírquefimdletandro, laſclollo gir Libero ſenza

F niffimñ cast-'89 :nas-:cè 9!! ;99.53 ſi ”Wir-:9:4 nba? ddr-fida

”BT-s" , v '* " i7"

,—«.
._.\  

ro"
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Della Domemczf I il. 2.6 r'

{o vítioj che in quello volea farpunire e Hat díói’o Alex-_ender

”mm ipſum Hari”: dimifis . E pero ſaggiamente diana-Droga*

ne: Dè quibus elios- reprebendis, ”ipſum m primis mcrepo. Cleo.

bolo : Lib-res ad tuam Primùm -vtiſitatem euolue. Catone: P4

eere ſegem quam ipſe tuſeriflfld il ſaggio Re‘ &Aragona-_Alfon

íío ſoleua dire : Nz’iyiſ imam-minima s,qua`m fi quis aſqs rapa-4,

renqui ſms affcóhbus pippi-iis imparare pzziùsswn Paga; e - e

9 Lhe reco idettLe gl’eſemph de profam P Lumenara a... 10471.8.

Christo vn’acëultera freſcamente colta in fragranri d’adulteñ

rio.,acciò laienrentiaſſeflgli è vcrmdilſe il liedcnrore,ch'à co~ ~ i

Rei ſiñ doueria lalapidatione, ma' auuerrite , chequeíia deuc.,

“eſſer eſeguita da. quelli che ſono immuni-..e liberi dal peccato-P ' "

,Lui ſine peccato eli, primus in iſlam ſapidem mitra:. Di qnelìi 05"92

dice ;F-G regorio .* Adzaſiem: pum'enda pceeata ibannz’y- ſua reſi- [-1 4'-’7²°*Î

quei-ant . R‘euocantur itaque intus adconſcientíam . 'v2 Prius/Prw e’~ l 3’- ì

pria corriganflér tune aliena reprebenianhîciuda c6 breuiſlì- Utd-3P!

me parole infinuò questa neceſſità-correggendo certi heretici , c4”- .

e lor dicendo: Has quidem arguite iudicari :ozc'o-mc ſi può tra- M625- e.

duri-e dal Greco: (Has quidem eam-mzſeramini iudieatücioè , Mu m 5;* .

voi che nella vostra conſcienzaſete gia giudicathc trovati im* Reg-ſol'

macolamdpuete correggere gl’alcri. 15.0.. ›

io' Non sò. ſe mai hauere fatto-eſarrarifleſfione a queíìſol‘

datimhe ſiauano in guardia del lotto di Salomone-,de quali li

dice: EÌì‘ ſcſiulum Salomon”ſexagiizrafiones ambiunt-ex for-tiff

flmìs Iſraelmmnestenentes gſadios P Che neceſſità v’era tener'

più ſpade: noiſappiamo , che vn ſoidatovuaſola ſpada cinge ,›

ed’vn-ſoio pugnaleze ſe fiÎ vedeſſe porrarne prmſarrebbe stimato

matto ,,,ò buffone . A che dunque quc‘sti ſoldatiguardíani del

letto del Sauiorengono piu ſpade- P Diuinamenre Filone Car- Piz-,cd -

pariozquçlio~lerto,eqſimbolo dellachiflefadn cui-Christo ripo 'ſi

ſame diante li ſagramenrit li Guardiani ſono-i predicarori, e li<

correggitori depopoli, coltelli e ſpade e‘la parola-di D20: Ser

Panom‘ ~

:.de 196'"

Canna-Sf

k.

7 m0 Dei penetrabiſior 0mm' gſadio anci’piti . Queſtiguardiani’

deuono haut:- più coltelli, p; à paroleda’correggere: perche.:

prima deue’ verſo loro ficſſi riuolgere vna ſpada della corree- ì

rione, e l’altraverſo il proſſimo; ondeſuccintamenre‘ripigliz

FilonfflNrm fériuqui’ſaino criſe earet. Per queſìo Chríſio gridò rt

Pietro"; Mmegladium i‘uü in *cugini-z perch’eg-ii haueua vn ſol I'M***

colrello,col qual correggere voleua il proſſimo: nò , nò , più-`

coltellici _voglioncfç tuyuoicorregger quelio,come rräpp’arj

- ‘ ` “0,,



  

  

fi" 2 6;- ’ Perla Fei-ia IH}
` - -ſſ die o; e non emendî prima te steſſo,che di questo ìririo ſei mac?

i " ' paginam.

_ _ u Finiſco con vn penſiere j ch'a prima vista hà dell'eſor'ñ‘

' - bitaute. N'anche un minimo ſoſpetrop Ieggiera ombra di col

._ _ pa deu: hauer in ſe il correggitore.Quante uolte l’ Eterno Pa

²--' ñ' ~ ì dre uolle dichiarar` Christo ſuo figlioPDue uoltc , nel Mont”

'Manin Tabor , e nel Giordano 5 con queſta differenza però . che nel
17. '› ~ Giordano s’udirono queſte preciſe parole: Hiſie cſi filius meu;

dilefius, e nel Tabor: Hic_ eli filius meu: dilctîus, ipfiam auditel

Deh che uuol dire,che nel Giordano non ſi dicono quelle paó‘

*roîe: Ipſum audite , come nel Tabor P Non era ſorſi Christo la

ſteſſa Sapienza degniſsima d'eſſer in qualunque luogo aſcolta

X ta P I_o sò,che l’Abulenle reca molte ragioni, ma ſentite questa'

- 31ml, per lo propoſito gratioſa, di moderno Sponitore : Christo nel_

- Î M2547. Giordano era ſimbolo di pcccatore , hauea qualch’ombra di

MM”, macchia, perche qual peccacore fi battezzauaNel Tabor non

riceneua di peccatore ombra vcruna , anzi Dio ſi pubhcaua.

, i. *perla glorioſa Trasfiguratione . Ora dice I’Eterno Padre ſul

-M‘Î’d‘ Tabor -: Hit efl filius meu: dileóîusipſum audife ; aſcoltatelo,

, ' “Uſi. ,tn-*m l' non lovcdete tutto lucido , bello, e glorioſo , libero da ogni

R’g'f' ombra di peccato; ſi come deuc eſſere il corregitorePTralaſciò

546°' poi queste-parole nel Giordano . perche ſi rapprefentaua pes-é

carote :,Quia Cbriflus in baptifmo quamdam peccatori: imagi

nem prefer-chat z in Transfigurationefummam Pradieatoris [unì

éìitatem reprejenmbat ;Il qua! detto altri attribuiſcono àsan

Bernardozln lontane non dixitripſum audize , tune enim pecca:

{29.13:11- toris figumm repreſentabat. , _ ,

1 z Preueggo la commun'òbietrione, cheſi fa ordinaria

 

'Mez-c.:

l’incomodo delle noſtre fatiche :Che ſappiamo noi. chei def

linquenti s’approfittino per le no’ſtre correttioni , e ſentmo a"

buon’anímo il: rinfacciarſi imisfatri .2 Andate à correggeru

quell’vſuraro P quel Superiore notoriamente ingiusto è Quel

, . concubinario P E 'ſentirete quel che' vi dice è Riſponde”;

\' 13.33… San Bernardo ponderando quelle patole,che diſſe il Samaſfla‘.

‘ L4 du no al ſuo famiglio ínraccomandaríone di quel tronato mala.

wnfid, mente feritoL’ome parlò P Curam filius habe . Lo intendete P

Lumo Sapete,che vogliadire P A voi non rocca miſurare v1] precetto

della correttione colla riuſcita. Cum” ;Welfare-exigeriszmm`

camtíonem . Il Signore ci dice: (714mm illím babe: non ci co;

… .e - …. , ,.…7 . mmda

ì …una-r: ..ñ-...uz

.ñ- ....- ...a

i ñ chíato .e Non ſeri, ,qm'bz‘no enſc cam : mine gladium mami!!

mente contra questo precetto . Non ſiamo tenute à riportar- `



" Della Dohſiëëñiëì IH " *25,3"

mandarli-*ma iii-m, vel [cme Him”: ſite voir; :all-o, che

ñdouete, e ſiegua che molczſatc quelío , che poterne] D* B57"?

xcsto rimeteete- à DáoJ-mparate da quelle ſante donne', dice [mlt 2411-'

;il medefimo Bernardo” quali Emi-unt ”omar-:rat yenien- Reſi"

t'es *mr-germe Zefa-m; mmq’m‘d w' ſuſhi-irene? e?" ”Mſn-img:

,fr-:tres ,quia ſuſcitare holimm non e’fl` , fed -zmgete nobis in*

eumbìn > e

' 1 z sappíat’e,chc voi perdete molto nelle altrui perdite;

e' che mentre alcuno pecca. e n01 corregcte, la colpa altrui

ſi fà vostra; ſere voi reo dell'alerui misiatto . A me non vo

glio. ehelo crediate , credetclo a San Paolo, il quale ſcri- D Paul‘ad

nendo a gl'ElefinLaffetcuoſamente li pregamhe non fi laſci- E' b

no tìngere dalla ſordida per:: de tristi , che non ſi accomu- 'P ' 5'

nino le ſceleraggini , che frà di loro alcuni licentiofi com*

mettiflo z Nolit‘e communicare OFFTÎIÌM‘ infrutîu oſi: tcnéb‘raç

rum. Ma come vi obedjranno, o J'. Apostolo, ſein tutte le.:
ì corruerſa-tioni ,ſe in tutti i luoghi ſi troua-no dc trifii, c ice

lerari s’ Conncrranno (longue ritirarſi dall‘habitato, ſequ‘eaj

flrar’ſi dal commercio , fuggire fuori del mondo per non_

eſſer complici delle lceleratezze del mondo? `Nò dice Pao

lo: eccoui i} preſcrüatiuo ; Magi: autem redarguite . Bra

mate di non communicare nelle altrui colpe P i-inccte iri

ſpetti humani, difendere la cauſa di Dio, parlare, (gridare,

riprendere, mortifícate . Ma ſein ciò mancate, ſi come non

ſarrete nettidi colpa, coſi non andai-ere eſenti di perſa-y. ‘ - ì

Troppo chiaro il diſſe Iddio per bocca d’Eze‘cchiele , ed a Ham, è?
mc bafl‘a’il ridìiruile ſueprecife parole: Si mm anmmciaue- a ' -

*ris im’guo im‘qmjpatem /uam ,fangui‘ncm ci”: :Is 'manu ma re- ’

mmm. On' ~c San Leone fauellando della mucoſa piaeeuo- Dimmi,.

czza d'alcuni superio‘ri in correggere,diee: .dbìiciëahz pm_- 61,47

fa: peflifera ha:: d ſacerdote” 'vigore paris-mia e/Z, quffi ſibi

met, peccati: :dimm: partendo , non parcitooratc :peccati:

alíomm partendo, fibi non partir. ‘ -

14- Sp'lendc-,si chiaro diñqucfia veri

ñ.ël-Ju)*N*o*

tà il raggio, che' nel

ia… notte buia del Genrìlel‘mo auuîuaodo il minuto lumi

cino della natura, ſi’fé vedere anche-a quel Poeta: ,Qui non

oetatpeecam‘tum Puffi!, íubct. A tal propoſito louucngaui 5mm i”

con quanta ſronrei Fariſeialla propríaindiſcretionc face- Med_

liano ſcudo coll’au ttorirà di Mose‘dludiandofi dicanoníz- .

zare il capriccio di [cioglier il vin-:olo macrimonialecol

‘ . ’ K k 3 l’adul:



5c4; Perla Feria HL;

Math-ſ9 l’adulterio, in San Matteo à cap. r9.32141?!- ergo Moſſe: mì’ññ‘

dani: dare ”bellum rep-odg'? Dir volendo, Come ru predichi

l’indiſſolubíl nodo del matrimonio, ſe Mose‘ comandòzche:

{ì vpoteſſero repudiare le mogli ,quando colte ſi-trouaſſerox

in ſragrantiç’ notarcquella parola: mandante .~ Alla qual

sfacciataggine apertamente contradiccndo Chrifloſiñ op
poſe: ,Quarti-im Moyjer 'ad duritìam corda': oeflri permifitt'ſi

'nobis diminere -vxores veflrar , ab-inin‘o-autem mm- fuit ſic.,

Quaſi dir volendo: Mosè non comando il libello del-repu

dio , lo permiſe condiſcendendo all’oſiinaríone devostria

cuor-i ;non potete ſenza mentire , addimandar comanda

to il repudioe eſſendo veriſsimo‘ in queſſo il detto del Poe

vx ta: ,Lui non *acta: per-care , eum P005:. iubet, (2- Mayſes mms'

' mandati”, ſed permifit.
'\

` r ñ , r5_ Ne ſolo alla fieſſa morte d'el'peccato è ſoggetto chi;

` ' non corregge, ma alla morte naturale , ed a castighi atroci.

Aquelle parole dell’dpostolo ſcriuendo ai Romani :Di-z

D* Paul-“ſſgnífunt morte', nonſoſum , qui faciunt, fiad qui conſcntmntflt

RPM-I» cientibur , dice la Gloſſa r_ Cauſe-”tire eli meet-acum poffls ar

Gloſ- apud" gueme sù quelle del Leuitico à capi zo. Succidam omnes quà'

F03- de teg- confenſeflmt’ei, 'ut forniearemnſoggiugne la medema: Com'

come

`

ficiunnm” efiigíunt iydicium.; alle quali auttorità aderiſſe~

104mPaP‘äG’io: Papa. 0512310' dicendo : Grauiter pen-are ,qui neg'ligit‘

Vul. 38s emendare.*quadrati-:gere gonfi-ll Re Sauldeſi-deroſo di’daf

Ìüſhflmn vn'àſpra ſconfitta e Filisterrper dar ammo a ſuorguerrieri,v

1t.Reg-3., l. voll’egli perſonalmente aſsicme col ſuo In ſante Giouarp.

f ' a’ſsistere alla guerra :rPoſe dunque nel deſtro corno dellîz

__ eſercito' questo ſuo generoſo figlio p ed eglila rcstali'cleſ?

y ~" " ñ~ ſe; ſi attacca la zuffa, nella quale perdendo Gionatznfurono

‘ —' * e padre, e figlio ammazzati:.Inſurrexeruntque/ Phz’liffiim i”
` '-ì Sau‘l’, Ù- fitium eiur , ”- pereuflèmnt eum .i Quell’amico di

Dio, quel ſuiſcerato-di Dauíde', che tanto ſollieuo recaua

q ad Iſraele., muore coſi diſgratiato ?i Suole pur Dio a con

_Iemplatione de ſuoi cari condonar ad aſtriIa-vita ,. e come

queſta gratia non ſti conceſſa all’inſelice. Gíonara ,tanto

amico di Dauidecariſsimo aDio è volgere ſi testo ,e tro-

Quando Eau-ñi; ’ "nei-età diquesta repentina‘morcelacagíone: i

. ’- ltſiìriſolſeattaccarquest‘a battaglia,andò- in perſonale!.

”‘ , Conſigliarfidallaëísçwxfaflualfineharcbbxſqrriwſa vati

Faglia;

\ 7

› .. . I

ſenuentes qu; poffum accuſare , arguere, *nel monere , a* ”one

/

`



W. e ,

…rimanenti un ;ai

taglia; Gionata vidde,che il padre contra il precetto di ‘

Dio gina alla Maga. e nol correſſe dell’errore . Se ru , dice

Dio . che ſei mio fede] ſeruo , traſcuri di farla correttione,

che {arannoi miei nemicäèlu penadi questa trîgurata cor

rettione moi-rai nella ſie 'a guerra. SJſidoro: uía pat‘rem . i
Pytbomſſem quaremem minima prohìbuem , Meò ſuppſiriz* g d"a?

fu” par-:inps . ` fl ` _ ‘

16 Elaine-rec coſi miſerabile di quel pouero vecchio - 1

Eli, ſommo Sacerdote , donde penſate foſſe originato a ſe PRU-3!

non dalla. di lui traſcuraggíne in correggcri ſigla? Lo atte

ſh la Scrittura. z E6 quod nouerarindígnd‘ agere filius fm”, Ù‘ .,

‘ ”onearripuerir eos e Che ſe bene li correſſe, ſù quefla carter*`

cio-ne di ſole parole ſenza rigore , e ſeuerità : come Farfalla, 1 -_ V _

Chriſostomo: Certe compa-erat. ſed ha”: Deus pro con~eptio~ D. Chry‘f-_L

”e mm ſula-pit g adeò illum , quad vehememia , z’y* inueéîione 3,. adu. m'tz- "

eamflèt, reprebendit . Non coſi fece il lauro Patriarca Gi‘r_ Mom-f.;

cob , il quale à gl’vltimſ paſſaggi approſsimatoz eſſendo -vn‘ ’

ſol deco lontanqdalla morze, volle con tutto ciò correggeó x

re vno p er moli ſuoi figli ; adempiendo quelli riguardi-ch'
hſiabbiamo detto, cioèlodan do prima, e' poi correggendo) ~ la -

cominciando daRuben: kubenprimogenims‘meusì, ”for-- , _`

Nudo mea , e’y* prineipium dolori: mei ; prior in dom?, maiar
in imperio . Vdite poili’acrimonía. della. ripreufioneìzlvañ' '

culafli :abile Pam': mi . Lo steſſo modo tenne in correggere ~

Simeone, e LeuLSGio: Criſostomo notädo la ſerie,e modo* ucöryflhä

fl di queſizcorrettio ne,dice: Vede, quantaſaffimtíh íuñ‘i ? Vo’-~ 67,” gen..

le”: enim atcufan‘pnem magi: intendi , pmi: dixit priüilegia `

ei a ”una conceſſa , a* dignitatem,qu.zm obtineiat . B San
Pietro‘ Cellenſe : Ecce Iarobfcnex , (F' plemis dic-rum'. expev fm" .Gem

&un; ſalutare Dei, eonuocar filios‘ad benediffionem, n‘umquid" 's-'ffiſiſ"

tatíturus , quid Ruben ſeu-n': è .Quid Simeon, O* Leu’iwaſr

íniquiuu’s bellantia? ' ~ —

17 Non per queffoflhe id‘eli-nquemiz c‘vi‘rioſi, maluoſ`rſentieriſcnronola corrertíone,‘tu*.ſei` eſente dal precetto. N ›

.1

i,Percioche questo , come dimolira L’Angelico , obîiga ſetti-i* .13.7750. *zz*

pre; eccetto quando ſi diſpera affatto il profitto,e l‘eméda. 4.13'. artffl.

Questozvoleuadir il Salmiſia- con quelle breui, ma misterio- ñ~ ` ~

ſe pero-led” ſulicibmfuſpendimus organa rio/im . Volend’ei Pſaſ. l {6

dire ginfla‘la ſpoſitione di San Gregorio Papa: Ne i (alici D.Grpg.l.
ì infmtruoſi, çioçne peccatori ofiinati ,. ed inemendabsli [of lgdmmmóſi

ſpmdsx- ~ ‘ » r
' w



zſſ‘ſióí- Për la Feria IH

‘ ſpender s’ìhádno gl’organi delle nostre voci: Pfledicam-es~

.D.d”g.fl3r. ſand! in {His ſalícibus non exe-”em organa »fed fufpendum'.

16. ci:. in Quindi rícettatiſsimo è i-ldereo di Sant'Agostino: Siſeirem

dear. ppm!. non tibi prodefl‘e . non xe admonerem, ”on :e ”rm-em . E-fl'eſh

d.7.c.,ſì quis d’ín ciò ammaestrari dall’ſncarnata Sapienza , la quale.,

non voíie dire ne pur vna minima parola in rilpofla al Re*

'Lamp Erode , ch'era tanto vago di ſentírlarnon per altro ,diceñil

.s'almjflo. Salmerone : N:ſi quia *aida-bat Rage”; immedicabilem, carre

”467.27- ízionfſque minimè capacem; 6-" ficut non audlerat 10enne”:

nec Cbriflumaudímflè: . Per queſta medema ragione' non

vol-lc anche in ſul pergamo della cròce predicare , ne cor

reggere gl'Ebreí ;onde il Beato Lorenzo Giuſtiniani dice:

B- L‘mffll* Tales,ídescincorrigxbflcs, POtÎÈSfiHÌZHO, quamflzpiemia Ver

' LW": “Abi compeſcuntur.

Clffi‘fil ag- 18 Non tralaſcíamo il correggere : perche dall'altrui

5'13- proſirco rídonda la. noſtra ſaluezza . In queſta maniera..

apunro ottenne il perdono de peccati , elacaparrá del-IL

gloria quell'auucnrurato Ladro: n01 regiſtra chiaramente

San Luca. I Reſpomlenx autem alter , íncrcpaba: eum, dicens;

ncquè tu times Deum . qui in cade”: damnatione e! : (F nos

quidem iufie‘ , nam quidem fligncz fam': rectpimus ., bícautem

”il malè geflíx. Notate , dxce il Boccadoro, chefarra queſta,

corrertíonc al compagno . ſi riuorlca a Chriſto , e come:

s’haueſſe qualche degna ragione del Paradiſo , glielo dí

manda, e l'orcien'e : Domine , mementa mei , dum venen': in

magnum ”mm , Ù‘ dit Ieſt”: Hodie‘ mecum eri: i” Paradzfiy.

,,Qm’s efl , qui poteri!, ripíglía Chríſoſtomo, non admirari

Latranem P Ifle Latro ſua: nere/mate: pmtermirtem , alia

-mm militare”: c‘ogítabat , d" magiflcr pendcáat’ in orme , ó"

ſim': perſuafionilms ah'um inu‘itabat ad vita”; , dice”: , neque

tu times DeumLo ſteſſo pezìflere autorizza. San Gregorio:

.D. Greg. in Latro in morteſua cbarimem 'uiuaeitc’r teme”, qui fi'atm/Ì,

'MLD-Tb- e’fl- collan‘onem prìofimz'li [celere mriemem de’ifliquime ſua

' . redarguifg\ `
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”2.1)

Populi” bi: 14h97: me homme! , cor anni” eammìlanſgè

- ç/Z ;i mc . De corde exam! cugini-iam:. mill-_addomin

. dia, adulteriazfaríììcationeyz/"urta, óìc. Marſh.: '51.

Trano à prima vista parrà à molti quel dinin :dini-;ſito Lega-n_

nel Levi-tico, one trà gl'aitn’ vccelii, ed animali , ſi

díchíaran’immondi, ed in conſeguenza non accetti' ho

ſagrificij, s’annoucra anche i] Cignmcygnum ami-*noi: to..

~ mmm: .. rm in!” ”hm-.ll Cigno düqflil" piume ſi biäco,

che oſcura l’íntacta ncuemci canto sì armoníoſmchqdelia *

muſica] melodia vantal'vnícopreggiomöè accetto à quel

Signore, che per Dio dell`immacoiatczza, ç Sig. della lode

nelle ſcritture ſi cömendas’bccouiil documéro nellí Scribí,

cz Farífci dell’odíerno Vägeiodí quali ſe bene nel di fuori pa

iono tanti Cigní. mofirando candor di vita . cd oſſervanza

de diuim’ precetti : Qua-ì :ii/'ripidi mi ”ab/gradinata:

”ad'monu/miomm ; entro però nel cuore ſono altretanro

ncri,immondi,e ſchifoſi, apunto com’è la carne del Cigno. ñ

I] perche ſono da questo Dio; che la mondezza del cuore

principalmente 'gradiſce, abbortiti, c ſprczzatí: Hypomh

bmì propbetam] dc *mx-bis Ifait”, die-em : Populm Im- My;

me banomx, car ami-'corri' lungi e!? a` mc-Il quale raccqn tà'

d'ínſieme quegſoggettimhe cal mondezza macchianoſſog

gíugne : I): card( mmm? :agitazione: mal-é , bomifldip,

Monnier-formation” ,fm-ta ,falſa mîimonia . blaſphz.

mie. E giache chiaramente vedemmche ne il gcroglifico, `

nc iifiguraro , cioè ne il cigno , ne ii Cuor' ſporco á Dio

* piace, à fine che netto,e mondo glielo ſerbi m0 .-conſi

deratemo: i .

›I. Qüant’Amame Gelofo ſia Dio del Cuor humano:

lI. Come de ſuoi buoni Penſieri s’appaghí.

i 111. E quane’abborriſca ii cattivi, ed ímmondí-` ~

L 1 ~ I. I.



2.6 6- Per la Feria IV.

1 1. Amantemö v’hà dubío,è Dio del cuor humano,dí

chiarädoſi egli steſſo apertamente per tale : Edie-lì?” ;Je-e

eſſe aiſi/y': bominz‘iffltlí prg!” mtb; cor mù‘.Egòflo ad ojiiü'.

Ò‘Pülſh . Dem atm-m ”mutar- car. Scr-mm.- varda › Ò‘ re

n” Dem-Dump” '34”) irvzſòlxzmíiflë',v ò laqaár‘adcar aim.

 

Amante coſi ſuiſcerato, che meglio li li conſá il titolo di _

Gelolo; e non è egli forli che dice: Ego ſum DH” .ze-[um a

ma intendi con &Agostino; Zelatſim [more, ”zzſhìmrſi

m mmm-bacia”1 , mſn-”uſim dolore .Or queſto zelatore

dell'anime per lo grand’amore, che nel petto gli bolle, tie

nein tanta geloſia il cuor clell'huomo,che ſi come i mariti

troppo geloſi della belta delle mogli ſoſpettano di tutti.

e temono fin del vento steſſo , che non gli le inuoli, vſan’q

do perciò mille arti, e stratagemmi, à ſine che il cuore del-l

le lOlO döne non ammetti altro amante, che il maricoznon

penſi altro, che il maritoznon ami altro, che il maritomon

deìſiderialtro, che il marito: Ad ze/um perline”. *vi-1mm

inſegna l’Angelic0, Quad qu” non balun: can/ama”: in...,

in amato; firmi-0m' dnù’mr .ze/are wear-”ſum . Coſi Dio,

bëche nö di timoreme di ſoſpetto capace ſia, è coſi ſuiſce

rato amante del cuor humano, che dà negl’elìremi . zelan~_

dolo, e ſoſpettandmche le creature non “glielo rubbino. 'e

z. Accennò mirabilmente la celeste Spoſa questa gelo

ſia.- e finezza d'amore del ſuo Dio verſo] hu0mo,dicendo:

Fort” ”7, ot mars, drleéîio; Dumſime mſn-nm ama/nno.

L'amore del mio Dio è ſorcmcome la morte, la ſua geloſia

è dura come l'inferno . Se gl'amanti del mondo venillero

del ſno amore interrogati, sò che riſponderianofl ſenza...

tormento confcſſariano , che questo al pari dell'inferno li

crucia à tutte l’0re.Ma qual ragione può effereffizlie la gelo

ſia di Dio verſo l'anima ſi pareggia all’inſerno P Uell’mfer

no dice Innocenzo Terzo, che l'anime dannata nell’infer

no non trattano d'altro, non penſano altro , non veggono

altro, non ſentono altro, che pene , che

anzi non ponno altro penſare, che pene, à queste ſon' elle

ſempre affiſſe, e ligate: Tantum_ autem m pan” ”pì-ab! :,0

Iemnt angufliam , w -w’x aliqm’a’` ”girare *va-'mar , pratìr

flames/Ed illùv deà’riant impetum cogtfationmvbt ſèmm:

mm dolori:. Ora ſapete, che coſa voglia dir la Spoſa taſſo ñ

Exa-1.20.

('9' 30.

D, AugJ.

de Pam'. x

ſſ un….
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~ de come?) .

”mn-:.7 .

migliädo la geloſia del ſuo ſpoſo all'inferno? Iddio è tanto

' geloſo

dolori incuitabílís ’
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:geloſo del cuor humanmche non penſa altromhe l’huomo;

all huomo ſono tutti li ſuoi penſieri ſempre ríuolti ; e peró_

ciò ſentendo egli vna tanto rigoroſa geloſia , vorrebbe.

che l’huomo li corripondeſſe , col non penſare ad altro,

che à lui. ll volete vedere s’ , fl ' ‘

3. Non vorrebbqche il cuor dell’huomo penſaſſe,n’an—

che al mangiarmne al bere. ne al veſtire , Forlì. che none,

pa‘ſesò egli steſſo questo ſuo ſenſo :Iuliis ſalluin‘ çffl'. dſ

cmm, quid mandueabimm, eu: quid brécmrmam _quama

dà operiemflr . Se” em'm pam- mſier, quia Im ammbm m9

digni- .ë Ordine troppo ſeueto è questo ,amoroſo Reden

tore , non eſiendoui neceliità , e biſogni più eſſenciali del

mangiare-,r bere e vestire i Scuſate questa ſeuerica di coñ

mando, dice Anastaſio Niſſeno , perche vien preſcritta da

*vna geloſia veramente fina, che porta al cuore dcllhup

mo ,ilqu’ale vorrebbe, che ſempre penſaſſe A [ui , e che ſi

ſcordaffe etiandío delli più eſſenu’ali biſogni del corpoſſíí

r6 :im amarefiagn-lflzt m mi” anima”; erigere ad 04,4114

ſu” oſnirorparis. (. o‘mandaua Dio al Popolo Ebreo, che

per l auuenire non ~1o chiamaſſe più Baali, ma Sçir ; Vom:

b” me Ver ma”: non mmbit me oltràîBaali z. Bt aufiram

nomina îBaalim de ore ma, (9* non ”mrdabimr Ultrà n0

fm’m’: ”ru-7130 come lcggon’altrí: 510mb” me Sei”. ſeù 1ſ

firé non mind Baali . Per giungere alii tiri della diuina..

`geloſia , hauetc à ſupporre con San Girolamo peritiſſimo

in tutte le lingue. 'e ſpecialmente nell’Ebraica; che questa

-voce Scir nell’idioma Ebreovuol dir, marito mio; e Baali

riſuona Padrone, e Signore mio; ſi che volea dir Iddio-,vo

glio , che mi chiamate Marito mio , e non Padrone , ò Si

gnore mio. DimandmE‘ egli [orſi più honoraro titolo, ma

rito, che'padro‘ne, e ſignore? Chi nol’sà, che questo ſecon

v :lo-hà del più energioſme ſignificäremhe il primo? Adunq;

quali ſonoi motiui di questo diuíno diuietoi Vi dirò lo,

riſponde San Girolamo : queſta voceBaali hà molta ſim

boleità con quell’altra. Baal , idolo, da cui per vna lettera

ſola, l, ſi mostra diucrſa, Baali ,Baah or diſcorrea coſi la...

geloſia di Dio : Mentre l’huomo mi chiamaffi Baali, non..

_può eſſere, che per la ſomiglianza della voce egli non ſi ri

cordi di Baal, e coſi nel cuor humano ſaria Baali , e Baal.

lddime Baal sNò, nò , piùtofiomi contento , mi chiami

L l a Scir, -"un i

-fl

Manluó.

”21.31,

.Anaſiaj.

'ZY i L in

D. Hier-0.
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Scir, marito mio, che onoran‘d‘om‘r' con titolo più maeſto-`

ſo,mi diloggí in parte dal ſuo cuorflNequagaäëoe/m dici,

(ſono le parole di San Girolamo) Sed appellari me lſſí,

magi: quam Ban/i; ”è dùm almd Ioquimr › alter-im near-7

dm”- , (2* vimm nomina”: . idoli-m cugini :înotace che.

gratioſe parole P Ne dim aliud inquina- . alter-im record:

mr, O'- oirum nomina-11,, idolum caga”: la qual ſpoſitione

è più conſaceuole all-alecrera; per che immediate ſoggiu~

gne Dio : E! auftram nomina Balaalim de ore m… (9" non

neordahmr ”Imi flamini: eat-um.

uesto è poco: Pregiudícò Christo in vn certo m0

do alla Trinità delle perſone , perche l’huomo non diuideſ

ſe l'amore del ſuov cuore . Veste è certo nella ſcuola della

Teologiamhe in Dio non men’è coſa perfetta l’eſſer V-no,

çhe erino, perch-Genere le perſertioní in Dio ſono della...

fleſſa eminenza : Ciò. ſupposto, ſc-oglietcmi vn dubio: Per

qual cagione Christo venuto in terra per guida . e precet

tore de gl’huomini , mentre quà giù ſi trattenere inſegnan

do', rare volte fece mentione della Trinità delle perſoae, e
doppo morte comandò eſpreſſamente al gl'Apostoli , che lí ì

predicaſſero : Emmi ”go danze amnflgmzmbaprizmm

:a: in nomine Pan-ir, (9* /Îlffiz ó- Spxritm Sanéîi .3 Nel vec

chio Testamento poi ad ogn‘ vno per poco. practice nella

Scrittura è noto, che ſolamente la Vnitá dell'eſſenza ſpeſ-~

 

 

ſiiiìñme volte ſi mostra, ma non giá eſpreſſa, -e chiaramente

la Trinità delle perſone : Audi lſradzs Darwin”: DH” tm”

Grim efl; Audi” quia @uſim/01a:. è' 2:5 {/1 all-'w Dem prio

ter meond’auuenneldunq; che per tanta lunghezza di té

po, questa nobiliflima perſettione ñ, ed attributo della Tri

nità delle perſone flette celataèDiuinamente riſponde San,

Macariof. che ciòauuenifie per geloſia di Lliò in non vo

[ere, che il cuor dell’huomo ſi diuideffe nell'am-arele tre..

perſone, percio‘che ſarebbe stato quali-impoſſibile, che VC! ,- ,

denclo gl’huomini non ancora illuminati dalv ſangue di

Chriſto; che vi foſſero tre perſoneçe non haueſſero partita.;

mente 'amaro il Padre, i- Figliuolo, e lo Spirito Santo; Nò

nò. più tosto ſi pregiudichi à questa nobiliſſrma perſetríof

ne diuina della Trinità, che il cuor dell’huomo corri peri

colo di‘diuiderſi nell'amor di Dio ;Tri-miſi: mmm fe aſſe:

ameqrmmjiu‘ ”morir/ſuper 'omnia- prmpmm exhibit-r”; W

Jſíîf
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ſciam‘m amor-em mm aſſeflindmdum, ſed i” ”mm Drum...

ſffi ſollevando”. .

5. Che dico I Tutte le tre perſone della SantifiìmaL..

Trinità entrano quaſi in geloſia tra loro ,,ed'vſano molta

cautela, accioche noi per dapocaggine non diamo il no

flro cuore più ad vna, che ad vn'altra. Nella creatione di

tutte le creature animate, ed iuanimate ſi vſurpa quella Gm- 1.

voce in ſingolare , Fíahſimſiaelux ó'fifla ef} ; fiatſir

mammmm , (9-:- e nella creatione deìl’huomo ſi vario

foggia di parlare in plurale : Fao-lama: bomimm ad ima

gmem, óſimihmdinîmſirísai il perclmdiee il Niſſeno

Z0

D. Greg.

GregoriozDixilfáriamia-”Nr Pair: incognitaffihù‘ ignora N› in i1

'nr, [nada nſquè Pan-m1 infili”, "oſi/fam m Spinta Sa” Iud fum

äo': Commune ”rum ap”: exsmfli , w ip/u zumm- ada

- r”, Ò- :ala: a m wmv-etiam”: , ”aim-”qué timida: , cum

main-am Mſi Dim‘mtatem intel/(gm ; Quaſi dir voglia que

sto-Dottomse Dio han-eſſe detto nella creatioae dell'huo

moſivzz bom : gl' huomini harebbono conoſciuto,e\vene—

rato per lor Creatore il Padre Eterno , pcroche á lui s’at*

tribuiſce ſpecialmente l’onnípotenza: e coſi l'altra due.:

perſone non ſarrebbono state eſplicitamente venerate per

cauſa della creatione ,dell'huomo , c l’h uomo harebbe diñ

uiſo il culto del ſuo cuore.- nò nò, diciamo tutte tre:fim‘a

musjvegga l`huomo,ch’eglí è fattura di tnttc noi tre,e tut

te tre ami, adoti, e riueriſca: Ne mmratìammuulmmquè

druido!, mm arm-am ”ſi Dir-mirata”) mnlligat.

6. E qual geloſia. ò huomo. tu non metti à Dio con

questo tuo cuore ?E qual creatura ſi troua ,la quale non...

,ſi a tenuta in geloſia da Dio , che gli rubbi , ed inuoli il

cuore dell’huomoèTíen in geloſia(ch il credcríaffln la ſan- -

-tiffima humanítà di Christo . Riſuſcitato che ſù il Saluaro

ñre,dimorò quaranta giotniin terra . rare volte apparendo

äDiſcepolí, e-diuoti; ma ſi trattenne in questo tempo con

Santi Padri liberati dal Limbo nel Paradiſo terrestre (ſe pur

questo luogo non eta all’ora distrutto . come par che ten

ghi la maggior parte de ſagri Sponitori) dimm@ in ſom

ma in luogo incognito à gl’ApostolLOr quà ſorge nö lieue

meraviglia: Se questi Sami liberati da quel cieco carcere

non haueuano biſogno della compagnia di Chriſto, nq,

della ſua conu-erfationeñ, e d0trrína,eflcndO eglinogíá bea

u;

mm.

‘;
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ti' :perche non dimorò Christo più tosto in conuerſatione

delli_ ſuoi cotanto cari Apostoli biſognoſiflimi della ſua..

compagni’a, e diſciplina P Egli ſù tiro della* geloſia di Dio;

Vedeua Dio, ch’eflendo Christo morto per gl'huomini, gl'

Apostoli erano tanto affettionati à quella ſantiffima hu -

F manica glorificata , che vedendo in eſſa ancora freſchií

- -Î’ ſegni, ele cicatrici de chiodi ; à questa ſola harebbono së

pre, e più intenſamente applicato il cuore; E coſi la Diui

nità harebbe ſcapitato , e perduto il' cuore degl’huomini:

,i nò. nò ſi contenghi l’humanità di (` hristoin luogo _inco

- gnito, non ſi faccia ſpeſſo vedere à gl’huomini, ed impa

`7 rino questi à poco d poco à ſpeſarſi , e priuarſi della con
²²ì templatione di eſſa , perche riuoigano nella Diuinità tutto

_ il lor’amore. Ponderatione è questa di S.Giustíno Martire:

&lì/”"- Quid oalrbazflnſim. ar perenni” diſcrpuìor d conſuetudine

MW’U’"? qfim‘îm, pmfi-nn‘eguè/ui eorparii ”dann-.La. steſſa quaſi

43- ſolutione fà S. A gostino ſponendo quelle parole: Ni/z ego

D*A”g”st~ non abiera, Par-arm”: non mm”: Nolo, inqmr, mc mmm

?n'a-9+- lim* mihi” diliga”) :ſi ”mi mm mmalíter b-e/èntmra

m 1M”- pacuſhrritm non m'm. ‘ , r . `

s `7. Eccouene vna bella ptattica in S. Giouanni dono.

19"" ²°~ Aerox-caſi Maddalenanche quell Ortolano apparſole preſſo

”M7- la tomba di Christo , non era altrimenti zquello , che i ſuoi

vestimenti lo ſaceuauo , ma lo steſſo Redentore da lei co

-tanto amato, ſpiccaſi veloce, e corre pe:` baciarli quei ſa

groſanti piedi, lauati prima colle ſue lagrime , e raſciugatí

con i ſuoi capelli: Ma Christo non volle inconto veruno,

chelo toccafle z ?E011 mc langue, nandùm Mim a/undí

ad Pan-em mmm . E donde procede vna tal mutazione;` ,

Amantistimo Saluatorqquestamhe ti vuol baciar la mano.

e ipiedi , equella steſſa ſantifiima Penitente, che t`u cotan

to celebralti alla preſenza del Principe Simeone , edaltre

perſone principali : Via” bam* ”aulin-rm, or? E ſe in car

ne paſſlbile ella ti toccò, maggiormente ora in carne glo

rificata può ella dimostrar l’oſſequio del ſuo cuore I Ah

che volea dir Christo: Non mi toccar Maddalena, perche

la Diuinità entra in geloſia , che tu non ti dimentichi di

lei, amando troppo ſouerchiamcnte la mia humanitàmoh’

ma range-re ; ma quando ſarrai mecoin cielo , vedrai chia

 

  

ramente la diuinità, e non potrai attaccare ſouerchiamen

i .

Liu-7
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te il cuore all’humanirà. Testopen ſiere voleua accennar

San Leone Papa,qual’ora ſpiegando la mente di Christo in

non voler eſſcrrocco , diſſe : Nolo , «w ad me eorporame'r 0,140 P P.

emma' , n” w'ne/mf” carni! ”gno/ea: : ad ſubhmiora :e ſffm_ z( dg
diſſero :rr-diam tibi prepara , :uſim ad Pure-m aſèmdem, Afiffll_

mm- me veríùhperflfllùſquè Pulp-rbt': , appnbm/um quad

non magi:. ó- ercdilura quad non rami:. .

,8. Tien’in geloſia criandio le creature ínanimacezed in

capaci del nostro amore: Tcmëdo dello steſſo Sole,ch'en- ñ

tri nel cuore dell’huomo. e glielo rubbí. Ci ſcuoprequeiba Pſi, 1,73,

diuina geìoſia’ il Rè Profeta nel Salmo 78 oue prornppe

in questainaſpectara riſoluzione : á‘ëaìd enim ”bibi Mein.» .,r _

mio, ó' à :e quid *vo/”ſuper :en-am P Io , che coſa poſſo `

deſiderare in eíelo,ò nella terra è (Del che mai ſi può bra

mare , ed aſpettare : colaſsùquel ſommo bene', che ſola

mente ſaria l’human’apperiro: nella terra poi crouerai- tue

tele perfettionidelle creature , vſcite-dalle mani di Dio.

Ah che vuol dire il Salmista; Non voglio mirare più il c-ieó

lo, ne la terra 4. E donde mai è originata v’na tal riſoluzio

ne? vdite : Dem rordi: meLÙ‘pa” ”ma Dm: in nam-num:

Non voglio mirar’il cielo, ne la terra, perche Iddioè il

Dio del mio cuore, Iddio è padrone del mio cuore,e di eſſo

riene tanta geloſia , che teme dello steſſo Cielo, delmede

m0 Sole, della steſſa terra-,che non entri in eſſo . Conoſcea fi

questa geloſia quel buon Monaco, di cui riferiſce Tco- 779d?"

doro Studita , ch’ogní volta vſcjua dalla cella ſi copriua la 51"41”

resta, e’l volto , per non hauer occaſione di mirar il [Solo:

Vb! ”alla prodi”; legumi-*mm capiti impambat , ”e avìem

in 5'011': mbar ìnxmdemgſacendo tutto il contrario di quel

Filoſofo, che ſempre staua fiſſo à. miraril Sole , dicendo ad

vno, che ne lo inrerrogò : Ad boe natuíſum; Fà parimente

richiesto quel buon Religioſo , perche ciò faceſſe; ſentite

che bella riſposta ei daſſe z Etquidem, mr tempararium lu

mm wide” mln” P Hò nell'anima il Sole di Giustitime co

me volere, che io miri-i1 Solecaducme remporalePE come

ponno star’inſieme quelli due Soli? Ah che il vero Sole.

enrrarebbe in geloſianquá'do ciò faccſiî. S. Baſilio citato da D Baſi?)

S Tomaſo nella Catena và molto ponderoſamence conſi- ap'ud Dj:

dcrando quel rigore, col quale vuole lddioz che l amiamo: in mtb.

DiligerDammm” Dm”) mm” m mo cardmx tom .mmm

NM a
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ma, ex mi: oìribmmir; e ſpiegandocí in breueſmaſen-`

ſare parole il ſentimento di questo precetto , dice: Voi ſa

per il netto di questo precetto .3 vuole lddio., V: nihil

a/pinar, quaJ :e ”tarda-t d tanto arm”; quaſi dir vogſia il

ì Santo; Iddio è tanto geloſo del tuo cuore , che non vuole,

che tu n'anche guardi il Sole, per tema , che questo piane

ta non ti trartenghi dall’amor ſuo.

9. Non v'incrcſco. vdirc questa bella confirmation”

- 10/!” 1°- Vedcndo Gioſue col bruno della notte imbrunirſi lo ſplen

dore della vittoria, comando al Sole , cheſi ſermaſſe , fin.

quanto haueſſe eſpugnato i nemicidi Dio: S1” Selmi* mo

ENhſi46. mar” ;della quale ſcdel riſolutione ſauellacoſi lo Spirito

Santo: An non m iraeundia eim impedita: efl Sol .LE forlì

che il Sole non {ù arrestato dallo ſdegno , ed impero dîyn

huomo; il quale quattro milioni di miglia da lui lontano

ſi trouaua ? C hi dunque diè virtù alle parole di Gioſuè, che

poteſſero-fermare l’impctuoſo corſo del Sole P La geloſia.;

di Dio communicò tanta poſſanza alli detti d’vn ſoldato;

acciochc non potefl’e cader in mente di alcuno . ch’habbi

z), cbr# ombra di diuinirà quel Pianeta, il quale obediſceal pre

bom”. ad Certo d’vn ſeruo del vero Dio: Idea' lo/ue (dice Criſosto

jap. mo) dim : Naſo!, o: a?- imperi-mtb”: diſc-”quod omnia

ALI-Aug, ron/ema ma 117*. Dalche arguiſci il palmare errore de Ma

trae‘î. 34. nrch’mde quali riferiſce S. A goll‘ino c6 altre nationi 'adora

`Ìn Irma-L~ uano'gil Sole. de quali pure ſi ſauella nella Sapiëra à 3.amaſ-_

Sapiens, ſeroiì'soleflome Dio, inuaghiti , ò per meglio dire, abita-:lc

cinari dal ſuo caduco ſplendore . Or ſc di tanta geloſia è il

noſiro Dio verſo il cuor humano , diamocelo volentieri

ſacendo da ora, ch’eſſo non ami ,ne‘penſi ad altro amante,

i che al ſuo geloſo Creatore.Madiſinganniamoci ancora...

Luc-2.!. che non poffumm Dea ſemi”. Ò' Marr-”2071436 come ſpiez

”14.13. ga Lirano: Cor baminum mm pote/Y ſima] ”pere Drum.»

Lyra”. in ü** dubai-um ; ſedſuſeepto dìabola o”penamm , exit Dem,

hm” lor. ſia/”Pza Deo per Marnate-maxi: diabolm. Trà gl’altri ani

- mali, che Dio non acceetaua nei ſagriſicii , v’era il Gallo.

come ſi legge nel Leuitico . Mi ſapresti dir la cauſa di que

Gefninia. . ilo rifiuto 3 Rapporta Geminiano del Gallo ( e la ſperienza

il n' ollra) ch’egli nello ſieſſo tempo con vn’occhio mira il

\ ciclo, e coll’altro riſguarda la terreni/num orulóm infem‘u

uznmitfllnmm m ami dirigi: : ſimbolo di certi vni,

che

 

/
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che ſi perſuadono poter ſeruír à Dio , ed al demonio , non 1

piacciono quest-iGalli.c.he mirano in due parti:]ddio vuo

le tutti gl’occhi del cuore. e del corpo: Dillgfl Damírmm

Drum ”mm ex toto corde mmm rom mm” ma. ex Mhz-4

` anima ma . m mi: vin’bm mi: . Per questo Dauide pre~ Pſi *153*

gaua Dio à non permettere, che’l ſuo cuore ſi diuideſſeflna

che ſoſſe vno, e tutto di Sua Maestà ,: Lam”- cor‘ mmm, z),11h";
o: :uma: ”0mm ”mm- Legſige l-'Ebreo : Vm' ,ſq) cangrrga i', Pſh1m.

m- mmm, rm timer” nom”: luum'; E, San Girolamo: V”i- ’ 04m_ 2_

mmfa’r rar mmm. Per questa vn‘ità di cuore piaceua tan- …4,14.

to la Spoſa al ſuo dilettoſſi come li diſſe:Colflmba ;ma ìnfò- P1im]. z',

r‘mrniàm pura. Perche della Colöba ſcriue Plinio,ch’oſñ ,-.7.

ſerua inuiolara la fede al ſuo Primiero marirowiuendo dop

po la morte di quello coſi ſc-öpagnata , non amando altro _

compagno, che il primo. Coſi la Spoſadiè propria-mente Finardi

nell’humor del ſuo Spoſo, ſolo, perche qual Colomba non VWWJ-*l

ammetteua nel ſuoxamore altr’oggettomh'il ſuo DiozAm” de 05m”:

ſingrilam, dice á tal propoſito Riccardo Vittorino, ron- ?1.07.15

ſorírm mm nflpinjorìum non admin”. .

ll. IO. Amando Iddio coſi geloſamëte il noflro cuo- ' ‘

re,~ne ſiegue queſta conſeguenza, che ogni minimo pen

ſiere,e prop-onimento buonozche il cuore forma., etiandio p

che nell’estrinſeco, e coll’ope'ra non ſi compíſcmil Signore .r

Îo accerta, -e pre-mia qual opera compíta , ed (attualmente) Se”

conſumata.” Dottor Sottile inſegna,c he molti Angeli go- ſm' '

don’ora in Cielo vmaggiorbearitudine ,che non godono '

molti Santi. E qualiopere buone häno per auuentura ſatte

questi Angeli, per -le quali deggíano eſſer preferiti fà i Gio:

Battisti, à i Franceſchi, ed altri della nostra legge, che non

çommiſero peccato alcuno , e viſſero in terra vna ;vita an.

. al

i gelíca,ornandola con'opere buone in intenſione, ed efleng

ſione ?Riſponde Scotmperche quelli Angeliin quella mo

ruÎa, in quel momento . in quel-l’ínflantejñ‘che ſii loro con.

ceſſo inm- ”eariomm Ù- lapſmz, fecero colla volontàvn'

atto intenſo d'amor di Dio,e per q-uest'atto d'amore, ò vo.

gliam dire, per q‘udl’ardente › ed intenſo pen ſiere amoroſo

furono ſoblimati à quella maggior gloria; perche Dio s'

appaga, e premia vna buona volontà qual’op'era 'eflerna

mente conſumata ‘. Vannoalcuni cercando la cagione…

per la ~quale volle Dio , che il ſuo immacolarovP-rccurſore
’ ì M m . viueſ
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viueſſe ſolo gmannhparendo che doueſſe víuere piùacciò

poteſſe coi replicati atti virtuoſi più sätiſicarſi, giusta qllo:

Qm‘ſanfim est,_ſanéîiſintur ari/”Imc coſi chiaramente ap

palel’arfi vero l’encomio datoli da Christo,che foſſe il mag

Alga” giore tra tutti ifigli delle döne: [rr-t” nato; mafie-_mm non

ſam! 2 c_ ſurrexltfnator_ [omne Zapnîſîar Non douendo in questo

a p ~ I

?magi-á. eſſer S.G_1ouani Battista ~inſeriorealliiPatria-rchi Abraaruo'b

SS_ VV. Iſaac, Giacobtedaltrn iquali viſſero molti ſecoli intierii’

PP. Eh che D10 mira(riſponde alla difficolta `Al giero) alla ſan-,

rità del cuore , col quale lo ſeruiua San Giouanni , la quale

era grande, ed intenſa:Non voglio, diſſe Dio,che vnatan

ta- volontà cordiale di Giouanni resti in terra impremiata,

non merita ella vna coral dilatione nel premio : 'AU mint-1

lio temporali: laborir altquod eterni [mamy panni!”- di

ſpendmmìpſim Prarurſhris 2mm 9 qua nemo major/arre

xi!, ”iginta dann?, Ùſemimnnaríz eſſe ivo/mm” qui cura!

non m quanto tempore, ſed e” quanta-tarda ”hſe-rural”.

1:1. L’ Apostolo San Paolo ſcriuendo à-i Corinti fà.

loro vna longa ſerie de tormenti . che dice hauer patito

per amor del ſuo Giesù :.In laborr’bm plurimir , in carceri

bm abundamim , in plug” ſaprai modum, in morztbmfreñ

quentèr. Or questo vltimo tormento non vel credo; Come

m mortibmfi-cqumlér? può dunque vno più volte morire?,

E!? ”è poſſibile , w gm': ſiepè momumr ,dice Chriſostomorv

e riſponde bellamente il~diuoto di S. Paolo: flfiumzquamñfl

ui! mm marm experientia .I attamm morimdi pupo/im

Ramentateui di quella viſione nel quarto dell’Apocaliſíi:

Brando vídde il fauorito Giouanni d’intorno alia ſede del

maestoſo trono di Dio quattro animali : Qui-amor ammaſſo.

plana ami” anti, (T retrcìér* .animal primrfln firm-'e 1mm',

Òſèmndum animal ſimile vita/o; (9- ”rtiam anima] ba

benrfizrr’em quaſi bominſhó- guai-*tum animal ſimile _Aqui

le volanti. Nonv’è dubio,che questi quartroanimali, che.

coi-reggiano il trono di Díofſono li quattro Euägelistnche

occhiutí ſcrittoridell'attioni di Christo,fedelmente le regi

strarono. We] che poria cagionar difficoltà , egli è , come

Giouanni, che ancora era vino, e vedeua egli. steſſo la vi

Lione, s’annoueri ſtà_ li cittadini del cielo : E: quarmm...

animalfimih .Aquila volanti} Dnnque,auanti.ch’ei muo

ra, ſi vede glorificato in cielo P Tralaſciate molte riſposte,

, dico

D. Paul.

.A p.7..ad

Cor-r 1.”.

2..

D Cbry/Î

ba m. i i. in

Gen.

7*'

:7, *5m ‘ ì u
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dico per ora al propoſito , che San Giouanni ſii martire»

d’affetto-;e volötà: Che ſe bene eſſendo gittato dentro vna

v botte d'aglio ardente , purior , ó* mgmor min-it, come, Tei-tall.).

ſauellaTertulliano, quam' mtrauerit , e lo riferiſce anche da* Pm

San Girolamo: Conſiderata però la di lui pronta volontà strip-c. 3 6.

verſo il martirio, ſi dcue chiamar Martire , e come .già D-Hìeran.

ñmartire volontario vidde egli ſe fieſſo in cielo cogl’altri l-lñde gd”.

compagni Vangelisti : Volere maggiormente chiarirui di Ioni”.

questo maÎtirior’A chi diſſe cóhristozculinm ”3mm bibum' '

fede” autem ad dmuram, mi fini/Bram , non ci? meù‘ da

re voi-'1. ſeñnon a Giouanni fratello di Giacomo , ambidue

figli di Zebedeo! E però‘dice San (Girolamo, che noi hau [dm, in g_

remo riguardo alla volontà, e deſiderio di Giouanni : Vi- 20.1” a”.

debimm marty-rio anima”: non defmſe- (9* biblſſè loannem;

calice”: mnfnſſom‘r , gun”, da* tre: pzmgi in 'camino igm':
bibenmr… . v ì › - ,

e: 1 a. E tanto vero,che preſſo ;Dio equipondera all'effetto_

l'affetto, che può darſi caſo ., nel quale vn’ſammogliato

nella Puritá vadi del pari con vnvergineiouero vn conſeſ

ſore nel merito della patienza non ceda punto_ all’eroica..›.

ſofferenza d’vn Martire. Credetelo à S.Agostino : Sim! Buda?)

mm est impar meritum pazienti-e in Petra, qui paſſa: di.” da 50,3 m:

in Ia‘anm , qui paffm’nofl @ſi ;ſia mm efl impar marinara...- ,mm-d z_

-, imminenti-2 i” loamzr ÎBaptifla; qui nulla: expert”: efl m4

ptìas, (Tin Abraham, quifiliorgmrrauit . E perche non

penſi alcuno. che ciò ſia detto per eſaggeratioue oratoria,

appoggiata più tofio sù qualche ingrandimento retorico,

che ſostenuta da ſodo fondamëto Teologico; ltene all'An

gelico Dortore ſolito adiſaminarle Propoſitíoni col rigo- ‘ ~ ’ `

re della ſcola,etrouar.ete ,che nel ſecondo della ſeconda 117m zz; 7

questione r 52.. art.4. ad p. egli diſcorre in quefla maniera: 4,15 2,4"_

Haba-ſt r‘rmmnm Abraham/ir* diſpofizzî, otpararm el} vir- 4..ad L.

ginitaumfirmre ,ſi aſſet tempo” eongruum : ex gno mari -

rumv continenti-e coniuga”: in ipſe aqua!” merita comi

nmtia vir-g ma”: in 104m”.

Ill. 13. Bai modo deuo tenere per ſerbare imma- *

colato questo mioCuorc al ſuo geloſo CreatoreÎAppigliati

i' aſſieme con Giob à‘qucl ſanto proponimëto: PcPlgſſà’du-i 10h31.

mm orali: mei:. ev! ”e rogito-rem guide-”ide .V irgine : Pat

reggía c'ol tuo cuore, che non laſciarci enti-arene pur vn

e ñ M m a mi#
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Vgo Ca- minimo pen ſieruccio cartíuo. A questi penſieri deui ſo

""'m L5- ogn’altra coſainuigilareWelii, dice Vgone Carenſe.. sfiz `

Pron.. _ mai”: prflifem, (9' qua/farm diabo/i , que/?met i” ”idolo

D- N-Iñ m tardi: ”año-r': Vesti , dice s. Nilo, Sun: /èmm dmbah. -

GYM/ñ Questhcli-ce San Gregorio Nazianzeno, Sim; prirusagefmi

- "98- ñ .Aeg-prg] , che deuon’eſſcr abbattuti , vcciſi. e ſchiacciati '

N4718- i alla pietra dell’amor diuino: 'Bmzm q!” tem-b” ra* .2mm

C'O'WLM particular/uo: ad pur-am' Tmuular, idçfl defiJe-ia è* can

bì‘m’ Pſi mptſimtiar :ami: , ſpiega Cromatio . Ril'eri ſce San Giro;

D-HWÌ'OÎÌ- [amo, che gl’Hunniprendeuano i fanciulli de loro nemi

’F‘3°‘ ci, e viui sbatrendoli alle pietre viue, li dauano- morte: E

Brunechilde eſemplare della Gotica crudeltà preſe _i figli

mmm-m di Teodoberto Rè, e li trucidò in minuriſíimi pezzi , tolſe

1.44a!. de 1l fanciullo primogenito , ch era~ auuolco in vira bianca.:

GeſFM-h veste , e tanto lo sbarre' ad vna pietra , ſine he su quella gli

ñ _ fece eſalar lo ſpirito. dai ru , dice San Girolamo ſcriuendo

ad Eustachio, quali ſanciullí- deuí sbattere, ed ammazzare -

alla pietra ?quei primi pen ſieri , che ti ſouragiungono al

cuorc:Dùmpm-malm :H baſi”, {Marſica-melma” ”guida

didamr infimim. -Îi tv z

14. A questa cura era tutto intenta quell-'anima ſanta

nei Cärici: Gap!” nobis v3 H pamular, que dem-01mm”:

*0mm: . E che danno ponno dare allaj'vigna questi piccioli

animalucci, che non hanno ancora raſſodati identiper

Origen. i” diuorare .P Eh dice Origene: Non :Im/101mm”;- vinmmd,
Cam. ſidùm puma/1c [im: ,fi-d adulta : Quel ſemplice penſiero-s

queli’innocente vista , quella poca conſidcracione , che tu

ſai sù quell’oggetto non affatto buono, anderà dimanoin

'ì mano creſcendmche ti danneggierà la vigna del {cuor-e.,- '

Sofi”. in Trattando Solino delle coſe memorabili :iell’Aſrica~.,quí-

Piz/M4345 do giunge à parlare dei fiume Tigris. di cuiegli, e, tutti di

cono, che inlinguaggio de Medi vuol dir laettacJ/Medí

' ”miriam/aggiunti, dice , ”ACM ab exom‘zo .ſi róflmjoíüí :ſia

.ç. r ñ- lprimam pigrìfluit: un* mm ſuo nomine : Nei ſuo princi

pio non è tutto quello,che viene ad eſſere, quando giunge

ñ . a morire nelle braccia d’Aretu ſa : Ne i primi paſſi camma
ì ì* tardo,e pigramenre ſà il ſuo viaggio, ne ſubito tiene il no

me, e gl’effetti di ſaetra . Pare , che questo ſia inſegnare al

Christiane la natura del penſiere peccaminoſo, già che.

 

l'acqua preſſo tutti è ſimbolo del peccato . Br bibum/Fm:

aqua”: i

Canti:. 2.

. \

d’ - ‘
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aquaminiq'nitaumil qual peccato da principio non pare

ſia quello, ch'egli e; apena ſi conoſce. e fà ſentire :ma ſg

non s‘affrena,e ritiene,anzi ſe non s'ammazza, creſce, e s'.

aua‘nza nell’oflrerno compimento. . -ìä r _

~\ ~ 15. Non voglio longamenre dimoſiraruiìla mali'eiiu,

e vitioſita di questi penſieri, perche fane’llo con chrifliani

à quali è nota questa dottrina . Che li penſieri peceami

noſi originari -da piena , e’deliberata volontà , ſiano veri

'peccati mortali ; etiandio non; ſi compiſcano colf-opera..

esterna, perche ſe benei peccati diopetaaaggíungonoînon

sò qual maggior granezza 5 nondimeno; la ;bruttezza :del

peccato, e la ſua formalità non conſiste nell'atto esteriore;

ma nella praua- deliberati'one-della volontà , colla quale ſi

riſolue l'huomo’di perdere il riſpetto-'i Dio. facendo quel

lo che Dio'prohibiſee .- ò‘traſeurandudî ſare, ciò che Dio

comanda' ſiſáccia- Gl’Ebre’Lchefuronoſempre ottùſi cre

deuano, che non ſemiaſſe peocattrzciò‘ che ſi* ſei-maſſe den?

'troil penſiere, la-qnale opinione ſeguirò- Giuſeppe,benche

foſſe huomo- dotto , e Sacerdoteínſigne della ſua legge.”

Ma s’ingannarono tutti _all'ingroſſo ,- perche la ragione al

legata milita in ogni legge,ñſcrit-ta.ze` Vangelica; com’og

'gi Christo chiaramente loro: rinſa'ccia: Popular bia labii:

me [mm-at , rar autem comm long? :ſi à me . ?Dl corde..

exmnt eogitati‘on” mal-'e, für”, miami-ia. bam'in'dimÒ-t.

(9- bat/tm! qua roinquimm bom’mmfi come non con fi

derauano tra l’altre ſcritture quella della Geneſi : Vidmr

D'mnquad multa malíflaareuilí’et i” ”rra , ó- mnfla c0*

girati” eardirmlmta offered malamamm‘ tempera-Dale”,

Î'ngm'!, bamin‘em quem ”andò-bfont terra} '

' i6. Strugeuaſi di ſanto 'ſdegno il Profeta Elia , e`pro

prorompeua in questi lamenticon Dio: Alter-'a ma dex

trux‘erant z ath- P-ì-apbeìzar' fun-.r decida-rane I E quali ſono

;questi altari diroccati , ò ſanto Propheta 2 lo veggo , che

Jl'altare della Timiama , e dell’ olocausto ſono in piedi,

ſenza leſione alcuna Il Burgenſer Lmz ipſe 41mm:.

”an eflmtdexíruóîfirmìitér ;mmm eran! death-'uffa ſe

euna’ùm affeéîromm “Malati-4mm. Nello steſſo ſentimen

to ſi lamenta Christo co! gl habitanti di Gieruſalemmea:

H”raſa/em, H”ru/ehm} quae amd” P’ropbetas , tb* lapi

da: e05, qui ad le mìſſíſum . Al tempo di Christo cgi ſu la

pi ato,

ſaſepb 1.

iziantiq.

m 3.

Gen-6.

3 Regag.

Tarzan/I

Martha-4
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pídato, od vccíſo PS. Stefano , e San Gio: Battil’ta furono

doppo lapidatieedzvcciſi; Furono molti occiſi , e lapidati,

dice Origenflc‘olla volontà,v e deſiderio : Et ego botti), ſog

giugnenſi Prophet-e non audiam vederſi merita Hotſpur*

”am ,` ”- 'qhanmmzin 'ma , uccido i mi”: tanga-:m marmi

verba mm audio. _

’ "174"' Ritrouandóſi Chrifloämenſa nell‘vltima cena...

MMT-N5- colli ſuoi Apostoli, e ſco-prendo il traditore :tutti gl’Apo

noli ;in‘timorittper vna t'al nouatcomi-nciarono l’vnozdop

" po l'altro ad‘ínsetrogarlo : Nzmqm'd :ego ſm” Domine-;2- lo

sſacciato Giuda per non appalehtſi-quel ch’e-gli era , diſſe

ancor eglizNùmquid ego ſom Rab/ai ?Il Vangeliilaſcri

uendo mínutamente le circoſtanze; ,del ſacco., dice :11444;

a’utem’qui tia-{Mil mm, dixit : Numqm’d egaſum Rabbi;

Come'rnadidireiZPera-.ſorſi Giuda vſciro dalzcenaeoloe ;n ou

*gia a h‘aueuaegli :prima patteggíato cogl’ Ebrei ?ne tam

poco .. ;Quiche maggiormente v`accreſce; vla difficolta a i

ſemplici-;è che l’ifiefl'o Chriflo in San Luca à cap._zz. ſco.

prendo il traditore., dice .f Em mmm ”admin me m..

- men/a : Douca dire Et” warm: toy-;ditemi m; inímmſa! Sò

dici/F. che ſancte gíonti colpeuſiere allaſolutionekche adlitmſz‘

?(_omri ſi reca d‘aſponirm‘i:. Trfldelmtin men/Z1, quia in men/a trai;

lu:. Ext'. 15:” ”agito/nba” lam :WII-das tra diem', qui traditiamm.

,fe/.268. medita f è :jam ióſm valmam:: determinata”. Vt

" i' ’" ’ ”cubaſe-_lena , arm-quam fòm: pro

-deanè‘z' M‘fëíno‘opí” compleanni', eſſe/l'altra.

- ;- ~- 1-8. -Ln-Compiacidunqueil Creatore del tuo cuore tanto

"WWW geloſo , il qualepet Geremia rifà intendere : Lam a‘ mali

Ì./~’²²~ i ' zia cor morir ;ÎEper Iſaia ;Anfo-te maìum eogizatiannnLT.

MHz-animi efinalmentc per *l'Apoliolm Non ”gm-t in...

f-.:zr ,i za 5,_ 1* »viſita mortali corpore premium . Di Razia ſorciffimo lilla

cabco, ſi legge , che .ſi ſcagliò ſtà le ſquadre più formida

bili de nemici, e benche tutto piagato, e-ſerito,cdeſangue,

ripigliacoquel poco di ſpirito . che reggeua malamente il

_ corpo; con ambo le mani (ò inaudita btauura)` strappateſi

' lince-(lina ,che dal ventrehlacerato vſciuano ,inſieme ra

` nuolte , le gittò inf faccia à nemici , per iſgomentarli al~

meno coll’ardimento: Cùm _adbùe ”ſpietati-t, aeemſm a »zi

- , ma. (Ty-AE done ſi troua traſedeli vn coraggio ſimile ?Per

che non getti ancor tu in ſaccialal demonio lc interne,

vſoz

Odg-.bom.

2-3-1” Nu.

»

Lam-z.

  

*i ›4
-,.,~.

<"` -N
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ſozzure de peccati ?Odi vn Gen-tile; Tuoi” ab: :aqua m'

mum lam‘ant , qua ſi alii-ir mqm‘rmt ì a” ipſum cum lil!” Sturm..)

rami/andar” ma . E' ſe non u basta l'animo imírar Bazia, apmflſilb.

imita. quel buon Pçlblícano , il quale :i longè ſiam a Perm- Lm. 18.

mi”: psflm /zmm -, picchiando il‘cuore ,e battendolo . à

ñn’eſcano fuori li catciui penſieri . 'Pe-Bux mndebahdicep D-C-tſàr
.bellamente San (leſaxio , (9- pm-ata finti” i'm-*haſh ì, quaſi bom. i4.

-Ihdex/èucrìffi‘mm”aber-ab”. ì - . ,

I

ÌJJIÌER‘ LA FERIA-;vi
f

, .

d 1 1 -4 P ſ ſi \ v

-n Sacra; .autem Simoni: temáamr magmsfëbrzáfls. *

-*. -a .2?" ~ LUC. 4.' U?! ;f . *i*

ñ Auoleggí'arolëoi Poeti ( non ſapendo for~ſi ciò, ch’om‘- Quid-me

ñ … brar ſi; Voleflèro>chcGioue haueua dgläcòtnçinup ne’t- mm. x..

la mano vn‘acutaſaettſh la quale mai inz'tcrrazſſſcaglíauañg

ſe' prima-non iînfuocata ne-U‘a‘ fucina .diñ “Vulcano . › Vano, ‘

che ſappiamo di certomoi fedeli, egli è, che. ,il npstrp Dio,

.vero Gìoue tiene nellehmani tutte le {nette delle cribola

cioní. le quali mai nel mondo fillmina , ſe Prima tempra::

non l’ hà nel-Ia focína del ſuo ardentiſíìm’amore . Fanuc

ícdaserenífflmo Profeta.` che da queste-,ſalette fostl più d v- Pldv‘

na volta ſalutarment-e brugiato: .s‘agmax ſua: ardmnbm

èffìcir, ò;comc dichiara il- Greco: Segue” mm amo” :m

plmſhDa queste traficto ilpaçicncíflìmo dolce-;meme e ſcla~

mauam‘agiua Domini i” meſunbquamm indignaiio mi”; [ob 647.4,

fui-ktm” meñQuindi la ſuocera di S. Píetrowcdendo‘ſi con

tali ſaccce traſi tra, enſapédo, ch'erano vibrare` dall'amoro’fa

'mano di Dio nò per íſdcgno, ma per mera caricjmon ſc_ ne

&wie- e lamëcazammacst-racamhe *tutte-le tribolaxioni tem- B:
poralís norma! mnrixmn ſunt-,come dſcqSan Baſiiiozſed D* ſiſi"

adſhluumquoniamfigmſflm amori: dmìm’ , non furorin

com’a-punto mostraremo, che

“ñ I-ñ. Le~~tribo1arioniproccdoóo dall'amore dj. Dia per 7

nostro profinofld cſſaltaxícmc. , ' `

' ..a … l v `_ z.

in I.

.Re-g. zo.
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. " :ru-Dal quale ſiamo nelli più fire-mi biſogni ſolleuatir.

D..Tb. ip; ""II;`²`“r.‘² Volgatiffima è ormai la Dottrina dell'Angelico;

q- 22- ‘ '-doù'inſegna, che l'amor di Dio è diſſeremiffimo dazl‘l’amor

ide l’huomini, erà‘ gi-’altri,per questíi riſpetti: Perche l'amor

di Zio non' fuppoi‘i’e bene alcunoneil’oggetto amato, co

- . rne ſuppone l'amor de1l’huomo;ma quanto di bene in eſſo

' "ſi trouà, tutto dà‘li’amor diuino e recato; Diuerſo è- ancoñ

ra; perche ſe questi non ponno ſoffi‘irìvn minimo di-ſguiio

negl’oggetti amati; Iddio pare? ch’altro diletto non habbi. ,

che di ebrme‘ntár co’n iſquite-maniere iſuoi amati ;Magio

nando con t‘ali trauagli ogni “merito, e grandezza in efii.

Anzi quanto egli più ama , t‘anto più feriſce , e crauaglia.

vi ro qmſque duríù: in pr‘afin’tì stage-{letter , quo‘ _ari-Wim

”ſia "mn' aſti-Glu" . Trouauaſi nella legge di gratiahuomo piu ſauo

t l 9- riro dal Redentore, quanto Pietro , à cuiegli haneua con

* ' fidato, e raccomandato la coſa più cara, ch’haueua m ter

ra .P E pure veggíamo, che alla caſa di Pietro manda traua-z

gli d'inſcrmità: San”: autem Simoni: tmlſmtyr magra”

ED. Greg, ſein-ibm e. Orormmm‘mstriaordia, eſclamazsan-.Gregorím

Hoc naturali: teñatm* una, dice San Giuflino Martire,` ,

i” BznbñÎ "WHO' "1135”" " e ì “"”ì' ' 393'

2 Perciochele tribolationi non? ſon7a1tro,cbe ſano-ì

Mamme, ri. Si lamentauaîno quegli giornalieriehíamatí dal-Padre

di famiglia à buon’ora, perc‘he‘dalla'mattina fin’valla ſera

inde ſeffamente fatígaro hmiondorrieeueuano poi la me

dema mercede, che ſi daua zii-coloro, che veiſnti-eranotanz

di. e quaſi in sù le 2.3. hore à ſatigare 2 lſiimugſſîm‘ {man

bora ſem-m”, (9- parfl illo: ”abuſe-*Mi ,cqm‘ parrmimm

panda: din' , (9- rzfim P A que-sti brontolam’enti' riſpoſe il

buon Padrone,riuolroſi ad vno,che ſhr-ſi capo di quelli ha

ueua posto in campo vna tal mormoratione t .Amin a non

farro tibi iniuriam': non ”è m dmarr'o :orme-riſk mmm!

Toi/r quod ma? ffl, è* *vada: V ola autem Ò- buie nomfffflmo

 

da: efirm C7* tibi , :mi non lit” mihi, quod-120101200"? Và

- tutto bene queflo, io direi; ma giá che voi volete ſar porn

pa della vostra libèralita., dando -, e diſpenſando il voflroi

come, ed à chi vi pare ,e piace; perche non' date-ancora_

qualche coſa di più à questi giornalierLche col longo fati

‘ gare hann‘acquiflaro qualeheragione di hauer’à riceuere

maggior corteſia ?Eh non và coſiariſpondesan Grîîlgorio

- ‘ * ~ . a
l

l

4 ' '



Delia Dowie' ;Inn ‘ 2- ET:.

Naeianzen-o: Laba- pn 'im-cede compro/Atm- zilazvi‘gna è D. Greg

{igm-a. della -Chieſazgli operarii ſon'i fedeli ;A chi è 'con-ceſ- Nm4. l

ſo di ,poter più fatjgargè grecia.: corteſia. e fauorerLabar 40.

pra marmi: compera/Mur.

. flag. Fuggendoil giouinetto Daniele furia , e ſde

gno del R è Saune , -ſi 'ricourò ſotto [ſale ,del patrocinio del [-Rtg. zBè de Moabiti in Masſa , condottiuíñ il Padre” la Madre, ari-3.

done stetteto molti giorni in ſicurezza, e pace . Apena co

ì mincia à goder quiui vn poco di tranquillità d'animo ſot

torl’ombra d'v‘n cosi'pòtente Rè. ; che li comparifce il Pro-z

ſeta Gad, il quale da parte di Dio lo ſgrida, e comandznche

ſe ne ritorni …nel Regno ~eli Giuda, done li contieniua ſtar 3

continuamente in armi, e pericoilíçdclki vira = Dunque.;

Gad Propbela ad Dauid: noli mune” iui-.preſidio , preſied

ſte”, ó vede in ”rram 1”da , è! Profit?” e# David è*:

Eh Signore, e coſi trattate queiche voi ama-te, eſponendo

lí-àeento pericolire diſastri ?,Diuin-a’menee Vgone di San Vga dc S;

Vittore.-Iaberur unire. mprrſcquminmmflcflmmt. da* vr V454") l- ~

in ”rm/aa, "dt/I, luda;Ialzoriburnmneatar-, ~ RTX*

z: 4. Filippo. il Macedone _hauendo in vu’istcſſo giorno ’

riceuute molte buone nuoue ,ſpecialmente del ſuo eſerciñ

to, cheſcmpre vittorioſo era nelle fattioni zrrimasto,fotce~ i _
mente eſclamò, :70~ jòrmnÒp-ro-”Mamr/quì bom'hpſiamam 'HW-”'- M

ala-quod m'ha: adr‘mfi; Conoſcendo beniflîmo eſſer veroy, APÎ’PI’- _

ciòche diceua- Gian-ani Marianhche can/mn Degmqtw.- l”- Mar-I

mmfielememll vlafii, _í/r inierdamzwafimnlal a O' JM.- l* l *" l 3 -

ga”: impari-ſtan”) canada”, E che come ſaueliaua Dcm‘e-` _

trio preſſo seneea: .Nibt‘l ”I mſm/inizia, m' mamqrmm ali- *Se-m7 de

quid adm‘m': admrst . N’habbiamo nei-nostri tempi nota.; ?WWW-_l

biliflìmo eſempio inVgolino Piſano, il quale talmenteſio- 7* _

riua in ogni proſperità,che impazzito propriamente di tä- MP4”,

ta‘liortunmdíſſe .vna volta ad vn ſuo, amicmDimmiper vi- EW}

ta tuo” mio caro,che-coſa ti pare della mia felicità? man

ca à me ſotſi coſa veruna; à cui ogni coſa ſuccede ſeconó',

do il deſiderioì‘. soccintafma ſaggiamente‘zriſpoſe ;rami-«z

co; L'ira di Dio, la quale non può eſſer mo tolontana; Co- e

me ſii in effetto, perch’eſſendo indebolire` le ſorze de Guel

ſi, ſti d’indi apoco--Vgolino preſo da, Gibellini con due.;

ſuoi ſigliuolhe tre nepori . e posto in una, torre , gettate-le z

chiaui nell-'Arno , e ſatti-iuitutti crudelmençe morire .di ſa- x

ñ...: - ` N n me, ‘ -



zen i Per iaFeria V.: :e 3

m~e,eſſendoli inſieme-negato vu Sacerdote; á? cui beneſſe

potuto in- coſi stremac'aſamita.. ſgraèuarxe` lai 'miſera-anima..

Dal che. ſi vede non' üëſſeri'maggior‘ſcgno di, v-icina tem

 

pesta,quanto-eſſerſixgod’uta. vnaluwga bonaccia-,perlozcher \

Sen"- eod* diſſesenecaz: Samp” Agneſe-lino), ”- flag teaſe, nm'mj’du.

1”* _ É- _ m*: ”immy {gnakaraeff'amturz alimenti: {rm-”ihr Con.,

` AFAM-bt- gratulandoſiñzglì Atenieſi coní’Teramene-,fpeñìrche wſeitos

da** apena- di caia,caſc.ò²îléa› caſa , ſenza recai-gli . vo. minimo

danno, improuiſamen-te-riſpoſe:'oägioîumachebccaſioñne:

mi ſerbiìedindi a pocoódallí: trenta Tíranniy' ſù ſacco-nor- .

rír di. veleno.» z; ` - \ ;sì -z A3» ;ſi zz.- li, . ai;

. Trauaglia i ſuoi… diletti-îìilésignore-r percbeîcoffl

ç'eg‘ì’** tribol‘a-tioni v-uole‘ten‘derlitiliuflrhe ehiarieînobiiiész. Gra

N‘²”f~ſ"~~ got-io 'Nazianzenodieeat'Pbila/Òphimaanimuu wroîqw‘d?

Z3' paffhrſir, generoſi” reddit-m' ;- ”quì m:amiche- fune/ra

gidaî aſhnfione, ita PffÌGBJÎlÎbb‘luf‘c/ÌÌP… (lnderper capire:

A , la grandezza' d‘vnñſoggetto; basta-ldireecliesſiaätrauagiiame

low-73”*- Vidde il fauorito-Giouäninumeroſiflime *ſchiere* dc ſpiriti

"ì l'3* Beati , tutte-nob’ilmentd'”Ritardo-curioſo.,voleuadimîñ~

dar’ad vn Seniore- delli pill vicini: aſſiſtenti: al. Trono ;lchi‘z

foſſero-quelle al‘mc; quandolo-steſſo .Vee ehio‘ne- lo-preuënez.

in terrogädolonqua ſiñ. per iſcherzo:: Ghëſon’osquest‘üam mit-th

, *ì- l ti.dizstole:biäehqedödcorafänoñricornq 3›*~Ea‘-n/pö'ditunm~

' de ſiaiorüm-,Òndixil miffirflîiqfliíamiáü ſuaj'flolu-qlbir…
gm'- rííhàwmüvmlrum ?j'Acuià hauëſid‘o riſposta(.*îiouà'nù-`

/ ’ Chi megiioó‘riiflvoiìpuòñſaperezfqualiſiano qstir-rrobiliperſoña

‘- h A nag‘gi? r‘i felix-1'! illizÌDñemhmfiinsoggiüſeìquelzveueranffi
"ír‘ìdo perſonaggio, e* ſodi'sſece’zalla richiesta : ìHìſiílîanquipeàë

 

r

'a

*Ãfllfiîj’mi
-" ~ ”albumi-*unica: in-ſangnine-agni' Entraeinqnestoñpaſſof

Z: bum vn graue Dottore, e qualificand‘o lañ‘proposta,.e-‘riſposta~dì‘…

‘ questoSeniore-,dicetche-la riſposta non èîade’quatmperche

ella ſodisfa ſolamente-alla' ſeconda interrogationera V

warning-'dicendo UHNZ‘B'” eum-agi” rribulatìomumaau

- non' già" alla prima: Ifliqaizſunt? Dunque-ſidbuca-qu-:i con*

teſe aſſiſiente-dichiarar- prima chi- foſſero, e* poi} donde: un

’ niſſeſiroìA-elìcheenon-dichiaròr apertamente quel'- ſourano

ì mmm :mm-gna ”ihr-lazione. è' lai-rerum- [ZN-m .lì-Myth?, - _

ſpirto'z ſpiegaehiaramente' ü: prefato Sponitore .dici-.narici *

chenon ceco'rreimno` più-parole ,menti-e: liaueua; eglîdeeró

to, vem’rum‘ ex’magna mhr-intime;- percuoche` dicendo,

' . ; tri



'Della Domenica Ill:. ’“ . 2834
 

tribolatione, veniuaà-conſeguenrc-méte publícare :le qua- .

lira ,-è prerogatiuediñquelle ſchiere ,reſe grandi, -e nobili

dalla grantribolationejdondc kaceuanoritorſno: Bar-tribu

lctiomimperpoſſ'ìom -adflmnmiam, {andiamo ,-Ù degni*

”iau-cſi!, eoniummiquìlmbmm nonſuentmnſaè ae- .f‘ ~ A

Plim”; qui Menfi-nm. i f ' "

6- Tr‘auag’lia .lddioi ſuoi cari ,-per aſſumcr‘li da‘lvolgo -. ñì~ -Z

degl’huomini, e conſagrarlí SacrdorLNel tempo, che Papa

Honóorio era 'bandi to -da Roma per ordine-dell'im-perador ,

Cofläzqperhauer-riſiutatoalcuni regali mandati dall‘lm- ..Bar-0”.

pera-dote allaBaſilica di San Pietro , com’inſetri dell’ere ſia ñìw'î"

Arima.: ſcri'iſerdal-l’eſiliov na lettera il Pontefice ad .alcuni t ‘~Cattolici.; ch’erano parimente dall’isteſlo lmperadore per

ſcguitatis Equal titolo penſate . che loro-dalle ìFigliñforti,

e costanti P ſorſi quello, che il Papadasad ognicper-ſona or

dinaria 5 Uiletti-ſigli ?Oquell’altro ,che ſuol dar aperſone

fauorite, econfidcnti; Dilettiſiimi ſigh'? Oueroñquello che;

dà a PrinciphNobilLò Carifiimi ſigiièniſi’uno di .questi tito

 

li; ma lo steſſo titolocdirnpareggiabil prerogatiumc‘h‘egii»Îfflfî‘ffiz ` i

haue ua, di SWmoSacc’edotge-Ponteſicc:M i conſci-ardua?

wſiríi‘omfiaüüm ”dim-Zia. vFugg‘ído Dauide l’ira‘ di Saul

lo. conuen’iuali per lo più habitat .ſr‘à‘le -ſelue- zezmomagne.

al le ſorelle, ;e naſcondig’li imperu‘iizalle steſſeſiere, mal dor

rnire,eì ma] <mangiare.Ritrouandoſi vn giorno in tali ango

stic, gli *vennero à’mancar i viueriyondezſàrcoflretto ricor

rete al Sacerdote Ach'irnelelc, che gli daſſe qual che coſa-.da

pöter riſiorar le foi-'ze .-- Nüm‘ugafi gut-Mal”: aid-anonym

mlqainque 'prima, da miti;cmgioioſa-id imam-'ris' . Mala - .

diſgratia è la miazriſpoìſe 'il Sacerdote: Non balun lai-;arpa

rm admanumſadymmſhnéîum'Non -oſlante, che quel~

lo’ſdſſe’ pm: de Sacerdoti. Dauide .ſe lo ſë dare,e mangioſ

ſelö : Dldítíégofliſac‘eidfl jaìncîiſicammyamm. E chi nö

ſi merauig-lia.›dice San Girolamo.” .questo fatto? Vn Da

uidemhe riſpettò tato il Sacerdorime li Minifieri ſagri; che

riner’i ſempre i precetti-di Dimora ne tiäſgrediſce -vno co

ſi chiaro,e ſenza ſcuſa ?Deponergſqggi‘ugne il San :ſhogni

merauagiia; perche ſe bene DauideN10” .ma de janrflon- &Jin-gn_

im'óu‘s ;miliedmni com-eric” pan” propoſitiva”; tutta- ”i e_ z, 50

uiî ;qu'il-z perſa-”io Saul wine-tum mi”; orofufim erat. ph…. -q A

propter-cd infiagcſua, dùm .nr/m. ſubirà Anm‘ier rffitim‘r, " ”3T

'4' >’Î‘* N n 2. ò*

:i-.Regazr .



a 84. . Perla Ferna- ci?!

ñ ù- am’pit pane: propoſitivo-'1, ma via!” mandata”: Domir-è

”LA questo propoſito fàqueltrito proverbio, che cita, e,

Fui-*540W dichiara Stefano: Tribnlaxio mrmm piange!, ſed Mimun…

m **F-FW'-v ong”, la tribolationepu-nge ſi ilxìcorpo, mavnge, ema…

apud Caſa gra ranimaî."Fl-&FM'- . A E. ſe la dignità ſacerdotale ,-com’hìabrbiîamal‘tmuez

f-î-cme dígrſame’ntîe prouato, è vgualezanzi ſuperiore, aila;dign'~ità

lAngelica, ne ſiegue in euidenteconſeguenzaa che vn tri

bolato‘è maggiore all’Angelo’, anzi à-qualſiuoglia Santo

i: . del Cielo è Voleua in ſinuar questa maggioranza Tertulliu

77"91!”- ' no,` quando diceua :Nm immy": aridi , Cani” .omar mmä;

AW’* 5°- mnna expreffz', infarto. ”- m eine” volamnäu'çinuidiü

 

~ '34".3 èviîlnì ',"ſſi “. ,i l‘hfl’èìhä .

 

rar/”m und-mm: -Sil faceua’ìno beffe iGen-tiirdd i fedelhpeh ›
 

che da noi steffi ci: procatc : amo- trauagli ;a emalanni, ne i'

quali ſecchi, pallidi,e ſemimorti vogliamo perſeuerareAll-i

quali ſciochi rimproueri volendo adequatam-eme riſpoſi-

dere questo grand'I-ngegnodiſſc: Nor aridi, ó* exprgffi-;me

”Mia mlum rendi-main questo ſenſo ſi vantauaSaqPam

apud*** lo d’eſſer ſuperiore à' g’l’ Angioli: Mejritirqmoìam Angeletti

“d C‘m‘* iudieabùmn , quanto mag” flsfülariîfflîflwfldo‘diſc :2ſt:

Îmî‘î" - condo eſpone Origene :` E-nt'imer Angri/ere”- nomine r iu

ong" bm- din’um Dei ,.Ò/àrtaſſe iudl'rabanmr Angeli airçui min,

 

uì'm Nu* Paulo ,ó- confèrmmr laboribm mar, ò- lnmniomr in-,la- ’

bomb-”ſuperior etiam: «liga-ibm Angeli: ,. ó- idcè; dic-ha!.

a” mſm”, quoniamángelogiudimbimm .. :M- ,ÎQ ;z ’ i…

, 8-. A più ſomanagçàgllenzaz ci ſoblñimano le tribolatlgz

D* CTP” 1*- ni-.San Ciprianoiſcriucndo à Lucio Papaqch‘era ſiambanóñ

I"?'1M 8" dito dalla Chieſa, cacciät‘ſio da Roma., ed in-molte guiſe tra7

‘ uagliatorglidice : Auertite,ò- Sommo Pontefice, che non

ſete stato cacciato dalla vostra Sede, perche mancaſſe ;il'ſop

pre mo Pastore,e Vicariodi C hriſiomia perche tirar-nam@

ixigliorato, e maggiore ,- ſourahumano , e celeſie Non, 138_

tipi/top”: relegata: , (9* pulſa: EHIeſi-t- der-ff” ,ſad ma#

Eeaicſiam maior ”dirmi-n qual maniera poteua. ritornati'

Roma maggiore ,- ſe la Pontificia ſoblimità è la ſoprqmaH-f’"

voleuadiregCome Pontefice ſetePVicario dichírliſhäcome

 

p ſi tra liato ſete vn Dio terreno.. er capire ue a hD'TbÌ 3-317' tàilîëui ſoblima-la tribolarione p ,biſogna ſgpporreffigga.,

XT4” dottrina dell’Angelieozfl;he Christo potendo efar lîhumana

'r' ` redenrione con. _vu-'atto ſolo di obedienza. ,vollenie‘nte di

meno

t .



De’lla Domenica Ill. `z 8*;

meno ſopporta: tanti cormcntimon per altro: Nç'ſì ot 0m- ehm-'

niädryîcarn; che per deiſicarei tormenti . che per confc- apud [Pf

rir- virtù-al-li trauagli di rcnderi trauagliacicäri Dei. E. for- ha”. mu.

fil’Angeh’co leſſe questa dottrina inñ'ſcrtulliano, í-i quale Waits-ag

iáuelſando de crjbolaci, diceíQ‘m‘ puniumurffionſacranmſ,

”- numirmſſam diundmſhpplma . Acccnnò questa ine'fla

bile indiuinationc dc trauagliací il Principe dcgl’Apost’oli: .

Cammunimntn Cbriflt paffiombmygaudfle: cioè l’huomo D- Pe";

patendofgode la participacione deila natura Diuina,or›na~ rp- 1 .4-314

to degl'atcríbuti communi al Padre, al Figlio .--c‘d allo Spi- I 3

rito Santo : Si exprabramml in nomine Cbfl'fìi 311m” "m"

fil; quóniam ”ad ?ſi bona”)- glarímá* ”inni-'Pili, ó* ?qui

ksteìmjpirilmzfaper vM'rcquit/ìit- ñ if ."1 _7 C"

* 9;' Non può capire S.Girolamo , cpme‘ Gindä *ii-piegati': .

á tradir il fuoſourano Maestro, e á, venderlo 'per prezzo-sì D-Hffff’

vile di zo. denari-onde cöchiude,cbe Giuda nó conoſceſſe aprfd mi*

la Divinità di Christmdalla cui cognitione egli, e q'ualun’qà lim-"1*

altro impçruerſito huomo , ſi. ſarebbe diflolro d-zcotjîeſeó

jprandoiſacrilegiope che li miracoli-:li Christo artribuiſſo

" à sforzi magici: Patate” [mia: ſign” que , Sala-nonna:.

 

.xux-j, z‘fl

*ai 7L JÌ

. .. vida-”famminimum mai-*Haus Amin-uſed magici: d'ì'li‘blll

ſofia-Ma com’accordaremoz ſoggi-ugne_ il' medeſimo Doc

tore, quel e parole della confeſſione, ch‘ei fece dopaq i’cſ- a5, 1 …4

fermato tradimento: Pmam'madcmfingumm mñ'mLJ? Marg-2%

E riſponde, che' Giudannn giunſe-maiali: lcoonioione'dei- , ,I ;7 . 1

"fa Dininita‘ di Christo; ſe non nenſ‘orcodi G’vetiìmani , quä’- 5;:. z

'do dal ſan gue., del quale banana 'Christo' tutta; coſparſa; ~,- n ñ" Î l'

la facçia, Yi-dde ncbnel ſuo volto non sò~quai raggi di Deí- …W 4

và, riſuhçtièh- quei tempo de parimenti, e deli’agonia ;o

'coli tz] congiuntura-Meemi:. ch'egli o” non-altrimenti

-flregonema Dion-,Quiz m” ”mmm-yum Dimm'

nm‘coi‘ypflflsmízu “3;” .2-2. , e" ‘ › _ .

Io. A che mendicar l’auttotíri d’a Dótkokñddut ehía- .-_ì _z L

'tamente (aac-lla la fleſſa’ Sapienza Ct‘brna "la quale c’inſe

gna, che lo-steflb è díreirra’uagìió, e' gloria P Cróce è Diui~

tai-nità P Eſſendo Christo giomo ſulla ſoglia _dei-la paſſione,

vicino, anzi cocco hauendo l'attingo, fi*- riuoPca ar Padre,

-c lo prega à vol-cr omai dichiarano-arl módó per Puo figlio.

-ì-n tempo ſi-;opporcuno :'Vmil bau. ”mſi-…ſiam tum”. 1mm! I 7.

San Gio:Chriſosto‘moinpiü luoghi, dice, che con questa...

. . _ pe.

.0 u-.p

` u



tim apud'

, 286 x Per la Perin V.

1mm; pen-rione l'amoroſo Redentore volle chíeder -dalI’Etcmo

boom-d: Padre laCroee. la. qual’eglí intendeva per gloria ,e mezzo

10120 r. r. ;opportuno à díchíararlo figlio di Dim-onde stupito dice-a.

- .z. . @and aim Ìzîd (imam drm-r” .mm lau-amb”; :uma-'a2

mmquefìſſml’m , malcdlfla’m/uffer” morto-m , vor-;finanz

d'm-,md/mdm ”lap-12m”- bang/”mm cappella? Per lo che

M- . francamente conchiude 1' n altro luogo : .Quad :mx/legio

`. 'm m ' di Cbriſium dlféntem.: Pat”- o’lari/zîm me [aria E74".
‘ ſuumPafi'. "ma" v ' - g ’ \

gloria”: ”mm-gammam; e nf rende la ragloue : PMP!”

. z banana!, qui pn!” ing/”j tram”; . num' mſilíarum ardi

nçm ”u ”ſi-rm”

10.134… u. _ eſcrlue San Gionanní quattro capi adielrolquîlſi`

' / ' do commclaſie .questa :lanſicacione , e díchiarauone delle,

 

3 ‘* Diuínitá di Christo, per testimonianza dello steſſoReden

*vi-fà;- tore : Apena’Giuda, .dice egli, prcſoilſagroſanro pane nel;

v: l l'vlrima cena vſcì dal cenacolo ,per cfi’ettuar il tradimen- -

to,ìChrístodiſſc :Nannini/Yum: ejlſilt” bang-mit - Il Ò

Mal-1m Maldonato. ec} altri premendo quella parcícola mmc-dico- ~ .

' n0,c.h’ella ſi ”feriſce all’vſe-íta,che [è Giuda dal cenacolo P *o

per venderlo alla m0ue:Numfl`dcfl. gta-m1o luis; ad vm- _

dmdum illa-m ad mao-tem, :gr-oſſa: di . Come và questo?>—_ ; _--_

quando Giuda eſce á preparargli tormenti, croce, e mor- ’

ùchüſ te, eglldice. ch'è `dichiarato figlio gli Dio .f Coſi è › riſpon

ſhr‘ z. dp :dc Chnſostomo: {Und quippfdaflſimtmfldmq «WL-aqua# l

- Pm”. 6. :fun/ſx!” . Anzl’li ſplendçn del Tnborñ, ſoggflungono C13_ i .

D_ C “ñ”. nllo_ Aleſandrino , e Leon'uo , ſe ſi pal-ragonano con quel *

U1hm Leödellë m1racolí,ſon0 tenebre: Eam :lam-454mm mtv-Mal”

canſeqummfuarat, /îrumm camparemnquam :ſi per tra:

Maida”. ”m conſccuufxmnebras ſtaffe . Ed il Boccadoro _paragoz

1%…- nandola glona del Tabor con quella del Caluarxo ,dice

~ D Cb’fl; questa~graniffimaſencenzvaalbocloe nel Tabor ,glutam

hm 7".", ampucbfréflc, à Ta!” 5 Hu . C106 ſulla croce, 'Pam- al:

Mai-ib; cxpttglormmän. :wa 2m' :tz

n. Non vi parrà ora flrauagäre quella propoſitioneflhc

altri diffuſamëre prouanoxChe il nostro Christo nel ritorno

in Cielo. ”mmm .abtff , che ſe ne ſalíſſe opprobríoſo ;anzi

maggiore, :e più grande-di quel, .ch'era in cena diſceſa . ll

. ._ Re, Profeta-parlando-dell’A-ſccnfione diñClm'llo, dice, che..

~ ;LDL xù, coſi gloríaſmche parte di quei celesti Correggianl, che.

-' .lo .accompagnauanmprecorſcrofl:díe’ro voce alli Guar

rfi l ` díani

` ’*\ \ . l L

m 10a”.

A'
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diani‘deile porte del Cielo , acciò le ſpakaneaſîerq douen

dbentrarilpotenre , e vittorioſo Signor della gloria : Tol

lí” porrahPrimipcnwflr-ar. ”- clmamia‘i parte .em-nale:.

ori-e. Nel. calar-,che- fece il Figlio' di Dio

PſaAzz.

in questo mondo,.prendendo carnerdelle viſcere di Ma~

ria, ſi dice, che ſiſpalancaſſero levporte-del Cie lo .è Non..

già-t anzi ne tampoco ſi- aprirono le* caste porte dell'vtero

vi-r-giuale .. Dunque biſogna dire', che il Figlio diDio dalla

Croce, e pari-menti ſoſſerefo più grande, e maestoſo, on- ‘
de per conu-eneuol‘mente riceuerſi, vfoli‘e vopo , ſi ſpalan

caffirro le porte deli CielorCoſi- diſcorre San Girolamo:: Le

acriljubmzms .porn ,ò- in: ſublime nigi {liquide-h 'MM

diſpoſizione” car-m'è i O' "cf/MM?,è* ”JM-ia” era-tir..

”mm- 'hg-?dirm- ad :ax-ſum ; 'qudm adi-”mm eni-r”51-_

Satr Gregorio-il Nazíanzeno e Anemia-portar, a:[Mimu

ſim't, w Chiara” d-paffz‘amſhöümiann :ripiani .ñ

Il: -r z-ñrfm-gella- Dio l‘i ſuoi cari;non perquesto‘ñ nelle tri-ñ J' 2'

bolationi afflitto li abbandona ;.Trauagl’ia oggi la ſuocera

dfl’ietro; ma ſenza eſſer chiamato vi Christo :i liberarla

dalla febre :Sur-ge” Icſm de Sinagoga inn-otto” i” 40mm”

Simon” . San-Paſcaſi'o: Wim omm’potmíir-Dn’ dM‘omſa- . 8

tinzqui m'am non quer-”trust quarti! , ó' 'non iva/en!” ad ',

[Z main, ad a0: clemente*** mai!? Non níegoìperò, chev l’a- a ‘ _

moroſo Dio pit‘i veloce' (occorre à tribolati , quando qu'e’- `

stia] ſuoaiuto diuotamenterricorrono- .. Anzi dico, che il_

fifle‘di Dio nel tribolìarci ;'è‘zl perche ne í- t‘riauagli à lui- ſac

eiamoìl‘ièörſo-"Jî Windiſe -áaontafneîxmſienie viene all'area'

faîdi‘Pierrou nonv prima-ii’iänal‘a ſuocera., ſe prima no‘në ~ ²

pregatozflogamäumHim» prove-,ò- ſiam-ſup”- illaindw

per'auitfébri ,Ò-dimiflt illa-n . E diſpostiflimo ~il nostro

Dioä gl‘eflëtridi pietà ,aſpettando ciaſcuno-t triboſato- in

ogni- tempoiemomento- per diſpenſati? ſauorize ſoccorſi;
Prepara-impreza? Dbminmrdice‘il‘ñlìroſéra Iſaimſim miſi;

”mm mfl’rirò come leggesl'flbreo; Abby!” DbmiÎm-flpér‘

dartià-:v-edere, ch’anſioſo aſpetta ,-au’ido brama', e gelo lb

atten'dediaeſſere-da tríbolati pregato, p- ocurato , ſperato.

ed' inuocato . '.C'on-ceduto-haueuailRedentore ſacoltà al

vo-giioſoBietro di poter venire da luiîſull’iniflabi’li‘ ſe-ntie--ñ

riàquandoà‘ pena comincia il ſer‘ri’oroſo diſcepolo'ìcalcar' Maul). 34,

ronde, chegliÎmancanosſotro-i piedi; onde sbigottito-da rm. zo.

- fire…

D., Hirra

(p.27.
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ſitema pau-taygridò, ò Signore, aiutamizHarebbe altri in l

questo perigliopiù forte , e diffuſamente gridato , e lamen- '

taroſhfi che coſa è questa, ò Maestro , voi vna coſa dite, e

ne ſate vn’altr‘a P non hauete data facoltà à Pietro di poter

libera, e ſicuramente venire da voi ſullîacque P Or come.

queste non vi obediſcono? Ma Pietro, ch'era addottrina-Ì

to nella ſcuola del ſuo Diuin Maestro, il quale ne trauagli

gode, e ſi compiace d’eſi'er inuocato ; non ſi lamento ; ma

ſubito ricorſe al rimedio, ed incontrò l’humore di Christo,

cſclamando: Domine-ſalma”; muſa:. .303i Jahr# .

14. Rende di questa verità v n’ampla testimonianza_

il Rè Profeta in molti de ſuoi Salmí: D: lribulzm’am muo~

muiDominum.é (marilyn me i” latitudine Domini”.

 

Pffi l '.7' Doue San Girolamo legge: ln angustgjrflílíeet ”Maletto

D*H ""9' ”mn- exaudiair me in latitudinegaudiammNcl 2-6-1” di”

Pſffi* ”ibn/ation” Drum exqmjîui mam’bm mm not?” comm_

D-fl‘ìg‘ffl' eum. Ò‘ ”on/iam dnepmLSAgostinoJ/ir efflv-tmnſilímr i”

"Pmi La!" i n di: ”ihr-:latini: :me P Drum exquire, non ex Deo aliud,

"M" [ed ex ”rbt-lario?” Drum , *vr ad ho: Dem ”mount-triba

, lama-rr”, *vr/”mm mbar-'eat Deo - In die, ing'uimribìla

tiom’r Dmm exquiſiui, Z9" non/iam dreeptm. Quid:ſimon

[um drceptm ?ii-1mm' quad quer-bum. 7t, - * _

I 5. Notabil esëpio in questo particolare ci diede Chri

ſio.il quale benche non biſognoſo di questo mezzozin tue_

ti però li ſuoi diſastri, ric-orſe ſempre all’oratione. Onde ri

`~.feriſce ilGianſenio, che il ,Redentore non ſolo nell'orto, e

ImffÌ/.a’p nel-la croce cominciaſſe , eſiniſſe la ſua paſſione coll’ora

ema C0”. rione, ma anche qualunque volta ei patina qualche aſian

no, danno, iugíuria, ò ſiagello,ricorreua al Padre , porgen

»z q doli humili preghiere , preuenendo tal dolore coll’oratio
ì ne.E~ San Girolamo, ed altri affermanqche stando in croce

recitaſſe da dieci Salmi , e cominciaſſe dal 2.3. Dem, Dem

”eur ”ſpie-H” me ,* qua” mqdcnlíqm’ſir‘ , e finiſſe nel zo.

I” mDomimſpcrauimo” confonder- in rem-7mm. incluſiue;

.e questmperche eſalò lo ſpirito xcò quelle parole del ſodetto

Salmo in bocca :In mama ma: commi-'da /pirimm mmm

;èià ›.

‘ , ond’è , che alle volteſordo affatto ſi mostra alle loro pre

_ n.1_ ghiere P Riſpondo ciò accadereper molti capi, li quali tut

t ri dcuono anzi conſolare l’aſflitto, che contristarlo. lnduf

gia

\

16 E ſe cotanto gradiſce ,Dio le voci degl’afflitti; - ‘
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giaprimieramentìe Dio à riſpondere co i ſuoi ſanti ſoccorſi',

ſi; perche gode d'eſſer istante , e reiteratamente inuocato.

Conobbe Giobbe- questo gusto del Signore nel tardar a

riſponder alle ſue preghieremnd entrato in confidenza con

Sua Dini-na Maestà. le dice a Srfiagellat . om‘dai ſhmel , Ò- -

m” dcpaemſis infine-mmm ”ideas . Che di te. ò Patiente ,e

quando mai il dolciſſimo Dio ſi prende gioco dei trauagli

de gl'innocenti? Spiega coſi questo paſſo il gran Gregorio.- Lang,

De ”ma:mmm pani: Domina: rule” dum-ar. quia quà ar

dmnùr à »01m quo-m”, w‘ de ”abuſi-“aim 14mm”, qua-ir

dmn rx Poma gaudiamfiu'mmsmm par-[M674 deſiderio

”inpra ci”: amor: :dB-gamma _ _ v

- 17. Non eſaudiſce ancora Dio le orationi de trauaglia

ti; perche vuole che tocchíno l’vltimo grado de trauagli,

dallí quali estremi egli ſi preggia liberarli.E ſi porta apunto

qual valoroſo Caualiero . il quale impugnata vna lancia.”

di tutta carriera ſi pone in corſo. e mentre penſaciaſcuno. ›

che nel muro ei ſia per iſpezzarla , con merauiglioſa de

lirezza la ſolleua in aria, epoí con non minor’agilita in..

mano la ripiglia . L’anime tribolate. dite , che ſiano come Sap. ;.ä

tante lancie in mano del Signora-'micron anima i” manu

Dei/im! . Pare, ch’elle doppo longo eſercitio de trauagli.

nel muro della diſperatíone ſiano per romperſi : V {ſiſunt

“al” inſipimxiflm mari-Ma ſono difeſe, e ſostentate da Dio

in tempo opportuno, quando pareu‘ano più diſperate , ſono

ſolleuate , godendo finalmente la ſoſpirataquiete: Ill: aa

umſuntin pa” .\Si porta Dio con tribolatí nella guiſa…

apunto, ch'amico corteſe mirando l'altro ſopra vn luogo

voraginoſo , e cinto de precipítij ſar dimora , e ſolitario
.quei perigli contemplare: per toglierlo dal riſchio!v lo vrta

prima, fingendo divolerlo diroccare dall'alto : indi nello

fieſſo tempo lo ritiene, acciò non cada.C0ſi ſcorgendo l'a

mantiflimo Dio, che noi ſiamo per precipitare nell'abiſſo

de peccati ne percuote, ne da la ſpinta , e nello steſſo per

cuotimento ne ſoccorre, e ritiene,acciò non preeipitiamo

nella diſperationeDicalo Dauidc: I”apo/ſus, nur/'ar ſum...

w ladenm. (9' Damiani/”ſcopri me' . Vanto ſolo dell'on

niporenza diuina, dice il Boccadoroxe questo : ?Quando ab D-Gbry/J

bumana ſp: raſta” diſp-'mm a ſum” mm uff” ramei- ñ

lab.).

1mm.

g Oo 18. Di
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v 18. Dimostra questo costumi-:di Dio il Boccadoro col;

Da 1 l'eſempio di Suſanna , alla cui ripuratione , e neeeſiìtà ſu,

"‘ 3' dato ſoccorſo;ſe non quand'era vicin’alla, morte,volendo.

ch’ella prima patiſſe grauiſſime angoſcíe , -trauagli, e roſſoq

ri; pre-ſa qual'adultera ígnominioſamente da birri, condor.

ta qual inſame da inſolenti ſoldati alle pu bliche carceri!

menara in conſiglio alla preſenza de Giudici a ſentirſi in..
facciale vergognoſe testimonianze; ín ſomma volle,cſih'el.

la pria ſentiſſe quella graue ſentenza, e che foſſe al destina-

to luogo condotta, ſuoridella Città ;e quando ſi vidde vn

deto quaſi lontana dalla morte; Em morior, all’hora ſia/ó'

cima” Domini” Spiriti-m Sanóîum pian' ìuuiaris , mi”:

DLL-,f ”0mm Daniel , che la difeſe : perch’à dirla con Chi-;iſo

bom, 3,., 1,, storno , tali ſono i tiri della Diuina Bontà amaiçte , e miñ,

cm, ſericordioſa 2 Wanda apud bamirm diſperati”: e!? i m”

parenti-tm, éſapimtiam ſuam Dem decidi-am':- Ond'á tal/

, documento riflette ndo il Lirano dice : .s'uſpeieìxflmrgd~

"7""- Dmm, quia aiiundè non Pam-at habe” auxüium ,dr prog

prima di “aiutarſi/”narrare i” era/ib”: doſprràtir . , 1;;
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Ieſíu ergofirtigams ex itinere , ſèdeóatſirſhprà fizàtem:

mulo” da mihi Him'. Ioan. 4.

J L'Aquila commnnemente chiamata Reina de volanti»

1]”. in c- tiene questa proprieta; ſe morſicata viene dalla ſerpe

’ ”im Hiſpada, ardentiffima ſere patiſce , e quanto maggiore è il

morſo,ella tanto più arde. Onde pellegrino ingegno á que

sto corpo d'impreſa diede vira col motto : Semptr ardm

íiùnAquila chiamerò l‘a’mätiflimo Redentore, primamen

te morſicata cola nel Terrestre Paradiſo , quando alle pri

me creature diſſe il perſido ſerpente; Ncquaquarmſld ”iris

. fi’mt Dg"; facendole dilongar dal Creatore,e cadere nel pro-v

‘ ſondo d'ogni miſeria . Per questa voce negatiua ,\ Ncqua‘:

quam , la quale allfínflnita Sapienza del Ycrbo con ppm;

. C0 i!
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ëolar attributo s'appropria , s’aceeſe ſin’all’o'rä ainestinguí

bil ſete nel petto di Dio, di venirin terra,e liberare l’ama~

te ſue creature dalle' mani del forte tëtatore, che per il ptc*

cato ne diuenne Tiranno. N6 odi che nel venir in terra, aſ

ſetato moſiroſiizüe ton-”m i” ola bìbn; Arſiccio ſi dichiaá

ra colla Samaritana, non tanto per la real kte, che natural

mente ſofi'riua, ca gionata dal lungo, e ſrettoloſo viaggio.

per trouarla à queäo pozzo di Giacob; quanto per l'arden

ce brama , che haueua di ſaluarla: Malin', da mihi bibi-n.

ln croce queſia ſiete più intenſamente s’accrebbe: Shia. Si

… che veritieramente vſurpar poſiiamo per questaüquilzu

Diuina, ch'al dir del Rè ProſetmValat ſup”- puma: om”

nam, il motto, Sempn* ardmtiùr. Per che nel calar in terra,

ſitibonda diſceſe : 1): ton-m” i” via brb”: nel corſo della

ſua vita, moſirò hauer ſe te : M”lier da mihi bihme'ſinal'

mente nel ſin della ſua vita ſi dichiarò in croce, da qual {è

te ella foſſe crueiata, cioè della ſalute dell'anime = Sitmſi

tioſahmm animamm vasto-amm- E già che' vna tanta ſete

era cagionata dall'amore verſo gl’hu’omi’ni, che deſideraua

liberar dalle mani del demonio, 'voglio ,che raffiguriamo

l'impareggiabile .

I. Amore di Chriſto nei parimenti dimostra..

Pſi-1.17.

D.Bom;

1' I. E il modo di corriſponder’à tant'amore. ‘

I. r. Bella ſatíga. che gitta à terra stanco , e laſſo il

Verbo onnipotente,che è centro ,quiete , e ſine d'ogni nz

tura creata; questa strema ſete , che gli a chiedere vn ſora

fo d'acqua ad vna donna laſciua. eſi‘endo ſont'e,ch’estingue

l’ardente ſete dell’appetito intellettuale ; questo colloquio,

che l'eterna Sapienza ſá di miſierireconditi con vna ſemi

na gentile. e ſorastieramon conoſcente altro culto, che la..

fuperstítione s ed inſomma questo ſedere coſi humilmente,

coſi poueramente, coſi afl’annatamente, che ra ſopra vna.

pi’etra alla bocca d’vn pozzo il Re della gloria: ſono tutti

argomenti efficaciſiimi , che ci nimoſirano quell’inſinito

abiſſo dell'amore di Diozche non contento d’hauer impie

gato in ſetuigio dell'huomo vn mondo inrieroyfinal'mente

ha voluto mandare {rà noi lo fleſi'o` Dio eſinanito in forma

di ſeruo a ſatigare , e patire in perſona per iſcancellare *i

peccati del genere humano; come dice apunto 'per Iſaia:

Vemmtamm ſemi” meſi-”ſii in 'penuria'- mi: , pr-ebuifla'

mihi Iabarem i” im’qm‘tafl'óur mi: . E mostra oggi in fatti

- O o a ”e1

lſhìamig.
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canili”.

Orpb.
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{95a Perla Ferie VIS ,,: ~z

neli’odiemn Vangelo :Fan'gatmm itinere ſidebar fuſa;

pmfanum. ' ' — ñ ’ -

z. E proprio degl'amäci affiirigarſi per `g’l’oggertí ama-f

 

ti; pere he il vero amore non .sà eſſe-r neghictoſo:Pamm,di~ ’

”giudice Platone-.Ji ”221mm quien-med Orfeo ſimilmente.

cantò.N” armapari, ne; ſh -ícm comoda: amorized O ui_dio

Qin' mm vuhfim‘ dqfidiafiſhamt-E del .perfetto amoF’e di

Dio ſauellando 'Vgone, dice': Cirò {al-rgart , efl ardmzìr

ama”: flfr‘rbñrflatfm ”iam eligix. Il che ſi vede puntual

mente eſeguito da Christo , il quale frettoloſamente camífl '

nom-atto dall'immenſo amore, che porcaua alla Samarita

na Per iſcorgere questo documento@ vopo , ſi vegga qual

foſſe l ora ſesta; nella quale eglígiunſe al pozzo". di Giacob; i

e qual stagion e all ora correumHm-q :mi .qua/istanti.. Qqe-Ì

sto arriuo di Christo al fonte di Samaria,conſorme con nen.

gono li ſagri Sponitori , occorſe nel meſe di Luglio ,.ò di

Giugno; perch’era‘no due, òrre meſi doppo la Paſqua. che`

fi celebra nel me ſe di Marzo-n òd’Aprilmquando ſono nel

l'anno-tredici lune ; anno da gl‘Ebrei chiamato , Mengo

mntb . Qqestz ora poi quaſi ſesta , ſecondo i vari Hora

ſcopi de gl Ebrei, che ſempre díuideuano il giorno in do

dici hore,era l'ora quaſi di mezzo giorno:- quando il' Solle

maggiormenñte riſcalda, edi viaggianti caminano c6 mag

gior difaggio,all'ora, che Sole/rd; ardenti ”filmini arbufla

Cia-adi!. O míoDio, deh chi vi stimola à viaggiare, in e05

ardente stagione ,in cofidíſaggioſa , ed ímporruna horpd;

Doppo hauer contempla-ro il genero-ſo Gionadab ,, donde.;

poteſſe procedere l'estrema pa-llidezza, e trauiſanza d'Am

none ſi glio del Rè Dauiche ſuo caro amico,.chc prima. qual

ſi ore naſcente appariu-a tutto gioia, bellezza, e leggîàdria;

con amica confidenza dimandolli z 2km” ſia* mimi-ari(

”ms-ie ,fili ?Logi-r per/Emy!” di” 3 mr non indie-as mihi?

Ti veggo di giornoín giorno, ò Real Iuſanre, mancare, e

miſuenire; deh non mi celar la cagione , aceiò io vi po

crouar qualche riparo .è Non potendo naſconder’all’amico

l’aflàſcinato giom‘nerto la cauſa del ſuo del-iquio , dìſſelî:

Y’bamar /arorem ;fi-atri: mu' Aly/alamamo ; Amo Tamar , ò

caro amico, e tanto ci basti. Veste steſſe parole riſponde

à noi l'amanciflìmo Saluarore. Che bramauare ſapereë‘Laa ‘
ragione di questo mio stentato viaggio .diquefio mio' fuzì

ì' ' dote;
,. ` -_.y A! s‘e'

ì-ë‘f
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dote, e trauiſazadi-volcoç’ Samarìtanammm-Deſiderate

.fapere la ver-a cauſa di q-.esto mio volto inſangninato , e.

ſconeioPIo amo,ío amoo amari! mm(eſclama S. Bernardo _

contemplando questa violenza. eñſorza. d'amore ,che disſi- DEM?”

guro lo ſpeciofiffimq tri tutti gl’huominí) O amori: _mm [n.64. m

qu” fm': boe ?Amor-quid; wqlmnùs? triurnpbat deí'peq CM'

îmí’- "Î`l -ñ" it’ _ 'l, .iÎ'Ì- r - -' .

.3, ll Padre della Romana eloquenza trattando del mo- CW”

do,comeſi poſſa ,conoſcem quando l'amore è vero, ſince~

to. e perfetto, dice. `che due ſonoli contraſegni :Duo-ſunt

qua amantemprobam, óñamato bonifica”: , ó- rrnn‘atm -ñ

”raſh ”'m per-peli. E San Pietro Chríſologo z [/f-_rm amor D- Pm'

`mm nifi'przffioqibm campo-obama Però glì-Anti‘çhi quando C5727: l “r7

pingeuanqAmore, vn fanciullo ignddo figuranano , vcon

vna borſa vuota in man0,quaſi che a beneficio dell'ogget

ro amaro, _d'ogni bene priuarohſi ſoſſe,e;ad.og ni_ col_po,crofi

ñignudo-sîeſponeſſe in difeſa di quello. Or vediamo per vo

flra ſèyſe questi duc-c‘ontraſegni, e_ ſpeeialrnente- il ſecondo i

concernente i parimenti y ſi trovano-nel Sa‘lnatore amante

del genere humano . Era l,_`inſelice.A-tene cinta :l'a formida

bil’eſercito , in estremoPericolod‘eſſerposta àſangpe, ñ .I. ~

fuoco. ll Rò _Cedro conſiglioſſi dall'oraeolo: Che coſa far* . \ ...z ì.

poteſſe per la ſalute di qnel diletto popolo? Riſpoſe Apol

lo: Non altro , ſe non eh'egli douell‘e ,morire pet tutta la...

;Cittá ;e coſi colla ſua morte recherebbe la vita a tutto il

Regno-ll magnanímo Signore , _al cui-pià ,premeua la com

mune ſalute . çlie la propria vira, immantinentez ſpoglioflî

.delle vesti reali, ver non eſſer conoſciuto: grendè le vesti, e

l'armi di ordinario. ſoldato, e là dque maggiore i.. e più .peri- ,

glioſa ſcorgeua la battaglia . íntrepído lì poſe à combatte- ' .. '

ge, e tantoflſi trattenne..án-.che ~fà` vçeiſozezeollg, ſua. morte V41”,

donò a tutta la Città la vita. Vnñgeneroſo ſpirtmdetto Go- Mom-m.

lora, Perſian-@per metterez‘altreſi j. ſuoi cittadini ínlibertà.

-e-ſottrarli dalla ſervitù crudele di. Mego Tir-anno ,r‘çlcliberò

di venir conquest-o :l ſtretta battaglia :'s’artaccarono , ed

.abbracciatiſi ›, í-l Valente Golqra fèçader’in terra l’anuerl’a

rio: e tenendoſi ambidue strettamente preſi non poteua il

compagnoammazzar il Titan no, ſenza ferire, ed offendere

;l'amico-Galera*: del che accortolì il magnanirno, díſſegliì‘

vDecidi pm' fid’amico. feriſci,ed ammazza gucst’empío

i_ I ' com'

Q
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commune auuerſario r ne import” ;ché-nel ië'rino , eda-ui:

mazzarlo, ſeriſci, ed ammazzi me an‘eoraspercñe il’mio di

ſio è di liberar voi tutti dalla potestà di sì fiero padrone.

‘ Te neua aſſediat’o il forte armato tutto il gener’humano,an~ ’

zi tiranneggiaualo in ſpiccate maniere :diſceſe in terra il

figlio di Dio, ſi vesti di habito di ſeruo: Far-”ram ſemi ac

flpims . ſi strinſe col nostro nemico ;e mai volle laſciarlo,

ſin che colla propria morte recò a tutti gl’huomini la ca

ra ſalute . Penſiere è questo nobilmente predetto dal buon

Simeone: fit-”paſſim cſi 1mm rum-”n , ó* in ”ſin-”Bia

Ìirm muliamm . Amii dir volendo: Ah leggiadriflimo ſan

fanciullo, tempo verrà , che ti eſporrai alla rnina dite steſ

ſo, per ſaluar gl’altri; cadrai à terra morto, per ſar riſorgere

. gl’huomini.San TomaſmPoſitm of? in rum-:m- idrflzſuipz

D' Th* m jim, ò* in ”fllrreá’mmm ”ru/tana”.

LW! 4. Diſceſe in tetra il figlio di Dio sì vago di patire per la

‘redentione dell’huomo ; che per più presto effettuare il ſuo

'diſegno, s’eleſſe la Giudea , per stan‘z’a'della ſua' naſcita ,'per

poter più presto , cioè doppo otto giorni,ſpargere il ſangue

1 nella Circonciſione : ldeo‘ Cbriflm naſn‘mr m [ad-ea . di

1?' "ma' ce sJreheozó" non in gemibm. quia Gentili”: rar-:ba: m*

l`3’ſi7* rumnſione; (9* ideà in ludica oflmlaigloriam [1mm i” pri

mordia ”atiuitamſue i” effuſiamſhaguinirſui. An zi in..›

tal ſpargimento di ſangue non ſenti dolor‘alcuno.Del Prin

cípe di Sichem ſi narra, che per goderſi la bella Dina figlia

Gm‘34- di Giacob da eſſo stuprata contra ogni ragione* e diritto di

legge , à fine il matrimonio riuſciſſe valido , ſi conrentò'dí

circonciderſi . e farſi Ebreo nell'età di trenta , ò quaranz \

ta anni, ond’ebbe a dire Sant'Ambrogio : V”Inn-a dolo

D"AM5" ris non tim”, qui *vu/mm mao-m non [mm: (Deſio gio

…íaz ñ nine era coſi vb‘rjacato dali’amore di Dina , ch'ei non ſenti

ì dolore nella circonciſione si pericoloſa; perciochè s’ei nö

teme la morte in questo ſarto ; è veriſimile , che n’anche.:

ſentiſſe dolore.Applicamo il detto : Se il figlio di Dio ven

ne in terra per morire , haueſſe ſentito dolore nella circon

cifione di questo dolore , n’harebbono fatto mentione gl’q

Euangelisti ?Diciamo dunque che Value” dolori: non…

ſmi”, qui (mimo-a morti: nm lmmif. ~5. _In tutto il tempo della ſua vita ſin’al giorno della...

ſua morte viſſe in zn continuo ſpaſmo, aſpettando ſempre

"' ’ il

 

\
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il tëpo-'della pafiìonej in cui doueua ſacollarſi affatto d'op

probríbe parimenti; patina dico. vn’ardenriflìma ſete, che `

l‘o ſaceua prorompere in quell’angoſcíoſe parole: Bagni/'ma Lu:. r 2.

bábea bapüzarkü* quam-Mo* mare?” , 77/41” -dùm parſic ia

n”- P Io deuo eſſer innato. vuol dire, con vn lauacm di ſan

gue, ed ardo canto di ſete di gíungeràquesto punto , ch’o

g‘ni ora mi ſembra mille anni: Men vino , eom‘ínſermo ſe

brîcítahee. ſbáſimäfo di ſete; *che -flà *ſempre -affiffato nel ñ

l'acqua , e nelle fontanerl'aſpetcare questo giorno m'è di

cad-'ta premura ~, che flòîyeomîíntrapreſo dentro vn stretb’o-ñ , - _

i i0, che mi ſalì trzng‘ofciaregë ſoſpírareîàîqnesto amawpat-z ' ' "
“ſi” dffiflgufl‘ Etq‘aoìhodo c’ùárëîonó‘- quand-imam: *ſſ‘ 'ì‘ì- 1

flarmſháëa’uiflpcrſiriamfl ‘- ür‘ñ'zm iz 1-:: zur* ñ- z-.›-. .U

6; Bramaua tantoqueflo ìtëpo dófla-ìpaffionqvdíte que

flóìeoricetcoſ) quanto I’ëſſek adoratoZper figlio di‘rDíomeffla-x _ ~

ificſſa’ stima tenèna Chrísto‘li parimenti, nellaqlu’leflcenenaë

, la Suà’Diuínitá. M‘aprórío lai strada à qsta ptopoſitíone due Mëttb-ra- "

riſposte, che diede Christo, vna‘al Dëînoníme l'a-Itri à Pie** *FHM-“3* `

trp. Ardíſce’ìquel c’om‘mu'n’n'emim fliiaſſal-írlo, e diñjfan pmi; 'W- 3 I*

ua della'ſua üiuínìítäl; per lo che'ëohpdoet‘oloſhllx Kiki:: dë::

vn’alco monte ;emo'flratilí varii Rcami, Provincie, e‘ríc- ‘

chezze, díſſegſhH-ec omnia tibÌ’dáBoÎ/Îìëdëm’ :adora-WW!

me. A quefláÎcmerarìa proposta` diede ſulla vote il :Sarna

tore con quella~ ímperíoſaîrípulſa : Vada Satan” ì; ſcripta-n'

ef? mìm‘zvomìnufñ lîmmìmmn‘ 'radon-bia@ Walſall/wai”,

Affi:m'edemaìriſpostazlo :ratio ;da’ci diede ancor’à Pie- ‘

tro. qual'ìora. viaggiando co’gl’ìaîtrí diſcepoli verſo Gieruſa~

letñme, haueudo ìríuelaeo-*eut‘cí-lí diſasti‘í ,che in btcue do-K

ueua patír'ín quella Cioci- ilv buon diſcepolo; come quello.

che teneramente l’amaua ..ne lo volle‘díflrarre z dicendo:

Abſi: boe- a‘ ”Domine-Egli {degnamente modo cominciò

ad aſpraméce rípréder‘lmdicédo, che lì pareua n-öpiù Apo- ~

sto’îmma vn díauolo‘ ihcarnato: @gi:arma-ſus, commina

nu :fl Petra, dim” : Vad: ”tra rm , fitta”. Dunque nella. ,ñ ,

medema maniera ſi tratta i! Díauol‘o z che lo :emana nella ó

Diuinítà; nella quale Pietro , che dístoglicr lo voleua da.;

parimenti 3 Dunque neua'steſſa stima tiene Christo il paxil

re per] huomo . nella quale tiene 'la ſua propria Diuínícá?

Coſi ſiloſoſa il Cardinal Caíecanm-Badrm imrepatiom mit- Dfibryſ.

` lit-Turan:. quàmiſera: Dt‘abo/am, San Gio. Chríſostcámo i” Maul!.

con — 4
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conſiderando questo titolo di. _OemonioaeherChristo diede

à Pietro , e quell'altro titolo@ d’amico , che diede à, Giuda

nell'orto :Amin ad quid vmiünsorrobora maggiormente

la prefata ſpoſitione: Meritò quidem a‘Damina Tam” Sa-`

:ban vacuum-;ma 41m: imprdimmmm'pafflom‘r u alm- m-'z

rà, ide/2 I”dar ,ſolarium manirprabràatz-,z A

7. Coſi fiſſo nell'animo haueua Christo il giorno della ſua

paflìone,e morte,che non stimaua niſſun’altro giorno,ben~i

che in quello opraſſe mille miracoli, e ~Sgr-,arie infinite còce-l

defferin Zaccharia à c.: 4.1i ieggono queste paroleche cö~.

i tengononò minor difficoltà, eherileuante mistero: Br ”Pil

ì di” mmm”; nome!? pammojmm di”, n-;qz max-:verrai un.

giorno , il quale è noto al Signore-ilqùale non è gior-nome,

notte ., Or chi non ſ1 fiupiria di (questo. ,oſcuro ſauellare del

. Quaítlſi im amgma_ è dice S, Anastaho Sinaita :

-, ſarà. vn-giornoril quale non è giorno, ne notte! Se il tempo ,_

non è altro,che vna miſura del viaggio del Sole, il quale ſi `

‘ diuide in due differenze. cioè in giorno,quando il Sole paſñ.

F ìzſhſeggiaper queſto nostro Emiſpermè in notte , quando quel,

granPianeca varca , ed illumina l'altra meta del _.Cielo,.co- ‘

me dice il Profeta r E! e”; di” vna , non di”, ”equa ”0x2

Riſponde, e ſodisfà'alla ſua difficoltà il gran' Sinaita {Aie

sto tempo, di cui intende il Profeta, e il giorno della morte

del Redentore, il qual giornomon è giornçune notte;` non.,

giorumperche ìſmebrflfafh ſur” ab bara ſm”; *uſque ad.i

bora”: nommrequando ilSole non (i vedep giorno non ſi,

può rigoroſamente chiamare . Nè tampoco in rigoroſo,

parlare, ſi può questo giorno chiamat notte , perche non-1

paſſarono le dodici hore del giorno , precedenti alla notte; ,

fiche con altro mistero fauellaua Zaccharia di questo.gior~_,

no, nè notte, per la cagione gn detta. Ma non per questo

è ſciolta ladifficolrà . la quale con (iste in quelle altte paro

le, che il Profeta dentro clauſola rinchiuſe proferiſce ( Qua

nota :fl Dramma) volendo egli dire:Que sto giorno ſolo del

la paflìone è noto , e paleſe al Signore . Dunque dico Io;

gl‘alrri giorni non ſaranno noti à Dio P .Dunque “ſette-L

giorni, impiegati nella fabrica di questa bella machina., -

delz’Vniuerſo, nópſono noti all’vniuerſal Fabriciere? Dtm-1'

qu: tanti altri giorni, ne i quali egli oprò tanti prodigi . e I

mcrauigìie, non ſaranno paleſi all’oculatiifimo Dio? Dun~

` ' qu° J
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qüëli'tre‘htd-tre-auni z che [Eterno Verbo ſpek -ín bencſi?

cio de .gl'huominhónon' laſciandolpa-ſſare ne-pur vn'hora.

ſenza-optat- qualche- coſain beneficio dell’huomo , non., /

Iarannonoti al Redentore i Applicate, applicate' il tutto a1

gran til-lio; chìhaueua Christo, che giungeſſe il giorno del

la paſſione,v il qual giorno- ſolo, ſolo era impreſime iſſo nel

la ſita mente; ſiche gl’altri tempi ,egi-orni quaſi non cono- ’

ſcena, ne approbauu-Bt ”H di” mm (que ”ata :ſi Do- Gif/:0'3

, mina)done dice la Gioia: E! alia: di” mm nom': Domini”,

boe ij, non approbat Domini”, quia naſce” cſi approba”.

8.' Giunſezſinalméte questo [oſpita-to tëpmnclquale qui-z

ti riſcontri del amor ſuo apertamente dimostraſſe , co~

tanti _copioſi volumi-ni lo attestano. Noi però ”tenendo-ci

:alla -br-ènitàñ,` toccarcmo ſolamente alcuni, che da questo

trionſàljegno pendente, più de‘ll’v ſacocí palesò . ñ Cerca-nq

primieramente i Santi Dott-ori , perqual cagione egli s'cle~

geſſe più tosto la morte di croce, che d'altra ſortc;parendo.

.che ei per-finefl'abile amore , che porta-ua al genere humaq
no, sì-ha-ueſſeà trouar’vna ſorte` di morte più cruda ,sten

-tajramd innſi-tat-a-ncl mondo. Vdite anche la riſpoſia di S.

Anſelmo: m' trim' a# :maratona-P0” patmmquia lam:
fqſpeh‘diìî, é) rhuirgtrabi afflgimr; ó' Cbrilìm non ex D* &Pſi-”

part-;ſed integrìvcſf ”mafia-mr Cercano in oltre per qua-l

mister-io voleſſe morir’ignudo: stante c-h’ei ſù amantìſſrmo

dèîllaìmodeſiiaw vergognoſiſſimo più di qualunque altro

huomopudicoñ.-RiſpondeGiacomodi voragine : Vai” '"05' d' `

in" `crm‘e firr‘e “rio” Ipormt . M' and” aſcmd” : ”ſi ipfo/à- V‘WS-fi'

&Hair-'enh- temo .igm :hai-inn': arde”, quod mi?” ali- " d' Tal:

gain-99mm” mica .` Vara dellecoſeperò, che mi reca... i". DW"

;granöiſſuna me-ra-uiglia , :nellîimmenſo pelago de misteri "m' P‘ffi

dellazpaſiione, e quella ſete, colla quale Christo volle mori
eedaqual’anehe moſſe tanto stupore al Padre San Beruar-x D'B'Î** ì

-do,che diſſe : ìáſim‘d Domine, ”mquidfl'lldlüülſifl . quam

,flmm tb- 'enm rar :tn-ir :i emma ,qu-e bamfqm tali/Yi,

- aqua ani-”iu ”li/ii,- mmtſhlymmodò rieſi” conquereris!

Deli qual mistero *può eſſerquesto? Volle morire colla ſete,

:(vdire questa tra l-'altre ceto. ragionijper dimostrar all’huo-,

mo. che ſebene patito-.banca tanto , che non gli era rima-L

ſia parte ver-.una , che non foſſe staraatrocemente afflitta...

ſuor chela' lingua ,ila qualeſinëora parea , che non haueſſe z

*i: ' ‘ ’ ' P p pari:. -v›,›. *
4
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patito; però volle colla ſete traſiggerla , e tormentarla, aes.

ciò niuna parte del ſuo corpo restaſſç non tormentata: Liu-ñ

- gnam. quam nonne-figura”: ramìfirmdíce 'In-graue ſcritto

Ina”. re , ne ſim*- tormenſo-mamret ;mid-'mr non mm!” _iter-;4.4,
l. z.7-s;:.s. gm‘m alia membra :ſi quidem da ”alla arma”) ſuoi-am doſſ

apnri Z‘ír.- lo” tonqmflur pamntſhmm‘ laſt”. viſita/iti; w matr

ulmrzl m ſiraret etiam-m membra, qua *videbantnr imma-nia, meg”;

zia-wp:. cinta haàmffiuPiù-enſaticamemeSBernudmF-aflir ”La-,.5

fs 36. [iris omnibunñdfl‘lm -Ir/m wii-m. pun-'N5621 zinguamjá* ad,

&Bn-rm**- {crnam lingua/uffici! aretumgu/Mſir.. a, ñ ,. _W

9. Questo è il luogo di chiarir quel-dubio :- Qual de tor*

7 menti lofferti da (,_hristo nella paſſione, foſſe il più acerbo.

Pſx-33- Sò,c he mi riſpondere-te col Profetazçíuprr oulnerrîmdolqñ

Hüg-CM‘- re meat-um addider :mu/.we est dream”, ſpiega Vgone Sardi;

nale.” qual dolore fà veramente grande, dice il-Plurpuratm…

perche l'iſſopo ſùbagnato nell’aceto , e nel ſiam-mistura”

che conturbò ſuor dl modo l’angoſciara boccadel Rcdene

tore. Ma dimandozcome questo dolore potè-eſſer grande-*z

ed estremo; s’egli affettaua tanto- il patire per amore dell?

v hrxomoPDunque li douè parer dolce, quanto piùñ‘era diſgue

?VW-L4!!- íëeuole .è Eh, che non conſiste , nell'. acerbiràv esterna

Llffi' P del dolore , l’accrbita del dolore diñchriſiomiſpondono NL

D- Liüfj‘z’- colò di Lira,e San GiozchriſoflomozDouete ſupporre,,che‘

questo ace-.o coſi preparato , e m-iſiurato fùdaroà Christo"

per i‘l’hîpídir’gli le membra, e rendergl-iele inerte d patimë

ri, ſi come coſiumauaſi ſare-con tutti lírei ,xe giuſiitiädi, à

fine, che non-ſentiſſero tanto i tormenti. Eh qual crudeltà:

maggiore diq‘uefla ?ſvolta dir , eolñ non voler guitar

sì ſacra beuanda) quand’io muoroa’diſete di patire i mimo-.
gli‘ono‘dar gusto P Non vogliono diſſerarmi?, A mi cerca-ſit

‘ nq maniera dí-non farmi patire? di stupidirmi le membrai‘f

I" C'e-m guflſizffet, naluit-biberuſuper dolorem cmlmrum ”aca

”ma addín‘erunl autum- Aiestoxſentimento, credo, voleſſe‘

D. .4mm. in ſinuar’anche SrAntonio di Padouarézuando dìcebahſitia;

.da 'Pa-.1'. ”mſm-"m eangm‘rebamr de pwm’r- corparalibmuſrdjòlumñ

f-î .Bam. d: {Ha/?N4142 ab -eflmmi flrofldebai‘amort -; ipír ,h __

'.Pnſſ. io. O‘pure diciamo col Cardina1BaroniÒ,che l'aceto, il'

ſick-,e l’iſſopo posto all’aſiannatocsaluatore,. li foſſe dato

 

" L'I -~=r ,45_ perriſèrmar il ſangue, cls’a gran ſiria ſcorrea dal ſuo lacea

4-' -"~ .aj a

o .

:NWT-Ue
rato corpo z poiche dell'aortaaflërmaDioſcoridemdella..

' - ſpongia.
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Ì‘pongia Terrulliano , 'ch’abbino tal virtüie s‘oſſerua ne’ Piaf-'arid

anarmi antichi, {ch'a gladiatori feriti ſi porgeuano} le., 1.5 . e. 1 4.

ſpongi'e, ac-c-iò ſi stagnafl’ero leſeriteze Plinio .in più luoghi _

lo fieſſo riſepiſce, chel’aeeto aſperſo coll‘ilſopo, o che ſi be- Tmm”. i,

ua',o cheſitponga ſopra la piaga ,è attiſiimo a riſiagnar il_ deſpte‘îm,

ſangue:. E lo steſſo Baronio attesta , che la ſpongia la quale :5.3

ſi'ñcufiodiſcqe venera nella B,aſilicaLateranenſe,ritiene anó
ſicora certi ſegni, come di ſangue. Anzi riferiſce eglidi vista. Barom

che in un'amico marmo ſcolpito dañſam-oſo ſcoltore,ſi,v~e- an- 341.1.

deua :Veneregche giua arstergendo il ſangue dalle ferite del

*fud’l’eggiadro' Adone-colla ſpongia dell’iſopo aſperſo d'acc

tozeñfiele i Siche diciamo-liberamente, cheaccorgendoſi il - /

*Redentoreffihe il ſangueper tal beuanda li cſi ſiagnaua; de

-ſideroſo’ di-verſarlo,tutto cumguflaffez , tro/uit bibi-rr .

r h’ Per la feritadiLonginowſci'daqueflo ſhcratiſiimo la

to, dice -San -Biouanni acqua , e ſangue: Bxmiz/anguir, 101m. I9.

Ò‘ aqua I Si troua ſorſi nel corpo humano acqua vera.” ‘

ſempliceje naturale .è Non giabmà benſi vn certo humore

aqueo, miſchiatme ` temperato cogl’altri elementi 5 delli . ñ

~quali permifii,e confuſimoi conſiamo. Hora questa acqua

'uſcita dal lato di Christo ſii vera aequa,e ~nr’› humor aqueo.,

ſicòme il Vavngeli‘sta ci arrestaudicendo: Exit”: jan-,gamin

'aqmn Secosi è,ſoggiügo lo,in qual maniera puotè ciò ſuzcññ-cedere,e per qual miilero P S Bernardino dagëiena auuer

3"”

«tcil modo,el’ordine, com’vſc‘irono l'acqua, e’lſangue 5c., Sffl-st’ſfl’

zdice, che prima vſc-i il ſangue , e -doppo l'acqua: lëxzmr NWT-1*!

'Îffiflgul‘hſfî aqamE questo auuenne,perche il ſangue ptr n-a- 3*

~ tura viſcoſo non ſipore-ua perſctta, etotalmente verſarea ; -

?fiche-qualche poco‘non ne rimaneſſe-nel cuor-me nelle ,ve

“nc `. ‘Hora dice Christo, voglio verſare tutto il langue,- pe

rò primaeſca il ſangue,e doppo l’acqua, che luni , ed aíler~~

_ga tutto qucilo,Chc-per auuentura ſol‘ſe viſcolanxente rima’- x_

iìo :> bxim-zſianguujî aqua. Tozmjanguirfliìce il-Ser-:ll’i- '

. C0 Befflardínoa rx illo diurno corpore drfiumt, ,comm-:ae:

‘ bumor‘aquem-egreffm e!) . E giache faucllamo dell'aper

to coſiaro'di Chriilo, vdite,che di questo ſagrarìſíìmo l'o

-rame pronunzia S.Atanagio z ñll Lema-nio non rei’lò mai

ſconſitrme perduto d’aninzo; ſe non‘quando vitlcle apclìçá"

' fianco di( hriflo; Maöîamrgstbrcbolm, mi: 'U153- ;nrmr ‘

~ ud‘raſim'flwde {March/angie” i capa-,azz . .Deli-gut; n-:Î ‘ -

- `— 'lì ?- ‘ ' la..) -,`

  

a* .1

;LL- ,ihr-(m:
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ia cagione.> All’inuidioſo non ſi puoi-tear morte più ſia”;

quando moltiplicar ſauorhe bene’ſiciineiia perſona ad@ lui

inuidiata; il Demonio ſi rodeua d'inuidia, in vederne@

i Dio patina tanto per amore‘ëelſhuomo i ah che: qua-nd”

vidde , ch’eriandio doppo morte ſi ſe aprir ñle-vene.; e ſexi-g

ſcere per vtilità dello steſſo, ſi- ſquarciò tutto, é, crepòñ. per*

iäuidia t Mathi!” e# Diaboluhquanda çfſiuxítfmgaíb

Jqrm- 7 " -’

12.. Deh ch'occorreaidolci'flìmo Dio, tanto 'patire-.e tan;

'to ſparg’rmento di ſangue. ſe vna ſola- piccioia goccia'. fufficientiffima a ſalu-ar tutto il mondo,- ſieome ſùd-ichjag

Clan-6.1” 'rato nella Clejmñ 6-. Vnamgumm/anguim'r Chi/ii ”redh

exlramg. “infame/affine”: pntizmi ad ”dammi-0mm tot-m mms-tt'

propter miiomm ad ver-bum i" A-leſandro Magno-diede_ vna

?1MB"o volta à Perillo ſuo ſuiſcerato amico cinquanta- taléti. accià

”e Apopb- commodamente locar poteſſe in. matrimonio .due ſiglig,

che haueua . Eh magnanimo Ceſarndiíſe Perillo. dieci tai-F

lenti- mi bastano per d‘egnaméte mari-tar queste figljeſivdíañ

ze , che bella riſposta diede il gran Macedone *- Abigai

dem &cripta-”ſed mihi mqanquam ſali! (5/9v da” . Libçxz

liſümo nel redimer l‘huomo ſi dimostrò Dio; perche volpe
`EPDM:. moſtrare il ſuo-ardentiſiimo amomeliberal-irá… vGuitare;

ſnnd: Cr. le' parole dal purpurato Damian-i :- Suflin’mr ”41mm pu,

DAHK * tioſiffimaſanguiní:gatta ad redcmplianit [nexium, [gd d'

4P"? _1i" :ur ropiaw: *vir-lux”- am”- Salzmxarir tirar-fiat; '. Le. steli}

i'm-"15915" quaſi pat-ore ſi leggonopreſſo S.Agostíno :*~ Qçoaîfaitſatir

Aff l U' - ndemprinni. nonfùttſati: dilaéîroni'.- e &Bernal-do:: Quo-dr'

-`

 

’D Bflmî’- ſizluti noflrcſufflrìrbat ,that-ita” ci!” nor- erat/431': .~ Da...

apud (1W- tant’ecceſſo d'amore ſopra-fatto S.Gregorio Niſſeno diſſe,

D-_GNZ- quell’aurea ſentenza, che dovrebbe stamparſi con lettere.

Nlſſë’n-b'- d'oro nel petto di ciaſcun fedele :: Tam :epr-oſi: mamo” .uſa

a. d: Pasto ſim *Rf-{amplia agili”, vtrbnma Drum valere .:iii-'Mur .`r3. Non vogliotacermgiá-che veneriamo questi Sacro

ſanti Venerdi di Marzo, vn bel documento, acciò- per l'a;

uenire ſiate maggiormente infiammarí- :i celebrare com

maggior diuotíone questi ſantiffimi gierni:Cioè,p qua-l eañ

v gi one l’amoroſo Redentore voleſſe morire nel meſe di-Ma-r‘

zo in v-no di quefli‘venerandi Venerdi P Baita-erogati”;

può hair-er mai questo meſePGiache ilsignore ardeua tanto

di patire-,e di trouar maniere di penareñ , perche non morì

ì - nel
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nel meſe di Lnglio,o d'Agosto nella stagioned’estate quan ~`

do li tormentirieſcano per lo diſagio vdella stagione. più.

-noioſi, ed acerbiPOuero giach’ei nacque nel meſe di De

cembre, perche non volie'morire nello steſſo giorno” me,

ſe .P Preueggo ~la vostra riſposta` la qual'è di Rabbano. di

Procopioxd'alrri : Volle morire in questo meſedi Marzo;

perche in questo m ſe ſu creato, e peccò Adamo,- onde

,eógli per dimostrarñſi ſecondo' Adamo, ristotatore,e redento

re del primo, »ſi conformò‘. colla propria morte ‘ al peccato

'd’ÎAdamo morendo appunto nella steſſa ora , in cui Adamo

steſe la mano al porno: Viper' *Demi-”mangiava meridia.)

aſrmdit, vtìquſſa ban-,dice- Rabbanorprimmbom ligne-n..

prigioni-*azioni: ”tiger-at ;ſen-”dar homo lignyum ”drm -

prioni: caſh-ender”. Bella riſposta . ma non da pareggiarſi

con quella del P.S.Bernardino da sienazjl, quale afferma..

‘ non per al ro voleſſe morire il Redentorein questo meſe di

Marzo , che per vel-ſar facilmente eutto il ſangue delſuo

`nliluuiato corpo . ComePdonete ſupporre. che iu questo

meſe di Marzo principio di Primauerail ſangue nei corpi

humani è in continuo moroie ferueſcenzamon Poſa. n°11

riſiede, come nell’altre stagioni; così alterando-lo lo steſſo

fighi-obeſi troua in aſcendenza.; onde in questo meſe'ogn’

"V‘no di noi ſeme per la r ita certi griceiolne moti del sägue ,

‘ che bolle,e ferne perle vene. E cosilaſperienza dimostra,

'r circle &Piccin-questo meſe verſano pià ſanguemhe in altra

- ìst-agio‘he .FHo’ra Christo deſideroſo di verſar tutto il ſangue

“per amore_ dell'huomo, s’eleſſe questo meſe di Marzo come

" che conduce ua al ſuo deſiderio :ñ Cam enim i” tali tempore

‘ {[fl‘flguir :ba/liane:: rctíí *mf-ru, mgrmmjmquia ipſh :bui

ñ lim” dffacili emmimr . Mercèmhe l‘amore il quale im!

~ jzpareggiabilmenre'ardentiſſimoregnaua nelñpetto di Chri

zî-fle, ſecondo ſauella PlaEon-e, Bj} deſire-g:. o preſs-ſimi

- I l

' 14. Riteneuanſi nel palazzo reale di Ciro tra gli altri no- i '. '

Xenopb. l.bili prigionieri preſi-in~guerra,dueleggiadri giouinettiſpo

i fi,Tigi‘anes era detto l’vnño, Armeníala bella conſorte)

Vn giorno stando à tauolail Rè , e Tigranee a corteggiar

Raèrm- i”

e 3.6x”.`

Trota!). i”

mind. loc.

0.3Km”

Se”. r. z.

ſer-m. ai o

P/a t. Dial

de .Am.

3 .Ciropgd

1 io,per iſcher‘zo diſſegl’i il Rè : E beh che daresti à. chi daſſe '

la vita,e libertà alla tua dil’ctriffima Armenia? Q-"M" "P

dinner-”,18 vxorem tibi "mt-m:: 1mm? Riſpoſe 'Ti-Sun” z

. › La...
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la vita,el ſangue tutto ſpargerei à prò d’vn tanto benefatá

to‘rc = &quidem-ml oil-e mm Prot-i0 rrdimerem , vl nè om

quam bctſeruitutemſhrumt . lntenesito per tal riſposta il

magnanimo Prineipmdiſſe : Hor ecco ti dono la tua Armeñ

nia, la libertà, con tutte le voſire facoltà; irene liberi,e ſe

íioſi alli vostri paeſi . lmaginareui, ſe annuntio più felice

recar poteſſe all’afflilta ſpoſa i Rieuperari li ſuoi beni, c

*` ringratiato ſommamente il Rè, ſi partirono per la voltaL,

della patria . Mentre viaggiavano, tragl’altri diſcorſi, diſ

ſe Tigranes adArmenia: Badasti,o diletta,alla grädezza,alla

muniſicenza,ed aſiàbilirà di questo nostro libera toreí il luſ

ſo,ela ſuppellettile douitioſalli pretioſi adobbamétil la mo

titudine de ſerui? la ſontuoſità della Real Corte,e palaggío.

?Cum , C9- tibtmra Armenia , pulci-ereſie mſm {ſi Cy

mi P Che dite,o' mio vago,riſpoſe la giouine , nonpintendo

 

quelche mi dimandate: m'è nuouo {quanto m’accennare lt .

. Equidem per 10mm ipſum non ad/Príîabam . E come può

e/ſi’ere, ſoggiunſe Tigranes,ſe nel mezzo di tanto luſſo , e..

grandezza noi ſiamo stati ritenuti P Eh caro bene,riſpGſe:,

làpphche dall’hora, ch’iointeſi,che. ſi trouaua vn giovine.

che per la mia libertà ſparſo hai-ebbe la proprieta-vita , non..

là più poſſibile, ch'io penſaíſl ad altro , ne contempìëflìfl

tro, chc adeſſo, tanto amoroſo,e liberale del proprio ſan

gut, per veder me ſalua . Riſposta veramente degna d’vna

__ ſaggiſhed amante conſorte ;ñ orche detta ella; harebbe , ſe

5iii-effetto veduto hauelſe il ſangue ſparſo del ſuo marito?

Anima christiana, tu ſei questa ama-tiffima ſpoſa . non odi

l'eterno ſpoſo: Spore/aim :e mihi inſide P ll quale per liberar

(WM ²~ tc dalla dura ſchiauitù del peccato., ha ſparſo tutto il ſan

gue,<$r_ t'ha restituito alla libertà, ed eredità del paradiſo".

, Agrippa’Nipote d’Erode,come ſcriue GiuſeppeJ’u dall'im

lofifl” l‘ pei-ator Tiberio per ſei meſi carceraro con vna catena di

.ì-sffis* ferrqauuimo . .Morto Tiberio,ſucceſie ncll’lmperio Caio, (L

il quale io Tè ſcarccrarme ſatrolo condurre nanzi à lui , ve- _

dondolo così trauiſato, incolto,e mal’acconcioprdino,che

foſſe toſato,e di candide vesti-coperto. inuece della derma...

*catena gliene auuol‘ſe vna d'oro al collo, li poſe il diadema

in capoe creoilo Rè della'` Giudea.. H’Ol‘ penlate,che,ñgior

\ ` felice m queſta per ErOdePMathe vi ſpeſe del ſuol’i_m—

' peratër Caioînon altro, che quattro parole. Tu ſi fîda‘le

" c 1c

l
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'che condannato alle carceri infernali, ineatenato da vna.

penoſa eternità, ſei stato liberato, vestito'digratie , ;creato

.Re del Ciel-o, dal iopremo Mon’arca-,ral quale coſiò que-a`

ſia tualiberatione, non ſemplici parolcá‘çma fatti, pati

mentí,e dolori; noi confeffi tu ſteſſo? Rrärmiffi ”0J Dm: Apo…. ,,,v

inſanguine tomb-fraſi!" m” ‘Z)ro nastro Regno”) .3 . p4

i r s . Hor come non ti flmggi in amoroſa corrifponden-î

za'? D’vn cèrto verme,che naſce nell’lndie , racconta ,E1

liano del coſtui ſangue, ch'è di tant-ovalore”,fòrtezzmchgdelizm. I.

-ro‘rreſi'oi Re della-Perſia rompono, e. fracaſſano. le. più ÌHHÎ'F'Ì'

eontrastabili porte delle» Città. ;- con eſſo eſpugnano, u

conquidono tutti-liflromenti guerreſchi‘: purche con eſ~

ſo ſianotocchiped aſperſi : "Reg-m Peiſa'rum rape” bo’- A

flium mb” rode?” ipſò’ſanguim 5 ‘ neque arie!” , neque”

' ;udine , m’iaq‘m Ire-ſlim torma’nta ad ea: rapimdm 0p” e74

ſi i Se il ſangue d’vnverme ſpar~ſo,e gittatoin queſlama

niera hà- tanta forza d’i- gittar-àterra li più duri macigni , le.

porte di ferro; qualpoíſanza non harà il ſparſo ſangue di.

Christo, che per humiltàehiamoflìverme: Ego ſam ver

minzîy non &amis; in ammollire , e ſpezzare li diamantini

cuori -de gl’huomini? e** . . ;L5 - -, ,

r 6. Ad vn tant’ecceſſo’d'amore non ſi- può mai 'ſe non in `ñ

pa'rt‘edegnamehte-corriſpondere, che coll’a’more ñ: così di- , .

con-o li Sanèi,e‘tra questi il B.Lorenzo Giustiniani : Nail-1.3. Lam*

ratio”: 'redrmpiiaiiit ?ro/Pra mediatori melim ”Fendi-mm (“flirt-db;

vir”, quamſi illum toto corde, taxi/*que *orſon-ibm diligaflglk'ſäflcb"

mm . Amori: qflippſdebim amorefizlzmnmr. Tanti ip/a ci!. fli :Ig-eu26

rñnrirén , oi' rimorſi ſola ”compari/nm* ebarmm . Lo: /

steſſo replica S‘.`Ambrogio : &Leonie-im nihil :fl , quod diem'

_ Dea rrfèr” POffi‘ÌÌI'íUÎUá mibiſi. non dimm-o" :, Guai á noi; D. Am [ir.

dice íl-Sanro,ſe`non ſaptemoindiistriar la moneta dell’a. 1-6-5” LW

more", colla quale ſolamente ſi può ſodisfareà tre .gran de 0-4

` biti, che ci ſucchiano il ſangue , ,cioè benefici) riceuuti ,

peccati comm-:ſide premij che'ſperiamo ., Reddnmm e‘gi- .,

mr, ſoggíungè‘il San-t’Arciueſcouo, amor-rm pro debita ,

c'ha-*ſtatua pro munrrmgràrum pro [Magnini: pre-kia . Guñ'

ſiate questa ſcrittura nel 4 de Reg‘i à C.4. Vna pouera Don 4 Reg-4

na rimaſe vedoua con vn ;eran moltitudine di debiti : dop- **ru-5

po la morte del marito vſcirono ſuora i creditori , l‘i qua-ii

non trouando con che pagarſixprefero per çrtaggio , e pe

‘ ' , gno,

e -~

\ \

~ W_ ñ….M

\_fl' x



304. Per la Ferta Vl. ,

gno, due ſuoi figliuoli . Ricotſe quefia meſchina per aiu~`

to al Profeta Eliſeo. il quale diedeſi alla virtù de miracoli ,e

perche quando ſitratta dîintereſſe, ne anche li-pr‘imi Santi'

ponno fraporſiied intercedeme diſſelizäuid babe: in domo!

Non altro riſpos’ella.- ſe non vn `tantino d'aglio, col qual

costumo vngermLOtsſhdiſſe it Profeta togli in prestito dal

le tue vicine quanti mai vaſi ponno hauere; e poi ritirati

in camera e non far altro,che rrauaſar questo poc'oglio per

ogni vaſo. finche ſaranno tutti pieni;e con' eſſo paga li tuoi

debitori. ll rutto prontamente eſegui la Donna e trouò in

effetto, quanto il Profeta gli haueua promeſſmed ordinato .

lui: mia/und? :lau/ù 015mm O1'. L’oglio ſignifica la cari

náaguffi, tà. com’cſpone tra gl’altri Santi Agostino , col qual molti

ſer. zo. da plicato ſi può ſodisfarc à tutti li debitich'abbiamo in ogni

“mp. maniera contratti con S.D.Maestà . Conſidera” ,fi-air”;

deficit ola-”hé- debuum ”mit . Cum': 01mm . (a- pmjx

debita”) . Gram-a2 rapidi”: , Ò* per-ij! :barita: . Redi:

i'm-mm”- per” iníqm‘mr . - ñ

17. Cotanto gradiſce il Signore-un tal amore eſibito in.,

ricompenſa di gratitudine, che egli ſiima far’uſura com

/ l’huomo,che lo ama. Recödito paſſo diſcrittura in S.Luca à.

Lui-.7.73a. 6.7. Duo debitore: ”ant mldäfòmemlorivnm deb-'bat dl

' ~ 41s 7 mario: qùivngè’ras ò'aliosqumguagimmlyö’ baèmeibm'ü

~ .zi [imma, ,grida-(nt, dammi: vmſffiÒ-c. S.Pietro Críſologo

D. Pe”. ſpiegando questa ſimilitudine. dice, non hà dubbio, che li

(my/ò). , debitori ſiamo noi.il creditore è lddiofll cui dobbiamo ſo~

ſam( 94, ‘ disſar peri nostri peccat oſizzadmmimum quadranlrm- Mat

che vſura può far lddio con gl'huominnſe questi non han
no niente di buono,e di ricco? egìpoi come questi `pon

’ -'-‘ì~’- nodegnamentflöc ad equalità ſodisfare a Dio . ſe l’offeſa è

~‘ “i mi infinirav ramm- perſona offmjì infiniuiRix’ponde il Santo:

Cwki‘îi: ”editor comm debita”: Amrita” ”open/atrio* ad

, i'm-”015mm taflim fbmar”, amori-*ſoſia: exiginó* ”qu-ric

”ſm-ai. Stima tanto l’amor nostro il benigno Signore, che

con questo amore ci ſi ſente pago,e ſodisſatto delli debiti.

_ benche rileuanti , ed infinitire ſe t’inſonde la gratimparc

'1ſ- `- `- " che dia denari ad vſura 5 Soli”; amori: ”gx-ir” uſura:.

,l

, .
“ ’\‘5; ì 7 ' ' .ì Per laſſ"
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Di Quareſima . z

Cumſiſhleuaſſet 0611105 Iestuzó' ividzſèt, iaia multi-*fl:

` da maxima mm‘r ad eum., dici! ad P ih‘ppum .

V”de ememm pane: ó-c. Ioan. 6.

E bene questa machina dell’Vniuerſo

è argomento efficace , ed euidente di

` . moſtratione a celebrare la vniuerſal

come dice il Nazianzeno , ed Ata- Na l

nagio, vn'accordata lira,che con ſoa- 2 TZÎ‘Ì*

ui,e delicati concenti và delcontínuo D* A': *

celebrando’gl’elogij di quello, che in ”'3' I'
sì cari nodi lo tempra,e diſpone: o,com’altri fauellano, "aim"

vna ricca ſcena, oue tutte le creature` ci rappreſentano al '

vino quel ſommo gouerno , che di lui tiene chi lo ſormò,e

disteſe: Tempio , ed Altare , e ſimolacro ſenſibile del ſuo

Diuino, ed inſenſibile Fattore': Volume ſagro , ed amplif

ñmo , i

  

In mi rbìaroſi legge -

L'alta/2m”, la Prot-{denza c l'a-dr” ‘ Mari”,

Dì que/,cbr lo eompofiuelo corregge . fin. '5.

Ad ogni modo nell’huomo\, più che in qualſiuoglia al- mar.

tra creatura dell’Vniuerſo ſi vede al víuo ſcolpita l’imagin

vera della Diuina Prouidenzawnde dicea Dauide : Signa P/àÌJ-Ì

mm eflſuper n01 lumen walt”: tm' , Domine z o., come ſi

traporta dall'Ebreo : Elmanco) e/í ſuper m3 Auxilium

*Prouidentio :ma Domine. E benche in tutte l’attio‘ni del

l'huomoriluca questo Prouido lume; nelli biſogni -cor-`
porali però pare ,g che tutto s'impieghi; come ſi vente..t

appunto pratticato stamane dall'incarnato Dio, il quale..

vedendoſi ſeguito da numeroſiſſime ſchiere , tutte stan- .

.ache,e` ſamelicliezin erme, arenoſe, ed inhabitate ſpiaggie,

doue pane non ſi rrouaua, nè vino ; ricorre tosto a ricchi
erarij della ſua Potenza , ed appresta quelln‘ìq’uand’o‘gn’

humano ſoccorſo mancaua, regalato conuicoz-ln cui per"i

‘ (Lq baldacñf

Prouidenza di Dio: eſſendoil‘ mondo, D Ghz,
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ba‘dacchino ſi godeua il cielo aperto. tapezzarie i tem-"

perati raggi del ſole, ricche tauole il verde, fieno, touae

glie alla damaſchina i fiori dellacerra, inluogo di vino

vnlucido fonte, copia di viuande cinque rozzi pani, i

quali nelli mani di Christo moltiplicandoſi , dice Agosti-`

no. in quelle degl’Apostoli (ſoggiugne il Boccadoro (auſi

mentandoſi, ed in quelle de- commenſali oltremodo cre

ſcendo, ſecondo conchiude Ilario, non laſciaronomhe dc

ſìar‘à conuirati: dimostrando con fatti quehche poco

diá'zi detto haucna; Nalinjaliciti effr emma mytm quid

mandami:. . Pat” mſi” ſi”, quam’am ha': …digerir

Quest’apunro ſono per dimostrarul, cioè che

I. ln tutte le creature dell'vniuerſo,

l I. . E ſpecialmente ne i biſogni dell’huomo campeg- ~

gia la diuina Prouidenza, _ _ -

l I 1._,Anchc per il precetto , che prcſcriue à l Ricchi,

dellalimoſina.. v

-L L`\. Se qualczheduno ſi trouaſſe in questa nobil'v

dienza . che non ancora conoſceſſe la dinina Prouidenza

in ogni creatura dell’vniuerſo , i0 rappellcrei costui a m0

’ strarmi, chi à piccioli Corni ſomministri opportuno cibo.

inma, quaſi prole adulte-t.

in abbandono da' genitori ?i ñ
quando nel nido, ſenza la nera p

rina, ſono ſprezzati, e posti

Chi paſce Leoncini , mentr’anlìoſa la lor madre con eſfi

giace nell’antro? Chi nel tempo del parto mostri alle.. ~

Cerue la strada Regia; e guidi le capre sù i gíoghi degl‘al

ri, e ſcoſceſi monti? Chi ſia

Struzzo ,che non torni di nuouo

rimarrebbon’oppreſ
dalla vasta mole del ſuo gran corpo

ſe .è Al ſicuro , che ſi buon padre , fi buona madre none

altro che Dio , che con bontà infinita , e con eminentrſ

ſima prouidenza il tutto gouerna . La prouidenzaDio è quella , ch’addita all’Eleſante ferito da* Cacciatori

l’aloc da medicarſi . Che tra congreflì del più crudo , ed

orrido inucrno procura a gl’Alcioni le due träquille ſetti

mane da poter’a leuar i teneri polli. Che mostra allo Spar

uiere l'erba Geracia per guarire entrambi gl’occhi dalla

ſourastante caligine . h ch’in ſomma à tutti gl’animah

ſomministra ne' biſognharmi. e cibi, c rimedi.

a. Sala ſcuola de bruti ci parcſſe troppo _baſſa .ſelle-z

.- m1

ſull’oue proprie , che

. che faccia si ſmemorato lo 7
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uiamoci à quelle fontane contraded quei giri eelestòche

coſi regolata, e ſucceſfiuamente aggirandoſi apportano

a mortali ne' statuti tempili douuti, e neceſſarij inſiufli, e

ſarremo forzatidconſefl'are che la diuina Prouide’nza é

quella , e non il fato., ne forza di stelle , ò di coflellationi,

che con tempi aggiustati il tutto model-me gouerna.Vid~
de il Profeta Zaccaria' vnapietra,efſopra dl eſſa ſett’oìcñ Zaffi-h;

chi :ſuper [api-hm 0mm' [rpm-nr orali , Già per certo da t

tutti ſi ſuppone,cl|e per’il numero ſettenario .l’inſi niro miſi '

mero nelle ſcritture ſouente ſi prende. Or che vuol ſigni’

ficatciqueüa viſione? Vi dirò : quando vno vuol’vede

‘ reqnalch’oggetto, e ſquadratlo bene, ſi [erma- e ſiſſa l'oc'- r

chic in quel ſolo oggetto : la diuin‘a Prouideuza è vna.,

pietra ferma, eſalda,chel,non ſuariaſſbeuche tutte le vi- ‘ ñ '

;cenne cagiona:. .

- , Seabiliſqm- marmu da: muffa maturi ; ~

l'occhi ſignificano l’accurata vigiläza, e l’oculato gouerî

no, chetiene dell’vniuerſo ; eh’in questo ſentimento ſo

n’i Padri Greci, e de Latini Gregorio , e Girolamo.

Veste regolatogouerno aceennar voleua il Sauio con..- D-G’fá’*

quella ſua-per tutto, e da tutti diuolgata ſentenza : Omnia' D-Hm‘

”mpm bah-mt: la quale ſe bene commumence s'intende, Eni-M

che tutte le coſe debbianſi far'in' temp'opportuno. per nó

confondere, ed abboracciat'i negozij; come ſpiegò'la Pa

raf'taſi Caldez, Omm *vira mm”, mizpm , Ò‘ò ;Im-tum': a:

amnirmgory' ſub carlo ; sò nientìedimeno , e e questa., Parapbr

steſſa-ſentenza attentamente qonſid'erata viiol’additar l-'i Cold. 'î
neuitabifeflètſſto. che à. _tutte le coſeiiijempí statuti ha ſia.;

biiito l’immutabil Prouidenza di Dio} eſſendo q‘uèlle tan
, ”padrone di quel loro tempo . cheſino’n poſſono eſſemè

priuate da niuna cauſa ſeconda: ſi che biſogna , che ſuc

‘ cedono , conforme ha diſposto .l'alta Prouídenza'á irene.”

dichiara-meglio Vernio-:organza: tra-2x2: pmdeffl’nrifi in*:

Ed il Pa’gín‘o r Omnibus ”Mandare-nanna!! eſiz E_ ciò volei

uadar'intendereil ſourauo Maestro?! ſuoi diſcepoli: Non

(ſ7 weſh-uv: ”aſſi tempera, m} _mm-mſg” Peter pòſuít *A5 :

hifi”pan/Pau.; 9. d. v. Gl'huotnini non panno mai giun- “13ML,

gere alla cauſa , perche le coſe del mondo fu‘ceedano‘in' ‘ " "

qnellaiguiſafld ,in quel tempomhe_ſuccedonmarcani ſono

questi -propriideila diuina Prouidenza. " ‘ 'A ì *

.QX ² s-Quëè"

V.rt-1b].

Tagan”.
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‘ ,_ ;Per ia Domenica , a3 (Deſio lleîlſogoue’r‘no cömcndar‘îvoleua ii Rèſ-P'ro-í

ſeta con quelle parole. .292226 ibo ;iſpirata 'ma, ('9- qao ;if-'arti

40%

' majugiagp. Si ajrmdero in :oe/[uſim, tra ilüe mſi drfi'm clero

in infamia-manda. Due cole ſogliorfimpedir la vistagO ſe'

tenebreiò la lontananza dell'oggetto, che ſi~ ſramet't'ono:

Ninna però di queste; d’íc’e :Daui‘dmìímpediſcono' l'occhio' `

della diuina Prouidenz'az' percioche la distanza di altezza;

ſia pur ſublime qríanto poſſa eſſere, none basteuole d ſti

car l’occh o'dellÎAltifiìmo’: Si afizhdcro in term, m ”m

u. Ne täpoco la distanza di profondità; e di baſſezza; per

che ſi def-*macro in infernum da” . Nè finalmente le te

V nebre ponn’eſſere tanto denſe ,che intermezzandoſi ri-ñ

tardar postino quest’àcutiflimo ſguardo; facendo à lui la..

_notte officio di mezzogiorno.” lumi ſpenti ſiano acceſi

analízfir dixùfarſitan umbra mnmlmbm” rm : anzi nò:

è* ”ox illuminano" mea i” delicj: mei: ;` Vdite il Padre,

delle lettere,come questaProuidenza di Dio per tutto. "de..-`

Dying. ſcriua:Vbiqae 1/! Dani, inrerqmnia ”0” inaluſm`,ſupn

omnia non daÎm, extra omnia mm exe-[aſa: , ínféa 017mm

non depnffìarſſre modi s’laſſcgnano da Teologhco‘i quali .
v il Signore riempie,’ eguarda l v'niuerſoì; Cíóèì pci-Eſſenza,

Preſfnzmejlîotenzafî "Î- ”Eſſenza il tuttomon

 

 

perno-ebrea eſiti "re-rep PCÎ‘IMMW —
dini‘ëhſiu‘a‘flìlÎ-üî ede,ed, ;noniperestenſionb
locale, m‘aèzpéfíììſaëstà di Poteſitîîa ,colla quale” tutto con..

D, ſerua .zsa’ia‘îBe'rnardo "con proſondistìmé parole'zſiìiegò

1,5_ 4, .-5 questozqu’ando diſſe , ch‘e’Iddio ſitroua -in‘ogn'i'luogo,Li.. ‘ 1

ſido:.

.I 7:

barra” natura , non marmitatc’fu’bſiahfia- .- Stáſ’dunque:
tutto Dio in tutto il mondo, eìtutto in qtialſiuo‘glia par.-,

ticclla di eſſo. Stà. Dio ſopra il mondo , perche lo regge-z

ſtà ſotto,

na dentro. perche lo penetra , hauendo vna libertà di na

tura à poter operare quanto vuole, e douunque vuole.;

Questi tre modi voleu’accennar’ilProſeta colle ſodettu’*

parole: Quo iboa‘ ſpirìta ma; Ecco che non pofiiam vſó_

cire fuori dell’Eſſenza diuina: E: quo àfm‘e mafia-giunta;

ecco la Potenza delſuo luminoſo ſguardo . Elmi”: illùc

mama ma dada”: ma; ecco che in tutti moti habbiamo ~

biſogno del ſuo potente ſostegno; Più breuemeute l’Apo-z

'AB-Ari R010. dry-'Pſ0, ?in-ſv!!! xè. ?ev-{M o @Bmw-**Mamodentro Ìſi

-..W-…

e

perche lo ſostenta, stà fuori. perche lo circonda; '
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ìdén'tì'ſoìl’Eſſenà'a di Dio, clieci con-ſcura; stiamo nelia ſua

zPreſenza checi st‘ìà oſſervando; ci mouiamo dentro la' ma

Potenza, ch’ainto ne porge . Altamenteſaueîlò San (Erc

~ gorio Papa, quando :liste-*Dm: ram”, (I' idem :omne-buzz DGM-g,

preſidmda omr’riaſufliffl pſm‘ìinmdo preſide!, (ii-rm” ZIP-15h17,

umido penetra# , P‘eùetrdfliíè ü‘innmdaLDouunque ti vol- mom-0P"

gi, ti riſcontri con Dio ,'Îilquale tutto ci circondacoll’iìſ- u;

ſenza, e penetra colla Prek-nza : onde puoi dire col Proſe

ta . Vcri m, e: Dem ab/rò‘nditm. Tritto 'ſegreto , ev tutto _

paleſe, dentro d'ogni coſa, ma non chiuſo,ſuor d'ogni co~ [/M-“45

lſa'; ma non'iſcluſo . Dm: e!? intra' , ó- rxtrd, ſapenm‘i

mm, (9- innmm, rirmmfilſm, ó' infrgſu: i” omnia; coſi D. Hi).

parla S. llarío. ’ ‘ ‘ g [ib. hd,

4. - Vede dunque, e conoſce il tutto il'Creacore; e che day-nn.

pronto anche ſoccorra alli biſogni d'ogni creatura , velo t

prouo con -v na ſcrittura, `vò chiamarla pellcgrina,perc he

da che leggo la ſagra Bibbia non i’hò trouata ponderata

da niſſuno ſpoſitore . La celeste Spoſa postaſi à contem- '
plare le rare fattezze del ſuo diuino Spoſo , prorompe im CM” a

queste lodi: Simili': e)? dilrtîm mmr Caprara , btſinrmlcqm

ìcrmamm : il mio diletto, per quanto l'ho conſiderato , è

-ſomiglieuole alla Caprea, eda'lCeruiotto. Che qualità

-degna, e conſidereuole hanno questi due animali per la

'quale ſi rendano proportionato geroglico _per inſinua- `

re le ſourane 7 prerogatiue del prouido r Creatore? Per.

che non più tosto p‘aragonarlo al Leone , tra 'gl' ani- '

'mali il Principe, il ſorte,ií nobile P non vi era il bianco

Cigno , che col candido manto, e collapvoce grarioſa.

harebbe meglio eſpreſſo le ſue amabili fattezze? vi man* ñ

cana ſorſi l’Ermellino,-cotanto vago della nettezza i; che.,

per non iſporcarſi ſi ſa volontaria preda de Cacciatori? . e 1

' non mancauan’in ſomma nelle ſchiere delle creature ir

ragioneuoli paragoni ;e ſimboli più nobrì‘i a per qual mi

*stero dunque eleſſe laSpoſa que-sti della Caprea, e del Cer

_uiotto P Son íto N. inuestigando le proprietà di questi

due animali, e m’èparuto d’hauer’inſieme giunto la mëte

della ſpoſa:De‘lla Caprea riferiſce Plinio preſſo il Bercorio, T15”.

che ſia ` vn’animal leluaggio, di acutiſiìma vista, ſcopren‘ñ ' apud

do da lontane parti i' Cacciatori , chela van _cercandot/ Tiri-v.v

per lo _che ſe la {al _continuamente ſourai più_ alti, e ſcoſ‘fm menor:.

ñ i
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ſi gíoghi de monti : velocistima ancora nel corſoflna più

commcndata per l‘acutezza del vedere , e di lei rapporta

coſi aneh'il Calepino: Non/alam vide”: , /ìù‘pcrſhmem

Ambr- aenrimc‘; ſi-d, (a- aly": viſa”: pri-bem; c canta Martiale.

C41. 0.' Pmdmtemſumma :apr-u de rape videbir.

Cap. Si che voleua dir la ſpoſatürmio diletto e di così acuta.

e perſpic'ace vista , che stando sù gl’alti monti del Paradi

ſo, mira . e ſcopre ogni creatura ctiandio eſistente nell'e

 

stremiſiîme parti della terra : Simili': :fidi/edita: mm: Ca- ‘

pr” ne ſolo è Caprca nel vedere , ma e ancora Daino.

e Damma nel correre: perche prontiſſimo. e velociflimo

Dzffi'g* corre, done il biſogno delle ſue creature il chiama :Diui~

N‘ſim* namente mi ſufii-aga la ſpoſitione di S. Gregorio Niſſe

’ m "7" no. M:mm dignum prouìdmtia Principi!, o: vide”, que

34"" d; Iangìſunr, Ù‘”1mmpronideaLVr svidmnecco la Ca

pra ſeluaggia acutiflîma nel vedere: {ç- ”1mmprouidear,

ecco la_ Damma velociflìma nel correre.

5. Siate pur certi, che ogni bene , ogni ſoccorſo , ogni

iàuore,che quaggiù godiamo,deriua da quest'occhio della

diuina Pronidenza. La ſagra ſcrittura non ſi vede mai ſa~

tia in deſcriuere l’amabili , e ricche qualita della terra di

promistìone , terra abondantistima di latte , di miele , e.

d'ogni ſrutto deſidcrabilc; vdite li preggi di questa terra

bum" registrati nel Deuteronomio . Dem mmintrodurre _n i”

,_ 3, ,m6 ffl‘rarn bamm, ”rum ”nor-um, aquarumqngüflmrmm,

o?, m mm: camp” , ”- mannbas er-ampuntffiumoram aóyſſ:

_ terra mfrummti , border', ac *mmm-um , m qua firm , è*

malagranata , ó' 011mm ”aſi-mm”: ”rum alti 9 at md

lir: *Ubi abſqm allapenuria turned” pamm ”117,57 ”ram

omnium "Mundi-”nam perſi-atri: . mi!” lapide: _ſn-rum

jim!, (a' dc montíbm ai!” un': ”molla fòdiumur. Che ſi ‘

poteua de ſidcrare più in vna terra P Mi ſapreste ora dire.

donde mai vna tanta fertilità . abondanza , eſelícitá ſoſſe

Bratard deriuata? Dal ſito, e giacitura di quella; norn giá; perche

in drfi'r. era ſituata nella Palestina-la quale ſe prestar vorremo ſe

teme S. de alli Coſmographi della terra ſanta.ed a gl'altri, è piena.

An- Fab- -ed ingombrata da molti monti. dell'Arabia, dell’idumea,

del mö’d- del Libano ;ed altri . li quali rendono anzi sterile , e di

tra-:37. z. ſertoſa la terra . che ſer-ace, ed abondante; ſi come [L4

fÒL 197- ste ſſa ſcrittura apertamente il-riſcriſcezîcrra mim, adqui

, m
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‘ ”ago-:dini: poffidmdam ,‘ non :JL/Fm] una “lignei . A: Dm”.

qua :xi/li, *ubi "año/?mine . i” boríomm mar-em aqua du- l ”1.10.

”mem- irrigufljìd manto” e”, ò* campestri), dc mio ex

peëhm Plüflidl'- Donde dunque era ea ionata la feraciñ

fá’diquesta terra .è Ce lo dice poco dop lo Spirito San

to = Omli ?Dei in mſm” à principio anni uſque ad /r‘nem

ci”: : ella è continuamente mirata dall'occhio di Dio-dal

principio dell'anno ſin’a‘la fine.Se cio fù vero,anzi veriſ

fìmo; diciamo ancora , cli‘effendoquesto mondo grande

materiale. e'l piccolo, cidèl’huomo , guardati continua

inente come habbiamo detto , dall'occhio della diuina_›

Prouidenza,ch’ogní beneçe coſa-.grata che quaggiù s’am

mira, ſia ca ionata dall'occhiodella diuina Prouidenz‘a. [IH-.m

Narra San irolamo in vna lettera á Paolino;che gl'an- ,P ad

tichi hebbero vna vana,e leggiera opinione ; cioè che Pau/im;

nell'Etiopia ſi trouaſſe vn paeſe ,in cui foſſe vna menſa

continuamente imbandita , e prouista d'ogni viuanda de

ſiderabi e , della qual ſauola fà mentiou’anche Erodoto. Hamſi

. E preualſe tanto questa credenza .ch'Apollonio filoſofo 1.3.51!?
girò, e traſcorſe molti paeſi del mondo, per trouar vna tal' ì

menſa . E Pomponio Mela riferiſce, che Seuero Impera- Pompa"

dore con tutto l'eſercito andaſſe egliancora inuestigando- Mu"

la, la qual tauola chiamauan’effi, menſa del ſole:della qual ‘

fcioccheria ſi prende gioco S.Girolamo. Fauolae menzo

gna era questa : ma verità cattolica , e dogma infallibile

egli è, che menſa, e tauola continuamente apparecchiata

d ogni coſa deſiderabile fornita. è quella bella machina

mondiale, oue non manca tutto quellmche l’humano gu

flo , e piacere sà deſiderare x questa terra habitabiie è’la.

menſa del ſole; merce, eh’ella è continuamente guardata,

e gouernata dal ſole della Prouidenzadelflſvniuerſal Crea;-`

tore: äuíſm’emſhum arie-iſa”: ſaper horror, (9* mala:.

ll. ó. E. ſe tanta cura , e gouerno tien’Iddio di tutte ‘ ~

le creature ; qual penſiere , qual diligenza ,qual riguardo

non harà dell’huomo, per ſeruitio, e commodo , del quale

tutte le coſe' produſſe è Con vna mifleriofir parabola ſi

compiacque l‘lncarnata ſapienza accennare questa pun- Lr”. 1 oc

tual Previdenza” ſpecial gouerno, che tiene dell’huomo,~ n- 3 3.”

‘ registrata da San Luca a cap. IO. Vn tal pouer’huomo ,

da "Geruſalemme fe _ne ca-laua alla Città di Gíerico. e per` -
’ L ì - ſua.
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wu; mala ſorte incappò in vna flotta de ladri ) il* quali il `

 

Origen‘.

bom 3 4.

Luc-.22.

”u.35,*

‘rubbarono,e ſpogliarono,e quel che ſu più crudo à ſentire. '

e vedere, lo caricarono di brutte bastonate , laſciandolo

vicin’ad vna ſiepe malam‘éte acconcio, anzi mezzo mor..

:o .lmpietoſicoſi il cielo, e non potendo vedere vn tal ſie

ro ſpettacolo , ſè paſſare per di là vn certo Samarirano . il

quale imbattutoſi in questo meſchino tutto coperto di "

ſangue, e quaſi bocçlreggiante, moſſo à tenerezza, ſmon- i

tò di cauallo, il medicò , lauando , e nettandogli le ferite.

inſondendoui vino, ed oglio, e ligandole con ſaſcie; Sa

maritanm autem ”uſati-'m, ;wait ſum cum : vide”:

mm, mlfirrirordia mom: eflefltappropriam alltgam't vul- ì

nera_ tim, infamia”: 01mm, ”- *Dim-m. Ponderiamo bene

questo fatto = I0 non mi stupiſco , che vn Samaritano ne

mico dell’Ebreo, della cui Setta ſi congettura foſſe quest'

infelice , ſi come dal ſuo viaggio, che faceua da Gerico in

Geruſalemme,tutte due Città del dominio Ebraico,ſi può

congetturare ;perche quanto vno è più crudo .e pecca

tore, ſi mostrerà tal volta più caritatzuo, e miſericordíoſo

con gl’afflítti :'quelche mi ragiona merauiglia, è, com'e

gli portaſſe ſeco in viaggio, pezze, e straccned oglio: che

vno porti vino per’l camino non è coſa nuoua, e rara , ſi.

come parrebbe, s’ei andaſſe prouisto di ſaſcie, ed’oglio:

deh per qual affare puotè costui portare le ſodette coſe?

A h che questo, che pare auuenimento ridicolo , ſù miste

rioſa diſpoſirione della diuina Prouidenza,laquale tutt’o’c

c’hiura, e Vigilante nelli biſogni dell’huomo ſempr’inten

de, epreuede, ed ordina il tutto in ſeruitio dell’hnomo.

principal oggetto della ſua celeste politia : la prouídenza

dunque fà quella, ch’ifpirò questo Samaritano a recar ſe

co pezze, ed oglio ; acciò ſoccorreſſe al biſogno di vn po

uero da turri abbandonato. Diuinamente Origene: Quad-,q 'q
imc-là prauidmflam Det Samarflu :ſia deſcmderet. w cu- " r

”nt mm: mamfiñè dare-bari: :x eo , quodfimm babrnt

allt‘gamras, firm” ale-um. /írmm Cinram.

7. Fuori di parobole dimostrò lo steſl'o l’incarnato

Dio in S. Luca à cap-zz. Doue leggiamo, ch'eſſend’il Sal

uatore ſulla ſoglia della paſſionedn atto d’incaminarſi al

l’or‘to di Gecſemam' , hauendo d’intorno tutti gl’Apostoli,

tra gl’altri ricordi, ed auuertimenti , che lor diede nell’vlz

‘ timo

P
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;timo L loro'quem incenogaríone:: Amilomiſi ”uſim

flemlo; è* piru , dr ”letame-xt”: numqm’d aliquid dc

flail w‘bis . Riſpoſero tutti conv vna steſſa voce: Niki!.

Tanto basti: ſoggiunſechristo , ora vi dò licenza, anzi vi

comando, che poi-iriateogni coſa neceſſaria, ſaccoccie.

borſe, bastoni , e denari , ed armincllc vostre pellegrina

tioní, 'e viaggíñ-D'mix ergo ai: :ſèd ”mm-qui habet/accu

*ìr’n‘m folla: ,stñíllìii’îÒ pena”; ”- qui ”mi baby! , venda:
ìtunicamſuam. (rr' maximum-De pafli-qche nella ſcrir~

tura mi ſi ſon’offcrti ínrrigatùe che crauaglian'i ſagri Spo

ſicari. vno è questo : li quali ſudano per liberal- Christo

dalla conrradíttione, (e quelche più rileua) dalla taccia

di mutarionc , e leggierezzmMolto ſi diffonde nella difeſa,

dell’immurabilità dell’incarnata ſapienza Teoſilatro : ma .

S.Gio.Chriſostom0 ſpiega il tutto per il propoſito nostro: TMW”

voleua Christo, dice eg|í,ſar vedere à gl'Apofloli _la pun- D‘CbÎY’

tual cura , el Vigilante penſier-c , che tiene la diuina Pro- flffi' "ì

uidenza nelli biſogni de gl’huomini ;ſi che uolea dir-'il f*** _
'ſourano Maestro alli ſuoi diſcepoli: Poco, ò nientefin’ora D' Th”

hauete ringracíato la diuina Prouidenza della_ cura,_e pen~

fiere, hà elia ſempre tenuto di uoi in tutti li uostripiaggiz

'e predicationi ,non ſacendoui mai mancar coſa ueruna: _

non hauete fin qui rifleſſo . ne penſato ad una così prouí- '

da madre: ora voglio, che per l’auuenire tocchiate com

Amani i ch’ogni coſa vi mancherà , benche portiate con...

'uoi ogniprouiſione neceſſaria 5 quando ui manchi la mia
ſdiuin'a Proüiöenza ; orsù-ìporrate pur’ogni coſa ne i`uostri~

pellegrinaggi, e ſacchi, e borſe e bàfloni e denari,e quarz

”to mai biſogna ad un uíaggíante,e ſappiatemi poi dire, ſe

te stati prouisti meglio di prima quädo ui mandai,poueri,

'eſprouifli , rimeſſi ſolamente nella cura della mia ?roui

den za : Sed ma”: , qui babolſhcmlnm, tall- t ,ſim-{later (9'
ì per-2m Haà’mlturmóh mb” v/urrimè afflmbmt, dice il

Boccadoro in perſona di Christo. num* au‘tcm volo vm@

inopzam expert-1' , (9* ideo‘ qs” habet/damiani :alla: ,ſimi —

lim-(9- peramNon voglio tralaſciar vn riſcontro di ſcrit

" ruraregistrato nel vecchio testamento. Síritroua l'inno Daniel.

'cente Daniele aſſcrragliaro nel lago dc Leoni -in Babilo- um”; l

‘nia,\ad eſſere’dilicato cibo di quelle ſameliche fiere… Si

ricorda! laſſoùra‘na -Prouidenza della ſamambiſogno di
ì 'E ' ` R r quello
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questo ſuo confidente ſeruo ;ſpediſce vn’Ange-lo; nella;

Giudea, con ordine ad Abacuc Profeta, che portaſſe quel

pranzo apparecchiato peri giornalieri ,all’afiamato Da

niele : Dixitque Angelus Domini ad Habana :fiv-pran

diam, quod hub” , i” Babylon”: Danieli ,qui est in lam

 

* ,ññ Leona”)- Riſpoſe il Profeta : Domine Baby/0mm non ot'

²’= aaò [acum ”cſi-io . Orsù vien meco :eroico per la cima

*de cä‘pellifiri vn tratto ſii portato D :coſiìpendédq per_ aria.

“ nella'Babilonia, ſoura la bocca del lago, à vista di Danie

le, á cui conſegnò l’imbandito mangiare . Et apprebm

dit eum Angel”: Domini i” ver-tt” ma , è" partam't eum

”pil/o rapiti.: ſui, pojaitqmmm in Babylon”: ſaper la

1, mm in ÎÌÌÌPllü/Pit’itül ſm', (9- clamaait Hobama , dirmi:

.\› -j- Daniel i [tra: DH', tall: Pur-*diam , quod miſi: tibi DH”.

Deh chi non ammira la stranezza di questo caſo? Senza

che ſi mandaſſe vn'Angelo , non poteua Dio , ſi come ſe- ,

4 _ ‘ ce dopò , appaleſar l'innocenza di Daniele , incaricando 'fs

al Rè il di lui biſogno? E già che voleua mostrarſi la,di- ' ~

nina Prouidenza pronta ſoccorritrice del ſanto Profeta.»

, p ſi come dice S.BaſiliÒ.Nì oirſimá‘x’m inedr’a [memore-'ur,

. ?tim art': momento tantum punti-:mit , :tantum :ì Baby -
D Bam' lampdif?” Iad”: A che far portare coqn tanto ſcommo

do il pouer’Abacuc per i capelli .P non poteua l’Angelo z,

portar egli il pranzo? Ah che ſù tiro della diuina Proui- ì P

denza questo,la quale voleua, che Daniele da eſſa ricono

ſceſſe il ſoccorſo;per che ſe l'Angelo,ò’l Rè per ordine di

Dio, gli hauefſe dato il mangiare 5 harebbe egli ricono

ſciuto il beneficio dal Re , ò dall’Angelo, che verſo di lui '

ben’affetti, lo haueſſero ſoccorſo. Non voglio questo,diſ- ì‘î_

s’ella;`vò, che da me riconoſca il ſoccorſo,e vegga quan

_te arti, e miracoli io opro per ſuo ristoro . Del qual tiro

egli accortoſi in veder’il Profeta portato dall’Angelo in..

quella maniera peri capelli, col pranzo gd canestrmdiſſe.

Reaordatm u enim met' Dmuó non dlrcliquiflt' air/igm; 'ig

m f’ _ - - , , nanna!.- - … :ai ` -
Ill.è 'ñ 8*.- ſRiluce ancorala-diuina Prouidenza tie i biſo- '

gni dell’h‘uomo per l'oblígo, ch‘lddio hà imposto à i riti

chi di ſouuenir’alle necéffita de poueri; stante che non _è

veriſimiles-ehîella , la‘quale veste i gigli de campi-naſce.

gl’vccelli del cielo ,piglia penſiero de pulciniffidç corni,
~ ì - e non

in e. r4.

in Da”.
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ì Eno” tiene dimenticato vn paſſero , ed vn'viliflimo ver

micciuolo della terra , habbia poi laſciato in abbandono

sì gran numeroſe ſchiere de poueri, importanti, nudi, cie

chi, zoppi , lebbroſi. ſmembrati , che firaſcmano per rer

ra le viſcere, ſe nza verunìaſſegnamento. alla ſola diſcret

'tione de gl' opulenti del mondo . Ma biſogna per forza_

tenere con ſagri Dottori , e ſpecialmente coll’Angelo del

le ſcuole , che la diuina Prouidenza habbia concedere àí

ricchi le facoltà , ed à poueri‘le miſerie; acciò questi., eo

me ſauella anche S. Baſilio , ſi guadagnaſſero col merito *D-B‘ZAÎ

' della pouercà, e pazienza il ciel0;e i’ricehicollelimoſine, ſh': m

ed opre di miſericordia. San Lorenzo di Nouara: vPro-u'

dnm'a diuina aperta” nubi: pnmntibm medicina arma

n‘am, vtfanrmſimtfiripìum cl), dirmi.- ó' ”upon-nm D*

quonìam dini”: p”- cambenmtìam ad villa prom' [um,

babi-rm! caninnflosſibi indigeni”, mi!” [Imma [man-i; '

ampli” dimm , mſlm ſlm-*1m lat-dani: , in qua Cbriſh” ‘

tin-5m çffl . Non voglio indugiare nella dimostmíone di

questa neceflìcà ormai reſa chiara ì. ed accertata*: da ogni

petto Chrifliano; ricordandofi ogn'vno de gl'cſpreſiî co

mandi di Christo diretti áſacolroſi dellaterra : Vtram”

mm quod ſupero/fida” cleembfinamz ~ ñ i

9. Voglio ſolo breuemence additar’à i ricchi il moduli

ì flar’allegramente :rà gl’agi, e commodirà, e di accreſcer'í

yloro beni, e con-efl’i volarſene in cielo.Nè mi opponete:

` Fari/iu': efl Canigìü prrfò‘umm ams ”Elfi-aqui' diuitem

*Mio-an i” ngnum Du' : perche io‘- ſosterrà ſempre , ch'í

'ricchi‘poſſono ſaluarlî eolie mani alla ciotola; purcha

`vſino miſericordia. e beniñcenza à pouerí . Non vorrei

però ehe mi annouerafliuo nella Serra di quegli Ereriei,dc D A”

quali fà mëcíone S.Agostin0,|i qualiaſſermano, eſſer’im- i 'u di'

-poſſibilemhe vna perſona inclinata áſar'volentieri limo- dub"

ſine, ſi poſſa dannare ; e quando foſſe eciandio condannañ , z '

ta ncll’inſerno. che quel luogo non ſarrebbe per eſſa,l_uo- ' 7*

go de tormenti, cche prestpgò tardi vna volta, ſen'vſciria.

Chi non sà eſſer questa sſacciara menzogna P Io difendo

la-prima propoſirìone, che vn li-moſinierc difficilmente ſi q

dannízma non la ſecendamc'laterza concernenfltel’vſcira Mt…

dall'infÎtrno. nella cuiìporre stà ſcritto: vſe-ice di ſperanza 1-5 - o

V0i. ch‘entraceDunq;Fendt-verificata la noſh‘aproporvz

' ~ R I z rione
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rione con vna ſcrittura in San Matteo àoap. x57., Dom:

` ‘deſcriuendoſi l’amoroſe accoglienze , che farà il four-ad

D- (75'] ſostomo; Wir-Abr!? ho: ma( I Noi-mn a/ind

fin‘ì. in

Mat'

D. Pe”.

Wiſh/.

ſem”. z 4.

A57;

épffiſi*

1°[- fi-o 7-*

no Giudice nel giorno del Giudícimpremiando. elo

dando igiusti , dice così : Tuna di”: Rm h” ,qui a‘ de~

mrì: ci”: arm”: Venite bemdíóîi Pan-ir nm': poffidrre

par-”um wbís ragnù’a‘ ”uſim-”one mandi Eſu -iui mir”,

* Ò* dadfflì: mihi mandata” :ſim-:MF ”dr/?rr mihi bibe”.

17mm ”ar/Aeon ciò , che ſiegue di tutte l’opcre della mi

ſcricordia corporali.Gran coſa è questa, dice &Gio; Chri

quam cba

rita!” ”pm in mmiä addamjz : Siſaluano ſolamente.. quei,

ch’häno louuenuto al proffimo biſognoſoPſolo l’opcre; de

la miſericordia ſi premiano, e commcndano P Dunque.,

ſi dannan"all’incontro tutti quei, ch’à questa opere, non

atceſcro P- QSL-,od .Alu/paſſar”: (eſclama anche S. Pietro

Criſologo) quad/”mmie manda”: No. , quo-3t ..Fl-[offer le*

gm: mm, quod Abrabamfidemſaſrepit, quad Petrus cm

”m rrſupinm aſa-nd” , Der-”acari . Ò ho: `fiz/ùm dama!,

quod comm” paaper? Vdìte bella concluſione :` [n melo

prima ”i eſuflmiir annona, prima firpmdia pauprrir Kra

è‘iamurin mio : erogano [Mapei-i: prima dimm: l’cribizur

in diurni:. Dunque ſarà índubirato il mio Aſſunco. che:

iíſſuno limoſiníere fi danna. , mentre colle ſole limoſino
ogn’vno ſi ſaſilua? Zenone lmperadore ſi ſarrcbbe ſcnz’a-l

tro dannato, ſe non hauefl‘c hauuto il ſuffragio, e l'appog

gio della limoſina . Haueua egli malamente conrriflato

vna pouera donna , toglicndogli per forza vn ſolo figlio,

ch’ella haueua , vnico ſostegno della ſua sſortunara vec

chiaia ,non ſapeva da chi ricorrere per giustizia 'l’afflicca

madre, ſe noncalla Lmperadríce dcll’vuiuerſo , d'nanzi a..

eui prostrata ſpeflo cſclamaua e Vi-ndim me,Damim , dp

Zenone Imperatore . Finalmente le riſpoſe la Verginp:

i Grade mi!” , muli” ;ſdPl‘ 001m,[ed mani” ”m pra bräbmi’

me :erat ”aim (midi' 'mſn-nor: . (9* eſermrjynar facile”:

Pcr la l'imoſina fi ſaluò, ottenendo il dono della fedeffluelí

buon Cenrurione, per nome- Cornelio-,di cui ſi legge;

negl’AttiApoflolici che colle ſue limoſine ſpinſe lñddio~

à donarglila ſede :Dixit autem i111- Dem :oraria-nu ma,

(9* danno/y”; wc aſunderunt in memoria”: in conſt”

äar Dei-.Di questo limolì-nícce Lapi'rano hcbbe àáire S.

ì »4" lo?

4

'.5
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Gio.Chriſostomo: Quatſuerunt Centurion”, quar mn... D,c,;yyſ _

nulla: aſſi-*um: :ſi ,quod ai} aſſenti”: Cameli”: elnmoſy - 170 m, z z m

mlt/im? . - ~› ‘ A52,

ro. Mi ricordo d’hauerletto negl’Annali del Cardinal

Baronìo. cheCaeloJMagno riuzritoz e canonizato per ſan- (MM *E ,-3

to (e lo steſſo anche ſi legge di Enrico lmperadore) come 4,, Amm-;55

uelpunto della morte ſi trouò il pouerell’in tant’angustie.

che quaſi diſperato_ era di ſalumi; perciòche le ſue ſccle

ragini in quell’artíñcolo furono poste in vna bilancia . e..

prcponderauan‘aſiai alle ſue opere buone : ma ſouragiun

ſe in quel procinto ?Apostolo Sace Giacomo. ed altri Santi

Tutelari del Rè. e vi aggiunſero tanti contrapeſi . quante

furono le Chíeſe,e gl Oſpedali , e le carità da Carlo fatte:

e con quel aggiunta preualſerole opere buone alii pecca

ti. SanGirolamo liberamente pronuntia: .ézmdamſine D.Hieram '

tlermoſſnir film-*i nmìpaſſunr; ira /m’r mpidrtaribm ”7t

irremi P Che dice &Agosti-no nel ſermone 44-ddfiü‘rl-Î D. Aug/fl”.

in barman-:I Nunquam ”andar rm hgrſ: má’la morte pr' 44. a} fra

r-yſſè iſlam , qui Ìlbflslfl* m ba: ama , opera {hunt-ms , ml tr” iti be.

Fittaſi: vola”: exerrerr. t nm_

— r i. E. ſe l'intereſſe celeste , e ſpirituale non ci muoueſl’e
ſi all amore dellalimoſina, ci muoua l'intereſſe, il guadagno

ed auanzo corporale, che reca à limoſinieri la carità. Di

ſpenſano gl' Apostoli oggi à biſognoſi ci-nqueìpani, dice il

P.S=[deiſ0nſo; e quanti poine raccolgono d'auanzo. oltre D. Hilde!

quei che ſi mangìarono tante migliaia di perſone s’ dodeci Phi-d: Vir

caſini pieni, Calle-gara”: duaduir’n-,roflbinmí fragmmto-í 51734.9.

mm qua ſuperſtar-run! .ex-brr., qui mandami-vu”; .* 'p -

don ,questo pane prima di darſi apoueri no'ii’poteuaem

pir'vn ſol cofinoydistribuiço, poi á gl’affan’ìati , e biſogno».

ſi, creſce tanto. che riempie dodici ſporte: Exe-a pal-rum,

ò- /àmmfltmr ça: mmm”: djcel Arciue cono di Toledo.

Parquet-?muy fac‘íarmduéîum compie-m name-mm c0

pbmcrum ‘. ”Mizar-add, Îvnflm ”male-”e- ma parer-ant c0-

pAbjgmm. Non ſizperdel uonçſii perde;mentre ſi ſoccorron'iñv

biſognoſi , anzi ſi da ad vſura . Diſſe Christo in San Luca,

i 8. eſortando alla limoſiznawíutuum da”. mb” mdefiyc- L14428',

num; imprestate, imprestateá l-biſognoſiz ſenza ſperan~ ,

- p za di hauerne a rigenera;coſa-mmmad.;v Che ſaueliar'è que

" e sto a mmm-mda” è non ſi ,ttoua-ijorſíiv n-'altra volta vſurz

* .è ' ' para

 

. *a
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para questa fraſe nella ſcrittura. IGrammatici ci ſuelaran‘-`

no i documenti contenuti in queste parole: e diconoz‘

punto , che all'ora ſi dice dare mutuum .quando s`ímpre‘

sta vna coſa , la quale non ſi restituiſce la steſſa numero , e

ſpecie: come per eſempio , da mibi ”mhz-ar tra: pane: ìda

gualuor mamma: , perche ne il pane , ne i danari nella re'-1

stitutione ſono quelli steſſi, che rice'uemmo in prestito:

quando poi ſi restituiſce la steſſa coſa, ſi dice per accomo

do, as, ”comoda mihi pal/im” , :qui-m, Ò-r. Ora voleua...

dir il Redentore : Date , imprestate a poueri ſenza ſperanñ

za di hauer riceuere quello, che date; perche voi date per

riceuere non lo steſſo denaro .‘ ò robba , ma moltiplicato

e radoppiaro in ecceſſo; in ſomma quando voi diſpenſare

a biſognoſi , imaginateui , che date ad vſura , perch‘io ve

lo contracambio in centoduplicato i mutua”: da” , nihil

D. Baſi]. indi [pn-ant”. Quale :ſi boe tnt-tum”, dice San Baſilíofluì

bom-.in pſi non reddmdi ſp” :fl conianáîa i lmellrgt dióîi efficace”:

14. mm, (9- legiilatorii bumanimtcm admirabcri: . 52154413”

pauperi da: in Domini gratiam, idem ipſumó‘danurmó*

farm” :st:’Danum quidrm, quad àpnupere non/peru n”

pmrum: mutua”) mróſim‘flrnm *i ob Dammi mani/?mm

libera/ſtatu” pra illo ”ddmtii , qui puma quid?” per pau

DJrmçm perenne-am aerrparii, magna proillo rnribuat. E S.Ireneo

05.6.:- 34. éëì miſi-reim- ;Mapei-ir , farmi-azur Deo, q’m‘ mſm mal/im

` ` indigeni (ſi Der” , iflſè aſſumi: operation” bona: noflrai

ad boe, m P7741?” nobis rnribmiomm bonarum ſuomm.

-- 12. Ii Padre S. Gio.Chriſostomoripígliando certi vni

D.Cbryſh. che ſi mostrano rirroſi all'opere di pietà per riſpettiçem

 

ham.7.m

ad Rom. dice: Cm' non da: cigni plura drum-m ed! Fai-taſſe 0b id, **ñ '

quad multa po# tempore da!. -Atqm' in bue ”iam vita dat

, mm: est enim/”mo ille, Rcgrmm ra’lorum qucrimò‘ b” «

Paul. Dia- omnia addë’lm* mb”. Tiberio Imperadore‘da alcuni chia

tan-[.18. mato Constantine Pimerainclinariflimo a far limoſinefl

….Ò- 3. ogni volta , éàturte l’hote che liſi pre’ſentaſſero poueri

dauanti, dana loro denari' in ecceſſo . Fù più ſiate perſua

Greg,Tm' ſ0 da corteggiani a non eſaurir tanto l'entrate dell'Impe

l.5.:.39. rio: riſpondeua; NiIdeìrìxſi/m noflro, tanrùm pappe”:

Baron-an. anipiant . Quelli. come participauano dell'Ateiſmo, ſe ne

88a. W bnrlauanme con pungenti morti mostrauanodi tener

,i vna

porali,e'“per paura di laſciar i lor'eredi poueri,e biſognoſi» - '



, Di Quareſima Z 4 1 9,

vna tal pietà. mera ſchiocchezza , Ch’auuenne :l questo

buon’lmperatore P Paſſeggiando vn giorno per la ſala...

li parue iſpediente di far leuar'vna Croce di pietra , ch'era

fabricata nel pauimento , e di riporla in luogo più decen

te. Scauarono, e trouarono ſotto quella vn teſoro naſco

sto. Rimaſer'attoniti i eorteggiani , ed inſieme confuſi.

Maggiormente infiammato il buon Signore ſeguitaua.

con più intenſo ſeruore l'opere di miſericordia : il ripi
gliauanoìi‘ſamigliari: Che non ſarebbe statoſempre così,

e che non ſempre durarebbe la steſſa ſesta 3 e che non tro

ueria ſempre teſori ſotto le Croci. Che ſucceſſe per mag

gior loro confu ſione? Di', là á poco furono trouati in vna

Cisterna íteſori di Narſere_ Eunuco , ch'era stato Eſarca in

italia , così c‘opioſi , ch estraendo 1 per molti giorni, pa

rea,che non doueſſcro mai finire . Di quella buona Ve

doua,,che` lo Spirito Santo tanto cömenda nel 9.degl’Atti AB. Apo/2; -

Apostolicñ detta Dorcas, ò per altro nome, Tabita., fi 9 ‘

legge: Era: plana opcrìbm boni: , (2' elnmoſynir, guai/7a

flebat- Che fraſe e‘ questa? Eracplma :ln-maſſimi” Le li

moſine più tostoeſauriſcono , che riempiono ?Li poueri

si, che le riceuono , ſono pieni? Ah che quandoſi da per'

amor di Dio, non ſiperde, non ſi vuotano le borſe; anzi ſi

traffica , e ſi dà per riceuere 'il cento duplicato . I Gentili

giunſero à conoſcere nelle tenebre della lor cecità. questo

Punto: e però Martiale diſiè: _ Mania].
Emm‘flrtumm (ſi , quidqm‘d damn”- amici: 5 ſi

_ 94m ”dum/blu: bablbií ap”.

Per questo quel gran limoſiniere laſciò in testamento,che

ſopra la ſua‘ ſepoltura s’íncideſſe questa íſcrittíone : .SY-od

(hdi, haben; quod/imam', pcrdidi. La storia Romana ha;

celebrato vno talGillia così ſplendido , e prodigo, che.. Vrtl-Max

non ſi poteua contenere di donar, in modo, che meritò 1-} 4.8.

d'eſſer chiamato ſeno della Dea fortuna; poichequanto

più egli dana, più il ſuo valſiznte creſceua;huomo nom' ñ

mortale, ma diuino :v Non mhz-mln” ,ſed DM filrlpncfiñ

ammeſſe dim-n., ,SZ-;od mi”: Gillio: paffidcbflt, omnium

patrimam'um ”a . ì

F o
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i lo) che le coſe da noi ſinceramente amate ogn’ora

veder ſi vorriano ſenza che vnminímo neo,ed`ombra.,,

d'ofi'eſa le diſa cerbaſſe . Ecco il benedetto Christo , ben

che nö obligato à celebrar le feste in Gieruſalëseſſend'egli

‘ tëpio viuo,in cui riſiedeua la verajDiuinitá,che sfadoraua‘

nella terrestrme celeste Gicruſalë; tutta volta perch’adià'ua

la Chieſa, và cogl’altri .-1 quella volta, e la prima coſa, ch' '

ei faceua entrato nella Città , era viſitar quel cotanto caſi

ro albergo: con parole , cfatti mostrando à tutti, quanto

à cuore gli foſſe la ſantità di quel ſagrato luogo. Onde ve

dendol’oggi índcgnamente cangiato in vn foro mercanti

le, e pecuario, e proſanaro in mille guiſe ; s’accende di tal

zelo, e ſdegno, che ſatroſi vn ſodo, e’ groſſo staffile. sſerza,

e` flagella grin-inerenti. rompe le menſe . ſpezza le tauole,

roucrſcia’ i denarLaſPramenteriprendendo , e caccíando

{uorai profanatori: Et mm fmſſ” qmſiflagcllum, (ore.

Aufer” ìfla him, Ò'c. San Girolamo hauendo partitaz
.mente contemplato qucstìodierna attione di Christo in..

cacciat ſolo tante migliaia di perſone, con vn'istromento

sl‘debolc,non eſſcnd’ancora conoſciuto , ne di neſſun’au

torità , e credito preſſo gl Ebrei, aſſolutamente dice › che

' ella tra tutte] altre prodigíoſe optare dal Saluatore tíen'il

Dlſlbry/ò.

10”» o

primo luogmMib: inm-ſigna- que ſm': leſunbot Vidon”

mir-abili”: . Dal che chiaramente didurremo.

I’. In qual veneratione deuono da tutti hauerſi i ſagri

Templi; ’

Il. E quanto graue ſia il peceato,ch'in effi ſi cömette;

I. r. Conſiderando parimente San Gio. Criſostomo

. ba. 2 z. in questa {ingolar attiene di Christmmuoue Yn degnoflubioq

Per:

ñ .u

Pur vero ( e ſouerchio fora il diffuſamente prouarl `

-Î,

a.



Della Domenica 1V. " 4,7,
Perche cotanto Christo ſi adiraſſe , e vendicaſſe l'oltrag

gio; non hauendo eglimai fatto attioni ſimili , in adoprar

staffili, esſerze, ed in menar le mani; benche altre volte.

foſſe perſonalmente più indegna, c grauemente offeſo, in

giuriato, e vilipeſo: 'Qua/im”) dt’gnum efl; qua gm;

adeo‘ Cbriflur b” indignata: e!? ?non content”: flagello

'cerbtt m‘am i” to: inmbitttr t mqm tantùm illo: eieait,

std mer-tft mmſat ,dtſiurstt argentini? S'ingagliardiſcu D- Îatob,

più il dubio: Come può cader ira in Christ0,ſe dice S.Gia- A1141… .

como: [ra Vt'ri tufittt’am non operati” P Là doue Christo»

ſecondo ſauella San Paolo : Faóîm tflpro nobis iuflitia? D.Paral. r.

In oltre inſegna Aristotele, che due habiti aflatto contra- ad Cor. zo

tij non ponno starinſieme , cioè la manſuctudine, e l'ira; -Ari/l. 4.

or ſe Christo di ſe afferma, mms/um, (9* bamt‘l” corda, co‘- Etb.c.4.

m’oggi s’adira,e ſdegnaPll ſole dell’Ang‘elica penna ſgom- `

brerà qualſiuoglia nube di oſcurità, e contradittione :ll D. Thom.

qual’inſegna, ch’in due maniere può l'ira aſſalir l'huomo; Aq

preuenendo la ragione, e quaſi a ſuoi voti tirandola : ò ſe

guendola, cioè quand’à bello studio l'huomo per mostra'

r'il conto, e stima di qualch’oggetto, s'adiraQuando l'ira

preuiene la ragione, all'ora cagiona inquietudine, e ripu

g’na alla virtù della manſuetudine : Bando ſicgue la ra- p

'gione, e procede dà elettione ; non disturba, anzi può sta- ì
re colla mitezza. Di questa ſecöda maniera è l'ira di Chri- ſi

{lo oggi mostrataperla proſanarione del tempio Geroſo

limitano , precedente dà elettione , per con eſſa accenna

,i liJ

' :e la stima, e riuerenza, nella quale vuole ſi tengan'i ſagri

templi . L'Auttor dell’lmperſetto ponderando questo ſde- [MP-"f

gno di Christo , e quell‘alrre parole di 'San Matteo à 24. IMM-4m”

Et egnstut leſm dc tempio ibat , eccellentemente corro- MM511

bora quel che stiamo dicendo: P” good dimm', ibat, Im

figng'ſimhqaqfi Menſa: ibat: aliaquiaſuz‘finnt ditemi-um

cgrzffmfmſſet da templo.Rapito il Profeta Ezechiele, anzi Ellîbìtls
pîr i capelli portatori veder’il tëpio Geroſoſimitano ,ſſsù’l 8*mi-3

ìll’ingreſſo della porta Aquilonare vidde‘vna statuauò co

loſſo coll'iſcrittione: Idol# 'zrlr, l'idolo della geloſia.S.Gi>

rolamo dichiarando, che idolo ſoſſe questo, dice ch'era la Him!” ‘

statua di Baal,la quale cagionaua ſdegno,e geloſia nel pet- m Ezech

to d’ogn'vn‘o . che veramente amaua la limpidezza del ſa

gro tempio : Statua T401!” ”mp/o ;It-ſita erat, ,qu-'1m di”:

S ſ Ido/um
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42.2. Per laFeria ll. ,

I dolor” zrlr‘, quia ad amulatiomm-Ò‘zelum Domini prog

not-ab” . Lo steſſo ſuccede oggi alReidentore; poich‘en

tra. nel tempio , ö( quiui vedëdo vn’inſame idolo dell’aua

ritia eretto da ſacerdoti, li quali pei-,cupidigia di affitto, e

di locatione, ò pure di più numeroſe ñlímoſine , toleraua

no fl che il primo atríodel tempio ſorſe 'vn mercato , vu.,

ſorm- vn ſondaco d'ogni coſe , di cambio de denari, di bo

ul- dl pecore, di toi-tore, e d'altri animali: Acceſo di ſanto

ſdegno ditocca quest'inſame coloſſo, ftangendolo in mille

Pezzi : Orma” ein” da tempio , ou” quoqm , Ò- [70m: i {9

nummnlarioram effìadit a:. è' mmffuſubuertit . San Gio.

Chriſostomme'l B.Vincenzo Ferrerio conchiudono, che.

vna tanta forza dimostra da Christo in cacciar , e castigat

ſolo tanta moltitudine dal tempio , foſſe ſomministrata…

da] gran amore , il qualefom‘r 2/!- -vr ma” , che portaua.»

egli al tempio : Him: appare: , dice il Beato Vincenzo.

Quantum di/pfiret u, quis-mg” Ere/aſian [mm. - p

z. Vesto steſſo ze o verſo li ſagri ten pli deuehane

te ciaſcun ſedele , però che tutti ſiamo membri dello steſ

ſo corpo mistico della Chieſa, capo della qutle è`Chriñ

sto. S. Agoſtino eſortando ogn’vno á zelare l‘immacolañ

rezza della Chieſa dice : Vnumquemq :e Cbriflianum z:

lm domus Dei n'a-nada!, in qua dama membra”) tfl. Al qual

ſanto zelo, eriuerenza`vnico , ed efficace motiup per in‘

fiammarci è la preſenza di Dio,ch'inſeparabilmènte riſie

de nelle Chieſe,ſiche mentre dici Chieſa,dici ancora Dio.

Vdite: ſipatagon'oggi il Redentore al tempio steſſo :'301

ui” ”mp/mn bomb* m ”ibm diebus mambo u'lud : ille.)

autem limba: dr temp/0 eorporitſui . Paragone veramen

te misterioſo , e ſignificante z Dunque Christo è tempio?

come tempio? Perch’cgli èinſeparabile dal tcmpio;ecome non può il tempio ſepararſi da ſe steſſo; cosi Christo

non può ſepararſi dal tëpio:stand`egli diuina,e ſagramëtaló

mente ſempre preſente nella Chieſa . E ſi come è imposti

bile. che cada. e ſi distrugga Christo: così è impoflibilen

che ſi ſepari colla ſua preſenza dalla Chieſa . done dimo

rerà fin' alla fine del mondo . Antiqua templi maábìnap

dice Euſebio , Sap”- bal” argento-4:, (of omini-”2” colum

n”, exe/up”. rapita illa aurea remmbcbat: Hie om} capra!

014mm_ Clm‘flm :flatogli Christo dal tempio. e ealdral

‘ a

[A_.

A449]' 
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Della Domenica IV. 4,2. 3

la Chieſa, perche egli e capo, c ſostegno di quella . ll vo~`

lete vedere , ſoggiugne Euſebio P Rifletete al germano

ſentimento di quelle 'parole : liſi”- *ambulabat ip tempio [fango,

in portim Salomon” : perche non ſedeua , ò flaua fermo'?

perche quel tempio non era tempioſagro, ſimil’à questi

nostri; ma era tempio ad tempra, cioè per quel poco tem-` ‘

~ ~‘ po, che Christo vi ſitratteneua,e-petò Christo caminaua.

e paſſeggiaua: la done la prerogatiua della Chieſa ſi èzche

Christo in :ſia non camina, ma vi ſia femme eñflñ. mm M4”, 2,4,

ambular. Ec re ego *v0 [ri/(ù' :ü wſ’q; adrö'ſummatio'në‘ſhmlh

Aduermquia in illo tmploambalabat I:ſms imſedcm po

ninſed deambulabat. Haim aut? imlriora pnptmò babi

raimm intraiuiuſimt ipſe' dixit : Br” ego vobiſmmſum.

_ 3. Eſela preſenza d'vn’An‘gelo ſolo rende venerabile,

e ſanto qualunque infame luogo; che ſia della Chieſa ſan

tiſicata dalla preſenza della steſſa ſantità , e di tante ~ mi

gliaia d’Angeli . Ritrouandoſi ilzGran Capitano Gioſue. zcſjſhu

nell-a campagna di Gerico, vidde poco da lungi vn ſ0lda~

’ to nobilmënce vestito , che teneua in mano vna ſpada sſo

derata; ſe li acco‘flò l'animoſo Eroe ,e diſſeli : Nalin* un

anadmrſariomm i riſpoſeli quellmNeçuaquamſid prin

* tipi: exere-”m Domini ; (9- rmno' vmia . In ſentir Gioſue,

«'- che quello era vn’Angelo de più ſopremi cori. Generale;

ó ' anch'egli della celeſte militia"; ſouraſacto da timore , e ri

uerenáa , proſh‘oflì à ſuoi piedi ,ſottomettendoſi ad ogni

ſuo cenno : Quid Domini” mms laquila” ad ſemi-1L.,

ſuum? Gl’ingiunſe‘il celeste Capitano : S01!” cale-camm

tum ”mm da pedibu: mi: : lam: enim , in quo stra-”ſim

ó’m cſi. e ſoggiunſe il [agro testo :fecitque loſt” , m fibi

fun-;ii implramm . Dimand’io : Gioſue in qual luogo ſi

. trouaua, ehefoſſe ſanto. ed immacolaco P Nella pianura

della Città di Gierico : Cum :ſw: Io/m i” agro vrbir I :ri

. cho. Gieríco, che Città era .è ſanta ſorſi, e veneranda? An

zi indegna. vile, ed inſameſhabícata da nemici di Dío;che ñ_ .

però Dio volle dirocearla , e demolitla con ſouraua virtù,

> ed arteglieria. Se cofi e: come gli dice l’Angelo.che il luo

go, oue ſi trouaua , era ſanto, e perciò in riuerenza ſi ical- .

:aſſe i piedi? Quotando lirica, dice Origenc, Vaab bqfl-r- Orig.bo. 7

ha nlimnmrfim‘îa m” P E riſponde a Sed ”far-tè bot in mm.

ſi:. quod indicati”, quia mm ”morir[mmm mmm Do

Sſ a mini



42.4. Per la Fei-ia ll. -
Domini . il!! 10cm ſſ ſimc‘îm em: . z 4-; A?)

4.. E giache ſauelliamo degl'Angelí , cominciamo* da...

questi à prouar la riueréza , che alle Chieſe ſiconuiene-;da

eflì ſommamenre venerate . Quando nacque il Redentore

del mondo, riferiſce San Luca , che non hauendo la Beata

Vergineluogo più acconcio , doue poſar vn così pretioſo

pegnſhlo reclinò in vna mangiacoia , ſituata. in vna ca

panna fuori della Città _di Betlemme: *Rec-11mm” mm in

._ ,u , pra/:pio . quia nomu-at Éi 10”” i” timer/brio. Non mi re

ca merauiglia questo vile albergo eletto dal Monarcagel

mondo per cuna delli ſuoi natali ; peroche volle così po

uero naſcere per adépir le ſcritture: quelche mi sömimstra

stupore ,è , perche voleſſe che quella ſua naſcica folle im

manrineutc annunciata a pastori da vn’AngeIo, che diſſe:

Et” manga/;zu vob” gaudíum magnum, quia nam: az'?

mb” baci-è Salyator P Non era egli nato per tutti : or co

…ffi m’à ſoli Pastori ſi destina I’Ambaſciadorc P perche nonlì

” annuncia la ſua naſcita à tutta la Circa ?perche non s’aui

" "~ ſa a] buon Simeone, che canto deſideraua veder questo ſc

D. E” -lou'n lìce giorno .é Riſponde al dubio S.Eucheri0,che ciò {ù ſat

L‘H- to per vna ſanta, e riuercnte geloſia, che gl'Arìgioli POI'

tano alla Chieſa: Era quclla capanna da vil'albergo , e ri- ‘ *

dotto de pastori, oue la ſera tutti ſi raunauano , diuentara

vn ſanto tempio , oue preſencialmënre ſi vedcuanoli tre., ,

primi Santi del Cielo, Christo, Maria, e Giuſeppe . Onde,

perche li Pastori non commetceſſero qualche irriuerenza.

nell'intrar’in quella primaChieſaJ'A ngelo li auuiſa prima " `

di tutti.del ſucceſſo , acciò con ogni riuercnza à quella...

* -Ìaſanta capanna entraſſero . Ea muſa eſſe {mmc-r, *a: ;miu

D: Aíban.- paflaribm-bfl verba annunciare!, m` quaſi imaan’ /îabu

BPÎM Sur. [um inn-armi. m quo pu”- cmt. E non s'appone all’inue- `

di: 25. riſimile il Santo, perche anche S._Atanaſio riferito dal Su

Dmhó. rio dice, che il preſepio fà figura della Chieſa: oue il preſe-;.- ,
*‘ pio era lìalcare,Christo il lacerd0re,e’l trono la Beata Ver~ `

gine : Puma illa dama: Badeſi-eſigua”: rontmeba: : pne

ſepè mrò Alter” 5 [ela: Pont-ſim formamin ſegerebat: e _

:brama: autem Dei per Beata”) Vergine”) Mariamſigu

rabamnE ſe curioſi ſete di ſapere la riuerenza. che porta

ì , uano à questa prima Chieſa la Vergine , e Giuſeppetſilegó

gere , e rileggere pur il nuouo testamento , non xrouerete.

‘ ma].

  

i”



Della Domenica EV. 42,5

mai, che eſſa, ne li Pastori , ne li Magi profcriſſero , men

tre vi stettero, vna minima parola inutile, ou' importuna.

Vdite vn graue fponitore de nostri tempi : AS/amrmem-

mihi ;ſi 'ng/Hernan , quadmc Pza/tor”, rm' Reg” `, rm* :p

ſam Sanóì’ffimum loſephü' inſamali nuhmum lego quie

guam locator . [m0` quod 001mm exe-*edit Armi-anamor

net ipſum” par mi login”- vaum pramhſſe. Sid e): air D.

Ambroſini, non minùi ore pudirmqrmm rorpornargummñ

ro ſide( ronfènbatm corde . Forti voluit Dominus iui/'1a

primo/Lernia ſui nata!” Córiſi‘ian’e genti; ”mp/a dtd!

m”ſilmtio vom, mmm aran‘om , rai-stupore animi *v:
nerandmſi

_ 5. Gustate di questa bella conrradittione di ſcrittura...,

per la riuerenza, che l’Angíoli porranoalla Chieſa. Staua

Zaccaria ofi’erendo ſagrificio : gli appare' vn’Angelo, egli

reca l'inaſpettata nuoua della naſcita in breue del figliuo

lino Battista :~ N; tim”: Zecharia, quoniam exaudna :fl

orario tumElí/abetb paricuibi ſiam”. Nota il__Vangelista

la poſitura, nella quale apparue questo celeste meſſo: Ap

paruit autem i111 Angel”: Domini/Pam'. In díuerſa poſitud

ra ſi mostrarono nel ſepolcro due Angioli alla ſconſolata

Maddalenmdandoli auuiſo della riſorrertione del (uo ama

to Maestro: Vidi: due” Angelo: in alba ,ſedmtn , mmm

ad rap-'at, {9' mmm ad per!” , obi pofimm ”al corpus [eſa.

Come diuerſaméte ſi fanno vedere questi trè celesti meſ

ſi? Onde l’Angelo apparſo à Zaccheria staua in piedi , e,

questi due alla Maddalena, stanno a ſedere ? Non era ſorti

l’vno.e l'altro luogo ſagrmcioè ll tempio, e’l ſepolcroPNö

vi mcrauigliate , riſponde vn graue ſponitore de nostri té

pi. di questa diuerſitàzPcrc he nel tempio,'al quale portano

gl' Angeli ſingola-r riuerenza per la preſenza di Dimstanuo

in piedi in ſembianza di feruitù , e d’oſſequio :e però Ap

Pum: Z ubaria .Angelica/iam; ma nel ſepolcro , dondy

c'era gia partito, e riſuſcitato Christo, non era vuopo. che

staſſero in piedi, pronti. ed oſſequioſi.

* 6. Che diremo della riuerenza , ch'alla preſenza di Dio

portarono li ſanti Patriarchi? Frà li cento ri ſconttimdite

questo nella perſona del Grand’Abramo . Promette il Si-z

gnore a qsto giusto ;huomo la posterita d’vn figliu olo, che

i* rm

Fáſfláflí’gr

in Germi I

C.1 ;fi-;ì .8
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ſtufa”) . Il buon Patriarca ritrouandoſi auanöicoll'etd, e

gionto alli nouanta anni,per tal inaſpettata noua non po

tè rrattencrſi di non riderſene nel ſuo cuore ;e riferiſce il

ſagro testo , che egli perciò fare cadde colla faccia in ter

ra, e riſe,dicendo frà denti.~ſarà forſe vero,che da vn vec

chio di cent'anni ſi generino figli .> Cm‘dit Abraham in

futiemſzîam, (9' rffl't m cardcſua , diem: : Pura: ne‘ cm”

nareo naſhemrfilrm ? C'? Sara nonagmarìa pari” P Mol

ti restano ammiratLcome che per ſouerchio ridere Abra

mo cadeſſe in terra , ſi come ſuol auuenire a chi troppo è

dominato da queste leggiere paſſioni: ma da questo riſo, e

D'Ambr_ caduta del Patriarca, d1ceS.Ambrc-g1o,noidouemo trar

Lz'd’ Ab_ re documento: Cadde egli colla faccia rn giu , ſe nol ſape

te , e poi riſe : perche ſi ritrouò alla preſenza del Signore,

alla quale portaua ogni riuerenza, ed oſſequimonde dubiñ

tando di mostrarſi irriuerente, e ſcostumato,etiandio con

vn ſanto riſo precedente da vera allegrezza, prostroſii a

terra per non ſarſi vedere coſi ridere : e però dice il ſagro

testo, che prima ci cadde , e doppo rideſſe : Caridi: Abra

bam infuria”: ſuam, ó* riſi: in :orde/ua. E: bi: ”ab-”mk

‘ i* ſigmſimmr , quad timuit Drum mi”: libera riſa offende

. re, diceil Sant’Arciueſcouo . Vn'altro bello penſiere for

ma sù questa caduta lo steſſo Dottore , ed è : Volle cadere

in terra Abramo , e baciat’la terra , la quale doueua eſſer

‘ ſcabello delli piedi dell'incarnato Dio; volle, dico, baciat

la terra, la quale conuertita in Chieſa , doueua eſſer trono

ruba-:.1 r,

di Dio : Adorabatergo non eltememum ”rr-e ,fid ſrabd-..

1m” Domini, de quo diéîum rffifldomteſrabellum pedum

aim, quoniam/ànóîum cſi. 1

7. Non diſiìmile era la riuerenza , che alla preſenza di

Christo portauano gl’Apostoli. Soura fatto da gran stupo

re Pietro per 1a moltitudine de peſciche preſi haueua in

tempo tanto importuno al peſcare; perche non poteua.

egli trarre fuori dall'acqua la rete , fù forzato à chiama:

aiuto , e ſoccorſo dagl’altri compagni , li quali non poco

da lungi attendeuano all’isteſſo mestiere: ma vdire. come

egli addimandaſſe quest’aiuto :Annan-miſeri”, qui ”il

in alia ”anime vmùmbó* adirmarmuru : fecero ſegno,

'e motto colla mano à i compagni , che veniſſero ad aiu

tarli . Come ſi poterono contenere, e non gridare ad alta

L voce

Luc-.5.777
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voce , come ſi stila da' peſcatori , e marinari P Riſponde.:

Dioniſio Cartuſiano : @ma pm Ieju remrmtta om [aqui

audcbant. . ‘

8. Che dico d gl’Angioli , de Patriarchi , degl’Apo

fioliPli steflì Gentili .ed Eretici portarono ſingolar riue.

renza al tempio . Dell’lmperadore Ceſar’A ugusto , ſcriue

Filone Ebreo , che ſu così diuoto di questo tempio Gero

ſolímiran‘mche à ſue ſpeſe ſaceua ogni giorno ſagrificar

vittime. oltre li pretioſi doni, che preſentati al ſagre alta

re, nel tempio diligentemente ſi custodia-ano. Tiro Impe

rador‘estèndo entrato nel tempio , auantiche ſi abbru —

quel luogo era ben degno d'eſſere da_ tutte le genti adora

to. ed habirato dallo steſſo Dio.Mecenate trà i politici ri

cordi . che ſuggeriua ad Augusto, diceuali : Dminum il.

[ad nnmm 0mm modo, 0mm tempo” , Ipſe tall , alioſqucu

r” :alarm efiimcoſq; qui i” dig-mi: aliqum' "manent, odia

babe, (9- cacr”. Alarico Re degl’Vgonotti douendo entrar

vittorioſo in Roma , prima di porre il piede entro la citta.

fece vn general editto , con cui proibiua il ſacco, ed ogni

oltraggio alle Chieſe di Roma. anzi a tutti quei , che den

tro quelle ſi foſſero ricourati ;e ſpecialmente ſi portaſſe.

ogni riſpetto alla baſilica de Ss.Pietro, e PaoloJíd hauen

do i ſoldati. mentre ſaccheggiauano la Città. . trouate cer

te verginelle. che portauano coperti , e naſcosti certi va

ſi d'oro, e d'argento , le arrestarono , per leuar loro quelli

vaſi , ed intendendo. eſſer quelli della Baſilica deg'Apoó

stoli. tutto che ſpiraſſero ſangue, e morte,e, non perdonaſî

ſero a niſſuno. non oſarono,~ nè pur toccar quelli ſagri va

ſi. ` Regnando Clodoueo non ancor christiano, auuenne...

ch'aſſedlando il *R3: la Città di Remndi cui era Arciueſco.
uov S. Remigio, vn certo ſoldato rubbò dalla Chieſa vn ca

licc: ſe ne lagnò il Santo per gen'tilhuominí preſſo il Rè:

ílquale comandò benche Eretico . e nemico della Chieſa.

che foſſe immantinenre restituito alla Chieſa il calice:an

zi hàuendo ſentito per tal furto , gran diſgusto a diflìmulò

_ pfr'all'ora. *lo ſdegno ;ma comandòjſubicmche fiſaceſſe

mostra generale . e nel paſſarlidauanci il ſagriíego rubba

tor del calice , il Rè finſc di veder le ſue armi . preſe la ſua

pifcca. e çona’inutile gittolla a tcrraail pone-ro ſoldato chi~

' ‘ noſíì
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chinoffi, il Re ſguainò lo stocco dal lato, e lo ſeri in guiſa,~

che alla ſua preſenza ſpirò. '

9. Che dico gl' Etnici , Heretici , e Gentili?” stefl‘i

Ateisti portaronoriuerenza alla Chieſa . Già habbiamo

ſufficientemente p’rouato , che il primo Ateista del mondo

folle Caino; or vediamo , ſe nel cuore di questo empio an

nidaſſe qualche ſcintilla di riuerenza verſo la Chieſa: che

dico! all'ombra, e ſimolacro della Chieſa. Vanno cercan

doi fagri Dottori sù quelle parole : Bgrediamnrfirat.

Cumqy: ejfint m agromonſurrexit Cain admr‘rùrjratrem

jam” Abel, O* inmfm't mm : per qual cagione voleſſe.;

l’empio in ampia campagna ammazzar’il fratello ; e non.,

in caſa, doue parea, che harebbe potuto-in qualche modo'

colorir l'omicidio , ſcuſandolo , ed attribuendolo a ve‘he

menza di colera, ò ad altro riſpetto:E. riſpondono,ch’ei nö

voll’ammazzarlo in caſa, perche quella era’stata fabricata

da ſuo Padre in forma tale,che raffiguraua vn tempio:Ex~

tta‘ limit” domus ſue fratririda fiatnm octidrt ; ſi: Deo,

prrmittmte, quia domus illa ttmplum Domini Dai Sab

oaotb reprcſmtabat, allega vn ſcrittore, attribuendo il c6

cettoa San Gio. Criſostomo. Ebbero ancora questo ri-fl;

guardo gl’Ebrei al tempio, nel quale non ſi poterono mai

'pieg’at’à prender Christo , ſi com’ei steſſo lor diſſe nell'or- '

to di Getſemani: Quotidt’èfidabam vabiſèum in ttmplmó' "

non mt tmuiflit. Doue il prefato Criſostomo degnamente

oſſerua: Che ſe Christo non foſſe vſcito dal tempio , mai

ſarrebbe stato preſo da Giudei: tanta riuerenza portauano

off! à quel ſagro luogo; onde per compir l’humana reden- ,

rione, vſci, ed andò all’orto,per dar loro comodità di cat-ff.

turarlo P Em” in tempio non :mac-*ant ; propter quod Do-"Î‘

minmforat mir-it, *0t ex loto, Ù‘ ttmporc dat-ct m aptitaz‘

dmemſe capt’mdt' . ' ’* "“io. ll diauolo steſſo portò riſpetto al tempio. Notastfi‘

dice San Baſilio, il luogo,ou’egli ſi prouò di tentar'il figlio '

di Dio? questo fù vn dagl’huomini ſequestrato deſerto,oue”’
ſiete ſole ſi vedeuano : Duflm eſilefm àſpiritu i” dtſlf’* S

tum , «vt :mm-mar a‘ dìa’balo . E pere he non aſpetto', eſſi-i

eleſſe tempo , e luogo più opportuno , com'era il tempio-`

quando Bambino, ò adulto Christo , diſputaua, e predic’a~’

ua nel tempio , alla preſenza di tanta moltitudine,dormi`

*PW:
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quando quello diſſe: 'IL-iii”fam-t doma”pan-ir' mi da;

17mm negotìananir, harebbe ;gli potuto _più oportua

mente dite : Sr’ſilím Du' n, die w lapide: ifliparmflan: P

. -Riſpocde il Santo: Diabolgr non-auf”: :fl Christian in

Beck/12enne”, vbi commi-m': ”nun-ſimo paura; ſum

daligari. Le qu’ali parole paiono di San Cipriano', dtſin- ,D- Cypr.

-gularmm :lemon-Amin!” feſiaſh'nè’fapoujl eö’mum’: torr- de [mg. _

mmioſmndalizaei , ”bi :amator- ipje diabolica lnim‘h e.- mm.

poco dopò.- Diabolo paia-,qui in templofoemiuarä aſpefliz

bmfn'iamr. ~ , i

t I. Oh Dio , tutto mi conſondo, quando penſo alle ri

ncrenze , che portauano all’inſami templi dc lor Élſi Nu- Liv-ami”

mi, i Gentili . l Saraceni, come testiſica Líranomon toc- `Exod

cauanole ſoglie de lor templi,ſe non con piedi ſeal-zi .qGl’

r Etnici, ſecondo ſcriue Varrone , indicando che nelle pri- Varm-f

me ſoglie de templi vi foſſe quale e`Dio,d queste prostrati

otauano, qual’ora doueuan'o partitſi;per questo quel Cari

no dovendo pattirſi , prima teligioſamente ſalutò il vesti

… bolo del tempio:Limmjflpnumárffimmqueſàlamó' val:. _

~. Giouenale altresì cantò : Tarpeium ”mm adora .

Le’donne Troiane ,come ,canta Virgilio: m7” ingenti

.bm :mm: › Amp/mq”; :mm: [when-”qs oſmlaffigg'unt

_Tibullo : Non ego ſi mami, debita” prati-mb”: templi;

Et daresti-*ram aſa-”la lírpizinibmñ

No” ego. tel/”nm dubilem perreperqſupphx,

Et mrſirumſhnéîo tundere poñefápaſ’; e ..

I I. u.. Da queste premeſſe concedute ſenza niſſuna

ripugnanza da tutte ie nationi etiandio barbare, idolatre, i

e gentili ,evidentemente s'inſeriſce ,quanto graue ſia il

peccato commeſſo nelli nostri ſagrati templi . Dicono i

Medichedinſegna la ſperiétaffihe quädo litimedii più effi

,caci ſi connettono in mali humorhè ſpedito il caſo dell'in

ſermo: E che altro è laChieſaJe non vna ſpirituale ſpëtía- -

ria, che deue ſomministrati-'ad ogni inſermo pcccatore an

tidoto preſentaneo per iſuoi languori? Eccleſia ſani/m:

quidem ejl medio-me ſpiritual” , dice Criſostomo , ('9' (DI, DACbry.

qui hi” 'mr-ian!, due t, ”e dama”: ”dt-ant} flgfl congrua_- ſoſhbmm

”media recepiti”: , magyar/ui: mmm-ibm adbrbuermt. Gm.

Raſſomiglia il Rè Profeta il tempio da lui ideato , e poi ſa

`btieato dall’ertde Salon-.:one all’Vnitornio: E: .edi/frati”

a " _Tt ſim}



'i - ſolamenteiltempio’;_perchc in veder la Chieſa adorna di
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‘ 430 v Per laFetia all. -

' ſia” Wim-”iam /imäiſiriumſmm in ici-”51mm ſend-ñ'

ait in ſica-ala . Testo animale da alcuni chiamato Lion

corno,hà vn ſolo corno in mezzo della fronte , ed è-diñ’e

Pim/an. rente dal Rinoceron te, che n'há due. ſecondo ſcríue Pauñ‘`

ſaniamno nella fronte, el'altro pícciolo nel naſo .. Ciò ſup;

posto per isſuggíre le varie liti; qual mistero, e documento

voleua additarci Dauide paragonando il ſagro tempio al

_ l'Vnicorno? Del corno di questo animale ſituato, come,

Pim-L3* vuole Plinio nella narice: Vnim in nare {armi , ò come,

6-29- piace ad Iſidoro preſſo Bercorio , nella fronte; chev ſia effi

I/HW'- eaciffimo ad ogni ſorte'di veleno 5 e perciò ſuole ſpeſſo git

BPWBEN’- tarſi ne i pozzi,cisterne,e fontane,acciò l’acque nö ſi autre

lenino . Anzi anticamente doppo li ſacrifici} ſi-banchetta

ua` dentro li stefi‘r templi, e ſulle tauole ſi teneu‘a ſcoperto

questo corno. perche appaleſaſſe ogni veleno:de quali con

i uiti auualoratidal Lioncorno ſóuella Filon‘e nel .libro de.

DJ’l/Î'fl- plantatione Noè . San Giustino Martire dice di più , che..

{IV-”'1- non' ſolo egli è rimedio efficace contro i veleni-;ma anche

WATT!” è creato dalla natura in forma di croce . Ora vo‘leua dírÎil

Rè Profeta : La Chieſa è ſimile al Lioncorno . pereh‘ellae

antidoto‘preſentaneo ad ogni veleno de peccati ,-ed' èſa

brica‘ta in ſorma di croce,perche reſistèallí ſurori diabolici.

E! edíſimuiíſiml Vnirorm’amflnéîiſiriam “ſum” in term.

13 Qual male patiſci ?qual paſſione più ti affligge di

luſſurimdi ſuperbia , d‘ira, e d’inuidia , ch’alla contempla

,_ rione di quelle ſagre ima’gini non ſi raffredda, e poſa P Co`

lu'lm’" mandaDio ad Ezecchie‘le , che'mostri di parte in parte ad

*3 'W' "4' Iſraele la’fabrica', il ſito. e l'architettura del tempio; acciò

con questa vista ſi ritragga dall’idolatria,e da täti altri eſor

bicanti eccefli : Ta dimm fili bamíui: oſimdc don-ui Iſrael

”mphrm , ó* mnfuadanmr ab iniquilaribm , (9* marianna'

fabrimm , o* ”frabi/Ian!m omnibus, qucfinram . Done

n‘otate, che per indurre il popol'Ebreo a peniteaza , vuole

il Signore, che non ſi minaccin’o castighizma che ſi mostri

L

\

7 tante diuote imagim ciaſcuno prender deue motiuo effi- b

D. Cbryfl caciſsímo contro le ſue paſsioni.S. Gio. Chriſostomo: Q5144 '

bom-cant. ”dij ad can‘gngaflomm confluenza”: mi”) flcanmpyìmu'q

Amman:. stragi-a:. poteri: mmfàn'h ”Bingo-*re , rarità”: m/à ha” _dqe .A

mi Ò-fl‘ 'ir-eſteri: , ,fin-iii bifliam darmi”; iran: , ivano”;

Ò‘fi‘
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ó-fi alia affìö’ione impeto-ri: ,rampe/?alam cam ;ac-*1afida

bìsynddeſque pacem , óſermizanm animi-.Dona notare: :.Reg. l 5.

tanzùm viſa ha: dama. Haucnd’intcſo il Re Dauid l’arriuo ”ra-5 6-'

di Aſſalone con tanta moltitudine de vaſſalli ,e ſoldati in

Geruſalemme . ratto ſen fuggi à piedi ſuor della Città 5 la~

ſciand’il real Palaggio in cura à dieci ſue cöcubíne: Egnſ

ſm ”i ergo Rm. (b' wnimſa domus ci”: pedibmſuihÒ- ref

liquit .Rm due”: mafie”: cam-ubi”: ad nf/Ìodimdam do

mm”. Buona guardia l Sufficientiflìma guardia ,ripiglia ii
Boccadoro 5 peroch’ei flimò la ſola ſiviſia del paiaggio do

ueſſe rafl‘renare l’ardire di AſſalonezRagíam ”nmdam dadi! D-ç'b'j'ſa

ſilio. w em” Videre: doma”: ~, i” qua ”mer-at , ò* educata: 50-") P4/

fuerat; ò' pan-luigi”, adpmnitmfiam *venir-mſi mi”: non 1

fmjflx immam‘: bestia, ma :or babmſſ” lapidi-'4m , omnia..

illa /uffleicbant ad iſlam ndmmdum , menſa mi”: tra:

parxinpnſia’ilia , VI” mm verba ruomiliauéraht , mm..

jìvalri: rademfuiffë:. Or come la vista, e conſiderationc di

questa nostra ſagra caſa , doue ſiamo nati col ſanto batte

ſimo, allenati. e creſciuti con tanti ſagramenti, riconcilia

ti à Dio in quei conſeflìo nali non ci rafi’reneranno daogni

'vehemente paſſione? Sentino l’enormìtà, e_ grauezza del

1a lor colpa quei sfacciati fedeli , che nella Chieſa , inuece

di trarre antidoto per le ſue impurità . _e ſceleragini, ma

chinano. ed effiettuano trattati laſciui: odano ciò che ad vn

tal Sabiníano per hauer ſolo laſciuamente parlato con vna

donzella per induria alle ſue praue voglie, ſcriue San Giro

lamo : Vbi ma” :Ti/”d ”ogm-mia- Tui/tana .'*vbi toro-'mx .

, ` firmi”: Demoſibenì: .3 mmc profe-Bè muti eſſeri: ambo , (9' HWV*

mara lingua :arpa/Per:: .Inni-nta :ſi re: , quam ”alla elo- 'lì-43

qumtía exp/im” que”, repermm eflfaciflunquad rm- mi

mmſing ”e , 1m- /èm-ra ſudare, mìAte/lanm paſſi! affari.

, Dch quanti peccari fimiliianzi più enormi di questo ſi c6

mettano alla giornata ”e i nostri templi dinanzi ai ſagri

Altari P quante più sſacciate irriuer‘enze P Nam' ”mph-m

, foro m‘bildiffèn , pofliamo intierament dire col Boccado

ſ0- Ò‘ſìnanſii ”meraríum dit?” , fortaſſì rm* ſima ip/c'z.;

ñ adi-ò pro/muti; ſharm pemlann’ùl, q”- hm* multe”: ton- D-Cbryſo,

` . gngantunſ-ſè comun”, (9' fine'a’ùbía non Pam” [olii-*iti:

/

7 7, ;hommes lcmpn‘ataitfl gm': rar-rampe” mazr'mam aonatuf,

;Qi-vm' 10mm maxgmì idanflim pula”: . Neſandezzc mſofln
  

'a , I



""~* 4.32. ó ~~ Per la Feria Il.

Term”.in bili, dice Tertulliano, in umplir’adultrria tamponi i in ip;

MPa/J- I 5 ſi: plemmqm editrici-mm”- flat-”datum ”bn-natali: lſab

iſdcm ”minib- purpurir, tburefidgranmlibldinu expan

gi , ide!? Perſia-i 1 dichiara il Cerda . _Nel tempio di Diana,

Anemia]. ſcriue Artemidoro , non poceua entrar meretrice alcuna.”

1.44.). ſe non haueſſe prima diſmeſſo quell’infam'eſercitio: anzi

eſſendo pa‘ruto’ in ſogno ad vna certa corteggiana,che foſ- ~

ls’entrata in questo tempio , immantinente laſciò il mere,

D-Cbryſ} tricio. San Gio.Chriſostomo ſcandelizzato di certi, ch'iñ;

bom-24. in Chieſa laſciuamente mirano . ed vcellano le donne,l0r,di

Wa”. ce : ?Lt-id farina bom”, mu/iarumffiuiem carro/ii” reſpiri!,

”ee barre/rimonta temple”) Dn’ affina-m conſuma/ſai Pro

firibu/um ”e tibi ividemr Eccleſia , @foro ignobiliar .i mm?

inforo embeſrii, lb* timer , ”e quis te vide”: mulirrmg iui

ſèlîari: in Eſt/{ſſd mrà Dei, eum ipſe le Dm: Alaya-ami': ſi

è* ab i171': detarreat , eo ip/o tempore maximè fòmieaeionh

ae adulterio *vm-i: , qua ”bi magna mm- imammr, w ha:

fregi”, rm- barrefrii, fl” flap” P Meglio fia per que sti tali,

che} non veniſſero mai in Chieſa :coli apunto li auuiſa San

S-Bq/ìi. Se Baſilio Seleucienſe - Qua” horror e10: , bar morbo-liberati::

Imi-”'44 ſi” id mint”. templari”: edita ”è inca-tir; non di bi: loi-ua.

.Pſüìîr- lupa-:anſa Eccleſia. Deh come la.vista di tante calle ima»

Fini non li distogliono dall'imputità? Scipione Africano

o’leua dire, che quante volte fiſſaua lo ſguardo nelle flame

degl’eroi paſſati di Roma,ſi ſentiua infiammare ad imitarli

nell'impreſe;e döde procede.che noi dalla vista di quelli Sá'Ò‘ÎÃ

ti Campioni non ci ſentiamo allettare alla lor’imitationeè

i, I5 . Da siſatci :peccati ſdegnato lddio non ſolo ſeuera

mente castigai proſauatori de rcmpii 5 ma li stefií templi

'diroecandoli , òf'olmiuandoli . fintanto caro al Signor

quel tempio di Gieruſalemme .che non voleua, che foſſe- -

WMF-L nominatonc i giuramentùEgo- ann-m dim alchimia” iui-az

fl”- 35* rt amm’na‘ per leraſhiimam , quia civitas efl maeni Regis. `

. , e perquesti peccatrçche nehtempio cómetteuanogl’lìbrei,

H’m’- 1 ²~ lor’annunzia la distruttione della citta, c del tempio e Reli

’"“7* quidamum mmm, dimifi' bar-editare” imam . e più ſcoperfl

”MM-3- tamente in San Matteo :Boni-dimmi” nel”: dorimi w

"M331 ſi” deſio-m. 'Il venerabil Gnalſridio dice.che non per altro

G‘W‘d-a’e L'Arca fà preſa da nemici, il tempio distrutto, e tante chic*

"b' 3”!- ſe diroceateda Barbati, e dall-'ingiurie de tçmpkche perli

“i” Uk ñ' " `- pecca:
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peccatiin detti luoghi commeſſi: Ergo propter pmaza ba

mitmm lamſhcra d vD/eo negligi. teflír o” .Arca ab Alley-by

I” :apra : temp/um tali” mer/iam , mi propbanaxum, Ò‘

multa Eccleſia ”unt a‘ Bar-bari! *va-ſiam, mlſubmrjx,

”una igm'bm ì, miſt-[minibus deſolata, num' rerrcmatibm,

oelmrbinibuLSJſidoro Peluſiota: .m muri te, dixiflr: qui

firm m Dea-mom ”rr-”mmm imm‘rtiz, temp/tr [ai: mini

mè pari-at. At urtàjbm’m rei decido-azioni" in rimini: libri;

babmnä’ wflmfla Arca minimè papa-m: V:rùm cam *and

rum :pſi: ſaceräatibm , qui dcliqucrant , 'Bari-ar” dedi

dr’LV’ dumſu” Aula': minimi pare”. terra-gm ijuqm' pu*

tanr, iui-mt, atron’orzm ”idem-n pena”: 0b ea, qu.: agarm

rxpcñantibuLVlyln ”lim Abímquia m-Ìdit Cedro: :fin'

trbm cademrbm imbecillìom cradizmmr . Doppo che i[

Rè Dario ebbe vinta , ed‘eſpugnata la gran Citra di 'I‘cbe,

e che tutrol eſercito entrò glorioſo , e trionfante , e che...

ogni coſa giua a ſangue , e fuoco ;andauatrà le fiamme..

f), hide-n,

Peru/c 1.:»

:19.7 z

D. ÌÎPÌ'Ì’

?NJ-[y267

~ i

3 )~

gridando il RèzPiaaus-domü ”e cambi-rin:. Pindari domù’. .

m' cöbunmGuerrieri miei,ogni coſa abbruggiate, fuor che

la caſa di Pindaroztanta riuerenañane diuotione portava Da,

rio a quel gran Poeta. Simil fatto riferiſce Giuſeppe, cho

ſucceſſe nell’eccidio di Gieruſalemme- dato dall'impera

dor Tito z Caualcaua questo Monarca vn leggier cauallo

ſcorrendo tutta la Città , e concenni, e con ordini eſpreſſi

comandaua , cheſi portaſſe riſpetto al tempio, e che ogni

coſa abbruggíaſſero , e diroccaſièro , fuor che quel ſagro

luogo, e non ostante questo rigoroſo diuieco, per diuin

volere , e ſdegnofù ſaccheggiaro ancora il' tempio , in pe

na, e castigo de glr’b'brei, ch’oggi k'haueuano cangiato in

vna ſieta, e mere to. .San Proſpero d’Aqñuitania ſpiegando

quelle parole del almo 77. Repair: tabarmmlmſuumóa

obj habitat!” m bomim’bus , dice, che peri peccati degli
huomini eómestî ne ixluogi ſagrùli téſiplne le chieſe ancora

a

Iò/èpb.!.7.`_

de beldud.

L10 ..

Di. Tra’ſp.

Aquit- de

.
prom- ”

ſi castigano ,.liquali ſono-incapaci di colpa, e castigo :Sn: Pra_ P, n

:mm Dm: Iſrael iraſçitunpeecannbmſaurdoxrbmwt ;m7 ;324.

ſam-am 10m ſu”, WM!” ”or-part”,- dui: mina Dauide

Repair: tabcmamlum/uum o:. ` ‘ ’

. 16. Eſſendoñvn tal peccato quaſi i`rremiſibile,e indegno'

dl perdono . S': pmau’mt vir {rum-um (dice Eli alli figlii
che peccauano in questa maniera ver-ſo il tempio),-` ſiPlacari

gonfi

t . Raz. z-…i

ma. z 5,:



434 Perla Feria II. "
ì pony? Dem; ſi41mm i‘n Damìrmm penauerit vinquir ore:

bit pro :n.La parafraſi Caldaica legge: Si peu-1mm! vir vi- ,

r0, an non ibm” ante Iudteem, ò- audi'e: (ogm-las cor-um...,

Par-AF!), é)- exquirez in!” eo: P Etſiaflt: Damínum puttane-ri! vir,

L 5/4. {ì qua arabi! , Ò rflm‘ttemr :i P Doue notate , che è lo steſ

ſo, Perrero :mi: Daminädy in can/Fed?” Domini, one-ro, i”

tempio . E ſi può ciò dichiarar meglio con vna ſpoſitione

i di Origine ,il quale ſponendo qual ſiail peccato i” b0mi~`

o z-fgmjn mm . dice, che è quello . che ſi commette ſuori de luoghi

'Lam, ſanti : Pci-mmm in bamìmm effli Mud. quodaxmi ſam-7a .

cammini!” ; premium mro‘ m Drum @zz-“è illud D quad in..

Sam‘îìr pupi-”alm- : Inta-gi mìm peu-are in Sam-ſii: , (9**

pen-are ”ami Santu- Eccouene la prattica nelli Sodimiti,

il peccato de quali era irremiflibile .ed indegno di per

dono .* H0mila” amcm/òdamitcpaſſimi ”ant , (9* pnmtag

(n cq‘m‘m DaminmNotate dice,San Gio.Criſostomo : P”

Gm. r 3. cata”: 'cara‘m Domina , che accreſce la grauezza de loro

D, Cbryffi peccati : Prodigioſiz ”ai comm iniqmta: , quia, non/a

bo. 3 z . lam-punito”: ,ſed coràm ,ſiuì in conſhsó’ìu Domine delm

qmbant :e per ciò Dio tolſe via Lot .e fè partir'Abramo ſi

, accio non intercedeſſero il perdono di questo peccato, ch'a'

Gene-5m"- era quaſi irremiſibile. Genebrardo, e Gianſenio ſpiegando

Ian-ſie”. i” quelle parole del Salmo 35.21407214”) dalai-i agi: in can/p”

j. 3 5. e714 ei!” «w iflmniuur iniquitar ci”: ad adlü' , leggono co-—

sizin canſheáîu ciwfl‘dcſi Dnkqu-s :fl iniqm'tar ad "od-“1””. ?FJ-5505.

i 7. Finiſce. laſciando à ciaſcuno il conſeglio del Sam’m

Custodi pedm t’uum . ingredim: 40mm” Du', ó! apprapén

ſ‘rmſ4. gm , w audi”: : Nell entrare . che ſai in chieſa, ò fedele;

”14.17. custodiſci li tuoi piedi, cioè le paſſioni, ed affetti; e per dir

tela liberamenremó entrar in chieſa guidato dalla paſſione

della curioſirzhò della laſciuía. non portar reco questo ſuo- v

co, perth’eſſo t abbruggera, e ti recherà la morte, ſi come ~, L

la recò à Nadab, ö: Abiti , che ſuronoabbruggiati dal cie--Î` -

lo, perche portaro nel~ rempiofuoco straniero, cioè di c6- " ‘

ì cupiſcenza. Sentire il timore, col quale entrauain chieſa ,

D. H ſer. San Girolamo: Ego :org/ſuor timori”) mmm: quando ira-P 5:;

Lan-1.:.; .fe-g'. miſtura , eb* aliqm‘d mali in 'ma animo cogitamro p è"

me noéîamem,obama/ma deluſa-it, baſi/im: Mar-17mm_

mirare non fln‘dm: ira‘ :atm ó- eorpon , ò* animo ptrbar

z è ſe.: vu ſemplice penſiero cattiuo, vnr'illuſione uorturna²‘\

ariet
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atterriua il Santo, cl tratteneua dall’intrar’in chieſa ; e c -`

me quel sſacciato laſcino., tutto coperto d’immondezze,

vorrà liberamente entrar-'in chieſa'? A costui dirà. Christo -

ſagramentato :Quomoäo bi” inn-alii , non haben.: wçìîem Phil.) a':

maptialem? della costoro temeraria irriuerenza fau‘ella; ghz-mb.

Filone : Quì, -vt candidati tempio/nomi”, dont Warrant.),

di/t'gmteìr :mat-”loris amiáì‘t' Ut’fllbül‘ : mente!” *tm-ò ma' ›

culoſam in ip/a ſhot-aria pminſſìmainfèrrt non wrmturî .

Lo steſſo raccordo del Sauio laſcierei alle donne,quäto più

frequentarhed astìdue veniſſero alla predica: custodite..

pod” mſirot ingrediente s domum Det' : Hauete ancor voi "

a custodire li vostri piedi nell’entrar’in chieſa . che dico;

pad” mſiror P anzi mpnt -mflmm : Douete prima di venir

alla chieſa , mirar a‘la vostra testa , apprender dallo ſpec

chio il modo di cnstodirla, ed acconciarla; non già , ch'el

la ſia ornata: non per apprendere,atti, {guardie cenni vez -

zoſi; ne per imparar maestà , e leggiadria , come ſaceua ſo~

uente Ottauiano Augusto, di cui rapportano li Storici,

che foſſe tanto maestoſo di volto , che ciaſcuno in miran

dolo ahbaſſaua gl’occhi per riuerenza;ond’eſſo inuitíatoſi,

adopraua anche l'arte , che l`inſegnaua lo ſpecchio .— Ma...

vorr'ei.c~heñſi ſpecchiaſſero prima di venir in chieſaámiran

do Caligola , a fineimparaſſero guardi feueri , e grani , o

non ghigní vitioſi, e laſciui.

PÉR. LAſiFERIÀ III

Della Domenica IV.

Qgotnodo bit [iter-aiſi”, cùmſinon didio‘erìtPNolt’tt

ſèmndumfacíem indicare . Ioana _7.

ñ Ast'a così stretta, ed indiſſolubil vnione trà‘l cuore, ela

lingua,che gl’vſfici,ed attioni dell’vna ſon’all'altro,co -

me ſe proprii foſſero ben ſpeſſo attribuiti-Così il penſar’al

la lingua , ed il fauellar al cuore è dal Rè Profeta ne' Salmi ñ

ſouente &ferito-,Toto di: iniuflitt‘am iogitauit lingua "fai Pſal. 5 r.

Dixit impiur in rqgdrſuoç_ non :fl Deutznuzi_ dalliàspîrlto (g- z 5 .

’ . \ anto
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pflkffqff. San 'to :-In {mfa'tuofum-mr 'il/0mm,E i” carleſxpimnfm

z z ,,ſz 9, e: ”10mm . vQuindi la natura stefla per additare questa in~

Thai”, diſſolubil’am‘iciriaJò ehe trà l'altro vene della lingua ve ne

(3,11… 1_ foſſe vna, -ch’à dirittura terminaſſe al cuore.A che ber l'aci

M Parah, -qr-,e in ſecchi, e piccioli rigagnoli. ſe da vicino. habbiamo

143,45. l'a mpl‘iflimo fonte della verità, che in San Luca à 6.,ci ac-_

certa, cheMalm homo de malo tbeſaura profcrtçmalumk

Ex abzmdarma enim card” ai loquitur i* ed altroue : Ba.

MU‘- 17-- verbi: mi: iufltfitabtril a (9' ex *tm-bit :un condemnaben'r?

Dou'oſſerua Chriſostom‘o : @ai maligm‘taum mmm fer

re mqmum, obtrn‘îaüonirſànism emmum. Vna tal~v~nio~

ne ſi ſcerne chiaramente nelli Giudicij temerarifle nelle,

~ Mormorationùpoiche/tutto quello, ch’il cuore ſinistramë-j

te giudico ,ed approuò nelli ſuoi più intimi penettaliflo

steſſo è puntualmente dalla lingua mormoratríce ripiglia

to, e diuolgato: à pena ,dico ,il cuore forma vn lieue , e...

teríierario penſiereshe ſubito la lingua, quaſi proprio pat.

to lo accoglie, e ſuori il publica.Si dann’oggi gl‘Ebrei (per

tralaſciar ogn’altro riſcontro ) in preda à giudicij mal fon

dati d’intorno alla ſourana ſapienzadel Redentore: .21 i

rabantur ~Iudar` diante: : quam-odo Mt lim-o: ſei: l- eum_

nou didr'nm; del che apertamente li auuiſa, e corregge ii

Salua‘dote’: Nome ficundum furia-m l'udito” : E precipi

tano conſeguentemente in eſeera‘nde biastemie-,e detratz

tioni = Dumom‘um babyz : nunquid 1”” ”gnam-rum Priu

eipu, quia hic eſt' Christ!” i Sea bum/rimurmuüfiüübfiá

jim autem , rum mm} ,- ”ma [m , end-“ju . Di viti} così

congiunti fauellando, vedremo v -' k

I. La vanita‘ue ſalſitàde Giudiciì temerarij P p

I I. E 'la gráuezzaned indegnita della Mormoratione.

I. i, Le attzoni degli haomini ſono così diſposte à ri

ceuer la denominatione della bontà, e della malitia, che il

`fedele , per lo piùsîinganna in giudicarle , quando dalla_

carità fraterna il giudício ſi diſcosta: il vitio all'incontro

`è cosiprontoá toglier'imprestito il manto dalla Vit-”Le

ia Virtu è di ſe steſſa così poco curante, che ſouente Virtiì

ì per vitio , e vitio come Virtu , da i poco prudenti ſi giudi

D- (-h’j'l-ñ ca . Del qual diſordine ilſourano Maestro oggi auette gl'

*bo-*43- "i Ebrei, ed in eſii .come dice L‘hriſostomo, tutti gl²huomini:

10""- L _ No/mſicundumjaeicm _au-mara ,ſm mflum tua-mm_

- 3144i#

D. Cbryſa.

110 . 7.4. in

Mmb.
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indicare; Di' cotesto vitio erano ſpecialmente colmi quei

filoſofi' antichi , che l’attio'ni altrui dalla mera apparenza

-den-ominaua‘no , non rieonoſeendoin quelle altra bontà.

che P‘eſitinſeca , -de quali ſauellav San Paolo à i Romani;

Pieri” dolo. ”- mal-,guitar- . Doue la. parola greca corri

{pendente a qucll’vltima (maligniiamè questasKacondia, D-PauI.

la qual voce propriamente ſignifica , come [pone San Giu- .ad Ra- i

ffino Martire, vn vitio, e cattiuo vſo di gindicar le atcioni ria-29

dall’efiriniecoS.Agostino ponderando la ſatiga,che ſi ſen

te nel rettamente giudicare,dice: Hor, quod Domina: no

lam't bor- Jaco, made” in boaſi-Mio, mag-ri [dbm-i: ”Loan D- Aug

pnſòmlmriudicare: admonuit quidem Damian: Indaco!,- ”M57- 30-'

armonia”, à- nanCou vna parabola ſi compiacque il- Re- gn (aan-i.;

dentore accennare questa gran ſatiga,e dubbiezza nel giuñ . '~.

diczre l'attioui altrui . Vn padre de ſameglia ſeminò buon -

ſeme nel ſuo‘ campo , venne vu ſuo nemico ,epcrinuidía Mdiſh-l 3

vi ſopraſeminò di notte tempo zizania, loglio ,edaltreſe- :zu-29

rnente maligne: crebbero tutte questi ſrumentí buoni a e.- '

-cattiuí, e cominciarono á moflraríigambo: girano igzr

zoni á' vederle biade, e vedendo. che il grano buonoxdaz..

loro ſeminato er‘a tutto ingombrato d*~-herbe inutiii, e po

fiitèreicorſero d'alpadrone . e lo ragguagl'iaron‘o dei fatto:

-okfèrendoſi ad iſgombrar il campo . quando' à- lui piaceſſe.,

Dimimmmm 501mmſm”:[imma/fi i” agro ”lo '3 vado

”go babe: zizam’a oirzìmr, ó- eoI/igimm m? N-ò , riſpo-ñ

ſe l'accento maliäromëfòfli toſligemn ZÌZMÌÌîzfl’ddÌNÎÌ-í

ſim”)ó- rn’ricfi. ;lo per me direi,=che questo Padre di‘ſame

" igliaîpoco pratti‘co dcil’agricolturaíi dimoflraſl‘eícome nò

vuole; che ſi s-barìbi 1a ìz'îzania ora ch’è piccioni?anzi que

flo è il tëpo di nettar'il cîpoflccîò quelvigore,e'nudrimé

:cache la terra sömioiſiraxutto ſi dia alſ'erbe ſiuttiſerePjIn

-oirre guido l‘erbe sö tenere,e piccoîamíuor ſatiga -ſi ſente

'In ſradîcarle.‘S.Girolamo-ſpiegido‘il do‘cumëto della .para- D. Hfaro.

boia, 'ed ammii‘ädo-:la ſinañ prudenza del‘l’A gricolrorezìüce, in Menù;
che l'i'ncîax'natav ſapienza con queſſiio 'ſimbolo voleva zren- . . ..

der auuîíàt’i iſu‘o’i diſcepoli , anzi tutti gl’huomini a non...

’ correre cosí ſubito nel giudícío deil’altrui atrio-ni ; Doven

doſi aſpettare” diſſerir’i‘l 'giud-ici‘o,‘ 'finche quel-le ſiano -cre

fcitme , edaffaetoeouſumare: perche ſe tenere , tenere . ſa~

'N1159 danci- cbfl tagiicnçe fake di ſent-ema rocche: ſacilf
c'ì’ì " ` ’ Vu mente

. . - .

l
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mente il b’uongranoſi sterperà : lam- ”it-im?”- &dall'aria

quamdiù barba ef?, (9* nondum mlmm’ puntini! aid/Piram, .ì

dice il Santo,grandir ſimilitudo ci?, ù- dr‘ſcemmdo nulla*

aut pin-difficili: diflamimche volea con questa parabola..
diſciſrarci il Redentore P Pramomt ”go Dammanm’ obj ì

quid amb-'gnam est, mò Hammam proferamm ; [ed ,Dea
main' termina-n ”ſeri-2mm. … ì `

 

a. La cagione-della qual difficoltà , ecl oſcurezza evaſi-...F ~

flc nella natura, equalità dell'attioni humane , le quali ſiſgé

n’índifi’erenti à riceuer la nota della bontà” della mlalitiafi..

come habbiam’accennato:. ed ancora procede dalla qualie

tà del nostro giudicio , che ſecondo le proprie giudica l’ai;i

~ z trui pafiìonL‘Uei eh’auuertendo lTApostoloi Ceriani, diceì

-‘\ D. Paul. Vidi-mu: flumpnfſpcmlum m amigma” ñ. Doug-,due ;Qst-ì,

ad Cor. i. díee l`Ap0ñstolo; eztuttedue ci difficoltano laivxra cogniz ſi

 

*lì-13.12.12. rione degl’oggetti; cioèzia natura di quelli intric-ata,cd elſ-i

cura qual `enimma ; e il mezzo di vederli, cioè lo ſpecchio;

delle proprie paflìoni. E. però leggon’altri. V idrmm num; t

Cam* A* perſpcmlü colo-:m7: veggíamo le coſe,come coll’qcchiaiffi

“PJ” In?” colorat0;ſe qsto ſarà verde, tutti gl'oggectiícipaìtgráxìo Veri.: ’

I9"- diſſe roſſo,roffi,ſe nero,neri,e coſi degl’altri colori :pe-rei”;t

che ſecondo le nostre paflìoni ſempre -çi parrannoà. quelle

conformi l’operationi altrui; Omnia mandammrduzfldícez

‘ DAB@- S.Agostin0:ma)a memmalm and”: .Nerone libidinofliſ;

' ſimo penſaua che tutti ſoſſero.com’egii, sfi-enatiffimijnellei

ſenſualità. . Vagao Cameriere d'Oleſerne eſſend’aucçx’çglíz

luſſurioſo s’imaginaua, che la casta Giuditta foſſe pgfl'gîí
te dedita a piaceri carnalhe che foſſe venuta dalì‘ſuo Prin~`

cipe per laſciui affari . Vitalio huomo ſauriflìmo‘vſei ma.;

volta da vn ridotto di meretriciavno di questitemerariiz- ~

\ ’ , ` . giudici ſiimandmche colà haueſſe commeſſo qualche pec-z,

çlPfflm- cato, corſe,e gli diede vn ſorte ſchiaffo, quaſi çorregendoz.

m 1m- S~ lo perl’auuenire: immantinente comparve vgîhuqgnqne-z

IWJÌ'M- to.: brutto, e casttgò l’ñardire di costui , con vna non men” ñ

n.35:* gargliarda percoſſa in faccia, :e trauagliollmfinchedaſſerz

uo di Dio. amantiflimo de ſuo ,nemicime-ſncacciato. ;M13

darono' alcuni cittadini d’Aleſſandria al romitoriozdì Vitafſ

iío’doppo la ſua morte , e vi trouaronovna certa‘ cartucj

’ cia, che conteneuaqueste parqleäÌ/rri Ammar-”finley

amc tempus mdiran-,1740M çſquwmietzümiflffln San:

ü - 'P- Caflìg ;5:
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Ca’stio Veſcouo’di Narni era per il fegato infiammato di g
volto; Attila quel terribile flagello de buoni , lo vgiudico

vbriaco ; merce, ch’egliera del vino auidifiimo ñ Quindi

francamente diceua San Paolodîxeujabiiir mbamo 0mm': - -

qui indica!, in quo enim indica: aim-um, ie ipſum ”md-em- Pau)- ad

mi, eadem enim agi” qu indica: . La ſpoſitione è aſſai ſa- R0- 2ñ- ’

uorita da Tertulliano. doue ritorce ne i Gentili i delitti. de

quali i medeſimi tacciauano’i Christiani c6 queste parole: 79"14"

.Qm‘ :ſia eredi: de bominflpotmófaeenſſu homo en” ipſh APO/1' 8*

quod Cbristionmiſed qua non potufannmö'debu erede”.

Per metter in chiaro questa verità. vi riduco alla memoria

quellmche ſcriue San Giouanni a caplr ;Jîiuelò il ſoutano

Maestro quell*inſame diſcepolo. che l’haueua da tradire, e 104"- 1 3

richiesto da San Gio. .ii-nome di tutti gl'Apostoli , chi foſſe “4-”

trà eſſi quell’indeguo,che tant’harebbe oſato : riſpoſe : Ill:

efl, mi ego iminéîum poni-m pornxero. E nello steſſo tem

po intinſe vn boccone di pane. edi‘ello àGiuda: E: eum... › ,2,

iniinxiffet panem, dum [ad: Sim om': `IſehanoniV’ima

ginate voi ſorſi . che per questo chiaro contraſegno l’ama- v

to diſcepolo ſapeſſe il traditoreÌSignori nò: Hoc autem ”e

mo [aim: dijmmbmriam . Acutamente San Gio. Chriſoñ

storno. Hot autem nemoſeim‘t diſiumbentiumznmquid ”

loarmes .9 neque ipſe , neque mi”: pmauil diſi-ipu’lrim ‘ in_

, ”mom prompim-um iniquiiatem; mm enim lungi-à tali

feel”: abeffèi, neque de aly': ſaſpieabatur. Dalla cui dottri

na ſorſi tolſe imprestito il ſuo concetto il Beato Lorenzo- -

Giustiniani :Innocente: Apostoli eum :ſim: , Òfimä‘i , ”il T- LIM":
mali ſide proditare ”girare/im: aufi . Quad uefa: riſe alimü 1”!""-4'

”ari ignari-bank', boe oondij’eip‘zdo' aostriber: metà-uma” "WWW

Ri‘ue‘ia parimente il Redentore vno per vnoñtutti li patio ch‘st-“Ã

menti, e*misteri-i , ch’haue-uano da ſuccedere nella .ſua past '-5 *
ſione , morte , ev reſurrettione , e questo con chiariſime.. Man' ²~’

parole : Em- ofnndimm Ieroſh/ymam ., (5t fili”: bom-r'- m‘nìsnt `

m': ”adelai- Primipibmſheerdomm, Òr. Nientedimeno ` ~ ’

Lem-f.

ha. 7 l oloan.

.

lx riferiſce San Luca,che gl’Apostoli non inteſero niente,- LRHB, F

questa morte , e paſſione dell’amato Maestro: E: ipfl m‘btl fa.; 4.

borum ìflllſh‘xfl‘unſi Òer‘at verbo”; ”7nd ”ſcandita-m... ’ '

ab lit, ò* non inielhg’lbanhqme dino-mim- . Non cosiot

tuſi’d’ingegno ſi mostrarono in questo particolare gl‘Ebrei

li quali apena inteſero alla sfuggita, e ſotto velami la mor

" V u a tc`
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[aan. r z; morte di Christo. Egoſi exaltamafmro à* tem-mamma tra; ’

”n.1 z.,

D. Ar'rmin

Ivan…

Dr Angri”

pſi r 8 .,

u

1-3:

,.

.'

G’m; 3 4'.,

”ll-a5…

'ſſ‘î’ſií" -* . …

Gm‘. 3 T..

mt. a 2;

bam ad mc ipſum , che ſubitogíunſero al? ſignificato del 'e

parole 'r N01 audím’mm rx lege , quia. Clmfìm mune: in...

allmum‘, é* quamado 1a dir-ir ,-opartet exalíari ,filigm [70.

mi‘m’c I S~. Airno-ne rendeilaragione d’vna …tanta velocità.

d’intendere negl’Ebrei, e dellaottuſital, per nö dir ,- milen
ſagine degl’Apostìoli, attribuendo quella alla malitia delli

Giudei, e questa all‘ínnocëzadegl'A‘postoli-z hauédo l’vni,_

e gl'a‘lcri giudicato ſecondole proprie paſſioni , buone”:

cattiuezl ”dei iam ”oſpitata-ant in» mmm Damiani-{or dr.

treueransin corda , winrerfiarmt mm. in (rm-e ;(2- ideà

quotie/mnqm ci! áejua mort: [nam-ban” Domina: ,facilè

imdligebam, qm‘a ha: Iaqurbarm* , quod. ill; in. ſarde rogi

:aè’ant :— *Drſu’pulí acum credebant mm mmm Dem” eſſè,

(o' wmmſihum DH', ó* in tafltùm dir-gm”: mm, (9' are.

debzmx *mmm Drum effir, o! non puma-mt eum omnmà-po/L

/ë mori .S .Agostino ſponédo quelle parole del Salmo-.Ama

[aipſiz'gerifar, in difeſa/Piram”.

;é

Lippoxmìn

Mtb.

pula apprabrium meramquodſufioícatm ſum , con »questo

nobili parole fauoriſce il nostro aſſunto z É’Lu’amdiù boma

non arm-lit omini/uan”: vidtmt vanimm”

41?' ì…

4'.. Anzi quando-,vuo- ñgiudicaſſeJ'attioni altrui drm-,tra

mente dalle ſueuqualità; buone.; la: diuina giustitia permet

ta,-\ch’ei cada neliiastestìi_flanzipiùeſorbitantizpeccatizchîeiî

ripreſezelantiffimiſîmost‘r-arono dell' honor'i figli di Gia

cob’, quandoe `vedendoſi- stupraìta la :lor ſorella .Dinaädal'

Principedi Sichem, tutto che questo Signore cancellaſſe.

ogn’ombra colitogiierſela per ,moglie ;eſſi non_ per questo

_,~`, ”i 4

~ ſodisſatti', amm-utinari,,edîaccordofflma-zzaronodîinfelíce

cognato ſotto il‘mantello di pace,parëtela,e-confederatio

ne'.. Ruberto fà‘il-capo a vendicarſiédí. questotputatío. ſhirt

prorEgli' però-cadde inrquesto peccatozche :ve ndicò P, anzi:

inñmaggiore, giacendo con Baia Con cubina diſuo padre::

Dbrmim': Rab”; mm Baia conmbinnpatrirſm‘.. ,Eccellent
temente il Lippomano: Arm-imi qui-demſilyì luealmdmr-v

sù:: Sitbimítas t'n/ìflebantzſcd ”coſine Dei affermi', quam

mſm major-ir criminiJ-pafìcà wind-'must ,mm cammina;

for palrl'r-mb‘ilofrzdarn‘. long? ”amori/ale” ,qudmDi

nmsmir enim-infili@ Dai ”mulo/o: in:. aliena-.annua.

oindim, lor-giù: nonnanzuàm grz-care.,

5-o- Ze::

n .

,Lian-quad m -
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5? Zelantiſiìmi ſi mostrarono g‘l’Ebsrei dell’oſſezuanzz,

del Sabbato, nclcui giorno non Valeriano, ch’m niſſan,

caſo s‘adoprail’ero le manidn modo, che vedendo vna- vol

ta gl’Apostolhohe stimolati dellagríi ſame, coglie-.nano ſpi

che del grano, pcr‘stritòlato maugiarſeio. fortemente .ſdeó. i b

gnatifdistero àChristozEou ”ſupra/ami fluizmt,quod'mn M4 ‘ '"3

him eirfu‘e” Sabbatbis? Ed vdendo parimentmch’ilgdiuin

Maestro diſſe in giorno diSabbato ad vn paraliticoz ”Toi/e

grz-nba ”ma tuííiè* mbxda, ſimümenre .borbottandmilìrípiñ- *

gliarono: Saááaihìíqflflm-Ìimttdlere grabatä. E la, di uina

Prouidenza permiſe-,c he Qofi. :miami-Giudici del Sabba

mmommerreſſerojn questogiorno maggiori incöuenien- ;1

ze, e peccati; machinandmedeliberando la morte ;ii-Chri

sto nella vigilia del. piùvenera-ndo Sabbato dell’anno,cioè- …

i n’quello della Paſqua s Er atm-té' Parzfiwer, è* ii/meſec* LW' ² P

b” Sabbatini”,ll-grandîAtanag-i; {Jin-gm; “ſu”, z‘. 3,31,- m4

4- v
bat-bo mm” pro ertmintabffltlcbazzty :pſi audi-min Domi- D' “ì ”fm

mms- , ipſe; Sabbah’” maliunxm'. Reſi-gl .autem ſin’pmm.- b”-dum

ia Euangelìa de die ,in q-:m Dominus {uſim cſi:- Era: au

tem di” i114 magna Sabbath; , legirergalatorem; ffdgm per

Sabbaíbídíem è media ,tal/un; ,, _Wei/;11714141 mſm-ip_ 54b

barba': non pet-minime., ; . (ñ, “ñ ›

.só-.ñ lìríandíofoſſeſämmezperecco-quenoehc ſormail." ’ ` . '

giudicio ſinistro dell’artii‘ani-.altrui ..Weleda diuina Giusti

tia, ch’vna volta ſii giudicato di tutto ciò dich'egl'aero- _ ~

ſamente giudieò altri... Dubitò-Gwbzchäiſuoi’figliz men- 10b F—\

tr’attendeuano alle ſolennità. de'.banciìectiz.~ehexſiscelebra-- `

nano ;ſecondo l’vſanze del paeſëffiſialienaſi’erozſra quella
'gozzopiglieñdall'amore del-lor Signore-,re Îperòxibbuonfiefl_ ì

nitoreofliziua ;ſpeſſi-lager'fici-,ifl-perflqpesto,ſuoflſirtl‘tzüicexi[nina-`

re;- Mew-MM,pxìfeyxügflramtmflëmeixflhmi- -

;ca-'ing D` :a \` ` M ;filìí-;zòflpmc QDMLSRBÉÌIÌÈZNMZÌ .

vale dimr’MnÎ;A , >ztardizäwzſuirñ ,Bild-:lio _VDukflC-he\diſſ Find@ i”,

Gjob per; altro-giusto, ezcome Vogliono ,al cun-i; oonfiirmañ Job.,

toin grarimgià che non poteua‘ attualmente peecamſoſſe -

ſattalo steſſo ſinistrſhgiudieio, eh’e‘gli-…óh aueaflſatto defigli..

Che diſſe di luizìL-Demoniozfauellandocon-Dio- -Ì Tenge.. …

mnéî'a’gzquflgpoffi'dmü aid-femme! _in firmi: bem-driver”: li

til-'4". Dehqualmotiuo poteua: batter il# Diauol’o di ſar que

I A.  

a

~flìaſiiiiffro‘giudiciodiGiobfNamaleml-i-ſpondewngraue;. ` :ì "'

01:



ſibiíí.(,`f

011i m :mi
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- 44a. Perla Fei-ia III.

ſponitote de nostri tempi,lè non il giudicio _ſinistro , che.;

haueua egli fatto de ſuoi figliÉZuod/n/picamr 10b dcſiljtf*

:d *zz/'que ad”) jtg/piratur Demon da lobo 5 m terzo' aflírtmſ‘

lnbum non beneat’á‘umm in corde,- guia ipſe indicarci:li:: non bureau-Uſe Deo in cat-de. fa

, 7. Si giudica in ſomma male del proſſimo ; perche, 1

non habbiamo carità . Della Cicuta riferiſce San Baſilio, >1*

che per il troppo freddo è mortalc a ed è vna ſorte di vele-L"

no,ch‘estingue,e ſmorza il calore: Turtauia li Storni, dicet

egli,la mangiano ſenza danno , perch'estì hanno d”ntorno

al cuore certi piccioli-meati , per i quali il cuore traſmette

il calore ; dal qual calore auanti che la cicuta giunga al

cuore, è cotta, e digerita: citata quidcmstnrni mſhyntnr,

 

5 *HUM-a”- tamen propmgcorportt tonflitntionrm , :i veneno non...

Ad Cari”.

cpu-m 3.

lo

Q.

i

‘ ormpantur .Cum ”tim parti-mms babeant meat”: ad corda

penetrante: ”mmm/ft, ot ante dmoratam timtä‘, toquant,

qua‘m, indc latbalc gela ad pra-tardi” Farm-”tnt _i Ora-.È

volete ſapere , perche giudichiamo male .3 perche non hab-Î

biamo -il calore della carità , mentre gíudichíamo ſinistra-;ì

mente il proſſimo ,traggemo in noi il veleno , ilquale ſcali]

troua `il calore della caritàmon cagiona la morte, cioè,la_,

conſumatione del peccato temerario , quando non tro

ua questo fuoco; il peccato giunge al cuore . Forſi questo L

voleua dir San Paolo co’n quelle parole 7 Cbart’ta: non to:gitat molurn. - WH"- .ñ «e ma “WWW- ì"

o

ll. 8. Dal giudicio te’ſiriierario, come dall’ouo’il pol

lo, naſce la mormoratìone; perche non ſimormoralſe non
.u

\‘T~

T-,M'OPÒU

r in .Io-an”.

DiaLNiffi

m‘ ;Quar

di quello. che giá nel tribunale del cuore, qual reo, è stato

giudicato_ Bindi gl’Ebrei ripreſi di questo vitio,ſono pa-'Èë * '

rimente imbrat‘tatí della pece della mormoratione; ſi co- *Î .

me ſi vede da quelle‘mordaci conſeguenze, che malamen- v .

te inſeriſcono: Nunqnid ott-ì cognome-unt Printt’p”, 'quiabit-cſi Cbrt‘ſim î‘ Sed butto/Um!” vndèſit 5 Cbrlſim autem Î

mm venni! , nemo ſoit , ondr‘fít . Diduce in oltre la loro
mormoratione il gran Teofilatto da quella parola , mt‘ra- i‘ſi

&num-.l detrattor‘i, biſogna prima bre‘uemente ſupporre- 5

vn‘aſſonto da altri diffuſamente ptouato.;ſono linci à guar

dare negl’altri -i difetti, e talpe nel contëplare le virtù z ciò i" ,_

ſupposto , notate per vostra l'è, dice questo grand’ingegno E '

\ di che ſi merauiglia questa vil btuzzaglia: Com'ei ſapffi ..

"-"ì‘ ‘ ' lette

l

**r

-.IA- -
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lettere , e diſcorra altamente de misteri ,proſon'diffimh non

hauendolc mai imparato ſotto la diſcipliná di alcun Mae'

stro. E non ſi merauigliano dell'altezza- e ſoblimita deb…

la dottrina; percioche questa è la proprietà de mormora

tori, adocchiat. i nei, e li minimi difetti -delii perſonaggi

grandi. e virtuoſi, e non ammirare li meriti , e ſplendori,

e prerogative: 'Nr-n doóîrmum anima-ubuntu.” ,nr-eque
ì quae dmbamur, ſuſripieb’aur ,ſed damit-ubuntu” quo’mada‘ e

7 Imma/tir”: id quodſhlfl :fluidi: accade-n . Eſſendo iti-ciò

ſimiliàgl’Auolroi ,li quali ſoruoiandoper ampie prato-e.

rie, ed ameni giardini, non calan’a ,carpire i pretioſi ſucchi -

diitanti dilicatiſiori; ma piombano, done …veggono quai- z ~che puzzolenrc carname ,fà ;questo s’afferrano’, alzandolo

per aria , e facendone mostra à gl’altriv-olanti , come .ſu _

" nobil preda conquistata haueſſero ; :' Nonſccm, ar V[that-i!. Biſio!.

rer , dice S. Iſidoro Pelu ſiora ſauellando dc mormoratori , *Pe/.ep.

z prara peu-ſap? r atque bono.- ,pura-mom cadauno-value:: 34.

i tupelum. k v _,zz' , …4,

_ 9. Guſiate di questa vaga_ſcritrurainîsamGiotà-rgpVe
ì -

dendo quest’imperuerſata,canaglia l__i sforzi z ezdiſcolpatio- filo. i 9.n.7’

ni, che dell’innoeenza deisaluatote ſaceuanq i-Pri‘ncipi ’

`de_ Sacerdoti , à guiſa di tanti cani, inſeroci'ti alzaronozlaii

strida, facendone ribombare tutto il PrerorimNor legna..

babmzun, /emndum leg-rm deb” mon' , quia ſilium Dei .

ſcfmLDe chi. iió -vedeſſe ,la ;pacs-*inca ſolliamnzi sömiſſima . ,,;ñ V .

maliria di questa ciurma mal nata Z-Accuſano , ,che Christo

ſi ſia ſarto figlio di Dio, il che fa per i lor diabolici prete-fla

ste@ nonvpgliono riferire l’opere,ch’egli qual figlio-devia Z

haçſatte, tutte diuine , ſourane i e traſcendentile :forze-hu.

mane? opartcbaxſhnì, ,dice Cirillo Aleſandrino ſcopten- ,>

do la ,c/ostoro malitia, Wanda Pilato dimmi, quiufilium D-Cyri”.

Dçifcfceit, ”um opera ”iam ipſiur i” mnüum affari-p. Alex-1.1 z

Ogm-feb”fuma-ida” met-mu”) vo”. fila_ in, viti rqflr‘tuìum l'a lam.

narra”. .Hne, . . . mlnaqfeljuſmodizquibm *rm-ì Eemìmm `

strati-t' patjóyat, indizi-ari prioni-(unu, muülqmmbm vm”

:ur vitio ace-uſa_ anche San Gregorio Nazianzeno

a

.

/

9.

~ ncglÎEreticí. li quali conrendeuano ,_ cheChristoſoſſepura Greg.

creatura: Ar tu “quidem, qua mimmo:. atque mimmo:. Name-ar;

profin‘ : ”qu-id quidcmcxpmdinguupaffſm137,714… m_ 43x

"m/PPM?- Ìon, adìuugtr.; p _, 7 i i. — q _ p

teſſili-'e

,F anni;

Id. Mi): “a



444. Per Ia Ferra “Ill.
r o. Mirabflniunla m'erauiglia, ogn’vnosá,eh’è pſiárro

ñdèfi‘ignoranza: dunque i mormoratori ſon’ignoranti;e co

meñle det‘raxtioni ſono credute, come tanti testi Vangelici?

Questa voce, Euangelium . preſſo i Proſaní , è i ſagri Spo

nitori ſignifica qualunque nouella, fausta, od inſausta, che

- ſmordi-nariamente però s’vſurpa nelle ſagre carte in an..

”RA-3,4, nunziozdi coſainfelice : Così colui,c he recò la nuoua ad

Eli della ſconfitta del popolo , e della morte de ſuoi figli , ſi

chiama dlaíngelista r Nuntiauit Eli , idffl: Mengoli-eau”

tirſhggon’altrí . Proibendo parimenre il Re Dauide la di

uolgatione'della morte di Saul. e di Gionatazd’icmNi Hifi*:

1122.1; galiza”: iflplateis Aſi-alan. Perche le coſe triste” cattiue,

che trombettan’i mormorator-i, ſi' credono, come tati paſ

Î…. ſi Vangclíci . Meglio: Iddio fieſſo alle volteſi ſeme dìeiiea

J), “Pz”. i mormorationi. come per‘Vangelo. Conſidera San Pierro
cárjſhz, Criſologo quelle parole deil’Angelo‘dette aſi' San Giuſeppe:

ſer. r 5 r. Stagno* ”tipe pmmms Ò‘ mah-em tim , é'fuge m Aeg?

Matìba.. prima: da* :fia ibimfguc dum dimm :ibhFummm ammira

o:H”miu-quem' punt-”1 ad perdendo”: mm, dice 'TMe-z
“ì lim dixiſſet, *vada-i” Aegypm‘m, percioche quella voce.”

jugr, dinota paura, e puſillanimitá, paſſioni, che non ſi d'e

uono-ammctter’in vn Dio.Anzi nò, riſpond’à questa diffi

0.415,34 colta S-.Agpstino : Era neceſſario, ch’i ſagri Cronisti por

;arm-L. gefl’erodi yolca in volta materia di mormorare al ,mondofl

.Pau/i, raccö‘ntando l’attioni di Christo dinotanti` paure . e deb

bolezze humane z perche crcdendoſi presto ſimili dícerifl

veniſſe anche'il vero Vägelo à crederſi, e publicarſi- Q5:- ì?

flo concetto,credo. voglia autenticar’iſ ſanto Dottore con _ g

queiñle parole. Christi-:ſeme telai! per E‘mngrlíumdiffà* -

 

e DJſia’ar. mutui 'gi'. somiglieuole dili carezza inſeriſce Sì. Iſidoro P’e-.

1,, MP5; 4, luſiora da quegl'altri- testi .- ”ſul ”go ffltigamr "Ex ma”:

i fl* ſedi-baiffirſupràfamrm :flex-m in agonia : ”mln-”itſe- ~

'MF-:fl propter' mamm- lui-ebrum‘fé’c; cioé y ch'inrreccian 0T

Vangelisti dignitáre vitupcri, grandezze , e Vil-ta', glorie; e* `
debolezze' dellsainìaro-reç, faceuano . che eolie detrattioni

di quelle paſſioni, ſi credeſl’ero piü’faeilmente ſe" fnefburaz

ne prerogatiue: éèm‘ in re , aihEuar-*gehflaab ”dui-etiam'

eſo- gmiia, vſque aa’eà pummſrmamflmr, o!probra etiam,

:qua-_ſibi raider-int, filtri-.r mandaci”:- ~®²~ r fl

IVM-4. '1L Vuole chcisto dichiararſi nella Prouincía delia_ Sa': 'x ì
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' Della Domenica IV; 4.4;
maria per Mefiia ,ì c figlio di Dio; qual modo tenne P Diè

materia di mormorar’ad vna donna laſciua , e di publicar

ella steſſa i ſuoi ſecreti misfatti, acciò con tal publieatiqne‘

de proprij ſal-li egli ancora foſſe predicato i e creduto per

Meffia, e Dio incarnato .- Beni dimm; quia non haben m

rum i 724mq”: enim *vira: habmflt , (9' modo - quem balm,

non :fl ma vir, ln ſentirſi rinſacciar le ſue laſciuie,ſubito

la donna da meretrice diuenta ſaconda Predicatricc della

diuinita di Christo. addotrrinata , e certificata del vero

Dio da' mdtiui, per altro indegni , e cagioneuolí di mor

morationi : Abg’jt m oiuitatem z è' dm: : Veni” , Ò‘ *vi

dlte baminem, qm' dixit mi!” omnia, quamnqmſní- mm

gm’d ipſe est C'briflm. Ex :mirate illa multi endidrmnîfín

mmSamarilanarum propm ver-bum mulini-.r pírbibmtih

gaia dixit mihi cmnia , qüáfllflqtlffifl . Muouono bella

difficoltà i ſagri lnterpreti,perche Christo riſanà’do ilPara

lirico della piſcina,volle ſar questo miracolo in giorno di

Sabbato: eomandandoli che-in talgiorno portaſſe via il

carrettone ,in cui era trent’otco anni giaciuto: Tollcgra»

bamm mmm da* amÒalaBenÌgnO, e prudente Signore. gia

che voi ſapeuace , che con tal ſarto haresti ſuſcitato mille

rumori, contentioni, eſcandali in quei indiſcreramentv

zelanti delle ſcste ›. e non licue pericolo alla vostra perſona.

anzi à quel pouero riſanato; a ch’imporgſhche portaſſe via

il grabato? perche non leuar tutte li ſcandali , tumulti , e.;

mormorarioni ?Anzi questo voglio Io , dice Christo , che

tutta la Citra mormorize borbotti; percioche con tal fatto

fi’publicherà meglio il miracolo , e s’appaleſera la mia di

pinità. Con/2a: ho: lora, dice il Maldonaro , Cini/Zum 1:47

340mm ”pub-instant ad illaeflm'ndam gloria”: a (9' mira»

?kili magnimdimm, wiooluiffèsfi-rsr m m2 ilía rcprabmſio,

v! miramlum. q'uodpamis vidmlibmfaèîmnjmrat, in.;

totam, dum repflbmditur, nm'tahm oulganmr.

1 z. Empij, bugiardi, ignoranti Vangelistùà quali il cíeñ‘

co volgo presta coſi ſubito credenza? non s’accorgendo,

'che voi ſete la più vile ſeccia , che ſi troui nell-'numana,

natura ..Racconta San Girolamo ch'a ſuoi tempi ſi troua

‘uá vn certo Gru’nnimcostui era uotabilmen’te ſcilinguat’q,

loamz'.

MFalla:.

D.H"eran

aſmaticof, e bauoſo , che ad ogni parola gitcaua piu boc- “1' TLP-:1?

~'conidi baua, che non eranole lettererdi questa parola, `ç :ge

X x pro
\
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446 Perla Feria IH..
proſeriria: eeon tutta vla ſua deforme -vitioſita haueua ar~` i

dire di {indicare li più celebri oratorimelle steſſetacademie,

e Licei; e quelcìla’era di stupore, ch’ogn’v no lo temeua, e».

niffimo oſaua di riprenderlo in difetti tanto sfacciari ,ed

infoſſribili . Veniua egli nell’aſſemblee de virtuoſi, e ſattaſi

ſeguace vna gran moltitudine. ſi aceua portar’v na ſpaſa

di libri auanti, fiche pareua che foſſe co là venuta la steſſa

virtù, e Rertorica :~ Tlffudmeo Grana/im air-”debut ad io

quendum grazia-,Oracoli il deſcriue la gratioſa Penna nel a.

libro dell'epistole Seleette. Li cani,che abbaia no,e latrano

ſon’i mastinidiquaii trà tutta la ſpetieſſono li più vjlizcñodar

dimd abiettLVole'tc conoſcere in vna moltitudine di _huo

. mini quali vſiano li pià vili,-codardi,ed abiettiiporgete orec

chio àquei -che ſoura gi’a-ltri ſi fanno ſentire mormorando.

Ci-diſineera diquesta verita ilPatiéte,quädo de ſuoi amor

mo‘ñratori cofì faueila : Adleeflſwm me :er-ra mea clamaiíó',

mm ipſe fidw’eim detiene. Scrittura non coſi facile , da iu

renderſi , 'ſe non ci foſſe dichiarata dal Gran Gregorio . _li

quale per terra ſoda, e dura interpreta quelli,che non han

no ſentito ñl'aratto della diſciplina ,il giogo del Vangelo, e

della virtù-5 equesti ſono á punto quelli , che rnelle com

mu-nauzea e ſameg ie gridano, mormorano, e borbotta-np,

,La done i virtuoſi , quei che ſono ſolcati dalla virtù ...e di

 

‘ ſciplina piangono , e con vifceredi carità compafiionano

gl'a-ltrui difetti .e diſgratie .- contra eius iufliiiam , dice il

Santowude: quidem Populi in mmmuratíonir vooibm cri

purmſid perfeo‘ii pro pamo eius [e in

quadqui imperi” doman!, (9* dolente. boe probariaris vir-m:

iis, dmn”, Ò‘ tum!. , ñ

i 13. Huomini nò,ma fieri ſerpëtichiama i mormoratori

il Rè Dauide : «.Amemnt lingmiſamflſimzſenpemei: per-7

che come quest'ammale non altronde , che dalla lingua

'mäda fuori il velenoaCoſi chiüqñue,chc di dit male ſi pregfl

gia, non d'altronde, che dallamaledica bocca . conuertito

in ſoaue ſuono di parole vn’afcosto veleuodiſſonde.ñPer lo

che gl’Egit-tii ſignificar volëdo la bocca .edellì-huomo . altro

geroglico non vſurpauano, che vn ſerpente. Si paragona

no, dico , al ſerpente ;perche fi come .la ;lingua di .questo

r animale eſſend'vna,'non dimeno coſi veloce ſi vibra-al ſo- `

leache non mama due” tre ſemhrazò per meglio direwna

ſola

fletibm affligrmt;



ì Della Domenica IV. 7417 _

ſola tripartita, come leggiadramente cantò il’Poeta : Ai*: ’

dm” ad [ohm [ragni: mm” ore :rr/”Iris Calab”- . com’an- Amcíd.

ch’oſſeruano Pliniodſidoro, Bercorio, ed alt ri-Coſi i mor- Plim” r;

moratorihauëuo vna ſola lingua coſi la girano, e l'auuosl- 0.37.

go‘no,che non vna,ma due,e tre sëbranohauarne. Serpen- Iſidar.

ti, che prima recano morte a ſe steſſi,ch'agl altri . Coman- Bon-.1,10;

daua lv osè , come riferiſce Gio. Boemmcheicomponí- Radu-.r4.

tori del veleno ,ſorzatiſoſſerm in pena d’inuentione coſi Io-Bobnn

_micidiale , ad inghiot- irfelo , e con quello a darfila mor- [ad: mar

i te , ogni volta trouali foſſero malſattori . Con altretan- gent-a4.

ta ragione ha stabilito la diuina Giustitimche quellizli qua

li altr’arte non eſercitanmche di cauar veleni dalle loro

bocche a danni de proſſimi : Vmmum aſpr'dumſèb 14h97': Pſàl. r 3.
commdallì'isteſib veleno ſiano diffipati.Vdite:Di/exit m4

lrdz'éîiomm, è* veni” ei; nella': bcmdrflioncm, Ò- elanga- Pſ1??

birur ab :0p . D’vn tal animale oltre modo fiero, chiamato

v Lestrigone, riferiſcono,che ſdegnato, s’adiricötro ſesteſſo,

le proprie carni lacera , e sbrana : bench'altti vogliono ,

che foſſero certi popoli d'Italia dediti a iatrocinihcoſi fieri,

che ſi paſceuano delle carni_ immane.v 1 mormoratoriſiono

questi Le'strigoni , li quali mordendo il prostìmmvengon’à

mordere le proprie membrad/num :Myanmar/piuma . *

qmmr’am1mm” muiflm membra . Perciò il Sauio ne con- ñ

` feglia : N011' ;[ſè in domo eorumiqm' :arm: ”landmark pro-A P"91"75

far-un:. Sapete, com’auuiene aquesti conucnticoli, e banñ. "-24- . p

chettí . l fign'uoli s'accorderamo a far vna colatione inſie

me;ma,che ogn'v no deggia portar la ſua parte, e viuanda,

e coſi chiporta ilpane, chi il Caſcio, cha il vino, e chi la...,

o carne, colle quali coſe vengono ad ordinare vna buona,...

ricreatione . Ori] ſimile ſuccede a queste co-mmunanze : il

principale porti in tañola la carne , cioè il` motiuo della..

mormorarione: non vi ſete accorti del tale,e della tale,cl1e

mutano habiti ſpeſſo , che fanno la tal attione ,che prima

non faceuanoP e coſi questo me: te la parteſua della carne;

~ e gl’altri non mancano di corriſpondere , mettendo il resto

dCU’Ì-ÎÌC víuande . Or da questi conuízti ci eſorta à fuggi-re

il Sauio.

ì 14. Alli cani ſiraſiomigliano' altreſiimormoratori; per

` che ſe questi, arci-ò non moi-dano, ſiſogliono ligare alle.

* porte de palaggi z la lingua di costotgífù iigata ſimilmínte

- > . x z a



448 Perla Feria .III. r

da Dio nella porta della bocca , e quaſi chiuſa dal ricinto

de denti, come da tante anelle di catena , acciò non -ſran

camente addentaſſe , detrahcndo . e dicendo male del prof*

V”Mr ſimozLingua dicimr a‘ hgando, nota Varrone , qua/i quad

i ſi: denliumſeptir ”Navman/Iaia, ae figata. Ca ni però della

DHUHÌ- - razza di quelli che ſecondo ſcriue San Girolamo,alleuaua—

“mt-10"- no i popoli Tiberini, e li Battriani a ſpeſe del publico , li

Rolf-mtb} quali erano in tal guiſa feroci , che ſubito moriua vno, lo

**L/?PNL diuor’aſſero a brano , à brano :e di, quelli alzri , che nudri

‘ - nano gl'Hircaui, li quali quanto più erano perſonaggi, e,

Cm"- ~ Signori grandi, con tantqmaggior studio alleueuano nel- /

rie proprie caſe‘certi cani ,acciò mangiaſſero li cadaueri

1 della fameglia, e paren'ado, per non accomunarlì con..

quei della plebe ;e da questo vfficio erano chiamati cam

ſìpule-braln . Vdite,ſe questo titolo claſſe il Re Profeta a i

mormoratori: Sepulebrum patem eſí' gatmr comm :qui

deuarnntplebem mmm , malbum _penis . Coſi parla Iddio

` . per bocca del Proreta lſaia a 9. Vnu/qm'ſqm- :arm-m brac
lffi’i'9* , ehy" cuor-ab”; coſi per Micheaá ;az-”mmm earn-2m..

,Mì‘bd- populi mai . coſi dice il fatto ſuo Giobbe ;i i9. cö vna m0

195 19* - desta Sii-I'ma riſentita querela :Quark peiyèqurmim meſſi-”l

Dem, 'ch- carm‘bſi: mei: [htm-camini? `

` , 15- Ludouico Sſorzaſſopranominato ilMoro dalla piz’í

I’Ìm‘" "fi ta del Moro, ò celſo nero , che s’haucua eletto per corpo d'

Elog- ' . impreſa à ſigniſicar. la ſua prudenza, e destrezza nell'ope

rarè, eſpreſſa in tal pianta , la quale doppo tutti gl’altri al

beri indugia a fio ire, e à rinuerdire ; come ch'egli Duca_

di Milano, a guiſa di Cclſo nero, doppo li pericoli,e ruine
di tutti gllaltri Principi, rinuerdiua i e fioriua :ì Fece dipi -

gnere in nobil quadro vna canriccioſa pittura:Vno ſchiauo. ‘

che ſpazzando la veste d'vna Reina , ſacca cader la polue

‘ ſopra alcune Città à piedi della Reina, dipinte . Volendo

- con si fatto ritrouato inſerire il Duca,ch’era in mano di

Iui, il diſporre delle coſe d Italia , in modo che tutti i po

poliharebbe potuto impoluerare.ſconuolgemc trauaglia

- re~.Vn giorno, ſenza ſcopi-ir punto queijoſuo diſegno, mo

—‘ - stro rra gl’altri quadri di stima, ch’hazzea nella Galleria, an~

, / cora questo ad vn’Ambaſciador Fiorëtino venuto à. viſitar

lo, rlcercandolo del ſuo parere . Il ſottil’huomo ben pene-,.

trò alla prima il ſignificato, del Gerogllfico, ed 'acucameſute

~ co 1

\."x
1



Della Domemca IV. 449

coſi riſpoſe ñ: llrícrouato, ò Signore, vmonto mi piace-5 ma. il

x Pittore è stato poco destro, e prudente in vn particolar ſo

lo; Hanendo ſacco , che il Moro vira più ſopra ſe fieſſo, che

[op-a le Cictà,la polue. che ſcuote dalla. veste della Reina.

Volendo liberamente dirgli, chei bisbigli, c rumori , con

íquglí ſi vantaua infcstarl Italíaxrano più dannoſi all‘aut

core, ch’à gl’alrri Potcmau’. Lo steſſo per apunro ſuccede-.

all’infame mormoratorc , la cui peflìma conditions è colñ

là ſpazzola della ljíngua riuerſar polue ſopra `gl‘alrrí; perche

mentre fi sſorzano imbratrar la fama , e l'innocenza altrui,

ruínano, cdann‘eggiano ſefieſiì. Tralaſcío gl'eſemplí,ch’à H53_ Er; r

questo propoſito (ì porrebbon‘addu re, da leggerſi nella.. ,Mamà

storia Ecclefiastica, nelle Collationi di Caſſiano, edín altri cal/7,3….

Aurrori.- ñ , ` . ' ' 134-011.:.

16. Molte ſono l’arti, e varíj g1’arteficí,ch’vſanoi mor- 15.

morarorí per accredicar le [oro menzogne . Prímieramentc Cana-PJ.,

*mostrino zelo, e pietà :Verba balx'ngumdice i} Sammquaſi 21494,37

ſimplifl'mò ſecondo la C híoſa. del Cardinal Vg0ne,ín perſo~ ‘

na di 'vn mormorarore :Deux/m, (9* SS. Virgo ,.qma non Tm", ,3.

.diana m‘fi pro bono , ó- q’m'a mm magi: cor mm”; ,, è* quia Vga Card.

?valium banum :im , ouero comeñpizàdjflhfamenrc fauella.

San Bernardo :,&Ãlü quodumſimula” verte-und” fa”, x
maſimiam , quam rmnere non paſſim: , adam-Mare non ca_

nunturffläea: pra-mm' alta ſuſju'rimſirque quadam mm ,A H

grauitaffió* mrditatnvm’tu 'mt-ſia, danny/?19m ſuper-mix, "

da* *von plangemi :gradi maledtóîr‘omm . . . . Dallo whe

-mmtfl- pro ea quaddrlígo mm'ſam , da* nta-”quam patm' zie

bon* re cart-{gere cum . Sogliano alcreſi dir prima qualchu r

verità , accíò con questa ſi apri la strada, e ſi creda alle, Man_ ,.

Joro detrattíonLPredica'ndo Cíuisto nelle Sinagoga. di Ca- ,m ,4;

-farnam ſi ſcopri- e {è ſentire vn Demoniaco,í]qua1’alzan

do i grídí a] ciclo, diſſe prostrato dinanzi al saluatorcsinc

quid nobis , ”- tibi [eſa Nazar-ma? Vmzfli Rudere rm?

Stia te, qui fîhſanzèîm DnflO che bèlla c degna conſt-diſh

ne; e tanto più riguardeuolc , quanto vſcita da vna bocca

\7nemíca díabolicaflua non fà però ella accetta al sígnorîc,

ànzi abborrira . e cpu aſprí díuíetí prohibina : E: imrepflñ

, m': ”lam l'a/m,flicmhobmutffinPaolme Sila_ altrcſi ad vn A55?, A?,

( altro Demoníomhe preſſo loro gridano. : Iſii hommes-_firm 16.

, Du' excel/?ſaab qui anntmtiant mb” ma”: ſhit-ris, ſde

zv gnam
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gnarido ſgridano, e comädano a laſciar all'ora all'oraîquel

corpmDo/ë’i aurë’ Pauhmò‘ eonunſm/Ìirüuì dim!- Pt"

eipr’o tibi in nomine Ie/u Cbrſii mi” ab eu , ó* eat” md?"

D- Cbryſ bara . Non ve ne stupire, dice San Gio. Chriſostomo, per

ba- 13;… che ſe bene d‘iceuanoil vero questi Demonij, e confeſſa

M‘ .ma. uano con realta la Divinità di Christo; preuedeua il Re

dentore, che poi harebbonofoggiunto ſalſita,e menzogne

e bestemmie ;però loro comanda, ch’aſi‘arto tacino: vo

lendo con questo dar'eſempio à noi, che non ci dobbiamo

trattenere in cei-te aſſem bleë, oue con qual che verità , e;

buon principio ſi comincia à poco a pocd à tacciar il

proſſimo e il che è proprio’arteſicio de mormoraroriJin‘om

ſiuliquid mile Damon” /oquamur , neque ſie deb” ille”

audi” :ſie enim ille Damon” [aqui win-it , qui etiam Du'

filium pradimbam s ó' Paul”: rurſum ad ipſum dama”

tu: è :mè ”ai mile, quod diccbantsfid magi: car, magi]L ›

quì deflìmmneorumquì inſidie” dmrruem magnolia-,lì

lutaria quoq; dogma” prudimm” , vndiquè :0mm om..

ram'lmíem, (9- t’ann [ar-capiam

I7. Val’arte all'incontro ,equal mezzo douemo noi
ìadoprare per liberarci da questi venenoſi ſerpenthda questi

rapaci Auuoltoi , da questi brutti mastini , da questi, fieri

Demoni P Non altro, che quello che la steſſa madre natura

Pam, l, z , istillò ad vno di efli, chi-amato Hiena.Di cuileggeſi preſſo

maga”, grani Auttori , che conoſcendo ella naturalmente l'ombra

;.3. [ua hauer grandiſlima virtù , eſorza di ſar tacere l’atdita..

voce al Can Mastino ,il quale per diſeoprirla di notte tem

po al Cacciatore, le corre dietro l’ormc latrandole ſorte

mente , tosto che dal ſuo ido cacciata viene, cerca con.;

ogni industria di ſar sì, c e eſponendo il rozzo corpo in~

contro à qual che luminoſa stella ,in modo tale , cheven

ghi percoſſo dall'vna parte da i chiari raggi di quella , ac

ciò l'ombra vadì a cadere ſopra il latrante nemico: il che

ſuccedendo , perde imma-ntinente il can‘e la voce , ed am

mutoliſce ;e con tali astutie , ed armi ne riporta poſcia la

bramara vittoria colla raeita fugaMentre ſiamo ſeguítírda

queſh‘ mordaci can-i,altro ſcäpo non ci resta ſe noche pro

strati in huzníle o‘ratione ricorrere a quella ſoprema stella,

di cui è ſcritto : Orirtur ”alla ex lat-ob; la quale di ſe dice:

Ego/?i271 lux v/,z‘idi ; inuià'do cöciò ſopra si ſarti mastíni l’

~ ombra



Della Domenica [V. _ ì 4;.:

ombra opaca d’humile oratione :dalla quale incontanen

teombrati. e tocchi , ſenza punto dubitare , diuerrann’aſ- ’

fatti mutoli , e priui di ſauella . Con tal’industría liberoſfi

Dauide ,quando perſeguito qual Hiena dal rubelle Aſſa

lone, e dall’ingrato Saule, che a guiſa di cani cercauano di Pr

sbranarlo: onde dic’ea Cirmndm‘cmnr me rane: multi; ri- 1'

corſe à questa benigna stella : ”Zafira fat-ian ”ram flip”- P ñ

ſei-mu” ma” , Ãſalüüm me fa: ; e poco doppo 'trattando’ ſ3°`

dell’humil'orarione, che li cagionò la deſiata ombra , ſog

giugnc : Ego autem arabo . Se brami poi vdir l’c ſito di coſi

rara difeſa , odi come vittorioſo ſi preggia : Deminur illu

minano mea', Dominus-prender mi.: ma@ quo znpidabe: Pſi”

Dùm appropriata: ſuper me nomu”. Med-rm mm” wear,

ecco il latrar de cani : (mſi-mali [una, z!?- :evidenza: , ecco

ia vittoria. Enel Salmo r r9. trattando 'pure de-ll’isteſſo _ſog- .

getto: Quid-det” tibi, a”: quid appena!” tibi :rd-lingua”: Pſi r r9.

doloſhflmò com interpretano li SS.Girolamo,ed Ambrogio

Z!

cicati da Ageſh'o: Quad imminente”: a quod ſti-tum dan' D-H-iera. ſi

poi-*fl tibi ”duri-sù: lingua deluſe ”iam ?.Riſpondc: Sagit- D-Gng.

tre potmxir amhe eum ”Pb-”ibm dcſolarary'r ,il che ri- apudágd.

ſuona in linguaggiodei-Li ſuddetti' Dottorirsum nation”, in pſi 1 z 9,

Mme-È' Dzi._wrba igin'fimwy’a.

PER LA FERIA 1V- _

,_ DelèlaDomeníca IV.. ,

` Exploit iii ieri-'am , .dr fecitglutum ~ex ſjmt‘a,

’ Ò‘zÃÌIüuilſlf-ü‘ ,odi-10: .eiimloamç.

'Vbio degno d‘at’tëtione agitanoi ſa ri Dottori nella

D ſhaordinaria illuminarione di que o Cicco , reſo

veggcnte dal Redentore , con vn poco di polue ammaſſata

col ſuo ſalutar ſputo, ed applicato a gl'occhi: Parendo lo- ’

ro, che più euidentemente appaleſaco ſi foſſe per quel d‘i- , L

uiu Saluatore, ch’eglicra ;quando con vna ſola parola’do-` .

nato gli haueſi'e la vista,dicendoglí per auuentura lo steſſo

ch'ei difi’á qucll’altrozdi cui ſcriue San Luca a mag/pm:

i - ’ (9'



A

DflAmb'r.
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45 z q i Per la Perla 17V.

ò" :anſe/lina vidi: . Delle eento però, e tutte graui'tiſposte

piacemi più quella mistica di S. Ambrogio: ?god autem

11mm?ferir, &ſuper-anzi! _andar mu', quid aliudſigmſicat,

3. de ſarr. …fieri intelligent, quia ipſe bominm’; mio ..11m ”Mida-it. ì

(“-2 qui de lam ill-na bomimm ſigur-mit t ò come dichiara , g,

îI’wgiÌÌ-ìn ſauella famoſo ſcrittorhfem innamora/paio. .'. UHÎL'

the]. rom'.

bia'.

Sed”, 1-4*

F~L8o

{Reg 3

vera rora‘” bumimata , ó' ”offri ipſe-rum cognitiompnffiñ

ciamm : Volle il Redentore con tal `ſarto quaſi porre vn.,

paro d'occhiali all’hnomo ; acciò meglio vedeſſe,e con

templaſſe la ſua vile materia,le ſue perſonali fralezze, e na.

tie caducitá ; e coſiih vera humilta, fondamento, e prin

cipio d'ogni pcrſettione, ſi mantenerſi-..PORNO egli altre.

ſi con tal virtù, ſoggiunſe Sedulio, riporſi nel primiero ſia.

to d’innocenza. e ſantità , in cui fà creato da Did; e ren

derſi abile, e degno d’ogn’altro diuinoſauore: L‘mum :lauî

Hr” illim’m: , quidqm’d "I [mmmmmm *ſſa eonjprxerat,

de «meri bom” oplfex ”mento/”Phan- Di quest'imporó

rante virtù ſarà il nostro trattenimento , in cui vedremo. -

come con eſſa l‘huomo ſi rende I

l. Degno d'ogni bene, e ſauore celeste,

ll. E. d'ogni dignità., e prerogatiua terrena. - '-. ,

l-l I. Al di cui acquisto ſingolarmente ci ſprona l’eſem- -.
pio del Saluatore. ~ ſi

I. l. Trà li beni, eſauori celesti, non v’hai dubbicnche

la ſapienza, e cognitione de diuini ſegreti , vane-a il primo

luogo : Ed à questa ti fa giungere infallibilmentel'humil

tà . Conggesto mezzo arriuò Salomone a quella piènilli

’ ma, ed vniuerſaliffimaſapienza. Poichc doppo hauer otte

nura la dignità reale , _richiestopda Dio:. checoſa voleſſe.”
dilatati’onë dìimìperoflendetta dc ſuoi nemici,ricchezza....

felicità , che diceſſe iii-ſomma che coſa gli era' più a grado.- —

Non chieſe altro, ſe non la ſapienza. per degnamenrereg

gere, e “ciò ottenne, col mezzo dell’humiltà. ñ Vdite: Egov

autem ſm” [mer par-1114151), Ìg’naram egraſſmm Ò'Îiiitroi

”m2 mmm, &ſcruta-*ſlam iti {medio est papuliqmm Ìhgi- ’

sti', papa-'i Infiniti , n‘eméìa‘rí, ó* ſupputafi ”un pote!)

pra- muìflmdine .‘ ö'i‘ſèſanciullo, ſi dichiarò h‘umile, ed 0t

ne con vna perfettiffir’na ſapienza tanta grandezza ,' e va.

stitá d'irnpero. ` ' “ ` t ` .à -
2*. Chi ſu màipiùìſauoriro, e priuilegiaro dell'Apgstolo

i an
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Sari-Paolo à‘c’uifurono ſpalancate le porte .del Cielo , e gl'

iìrarij della diuina Potenza , e Sapienza ; etiandio foſſe co- '

p‘erto* di questa ſpoglia mortale ?Non l’vdiamo_,com'ei ‘

ſantamente ſi preggi, e vanti : Sigſoriari apart” ( non ex- &Paul-4d

Fedi! quidem ) *zz-”nam autem od viſione: , (9' rmelationes “(47'”- 1 ²

Domini . Seio bominem roptum egſque ad ”etiam eaſt-”1.4,

due? Ma con qual mezzo giunte l'Apóst'olo a cosl ſingola

re , e straordinaria prerogatiua di vedere , ed vdire irecon

diti ſCgrGtÎdCU’AÌtÌffimOÌ Coll’humiltá ;perche ſi chiamò

indegno dell’Apostolato , e l’vltimo de Diſcepoli del Re,

dentore , d cendo: Ego /um minima: ;riposto/0mm, qui Ad C0"~ 1*

non ſim diga!” -voeari .Apo/Palm i quoniom per-ſeem!” "-15 **W-9

jum Badeſi-i' Dei. Durando nel Rationale de diuini officii: ,

áuia dixit, nonſum digita: mean' Apostoli-i, propter ham- Dffl'ad- f"

bumilixanm raptmfuii oſqm ad Ultimi-im (alam . Il Rò RW* "DW

Amaſia chiamò il Profeta Amos , e fieramente ſdegnato, ”ff-Ì- 6- '

gli diſſe : E chi c'hàinſegna'to à proſetar coſi temerariañ “5*

mente contro vn Re ?Orsù sfratta da questa Citta‘ue vatte

ne nel Reame di Giuda, e là, profeta, come vuoi. siatterri Am” 7

di talmodo il Proſetatche quantunque haueſſe il dono "ff-n*

della profetia, e la famigliarita di Dioz., ſi ſpacciò per guar

diano de' greggi : Ronſon) Prapb ”ai neqaifilim Prophe

tmfid arm-*Marius egaſmmNotatc l'efficace virtù diqne

--‘st’atto d’humiltal ſubito ſi trasformò in Profeta , e quaſi in

' vn Dio folminäte.predicédoli l’infamia,e strage de‘ ſuoi fi

 

/

,fflgliuoſh edi ,tutt-à la ſua fameglia :,Vxar ma m ein-'raro

"fÒÌ'n'ſſdÒlſſfu' , ”uſi/gita: , @ſilice ma ing-ſad”; code”: , (7*

' 'domus ma forum/0 merino” a drm i” terni poi/md m0

rierie . Deh come il Profetañfìcontradiee coſi apertamen

're ?Poco fà ha detto ,-ch’eglin'on era 'Profeta , e poi pro

fetizza-?O valorincöparabile dell’humiltà, che ſa‘ giunger

l’huomo à Ìqucigradi della cognitione , e participatione de

'diuini ſegreti x da'quali per natural cognitione è-lontaniſſi- 2). Greg-ſil.

' ìmoj. San Gregorio: E: mx‘peopbetmdijpmmm mera”,- Amoi-.r. 2 2

&quia/ì prop‘berìam non Aſh, bumilizer agnouin _ e v -

ſ* '3.- Deſiderauañquel ìbuon; Principe de Giudizi, Ni-code- 7 A

`motdìeſſer ammeſſo nella ſchuola`,e ſegnala di Christmper- ‘ .x

1 ciò kn-íenneal‘Redentore di notte temp-o ,-e pregoilo , ñſi

de‘gnast’e a'ccettarloñ nel ſuo commercio :< Rabbr , ;ſt-1mm, ,

"g‘ùrà'ä-Îbeò wm‘gfiimaggstemmo enim . {perfino- jí-cçna.. ſona. 3.

4-3-- r y jam-e, '
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fm”, qua tufirm,- ni/i Demfum'r:fi”.ll ſouraoo- Mae..?

sti o gli riſpöderN ;ſi qui: rmatmfhm’: dmrtdmö'panfl vi_

da” ”gnam Dei. Parëdo ciò oſcuro a Nicodemo, nöpuo

tècontenerſi di non prorompere z @game-mò pan] homo

”aſti , mm ſil ſèmx P Nunquidpotefl in *num-rm matrix`

ſi” itrrato‘ i'm-oi” a ò* ”na/ii è e doppo molte proposte, e

riſposte, finalmente il diuín Maestro vedendo, ch’egli erL,

tutti via duro ,- ö( incapace,gli diſſe : Tu c: Magrjzer m 1ſ

rarì, (a' ha': ignora: è Quad natum :ſi m ram-e, raro rfl, ó*

quad narum cſi mſpiritmſpirtrmgſi. Voi date,o Signore,

vna riſposta troppo mordace non meritata veramente da

questo buon Principe , il quale per famo ſine è venuto da

voi , cioè per cſi' rammaestrato neîla vostra ſourana dot

trina : chiamar ignorante vn Maestro accreditato cotanto

nella Sinagoga i Diuinamentc il RS. Agostino e Officina,
ì D-Ah‘güst- quid putamm Domina”: hair 'mag-[fra bad-cum. gonfi

 

b "a5- l 2- inſullare och-viſſe I ”arm-at Dominus qmd agehaz: tre/:Ja:

.in lama- iſlam mſn' exſpiaìtp; ”ma car-[pinto ”am-mr.”Mimì

lirfmrir: quantum-papà (ſi Dammi” .ok-”iris mae- Uk.,

magifierio infine”: erat , ò* air-"aim ”ro-mms; ſíhi :ff: w'
'lrhatmr, qm’a Daäor ”al [Fideuram —. Dxſlwzflltſſ [oper

him, o: prſhlygſir‘ dar/Pim”. - 3 'Tx-"3 51,; flag, 3

4.,v Si compiacque 'Dio di palestir questa :verità ad 'ma

Prepoſito del Tempio , che per la dignità s'era follemente

inſuperbito; hauendoſi fatto fabricar ric-[Tempio, per la

ſciar memoria dl ſe a posteri, vn ricco ſepoleroggli mi

naccia dico ,il Signore , eltimprouera coſi : @ai: tu hic*:

Iſa. 2mm. aut qua/i gm':- hì: i* . . Er” Domina: corona”: carota-hit 'tc

1 6. ”malati-ont, quaſi pilam min” tcì i” [mmm. lataymé-ſpa

ticstm . Ti colmerò , vuol:v dire, de tribolationi d'ogni ſor

te ; e ti sbalzerò qual palla , che ua più giuocatori ſi ri

percuote in vna ſpatioſa pianura . Strana foggia di 'castigo

\ _ è questa Zed'oue mai ſi legge vn’altro ſimile è Già è certo,

che questo trauagl o ſi ,minaccia aqnesto capo de Sacer

doti adcarrefilamm i ó'ſidgfiipfimm ;dunque che v‘oieua`

Conad La dirgli? Fri v n dirgli, ſi come ſpare-Cornelio à Lapide; ſe tu

pd. i” lſa- non diuentarai una pa la, *ò globo, ò sfera- riö potra mai ri

‘ tornar nella primirra gratia, e grado prestino, preſſo diurne..

AMB-7d: Ma come poteua questo pouero Prelato dipentar pallmsfe

i ”animi-03s ra, ò globo è Deueſi notare con;Aristotile› GL Hippocltatç

ñ * an
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in che poſitura stia il bambino nel ventre del'a madre: In

ſegna il Filoſofo , che il bambinolnel ventre della madre.

flà colla testicciuola rinchiuſa tra le ginocchiamnde vien'

:informare quaſi vna sferaflna palla. vn globo: Homo inſc

”m caught-”m fiegcflamr . m ”aſa-mmmſgenua , onda:

iam-gm” , ”ru cam-d genna habe-at . (Lund: è, _che le.;

guancie per questo tocco delle ginocchia ſi chiamano

Gu”, à gm”. Or voleua dir lddio à questo capo de Sacer

dori :Apri gl’occhi 5 ſe non diuentaral fanciullo , cioè hu

mile = N:ſi qui: bumüiamflrfc ,find para-dm_ iste,- non..

ritornerai nella mia Pristina gratis. cd amicitia : poiche

queste palle,queste sfere ,questi humili ſi rendono degni

d'ogni ſauore, e prerogatiua. ln questa strana poſitura no.

tate, oraua’Elia , mentr’era riſoluto d’ottener le grati-Li:

;Elias 41mm aſi-”Mit i” *rm-ein”) Carmli , «ò- pramu in_

terram pſſm’tfim’em[mmim”- _gnma ſua . Perche non..

oraua collateſia alta , verſo il Cielo , dimostrando fiducia,

e ſicurezza della ſua dimanda ;.com’oro Gioſuè . quell'ora..

riuolto al ſole , i-mperioſam-ente diſſe .- Sur-Sol ;3 Eh .ch'il

Profeta ſapeua il vero mezzod’ottener .infallibilméte ogni

fauore -da Dio , eſſer l’humiita: e però con quella giacitura

nell'orare ſi voleua mostrar fanciullo, cioè bum ie.

5’. Pare, che l’humile s’abbafli, ed impioeioli ſca ,-q uan

do s’a’bierta dinanzi .al Dio della Grandezza ,ma non è co

ſi, perche nellosteſſo tempo s inalza , e -ſoblima , di .mi-lle..

doni colmato . Capriccioſa pittura dipinſe Polemone . vn

guerriero collo 'ſcudo imbracciato ſopra vna' ſcala, in arto

tale, che ad altri pareva , che poggiaſſe all’inaà ,ed ad altri,

cîiedilëendeſſeñ . Lofleſſo dite dell’lmmileñ, pare, che nel

Î'auuilirſi , egli s’abbaſii , e deprima , ma -in effetto, nella..

fleſſa ſua humiliatione s’inalza . (oſi Antec ven uto alle..

manico:: Ercole , mentre cadeua . con nuoue {orzc , e più

glorioſo riſorgeua 5 'ſiche il perdere-gli era vittoria, ed il ca

dere rrionſo. Penetraua questa maniera di gioco il Rè Ero

ſeta ,quando dinanzi all'Area ſi poſe a ſa-ltamed aſar atri

ſcenici;_per’iquali’ripreſo dalla ſuperba Michol, riſpoſe.:

l

Hippm'..

dcaaa-pu”

;Regis

:au-42..

Lara-im cm”; Dominican”) *ui/m- fiam pit-ſquat” fedi”: 2.19%, 5,

ſu”: , Ù-no baz-*1M: in orali: :im , ó' gloria/?or appare-ba. m4.; 1,

opportunamente diſcorre il Gerſone: Propterea airg‘wt ſa

.bum/”ingiur- .in ”rr-am ſua flag-'mamma, ae usnñ.

T y a ibm x
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afficſzmz. :Ino G‘ígä‘uſingítfabula, mi”: caſa ſm' in terrà' vini-'A1043

de bum; i:: gebämnfid in ſublime [mata: ab Hermlnefl fìrëgalamflz

cçmîìom. Oh quanto bene quadra àgl’humilí ?oracolo di `Pitin.: Si,

` confegiiarono da questo falſo-Nume i gíouaní_ Romani..

Sartoni”: del modo , ch’oſſeruar doueuano per aſcender’e al ero-no

imperiale. Riſpoſe quello: Imperium ſammumñRom-e bdfl_ ~

babi! qui vuhum prima: , 11mm”, oſhulum metri ”ala

rik .Corſe ciaſcun o à baciarla propria Genirrice; ma non

inteſero I’Oracolo , ſi come l’appreſe , ed inrerprerò_ ſag-j

Siam-:nce Bruto, prendendo per madre la terra. uguale;

rostoñbaciando , conſeguipoi [i primi honori dellaRçpu-î

' blica. Bramí le ſingolari prcro-gariue , che può, concedere

ik ſopremo Mo‘narca P abbaſſari, chinari, humilia'ci . Coſi

Maria ſempre Vergine giüſe àqueua ſoprema Monarchia*

det-Ciclo, e della-terra. :i Sam bum/:tate , dice S. Bernardo.

__ , _,ſ Audèo dice”, nec‘Vírginítas Mari-s plamiſſu . Coſi Pierq

MU ’ aſceſe al Ponriſicatofl Vdire: vedendo” buon Pierro la. r5;

` ta moltitudine depeſci in; tempo imporuuniffimoai peſca.;

D-L’FÌ‘H I",

l- r, Lſu?

re, per merauíglia eſelamò prostraroà piedi dclzprodigioſo- ‘

LH-LJJZ-S- Maestro-:Baci d me. quia bomopnmtarſumſ Dpmjm. No

care per vostra. ſe, ciòche conſeguiſce Pietro pëiîqmst'ac- '

7)- fí-Wb’- to d'hum-ilcà~= 8t -m ad Simomm [gſm: noli timo”. mb”

141m LW- iam, ſix-min” ”il FÒPiffl-LS- Ambrogio: Adwímáutflr dona;

“ſim. diuíno-ré- quà-plm‘ñmarmrahhoc preſume-baz -minm__; e S'.

D-G'QZO’- .Gregorio Nzmzíanzeno = Rem ìnflar ,1c/um amule-1,414.,

N"Pz-0"* fizbmomamm. mpotë t'ali @dm-m4 indigni . @sè-z ‘ Hz, `

zq-míìam- -I I. 6, Par-rendo che gl’humili; e man ſueti ‘ anto ai

' LW’- le dignità; per loche vengon’adomí da-llñìi'ſleſſa natura. d'v

` . Pliflim.

na qualità Regímch’è l humilrà. e< m‘it‘czza de' cofiumi;

Regia [Jmì ori-cm, diſſe PÎÎTÌÎOJJ ,mg-armeno.. e, diſcorren-ñ

ì do deIl’Api , il Rè de quali-non hà l’aculeo per vendicarſi

fle haueua dalla natura a] ſapremo Principato dell?Ebraíſ

mo, non hauendo-'mai eſercitato-altro gouerno, che di pa

- flordi pecore P- Non’alrro per cerco, che l’ornamento Re

gio di vna ſomma manſuerudine , per laquale-meritaua eſ

ſer Principe:~ , non- ſolo degl‘l-Iebrei . ma di tutro il mondo;

penio- che volle lo Spirito Santo, che ſi. ſcriueſſe da lui ,ò

'Num-'m daaltrírcom’è più veriſimife , quel nobilifiñimo elogio del:

ladi lui mirezzazErat 51mmWoyſ” vir mitg‘ffimm ſapu

' \ 0mm:

foggiugneuozufli animi :ſi ara/:a ”5 ati.. Mosè che ordi- ,
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omnes ſuomi-ze!, qui morabmzur in terra. S. Agostino ſa~ &Aug-ſcr

uellando della humiltà~ di Mosè, e della ſuperbia_ di Farao- ai .zz-:fra:

ue, dice: Superb” Pbarzzonirſubmerſinſed bumílflm exai'- _in trem

”uit oyſrm . Dell‘o steſſo gran Capitano ragionando il i '

Beato Lorenzo Giustiniani ſoggiugne : PMP!” bam- lm- TB. La ur. '

multi-.:iis eirrutrm May/es, .7m erat mihſſz‘mur ſuperom- [ll/Pr fl'- a'?

` m*: homme: , qui i110 tempore* mombanrur in terra , quiſe _bum-na.

Domino ”Muſto-al , diem; : {LL-gi; ſu”: ego , w ”adam ad >

Tbamomm (9* eduramſz‘r’io: Iſrael da áegypto? merz”: au

di” : Canſìitui te Dminum Pbaraauis . Parimente Saule

che pretenfione haueua al Regno d'Iſraele .>` non altro , ſe p

non la ragione dell humiità 5 non glielo diſſe apertaméte*

il Signore : Nonni rum ,turni-Zur eſſe: in om!” tu”, Caput

in :nor-bu: [ſiae] fláìu; H, -vnxitque‘ re 130mm”: inRe- LRFS‘- 15'

,rem ;apn- Iſmel? Da questo regio contraſegno conobbe

il Rè Saul la ſucccstìone del ſuo nemico Dauide nel regno: ..1 *FFZ 24

E: num/rio , quod reni/[ſmi regnaz’urm fl: , ('9' habitat-ur -m‘- ²~ 1*

ir; manu tuo ”gnam Iſrael . Il Boccadoro tiuolto al Rè › ‘

Saule,v che coſi certiffimamente pronostíca il Regno á Da- D-CbUſ*

uid , benche pouero ſoldato ,abietto , e .perſeguitato ,li IMM-L ſi!

chiede :Vu-dè igm” quae/f) :ſia ljquerij ?e riſponde: Ni- D‘m‘d‘”

1mm!” rx rpfiy moribur Dna-id.

. 7. A che reco il pronostico d’vn- Rè ?ì ſe lo Spirito San

to ſauellädo della qualita del Rède Regi , dice, che di que-l

sta impareggibil Grandezza , inſallibili ſorierì , ed euidcn

tiſſimi ſegni ſarrebbono la di lui- medema picciolezza, ed

hum-iltà? Paruulur ”atm efl nobis , Ò-/iltus dal”: e/i na- lſh*9* "-5

bì; , C7' vacuum-room!” riur , Admirabtlír , Con/Marius, ~ `

Dm: , Form, Ratrrfuturi[lee-mi, Prinupr pooh?,C he co

ſa-più humile d-'vn Bambino l e niente dimeno è chiamato

C'ouſiglieto dell’AltiffimoAmmirabile, e Principe : per far

in ciò conoſcere le prerogatiue dell’humiltà: Mirabituh

ó' dilatabirur cor tuum, eſclama quà San Ciptianmquan- fi ~.

da inte/ſig” profundrffimum Sarram‘e’tum in lo z quod can- D147”

umptibik: faé’t’m eíì‘ admirabila’: , (9* qui 1mm: non didi

”rm n” Irgibur inſiruc‘îur, [uffi-*im: /ít diuinarumſhuma

rumqnè rerum ranſihoriuLeAd paruular mm] Ghri/îur, 2'9

;um parma/ir eanuerſatur , pauper” inſiruit , (9- crmt , 6*

.mt. -

8. E com’apunto ſi dichiarò egli per figlio di Dig/,Icioe

- o
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Monarca de Monarchi , ſe non coll’humilta s’ In tre luoghi

Mar:. r7. ſti chiamato eſpreſſamente Christo per vero figlio di' Dio;

_dr a 5* nel Tabor, nel Caluario, e nel Giordano, Ed in tutti questi

Lui-.34m. tre luoghi, dice SJlariO, (e chiaro consta 'à chiunque riflet

2 z.- ’ ti alli Misteri ) Christo ſi dimostra humile . Primieramcnte

nel Tabor ſi mostrò humile ; pcrcioche ſe bene ſi trasfor

Díiafihin _mò in ſplendori celesti, e diuini ;nulla dimeno tra queste

Mai”. grandezze non abborrì vdirſi in faccia tutti gl’opprobrij,

che ſofl'rit/doueua nella paſiione :Loqmbantur dr tmcſiu,

1 quem comp/rima: ”ai m H”mſn/em. Che nel Giordano,

ou’in forma di peccatore s‘abicttò à riceuer’il Batteſmo.

eſſendo egli il fonte della ſantira; e nel Caluario ſi mostraſ

{e humilc il Saluatore , non occorre , ch’in altra parola mii Paul. da diffonda : Tamafui: ma bumilitru m Iordano, dice Pao

'Palan lo di Palaciosmi *ui-a* Pat” cobibmritſe,quin aperire! Car

lo: Chrifio [eſuli aqui: immagini-'Si che poflìamo li ber’a- -

mente dire con S. Ilario , che l’vnico mezzo tenuto dalſi

glio di Dio per dimostrarſi vniuerſal Signore, fù l'humiltá:

”aqui pìobariò :im ( dice il Santo chioſando quelle paro

le del Salmo : Domimprobafii me , ”Wagner-;sti mc , bug'

milita: efl.

9. Verità conoſciuta ſin dall’isteſſo capo della ſuperbia.
IlquaIe volendo tentar il Redentore, e condotſitolo ſopra

M(mb-4- i] pinnacolo del Tempio, gli diſſe : Si' ſilim Du' n ,mine 8t

D. Peir- deorſum. Ad alcuni pare ſciocco questo riſconrrmdice San

Lb'y/W- Pietro. Chriſologo ;à me però pare la più indubitata pro

/em x- de ua, e il più irreſragabíl contraſegno,che ſi poſſadeſiderare.

”id-dt të’t- Percíoche il diſcorſo del tentatore era: S’e li e come par'

Christi. huommmai ſi piegherà a cadere,ed abaſſar 1; eſsendo pro

prio della natura humana il sëprqe eötinuamente alzarſi:

.ſuperbia car-um, qui u eden-nt,cffi-mdüſmper-All'íncon

tro. s’egli è Dio, facilmente ſi piegherà à diſcendere: San':

lamine prabare walt, mi non aſc-mſm prouidih/ed ”mii

ro. Cenaua l’amoroſo Saldatore l’vltima ſera .con tutti

li ſuoi Diſeepoli; nel meglio del mangiare, Giuda ſpinto

dal demonio. , che di ſe s'era mental', e corporalmente im

poſſeſſato, eſce dal Cenacolo , per conſegnarlo a man ſalua

nelle mani de Giudei. Apeua vlcito questo ſcelerato, tutto

giulíuo , eſestanre‘- diſſe Christo a ſuoi diſcepoli r Nim:

10- l Z-ÌW- darymztm eflſilim baminir, ò' Du” :loi-:fiumi to.

;1 - - ñ - *
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Deli come la partita di Giuda poteua eſſer’opportuniſſimo

mezzo della publicatione della diuinità di Christo , e della

glorificatione del ſuo Eterno Padreèsrupiſce di ciò S.Ago— 5'. .At-;zu i7.

nino-Qua” numèNamqaid quia cxflhqm‘ :e tradati’quia img?, 36.

imminmr, qui umani, (9' cruda”: ?lui mi num dar-:fica- in [ma,

1m efl , qui propì est | m bumiliemr ampli”: i cm' la… im
pmdel , m alhgetur , mdirnur , w condannati” › m irflſi*

ricami* , vr :rm-sfiga!” .9 @enim 2/} :lai-:ſicario . a” polli”

bruni/lario ?quaſi diceſſe: humiliarſi , e l' ingrandirſi di

Christo fà lo steſſo.

1 i. Intendino questo degno auuertimëto politico quei

ſuperbi Signori del mondo, che stimaudo viltà, l'humiliar

lì per il Creatore,ſemper ambalam in mirainlibmſup” ſe;

non ſapendo, che li steſſi Grandi. che non pon no più oltra

auanzarſi nelle Grandczze a ponno ciò conſeguite con..

questo non conoſciuto mezzo dell’humiltà. San Bernardo

conſiderando l'enſaſi di quelle parole di Dio in Iſaia a 55. D-Bc’r-fir‘

Sim: rxaitanznr :al: a‘ terra ,ſic :xanax-z [un:m mm è L45 Raf"

flgr 'vr/ir” , Ò- :agitazione: mm è eogitationibur vcfirin Damm

dice , che ciò trà gl'altri riſcontri ſi conoſce vero nelle va

nità de gl’huomini,li quali per aggrandirſhs’inſuperbiſco

no. Non faccio lo coli, dice Dio,per aggrandirmipreſſo

gl huomini , mi deprimo , e m‘auuiliſco ; e coſi cſſendomi

humiliaro uſque ad marta”, moi-tem autem :rm-ir , hò ac*

quistato quel grand'onorc .ch'al mio gran nome da. tutti e

ſi porta, m i” nomine ”ſu omnegmufleéîamrflwlqfliflw

”fire/him, ”Mſn-”0mm . Chrffiur, mm per ”atm-am...

Dix-mirati” non habent, quà ”cſi-er”, ml a/cenderct; quia .

vin-a Dmm . m'In'l ”751m- deſrenſum , quamodo‘ ”uſim-ct è

imam”. S. Ambrogio conſiderando . che a quelle parole.- DA'” "

del Credo: [mao-nam: gfl de Spirit” Sand?” rar-Maria., ſfflm'

Virgin:. (o- bamofaáîus (fl ; ſolamente s’inclina da fedeli.

clicca Quanta fm*: Domina: , Ò‘ non flex-r' ei gm# i Cieli.

stelle, pianete, elementi, terra , tanre varie ſchiere di crea ñ

ture, che tutte ci narrano la Diuinità, e Potenza dell’vniñ

uerſal Creatore : ”- ”anſia-xi, fl'gm” ?quante merauiglie.

e prodigi nell'antica legge i e pure trouoſli. chi al ſentir

ſolo questo nome, Dio, s'inginocchiaſſe, e prostraſſe :iter-_

ra. ſi come ora facciamo in ſentir questo santiſfimoied hu

miliflìmo nome Giesù P Sedflem’ a' gm” , paflquam ſe bu

` › milia
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miliaaihſie enim. bare/i', per burm'litaiem, per ”mom/Ibi

_ Eeeleſiam eongregauir. ' v

r2. Politica prattieata etiandio dalli steſii Gentilhpreſ

ſoli quali ſu tenuto per certo questo pu to : Cui nihil ad

augendumfoſligmmjupereflñ Hic emo modo ”estere pote/9,

_lijeipſe ſubmit”: ,ſemrm magniiudiniiſue. Bindi Cice

rone dicea, che l’humiltà garreggia colla grandezza, per

ch'ella ſoblima , ed illustra i perſonaggi non men , che la

Plim Im1.

ir.- ìPaneg.

Cieer. pro

e ,.‘ 0 '. . .A y RJ( steſſa g andezza: Hzflmliiatem em” daga-*tate de amplimñ _

dine contendere-ll volete vede :colſeuidéza delle Vange

liche proue è Volendo registrar S. Gio. quell'mie‘o eſempio

d’humiltà, che mostrò il Saluaroredauädo nell’vltima cena

ipiedi d gl’Apostoli , vſa questi preludij t Sem” I(fin, quia

omnia del” ei Poter in marmi, Ù- quia à Dea exiuibó' ad

Deum Vadis : ſur-gi: À coma , Ò’c. :api: lauarepedes difii -

priſon? A che è indrizzato questo Preambolo” notamëto!

qual conneſſione può hauer questo_coll’attione , ch'era pen

fare I Riſponde Teofilatto: Cumſrirei , quod omnia tra*

îbmpbü_ didiſſet ei Pam* in manu: , (9- *quod d Dea exiflt S Ò' 4d

m 104"' diſeipuloi'umſuomm-Per inſegnar à noi, che niuno per at

ti d'humilta perde la ſua grandezza” conditione.

Ill. r 3. Souerchio forañ il trartenerci lungo tempo

ſull’eſempio ,che di questa ſua preggiata virtù ci diede il

Redentorezraccordandoſi ogn’vnofl ch’egli 'con ifpecialitál

particolare ſe ne propone-eſemplare, dicendmDqme d me,

, quia :mm/mn (79* fiumi/ii emëde . In breui parole compen

dian-doñsan Baſilio tutta la vita di .Christo , dice, ch’ella fà

D_ faq/;1, Vil continuato ritratto d'humiltà: Vniuflſ-'zm mmquè Da…

«bordi bum. mini dijpenjíotianem ad bumiliiaum ”ai iaflrmre deprefl

bendimunc’um infam Mſi!, max ivi/pelati”. me led?” :ſtffi

PMP/?PV Î’ÌJPOBÌMÎ‘; damn# in domicilio fabri, ò* matrix;

Felipe-reale enuirimmſabdiiurmatri, G7- illiuiſporijò - Fd,

coſi amante di questa virtt‘xil .miolSaluanol-emheper non,

eſſerne- , etiandio aerofamente priuo , r‘icorreua ;alliímezzi

strauagäri della ſua Potenza.l-lauendo San Gioñraeontato

il miracolo della moltiplicatiope de pani , ſoggiugne la...

1mm_5. _v gratitudine dimostrata da quelle ristorate ſchiere : leſe” er

ì go rum ragnouffiſèh quia venturi cſſmx, wrapina! eum-4.…

ſ“57”” ,mm R‘gc'm ,fi-,gio mmm inmantem ipſefiltm

' _ ñ ' Come?

Deum ire?, non zimebai minmgfariam/îmm , lam”: pedina .
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Comefln’m P deb quando mai ſi vídde-ſoío i'zmamiflimo

Gíesù ?Il Maldanat’o’ interpreta l'energia ali-quella, parola Waſh".

fuga, eſſer la Raffa, cheſaba-vm! ſc/hmarmil e” 0m!” eo- ”, [a,
iam; nella guiſa {leſſe ,~ cheñvelend-o v'nſiìaltra volta sfug

gira lidiabolíci furori dcll'Ebraiſmo, dice San Luca. che LUN!. da_

”an/hm per mex-1mm mami” ihanorigenesrcoando la. ca, 3°_

, gione di quefla ſolitaria ritirata diChristo ſulmomfldicez 07,34,”;

Staffi: in ìmoflumfld non mm diſc-'pain ,, ſed/01m; ”i bi:. 3 14',, 1,_

arca/50mm pub”: , w ”mñmundatzè iplòmmwiam‘lvx

0 l‘o 7ſſ'14. Sprczzòſſnon ſolo l'arma] corona, ma fuggi etiam

dío‘l’ombra di quella . Non ſono coſi-facili da intenderſi,

com’alcuno ſi crcdc,quelle parole-di Sa‘nÎGia: lit-mmm” 104mm;

rapa”, tradrdttſpsmum; douendq più tosto dire , :radian- amb”.

ſpiruum, :nc/mato capi”. Omm-J man’bundí- dice S. Ara- apmzNou.

nagi, mori-mu”- primùmdr tim) dcmùm inclimm rapita. lo‘BxP. .

Parendo di più ,ch’il Dio della fortezza doueſſc morire

colla testa al1a,ín ſegno di magnanimítà; come dell’lmpc

rador veſpaſiano, racconta Sueconío, e Diomache vicmo smwmó.

allo ſpirarè, s’alzò da letto , volendo morir in piedi , e col Dmmm

capo erro , ed altiero ; ond’eſorrato à chinar la testa in ri- yeſp,

peſo, difl`c = lmperarmmffiaflte‘msmori open-m. ,Ri ſposta_- '

parimëtc data da Turbone Prefetto ad Aèdrìano : Trafic

mmſiannm ma” aporm. _lriò letto le varie riſposte, ch:.

per quello chínamento di te'fka recano i SS- Chîna prima

1a testa, e poi muore, dicci] prcſam Atanagì‘: élumanſi, D, Amm,

omnujcrìptums Gbrifîm ddflhP/Hflfy Puffi-*01mm ,~ :rm-em, m,

illuſione-s , *tm/'nera clauarnm : :H3: ,r :if-*quam* impian

{mipan deb-”maſala mon rar/M17” a‘abùa; ”qué [amg-1”'

~ [ſem/:1” mind”: , appropmçuare non' aüddîat : ixnò Ctm’

jim Ìmhmüo mp1” Woman-ipſum; ”Aim ant-quam ”PM '

malmflff”, t-eweüarur prof-in' accede”, Med 111951”: buon

gelflfla, 0- m”. c- flfflhítna la reſta , logginflgne il csì-Sumo zudjgzoſj

Bl‘oſio :Yum ob dts-?Bam :mm-m2, Mud-ad *cima-”ſor bomt- in mp1, ſi

msztamgùám ”mmc-n; epr-'Ac amm- . opportuna patina-di Puff_

licata è la riſposta di- 'aan Bemnmiino da mes-:x .- L bin-21a...

testa pet-geloſia d’hu'mxkà, volendo allontanarſi da quel- 0.317”,

l'ombra düìè ſcritta nel titolo l. N, R. l. mmm” mp” Se”. apud

ora-m mmm. fugare íflflb‘amr. - . (Maffi/3x1,

~ ~ 15‘, Ma eozîn-ìaccorñder'cmo quelkncíëo di Sean Manco ,

‘ Z z á :41.
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a ar. Dou’eſpreſſamente registra.: che'il Redentore gradi}

Manin”. ua nel ſolenne ingreſſo. ch’ei fece in Gieru ſalem me,questo*

titolo di Re, e l'accoglienze rèali {che gl’era-tſo fatte dalle

turbe ?ſtub-e autem , qua' pra-'cabinet , è* fiquzbanmr,

elaméz'banl diem”: :Ho/3mm fllia Dauid ,2- bamdió‘m qui

‘ _ vm” m :nomine DominièDiuinamente 'ſcioglie la diffi

D.Hiìar. colta, erconc‘hiudequesto diſcorſo-S. llavio: Miratmdicg

eau. in . egli, chi ſono quelli ,che danno- il titolo di. Re ;e ſanno

Matt.” questi-regali oíkqui al Redentore;e: restare:: affettionati- -

à questa virtù dell’humilrà . Pum‘ H:bmw-ü' obuimmns
Domini-'m , dum”: H‘oſhnna'v. *Puäri ?dunque l'huìmilea è

quella-che dail titolo di Rè meritamentq Christo ?L’ae

‘ certa, perch’ella-ñſolaſingolarmence ſoblima.: Pwni‘jumió

qui mmm-5mm”: zp/ä‘clamaze, ‘ i .-r..

PſſÎEhffſiLA FERIÀ V.

' ‘, ,Della ,Domenica IV.,
I - i . 7 `› _ 7)" ' i `

Eau defimáì’useffereóuturſihw 7mm” 7714]”:* *ì — é! hub-vida): erat- .- Luc… A7- - i .

Aggionandoil Rè Profeta 'de-l patrocinio, che preſo

i ~ . harebbel'ineamato Dio, dieutti_ ídetelittilm biſo

Pfir 5'5’. gnofi del mondo, e ſpecialmente delle pouere vedoue, e.

vmeſchini pupillhdice nelSalmo 1 55.D0minm-mfl0dleñ,`ad~.

gmahpupiliumnÒviduamſr4ſhipiet,,.ó< viar-pm-axar-uqa Î

diſperde:. Aiesta profetia. ſi vede eſſer stata da Qhisto oggi}

perfettamente adempita ;poiche entrando nella Città, dl

Naim , Città, ſorastiera, dou’incontratoſi- in vñnñ-'infeliceu‘ ,

giouinetto- che ſopra funesta bara‘era da becchìni.potta-›

to aflſepellirſi ſuora della Città, giustal’vſanza de glñ'Bbrei...

ehe fuori delle terre ai morti durano-ſepoltura; e vedendo

F la'pouer-a madre vedoua aflìeme con numeroſa-moltitudi

ne de parenti,ñed amici accompagnaril ſuo eſtinto-varco

pegno; ſenzaeſſer pregato da gl’Apostoli ,ne altri db

quella pietoſa turba, nè meno hauuto vn- minimo. ſegno

dalla-ſconſolata madre_ s` vmaſoiameure moſſmedñmrtnegeñz

- "ſſ ì \ ‘ ſſ , ’ › Alga-4p..,

v . Oz, —.-4—-ññ—x< ñ
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tito dal ſolo vfficio di aiutare gl’affiitti, e ſegnatamente le

vedone, e'i pupílli` benignoconſola la madre: .:Mulin- ”a

lì fine, colla rñiſu-ſcitatione -del vfiglio: Adaleſrgnmibi di”

' ſrÌrge ; Ò- revediz qui ”ai manu”: , (9* corpi: loqm‘ . Anne

rando con tali miracoloſi ſoccorſi il profetica detto .- D0~`

mmm mfladit adamo:. pupillum, ”- Oldflbm/àfiipiu- Di

.questi offici pietoli da eſiberſi in prò de poueri pupilli ;e

delle dolenti vedone , ſeguitando li misteri del Vangelo.

distintamente ragionaremmconſiderando l’aiuto, che porfl

ger douemo ' .

1. Alla Giouenrù, coll’ottíma Edueatione.

Il. E alle Vedoue, col patrocinio, e difeſa. .

i . Neceſſarijſiima è l'educarione de figliuoli.,a-lle Città,

alle ſamegliealli Genitori , ed all'istefli figliuoli . Primiera

mente e vtile alli giouiní; li quali ſe ſono ammaestrati, nö

darríno ne i ſcoglz,e precipitiflche ſoprastanno all'età gio~

’ uinile; eſſend'ilſigliuolo qualNaue,che in ;questo vasto

oceano del mondo pieno di mille ſirti , ſcoglbe Sirene-o,

cerca ricondurſi al porto d‘vna q-uieta vcchiaia. Or chi nö‘

'sà, che vna Naue ſenza Piloro , e Gouernatoreè ſoggetta

à mille diſastri? Coſi per apunto ne ſauella il Sauio HU

prouerbi :l c. 30.1/iam ma”. in medio mari, m‘am vm in

adoltſhmn'a . Doue San Cirillo Aleſſandrino à propoſito

nostro coſi nobilmente diuiſa: Qmmadmodum Gaber-nm

tor , non/empa- ”dit ma!” ;ſed round promm ohm-Hem.

l

D.dm”.

[.dc Virg.

.Plutarco.

Tra”. ;0.

D. Cyril!.

“111gr. _

vnìmrſi: obſiflit umpefianbm .- lta‘ pedagogia, ”gibt-:aqua p

ſm” in mundo , nunquamndít , ”H ci! put-mm, mmquàm

'cymbam in libidinq/àm aiumdí razione”: :mp/71”: per-mit

n't ,ſtdſolaſemflda mritatit/pirim i” almmſublazm, ria

uum pmri . auf-em, mquà'bfo'rntìr un”. don” inaffl‘nſqm

pmrum in Forum: vir-mm per-dammi:. &AmbrogimVírí

”a :fl Iapſibm adaloſeë'n'ali q’nali precipitij annouera Plu

tarco : Tuta” adolcſcmtiumingmtm, amor-ia , ing/”um

*venti-i1 ,fi-rnpam'nc”mmc , alarm-ammeſſanon”. pota

n’oms ,Virgmum amor”; unitaria, Òw. '

' 2.. A questi {regolamenti ſi -diede in preda questo

Ziouinetto \. E’l prouo coli.~ Grande el'amor . che alli_

gli _da Genitori {i porta,- e và tanto vincolato quest'a

more demadri verſo ifigli . che Aristotele affermò 7 non..

' zronarfi maggiore amore . quanto quello de Genitori

*Z z‘ _ 2. verſo

Piram'. dr

adm
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verſoi ſigli; quindi-la steſſa voce fili”: .ſignifica amor-eng;

, eſſendo deriuata dalla greca voce , pbslor ,, che riſuoq-Èñ

na amante. ll dimostrò - chiaramente Demoſtene- quandoiv

hauendo perduto vn figlio , che teneramente amuſhoſie

piangendo per tal perdita oltre i termini douur‘i alia filoſo- '

fica graultá.. e perciòripreſo da vn'amico , riſpoſe : Ben-ſi

vede, che non folti mai padre ; perche non ſai l'amor de‘ ſi

gli, che auanza ogn'alrr’amore. Fenice preſſo Omero . per

0mm addirar vn’amor grande,<ed ineflabzilmdiſſe .- Er .mc demi.,

Ì/Ìad- tamquam poter /uum drlizu/ílrum . or’qucstoamoffſichc

ipadri portano aiſi gli,-è ſuperato da quello delle madri; le .

quali più de mariti lono amanti z e ne rende vno bellanla

gione Aristotele :è {FQ-amar” , quaſi-fin [un: cum ninja-“La,

Ari/$315, magi: diligumomu”; propter barman-r1 [tico: ara-ant,

 

` 9 ;,s, quia gennaio 'fabri-loſs :ſi ,magii , ,fo- magi.: l'è-iu?” eſe.,

ſum .z E per questo l unione , e cop-uia deil'huomo com*

donna( non ſirchiama patrimonio , ma matrimonio ,’ :preti-;z

dëdoíì'la denominatione dalla parte più principale, La .con

HHMÌLH dei Licij fecero vna legge , che la :nobiltà del eaſenoſin

hifi.. prendeſſe dalla donna . e non dall’huomoz ,Viestelegge ſècetoaltri'popoli , per quel che' rapporta Volpiano(

 

' 7 Vlpmn Perciò Dauide volendo eſptimer l'amore ìimpareggñiazbrilfrs

che pottaua al ſuo indiuiſo amico. Giona”. diceua, che lo

Amo: 3. amaua .con amore dimadre. E ll l’roſetiz-Am’osi e Geremia

"Mms. per addirar vn sterminato pianto,--.comeñprocedtëoscxAzar

 

ineffabil amore ,lo chiamano piíto-ln-Îmonte‘di figüodſ-ñníw

geniro: luc‘îum vnigemri. Creſce vi è più-questjame ne~l~

le madri vedoue verſo gl’vnici pegní ,nelle quali, temono

, ogni minimo ſoffio,che non glielo halabíno a portar via:

Pim-L5- Eſi‘änímà natura comparata/'radice Plinio, Vr uihilraquì

'P- l* amore-n imam › ó* anemia! , qua‘w canada' mates a ſich:.- ,

dalla morte del marito questa pouera v'edoua ., é credibi-;ñ’

mimo.” le., che cominciaſſe àremere della -vita’sdelſiglio, Niflmo:

”mumm- dice che questa donna hauca quqsto» ſolo, ſigliozallattaf

f_ 3 9. ro,come quella che ſuor dl modol amaua ,-e temeua delli ~.

ſuoi diſaggi : Hum/òlum ”Heuer-ae- .- Eſſendo dunque ſ1

glio, e figlio vnicoied vnicodi-vetloua, ſingolarmente alfa

lattato dalla madre, biſogna inſerire,- cñhìegli non foſſo eidn- :›i

cato dalla madre,la quale remendoi'ohe lîarñiafflr ſole glielo ,i

rubbaſſe, gli dati-'e ogni ſorte dtliocänjìaie libere-ì.: 11 ;rtl-mu

' - . - - 3. Onde
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3. Onde il Cielo non potendo ſoffrire vna tanta sfreua

tezza di vitrre gli troncò lo stame della vitaflfacenjulo

morire nelli confini della adoleſcenza m tempore non [2-9.

(Eesti misteri,cred'io, ci vogliinſinuare quella particola

( br”) con defundîm efferebamr ; la quale non ſi v ſurpa.)

mai nella Scrittura ſenza euidente ſignificato di gran no~

uità, giusta quello : Erre ,Ad-m1 , quzſi vat” ex: nobis f.)

Hz” MZ: Ece‘e muli” in :mi-m pecrarrix ,' ene quer-:andò

amnáuLrwmr'Tr-.Ma qual _nouirá ſi poterla axnmixare in vn

deſonto portatoà ſepellrrſi; ſe questa vista è quotidiana…

ed ordinaria , e non può recar .merauigliai Biſogna dire.”

CHL:.

La:. r.

che il Vangelista vſaſſe quella voce, Ein. accioche i pain'

remi apriſſero gljocchi , e con rider-alieno , :che

iii-netto doueua Vl'uet‘pièì tempo 5 .le la ſua madre non foſſe

questo gio- *

stata traſcurata nell’educarlo . E vperò molti hanno ſaggia- i

mente ponderato per qual cagione ilReden-tormhauendm ſi

lo a riſuſcicare, e gi: fatto fermarîil fcrerro ,non lo' chian

maſſe a vita , col proprio nome ,.come fece con Lazzaro;

ma voleſſe chiamarlo., giouinetto; Adolrfiem .tibi dirn

/i-rgr; edhanno riſposto, che ciò faceſſe per dar á diuedere

la cagione della ſua immatura morte ,la

ſua steſſaadoleſccnza ſregolata, e diſſoluta. Corroborano

questocongetcural diſcorſo quelle parole: E: dedir Him”

ma”: ſitu . Non s'vsò miga questa cerimonia nella riſu ſci

tatione di Lazzaro? Non leggiamo già che lo conſe nast‘e

alle ſorelle? Vi dirò = Lazzaro era huomo fatto , alëoluro

dalle leggi dell’educatione; non coſi questo giouinetto , e.

però Jedi: illa-n 1mmjim; quaſi dícendoli : Ti restituiſco

il tuoſiglio, auuerti bene ad alleuarlo per l’auucnire nel ti

mor di Dio.

quale era stata la A

4. Che veramente lddio castighi la traſcurata educa. _

rione con infermità, e con-mortircpemiine delli steſſi &

gliuoli, non mi ſarà,` malageuole à prouarloui . E preſenta

to al Redentore da vn pouero padre vn ſuo figlio ſieraméñ-`

te trauagliato da vn’aſpro demonio ;e lo prega a volerſi*

degnare di donarlo alla pristina ſanità: Magi/ter analiſi

Iium mmm habent-*in /piritum »mmm , e per ind’urlo mag-r

gioi-mente a pieea,e tenerezza , gli eſpone tutti li diſa gi, e

pene, che il meſchino per opta-di tal demonio era fo zato '

quañſi a giornalméte patire: Qui obimmguè apprcpmdcrit

. ſi eum
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m’m, .el/Mil ſlim”. Ò‘ſimmat, ”ſir-id” dmlibm , ó- anſi;

ſunda- dixi dtſhipulirſùirmt eijr-ermhò- non power-unt; fi

com'in fatti que-l demonio dimostrò , auuerando. quanto

-l'inſelice huomo raccontato haueua; poiche apena ſii ve.

/ duro da (hristmche statimfln‘ritm cantu-*bauli illam, ('9

clr/m in ”rram mlutabamrſpnmamfiiò veduto, Christo

intcrrogò il padre: Quantum trmporir cſi, ex quo' ci la”

` amd” ?riſpoſe : Abmfantia . Entra rn questo paſſo San..

D-Cbryſm Pietrogìriſologo grandemente merauigliandoſi di questa

interrogatione di Christo: äuamùm impari: cſi , m quo
.bar ”ſi “ad” ì E non egli forſi il Redentore, dice i-l Santo

quell’anflqnm diemm, a cui ſon note . e preſenti tutte le.

differenze del tempo P E chi meglio di Christo poteua ſañ

per il principio, e l'origine di quell’inſermità; ſe egli fieſſo ,

n'era la cagione efficiente ?E riſpondemhe 'vna cal diman

da fece il ſourano Medico , non perche egli non ſapeſl‘e il

tempo.; ma per toccare', e correggere il padre ; a cui era ac

,caduto quell’int’ortunio per castigo della negligenza vſa

ta in alleuar il ſuo figlio: Rzçùinipaffioni: tempra:. auóîor

paſſioni: , medina paſſioni: , tempus requirihnon *vim

ſmnnſéd *ve [rima, nç/r'imtìbm prodaudmiqyì interroga

zione tempra apcrihaxaumpandir, ”uo/uit infanzia”, *v8

.L‘

tanti malzeaaſa‘ non tangaxſobalcmſhd parent-*m . Si c0!, Ì

nobbeincorſa in questa colpa la Canarieada quale ve- -.

dendo rrauagliara la figliuoia pure da vn demonio, in.. .

 

pena della ſua traſcuratezza vſarain virtuoſamente-alsle

uar'la, ſe n'vennc da Christo , manifestò l'errore,e ne chie

Mtmzms ſein perſona propria -il perdono, dicendmMgfir-eremlì.

’ fili Dauidffiſra mea e ma” aida-mama wxatur. non diſſe-i, *

.yu-ſm” ſil”: mm ma” a‘ demonio crea-ata , ma :miſera-n

'ne-”merce che ella eracagionedel tr’auag‘lio della figli

, uola . inſinua questa ſpoſitione la lertera‘Siriaca ,mentre

Vekz‘ 5,, traporta z Mfſèrerr ſuper ma; ma più chiaramente vn

(Pad-Phi. Spouitor moderno: Mzfirere mn' , quaſiſuper man-”ml- .

;,PP. pa”: Cbriíîi miſi-ritardu: radar”. , ( 'îtì‘ L -_

* 5. ll castigo peròpiù frequentemente vſato dalia_,diui~

43,54, na gíuſtitia'è la morte repentina', ed miniatura delli steffi .

,M44- figliuoli. Nel 4. de Reg! àcap. z. legg

piro in (Cielo, ,ſul monte‘lìetel_ 5 ſu vedutolda fllflflíflíflüîtí) o

` — :qua-`

iamo , che ſalendotutto ſconſolaro Eliſeo per ,la perdita-del caro Maestro ra~ Iz

\



Della Domenica IV. .té-7

li quali chiamando gl'altrhginnfero al numero di quaran

ta due,e più; e tutti vniti , vſcirono fuori della Città ac-v

compagnandoil buon Profeta con villanie , ed ingiurie-n'? -

.Aſi-mac value , aſi-en le 041m. Sdegnoſſi. per tal’ingi-urisv-r

Eliſeo, e li malediſſe : Et ecco, vſeiro due Orſi dal vicino

boſco, li quali diuorarono tutte quelle ſchiere de fanciulli::

. @da cum reſpexffli, vidi: (0J , (o' mali-dixit m m nomi”,

Dammi :. egreffz’que‘ ſu”: dna mſi zie/Palm.. Ù- larerauemnz

”e ei: quadragmm dm” [mero: . Era forſi grand’ingiuriau

questa ,degna di sì. riſentito castigo! E. poi quando l'in

giuria foſſe stat a graue in ſe steſſamon ſi doueua stimar ta~

le, mentre era fatta da ſigliuoli incapaci'di malitiazpoiche

San Gio.Chriſostomo stima,che non paſſauano-i dieci an- ’ (K ' ,
ni .- Brani cantù!” dem” minor-mn; Anzi l'Abulenſe tiene, D'che foſſero minori di dieci anni ; e ſi raccoglie dalla Scrit- l‘lìſ‘ì'ffſſffitura, la quale lichiama fanciulli-piccoli. Oltre che il Pro* “"VìV o

ſeta non ſi doueua mostrare coſi riſentito , e vend-icatiuos. 'mf'

etiandioche le villanie foſſero graui , e veniſſero dette da

perſone giudicioſe. e prudenti . Li Santi Agostino , e Giu~

stino Martire dicono, che questi putti haueuano’ impara- i _
te que lt’in-giurie dalli loro genitori , li quali erano nemici /glzjîì'

de Profeti diñ Dio, e però il Profeta volendo l'vni. el'altri- E” d'n' p

castigare del mal’eſempio dato a i figli, e della negîigenza- qb' "a o"

in alleuarli, puni coſi stranamente questi fanciulli, che per ‘ —'

og-n’altro riguardo ſarrebbono stati degni di minor casti

go- Quoaiam ea verba pani a‘ parmn’bm ſia': , qui ſempe"`

mr- Propbetai inſesto animo eran! , didieiflnt ; ideineo‘ He

li/'èm mdeliberomm parent” eofliganii , dice Giustino,

.Añnzi S. Agostino ſoggi‘ugnemhe vna ral’ingíuria diſſero i;

fanciulli per istigatione de lor padri: Tom rem, etiam..

&Angri/2,

v parent' ibm ,ſail infligamibmfeeiffè ”e ”di/im:. Manife- ‘

Bi pun-i illi non' clamore?” ,ſi boe ein-um par-”mimi diſ- >

plieereflei pei-ruſſi: parunlir ,maiarem rape-re”: diſcipli

gan’aó’ moriſiilommfieret diſciplina Partanna-Non men

eu-rioſa è la difficoltà , e gratioſa la riſposta, che fa S. Am- D, Ambra/L

brogio, intorno-alii ministri diquesto- castigo ,che furono Hexamer.

gl'Orſi: perche più tostorſi eleggcſſero questi animali ..eu [Lr-.a4.

A rionaltriatanto più che quella-Prouincia, ſe prestar fede ſi; Lyra”. i”

deue a Lirañno, non-v produce ſimili fiere P L’orſa , riſponde.- 1.12…gg..

11 Santo., beuehe fiera inſidiante , e cruda , nell'educar de.

- - fl gli.
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figli però è ſpecchio dell'ottíma educazione ; poiche par

toi-cndo ella ilſuoi orſacchi difformi, e ſconci, non ſembri

doalrro , che vn pezzo di carne, fenz’ocehi . ſenza naſo,

ſenza zampe, e ſenza niſſuno membro, e ſegno di animale;

Eſſa qual diligente maestro collo fcarpello della lingua eo

ſi ſi porta, che zampe,.e occhi, e naſo, crucce le altre parti

di figli _nuouamente lor forma. Voleua dunque la diuina.

` Giustitia‘ inſinuare quefl'auuercimento : .Q234- animali-z_

ad mfòrmandoxfihoi neglcmram, mami cxptrirmmr m

illo-'um interne-uan: 1150”:: e di nuouo : .Qnm par-mt”

Him-”m pucroram non bmi inflnmram[1110:, ma mſi”

imita” eran!, quorum exampla filgj non eram/zquuti,jua,

ſuarumqáì [tb-:mmm damno , caiwptigm’: crude/nanni_

”aperti/unt. ‘_ _

6. Anzi il Signore il più delle volte ammazza ifiglí

prima che giungano all’vfo della-ragione 5 ſolamente per

che prevede. che i padri hanno da. traſcurare la loro educañ

tviohe. Rifoluto lddio di dar l’vlrimo eccidio alla Città di

Geruſalemme, ne' d’à la eommiffione à feí Angíolbloro co‘

niädaudo che n’ö vfino con alcunopictà , ò riſguardomhe

ſcorrino turca la citcà,amma-zzädo vecchi,e giouini;le ma

ritare,-,e le vergini, li steaî teneri , ed in nocenci fanciulli:

Tr anſi-.fe p” mediä cmitatääzpercumeman pan-at 0mila

veder , neque? mzſermmim-/më' adoleſcente/mn , Ù- «virgi

m-m , farmi-rhum , ò- m ulifl‘e: inter-fin” *v/qw’ ad interm

cwnm .(_ ho s’ammazzinoi vecchi, li giouiníde zieelle, lei

madri- váñbene, ó clementiſſimo Dio; perche-quelli ſono

capaci di peccaro-,edhanno potuto offcndere la vostra_

bontàzma qual colpa,e craſgreflìone hanno commeſſo l'in

nocentí fanciulli? Mi fouuiene delle molte ', e varie ríſpo-ì

ste", c he s’adducono; opportuna peròe quella del Scoliaste -

Greco, il quale dice l Che Iddio fece vn’atto di clemenza,

ed vsò miſericordia in far ammazzat- eciandio [innocenti

fanciulli; perche fe viſſuti foſſero , e giunti atll’vfo della 'ra

gione; come ſor-to la cui-arde' traſcura” Genitori, precipi

tati [arrebbono änch’c-ſiì nelli medemi peccati de padri

onde harebbono poi hauuto più fe-uerofcastigo in questa,

e nell'altra. vltazorsſhdíſiè lddio s'vſi clemëza c6 questi fan
ciull , es’ammazzino prima-c hearriu-ino all'ſiefereitio della

logico:: `.,. per n-îmdouer foi Vla: con effl- più a'fpri ”Mg-hi.:
. ffi l‘ . i ~ l Par.
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Pan-aula: eccidi”; non parte: ”miu-.r w/Immquì i'm-firm;

mini a Prob magna miſericordia, ſoggiugne il Grecoflrmz

quam in viti/'r Maleſia”: i ~

7. Non voglio ìndugiare nel biaſmaril diſordinat’amoa

le, che ſoglion’ordinariamentei Genitori portata i figli;

origine d'ogni lor ruina. Si com'era quello della madre di

Nerone , a cui eſſendo stato pronosticato , ch'il ſi glio ſar

rebbe lmperadore; ma con gran ſuo danno , perche la ſar

rebbe morireyvbbriacata d'allegrezza, diſſe : Jil: mro‘ at

aida!, dùmimpcnt.,'1`al'era quello del Rè Tolomeo verſo l ſi bw

il figlio, amandolo coſi teneramente , che più ſi rallegraua l” 6* ‘

d'eſſer padre d’vn figlio Rè , che d’eſſer’egli Rè . Plutarco " '

afferma : Vidi pair”, quxba: amor nimim , eau/'a extim,

”è amarmi . D’vn tal Cirillo Hipponeſe , ſcriue 8._ Agosti

no, che haueua vn ſol figlioi qual ſouerchiamentc amaua: _

Da”: eipouſiaumfaeimdi omnia. quer Flame eſſènaper lo D A”

'che eſclama il Sáto .- 0' Pam-m” amar moi-riferiti {ò grati- ſu: 3 gád

dirſi-'mmm pcrditialà doloſa lióoriarlEo-n filiorſa di- 3'

un” ama”, qaoiiiagulan Fromm”: : dimm car amar-(.1, *

quibmſh/pmdm [mmm l intendete padri, e madri .3 dui”:

v0: amg” quibaJſu/pmdia Parati: .P Vi *ricordarete ſenz’

altro (per questo il taccio) del caſo di quel gíouinetto Ron ,

mano, che raccontano grani ſcritcori,Boetio, San Bernar- B0" 1 da

do ,Gcrſone, ed altri. Caſo più ſpauentoſo ~racconta San.- djſhfi'b'al.

Bernardino da Siena eſſer occorlo á ſuoi tempi in vna ter- c_ 2

ra di Barcellona vicino al Regno di Valéza,i1 quale ſi può 13.3"”.

diffuſamente leggere preſſo pio Scrittore dell' Ordine di di mi m,

dl S. Agostino. l".` l 7.

8. Oſſeruate attentamente tutte l'arriònide’vostri ſan GHſiLP.

ciullí ,perche eſſe ſono pronostici della loro ſutura VltéL» fi…. m f;

buona. ò cartina. San Gregorio Nanziazeno dalle attioni 0m. 53_

troppo leggiere, e ſconcie, che notò in Giuliano A postata, 5D* 34m_

mentre gíouinetto attendeua con eſſo alli studîj in Atene, 5m apud

quaſiinkallibilmente pronostico la ſua futura vira,douer yum”.

eſſere peſſima , e ſcclcrata, onde dice : Me mamm ipjzm ,-n

'interi/tantu, ”quì incredibili: que-20mm mami: emotio- Va

nm :[firitbal; e doppo hauer raccontati alcuni vitij gione

-nilíi ſoggiugne: H”, m ron/pmi , ”anni proloquumi D, GHZ,

jam; qua/{malaria Romanorum term mmie lPer il conó, 974,245!.

-trario alcune buone attioni, e principij di virtù, e diuotio- 141,4”,

’ A a a ne.

ednnpmr.

&ll-4d"

Dian-Nir. -

Tim'. a,



Barona”;

1 06.

.Pfi7‘o

Pramac.

nu. I z.

Georg.

Agr-ia]. l .

da m”.

Planar. Jc

:due-fil.

Virg. Elſ

T1420.

370 Perla Fei-ia V.

ne, che ſi ſeal-gono ne i puttí , ſono preſagií della loro turn:

ralodeuole vsta.Gregorio VlI. Sommo Pontefice ſd figlio

di vn falegname 5 nato in vn vile , ed oſcuro castello della

Toſcana. Da questa ſua vilta di naſcita prendeuano moti

no licorteggiani di calunniarlo ; di doue cauar doueuano

argomenti di lodarlo. edi ammirar in eſſo la potenza della

diuina Prouidenza : 2714M cui-;nation (per vſurpar le pa

role del gran Baronio ”e bi: :lun/”mt ſigma/iu' A1701?”

Iatm z stante,che Dio stila con vili firomenti operar coſe.
grandi.0ra mentre il pouero padre lo aileuaua nel tiſimor di

Dio. inſegnandoli con ogni accuratezza nelli teneri anni

l'oratione Domenicale. e la ſalutarione Angelica ; eſſendo

il fanciullo di tre anni . poſe inſieme diuerſi legni ſegati , e

lauorati dal padre perdiuerſi lauori, coſi aggiustari . che..

veniuano a formare c5 merauiglia di ogn'vno,ehe paffaua

per labottega, queste parole e 'Dommabor è mari v/qm‘ ad

ma” . Diſcifra questi pronostici il Sauio: Ere/rudy': ſui:

ìnnlhgìmr pu”,fimanda, ó- nr‘îá limtopera ci!” . Delle

miniere de metalíli fauellando Giorgio Agricola, dice, che

il monte dell'cro , e dell'argenro ha na cei-ra vena afiarto

naſcosta, la quale non genera, eſſendo per ſempre Rei-ile,

'ed infeconoa.Brami ſapere, ſe l'età del tuo figlio habbida

efl'erd'oro. ò d'argento , mira alla ſua parità puerile ; ſe,

le ſue atrioni, ed inelínarloní ſono din-ore, ed immacolare.

9.\E. ſe questi principiì foſſero nö in tutto buoni. ſei tea-~

mito a renderli buoni c6 vna diligëte. &Marione-Plutarco p ~

vir-améte pfige certi padri,e madri che ſi ſcuſano, dicëdo:

li nostri figliuoli, etiandio fanciulli ſono indiſciplinabili;

ehe ſia deſſi , quando ſaranno grandi ?dice dunque coſt

questo grand'huomo : Vt ma!” agrestt‘ aſa ?aa/:macina:

agra , mala quidem ip/à [im: .ſr-d mmm ſigaoſa’liris , é'

vbcrírſhſi : St': ”iam i” pmra animi quidem uffa6h” perſi

mali. organi” ingenium mm mala”: ,ſi fluida: ”Bo ihih-z

”mo- _

ro. Gran enra verſo le tenere piante , e l‘innesti preſcri

uono i profeſſori dell'A gricoltura; e Virgilio nell'Ecloghe

doppo haner ordinate tutte le circofpettioni, eriguardime

rende la ragione : Adeo‘ ci :mer-i: conſt-eſca” malxum‘ (f?

- Dell’educatione de figliuoli altreſi. dice Platone: Cam/mf

tantum mi”) :ſi , prima”; dr jp/í: iam-mbar _rm-am [uſi-i3”

PGT!)
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pin"; 'ot quam ”primi moda”: , fuma-imola!” dn” a '1-'

”alam naucllarum plc-”mmm prima” cul-am ago” . al; Cuffiad- l.

ſiodoro introduce Teodorico , che coſi eſorti i Gori: Pra. r 4p.”,

duri” iuum” Wlſil'al i” mar-n'a”) diſciplina!” ,* ad”: quod Vtg1”. t* _

i” iuumtunnon dr/ììrur, in matura una” ntſc-'tur- . E Ve- 1.4,

getio non s’appone al contrario , mentre dice: Incipit”

”unpub-*rhum ad adr/:Bum eogmdam ”ui/ur ignora:: non

”aim tantum nlrn'ùr,ſed imamptrfifliùrimbibuumr,
Diodar.

_ ue _
:ii/mmm* à pum'r . Vdite quello che ſcriua Diodoro defici- .ſi‘Mfl‘

donne Balearici, e della loro peritia nel tirar le' pierre .* ”d

”Bè lapidi: propri/unt. w raro‘ effugiat :Bum app-*mu:

10””, quod n'a, romìnuì à pun-ma uſa: pub” , a man-rbt”

ad id ”norma :addii: ; ímponunt mimſhpm‘ ”diam li

gnum pammfignum, quod iaéì‘u [Maul. mquì anti ”bum

“piu”, quam pane”: lapide ein-'71cm pro ”bo[mmm . E

però diceua il diuin Platone = ..Astra/:ant ergo à 'pun-ſtia,

dolore , al volume” ”Bè moum‘ , w d principio uſquè ad

ram-”num vi” oder-int , qua odlſic apart”, ó* ammt , qua

amaudaſunr . Virgilio da vn ſignificante epiteto alla gio

uentü, chiamandola , ottima : Optima quaqm‘ di” 'ni/”ir ’

morta-'ibm ami prima fug” 2 non per altro dice Seneca ſi

chiama ottima , ſe non perch’è capace d'ogni virtuoſa_

diſciplina: Qua-*è optimm quiaiuulnn poſſumur :ii/ur:.

1 t. L'altro mancamento , che da padri ,e madri per ot~`

dinario ſi commerte,è,che tutti s'impiegano in accumulat

A figli, quanto più poſſono , beni, ,e ricchezze temporali;

non curandoſi , che restino poueristìmi , e ſprouedutistimi

delle virtù ?Deplora vna tanta pazzia, San Gio: Chriſosto- ’

mo : Vtſundm/í: oprimumuuáîi malimur.ccurumquod

nubi: rbarrfflmum omnium :ſi , omm‘nà negll’gìmur , mquè

mmm”, quo paóîaſiltum mffirumſiddi rmpr’am vira pn*

mmamm , qui ,ipſiut meri , üffifllîrì pudifl'flam poffit 3

Igflur nobis pcfflèffîonum cura diporto” gua‘m ”rima-iu;

illa grafia comparanturî .Quad profeéîò aé/iardtffimumo.

atquèflolidifflmum a . S. lſidoro Peluſiota attentamen

te ponderando quella formola , che nell’orare , preſcriſſe

il ſourano Maestro a gl’Apostoli :Sic ”go e10; ambiti:: Pa

t” noli”, quiu in nel”. /äuägſivflur ”0mm tum” , adue

”iui rcgnièòc. Oſſerua, che non ſi dimanda altro,che gra

rie celesti , che beni ſpiritualiflhe ricchezze a ed ínrercſſi

' ’ A a a z ſpet

Flat-1.,
d: leg. ſi

Vng.

Bmw. 1o.

D-Cbry/J

[zo-miu ep.

3.44 Tn”.

D- ſſidóro

Pal-:palin

Waſte.

'Hd-9
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371 Per la Feria- V; _ ‘ ì

ſpettantiall’aníma ;percioche l'amoroſo Padre vñiiuerſale ~

vuole . che de beni ſpirituali prima , che de temporali, fi

deggiano arricchir'i figli: Orario, quì Daminmdiſeifmlir _

damit, nihil ”rr-mm” haben/ed omnia twhflimó' ad ani- .

ma militari-n :md-mia; non mi”: imperia-71,710” op” Ò-e.

non almd guiaquam :x _17: , guai cità flat-“fitti”, poſìulare

tz. Hauete mai oſſeruata la ſerie delle benedittíonù‘

che laſciò il vecchio lſaac alli ſuoi figliGiacob, Gt Eſau?

A Gíacob giudicato per l'arteſicio delle pelli delle mani.

Eſau, diſſe il Patriarca : D” ”bi Dm: de ra” cali , ”- de;

Magnum-terra, abandamiamſmmmmëy vini, (o- 0/a'.

Di qual tenore fà la benedittione . che doppo tanti con

trasti, e ripulſe ei diede al pouero Eſau E Erre in pinguedi

m term, ”- in ro” :urli .de/up”- eri: bmedlóîia :ga ., Dun

que, dico'lo, ſono vguali , e dell'isteſſa maniera quelle due

benedittioniPMa chi nö sahche quella di Giacob ft‘i buona,

migliore , e ottima , pz opria de gl'eletti;ed_in quella d’Eſau

conforme dice Tertulliano, era contenutala bened-ittione_

dc gl’ernpi E Come dunque le lrenedittioni s’accomuuanoz

indifferentemente a i buoni,ed a li reprobi P Diuinamentc

ſcioglie la difficoltà il prefatoDotrore, il- quale oſſeruando

la ſerie, e l'ordine dell'vna, e l'altra beuedittion-e , troua in

eſſe vna gran diuerſità . Notate, dice egli, che nella bene

dittione di Giacob’prima ſi nominano i beni celesti ,.e poi,

quelli della terra, dicendoſi = D” tibi Dm; de ra” :am , e

poi, de Pingu-dine mm. Non coſi ſi benedice Eſa… a cui

s’augurano primai beni temporali, e poi i celesti : Ie pin

guedim ”rr-e , e finalmente , ”- da rare cali da ſuper m':

bmèdié’r’ia Eſſendo che alli veri, ed amati figli , de quali fi-`

gura era Giacob , prima ſi deuono procurar i beni celesti,

Terl- Lg. e ſpirituali, e poi quelli del corpo-e della terra-*inimfflmr

eö’hMrrrr. ”mio tfiflrueîura benrdie‘ìiomt ipſhmm. Na‘m prima pro

c il”. wriſſr‘a m’ltffiir gli rari: -, ſèmnda :arm-e opimitatir 5 Ia

cab mi”: dilrxi, E/atá autem odia babui. Cas-rerum .ad .Estm

promitliç bmrdir‘iiamm ”rr-”rum . dirſi-«Weil rceieflem : da

api-'mixare ”rm eri: bmadie‘íio ma. e’j‘ in to” eos-ii, da”. ‘

r 3. Diciamo qualche coſa della cura , chedeuon’haue

n.4025”. re ſpecialmente le madri verſo le loro~ ſigliuole. SLAmbro

Lde Vhg. gio dice .* V irgo , Dei domus ;ſi a murs”: paranza”: .lc-"mg

d> u l r, i
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latin-n raffinati: : Virgo, matrix boflia efl, mi”: quotidiana

_flirt-{ſiria ira divina pia-“att”. Dunque in feriamo noi, ſi de

ue d’vna Vergine hauer tal cura , quale ſi hà della caſa , e.;

tempio di Dio, e dell'ostia, che ſi conſagra P` An non ahſhr

dm” qst , ſog iunſe San Gio: Chriſostomo. domum ruinam D-Cb"]ſh

minitantem ”himpemniat impmdtnm ,fahror atmſſen- 50-” A***

ter, dmr‘què nihil nonfatimtmDomnm autem .Det 0mm_- 'MÙSW’ -

Dei Dom”: :ſie drhet adahstentit anima) m valga” qui- “1W

drm digmrt’ ”tra P Fauellando la ſpoſa de gl’occhi del ſuo `
diletto li paragona à glìoechi delle Colöbe,che nidificano i

preſſo gl’ampliflimi torréthe ſmiſuratiſlimi lachùoruli tim'

float ”ſamba/up”- rum/0: aqmrä- .. . qua reſident iux- Can-5M”

ta‘stu: tra ulc’nſſtſſma . Origene ſpiegando queste parole, 12-; _

dice , che ſi troua nella Prouincia della Palestina vna ſpe- OME”- m

cie di Colombe,che nidificano preſſo l'acque,le quali han- 51"" 19"*

no quest’istmto dalla natura;che mentre gl'vccelli grifagni.

vanno in gironda, e in buſca de lor colombotti; eſſe ſpec-z

chiandoſi nell acque preuedo no leloro venute, e depreda` ~

menti dalli circoli , che veggono nell’acque chiare, e coſi

rimediano ai caſi loro. Coſi ſollecite deuon-ñ'eſſer le madri

delleloro pure, e cädide colöbmmirando d’ogn’intornſhſc

per eſſe ſuolazzi qualche Nibbio rapace; mai da quelle per

breue dimora diíungandoſi. San Girolamo ſcriuendoà Lc- D. Hiera.

ta,dice : Si ſollecita pra-”det , nefih’a permti’amr à Vipera,- ad Lam”,

un* non aaaem cura prahiheat, nè frriamr d malleo 1mm”

ſi: come, m' hihat de anna calice-73 :thy/ani: i ni tgredt'amr

mm Dina, Ò‘ mlit Wide” filiat regioni: aliena ì Sentite.

come la steſſa cura raccorda lo Spirito S. : Fi/íç ”hl ſw” .3 Lie-:17.72.

jet-'na, 'carpa-ſtilare”: (7* non nſirndau hélarem121mm ”mm 1 6.

miri/'lai Si rammentino ſpeſſo del caſo occorſo all’inſelice (ie-2.53.

Dina, figliadi Giacob , della quale dice Cirillo Aleſſandti- D.C)/rili.

no : Vide Dlfldm ojqaè aaeò eañamfitflſſe, è- oirginitattt Alma):

arn'ammtum ”rmmffe , u’ùm m ”herria-"cala pan-u' mrſhta hunt lo:.
afl-,flvhi mrá exzuir , (9- mm {arterie mulſiierihm cancer-eſſa,

iI/iro‘ ad inn/Yum, eius' :autunnali-e ttt/itato. ew’flerdufla cſi?

Questo medem` auuíſo- ſi compiacque dar‘alle donne di

Gieruſalemme il Redentore: Ema: [item/aim; name/1c” Luc-2;.
ſuper mr', ,Kc-.1' ſuper MHP/Aſian, (g- ſup”- fiſzìoreefaìror , ò Cſo/.0rd. ſi

come ſpiega la Gloſa ordinaria : Vai pot-"iu ,mflramquè

pri-gemma diga.” `lat/rtfmammfontihm abbatte-ù \\ e ,

5, h . g . Lì.

/



374. Per Ia Fer-ia V. ,

ll. 14.. Non minor fatiga ſi dcue impiegar in parroci?

nio delle pouere Vedoue. Scorrete puri Vangeli, non tro

uerete mai, che Christo faceſſe gratia , miracolo alcuno.

ſenza eſſerne pregato s ò pure ſenza vedere qualfegno , ò

motiuo nell'interceſſori, ò biſognoſi di quello. Solo questo

odierno egli opera, ſpontanea, e liberamente.Del che ren

Non”. de ragione vn moderno Scrittore: áìqia @nm erat , que

Lune-cp; poi} mmm, Ùfilio erba remember: »mmm i” borſe m4

jol. x08. ximi vida-:mm conſolazione” dalai-unit :m bomin” dote;
rmtw‘, oiduai nonſpemere .ſed meri o ita/quì ab omni op-ſſ .

D.Ambr. preffione oindieamSAmbrogio nota vn'altro bello miste

l.6.mLue. to in questa riſu ſcitatione ; cioè che non foſſe fatta iu tut

to, e per tutto nella steſſa maniera , nella quale ſegui quella r

della figliuola dell’Archiſinagogo ; percioche quella auué

ne doppo molto indugio , e ſpatio di tempo ,come ſi può

vedere nel testo di San Marco a 5. All'incontro douendo

riſuſcitare questo giouinetto ſubito vien'al miracolo: Ada

Mare-5. le/eem tibi ditaffiergaQu-e tamen ”mio dim-eſita!” el! nm

mi.39. [a ?ſaprà pub/ici vida-e fili”: reſa/tirate” ; bio moumiur

- arbitri P Riſponde il Santo : Sed pato ,quod in eo etiam...

pielai Dammi der/.:reim- , quia oidua mat”- vniei non p4-

iiebamr mort”,- ó* ideo‘ , ”è ſiampliùi affini-eli”, mami-ita:

addm”.

D.Tb.l.a- 15. San Tomaſo dice , che ſpetta alla ragione del buon '

de Regim- gouerno , che i meſchini , ele vedoue , ſiano protette da...

Priano-1p. Principi: Più; che ſiano alimentate à-publiche ſpeſe .' Ad

15- lzonum regimi” perline: , w de eommuni ”ario prom'dea

mi* indigenti-e pauperum, pupillorum. è' vidmrum. WG

Plot. r a. sto steſſo inculca a Principi Platonenel nñdelle leggi, oue

,de lag. loro raccorda , che le cauſe de meſchini, e delle vedoue ſor

no cauſe di Dio',e però deuono arduamente da lor'abbrac

ciarſi. Bindi leggiamo di Marco Aurelio Imperadormch’

Green-ml. eſſendo vicin’á morte,ſi fé chiamare Commodo ſuo figlio.

z. barol- che doueua restarlocceſſore, ed erede nell’lmpero, laſcian

'Prine- i'. doli per raccordata la ſpcditione della cauſa di Druſia ve

5 9- doua Romana , che haueua col Senato : Commenda tibi

Druſiam Romanam , mi controller-fia e# eum Snia!” i e.;

poi ſoggiunfegli = Veri aflirman poſiíeflſili, iriginia anni:.

gain/eum in Imperiofiu , mmqiiam paſſi-m, oi olii-d 067i

daam, *vi-duo olio q’rmrimomam apud me habent; ”12103-4

”gu

\
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atquì ”iam raid: ſi” , o: ”170mm vìlmmmquì negati@

promoter”. è' cità expedia: .- Aiello medemo Principe in

vna letteramhe ſériue à Lauinia vedoua parimente Roma

na, ch'era stata di Claudinmdiccli : fDy ma perdoni-fl u

deſta-uno,- Dy" ma obliuiſmntunſimiabll'tmfmra.

PER LA FERIA Vil'

Della Domenica IV.

, Era! guida”: laflguem Lazarus à Bel/*Mia , &a;

loan. xi.

CHÌ brama vedere di quelle benederte anime purganti

vn viuo ritratto, non ſi diparri dalla conremplatione

dell’odierno caſo di Lazzaro . Poiche ſe l'anime del Purga

torio ſon’amíche di DiozLazaro altreſi è amico di Chri

sto . Se quelle non ſon’à perpetua morrc condannate: la..

moree di Lazaro non fù per ſempre ſeguita. Se Lazaro poi

'è iu oſcura tomba rinchiuſo :,l’anime del Purgatorio ſono

in buio carcere imprigionaresraſſene Lazaro lígato di ma

no, e di piedi: E. l'anime del Purgatorio hanno di tal modo

ligare le mani, eli piedi. che non ponn’operar coſa degna,

e merítoria. Se quelle all'incontro ſon’oggecro di pietà, e,

tenerezza: Lazaro è di cal miſeria colmo, che induce a..

piangere lo steſſo Christo . Quelle finalmente ſi ponno con

orationi ſuffiagare á preghiere delle ſorelle è Lazaro á

nuoua vita riſuſcicato. Noi dunque da si bello moriuo (bf

pinti di queste benederte anime ragíonaremo à fine di

porger loro qualche follieuo. conſiderando .

l. L'atrocicá delle pene, del Danno” delSenſo.

I I. Aumentare dalla ſperanza di vfcirne.

III. E finalmente il modo di ſuffragarle.

1. r. Delle due pene eſſenriali, del Danno,e del Senſo,

che lbfi'rono l'anime del Purgatorio, non ſaprei, á chi dar

il primato nell acerbirà . Della pena del ſenſo per ora ſane-l

lando 5 dico , e ſostengo, che questa ſia la maggiore , e la..

maffimache ſia ſofferta, ò che ſi poſſa patire, ò imaàinárſi,

~ - ~ a
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37 6- Per la Fetia V i; .

da che il mondo è mondo, e ſarà mondo . Muoue San B03

naucntura in termini! questa questione: An [rana Purga-fl

tor?” maxima ſi! premi-um mandi; e riſponde di sì recando

l'autorità di S.Agostino : Ill: igm: daria;- :ſi . quam quic

qm‘rá-ín boe ſeo-mo penuria”: z am' wide” , altri-*mire , aux

:og-tara qui: ponſí . E quella del Maestro delle ſentenze .

Hia animi igm': ,dr fi ata-nm non ſii, miri tamen grag‘

ai: :fl , :mellito-arm omnem ſiae-nam , quam cnr-*quam

paſſmſit aligui: in bar vira . San Cirillo Aleſſandrino

dice coſadi auuantaggio : Ciaſcuna anima del Purgato

rio s’elegerebbe più costo ſoffrire tutte quelle pene , che.,

hanno patito glhuomi'ni dal principio del mondo , echo...

patiranno fin’all’vltimo giorno del Giudicio; che penare

~ vn‘ſolo giorno nel Purgatorio : 'Mal/et quihbet mami-'am

D-TblJ-Pd ó'

q.46:ar.3 .

0*' 6

D‘Hflah

apud D.

Th.

TBM-n.

vſqru adſimm omflibmſimnl rxrrariari perni: , qua: om

tm bamiml ab Adam_ bui-uſque ”dimm qua‘m vna die in

Purgatorio mara”. ~ ~ -

2. ' Paſſiamo áu‘anti; D‘iſputa Sean TomaſmVimm…

Cbriflar abmerpiffiòm} /ùflinuerit : V:rum dolor paſſim” *

”ir Cbriſiifluerir man”- amm‘bm dolarlbuſj Se Christo

habbi patito tutti iparimëti patibili da creatura verunaxſe’ì

il dolore della ſua paſſione ſia il maggiore di tutti i dolori,

ch’habbii’: patito gl’huomini `z E riſponde coll’autorità di

S.llari0I. che questo capo chinato dice di,ſi:Vnigmimr

Dmad pcragmdíí 'mami[ua Sarrame‘ni’um , tonfizmaſſa ſc

omnegnam immane-'ampaffianum teflatur , mm inclinata

capi:: ”ng/it ſpirimm: Pari Christo in tutte le parti del

corpo, con tutti li stromenti più crudi, nei modi più fieri.

che mai‘pati , ò potè patire creatura alcuna . Ora tuttii

tormentilze 'paſſioni di Christo ſono vna tazza .vn bic

chiere , ih `paragone di quel díluuio de tormenti, che ſoſ

ſronolAnime purganti: Tramfir valium *Yin-m d mp:

ſono vn niente in riſpetto alle pene del Purgatorio. &Ber

nardino da Siena : 0mm: pre-*14, qua' paffium mrogitari in

3m_ i” m. ho: mando, da* parma Christi ,(9 omnium aim-ü martyrum.

lim/ir. r 5.
tftcmrnmqur creazurarſlm , (9* perſonam”: nihil ſunt rl

ſpeſi” pane Purgacarg . Lo 'steſſo dettato è dell'Angelico

nel loco citato nell'articolo 6.ad ;.rendédon’ancora la ra

gioneléèzia dolor aflimaj'cparara patient” perline: adſia

:amfi-mr-e damnationir ;goa mira” 0mm mala”) baia:

' — vita
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oím'ì. VaR-mm *dit-im”: dolorem Gbfl'jíi :Rc Mim-”1.4; `

ho” ”Myanmar ipſum dylan' anìmcfiponte. .z. , ~ ñ

;l Non ſi ferma qua l’acerbita di queste _pene r Son u

più grani, ed acerbe delle‘steſſe pene infernali. ,Cercanol

Teol'ogi, Se l'anime del Purgatorio ſiano tormentato: da.;

gl’A n geli, ò da :demand-Eli diuirlono in due claflizAleuni

vogliono,che ſiano cormentateëda demonispcQſiil Maestro

delle Sentenze : :Dimmu illo: hahaha” torture:: impara_ _ `

mi!, quo: haben-um imitato”: i” culpa ; :ume-:go ad. [m'- M’ZJ’ÈÒ,

cata quoquè omìalia imita”: ,ſin *vr pmi-zu . qua pro il”: **st-445. i

migunfnr, ”iam .in/liga”. N«guri quod illa Mim-cſi”: iu- :Bid-3 -bffi

fia, gnìrqtmm obflan -vìdexuz, mm 10b legata” demoni: Anal-M 9- ’

opera :alamitatibm anni”: :coſi tengonoBeda , GuglícL Culle-'m

nio-Abbate nella vita di San Bernardo,Dioniſio Cartulía- *4511-24-26
no,-e prima delli San Sineſio. Altri Teologi Yogl-ionmche DW'U’ſ

ſiano toi-mentare da gl’Angelí buoni a non parendo decen- Caribe?!

re, che quell'anime benederte. amiche di Dio,che_deuono 401ml

effer'ammeſſe al conſortio-de gl’Angeli, ſiano tormentato D'S‘Wſi

da demoni;ma bensì più (Pedicure-pare, che fiano tormenñ 'P44

tate dalli steflì Angeli buoni, li quali finita la purga, le ri

menino in Cielo. Sañlua però la riuerenza, che a questi grä

d’huomini ſi deue, ſieguo .peroral opinione di quelli Teo

logi, che negl’Angioli buoni, ne i cartiui ammettono alli 75^,- í” ,ah

tormenti deiPurgatonopiacendomi oltre modo la ragro- Sam.” 4. (I, q

ne del Soto :Ram iuflitínmn pcrmitmmxñóiáîonr oifiir ſ d .fl

post bam milr'n'amflfl‘bdamur, àquibm_ :mei-mt”. Nè me- 1m' ' '

no pare ſpediente, che diano toi-mentare da gl’Angcli buo
ni, de qualiñdeuono eſſervna volta compagni: Non 1m: 3'mm'ì4*

'7101[pi-*mu tor-lor” e rſuorum rizrium, qui iamìng’ralìa

conſirmali urti/”mmm- cor/rſſum i” . Da qual dunque
miniflro ſaranno tormentato l'anime purganri, non poten- ſi

do l’anima, rum/it aéîm corporir extm‘ :pſx-m 1m*ſe mm

raluèr mount, ſecondo fauella il Gran Sato? 'ſono rormen-` :JAVA-“'1'

rare ( chil crederia ì j'dallo steſſo Dio. che attizza con vir- PAY?

tù ſouranaturale il fuocmacciò tormenti l'anime purganti; '

e perche la mano di Dio accëde v. ezrouenta il ſuogo,auuie

ne , che i tormenti del Purgatorio ſono maggiori di quei _ ` .

dell'inferno: Vdite la testimonianza di Malachia 3.944# A

igm': mnfiannfrdcbil confirm.” ò* amanda”; argenti-m0* Mialaaba.

pr-rgabitfilío: Lucida' ralabit_eor quaſi mmm-:0; quaſi 4": …i
ñ- \ * ì Bbb gmmm "`

'\
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,A genna-n, ò' ”unt Domino offra-mm ſhrrg‘ſiu‘oín ÌMÙÌLÀ’

Ma qual motiuo ſpinge Dioà tormentar colla;ſua~ mano

quelle benedetto anime. che ſono ſue amiche, eeate? Moó'

tiuo d'amore , che ad eſſe porta, le quali vuole , che presto

vadinqà goderlo in Paradiſo': e però con. più intenſi a ati

tuoſi,e gagliardi tormenti le crucia; acciò ſuppliſcano col

la intenſione de tormenti la longhezza del tempo,che nel`

, X la purga conſumardouriano .~ Opinione fondata nella dot-

d'art” [0:0 trina del d'oro: Clementi-e Deimmfrrt multa :ë’pon mmc-ar

e”. fuor dſuoeonſpcá‘u robibcn‘ , è* iaeo`-ſhpiennffl'ma :iu: pro

uidmriafuit ilíur pm”: edema-Purgatorio: inſinua-e, qua

.bt-cul' tempo” paſſim a”imar illír per-purga” . \ l n ſumma_

’ non 'cſi credibile, m quo: panna-um accumulano”: expedia-c

'Dem brmiùr iridì Pam”, tempo-*i: prolixuatczdetimatñ’ :x

4.. ‘ Bramate vd'irela gtauezza di questi tormenti inſe

riti da vn Dio píeroſoed amanteèTutti quelli tremédi C3!

sti'ghi fulminati all’Egitto, de quali più volte s'è ragionato,

ſono a’tfi’ibu ri 'ad vſſ ſolo dero di Dio : Drgrtur D” e# bit-z

All'incontro Giob ſauellando delle ſue miſerie , e trama-gli.

Baratta.

”n.9, ‘

1gb [94m, 'confeſſa, che tutti procedono dalla' flagellante manodi ~

2. t. Dio = Marmi Domini img” 'mora dimando lo, come.

può Giob con verita diredche lì ſuoi trauagli vengono dal~

13,94;., n‘. ' «5. i. la mano di Dio; s’hanno forlì da paragonar con quelli ſul

"ſi e; * minati all'Egitro P In niffun conto può farſi questo para

' - gone ; perche* i tormenti, e trauagli di Giob furono ttaua’.

gli d’vn ſoloíhuomme‘ trauagli per lo più corporalizeli tra

_ nagli,ecastighi datiall’flgitro furonoperpiù ragioni fieri, p

è crudeli ?Anjzche Giob fauellaiuazin‘ perſonazdvna anima

’ purganre, la’qu-ale è trauagliata da tutta la .mano di Dio , e e

non da v n ſolo deto: ogni volta che Dio aſfligge,e- puniſce

in questa vita, il-castigo è attribuito ad vn clero ſolo: qual.

ora castiga nell’a tra, li castighi ſono attribuiti à tutta la.,

h _ è _mano , volendo inſinuatci la diuina Gruſiitia con questo

`* 5 modo di parlate, la totale , ed eſſcntialc diuerſità delli ca

stighi preſenti, e de futuri, A d. ,vog-li~a;:quella differenza è

tra questi, e quelli,la quale è tra vn castigo-dato dazvn ſolo

dero, e da tutta la mano. Di questa diueriira coſi altamen~

Phil-l. 3. te ſiloſoſa il ſaggiode gl’Ebrei: Quid ſrympbr 0mm P”

dc vita.. meu tantum affm’z , ”Motu degyptur d lffiflfl” :reclamare

Moyſir. ragenmr, bui”- eſſe; Dei'digitum- Mama ”um dimm) d to-__ .

- / *- ' [A e
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[a quidem una, quanta, giunta dj!, imò ”ll d mando-uni

‘ mrſhſwſiimripoſſa. i - -r "i ~ . ' ‘ ' ’Qu .

111'. 5;' Che diremo della pena del Dano,cl*.e,conſ1ste;neI-z ffl/ÎJU ,

N la‘priuatione della faccia di Dio ?lo sò quel che_ commu

nemcnte dal volgo striſponde : Che la ſperanza.ezdiſio di

qual che bene alleggeriſce i parimenti . e mezzi diſastroſi

per aſſeguirlo. :Tutto il contrario ſi prouadall'anime pur

ganthle quali dalla ſperäza di riunirſi-affatto con Dio ſono

maggiormente totmcntate: Ardiſco- dire,che elle ſono tor:

mentare più di quel che ſiano 'í-Dannati dalla lor pena dl

danno perpetuo: 592cm”) quis mag” umiltà ..dice il Testato, ;Malmo

tanlà mag” dei!” da :ab/”nia ”i amata :Ideà ( conchiude (285.1), 4-,

d-'v na anima dannata) Non ”iſlami- deflabſintia aim e /i- 25.1%";

cim' mid-”m in Purgatorio . V-n’altra bella ragione reca

San Bernardino'da Sienxdffltfì’m, gun-ſumma”; bonmn-.A

deſiderata" , paſt bar” vita!” m animali!” ſanóîiffími: iz- 213cm_

rinſifflmur efl,mdgiì quà!” alimafflñm temporali: rei/im. i. 2..

preſenti: -vitmqm'anon ”indagati-favori: fili mole , (9* ſeno-34',:.

”rminmfrumdr ſumma bona iànaaduèm‘h ò* mſi iHud 1.:, 3,

impedire!, ide-à earmtia tim mola/im rain-azur. i '

6. Con vna contradittione di ſcrittura ſpero i nſinuar

ui l’atrocità di questo tormento della ſperanza differita.”

Due volte ſu il nostro Christo richiesto,e pregatoadare

il regno de Cieli al buon Ladrone in Croce.Mrmmta nm',
d-ùm *mmmm ”gm-m MumtE dalla madre de ſiſigli di .

Zebedeo: Dir. *vi/idea”: I” duofily" mei, vm” aa' dmterr‘i, D_ 34,7_

o aliur adſing'flram in regno ma . San Baſilio da Seleucia 331mb”. g

và inuestigando i motiul , e li fondamenti. ne i quali que- 34,

sti’ſupplicanti appoggiaſſero le loro ſperanze : E del buon

Ladrone ſauellando , dice, che questo fondaua li ſuoi. diſe

-gni ſul merito della Croce,` da cui pendeua` vicino, e com

pagno di Christo , e diceua ſorſi fra ſe = I0 ſono vicino i e;

compagno di Christo , ſoffro losteſlo tormento , ed igno

minia, ch’egli patiſceznon può eſſer , che per legge divi

cinanza , e per raggionc di questo commun patimento ,

egli ,non m’habbi à concedere la gratia :Memento nm',

aùm mmm in ”gnam . Li figli di Zebedeo qual ſonda

mento-ſi atteneuano izforſi alla parentela , che tra Christo,
e loro paſſauaì .Non già i conoſcendolo molto bſiene , non

accettatcr di perſone ?Nè tam poco poteuanoſondar le':

loro `

a
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'380' i Per ſa Ferie VL”

loro i parimenti, e meriti». perche non; haueuano ſin’allora

offerto il martiriozln che coſa. dunq; ſiconſidauano's’RLî ñ

ſponde il Santmque-'sti due gioui’niſr’atelliſondauanolcio- .

ro ſperanze nel deſiderioxhe haueuano di patire:: diceuañj

no forſi tra. ſe stefli : ll noèstro Maestro apprezza canto ñil

patire,or qual tormento ſi può trouar maggiore, quaurlo

'hauer deſîderime ſperanza d’ vna coſa differita? Noi ſiamo

fiati eletti al martirio , e questo ci ſi diflèriſce ; ah cin...,

questo è-eormento de tormcutímcllí cuimeriti noifenz-'alz

tr'otterremo il regno , quando q uestoſi .dia . alii meriteuoliz,

Anteuertit‘, dice Gan Bafilius-timpano”tront‘il meet” muñ,

Ìt‘er, ille *in ”un ”aliena-:fundahatfmmm-lumidumoh

neri! in regna-m tum” o ó" ante ”wenn pro ”Leno ſupplíem

hat, onde in autentica del‘concetto eſclama il Santoro da
ſidertù' p-affiam maiuslfliestìacerbita de parimenti prouò lo

steſſo Christo,quädo eſsédo vicino alla paſſione, ed aſpetti:

dola, qual Ceruoafferma lä'aequa .ſi ſenti nell'orto di-Gee ,

ſemani da im ſubitano dolore , e mestitia ſourapreſo , o' nde

cſclamò: Trìflít eſianim'arma uſque ad morti-m. Doue di

ce la Gloſa Interlineal’e,che questa paura aſſali Christo non

tanto per la conſid’erarione della morte ,perche questa...,

ſpontaneamente abbracciauaiquanwiper la dimoraterarf

danza clellapiaffione, la quale ei 'voleva, che preflio s’eſſet

tuaſſezT’rì-ffiir e#anima mea ”ſq-uè ad moi-tem: tmparepal?

ſiam': , ”ut/?Mim[meters-{that non tdm ex tuttu martik/ua,

quam- mmura* rtdlmptionit rio-Bra .

7. Vi reco_ il‘più bel concetto, chest poſſa aſpetta”.

(Dando la Maddalena venne al ſepolcro di Cini-Roman..

trouando quiui quel benedetto corpo,-li. ſetmò fuori della.,

ſpeloncmou’era'ſîtuata- la ſepoltura, e ſi: poſe a piangere-di- ‘

rotfamente r Stabat-autem ad monumentum fari: pſw-ant.

D, Angy”, S.Ago'stino postoſi a contemplare il pianto diquesta peni

traó‘. l 3t., teme: degnamente ſi merauíglia dealie ſue lagrime nö in te

iuloan.

 

po,e ſenza ragione ſparſe. Cóſideraee per vostra fè,dic”egli.

le lagrime della Maddalena : non pian-ſc. quando tvidde il

ſuo dolce Maestro tutto-penantè . fanguiooſo, e ſcorticato

pendereda v‘n‘inſame tronco di Croce ;posto qual capo de

maſnad‘çeri- in mezzo di -due ladri ;ed ora lo piange. perche

non troua il ſuo corpo nella ſepoltura, dalzoltedeuria rac

coglier motiuo dìallegrezza, ch'ei foſſe riſuſcitato l. Ah torz

- ‘ mento

. \
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~7.,__._



Della Domenica IV. 3 8 r

mento di ſperanza differita quanto ſei fiero , e graue ſopra

ogn’altro tormento I Pico-ah”; riſponde il Santo , amplia.;

401m: , qaodfmratm monumentofabian” .* Venne questa

penitente al ſepolcro con gran díſio di veder il ſuo Mae

firmpel camino ogni momento gli parue vn’anno › gíonta

.alla tomba. non ve lo trona, restò deſraudata di questa ſpe

ranza di vederlo; Ah che questo deſiderio non adempito li

cagionò maggior dolore , che non fece la vista della steſſa

paflione . Nel licentiarſi Christo da gl’amati diſcepoli nel
monte Olineco, per rirornaìrſene-al ſuo Regno.. loro_ diſſe:

Ego nm” promçſſàm Pani: nm* ip vorîkſrà pochigiornì

manderò ſopra voi altri lo Spirito. Santo:. che è l‘a più ric

ca, e pret-ioſa promeſſa, che ſi poſſa ſare z conſolacéui , che'

presto vedrere adempira questa promeſſa. E ciò dicendo,a1

zò le mani, cloro diede la .ſua ſanta benedirione: E: dura

;m mam‘bmſm bmfidimz duVanno ,lpecolando’ alcuni

ſpoſitorimhe mistero flia rinchiuſa in qnesta benedicrione,

ed il ſine percui il celeste Maestro gliela diede. Teofilatco

díce- : Imc-liti! ”ſupra/”ſuor for-tuffi: infandm! ci: vin::

,qua mfladt’ret {ſql-'é ad ”damiani Spirit”:- L'haner data_

-la ſua bened‘ictionealli diſcepoli ſù vn'inſonderli forza,che

li cnstodiſſe fin’alla venuta della Spirito Santo . Haueua.

:gli derrmflgo mina prmmſsù’ patri;.Hauenano dunq; d'aſ

zpectarez e 'ſperare gl’Apoſkol i P non poteuano vn’ tanro tor

mento ſoffrire ſenza la bcnediztione, aiuto ,ñe ſos za celeste.

Argomenrace mò voi,qual tormëto, che dolore ſia di quel

le: bene-;lette anime-,che lan guiſcono di vedere la faccia del

ſuo. Diomveggono difi’erir ſi vn tanto giusto diſi’oç’ .

- 8- Vfla am,mpidísfiflmmmanahbm affèmdiſſe Teo

.críto. Detto pzouaco veriffimo da tuttiquell‘í, che viuono

.ſchiavi &vna-ſperanza, a quali vn- giorno ſolo è' basteuole

,á fargli í-nuecchiare,~e diuentar canmi più, che ſe foſſero in

eta di rnolri anni. Tractando Plinio per qual cagíone ſiano

tanti peſci nel mare.e tanti vccelli nell aria. Limanda pa~

-rimenremome ſucceda ,,ch’il mare ſia coſipopularo di tan

*te ſpeciod’habitatori.; e nell'aria ſi- trouino coſi pochi vcñ

.celli; tanto più, che gl’vccelli traggono l'origine dall'ac

que;.dunque d'ouriano quelli eſſer numeroſi al pari de’pe ſci .

Riſponde Plinio: Caustz cui-drm, humor” Ìaxtnia; …3 lia...:

,Ibn alimmigmbm {ma pendmnbmzLa cauſa di que ſia di

ñ e ’ ‘ Ccc uerſi r à

Luc-1.4.

Teapbíla.

in n.2 4.

l, .

Teorrílm.

TÌÌÎÌDÌ- 9

0.2.
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uerſira-,il- ſito doue vi-.ono,e ſanno il lorſoggiorno gl'vni,e~

gl’altri: li peſci ſono molti . ed ogni `'giorno ſi moltiplicano

per tanti vari mostri marini , per cauſa dell'~vmor marino,

ch'è abbondante: viuono in fertile albergo; il mare ſosten

ta i peſci con grand’abondanza dTvmOre; che ſi-come niëñ

te lor manca con tant otí‘o, coſi diiitioſamente tractenuti

ſi moltiplicano. Non è tale la condizione de poueri vecel

li, Alia ſim 4mm : corrono vna fortuna totalmente diñ

uerſa, menano vna vita aſſatto contraria: Viuono ſempre

pendenti, e ſoſpeſi : Qgíbmwíta pende-”dbm . Come ſe di.

ceſſe Plinio .- Pak miracolo, che gl’vccelli viuono , perche

gran merauiglía è,che viua,chi viue ſoſpeſo . Se Plinio ap

porta per euídente ragione di non moltiplicarſi gl’vccellia

per che viuono pendenti nell'aria ; all’anime del~ Purgato

rio , che viuono pendenti ſempre d'eſſer liberate , e ſi diſſe'

riſce il diſio, à miracolo ſi può attribuir la vita;ſe vita può

-chiama-r‘ſi quella di’coluí. che‘giornalmen: ſpera P

I ll.~ 9. Tropp’ingrati ci mostrareſſimo con quell’anime

benedetta', ſe di loro non ci ricordaſſimo .* poich'ogn'vno

di noi` ò perche è ſiat’amico di quelle, e ſorſi cauſa, che ſi

trouino nel Purgatorio; ò perch’è parente, e vicino, deue

loro recar qualch -aiuto.Diciamo prima di quelli. che ſono

obligati à ſuflragarleÎ, per hauer eſſe voluto laſciar cömodí

e ricchi. ouero per bauer ſarto peramorloro , d'ogni erba

faſcio . San Bernardo muoue vn :belliſſimo dubio . questío -

nato ancora da ſacri Teologi ;Perqual cagíone la ſeconda

perſona della Santiſſima Trinità voleſſe incarnarſi‘ .e non

il Padre, ò lo Spirito Santo, flame che tutte‘quefie tre per

ſone ſono l'isteflä bontà , ſapienza , e della medem'inclína

rione verſo l'huomo, ilquale da tutte tre-ſii creato à loro

ſimilitudine. Tralaſcíate le riſposte de ſacri Teologi, sérite

questa del mellifluo Dottore: Douete ſupporre, ch Adamo

peccò, volendo eſſere ſimile alla ſecöda perſona della Tri

nitàzdico per voler ſapere: Ermrſimt Dy’ſèi’entn; la qua

ſapienza è appropriata alla ſeconda perſona ; dunque deſi

derò d'eſſer ſimile nel ſapere all’eterno Verbo ì Dunque il

Verbo colla ſua ſapienza ſù cauſa , rimotiflìma però, del

peccato d’Adamo; perche la ſapienza inuogliò occaſio

nalmente Adamo a mangiat’il porno . Ora deliberandoſi

nel Lonciſiorodella Trinità qual delle tre perſone doueſſe

redi
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redimere il genere humano,ſi ſe innanzi il Verbo,_e digg,- A

me tocca l'incarnarmi. perch’io ſono stato cauſa colla. mia

ſapienza, ch’Adamo peccaſſe : lo ſono stato cagione della

ſua rouina;lo,ora deuo ſolleuarlo , aiutarlo, redimerlo:

Onu/iam vm' creatura: Pam- aminihpcr me naipiar. qua:

q'uodammada propter m: amiſhſſe videmr . Ora con quanto

maggior obligo è obligato quel figlio i quel nipote', quel

l'amico a redimer dal Purgatorio quell’anime, che per loro

cagione colagiu penano? Vanno cercando alcuni diuoti

'Dottori il motiuo, che ſpinſe il buon Ladrone , à chiedere

il regno del Cielo dall'appaflionato Christo,- voglion dire,

qual foſſe il fondamento di questo auuenturato Diſma , do

- ue ei apoggiaſſelesstleſperäze .3 Non altro pretesto mi ſpin

ſe. àchiederil regno (riſponde egli per bocca di Cirillo 357ml_

Gieroſolimitano) ſe non quello dl buon vicino D e compa- Hi” oſo].

gno : laonde io ſei questo argomento; ciaſcuno amico,vi- r

cino, e compagno deue vſar pietà coll'altro: questo Re

dentorepende meco nell'isteſſo patibolo , nello steſſo luo- i

go ; ſiamo ambidue ſoggetti alle steſſe ignominie,epati- .

mentizadunque non potra negarmiquanto io gli diman‘á" Î '-7 L

derò, però :menta mei Domrmióc. O grand’argomen

tante! Tale me lo rappreſenta il citato Cirillo .- Non diro

Vt opera”) mmm”) memimr” ; bar mim mama .ſhd omnis

homo affltimr ad ”mmm[1mm. Simu!”mm ea ad moi-tem,

memmnu comizi: mi, Come non valerà questo motiuo e

preſſo noi per ſuffragarmed aiutare quelle benedette ani

*me nostre amiche, vicine , e parenti 3

10. Deh come potremo star duri à iloro lamenti P ſiſma-.yi.

Dunque_ vorremo noi eſſere della ſchiatta de gl' Eretici ,

che priluano i deſonti ,dei ſoffi-agi, orationi, e voti P

Dunque vorremo eſſer ſimili ai ſ’arti, i quali gitta- L4zrz,],4.

uanoàiCaniilor morti , eli ſepelliuano in vn ſepolcro in …144,

cagneſco? Imitar vorremo i Peoni , che rrucidauano in.. Fyn-bi_

minutistimi pezzili cadaueri, c poi li gettauano ne i fiumi? Acilia-”lina

Sçguitaremoſorſiri Colchi , l-i quali metteuanoin vn ſacco ‘ ì

auuoltii lor mortheli appendeuano agi’alberhacciò l’- _

Aquile, egl’Auoltoi li diuoraíſero P Bramaremo ſeguitar le Van-.1, z‘ 5,

vestigie de gl’Arabi. li quali i corpi morthbenche de Prinñ

ci, e Signori grandi, nel loto. e cloache ſepelliuano. O pur

emoleggiaremo i Maſſageti nell’lndia , li quali per grand

rab

_...-—_._....-

_
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rabbia le carni de' morti ben trice, ed Zac-conciatefi man;

giano ? O quam grani': trade/ita: , eſclama S. Agostino:

Franc! mai, o' quam grandi: inbumanimri dama”: ad ”or

quotidíì; gm' dummmm-u, multa mala pro”a1'”ſuflimfl

rr ”ohm-unt, n”air/”breathe mmm”: .3

iz. Ma benſiad eſempio ;di Christo , che :l preghie

re delle ſorelle s‘accinge a riſuſcitar Lazaro , noi done

,mo muouercial ſoccorſo di quelle pouere anime.che liga

te di mani, e piedi non panno da ſe'ſolleuarſi P Per questo

documento Christo potendo ſenza l'aiuto d'altri , mnouer

la pietra della töba,` e fare, che Lazaro steſſo in venir in sà
all'aria viua,`la rogliest'e, volle chìaltrhquaſi lo aiurafl'e‘ alla

;iſuſcitatione , col toglier la pietra :Toſh'tc [api-im 2 Per
ìdarci ad intendere , che noi postìamo con orationi aiutare,

e cooperare alla liberatione di quell’anime benedette: Poſ

ſe: Cbn' i mm, o! Lazamm àſrpulrbmſic è*ſhpahbri

lapidem‘zo le” ;ſul mala”; o: immer”, quad diſtrofia:

*Baez-z_ ín‘ mm lmammpeſſimi , Ù* delia”: vira' homme-(procurare...

1m rlor. 'dice vn graue Sponitore. Tre ſono le principali maniere.»

M' "‘ "²"37'colle quali`,dice S.Agostino,ſi può ſouücnire à quest'anime:

Emma/init', oraria”: , óſſüffì'ìgil :alle quali ſi può ag

D'm‘g* iugnere la quarta del diginnodl píù-indubitaro aiuto pe*

4? "WL- rò è quello del ſacrificio della Meſſa , diceS. Bernardino:

P” "'- Mrſſa :B mai”: bonumquod poffz‘tſieri pra anim'abm,pro~

D'B’m: m- mmmunìmtianrm corpo”) Christi a Nam (ma "uffa.

Smìl°“"*\eflficfflìímrmeücn mmm anima: de Purgatorio. Giuda..

ì doppo hauer, venduto Christo per 3o.denari, conoſciuto il

ſuo erroregiportò quei maledetti denari a Sacerdotidi qua

li hauendo fatto parlaméto ſrà loro, in che poſa ſi doueſſe.

ro impiegare, per diuín volere , non ſapendo ciò,che ſi de

r.

liberaſſermdererminarono di comprarne vn campomue'fi e

ſepelliſſero i pellegrini, che moriſſero nel viſitarla terra..

~ ſanta _. Sant'Agostino ſcopre in questa ldeliberatioìie .dp

ſacerdoti vn bel documento della diuina Prouiden'za; la;. A' . . . . .
Z,.- ,íg‘h qual volle darci ad intendere, quanto efficace ſia rl corpo

tm”; di Christoin liberare l'anime dal Purgatoriowolédo. che il

prezzo del ſno corpo venduto, nö foſſe in altro impiegato..

. prmum Saluaiorir non percatoribm’fumpmmpub-marmo'

ſitſarrìlrgia ad lfl'xmmſëd ad peregrimrumſëpulturaîmo ›

Per la Do;

che in beneficio de morti: Dr'uimProaidmti-z jòó'z'ü e/lmt `

.



'PER' LA' DOMENICA

Di Paſsíone}

&i; ex wbí: ”gun me *defeat-:tal

~ Ioan. 8.

DE!famoſo Pittor Apelieſſcríue Elianmchc costumaua» ElíumL; 52

data ch'h aueua l’vícíma mano alle ſue pitture, met- c. 10.

tex-le in publico luogo, onde poteſſero eſſere da ogn'vnoñ

commodamenre vedute”: céſurate. Mercè,ch’egli nell'Ar

ce [i perſuadcua eſſere così perfetto, ch'era quaſi fermo, u

ſicuromhe le ſue opere non conceneuano emenda veruna. .

Era il Redentore imagin víua. e figur'a perfettifiìma della

bontà dell'eterno Dí0,ín cui lo Spirit-0 ſanto manifestò l’c.

ſattezza dc] ſuo potere” ſapere: Cd’ndor luci: emme, c’r/pe- .ſup.7. n.2 6

”dum [in: manda Dei mah/latine'? mago bannati: i111”: 5 ò co- .Ad Hei”. x

mc ſauefla l’Apostoloz Splendorglorim e'? figure; ſubí'tanme n. g.

eius.- Anzi era vníuerſalifflmme peririflîmo Pinot-camme ci Eccleſ. z 8.

attesta il Sanío: Cui”; affidm’tas *pariat pitiuram; E dichiara..

S.Ambrogi0: 'Pitîm :5,6 homme?"pia”: à Domino pro ma; bo- D..\lmbr. l.

num babe: amficcm, atque piffnrem. Pittore veramente per- 6.Hexam. ‘

ſeccmed incompzrabileflalie cui mani non uſcito pitture, c.8.

ſe non bclic,perſerte,e degne d'ogni lode. Quindi èq che..

eſſendo egli ſicuro,che le ſue attíonùed opre erano ſenza;

errore veruno; più franco. ch’Apelle ?eſpone hoggi à pu

biica viflam cenſura di tutto l’Ebraíſmo,acciò ogn vno di

cmſe ſappia” ſcopra in quelle idifctti: Direba: Ilſus turba':

Iudxommflr Principz'bm sacerdotum: 2m': ex rubi: arguet me

de peccato? E perche vnz tanta ſicurezza era ſomministrata

dalla bontà della propria conſcienzabche nell'interno non

lo acruſauasperò vogliamo stamane dello stato di questa”:

della contraria ragíonarcxonſidcrando. dico, . ,

I. La ſortezzaflranquillitàe ſicurezza della buona con;

- ſcienza; \

II. E li cimoròtormenthed inquietudini delia cartina.` 1

Ddd I . 1 .Tra
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'586 Per la' Domenica

I. ra Tràlidonímírabílù che communici ſſalGiustö

la ſua c0ſciéza’,il-primoè vnaFortezza_ſingqlarervnalibertä
,generoſa nel parlare: ſicome ueggiamo nel Sa-lſiuatore, il

quale quanrüque ſi uedeſſe cinto da numeroſe ſchiere dp’jn

uidioſi calunniatori,e di micidiali nemici, che cercauano

notargli ogni minimflctflpatapgi oſcçirar‘lme leuargli la ui

tamienredimeno fauella alla libera, ſenza ambiguità rin'

faccía loro le ſceleraggíui: dicendo: L31': ex nobis arguet me

de peccato:fi‘veritatem dico- *vobmquare non ;treditisàmibh qui

ex Deo e/Lverlm Dei audmpropreuaìvos verba Dei non audit”,

quia ex Deo non eſſi:. Sopra le quali parole dice Rupetto

Abbate: Magma iufliria I'm-im'- conſcienriazttalem apud-meſetto!”

auditorerpropofitioncmfanitI ,- Sen-time da; vn’ isteffo. maligno

calunníatorcmhe- tantoaffliggeua il buonzGiola'da ratifica.

tione; Si iniquitatemqua albi” mauutuaynbflulerirà :ma nom ,

maniera': in :aber-”acuto tuo iniuſiitiauunr leuare poteri.; faciem

:nam abſque mami-1,@ eritítahilir, Wmm L‘Ãmrbi:.

z - D’vna ſimilaforrezza, Qiübfll‘fláfſlfliîdí-{C‘fimofll‘auùr

gnernito il buonDauide , 'quan doñuedendnſiſiaeramentu

perſeguitato dall’empio-Saullemhe ſimaniauad i lenargl-i la;

vitasegli nientedimeno alia'preſenzadeil’ustoſſoRèſuomico-parlauacon ogni-libertàofortezza d'animo : Loque

bar de ”Montis-iui: in. conſpeáìu &agi-m, É. nio” ronfimdebrm

Leggete per corteſia il r5.c.de-l 2.de Regize trouerete,` che:

Danide tuteopieno-di timoreçerſpauentomon oſaua -di cólñ… i

parir :in publicosnon cheìdi preſet-ir vna parola-ing, ſuaciife-fl

ſa: cercandoſiappiattare nelle più: ſcure Cayenne; ed. imi›

naſcòndigſhpcr non: vedere laſaccía del ribellaxnzedirrruesr

remo figlio.- Et-aitbaut’dzſer’ddrſuis,furgize,flgiezmuszr neque). `

enim: mit; nobixrcfl’ugium rif-wie .,-íſiſizlomfiflihateregredu ”è far

tè venirne occupa: mmc/y- impellarſuper nos miriam”: parenti-2t

Cim'mtem mmgl‘adij; O valoroſo Rèxodoue è .quelvostro

Primiero ardireieol quale sbranaui Orſhlnpize Leoni-l non i‘ '

vecſhche ſei-cinto di numeroſe ſquadre? amaroda popoli'

vaſſalli? e di che temir-e perche' ri naſcondi? e perche-non...

mostri iraro il volto :i questo ira-grato figliuolo? Non ve ne"

me rauigliaremífponde Teodoreto; perche-ogni valore-,tu

fortezza è communicare: dalla bontà della conſcienza; ed

ogni paurm ſpauenro dalla peruersitä della steſſa conſcië-’

par larezar quando Daui‘de ſi marina libero” pronto nel

' ‘ ’ ’ ile“
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'alte p‘reſeñze de’RegLnon haueua ancor-íſporcnta, e con

tamínata la coſcienza col' peccato dell'adulrerio, nc con..

*quella dèll’hon‘íkidíofl‘e‘della ſupcrbíá- *Ma quando questi

peccati s’annidarono nel ſuo core, rccaroño con eſſi o ni

` paura; *e tímidítá. Vim'ſcmndùm lege”: 'dda-fiducia”: a m,- "

ſefl‘ís efl “magnu’s Dauid,- mìm antepen-mmm multa ”mſi-duri@ _

*cum Sñulc-ſs’rmotíñabatunpoñpeccatumzpdmicidam fiagzens fà- '*_ K ‘

“liflmp'ro/picÎm in‘terrumzmpmq; :if-mm mhz-tuba:.

g Ora penerr’aréte la dccí oncdí quella question-u,

'chç'molto‘trauaìglìò li fagríspoſiédrisinwrho a'lla’rcní ten

'z'à ldTMosè- 'ed alla prontezza d’an’imomhe ~moſtrò Iſaia...
-ÎPröf‘cl’fl hèll'zadempírdlídiuiní comandi. Iſaia, (Vdlſite :prí~

"in’a -lÒ statodella difficoltà) á pena‘hcbbcſcn'rorcxh'l‘ddio

vo’lcua'ſeruírſi d‘í lui per Ambaſc’ìado‘re'à Prcncípòthe prö
‘ro,ìe volerìiteroſoiſ‘e‘n‘áìa eſſcç ChÈ‘aÌHRtOzS’Offi'CMhZÎ -prcga il

fighbre‘àîvólèrlo on'oraí'cfl’y‘naîral car-ice: E» dim?, Ecco !ſai.6. n. 8.

?gomme mea-'Non cosìmöfirdflììMosèzü quale eſſendo chia

ëmíto da Dimcd- e’lckröpcfh-mbaſcítdowse'Luc-gonne”:
Preſſo-il 'R’è Parabhejcòkgazzlìaìrde‘ſcuſe-rícuſá vn così~on`o~

` *rc-:nokofficimdicendméffeìe per eſſo aſſago inàbílc,ed’im

b *di offerirfi all'impreſa di Ambaſòíadorc; ì mercè , che poco " r

'potente-,Andata egm'urvadam ad ?baz-'40mm, (Neducam fi- Exa-1.3.71”.

ämde'ë/Sgyp'to? Donde maípotè náſrere,d-íco'io,vna*tanta 'lo e”,

"diſparítabe differcnza‘dc volerí í'nquèstídue fauorí’ti perſo- á* 4.”. x’z;

‘~nagg‘i,elettì an'iſtefli‘manegg‘í? Non ſáp’euà forſiMosèzche

ñ Ln‘mmrc-Iddíéflò-ëlçg‘gt: ua a‘d 'impreſe di Îſhgna,gli‘hal=ebbe

“öon-íe‘gueñte’mente datcdorí,forz‘e,e<calencí corriſponden

`kí‘peí* dëänàñíeífl‘c‘àdëmpíre‘tál officioxom' á punto-[Mill

'íèrEgo era tc’bumgperge igimnc’fl* ego ”o in ore m0, doceboquè tc

quid'tòquarisè San Gítoîamo nel‘l-'epiflola x42. :i Damaſo D. Eſtro”;

Papaſſcopre’la cagí’one della p’ro‘ntczzſhe rítroſicá di ueflí 'epóadD dvi.

~Kia-:4Ambaíci’adorí: Iſaia,díceegſhhaueuàmocíuo e caee r4:: ’

yáu’anrí gli óra’no state da vn Serafino purificare le labbra-5c

tolte rupeÎe‘ſcclçragginhche cagíonanonella coſcienza.

-tímídícaò e paura nel parlare. Non così 'era i4 pouero Mo

sèjl quale poco auantí, come ſi hà per tradítionede Rab

binî, per ſouèrçhío zclq della ſua natíone Ebrea balena.;

î*amázzac’o vn' Egittíomhe olcraggiaua vn’ Ebreo, come ſa- `

"nella (îìríll‘oàcol ſolo tuono della voce, e-ſepcllítolo nell'a

ünhagl’erlo qual peccatmdíce i] Sanro,. la ſua conſcíenza.

‘ ‘- ‘ Ddd z era
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Perla Domenica

era imbrartatafl timida,e pauroſa nel parlarezsi' che hauëí

motiuo di ritirarſi in dietro : Quisſum ego”: ”adam ad 'Pha

raonem? .QA-ia interfeffo Mgyptioflanſeiëxia eius aliqua ex par

teſorduerat. ñ z

H 4 Deh chi potra mai ridire la fortezza i magnanimitá,

e quiete d’animomonferita da vua buona coſcienza? De

stanſi quante mai perſecutionizguerrffie trauagli, ſappi, e..

poſſa ſuſcitare l'humanaie diabolica malitia, ñ che mai po

tranno conturbare la ~di lei ſerenità”: costanza . Nel ritor

no,che fece il Patriarca Giacob dalla Meſopotamia , cari

co di ogni ricca-ſupelletcxleJa endo li grauiflîmi odſhchu

regnauano nel cuore del ſuo* ,rarcllo Eſau per la tolraa lui.

primogenitura,e dubitando,chc gli veniſſe in contro , per

fargli qualche diſpiacere,a punto com' auueniua; ſen veni- i

ua ii buon Giacob ben prouist0›e guardato da huomini ar

mati;ed ogni ſera diuideua in due ſquadre la ſua gente; cö

ogni cautela, e prudenza militare; dicendo : Si percufleri:

Eſaù *0mm tua-mm,ſaluabitur altera-Racconta con tal-occa

lfione la ſcrittura vn bel ſarto: Vna notte bauendo, confor

me al ſolito compa rtiti li ſuoi huomini in due parti, ſi poſe

poi egli a dormir ſolo nellí padiglioni: Ipſe ?mò manfit no

Be illa in caſh-is . Nel qual fattmchi ben conſidera, ſi ſcoprç

e la paura, ,e la fortezzadi Giacob : la paura; perche con

duce in ſua’difeſa huomini armati; la fortezza ; perche;

volle dormi-re ſolo, ſenza guardie nelli padiglioni . Qual

Principe,ò gentiſhuomſhchc ſoſpettoſo di nemicitie,e per

ciò accompagnatoſempre da brauiifi ponela notte a dor

mire ſolo,ſolo,ſenza la difeſa,e guardia de' ſuoi P E poi, co

me puorè dormire Giacobzmétre teme? S.Ambrogio ſcio

glie ogni difficoltà ,e commenda per tal attione il P criar

ea di prudenteze ſagace; Perche le ben egli temeua “apri

m-a, e per tal paura menati s’haueua molte compagnie de

ſoldariſhlla fine peneòm ripensò il buon Patriarca,c6ekiiu

dendo fra ſe fieſſo: E ch'io_ hò fatto ad Eſau mio fratello?

ogni coſa è ſuceeduta-ſecondo la díſpoſitione di Dior la..

mia conſcienza non mi morde.- a che dunque temo? a che.

dormir accompagnato, e difeſo, ſe meco hò lo ſcudo ineſ

, pugnabile d’vna buona coſcienza? e così, Man/it nofie illa i”

cafiríuquía perfida virtuhdice il Santo, babe: mentirſerenita

remwflabilimremffiufefh enim lyomim's eli madrid-;mir mm mr.

“ -- ' ' bari
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barimon terrore tancuti,ſed qua/i i” [more umffimo aduerſm in

[urgente:flnffus ſxcularium procellarum mentem immobilem fi

da ſtatic-ne placida”- . '

s E giache diicorriamo di procelle,e di ſonno, vdiru

queste tre belle pratticheda prima nella perſona dell’a mo- ` ` .

roſo Saluatorem l’altre due in due ſuoi cari, e primi A po- - - I

stoli ſeguite.Aſcende il Redentore in vna barca, per ricon- Marc.4.nu.

durli in più breue tempo nel paeſe de Geſareniiquando eo- ;8.

coleuaſi vna fiera tempesta in mare, la quale infuriando

l’onde le rouerſciaua nella barca, con gran paura di ſom-`

mcrſionc: Etf-:34 cſi pratella magra' venti, a* fluflm mittebat

in nauim,itaut impleretur nauir. Qgel che reca stupore, ſu,che

il benedetto Christo di lungo andò ad agiatamenre col-car

ſi ſopra vn coſcino in poppa :Et erat ipſe i” puppi ſuper cer

m‘cal dormiens. Oh Dio buono,e chi non è ſouraſatto dallo

stupore in veder dormire il Maestro , quando gli amati di

ſcepoli grauemente pericolano? Eutimio, e Teofilato per Eutbim.,

isbrigarſi dalla difficoltíſidiconmche questo coſcino non.. Teopbil.

era coſcino di piume,o d'altra materia morbida; ma era..

vn coſcino di legno, cioè Yna tauola lauorata a foggia di

coſcino: ma con ogni riuerenza douuta a sì grádi huominí,

pare non ſi mostrino periti della lingua Grecada quale-per

questa voce,ceruical,há,profupbalpon, la qual voce propria..

mente ſignifica coſcino facto di piume,e morbido . come.

ſono uehche noi vſiamo nel ripoſare: sì che resta in piedi

la dl colta. Io er confeſſare ſchictramente la propria..

ignoranz’amon aprei recar il vero, e germano ſignificato ì
di questo testo: però ricorro volontieri al mistico, e ſpiri- »‘ ì

tuale recato da graue ſponitormodernma propoſito della

ſerenitahe quiete d’animmche gode vna buona coſcienza...,

quando fremono tutte le procelleiperſccutioní, ed ire hu

mane,e diaboliche: Era: dormicnsfupe-r certain-:Akai: efhſuper Bari-ad. im

ronjcicntifl tear-[um decumlmns.-i La qual ſpoſitione ha qual- bunf: lor.

che fondamento ſull’autrorítà di S-Bernardm il quale con

*templando quell’altroagiato letto , a cui la ſpoſa inuitaua

il ſuo diletto:En leóîulus noflerfloridus,d_ice.cosi: Lea-:lu: reſ- DEL-marci.

perſusfloribm bona confciemia eſhbonis refer-ta aperibus. in Can!.

6 Staua ll Principe degli Apostoli in vna buia carcere.i rinchiuſmbenguardato da vigilanti ſentinelle ; ² per douer

eſſere la mattina ſeguenreſanguinaſme innesto ſpettacolo

` " " ' ` , -ad
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*'3‘95 Per iaDo’ffiënicä

ad vn numeroſo ñpopolo: Etra-ceppi, *e catene, e ſent-in’ellé

dormiua il buonPietro così agiataze ſhporoſamente i che;

venuto eſſendo I’Angelo aliberarlo da quelli orrori , fà ne

cestitato‘doppomolterehiariratmeſcuotimentira dargli vn

graue vrtone nel fian'coze destarlo: Permflbquò l'aten- 'Pam'

exe-tram: eumdicemgSurgemelodie” S. Agostino ſiìtraſecola-.í

di questo ſonno di Pietro preſo tra eeppi-zîe-catene, e` tra-.

ì penſieri di vicina morte: Jtdmirar, 71cm, quiete-m mamma

ñ medio catenammaelut intra-'flores quieſrir? quid efl *baci ed‘iò

ìVirg. Enti.

4.

wifi. .Ap.

i6.` l

i

D.Cbryſbfi.

- bom. 8. im

epmi Epla

ſoggìugnerò quello che diſſe ?Mercurio -Ambaſci‘ad'ore-'de

Dei adEnemquando trouatolo ›‘a dormire-doppo: tantu'
procclle,e prodigijdifi'elir - ſi ‘ `~ 7 -

Nate Deo,poter bot-ſub caſu dueerefamnam .?' ñ `

?ma Dei,'ditò impone: boe ſub mſn einemlomnumèíMa :nona

distnrbiamozdigtatia questo ſonno a Pidtror'Br andiamo

colla meditatione nella carcere di Macedoniai‘diouonano

carcerati due altri Apostolhlìaol’oz'e Sila,e'li tenuenoffiomò

ſenza nostra merauigìiamon dormendmmavigilantiäesèeñ

sti, 'paſſando tum‘llîno'tte’ín orationieosiſenwroſezwhe -

ſono vditi dallicirnomiicin‘i prigionieri,` Media :Melia nodi:`

Pauli-1,@- Sila: amata: Mud-'about *Drum-E: Mieli-vir eorjqui in

euflodia eranrror'eomeîvaçquesto fatto; Pietrodorme fune

fauci della mortese -Paol‘o,e<$’ila-vegliano? Non stero-uma

:urti-due nellaxsteſſa guiſa curce‘raoiiínferrí'atiie chiuſi? San

Gio. Chriſostomoirecavnaìbelliflima riſposta. *ecommer

da in tutti questirtre Apostoli-*laquiereze ſereniedädella loro

ſanta conſcienza : Pietro metitámente dorme-'in tempo di.

peticolo,perche ſe foſſeEstato vegliante, harebbedimostra
to qualchetimore per liapìplreìnſione della vicina morte',

onde col dormire ſe' conoſcemche non temeua la morte
auualorato dalla‘ſantità della propriacoſcienza - Paolo-ì e

Silavcglianmperche già il loro caſo’era ſpeditor-giaerano

stati vergheggiarhe frustratí; 'perle quali tribolati‘oni rin~

gratiano Dio: H‘zzidest Paulus,8c Silas,uigilalumnzä` hymnò‘r

cánebannquomam iam flagrir mſi eran!, e? torum eórhm nego*

tium canfcólum mi:: 'Petri-m veròfirturi expet'iaxia eonturbare

poter-ana* idto‘ dormi: corpore , corde autem ad Dem vigila:. ,

7 La quale coſcienza `rende i cuori ſr‘atuttc le rurbu~`

lenze,o_rrori,ed altibaſii i ma‘ginabili,ſ0rti,costanti, ſereni;

edimpergurbabilhNon lo arresta con eſprefli termini il 'Rò

‘ ' Sal

e
run-L
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Sa-imista: Si Iäm’bulauero in media 'iv-mhr; mom?, 'non time/1a

”mlmquom'amtu mmm-er. Dove per l‘ombra di morte s'm: ìPſal. a 2.4.

tendono (e ſi traduce dal-.resto-` Ebreo) luoghi rene-{ateli-T

ſerragli pieni-dicfiergdeſertj habítatida latroni, per i quali

paſſaliberóme franca-vna buonacoſcicnza :Anzi per-?mhz

mm': intende &Bernardo lestèfie-tenebro delF-Inſernome)

qualepaſſaſicurn vna buona coſcienzardpſam dem'qllcfi neñ-ì &mr-urp; ñ

cefl’e eſſer,intraregebennam,[multimedia-penetra”: fiamma”; 42. -K ‘

lara-decantare conſcicntíaflîtfi ambulauero in media vmbrg mor- ñ‘.

tia-,non timebo mala . Se ciò ſia vero,dimandiamone aquest? p

buoni confortLMalcme moglie, i quali troñuanzdoſide-ntro. Hier-0mm.;

vna ſpelonca habitata- da fierised affamati Leonhehe-stma- 'UitaMalchi

no-coll’vnghie'diſposti a lacerarlhesbranarli; e fuori vede

uano huom’iní coll’armi-alle mani per ſar strage: questi nië

ted-imeno confidari nella ſicurezza,ed-innoccnza della pro

pria coſcienzamò temeuanoñilzpericolmche loro ſourasta

ua~di miſeramente perdere la vita, d'iuorati da quelle cru

deliflime fiere-Vdire laiìoria-ſcritrña da S'. Girolamo : Inter-c

totìperimlmpuäicitialtantùm Carife-'remix pro micro lepri, mn”

trám rei pndiolabummche diremoñdi quella: donna Vercel~_
leſella uale accuíarainnocentſiemente per adultera, non..

puotè al carnefice eſſer tormentata- s’ ſecondo riferiſce il *

o'

’ medemo S.- :Girolamo : Et a' dolore wrporirſpin‘tu ſeparato, Idem &.Híe

dum conſtiemia bonofruizione-mir eirmflfamjra tormenta ’ ron.

— 8 Anzi nelli-stem rraua'gli_ 'gode vn terrenol’aradiſo.- .

Arctestadn ſe steſſo-questa) Vedder-.Apostolo ai‘Corinti‘i: Claas-.Ad Cor. z:.

ria noflm hat efl testimoniato conjcientic-noflnafhde S4 Ago-“r. i. n. l z.

stinodoppoflhauer chiamato vnabuona coſcienza) Paradi

ſo di diliriemalamodi Diml’alaggio di Christo, habiracolo
dello Spirito ſantomosì-eſelama: 0 conj’ticnna-ſautſilmin rem: D. Augſer.

adbuoeflÙ-in Ca-lirbabita:. Saudi-,ò animaj’anäa , far/tia con- road Fmi”

ſcie-”tia dreaming-rude rwlefln‘c/y eterna gloria. S. Ambrogio. Eremo.

dice,che ſicome la gloria celeste non è vgualme nre godura, ‘

e participata da Beati,ma da chi più,e da chi meno, ſecon

do la qualità de** meriti5cosi vna buoi-1a coſcienza , ſecon

do la ſua maggiore” minore bontá,gode in terra vna bea

titudi ne celeste: Nonſerundùmforenſi-m ubundann‘am arflímä- Dal-Mr. i.

da efì-beatitudo fingulorum ;ſedfrtundùm interim-rm ronſrien- Loff'. c. i2.

tiamfluw innorentiumm’rfiagttioſorum merita difrcrm‘t , *vc-mo,

atque incorr up” perrzarrum,pmmiorzrmq; arbitro. La coſt. i( ma

w É? ' Ìi

\
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mostra è chiamara'ſouentefldaî Santi, come 'cla S; Baſilio più

d’vna-fiacamericardiompcrche s'ella-è piena di celesti. e vir

tuoſi donurccherá al cuore ogni guíìme vira; ſe ella ſi tro-z

nera ſenza quelli donhparirá il cuore ogni male, paflìonca.

ed inquietudine. Questo voleua adcütarci lo Spiriro‘sſancoi

col dirci: Time Denim@- ”cede á melma* eritſam’m vmbilírmí

idefl in premi-:1115.4 Il Salazac: Eric [anita:~ inv pracordig’ruáx, i -

mensfcilicèt culpa omm’nò ”acum-fauſta”gaudcbìt. ‘

'9 _E turca questa Fortezza, e fiducia procede dalla pre: '

ſenza della Santiffima Triniràcheçon delirioſo modo ſog

giorna in vna buona coſcienza. 'RiſpondendoChristo allí -

Scribhc Fariſei, che gli haueuano maligna, e ſincamente

condotta vua pouera donna di ſréſco‘colta in adulcerio…

acciò col ſenrentiulamotcſſcro accuſarlo-di rigido, e cru

dele,difſe: In lege vríìrajorìpmm eli, quia dum-um bomba-»L

teflimonium -Qerum cſi.- parole tolte dal Deureronomio à

cap. x 7Jn ore duorumflel trium tes’ìium fiaba': omne 'vc-rhum:

come ſe dir voleſſe: Se_ nella vostra legge è stabilito, che la..

testimonianza dLdue-ò rre,e degna di ſede; ò ſe dall'altro

canto,questa donata è {lara ricrouara da voi,che ſete più di -

due-e tremell’adulreriosdunque la vostra testimonianza ſa

rà degna di fede? a-che dunque condurla quà da mc, men-:x

tre li testimoni ſono ſufficienti-c fede degni? non occorre

dunque interrogati-muſe ſi dcggia ſentenriarqo nò? S.Ag0- .

flíno ſi ferma a conſiderare questa legge del Deurerono

mio,re plicata da Christo nella legge vangelícaiCommduoñ

rum hominum teflimomum *aci-um eſt? Dunque fi'deuc crede

re a due,o tre, che concordano nella stella testimonianza?

Due furono li testimoni, che fecero morire il pouero Na~

bot? Due.chc accuſarono l'innocenre Suſanna É’ non furo

no due li teſhmonii, che accuſarono Christo? or come ſi z

dcue stare alla testimonianza di due-o tre,ſe quefli poſſono

accordarſi? Albche questo luogo di ſcrircuradice il Santo,

ſi deue meglio ſpiegare del tribunale d’vna buona cóſcien

zzudouc l’istcſſo è giudice-,e testimone; Conſole-”Fia mille tc

flesdl qual tribunale è guardarozdiſeſo; e protetto dalla.: y_

tre perſone della Sanriſsima Trinitàl’adrmrſh’güolo, e Spí- 3

rito ſanto, li quali ſono a punto quelli tre testimoni {uffi-;i5 -_ '
cienri,c degniſsimi di fede. ,Ora dic’ io, la Trinità è quella-j . i: ſi,

che reca un'anima ſanta ogni ſorcczzſiaztranquilliràxe b "
  



\
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R07 ”odo përínyfleríum Trinità: ammenda” 'EB, in q” pf!,

perpetua flabilitas venuti:. Vis_ habent-0mm* mnfftìmfiamfl

Habezo duosnvcl tm- tefien‘Pam-mzá‘Filium', Spia-mom ſum-.-ſi

Hawk-.Questi dunque ſono ii :ce -teffimonüg ”testimonia-jo'

ao,- dif‘çndonmc íuffragano nelu-ibunalc d’vn”.` buona 60-,

fciènza. -HL ' -'- .’ . ..ì ‘

”rouet-Maſa pratti‘ca reca Îlostcſſo Santo nella perſo;

na d'una non men bcllagzhe ſanta ſignora, dico, Suſanna... Danſixgîmi}

Fù questa‘pudíca gentfldonnz íniquamenre accuſata da... 45.

due laſcíui rccç‘hioni com? adulrera, e come cal' iflgiufia~

mçrr'ec'íprcſîemata in gjudìciofl-ſcntcntiata a morte . Leg
gere inl corteſiìa qucsto caſo,e non ;rouet-ere, che mai que

R‘a ín’mìccnte Dama apríffe I: bocca-c diceſſe parola alcu

-na‘índífeſad‘ella ſua innocenza. {e non quando ſi víddcfi

n‘almenie vicina al'luogo delia Morte. Mercè, ch'era reſa...

forme ſicuradzíla pr-opría coſcienza: morcèxhe tutta cò

fida-ua nel parrocimo‘dclle'crepa-ſone della; ìzsanxíflìmh,

Trínizäda quale stantiaua nel ſuo ruote z. quefle fre exam.

efficaciffimîteffimòníy che; ih défcudëuano nel tribunale-.

della .propria coſcienza; e però non ſi lamencò maiz; .Irap x'

animvcorflmflducíamba’fiem in Domino . E vedendo ppàche,

la ſua dífendzìrrice potcntílſima tardaua ad a‘uuocare per

laſuainnocenza; vicina alle faucídeila more-c, girtò m.. ' *e* j s". _

gran gridmchxamandoin aíuxo 1J ſuoDíe : Liz-damn!) 4"- : ;TL .ſffväj-ñ,
Nm sufannawremp4,” dixitî: Dem-ì ctmflqízi abſcondi-toz- _j

mmm'caga-ſtar , qui nofli omnia nmeqmmfiant ,.;tufcin quaníì
fai/um teſtimonia”: rulez-unt contra mn@- eufc moi-lohan” nihil _;;_)': ſff_ ` ’ A `

borumfècerímqm :fil mali-time! campo-funk”: aduerſum mu.

Sentite l'opporruno patrocinio della Samjflìma Trinità:

Sua/citata': Dominus Spiritym ſant’ium pueri ium’om , miu: n0

men Daniel: et :nl-umani: 'voce magna,etc.Grandemcnre tra

uagliano li {agri Spofitori nella _germana ſpíegatione di

que [le parole-Spiriti”)- ſan-?um yum', ſe questo Spirícoflanto.

ha la terza perſona della Santiſſima Trinità;ò.pu.re lo ſpiri

;o di Daniela-:he erabuonozc ſanto Tralaſcjarc le opinio

ai varjflabbraccio per or'a quel-la del meqrouafo S. Agpstíñ

”0,11 quale inſegna-che per spiritumjanéìum puçrLs'inccnde

la terza perſona-ddl: Trinità. Ja quale stando, nel cuore di

Suſan n-mfin‘ 'all’hora l’ha-ueua ſempre animata. c conforta

:2155i che non tcmè dcgì'affrontjxd igno-mínic; e che poi
~ - ì ‘ Eee vc
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üedcndomhé l’hümana malizia plfl‘aua tro fodere, vollëìñ

c‘hc viſibilmente foſse difeſa; e conoſciuta a tutti la ſua...

, ínnocenzſhíl quale ſeruendoſi, come d’jstrumçato. della...

x linguaìdei buon gíouínctto Daniele, la difeſe dalle ,calun

niesecastigò li calognatorìf; Onde, questa; ſanta' Signora.

(ſoggíugne il ſanto Dottore) quädo fà accuſata per adult* "

teme ;Ridotta-alla preſenza-«Giudici, nónëdiſse parola

‘;~ alcuna in ſua giustificatíonc; perche Fra ſe dicea :Che 0c

Y?xml-”N1130 riſpondazlle íníquc accuſe di uestí: due testi**

' moní; ſe ío nel tribunale della coſcícíiza 'ò t-rc testimoni.

ſede dcgniflîmhche ſanno penne in ogni biſogno?,Ed a...

punto gli auùenne quantadeſidcrauamelli più flremi biſo-v

gni fà difeſa dallaTrinítd. :liberata : Ecſuſcitauit Dominus

Spiritum ſanáîum puari . Vdíte le parole delgran Padre d'o

gni erudirionc: .Quando Suſanna, cañafizm’ina , fideliſqué c044 ›

in:: duobm teflzbus vrgeturſſrinitas un i” conſcímtía , atque im

occultofufl'ragatur. 111i Trinitasde amd” ”Wim-jim Dani::

(em mamma@ duo: conm'cit. ² i -z z - 'A …1?- ~, . ñ

‘ r 11 Dà questa aflîstenza'qdella Sautíffimà-Trínírà pro;

'cede quella forza, potenza, e ſicurezza-1 che hà vna buona.

coſcienza di promcrterſi qualſiuoglía coſa rüeuantemgnì

' . . y firauagance effetto-,e miracolo. Vditczquesto ſolo tra lí cë

f'ülgoſ. l. g. to &ampli-Gregorio ſettimo Pontefice eſsendo vicino 31-,

*Pmi E1101. l‘vlcí’mi paſſaggi” [a n’domhe della ſua vita' 'malamente

` ſlentíuzno manie inalhficome-ínpiù Concistorùe 'con

‘çgatìoni conoſciuto banana: .Animifui :auſpica-:id fin”;

ice-lo ſkoricmſe gli k‘è chiama-tutti in quel punto , costi-ì

\ demente gli ripreſe di quelleindígnítà, che fin all’hora gli

lianeuano ingiustamente apposta-e dimostrò la ſua buona

mente con efficaciflìmc ragíoníslì che cíò ſia vero. ſoggiü- ñ

fado conoſccrete da questo: A pena io ſarò ſpinto, mette-i

rete il mio corpo ſuon' della Chieſa di &Pierrowicino alle

porteile quali prima ſai-rete ben ſet-rare.- ſe quefle fi apri

_ ranno da (e , e riceveranno il miocorpo; rcsteretc chia

tltí della mia íntegríràmd innocenza,- ſe non s’apríranno.

harete fondamento di perſeuerare in questa cartina opi

nion-;ache hauer: 'intorno alle_ mie acriònLMorrogſù oſser

flame fatta quanto di( osto haueua il Pontefice : fù posto

ſ1 ſuo cád‘audro prcſso e ben c’hi‘uſe porte di S. Pietro ;pu

tutti liſîardínalímretnímdiînfiníto popolo ſtavano con...
v ì ` » ` mol

 

 



7 za dei Redentore;ſporca,eîlercía alrretanto era la coſcien

` ſi :mir: ' Î- Ìë’.

íîo’lrä Zanon-1 attendendo l'eſito e Quand' ecco leuoſfi

vn’ gagliardiflirno vento,che aprì: ſgangherò le _pot-te, a. 4

*ſu portato-e non ſi vídde dachiii'l corpo del ñſantrflîmo Pa'

floredentrolachieſaz ed ogn’ vnoçancellò la praua opi»` ,z , …z ~

níóne ſin' all’hora conceputa: Fidurifl [orafi-;30, ſoggiugne ` …è

l’hifloricofirrgorij ,conſrieuriaingcnxl ’ - e , ;4 _.

1L órz scopriamoilrouerſcio dellamedaglia- acciò 5

dallabruttezza d’vna mala-coſcienza' più chiaramente ri- ñ

luca la limpidezza della buona. Immacolata era la coſcie

zá degli Ebrei,liquali perciòalpredicare di quella ſoura~`

na veiita's’a rroſſanme ſi [degna-no in modo, che non po..tendolo più ſoffrirmtolgono pietre perlapid rio. Resto y i -- ` "

` eſſer effetto d’vna mala coſcienza, lo atte za' fin vn cìoueñ '

nale.: x z ²z - _'Ì ,

rubet auditor, cui ,Rigida men: efl: z 1mm] .ir.

2.- L : Crìminìbm lacireìffldanrprarardia mlpa‘. ` ’

la doue d’vno d'ortima coſcienza guernito cantò vn’ altro;

che nella Lirica poeſia vanta il primato; ` t . '
— ”mms dbem'm" eflo; ì \ Horat.ep. x

”il conſci” fibi, nuHá pull-eſce” ”lp-i. 7 ;

Sì che noi procedendo pari [Mfſu, er per wodum fimpliris ne

gatiom’; di quanto habbiamo detto della buona coſcienza. `

rauifarcmo facilmente gli effetti d’vna ſcclerata coſcièza.

a; ~ Serenità di ,mente , ſicurezza d'animo', fortezza” -

coflanza nell'auuerſità,-libcrtá nel dire porge la buona co* ` ~ 1

ſcienzar‘ímagin atcuiiche ogni istabilitò. paura, e timore :

*cagioniia catríu a. IGentili per accennare questi interni- - 4,:.

dolorí,e tormcntòchc con .eſſa reca la colpa: fingeuano» "Î ‘ _ ’ ‘

che tutti li malfattori erano dafiere furie continuamente - ~

vagit’ati: Nolite Putamdíce il Padre della Romana eloquen- ñ

zmquemadmodum in fizbulisſ-epenumero 'vídetinrosquialiquid Cit-,P Ser;

impiòfcelemtìq; commifcrunmgítari, etpcrxerreri fieri-1mm.- INT-4m::

tardi: ardentíbui;ſua quemquefirms, et terror bmaximè ”eran/Yin.

ſure mala cogitationemonfrientiaqt animi terrent. Ha ſuhì’r‘rí

ſii); aflîdufldomcflimqs furia. Il medemo afferma Giouenale .`

nella Satira I 3. Exrmplo quodeumque malo commitritur; ipſì Sit-Z3

diſplìcct aufiori, prima efi Imc vltimquodfe [udire-,nemo nocens k

”DIMM-;Impronta quîuirgraria fallacis Pnctoris ricci-ir wmî;

E poi riuolro ad vnoxhe quaiî ſicuro foſſeffien he sfuggito ‘

’ ‘ ` .Eee 2. ha
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hanea la î-giu‘stitia 'ſorenſeidicegìliz Cnr tamenbom gioeliſa.;

. *putesquos dir-i conſt-'iaflräi ma”:balm attonitomtſurdo ”erbe

're cgdit: ocrnlmm quatiemc ammo ;orrore flageìlm P Seneca..

Smeca ep. diſſcmh-einogniluogo,inogni tempomelle steſſe ſolitudiñ’

47. -“ni,nelli medemi ſonni la ma-la- coſcienza affligge. e c9::

Saluflin.: menta.Lo steſſo affermò Saiustio: Neque vigilq'nmque quie

çarilin. tibmſedari poterli. E ſe voi ”manda-ste dai_ Sulmonefe fin..

~ quanto duri vna 'tanta ſciagutawi riſponderímfinche l'ani

ouidpdu maè anima, cioè a dire, pertuttal'eternita :Nec pria-rbt"

Punto. mentem,qu4m vimfllinqunnLE-de ſagri Dottori vdiamo ſo

' lo A gostino: lujſrfli- Domine; . et r‘ràfiatîum di”; pena fit ,flbì

:Aug-p.60”- ommr animi” inordinatu” E, come‘ diſſe Boetio : *Sims Praha':

. fl . e. l z. probitar ipſe: eſt premium; mi improbis neqm‘n’a- ipſe diſappli

tium: Ond‘eil gran Boccadoro formò questa gran propoſi

LCkríſofl. rione: Vmz dumtaxct ris-:gramma pertimefeenda parametro

pp. cpp. > tumflehqua'”ràmerafabri!” L ; ’ - v ‘~

14. A questo. ſeuero tribunale della 'rea coſcienza ,- do*

ue Giudice incorrottibile è l-a steſſa coſcienza ,- maſſa-trote

l’huommminziñstri-.li steflì peccati, ogn’ mo; di qualunque

stato”: condizione è ſoggetto, anche i Regi, Monarchifl

Cit' . ,y Sex. Principi dei món‘d‘odi qualidice Cicetone: Licet lcgibumt

Roſeto. que iudicij’t non ”manna-,natura tamen leghe/fl*- conſt-l'entità!”

cio ”mmm-,et toiquentur; E di questo gíudiciofauellaua ü

`1&michel-nando*diceua: Duriffl‘mum iudieíum Qi!, qui preſunti, 7

fit-r5@- potente: potente»- tormenta pazienti-KE” tale,e tanta_

l‘a pauraxolla quale la ſua mala coſciéza affliggeua Domi

Simon'. im .tiano- Imperadore, che riſeriſccsuetonioy s-'haueua fatto

Dm- e. 14-., incrostare le stanze-out: ordinariamente dimorauazdi vna

certa pietra Fmgi-teda quale aguiſa- dîi riiucente ſpecchio, ,

" . gli rappreſentanti- d'auanti tutto eiò,cbe dietrole ſpalle da

corteggianbe ſeruitori` ſi ſaceua. Tiberio, come `registra

Î'äaewuet.- no Taci-to,e Suetonioyperle ſue libidini ſmodeñrat’e-,ed in
iwTib.c.6‘7 immane crudeltàſſentiu‘a continuamente nelv cuore vn ta!

ſi — / lacera-mentme dOiOTCyChC qual mentecatto, eforſennato

- ſcriſſe vna lettera al‘ Senatmpiena di paura, e ſpropoſiti, di

i ' questo-tenore: Quì!, aut quomodaſcribcm P Dij me pei-dani',

&nombre-rl; quem quotidie pei-ire ſenrio. Di Caligola ſi racconta, che la...

”zo-et s ro* notre'd'ormiua-duezò tre hore al più; e queste .da continui

orre‘ndi- ſogni inſestato; e quando tuonau a, ſolgo‘raua, ò

lxmpegg'iaumſi leuaua da letto,e ſi naſcond‘euane’l pit‘i ri:

- . moro
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Ìnotozed intímo'naſcondíglio del pzlaggio‘, temendojche

quei lampi,tuoni,e folgori foſſero a danno di lui cagiona

-ìti. Di Domitiano, riferiſce lo fieſſo Storico, che auantí di . Ideminvo

*morir vcciſ0 a vidde‘ venirtí incontro l’innocenrc Rufii- mit-c. 14.

co,che hauea fatto 'ammazzare E div Aleffàndro magno _ , -

'ancora ſcriuohoGiuffino, e Plum-;rw che' amazzò per Iufiin.

vbri achezzá Clíro {uocaro amico, e n’he’bbe cauto dolo* 'Pintor,

mei-imam) di coſcíenzmch’c ſi voleua da Le steſſo vccideó

ſede non foſſe ſopragiunto a caſo Anaſarco filoſofo, che '

da tal freneſia Ìo`diflolſc. L —

1 s 5c vi foſſero venuti :moi: tanti eſemp'îi proſaní,

vàire Ii ſagrí-;vſcen‘do Saune dalla ſpelonca ; into'miatmc

difeſo da :re-mileguerriems'incontra in Dauide, ch’and’aſi x . Reg. 24.

na' a punto sfuggèdose ſchiuädo il di lui furore” dice i} ſ2

groceflo, chc-diuenuto turco humilme paul-oſo sîinginocó' ›

chlò dinanzi a Dauídeflo prcgaac fcongiura, ‘ che non v0- ~É ~ . "A

glia estirpar affatto la ſua caſa .~ Stia quod certtflimè rrgnatu- ’

ſu:ſia@ babitums in manu tm: Regnum Iſrael: Iun mihi in Do-` :

'inno, ne deleasſemen menm pofî memcque auferas nome” meſi ’

de domo pan-is meLDch come mai vntanto ſuperbo Rè è di

ue‘ntato sì humile, e dímesſo P c mostra hzuer‘paura d’vn.

ſemplice Pastor-elio” fuggiciumeſſendo egli intorniat‘o da

migliaia de ſoldati? Non aleroinchinò l'animo di quel ſu

perbo Rè a chiedere così humílmente il perdono ad va..

meſchino” fuggíaſco gíouinetto, *ſe non la mala coſcien

{abche dentro lo accuſauzm mordeua: Tanta est viti) imbe- D.Tbeod.q.

cillitaadice&Teodorecom qui erat Dux, a* ImPerator tam., 56.

”Iulm-um mxlttumflogabatfugttiuum. In perſona di Saule ſi

potriano anche v`ſurpare le parole di S. Gio. Criſostomo: .

Norme tu lmpemtonnonne gladif' potefiatem balm? Habemin- ncbryſofl.

uihſed confciemiam peccati mei timeo, fbrmidz’nis mmm . inpſ-so

{a steſſa paura-lì ammira nella riſpofla , che diede i1 Rèñ

.ſi

_ A‘cab adEh’a , quando corrertolo dcll’ingiufla vſurpa

rione della vigna di Naboaei diſſe: Num inuem‘fli meimmt’

mm tuum? Delia quale ſi stupiice *S.Ambrogí0 : Amm miſe~~ D-ſimbrſil.
ram conſcientiamfluaſe proditam doluit! Rex tra: ſich-ela@- dc Nab. :.ſi

Rex Samari0B: Elias paupmá- indigcmpane, cui viäm defeciſ- x2.

fetfubflmìtiamiſi com' ahmomam miniſtmſſcnt: .Adcò tamen.

- laica:: erat mnfi-ientia Peccatorís! Qual Rè, ò Monar’ca k’ù '

più ſupe rbo de Nabucdonoſor è crebbe tanto 'm- coflui

' Î- " ` ' ` _ YM

o ` l’
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lìalterigial che ſi fece adottare per ſolo Dio della terra-Ti

, Dan. gi. | ` .ddoratcflamam aurea”:- u-m conflitti-it Nabuedonofor Rex.”

QzHÎÌrM ſol”: ipſe ballare-ur Deus- qggiugne &Gerolamo . Or questa

ſuperba testa in {dir la ſentenza di Daniele-cadde tramon

_ 'ti-ta in terme-poi in ſe riuenutozgenufleflo adorò il Profe

ea; Cet-Mit, infuria”;ſum-Ù: Daniele”: adam-inc'? bolli-tr, i

japan/um precarie.”ſacrificare” ei. Diciamo dunqueflhv

quanto più ſopremt ſono li Monarchi delmondo a tanto t

più ſono ſoggetti aquesto duriflimo giudieio della _mala-.J

. coſcienza;Dunflimumdmílfimum iudíçium bin-(in'Pl‘tſlfflbfiflh

e’m potmreapotdntcr tormenta patient”. rw" ;ñ p. r

1 6 'I motſicati da cani rabbíoſhſono ſempre inorridí-Î

tisnell'imaginatione hanno ſem re icanis- cani pare loro

ſempre vedereinell'acquamelli pecchime' ſogni icom' im

unit-M14. ſegna Ania-anna. .Testo-che mo è morficaro'dal’ peccato

çan-finzgzg uaſi da ſiero caneè mattia-ato; del continuare atter‘rico

le ſpauentoſe forme depeccarimel mangiare.. nella”

nel vagliare.: nel dormire: Così prediſſezDio a Caino-Bca

tutti li malſattori.- .Sin autem-male Gym, Haim udfbres pet

l

Gea-.4., *

01:41*- rarum tum adm'r; O come Oleastro traporta dall'origínai v `

Ebreo: 'Petra-tum :num adfom quaſi cani: Ian-abit- . Dipínſe.

10a”. 84m- lodeuole ingegno in ſimbolo-di vna mala coſcienza "Le

imc, huomo,che haueua ſempre dinanzi a gli occhi la forma, e’!

ſembiante della mortemrrcndme ſpaucntoſa; e benchè:.
ì procurafl'e di cacciati-la via col ,manu-;lime collo stoccoomat

però quella ſi partíua- Si prenda pur ſpaſlì quel Ecelerato,

cerchi pure di sbrigarſi da quei mordaci penſieri-da quelle

lime ſorde-da quei vermini-infatigabili , nati dalla faccia-..

del peccato-che a ſno malgradſhſempre l'cffigíe,e le lame

_ de' falli commefii gli compariranno dinanzi . Così il con*

?fill-5°- i festa in più luoghi il Rè Profeta: .Toni-1m 'iniquitatcm mm”

Theodor-m ego :og-mſm” premium mer-m contra me diſsmperà O come.”

ÌMÎÎC 100- dichiarò il di lui parlare S. Teodore'to : Sempcr malorumño

' 'mcornm imagines, c9- percaxa audaci” perpetrati; pet-ſpirit» e’a*

noflfletſomnimmente reuolmno come diſcorre S.Ambrogio

_ ſopra quell'altre parole pur del medemo Salmista: Dixit

Ddmlmín iniufturflr delinquat in lcmttipſo: Offendítur nobis vltrix nostri

pf. 3- 5. imago puntine: quietum reumſum” eſſe pcrmittit: S. Grego

D-Grcg-im rio ſpiegando quell’altre del Salmo 37. Non* eli pax ofjibm

pf. 3 7. mm a'fm'c peg-faremo: nrqgrtfmdice: Nulla anima Poſt-'fl 1142?*:

> re,
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Meqñe requiem; dome cliquer” peccati i” kbfllmt merda*

tion-:mln Giob a 1 s.‘lo riat’tefla Elifaz: Sonim ten-on": [ema

per in auribm impij:: o- cumî’pax[mille iufidiasſn/picatur ,* 'giu

flaqucllo' del Poeta' “~- - : .

‘ Fellini-"4” urmaſonan‘tî’-naafallarzamafonabdwſi ’uſ

. ì 17 ‘ Notò questo terrore.; esſpauenro ìsñcíochriſoílol

mo nel primo‘pe‘ccaroësche fi cdenmiſe' nel mondo. Decca.;

Aáa’mogmangiädoil vietato pomo, e îſubit‘d 'ſu ingomlirai

toda ſubirano ſpauento‘;per loche vdendo non sò che legb

gier‘o paſſeggimò mouimento diffonde-che atterriro s’an-r

luogoJn modo, “ che Iddio fù forzato a chiamarlo 'ad alta

voccs .Adamflbi es? Non potendo far-meno; s’appreſentò

'il‘me‘ſchinoflurro tremanmallapreſenza del giuſto Giudi

c'e: e beh,perche non ſei ſubito qua comparſmed hai voluñ'

to aſpettar la chiamata? Vdite la ſcuſa :Vocem tuam audiui

in ParadaſmertimuLA qual ſegnale conobbe Adamo la vo

ce di Dimſe mai per l'adietro lo haueuacosì fortemente»

chiamato? Paſſa olrrela merauiglia del gran Boccadbro

ponderando quelle parole delſagro testo: Cum afldrfsenc

*00cm Domini-deambu‘lanti:: e-dice: -Semít Jtdarmqnod dram

Imlaret aliquis in *Paradiſoffnde 'veri cogitauit, quia Dem de

ambùlaret? E rìſponde; Tali: :fl peccanÌium/conluetudo, omnia

”ſp-:Ela habenzmmbras tremunt, omnemflrefitumtim”: , a*

quemque cxiflímant conti-aſc venire. -
ì 1 8 Di Beſſo riferiſce Plutarco, che indegnamente v‘c- Pin-tarda.;

ciſeil propriospadreslovcciſe di naſcostomiuno il víddhe Ser). "m. -

bſobrflofl.

bom. 8. ai

P9P
- /

` d‘ò‘ad appiattare nellípiùſolti penerr’alí di quel delitioſo' `

lo ſcpelliin‘luoghi ſegretiffinìimeanche gl'vc‘cellím anima- *air-.I.

le alcuno fi trouò preſente ata! amazzamentomeal ſepele

limenrosterregran tempo ſegretiflimo vn ra‘nro mis-farro,

(appaleſandofi ſempre però alli ſuoi' occhi) Che auuenne?

Fil 'muitaro a pranzo da 'certi amici, rirrouandoſi-ñ con gli

altrí a tauolafllzò gli occhize vidde un nido di rondinelle.-v

domestichçnche nella stagione dí-Primauera-,pîaceuolmen

te garriuanomhiamando ſorfi la’lot madmacciò li cibañſſe.

Sdcgnarmalzaſi da menſmprend‘e vn hasta, e colla-punta.;

tanto fecmche guasto il nidozc ſè cadere ſpiumari quei mei

[chini animalucchſalrò loro adoſſo coi piedi, e non ſi fer

mò,ſinche non l'hebbe tutti ſchiaccíati,e pelliMerauíglíaó

ti li commcnſalbñerche ranta’crudelrà vſata haueſſe con..
'ſi " “WWW” " ſi' vccelli
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vece… sì píáceuelíiedi Eeüaeau‘íg‘uríaafle cafe-.:1101113511152

nidanm'dlede questa matcáriſp'ostaz Non düdítíìbifflfidiüfll;

falsò dc me wafer-trim: teflon:me Patti: mei efseñinterflfloremì’.

E cö questa forſcnnaca ri ſposta s’appalesò inciſo: del prg-;È

prio padre. Vuñ-alçrxüo‘n men .bella. storia riferiſce Proco

bçlh‘ Gotbi- pio,- Il Rè Teqdoríço fèzingiustamence cagIia‘r-Ì la ,testa ad

Markup.

[4.. no Î o

'PctnBlejZ

vn cerco inimicmportò il èaſmc-helrirrouandoſi e canalis-mx

fù tra l’alcre viuande portato vna groſſa testa di, peſce' . In.

veder questa il Ròtutto ſpauantoflî, e diſſe: Pont-ate via…

questa testa di Sim'maco: 'Pam-is poli dle-bu; cçngmifibi ,flag:

mir-z magnitudini: piſcis decoóîum oapuoappoſuiffçùn ;mm-;4;

nuper ceci/ì cap”: illa' efì vìſum. Gíunſe all'orecchiezdfllìmdç —

Tecrarca il grido de’ prodígioſimiracolíflheopraua_il›Re—.

denrormquando incernaméte sbigottítofliiſfezallí ſupímr

teggianhe paggi: ohìmaquesto è Gio. Battista da me facto.

moríre,che ora riſuſcìtato fà questi ſingolari míracolié’Híe ,

e11 [04mm Baptiſta: ipſeſumxit à mom-ig@- idro ?inni-'cs ope- , ’

mmm-inca? -. . .. . -m-m:: :- z)

1-9 Paragon:: Pietro? Bleſeflſe il pecca'tore a. Pietror

che negò Christo@ la coſcienza al Gallo; ;che cantò-J.- Hr

'Petmzmpit bígſplztmarezquin flatim Grilli-*traumatica TBM"

*però vbi Gallum uudminlácrymrùgcmbre, dvx/aſpirare capit

Sed quid deſigna: nobis Galle? (or/ita” conſcio-”diam ;qu-e nobis'

ſemper pofl admiſſumfzcinm otcurrmi»demand-;keiraquod-1m*

modo doma-men@ inzus i”BGN-*armi corroditl. Onde il gran .

Seneca cp. Seneca ſi burla di certi ſCÎOCChÌflChC fi sforzanmeſi perſua

43

Cm.3`901.8

don’o di poter tener celare le loro enormi bruttezza : Aid

prodeflpcccanzi-recondere ſbÙ‘* oculos bomjnum, aurefquè vita- `

Ire? Bona conſcientia turbam aduacat, mala etiam mjolitudine

anximüfolhcíta eſt, quid rcfertmcmínem [tire-,cum ipſe ſcia: s’ è

te miſerumfi contcmms [mm: teflem! Volendo da ſe ributcarc

quel casto giouinetto Giuſeppe l'impudica , e sfrenata pa

atom-1,( he lo tentaua al peccacofl-ecò tutte queste belle ra

gionòperc he non poteua acconſemir alli ſuoi deſiri ſenza i

ſingolar nota di nbaldería: Eat Dominus meu; omnibus mihi

"tradim, ignorat quidbabeat in domo ſua: Nec quicquam eſbquod

non in mea/ì! poteffateflel non tradg'dzçrit mihi, {meter :e , qu;

nor ſi”; es.- quomodo ergapofſum boo malumflz’cere . Non v'l- .

Phil, Hebr. 'm'agínate,d1`c'e Füone Ebl‘COp’ChEGÌUxſCppc ſi tratteneſſc di

l dr loſcpb- commerce: il peccato per il mero mociuo ſolo d'íngratitu

dine;
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Iíríçfl îi‘àíìerſſmczpèrehe‘ſàpeua , che il peccato vn giorno

fi’ſarebbe da ſe riuelaco. Io tengo ogni coſa in mano, vo- . A

lena dir Giuſeppe.e deua continuamente aflìstere, e par- 1

lare col mio padrone. rendendo minuti. e ſpeſſo liconci

dell'amminístrztíone,-ſe io ímbrat-cerò la coſcienza con rin

to misfatromon può eſſer-che questo vn giorno ſalendomí

ſul voltomon s’appaleſi col pallore. col tremare della vo

ee.o c6 altri ſegnalí; e questo è il veto ſenciméro delle ſcu

ſe,che dana Giuſeppe alla :curatrice padrona. Sentire ie., ' r ñ-› '

parole di Filone: QuafiontePoma poſt admiſſum tantum-ſce

luszülum Domínü aſpicere P Con/denti- carmfex ifltcflina n”

fine! me oculor in eum [cuore-,w non prada: alias, [ed non (leer-7t.

qui prodcmt. Tacco, quod etiamfi nemofizfiumflel ſenti-”nel

r enuncia. ipſe meu; ero proditor. colore, aſpetîuflocela de

[uſa Callisto altresì attesta: Her-,quam difficile eli, crime” non Ouid. i;

podere vuhu ! " ma!.

zo E questi tormentímhe reca vna cartina coſcienza

non ſr ponno meglio eſprimere,che co] chiamarli tormen

ci d’inſe rno.S.Agostíno: Vida-,ne tibi ſirgehcnna. Conſir‘malo Dwlug. in..

i liberamente S.Bernardo: Infernur quidem, ea- carcer eſt, rea.; pſ. xoz.

con/ciauuu. paſsò più avanti Filone, aſſerendo, che non ſi D.Ber.[cr.4

troua altr’ inferno. che questo d'vna mala coſcienza : Al ſi” .dſjùmp.

quater-tore s’arrenne Origenc, ſicome ríferíſcemd ímpu- Phil. [ad.

gna S.Gr'rolamo . Autentico: questo dire ( cactolicamentu On’gJa. de

parlando) il Rè Salmistaquando degl'empíí così canta...: 'Pm‘ar

7 Vcm'at mon/”per mona- deſcrndant ininfmmm viueutenDoñ D. Hier”;

ne S- Ambrogío: Etìamfllum viuínimpiorum requie: in inferno ep addirit

:lLQuínJi ìl’oetizſicom' afferma Gíouenalemon ſapcuano PfaLszz.

imagìnar pena. maggiore di questamhe reca vna mala co- DuAmór.

ſcienza: 'Pena autem vebemenaá-multò [amor Mis, qua: É* de oſſo-,11."

Codici-033mm} int-mina* Radamanmsmofledírquèſuum gefla- lune”. [ax-3'

'e i” peélore :often-.Tenete questa delicata ſcrittura in San.- u.

Matteo a gli òſrrouandoſi il Saluatore nel concedo di Ge- '

raſenùgli capírarono dauancímon sò come,due Demoni;

cí,li quali alzando a] Cielo alte stridaJî lagnauano di Chri

ſto, dicendo: Quid nobis, É- n'ln‘ ,fili Del'? Vem‘fli buc ante tem. Matth- 3J

pur torquere nor? Sò.ch'1l Dcníonio è padre della bugia: ma n.2,- “

auanti [a steſſa veríràbíſogña dire,ch'eí voglia dir qualche *

coſa. non aliena dal vero;perche Christo lo harebb ‘ ito

ríyrejme ſp'accíaro per bugíardme finto. Se così è 1 qual …

Fff torñ ‘

\\

x_ ‘ T o,
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rormento ogüintendeua? &Àgcflinor ,lapreſe " "

\
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sto rormenta’ua‘ queſti. Demoni coll’euidenza ,de *Z

uinitabe coll'a‘utentica di tanti mi racolireſſe mio que zr. cosa‘

,chiari-.ed indubítabilizchei Diauoli erano forzati:i &cono;

ſcerlo perquelëch'egli era-figlio di Dio. Dall'altro canto"

laJo't‘, maliria ,nomglipermette‘na adcrederl’o. e eonfelſarloz

per Vale: c‘da .questa ſindereſi eranozcomeda infernali tor

mcnti,crucia‘ti,Nel qual ſenſo pure ſauella S. Giaçomorzîu

credi!,quoniam un”: e/r p‘eunsenèfacir, ea'- Dä-mo‘nqr credimi',

da* conti-milan!. Credit' aliq'nirin Chriſcunydice eci-Agostino,

ſedodìñ cbríſt'umſhubmt,canfëſsiouemfidei In timore pen-mort

inamore coro‘me: namffixrflilltyqui pm‘tríri’mebant,quid díc‘ebfi't s?

Aidnobis@ tibizſeſufiliñüeìzvemſtì ante tempi-n' torquen’ n03'.

2 z Si merauiglianuaicunidclla. troppa índnlgenip

vſata da Dio coli’mdeg‘n‘o Cainmdonandogli la vita dop-v

po il ſratricidime datoglí per penitenza'zche ſe ne gitſe ſolo.
pe!v mondo ramingme ſugitiuorlſagunzr* profugur- eriìsfxèoer

terramMa chi non vede-,dice S-.Ambrogimclie questo. _lì-,ij
più crndoze` ſiero to‘rmeìnrmche poteſſe dare la diìuina Giu-.

stitiaz'volendoì,che dalla ſua steſſa coſcienza foſsecó'tinuas

mente' cruciaro? Mar: enim vna eſt in ſeceſſione flying-e', e! rar;

L4" Cair1.u po'riigqux, ſima! v: vèniflomne: ro‘rporir dolo‘res‘anfizrrçzn‘qfl

É' c.

9fl.. ..
{de-”rin pf;
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Dio. r‘nì Tiä'. p y _

` ’ èvnaconcinuamort’e, non‘ſaeeuaſnbito eſeguire' laloaç,

,\_:;,

gere conſueuitr' Merurprràqmf han; vira”; menfibris; ;vi-:guerra

ter' ingemnrffiluri‘mareriam morte; una”, Edvaltroue'l; L ”g

mera; quidem-”perouſſar inb'ihezet‘urç-fçdfine nllg infçl‘mffilíz

nei ipſe-[alzi ſu”; camzfixeranipleperòuſſqnlîi[on e~ rifpon eri-r

do a' questa medema proposta: perche all’vçcxſgt- Caino,

foſſe conceſſa la vira-ſoccintamente ſodíaſìz .Qi-(r5: remi-;riſſe

:'_Il’um immdnio‘ri mimica, pt-_ccçzraſciſirrra çhiubgzzrnaffe’, ;e

tracciare la manche tra quefio. infernalÈÌ-Ìuerezznrenäquffi
fiſio‘diſgratiìatmie‘g‘g'ìa (quella diElaccg-.díìſſlixxi dieſem-;51g

to Filorleſſeleg'aro rieil’lſolaîdi‘ Agndrgz-.Bffidrör ' " b"

mjniflliterzq'u'zm inſanm‘ ”ordinary-gg: ultrà, Ecírr’èffi {cn-meter,

manuícofmplodenrfzìmwPGI’BWÌÒÎMJIMLIÎÉ aflíiggîm. 22*. 4543
antçtnrzL’lmper‘ador Tiberio*- ſap'endo‘r che la yſiiraí alii .tniſh

  

ſentenza di mercante-doppo molti giorni, q-,ſelflgfllfflëj

Onde battendo' inte-:ſnake vn- rjalzcarnulioprçyenng pregi"?

È- cos-'round m‘aüi la morre,ad alça‘rvoce grido: s; .Caraffa

lio ñ *iz-à fatta? E nella-tro di vjſirar le carceri i‘çſſríìndogii



e 'diMim: *z 45ì

&medi-immaterminate-:impiegare
h-PèùlfflfiádimòP‘P‘r riſpoſezcbenonì ?creiamo placare? A

”attrezziſti-fl' vote-:Wu: »ir ”Mundi-”mui- nzzm MÌOHÃW .suet. Trîg;

aìlÈNemflipplicinm pmabatsm cm Mimì-?nunca rei: , ito- 4:. 6x, '

. mm Carni-lim,- ammynflrmn, ;mirri-.win Comic-him”.- ”

_tùit/iti! _ ‘ ñ - ñ _
itio-;riſcbntfdſi ria-de neitradítmf ;di …Giuda a il

' ',alenon'potendo' 'iti ſoſſrire‘l’ibeffabiii rormenrhche pa*

-.t 'a' iiëll'aiiîmìáàandò ad appiccarſi due ,volt-:51a prima( e;

n
r n l

m* nella-steſſa ſeraxhe ;non il ſuoldiuino Maestrìozcome par Emme-”Lie

:fi did’eíth .def îîxfiìMàtteo ,) eſſendo? conoſciuto.” .aicu- ,Ar-7. pipa,

ziiij’èhéîa‘çiädí 'là' paſſarono, ',é’fliffl‘á’fld‘dlo pazzo” diſperatoy KVM-m'.z 7 *

g’liÎtroiÌçÎhìronÒ la ſi! ire: ,Agriím eninrd_ guiſa-[dum, dice Eu

'x‘itniozjelepofitur elizziçeffiçforzmmr . Seban: altri vogliono,

,cheíqiiest’ albtfroj,dou‘e‘sÎappiccòffoffe vnfico , .il quale-pel ;Eur-i'm. de

peſo Iì ſc'hiaflntaffe,`coni’ (apunto canta MODERNO! Exoflflſq; Jump-m. r;

ſua: lagueo ſibi [umcre‘pfyrmz-infarmmámpnkficns de .rei-tire..- ;6 7.

~ mort-em. Onde eſſenido ,ſo pràuiſſuto v*qualche giornome po- .luuëc. _apud

tendo più _rolerare ;co’sj acetbj fcemp'nche gli cagionaua la Mala'. n”; ~z 7'

propria cipîſcicn;aip'erritxopaffigualche .all'eggiamentmsti»v Mattia. \

'mò più opporruno _il ſhotirejstî'guídp pù! nella steſſa manie'

xa dipriina, adgvnflbenogagiifldffi ìdäizquale pendendo,

Fifa/41m.: viſcer- ` , Dellaqualvolonwia morte diffu

ſamente trartan_ :gli altri' Dottori fiizl‘zmbrogio, dice;

Smer‘goflntentia ;cori-immy”. îëîrymfortefit 1-01213', D. Ambr

quadflonrîum , mfl’mkrhddixerit? ;0m- lei-”1,59,

, :zii-mſuprrgrcditurfmigzjflzqpídſua ”uſcirne-”Junſementi-1.4 e

.condemngtur flompämmjq _M "Waſte iùëiwíum , vr con:

[cimfac’h .ipſejcpdamnet. ;fl _*‘~’”'_ L 'ì‘

3.3 ,Preue ggo iepbiettímîí; che ſ " .` _preſentarmi-`

Ondeauuienegche moſti ſceleratLcopertizfia peccatiſifnv

nano .vna vira alle'gra,ei'estoſa? z uami peccatori dormo

,no,e mangiano ſerenii’iimi-,quieti :mi ?Nel,rempo,chere-î ’ o

gnaua ,Ceſare Augusto, _morì vn .certonohile Romano, il

  

  

  

` A quale eſſer) doſi ſcoperto aggrauatiſſímo .de d ebitise perciò

;pena ſpinto, ad istanza de’creditori .vendendo-ſi ia ſua_

_robbam ſuppellettiie allffincantos'l’imperador comando ai

mastro di caſaxhe g’iſſe a copi-are perla ſua imperia] per.

ſona illetto di’quel pouero ,gemiſhuomo v. Si stupito-noi
eortegg-ianiá come voleſſe dormir in vn letto sì ponìero, ed

~* ' _F ff a i-ſa
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~ , ;a4 Perla DomeñíſicÎ

' x yſzro! Non vi merauíglíate, dífl‘e Ceſarupcrcheeoteio'

letto,biſogna,che ſia molto commocçoíed agíztoflnemryî

in eſſo poteua quítto ripoſar vn tico mdebitato. Ritornia
mo amoi : E pur vermche ogni volta lèhuomo pecca, con

trae er tanti peccati, canti debiti cò Dio, de qualiè tenu

\ to a odísfare 1-1-1”: ad minimum quadrantemsor com' e poſ

fibilegzhe mo cinto-ed aſſediaco da innumerabíli peccati.

poſſa viueme dol-mir quieto. ſenza punto ſentir gli strac

cíamemi de’ rimorſi dellacoſcienza! Di questi tali ſauella

1'!" l- n Iſaia al ;Lt-?iii tuìproieüiſunt, :lamiera-_nt in_ capite omnium

,m ' ' vidi-”Jimi On’x illaqucatu: , plem mdtgnamne Domini Dei

‘ ìçhñn a mi m'. Dell'oríce, dice Plinimch’è vrza'cagra ſeluaggia così

'and, flolida,che ínciampata nella rete, lul qmetamence giace-v*

**ñ-...A4 come ſe nel proprio albergo. ſenza far-m minimo moto, ò*

legno di volerſene sbrigare.orici fiolrhe dementarhínfelí

ci peccatorhche fate P che penſaceì_ non conſiderate, cho

ſete pieni dello ſdegno.: furor diumo P

`

  

"I

ALL-1.
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DellaDomenica di i

Paſsione. 7 *
F' .\

Siquidem-veniam- ln’bat . Q .i 6t firm-'ua de ”nm ci”:

flum aqua window-7.

S Orge tal’ora di 1a da ſoblimi monti, e da eccelſi colli."

« picciolo da ptincipio,machin`ro, e limpido ruſcelloj e

dal natio ſuo corſo guidato al b‘ufl'o-per occulti but-toni. e.:

ſecreti canali ſcorrendo viaggia incognitmed aſcoſotquan

do con istupore de riſguardanu. the ladi lui origine non.» ‘

ſanno,doue attribuireurriuato al piano, ed allargatoſi ina*

valli,e camphin boſcbhe ſelue, prodiga, e copioſo :Zappa-3

leſa: anzi vago di comunicarti a tuttbſi laſcia' da ingegnoſä

mano frd lauorati marmi.ad vſo publica raccorre. che al’- `

ero eraN. nella vecchia legge. delle grati: il dono;ſe non.- -

d’acque víuovn picciolo ruſcello ,_ che vſcendo dagli alti

monti de' Cieli à stille,a stillmgoceiaua albaſſo ln tanta pe

nuria,e ſcarſczza, che quaſi riuo incognito pareua? Onde..

arſicci eſclamauano quei buoni Parriarchi: Karate Cçli dc

[upenó- ”ubi-:piume iuflum P Mà gionta la pienezza de tem

pi,e con eſſa venuta quella delle grarie , Cum qua miſi: Dm

filium[1mm in mumlum ; Ecco questo ruſcello abondante z e.

numeroſo ſi mostra,a tutti indifferentemente ſi communi

ca,a giusti, ed a peccatori z ecco l’isteflo Fontaniere Chri

sto , non contento d’hauer in più luoghi , e Città trasfuſa

quest'acquamggi in Gierpſalemflì vista di numeroſo popo- -

lo concorſo alla ſolennità della festa, lo riduce quali in n0

bil fontana, inuitando ciaſcun' à comr‘nodamenre berezsi

quirfirir, veni-rt, e* bibat 5 E per inuogliar all'aſſaggio d’vna

così ſalutiſera acqua . inſinua nello steſſo tempo i mirabili

effetthche nell'anima cagiona: Flumina de venire eiusfluent

aqua oi”. A quest’acqua v’inuito ancor io ſtamane-riduce

doni alla conſideratione, ' ’

` I La



;4M i Perla Fería ſeconda` A z
I; :La neèeſs tà Îccſſſffiicne ?Ani ſiſi "E i": h

L’cäàcL nflnbfläcſh hà Ji t’rariîàrlſiádl‘nîmî‘

.e cele e;

III…- E .1menre l'inçffabile liberalioá‘delisíznoxczchc

ſenza niun gitàzùëlaìdîſpüxſaeî A} - - `- - **f‘1 A-pena v’f coſa piu celebre cllàeñdiuine ſeri-:num è

più replicara da SS,- Pl’fà Piſtoni {tarda Tcologi a dg

questazche le forze dell'huomo da ſe ſon inabili, e impocéçl

_q all’opera'r vircuoſmmcritorioz edc nq! E _Così çustìj DOP;
Dirh- t- a. cori carcolíoiñconfefläno ,- che-ſe] uòìmopëììſ'çaròtë "

qram-97 preuenuco dalla diuina gràc‘iämon‘* penamai rappaciſical’e ’

m. ’ ſi con Dio-,Q far opra di ſuo gufio; ſe bene dal Cáto ſuo fac

ciaagníibfmzoáecb _opçrapo `ſuib’i'lèrfm'açh'er tutti li [110i sforzi-'ì

zí--cd 'opere naturali non (nidi-_Q propdrìiouàtcaeſſeti- ‘

vdo çllenflſem'pre nezheqnfihith'raîgiohi- abc-lil:: :ru-una:: 'COST ~`

car-Paleſt- fiìdcfinioo nelñlLprinbipiidiclla‘ çhieſáñflelxflu‘mcuièmqc-ì i

mq. celnbraroëíglìalcstina-all’amzJecomlq@ſem-:ERRE MM? ’

D- .dug- 6p.* nclíepiſh tuo! E’l çoncílio'm'auſirffizáiſsîflä fl -È, k

106. \ contral’elagiofioînetëstifiqa 3.121401'

    

. . . a. :im-mCö't-Jtrauſ- ſob‘m mi reg noſcendum ,- merùmìefl'am *ed ſacre-indizi” ,iuflſçîamg’ì

DJProſP-zd non?” 4157”:fingula: Minimi-6} ”due ſia” ifláwíbîl »ms- ?tic-miki'

Sfl-Gîll- piemis bsſxeremogitareçdirorv, agere yülçummfiìäîchfhlìjſs‘rjëf

ſupporre'qual dogma, íprflfragabvle y- elcerflo @FM-"non ' ._ *ì

l’hupmocfln tum-;le @Und-Astrid, sfoìrìäiffidpfré E???merim‘dfl convägnoipvimi-wcchi v*della 'grati-mi* ' IW‘

quellezſouo ſempre' improp’orrionaee ;non ha " , *luogoñ

alcuno,l’-aeriui-cà,doue non l’ha‘- la proporfi’öne‘, NerampÒ- -ñ

co puòmcritarli decongruo; perche-resta_ndo queste Ups#

renaturali di ordineinferiore allañgiari‘a, non pannomi

giugflers ad hauezrecon eſſa congruenza , e co'nfacenoiczf'

zavcruna; epercheſe ciò foísemon porrebbe la giuflifiç‘a

:ione-dellé‘huomo peccatore attribuirſi alla vera` graria di

Dio-com' inſegnò tra gl’alcri Doctor-11s Agoflino. Laſcian

  

D. .Augep.

:Os-fl 195 do però questa: ſimili difficoltà a* i ſpecolatiîri, vcggiamg Î" `

nell'ampio cam o delle ſcritture , coëÌforin’ al ſolito-i la

necèſsirá , che" ella duina grecia tienc’i’hadina-pflt ì‘ìffiſÎÎ
J gere dal peccarme far opere metitor-ie. ì ' ' - è,

D; Aug-ſer. a~ &Agostino in proua di questa neceſsicà ora produce" `

1 g. de Ver. il teſtimonia del R’è Salmista, Si dircbam mom: cf! pe': ma”;
Dom-'ſim'. miſericordia ma, Domínfladiuualmt me, cos-ì ſpregandggum g

mo

r ..-ññó'l



'dellaDflíñèhídádi Paſſ’oííeîÌNÉ’sfffi-,Wfllfllffllàfihími ſosteneva-sì che nö endeflìe

mi orpìaflìdehuuofllazmìa-forzaìòlazmiaìndnflríhènoa ' 'TW

~ gianna la pjecànna‘laÎvostra-miſerícordí-ä!Mizërícoläa ma.: ?1.26.
edita-”4114: nas-Ora quell’gkmwominmxülugninatio mfleóíflò D..Aug.jèrſi

lam z .ſolgtpuò mffimírmí &firme-primis” della ;ode *verb

gratis-cd, alîapri inaſaníá-Omfimíméee reca quellîahro Domini. ‘

del. Salmo; 1 29x01.moflmdix:doman"flduomimſhucqua-ñ

li ”coleîfggmñmnzchflflhuomſhpuò bmsùqmndowolo‘s

precipita-,e del cupo ab-iſso deu’iníquítálmè n’ó può già séíz

zaia g'ratía rimetterſi nel primiemſhmdeuîmflooöuzldfl

non; homo ad_ caſt-m, non cſi Mango-fladmſm-camma”[uan-.13m

Perin-profila” effznílìlilwîetufóî zz; m; .4 íz-,ñz - o @agi-u;

3 Può-forlì ma piantabenche plantare in quzíſhogííá

ammo‘ſuplo, ,e colto giardino pvodurrefrurtí ſaper-iii , "e.

dglçi ſenzaqſſere ne' statuti tem-pízùîaffiata dawaequa? Nö'

giá, E_ che altro è l’huomo,[enon m nobil’aſheropostomel

gìëtëino di S. ,Chieſ-uda Greflí chiamato apùùta.- .Ann-apo:

boo «Harbor .~‘- non potrà dunqueprodurre. fi‘ùîtiÎäÌ-Ùfflfl-ÈL

buone, ſenonſarámaffiaxo dalla mgíadzfielja gmísñsufl'

fiagano al noflro. modo di fguellare li Profeti Daniele-0';

Iſaia): Giobü l primo de qu alzi dine: Et crittanquam Signum, Pſ4!. 1. @

quodplqntamm el! flat”; decima” aquarum, quodfl-ùffim/unm E og.

”himgemma-Im; Ed astrone: De torrente in {zia-biker z *Pra* ff

[In-req? cul-fab”mp” 4 Dune dice Term-”iena e Gratwefficitî, Tema”.v

'ut, animfeínper'qdáflnummmm. a* nomjmperdxfpom

. gqdmflfliéus in (QA-m ”ſong-muffaiaſqggiuguelflundms Iſ.44.‘n.3.

aguasjaper_ficìmflgme’îfluente ſflperaridàm: offimdamſpifitm

”mom-,11gb qu al', efícuoñpro'du rrà quest' acqm‘celeste nen:

fees@ Leg-;m,jçffihuqmeg ,ëtgemiuabwztmter berlzanquzáfila‘liñ

ceíiflgxçìflgzqffiqç :gnam,Sì flímü‘gorxvx änme germoglio

fmflíìgiëhugmifli flflmfleſfflteèahflndäciyqua”felici-che

P‘Nflflr!? .-zqquecrçáep, 41 amd imita-r” in alcol fammi-1

Gipbxàcap. 1 4…. sì germe”: z'g-.serramadlxñ eius , a* in ”lucro 10914,”. 8.

(mortumflzcm trunrusilhufld odoì-cm aquag rminabixWflz-ñ _

ciextcomam ,qçmli cun prtmùmplqnrflmm efì. Vdite la gracia

fzchioſa dcl‘Cardina‘l Pietro-Damiani ſopra tuttii citati

lugghxlde ſcrittura, bencbe perſesteſii ehiar’iflimí :Smnar- BJPH. far.

@gligqflçmm {ucqz bmfflmdcfèntanpwtmüs tar/fcmi”. [ic É** Dam ala-.dc

anima. ; ”oder-1.,- mſi Spirit”: Srl-'uffi31mmflex-ric nm: Wwf-;ſuſan Î Spf-”1670.

~ ſſdifuſ meſi-:27a ad nullim ſanéîa opemioniggcrmo'n poteri: tfle.;

flemnda. 7 4 Pr v'
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_498 cio-Per laFeria ſeconda,

. Pro one Aristorile vn beilíflímo problema: Da‘ ”IF

{riflet- delli due 1a più tormentato l’hu’omordalla ſame; ò dalffl ſere; ſupponendo però. che ueste due paflioni ſiano nei

l'iflcſſo grado. e qualità .‘› ch'a rri'mcntiñnon fora difficoltà

alcuna. che ſarebbe più tormentato da quella, che piîrdodiì

r ..; minaſſe . Mi dirà quel curioſo :ìHò ſentito proporre roll-Z `

'ì ero problema, dalla 'cui ſoluríone pende quefiodel VUOTO!

fo: cioè k vn animale foſse egualmentetra’ua liato dalla.;

fame” dalla ſere,e poi li fi merreſse dinanzi a mangiare»

e da bere,~ch’egli non darebbe dipiglio nè all'vnomè all'al

v.L ‘ rromebeuerebbe, ne mangia-ebbe; ma starebbe indeter

minato. e ſoſpeſo à qual delli due più ro’flo dourebbc gir

earfi ; perche il deſio dell'v'no , e dell'altro ogge rto vgual

mente a‘ ſe il tira. Non facciamo Academia del Pulpitofliſ

ponde al ſuo'problema Aristotíle: Che ſi può più-ſaoílmé

te ſopportare la ſame,ehc la ſete: Onde leggiamo, che più

ſiano morti di ſere, che di fa me.- e siaſsegna la ragione-vr

.Quiz pay”: e!! vltimum rcfiigium, quo natura deflirutalu'mmope

re recreatur. Questo è vcriſsímo nell'ordine della gratia,o

dello ſpirírmche l'huomo non` può in conto veruno ſpeſarfi

> dell'acqua dolce della gratia : Sin: mc nihil Porcari-faure.

f Si raſsomiglîa la gratia a quel fonte , che dal mele.

- zo del terrestre Paradiſo ſgorgando in quattro capi ſi di-"

Gcmm. xo uideua» ad inaffiare tutto l’Vniuerſo: Planim- egual-'ehm'

.dc loro voli-prati: ad irrigandum 'Parodi/um , qm‘imíe dial-lì

” za tur in qrmuor capita.` Paradiſo è l'huomo , in cui canto ſî

com iace Dio albergarc : Tcmplnm Dei elia*: *vor ; Fiume;

che v ertoſamente inaffiazè il Saluarore . che liber-almen

re ſi communica all’huomo per quattro fiumi di gratis.”

ehe ſono l’eccirante. l'adiuuante, la giustificante . e ll..

perſeueranre. corriſpondenti dquatrro biſogni della na

tura humana. Dauíde conoſcendo la ncceſsirahche di que

Tfnſ-,xqa- ſic quattro ſorti di gratie teneumdiee: .Amm-r mea/ic”: ter

M/ìne aqua riln‘ .Ha primieramenre l'anima biſogno della...

graria eccitante, o preueniére(come la vuoi chiamare ) ſe

la eonſiderinello stato della natura gi acente in p-ccato:

. poiche caduto l'huomo nel buio dell’iniqnird, non può co**

noſccrc la verita naturale ſenza erroresnon può oſſervare-0*

tutri li precetti collerriuamcnre preſhe ſonra tuttomó può

ſorgere colle ſue forze naturali, come habbiamo dcr c0- u

~ den'

a’ñ,

’_…

.

›

w



› nato il peccatormhá biſo

deuano due ſuoi ſig]

della-Bomenîca-dizEaffionèë 209T

deflniſea'fl’nùulîcano; Nuit”: miſe? dequamlacumquèmiſv , cream-f,

”'d liberano', ”i 1 eum miſericordia diuina preuem’ar; e la ragio

ne patimente s'è detta;perche la conuerſione del peccato

ca”. x 93

`re e atto ſopranaturale,a cui non può giungere in niſſuna. `

maniera qualſiuoglia sforzo naturale. Eccitar0,ed illumi~ .

o d'eſſer aiutato. perche da ſe.;

non può proſeguire quell altiſſima impreſa della giustifi

catione:-E Iddio,perch' egli ha corriſposto alla gratia ecci

tanre,preuenienre,òilluminante,che nomar vogliamo,pa

re in vna certa maniera , che resti impegnato ad aiutarlo

colla gratia adiunanteNon ci partiamo dall’elemento del

l'acqua. (Deſio elemento ad onta di certi vni, che danno il ,

primato all’aemfiì più ſiate fauorito da Christo.- primiera

mente quando ſi d'egnò di ſolleuar l'acqua ad effettme mi-Î

nistero si alto del Santo Batteſmo; Conuerti l'acqua in vi

no,in ſimbolo.e figura del ſuo Sanciſsimo Sangue. Ora mi

ſapresti d ire, per qual cagione Christo, ſauoreggiaſe cori

to l'acqua? L'acqua,come ſpeffo habbiamo replicatmè ge

roglinco della gratia; ora-perche ſenza l'acqua del Batteſ

m0 non-,può l’huomo rinaſcere allo ſpirito , ſi ſerui dell'ac

qua per così accennare la neceſsirä della gratia. La ſauori

poi‘di conuercirla in vino.- perche era quaſi forzato Dio a

eontmuar all'acqua i ſuoi ſauori ; ſtante che hauea coming

ciato nel Giordano ad-ingrandirlazper darci ad intendere,

ehed chieglí dalla prima gratia , è quali tenuto a dar la ſe

condmcioè l’adiuáre, edoppo questa la perſeueräte: e così

tutti: le albrtnQueſto penſiere,pare-vogl1a inſinuare il gran

Maſsiino Veſcono di di Vercelli.- .Aquaflquasſaníhficauítr’n

Iardunemobihtauit in nuptfir. ' - ' . . _ I

~ 6 Vdire questa bella figura in difinceramento . che..`

l’huomo nel negotio dell‘aſua giuſlificatione, ed in ogni

opera meritoria, ha‘ biſogno della gratiase ne flaua il sò

mo Sacerdote Heli nella ſede Pontificia. con 'gran diſio di

hauer qualche no’ua della-guerra, nella quale ſopra inten

iuoli. O`uando ſourauenne vn ſoldato‘

dal campo: e beh. che nona dell'armata, e de' miei figli?

Mala nouaſſommo Saccrdore;l’eſercito e‘flato ſconfitto@

li vostri figli ſono stati‘vcciſi nel voler ſoura tutti mostra:

coraggio: e queLch’è peggio: Arca Dei capra eftJn vdir tal

flouellaſià caleic tanto il doloremhe ſourapreſe quel pone

i - Ogg to

D-MJX.

Verte].
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to vecchio, eccidi: ”nor/um', 'W' mom-ur efl. Sí/fiái‘í'ö‘èüb

~`sto corriermper dar la steſſa nona a questo, 8c a queli’altro'- —

parenre,de gli amici, 8c affini; e' tra gli altri {incontra-ina.

vn-:kdonna grauidìa di noue meſi, il di cui marito era stato

parimente vceiſo. Che nu-ouazv che nuoua? diſſe l’iznſeiiceia

donna: Il tuo marito, il tuo fratello, li tuoi' parenti ſono

morti :' 'e di più l'Area nostra ò restatapreda de nomicLS’a~

pjírono inconraënente a questa doíe nre le viſcere .z e ſcarîri

cò vn figliuolo maſthioe Et' pepe-rie film”farm-Si venne alla

circonciſione ;ſii richiesta la donna del- nome, che voleuL.

imporre alñſatrciullo: pëſa eliaze ripenſarfinalmente illumi

n‘ata dal Cielo,diſſc:’Si chiami" lc-habodizr Uomnit ;mamm

I‘thabod; ideliinglorm, feugvbigloría? aut non gloria. Che no

me e questo, a che impor volete? E-quando mai nel vostro

parentad’so s'è ſentito nominar‘r‘al voce P Riſponde perla.:

donna S.Giroi‘a‘mor Quiz ”atm eflqm‘mäor tram-lam eſìglorirr

Iſrael.- Questonome íngiorioſo ſi adatta a questodiſgratia

to ſanciullmper eſſer egli natmquando la gloria, eioèçl'Ar-r

-c‘a di Dio-s'è partita da Iſraele, cioè è stata portata alti-0*, o

ue. L’huom’o è* ſedia di Dio : Anima just-?fedex e# ,/apímtùe :

Iddio è la gloria‘ze ſplendore d'ogni anima.: or dunque Ea*

nima‘riceue nelle ſue arrioni ogm'`v ſpiendormgloria; e' - nir

tü dalla preſenza delîstro Signore; quando-è questo-&parte

colla ſua ſanta gratimpartoriſca ella qualunque figlio d’o’

pera buonmſempre ſi dleue chiamaninglorioſa, no'n blade,

riámon-meritoria dipremio ſoptanaturale. " 2 . :o m:

` ~`7 'Fin per apt-ir la boceain ualſiuoiglia minima.- lode
m"317-4 di Diodiabbiam0 biſogno delia iuina giuria;`v sNçll’fiſodo'

.Fu-4434.19

í’n End.

a 4. Destinato haueua Iddio pee’ſeÒ'Ambaſciad-ore-al Re‘

Faraone il ſuo diletto Mosè, e' per farlo degnaméte "adem

pire ma tanta caricábg‘li banca conſeriro-d-iuerſe- potestà-e

pierogflatístess'i ſcuſaua ilſ’rofeta: .Ob/ècrmDominemo”[ma.

elbqurns ab Berna?- ”Mms term-e:- @- ci: quo [acume:: ad: fermi'

mimi, impazziti-win@ tardiorís lingmeſm‘mNon zittir più,Mo-'

s‘ëzdiſſcgii Dio.- ?erge :zimmer-:go ero in are tuozzdaóebaquète,

iím'd lo'quarii. Dimando: cl‘ii ſara quellmche ſauellerà s* Mo

s`è, ò Dio, che gli aſſiste i Riſponde con belia: moralità S.

A gostíno.- Qffiòd Dominus adMoyſe-m dici: : Et ego apmam a:

tmmnáv ínfìrum mqme tac-mm ,er :fari: Ìn’c appare-Anema'

(fiìzfl iflflmtîi‘anem om, [ed ſpl-mr etiam' apertiari-2m, adDei *rav

` "É' ~ . [nn
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Jimi-rem.”- gmu’amWWW-Non enim ai:: Tu apm’ o: tum”,

“ñ”- ego inflruam te; [ed mrumqiie ipſe promifiz: aperiam, e?- in

flruam. Dalla qual riſpostachiaramenne cóstaffihc noi hab

biamo tanta neceſſita della diuina grariaóc-he non ſolo non

poflîamo ſenza l'lnstrutrione,ed aiuto di eſſa ſnodar la lin

gna-in qualſiuoglia lode di Dio,- ma ne tanpoco poſſiamo

,april- degnamente la boccaöi che la gratìa di Dio ſi deue.;

chiama-aſſolutamente anima dell'anima ; perche l'anima

.ſenza la gracia nöpuò muouerſì in atto alcuno meritorio,

?non ſnodar la liaguamon aprirla bocca- S.Pr0ſper0 ſcriué

' do a Demerriade ſpiegò quest’alriffima Teologia con vrL.

volgarema bello traslaro: Ponnoſorſhdice egli, le canne

d’vn organo per ſua natura mucole, e non canorc format'

ſonno, ed armonioſo -concercmſenza che ſi premano i tasti

ed inſpiri fra quelleil vento? Or così a punto ,auuiene nel

bſProſfud

Dame!r. `

ſacro della grariaJa-quale a guiſa di vento diuino muoue-i ~

cuorùlebocchcfl lolifliguemndc ſormino graríoſhe-meri

'torii cócenti d’opere buone: tmp!” igitur Spiriti” ſar/ñ”: 0r

ganum ìſumme’a- tan uam:fila tbordflrumflflngit ,digitus Dei cor

daſanüomm: Dell isteſſo craslaro ſi-ſerue S. Gregorio Na

ziameno: org-:num diuinum ipſe ſum, organum ratio” pm

dimrp s —

8 Echi altrimenre giudica del

Poter qualche coſa-séza l'aiuto di eiſa,da gran pazzia ſpin

to resta nelle coſe dello ſpirito all’ingroſso deluſo. Viag

giando Christo con i ſuoi diſcepolhſe gli fece incontro vu..

—giouinc,che S-Marceo díce.ſoſse-Scriba,il quale tutto con

tritmed anímoſo gli diſse: sequar ie quoaunquejerihDamme.

'Non vFece Christo stima alcuna della ſua proferca; anzi in.

vecc di aggregarlo al Collegio Apostolícodo ricuſa con vna

gratia; penſando di .

Nalzianz.

”mt-14.

Lur.`9.n.s7 fl ‘

Matti). 8.7i."

r9.

pungente riſposta.- crartandolo da ſinto.doppio, e ſuperbo: .

Dixit illc Ieſm: [/Mps-:fama:babeannÒ- volucrcr cali nido: .-fi

lim autem bominis non haben-Ubi .capire/mom reclinenchi non...

ſi fermería a conſiderar con $- Pietro Criſologo la costui

vana-e temeraria milanteriarsequar te quae-unique ieri:: qua/ì

poſſe: rum Chrìflo ſubire ronflitîum, ignominiam crucis adire per

g’loriamzintrare mom': arremánortem mòrtzficare, per mortem.

penetrare ignoto: tartari ſiam', diſrumpere infi-rm‘ vincula , [acu

lir iam durata: anima: oblitas ad lucem proprió reuocare per cor.

fonbcoìzmterc ten-1m,farafcindcrej jepulcra reſel'al’kìzeduſfrb

Ggg 2. [e

D. chryfol;

ferma 9,
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fcpultos ab inferimefies [ha reſurreäioní: afferra,ó'cſi Sed atei-P

" pit à Cbriflo tantum pra tantapmſumptione refponſum : Vul”:

finora: habent. ‘ Sì che quest’o fiì rigittato, perche era del nu

ì mero di certi ſcíocchímhe ſenza l'aiuto della.: gradaſi pro

mettono gr’an coſe: onde conchiudeil còcctto Criſologo:

Decipit,non acccdit,qui promittìt Domínum incautèjcqm'. Sed ad .

omnia poſſe quis promim't P Dixiflet cautim,ſequar te quae-14mq,

ierisſhumaniux certë,‘quocunque voluerínE più brevemente San

bd’aſcaſl. Paſcaſlo: Sò’ribam exb’orruit preſume-num.

5.in Mattb. 9 A questo Scriba non dzffimilc'ſi dimostrò Pietro pri

ma della rlſurretti-one contante promeſseié brauure ; Etiî

Maul). 26. [i aportuerit me marz' m'ummon te ncgabmMa vdíte però come

ammaestrato díueniſse doppo la Rìſurrertíonelnterroga

to vna”: due volte da_Christo :Simon loanníx diligislme pl”:i ha”. :1. his? riſpoſe: Etiam Domine tuſcmqum amate . Gli ſù Fatta la...

terza dímanda: Simon lemmi: ama: me? A nella terza rí

chiesta turboſſi Pietro: Et contriflatus efl 'Rm s, quia dixit ei

' urti-Lama: meJ’erche ti C0nturbi,ò fauorito Apostolo? for

ſi perche il tuo díuín Maestro ſi prende diletto di ſcherzi:

D- Chryjbſ. teco? S.Gio.Chríſostomo Forma vn bel concetto ſu queflo

propostzbe rlſp0sta,e turbatione di ?Zen-”Bando Pietro

vdì dirſi la terza volta, ama: mc, penetrò ſubito il motiuo

v del Samarate-ch'era a punto di prenderſi gíocd di ſentirlo

promettere gran coſe,e poi poco attendere.- s’accorſe, di

,c0,e ſi rauíddc della ſua preſumenza,e follia: Ohime, lo di

ço,di aſso‘lutaméte amare”come poſso promerrermi vna

Î'; ’* ' tanta impreſa, ch’ecccde le mic forze naturali P Poſso i0

Q, “j”- ~ forſi qualche coſa negli atti ſopranamra’lbe merítoríí? Ah

ó ‘ › che douerei oçmai cſscrdíſincerato della debolezza, ed in

' ' ² ſufficienza perſonale: Non poſso níente,o Signore, ſenza.,

~ l la vostra gratiz:conmfiamſum,dice in perſona, di Píetr’o il

ó v Boccadormnéfortè arburatus mc ;tm-trema:: amem; mìm, ”mu

0mm: _me fortemm cons’ìamem putarempoflcà imbecilli; deprë’

ſm/um-All’jsteſso dettato ſi ſoſcrluono Teofilatto , ed Ori

gene: il quale alludendo alle promeſsc primiere di Pietro,

e alla ſua negatlone, dice: Debuerat,poflquam agdim't, quia..

omnesfmndalü patiemini in me in ;ſia noóîcflpoflulare Domìm‘î:

Efla in ma: mm cgafcandaltzerfl- dona mzhigratiam bano”:

mrempommm omne! dzſcipuli tm' flwerìm ſtand-dum paſjì , ego

,in dflzrgmianem non adam; ficm’m foflulaflèt, forfitcm amati:

` * al;
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ab- eo anrillis, imtcriſquè mim‘fìri: vmm denegafser .

I’o - 'Con tal occaſione voglio ſcoprirui vu bel mistero

da' pochi ponderaro.. Hauendo .Christo- ſentito cla-Pierro

'ta‘nre ſparare.- Ex fi omnes ſeandalizar‘i fiaerint. in :e , ego imm

-quam ſrandalizabar: Etiam fi -aportuerit me mori rerum , non;

-tc ncgabo: Volendolo farlo auuertito della ſua preſonrione, * ì

'e che nella guerra col mondo,col Dcmonime con la carne,

-l’huomo nonpuò niente ſenza l’aiurn,de:ll›a grati_a,gli diſſe:

*Non ſarà, `come tu tiluſinghi; ſappi', clauanri- camera il

`'G‘allouu miineghcraí tre' v0ltc;‘e queflÎo-ci'ñſerui Îper ſegno,

'e per ricordozuíntequam Gallus’ vani-:mer me negabisln quò- Match. 26.

‘fio conüraſegno ſia racchiuſo il mistero. Mi ſapreste. dir@ n.34. ,x

qualche ragione,- perche Christo gli daſſe più tosto questo `

-conrraſegno del Gallo? mancauano altri riſcontri piu n0

-tabilhc riguardeuolí? non gli poteua dire; .quandoxmirvc

drai condurre dinanzi al Pontefice, 'all'ora mi negherai-P ò

- pumquando ſarai interrogaro da vn ancilla', all'ora ſper~

Îgiurerai di non conoſcermi? ſinalmentemel 'cortile'. di- Pila

'to ſuccederà questo tuo peccato? a che fine dunque dargli

-questo con‘rrzſegno del Gallo,il cui canto non poceua forli

così facilmente tra i rumori del palazzo ſentirſi? Sentite,e

gustatedl Gallo è di questa proprietà,ch’eſſendo per azzuf

*farſi con altro animale,prima d'afferrarſi, quaſi che foſſe;

-ſicuro della battaglia,canta;onde corre prouerbio per cer

ti milantatoròche auanti d’intraprende re l'1' mpreſa, ſe la..

tègono inmano come ſicura,`c cerra=Vt Galli” ante mäoriä' 7

canit: così rapporta Platone nel Teeteto: Galli :lc-generi: in- Pia:. iui

-ffar ante -vió'ioriam canit.0ra Pietro preſumca troppo nelle Teet.

..r

’ ſue forze naturali, ſi tenea ſicuro di perſeucrare coflante

nella fede. quando tutti-gli altri compagni ſi ſarebbono

ſcandalizati.~ e pure non era venuto ancora l] paragone; i x

Non anderà così Pierro,dice Christo,come ti promerrL-ſej

ſomiglieuole al Gallo,che prima della guerra, canta come

per/ſicurezza della vittoria; or il Gallo ti ſerua apunto per

córraſegncugià che a questo ti raſſomigli nelle. milanrericne

preſumenze: .AnteqmîGallus tir-enter me negabisS. Agostino Dmíugrpá

-contemplando da lungi questo mistero,dice:'Pezrus ex egre- 1 zo. ad

gio praſumprore tdm ereber negator eſſeci?” efl; Sìche resta ro- Honor.

talmente perſuaſo,che,Niſail pofmmus ex nobis, quaſi ex no

bis, ſed ſufficienti:: ”offra ex Deo efl.

’ « . .II. ,



Bellaria”.

4.00a”.

,’ condo iTomistHuolquesta ſentenza, che ira-grazia facci'

buíuguü.

.Ad Rom.

l x.

sapien. x z.

_ x

z… g ncrla-Feriaſemda‘ :z

Il. n. Tutta la .difficoltàeóſifle nelraecordatesque;

ä-fia guria,ch’éflìcacemenre opere. collaqlibercà ,e comin

gen” delnoíìm arbinrio, .che ſpontaneamente fi_ muouc

neileſueoperaojoni. Dee' furono gli errori -firemi í-nrorno

aquestaefficacia della gradini! primozdi Pclagío, il ſecon

do di Lutero.” primo volea, che la..dinina›gratia non foſſe
neceſſaria all’huomo nellìoperar bene; e chîegli colle ſue

ñpure forze naturali poteſſe degna , e merírorjamenre ope

raremfabrícanſi la ſcala della'giuffifinationeLutero -era a.

diriccurá _di contrario parere: volédo:. chela gratis di _Dio

-foíſe dimm' efficacíme violenza, che xspíſſflz etiraffofop

zoſamente il nostro libero arbitrio, leuandogli la-fua liber

táfl: contingenza” la propria vita ncll’atcíonc; quaſi ch’ef

ficacemcmc mollo restaffe in ſostanza morto , Tä‘quam imi- -

”imc quidqmmflfr. :iulm/inc re. Due annheíono le famoſe.

rſentenz’c Cantoünhc -cocantoyonc'üaronggìnelſe fiumi-.:31a

prima ſi fóda in vna certa determínationemorale. la qua

le conſiste nella vacations”.perfmfionomdzifluminationx

-íntcrnamhe ſia Fatta in punto dadi” di nimfflroní'demra sti

mato aceoncíosedopporcuno; 'sìxoheîl’hnomo mea-:mm a6

jpernat.L'alxra è chiamata Fíſi‘ca‘Predcmrminacíone, e ſo

fo’rza,ma ſomme doícezsì che non.. tolga la libertà del nq

stro arbícrímdieo forza, percheínfalhbülmonce ſi: uezl’cí

feccose ciò con gustom ſoauicápe- perciò d’a 5.'Ag‘o ina-a_

cuí aderiſce quafi tutta la ſcuola de’ Teologhè chiamata:

P'iífrix deleólatimCíò che ſii dl queste due famoſeſcntenzca

neIl’e-leccíone delle quali non voglio in questo luogo di*

ſcenderemabíſſaco dalle tenebre della propria ignoranza»

e>ſoprafatto dall’immcnſane profondamd incomprenſibile
conditione de così alti misteri , eſclamerò collìApostolo:

0 altitudodiuitiarumſapienimüjcientix Dei, quam inconìpreo

benfibiliaſunt indici-1 dui-,c'e- imeñigabiles *oi-e! Replicando.

ſempre ciò che a Dio diceua il Sauio illuminato dallo Spie

rico ſancoa conoſcere le maniere vſatc dalla gratia c0[

l’huomo, a~finche liberamente gionto con elſa operi: I?”

autem Dominator vip-intima”: tranquillitate indica!, (é' mi.”

magmì tenere-miei dilponis nor: ſubefl enim tibi , cum value-ris,

poffe.Notarc; Subefi emm :ibn-:mn volueri: poſſe : Non man

cano modi alla díuinaBöràpurche vogna illuminar l’huo

` m0,
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íno,a finche liberamente aiutato dalla great-ia. liberamente

operi veramente è coſa chianflìma nelle diuíne lettere

non punto bi ſognolal di lunghe proue , che Iddio chiama.

doſſia,preuieneyillum-inafliura l’humana volon rd, quando,

e come gli aggradazſenza pure vn ranrinodipenderes o da.

cfingiun-rme de' “tempi” da opportunità" de* luoghi, o-daL.

conſorm‘iaàdihumon: ſia,o non ſia l’hnonno` di' vona;tr‘ouffi

dieherempra ſi vuole-,ogni rempo,e ſuor di tempo, ſera.;

Dio uo’nrpia'ce di chiamarlrxe’d ogni‘oóemtu'mpo è' a rem-s*v

po,ſol che fi- degni diſerirgliv Yorecchic,qu3udomen0 ei ſe

l’aſpetta: ”mmm/um à non ”omnibus me , [Mìám appena' Iſai.65.

ijnqm'me‘ non ìnrcrrogabant, così riferiſce le parolc‘d‘r Dio .Ap. ad Ro.

registrate preſſo Iſaia l’Apoflolo sz-Paolo'zì cosìſù manife- r o. n. ao.

storiella conuerſione del medeſimo Apostolo " chiamaro
d‘a'ñDimcomeìauerriszAgostinoflupunro all’orazch’egli era':

piùpieno di mal ralentowiſolur’iſſimo di'ſar maga, qìuä‘r‘av D..Aug.l.de

márfo‘ſſe poſîsibilflde petti- Christianitín -Dmuſeo ;così dit gn@- Larb.

ſcſi-urlo ingenuam'enre confe‘ſsalo fleſso‘ ſauro Dorooru. c.a.
allaäf’òrzaìeffieaciſſimaî .della diuin-a grafia ?cantando ſei-ì; Idem l. 5.

meritare lodiè Domine quisMilia tibi; ?qui-oral”: war non.,r confina.

mila-ln' oorñclaufiamnec mamma mm-npeth‘rdumáa ìbominñ,

ſedſoluís cam-:um voler,- e’r non'eflfluífc abſeaudac àcaloruî

clara.” ñ m* ~,.

**1 2 Che andiamo'molripiicaudo‘paroie? figliè-arricoñ’v .i e :. a ;e

lodi fede stabilitoñnel- ſecondo Concilio Arauficanoxíouo.- Cat-MAM” .

:pei-:mmmcondanna i'PQàdiaérrii Drum' expeflm *im-.4: z.cap.4.

linkare: ”uffi-mv: dpcacmo‘purgefliar. E-ſe ianosträ diligenu ›

. zaſ‘e‘d industria non è praoporrionatayeomc habbíamo der.;

to, 'qualunque-ella ſi ſia; comeípotrá leſserebasteuole perdi

così im-portantolauoro? Cirò penſerà; di poter da ſe ſOîiOy-fc:

7, aperrìamente dice Ch‘nf’do: 'Smsma nr'bdpotefltr fiucrc P Se 10471.1; .

gridañísspadl'oizîgnid hai-”quod nonfacceptfìſ? Chi Fardirà‘vò 1. ad Cor-4

derfi ñpe'r huomo diîbuonalpastmoìdi luiſa uìgoi-'oſayconrro

quella concluſione publicamenre diſeſaldaìl Dottore della

Genri: Non volerrrixmeque current!), ſad miſe-remi: c5} Des' P Vi .Ad Rom@

ve'ggo curioſi di vdiremoníe il libero arbitrio vniro colla:

gratimche e‘ffieacefled iuſallibilmëre opera, liberamenrefi

porta inſieme‘con eſſa nell'operatione;rome diem-ciò poſ
~ ſa ſuccedere;perìc‘h'e ſe questa efficace ſi ſupponeìdunqnu

il’ñ'libero arbirrioſará-dalla gratial violenta-to all’ope‘ratio-v

~ nes>
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, me il tutto liberamente ſiegua. Vidde Iddio, che

.~ stifiscatiöneidice così:

41,6} ,, ;Per laEeria ſeconda? ul' . ,.

neP‘A confuſioneidi Lutero.. che' questa perdita', e lb‘rzoſo 3- ‘

tratto del libero arbitrio s’infingeivdite da Iſaia a e48. co- t

questo v

Profeta giua pericolando p‘er i ſdruccioli ſentieri dell'ini

quità: onde volédo richiamarlo da quei precipítii 1 diſſegli ñ

interiornienteÃſíen qua Eſaia? Senti nello stello momento ,'

ilProfeta-nella volonta' non sò qual forza-e violenza i ma... .

ſoaue,e dolce.Chi ti fa violenza,o' Profeta? riſponde: In»,

manu forti erudiuit meme iremrSono statoi’nretiormente _am

maestrato da vna forte inano a nö grre. più per quella iira-,,

d-a.Che foggia di parlare è questa” Eſaia ?Gza‘ che confeflſ

d’eſſen ammaestratme perſuaſoxrudiuindcui dire,in ore elo- .

quènriiperfchc le ñperſuaſi'oni ſi ſanno-colla' boccale non con .

la manoho le pur YOJeui ſar menridne di gran forza”: 33-,

gliardiaidoueui‘ídire: In mani-fonti edflxit ”manome-mimi: `

" me?Ehſich’ioſauellihdiceiil'Proſetazdi gratia efficace, la...,

quale Iddio .m'ha-.voluto donare,perche mi distoglieffi dp]

quei pericoli di cadere;parlo d’vna perſuaſione gagliarda, z `

diſorzasſima dolceze ſoaue, .la qualeiiràfuadetp. ,w parfum.;

dmrperche nell’isteffó, tempo-che Dioporgs la, mano .del-1

la-ſua‘ gratia efficacerperſuade ancora- l'intelletto- acciò‘li-ñ,

beramente-.ſicouëe tifa-operi . -. -;, l im ~ zu z.; .ul-j ‘- a.

x3 Questa proſondrffima dottrina ci volle pure pcrlo

steſſo Profeta ínſinuare-lospirito S.nel bom; Doue ſauellá

do del modo renuto'da’ giusti nella'ſa’brica della lq‘ro; giu-Î

` Q5: [un: zflnqui mHuber-udine? quaſi;

”Zumba adfeneítrasjuara Chi ſono questi-'che `volano .come

tante nubiivjolano come rante colombe? (Sheba che, fare.:

il yolo delle nîubncol ,volo delle colombe? Vuoi-dire lo Spi

rito ſanto,che i giusti ncll’opere meritorie . aiutati dalla..

gratiapſi portano come‘tante nuuoleze come tante colom

be: Come? le nubi voiſaperelche nel caminzare’lono moſſe

da principio estrinſecmcome da írenthche le ſpingono,ſen-`

za le ſpinxe d 3 quali mai li .mouerian'oj . le colombe poi ſi

muouqno volando ex principio intrinſeco' , perche háno m0-

do,e forza ,di volare-Ora volete ſapere. come gli huominí

aflieme colla gratia efficacevolino verſo il Cielo `P volano

come tante nubi,e come tante colombe: come nubi, ’p i CP'. .

che ſono aiutate, ſpinte,eſolleuare-dal ve’ntoidella grîtiazfl~

eolano poi dal canro 'del libero arbitrio come' táte colour-,

bc,

,..-,,
.

 



` _6, - &mammaria-mantiene; ;ci

‘ m' vr ”über 'voi-inn” q‘ua‘fi cdi-imbatte! fcneflrar? Trabe mu, Cantet-”4J

'Zcoil’aiùto della gratia)zdice laſpofa'fl’í' èurremm ( libera- ' *" --ñ

mente qual colomba” principio intrinſeco libertatis. “*

"- 14; ' Ptoniette ilsignore di far-ad vn anima tali ſano

lb’etifieäiiſſffpòiìüiiefleliberamente operanogzxgiſunr/ifli, MH Î 'eri

~.

Îijiseìgratiej, “ché n‘o'ii {ariano mai v'edute , ne-ínteſe-alrre ſi

"iiiiii-*ſatre däégiaffiqììe‘aſſeEtionato-padroned bcnemerito
ſeru'itorc; " 5a müro’ſoRè à fau'oritìo vaſſalloſſre volte gli

proinette questi ſingolari ſauori, in Oſea al z. sponſabo te.. oſea :mio

mihi in ſempiterr'mm: Ù/p'onſabo te mihi m iuflitimó' iudicionet

in miferírordíajé miſeratioflibu’s.Etlponſabo-te mihi in fida: É"

ſein-;buia egobominus. E pare ;che il Signore ſi voglia acco

modare ìaèille cerimonie della Chieſa , vſando tre ammoni

tioni per preuenire l'a nima , acciò da questa ſif‘nimuouano

tutti gl’impedimenr‘i , che ritardati-poteſſero tal matrimo

‘ nio; ~Ma‘. qual ſponſalitio è questo? Della gratia efficace.. l .

*coilÎanim’a’E perche si chiama vna tal' vnionm-ſponſalitioí` l. . ñ~ñ -

Perìdimostrarci , che ſicome nel matrimonio ſi ricercati' il g ` '~ *

volere eſpreſſo dell'vna, e l'altro conſorte, acciò ſia valido,

e perfetto: così nello ſponſalitio, ch’lddio fà coll'a‘nimL

mediante la ſua gratia giustificante, ſió ricerca lo sforzo, c

volonta dell'anima,ſenza il quale l'opera non ſarebbe libe

ra,e meritoriaon‘de vuol dir'- il Signore con quelle parole:

s'ponſabo te mibíſſe vuoi anima,goderm|; biſogna, che con

corriamo tutti due,all’vìſanza di ſponſal irio; io collamia.

grarizue tu colla tua diligenza, sforzo , ed artione: v’ha da v

’ eſſere la mutua corriſpondenza , ſenza la quale 'ihnegotio

della giustiſicatione non può farſi.Notò,e fegnalò :ì mera- ›

uiglia queste leggi, e capítoi‘atìioni S. Chriſosto’mo: Sic”; D. ſhryjofl;

enimmifigratiam babeamusmibil -vnquam poſſumm míë agere; bom. 53, in

:rami/ì quod nostrum eli, attulerz’mus , ”dapoterimnſupemuma Gen.

atquirere fiiuormoemus igitur apc-ram, vr c’a- noflrañafi‘èmmur,

@ſuper-numfauorem allician’zus : rt ex- noíìroſtudio, @i ex Det'

miſericordia *amule: noli” quotidie creſca”, mulm'queſupernà,

fruamurgratimNe-Il’Apocali ſsi ;ì cap.; . fauel lancio ico-Spoſo” .zlpor. z. ”I

celeste delle ineſplicabili‘contentezze , che ſi godono in.; zo.

uesta, e nell'altra vita da vn anima chrístíana, -ie inſinua

‘ otto ſimbolo di laura”: ſontuoſa cenagEccefla_ ad 0mm@

pulfo, ſi qui:` audierit '00cm meam . @paper-unit mihi imruanu.

innalza ad till-mx? cana/10 cum N10,@- ipſe mrmm ;Diego .Ia-`

' Hhh _ uucn



fida. un”. one uſe ſpiegando quelſvltime parole- E: Mc

;i 1- 8 ,Per-»la Perù-[confidi. Î’Zzí;

ſm'j‘du paiono luperfluhdicmbicitmabo cm :UE-a5; " .

Magd ideflugopmparte”; ”team-ó* ipſeponetpammſ _ i1

galc'è questo. ſe la ſpoſa deue ancora metter-:marteſuä

‘ in questa cena? Chi vidde , ò vdi maidire, che mamanto'..

ricco a ed-.opulenrojdicefl’e alla [ha Dama duole': cenar c6

.lemon partoperòrch'ancor’eljaconçorreil ,colla ſnapoi

tionbed acer-:ſcelſe ancor ella eolie ſueviuîícſelaiautezu

della cena? A11 cheqnd ſi fanella della giustificazione. nella

quale il Signore pone il piatto della grau’me l’huomodeue

metter' il piatto della propria diligenzadndustrim coope

ratione: ſenza la qnalflquesta nò puòleſſer compia. :però

diceicenaba cmWMF-ipſe mama-goporto parte!””ie-”mv

ñipſefnmpammnſmm. ; ›

DFF-tali”. -.. x5

Il che .con que-sto:e-ſſie'mpimche .narra síſ’aolino Ve

Epijſr. Nol. ſenno di Noiaflfacilmenre ſi ,dimostra- ,Si ritrouauanoin vn

ep. 34.. ad ñ vaſcello molti visggiantiara quali _era vn vecchio inabüo

Mach. al nuotare: leuoflì :in mare una fiera tempesta, che minac

ciòl’vltima mina alla naue z ſpauenrauſigittarono tutti

;in mai-flyer poter venire nuotando alla riua :ſolo il pone

ro vecchio reflò nella nnuemonfidato nsllaſola prouidenſi

za di Dio: la naue z ;.giomi agitata or quà, or la, per vo

lete dell’Alti. imoferboſii ſana . Nel qual tempo vidde il

buon -vecchioxh’era Catecumono, che Christo Signor no

stro ſerena tutti gli vffiched attioni di Pi loto , neceſſarie al

;buon gouerno d’vn legno: Sede-ua egli al timoneſſpiegaua,

ño Maximus le relegata' gina a poppa. ora tirava questa, ~ò

.queil’altra ſunflconſorme ilbiiogno dercaua . Ma in tutte

questo attioni Christo dimandaua aiuto al vecchio, volen

' dozch’egl i ancora stendeſſe la mano,e cao perafl`e,e toccaſ

fetntre quelle coſe,che Christo non ſolamente tocgaua...,

,ma inſieme reggeume con cerraſorza portava. Si meraui

.gliana il vecchimthe gli ſalſe com fidata da Dio _vna ſatiga

-ienza fatigazMirabaturſenexfl-ridrm fibi ci Domino labomfl.

v .yrccipifime librari-.Nella fleiſa guiſaſi porta Dio nell’opere

buone colla ſua ſanta gratimcheſe bene ci hà creati ſenza...

noi-,non vuole però ſalnarci ſenza noi, vuole, che noi coo~

- penali-10,: ſatighiamo colla ſua ſanta gratíasma tal ſariga

ſimo per: ſatigaffletcbe non ci siorzaflna ſoauemd amoro-`

a {aim-gr:: ci perſo-ide; :iche noi liberamente ſatighiamo.

160m: `
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'dellao…**e-@fl Pàlüó’fléî ' ;i .5

“r6 0 mefeîicc( dirà quel non totalmente diſcreto ſe

dele) s‘io haueffl quefla grati; efficaceízmi ſenz’ altra ma

nifatturz ſaluoi Ma Dio non la dai a zurr'nſerbandola pei-_i

ſuoi dilettizli quali ſono molti pochi. Fei-manche non di

ſcorri affatto da prudente: Egli è vero, the Iddio de iure rc

 

‘ demptfom's non è tenuto a dar Murri la grati; efficace . ma

ſolo la. ſufficienre,acciò ogn’ vno ſi poſſa ſaluare: nondime

no dobbiamo christi an'amenre tener-ache questa gratis efñ‘

ficacc ancora ſi dia a tutti quelli, che de' primi beneſiciifi

mostrino gratùondc niu no ſi deuelamentar di Dio, pet

che vſi ſeco ſcarſezza diîquesta. gratis-ma ben sì di ſe flctſo.

che non sà conoſcere' il dono, mentre' lzprima volta gli è .

ſtato communicatmdelquale s’abuſz peccando . Se queflo * ““

non ſentiſſe del vero,S.Paoi0 nó zuuertirebbe tanto calda- .tpafl.mente iTuoí diſcepoli a non ſar mancamento alla gut-ia...: Hal”. n.”

Contemplanm-,m qui: dtfìtgratiae Dei? non dice, ”e cui deli: x s. ‘

grati-ama nequiſs deſitgratiffiperche la gratis di Dio fla‘ ſem

pre pronta ad auuaiorardî ; man-:amo noi a quella. For*

ſi che Giuda ſi può giustamente lamentamche Foſſe pri-uo

di questa gralriaèoſſerua S.Gio.(3i1riſ0fi!mno,che tutti quei D. Cbryfofl.

mezzi,chc vsò Dio per conuerrir Saolmadoprò- anche per in .dc. .dp

ſaluar Giuda”: con tutto ciò egli dannofli 7 perche ſè torto 9. , `

alla grazia” Saolo ſi conuerti,perche non ſe n’abusò. Gina - -

saolmdice il Santmfieramente perſeguicando i membri di

Christmcö eommiffioní di ſame quella- strageflhe piaciuta

gli Foſſe. Che ſi la diuinz Bontà? tra 'l viaggio* gli manda

:doſſo vn ſubitano ſplendore-,the io sbalzò da camillo"; di

cendogli: Saulefiaul'nqm’d mcperſe-zum!? ſubíco egli accon

ſentì.- Domine quid mc vísfacerc? Gina parimente Giuda].

catturare non ſolo i membri di Christo, anzi l'isteſſo Chri

sto, il quale in vedcrſelo venire con tanta gente armarackì

ſè incontroze dil'l‘eli: Que”: quei-iris? .Amica ad qm‘d vemfli E

Nell’vdi r queste parole,caddero tutti in terracome cadde

Saolo: E: ceciderunt in terra-”Onde auuenne poi, chela vo- 102m- !8. `

:tg

ì ce di Cbriflſhe la caduta fè profitto in Saolo , e non in Giu

da? Perche questo abuſoflLe mancò alla gratis, enon per-`

chela graria manco a Giudmperchmdicmsaolo acconſen

;Le corríſpoſe alla gratiafl'lche non ſec‘e Giuda. Scriuendo _

quello Fortunato Apostolo a gli Eſeſini, tra gli altri conſe- D. Paul. a

gli,dicc;Nolítc ccm'iflare Spirirumſanffum Dei; ed_ aſſegnan- EPb-q-mgo

l-ihlÎ z do

.E



Îzo ` Perla Fenía ſeèondä ci!?

do il motiumehe acíò ſare, ritrarre li deue, ſoggíu e71”quo fignatí efli:: Non recate-_disturbo allo s‘pirirſiofaidto -di;_

Diozpercioche egli colla ſua ſantagraria,dieui è datore.”
- ` v’zhà ſegnatinell’a nima. *Volendo diremon ſiate 'xanto-ſi’vſſìl-K

[ani-,ed ingrarhche vogliate‘ócolle rqnitenze, .rèèidezzezël

peccati cofnrristìare quest' oſpite amoroſo, chehahíça me

ñ dia nre la -ſuagratiamc vostri cuori, per le quali' fiere tädtí?

. Dei participatiuè. E ciò dice l’Apostolo, non perche Iddióſ

ſia capace di triste-123,43 d'altra paffi.ope;ma per accennare

ci con tal modo di fauellarerquanro ,grauemenxe Pecchi,`

chi con-peccati morralim con ingraritudini ,o con rçſistë

G:.

/ &Bern-ſer. ze- non riceue le divine inſpiraçioníz. Banfi( eli bdc mihrui,

de 7. ſpirit. dite S-BernardmÉe qudm grauiter ?indicava-Ia ; cum viliflſmus

. inſulti. ~ vermi: clamantem adſeffiudire dedrgnacur Creator-em Rainer/if

V ~ ram? Dimostra questa grauezza di colpa il medemo Apo

D. “Pau. ad stolo a gli Ebrehcon vn argomentoà minori ad main:. Irri

Hebr. 1 0.”, tam quisflzeiem lege”: Moyſì, fine ”ll-i miſeratione‘moriturzquí

`2 8. to magi: parati: detcriora ”meri lupplicia,quijpirtcuigrafiá cö-í

` tumeliam feeerir s’ a , * _ - f

` ' ` ‘ v;i 7 Oggi dunque, che Christo tÎinuira alla ſua ram..

graria: si quufifltflçnídhé* hibarzaccoſentucorríſpondi; cö`

abborrire per l’auenire l'acqua della‘terra. che l'iniquirà,

1 ?3 Valeria. laquale r1 reca la morte.Racronra.Pierio Valeriano ſacro

“4. 'j

generoſo d’vn Aquila: ſi rrouauano quaçtro mietirori in..

tempo ,d'estate in .ma lar a campagnmmieterîdo ilgrano@

tutti stanchi, laflî, ed a etati z paſsò perdi u Yn groui’ne;

lo chiamaronoscorreſe gíouine z deh Eine vn piaceresprñó

diquesto zaſoírd ernpìlo d’acqua-a quella Îſonranasper’che ,

niiſuno'di noi può-laſciare lo‘staglíoJl gíouine s’auuiò per

la volta della fontanamue rrouò ma infelice A uila, the;

haueua annodato al piede vn orrido ſerpenre, .c e non le...

pei-mattea ſpiega: l’ale al rolq;accorſe, impjecoſirq il gio

uine per libe rar quel magnanímo uccello z comma ronca,

cheſi trouaua adoffo ſparte per-mezzo il 'ſerple, onde libe~`

taral'Aquila ſen volò via. *Preſe poi l'acqua, e portolla a

mierirori,liqualí doppo hauerla-beuuta di u a- poche ore

testarono‘ tutti vcciſi dal veleno. che quella ſerpelaſciaçq

` 1 ”imma-Che auuenne? Il giouine per'- la paura,e ſpauentq

n non hauea potuto bere alla fontana; volle pígliar nello

steſſo vaſoiquando l‘Aquila- che stanaatrendendoí líbeè

* i - rato

- a
" ’ ..o ’
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della Domen‘ícadí'Paflìone; 42;:
 

'tacere da ſopra vn albero vicino,caloflî,e tanto vrtò,e ver

sò per terra quel vaſo,acciò non beueſſe. Acque anuelena

tombe recano la morteJono le iniquítàm beni del mondo;

acqua viua,c dolce,e ſalutare la gratia. Chiti auiſa dì quc

ſia verita ?.vuAquila a punto nell'Aporzliſſi: one ſauellau

do ella dell’acque ten-ene , dice cosí: FaEZa cſi quaſi tem@

par: aquarum abſyntbium; leggono altri, *vene-xml, á- multi

hommum mom”[unt de aquis, quia amar-:flame ſunt: Laſcia

queſte acque amare,e velenoſnçd aſſaggia quelle,alle quaó

lx' oggi Christo t'inuíta, Ei flumina dc venire tuo fluent aqua

77"44. - i9 , — 3, ,

Ill. :18. Granliberalitá mostra ſddioin díſpéſar que

sta ſalunſcra acqua della gratia; poiche ínuíta, prega, e

ſcögíura tucti,che vëgano a bcuerlaianzi per questo effetto

vien a bello studio in Gieruſalemmmoue era concorſo alla

festa della Paſqua numeroſo popolo da tutte le bande, per

offer-ir a tutciiquesto ſuo prenoſiflìmo dono,- In maznr die.

’ feſiiuìtatis Glam-:bat Iaſus: fi quisſimflenianet What”; flumina

flueni de *ventre ci”: aqua *viumsAimone ponderando quel

le panole dell-Apostolo , Bxbebant autem de ſpiriti-lx' conſe

qucnie :o:petra, Dice d’hauer inteſo,e leccoin alcuni volu

mi de Rabbinbche in tutto quel tempo, chegli Ebrei di

morarono nel deſerto, prima d’entrare nella terra di pro

miflìonaſurono ſempre ſeguiti miracoloſaméce dalla pie

D. .Aimo‘in

D. 'Paul- ad

Cor. 1 .c. lo

tra, che ſcatorì acque al toccoqdclla verga di Moìsè,pcr iſ~ z

morzare la ſete del popolo,la quale a guiſa di palla anima-l

ta intrinſecamente moſſa ,` faceua viaggio col popolo, e..

mezzo a padiglionimffine che in qualüque luogo h aueſſero

acqumonde berpoteſſe il popolo,e gl’anim'ali: Vbicüquc‘fì

Seban; tentoriafloluebamr i” medio caflrorummullo homimml.:

impellente; emme”: largzſfimos riuulos adſaturitatem populrzz’a

iumentomm . Onde il testo Siriaco traporta :Ob/equente eo:

petra. Deh chi è questa pietra, che va ſeguendo, e ſgorgan

do inceſſantemente acqua al Popolo è non ſauella 'chiara

mente l’Apoſlolo : 'Petra autem em: Ciniſi” .e il quale è così

liberale …e voglioſa di donar ai_ tutti zl’acque delle grati”,

i ch'egli istefloçyà appreſſo le genti, e s’incamina, donc que

ste väno per dar loro ogni comodità di atrígnerla: Officiofa

’ ' - ci}

o

, ſenza eſſcr‘rocca da ſe steſſa giua rotolando per monti, a ’

`per píanheſponendoſi a comodità di tutti, fermandoſi in..
:.

. Texuyriaa

l



Hildeb.
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Lupi. ' ì

Orig. bom.

7.in Luc.

._ in venere màtrirpoſr’tmfánüìficareí‘ »- ~ ›

Luca 5.

D.‘P. Chry

[Ulſermu 30

de duobus

[eq.

452: ~ Per n ffil‘i‘l rem-.da. Lil-ai:

' di komz‘níbm Deigrazia, dice Hildeberw, Er qua/ii”Mom”; '

imma obfequium. .

r 9 Hauena quaſi d pena la madre di Dio rinchiuſo nel: .

ſuo puriſsimo ventre il-Rèd’el Cielo ,~ quando ſi ſentii-nre

riormente violenrar ai caminare; onde frettoloſa (narra il

vangel-ista)comincia ad incaminarſi per aſpre montagne

della Giudea a viſitare la ſua cognata Eliſabetta: Emerge”:

Maria abijx i” montana cumfefiinau'one in Cia-inte” [min, G'

inn-dui: i” dommízacbaria , ch- /alutam’t Eliſabeth. Origenè- *

ſpinge da ſanta* curioſità ſi pone à tener dietro :i quefli

fre troloſi paſsí , che radoppia la Vergine per così malage‘

uo'lilſenrieri dimandando la ragione di; ranra Fretta , non..

parendo tal fretta foſſe decente alla-graniti de ſuoi mode-

stiſsîmi costumi. e ſconueneuoic alla condieione' del ſuo

concerto vcrginale. E riſponde: chela cagione di rito fren

toloſo camino non era gia il deſio, vanità , ò-curioſiràdelſa

gran Signora:md'era l’iſieſſo figlio di Dioìraccbiuſo nel vé

tre- il quale perche giua :ì communis” grariofleſaneificar

il precurſore Giouanní anche rinchiuſonel ventre di Iki-f'

ſaberraſſpingcuòe vioienraua amoroſameme 'la Vergine

a‘ camínar presto: mercè,ch'eglí cravaghiſsimme promiſ

ſimo di conſerir ie ſue graríe :andando egli steſſo in perſo

naicomeñoggi fa, a rrouar-coioro, ehe douerebbono venirv

a ricca-eric : teſa” qua-"in *Nero mamuſe-limba“bmw-ma"

z -aoh Nonera ancora ai-riuaroin caſa “il figlîiuol prodi-'ì

o, che l'amoroſo Padre in iſcoprirlo da lungi, comando i

erui , che prendeſſero ia primiera veste,e lo vestiſſero , gli

apprestaſsero alla mano l’anellmed altre ſcarpe äs‘piedùci

tò’proſe”:[101cmprima”, e* indici” illum , a* da” ani-lumi”

mau” dum-t alacremente-inper!” anche tanta ſrerendie” c

Pietro Chriſologo in Far vestire questoſcioperaro giouine?

ha‘. luſsureggiando conſumato il ſno valſenteypare ſpedien

re,che resti per qualche giornoin questo habiro vile, e-ſue-²

-ci’do , acciò ſi rauueda, e ſi humili più; e da ſe steſso hamil

mente chieggia d'eſser vestito , e redinregrato-nell'a bene-ñ.

uolcuza - e conditi-one primiera è E poi deuríail Padre in- '
rerrogarlmcome ha- farro a gittar via tanta robba? done-ì

ſia flatos’che compagnia habbia renutoèln ſomma done!..
fargli prima ?a correttionc,e poi farlo veflirefe dimostrare ì

quer

_ r

Jl‘K-fi ;I "’ .
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:quei .ſegni di allega-.andre poi fece? Non dixit-onde nm)?

fuifli? rbt /uunqmeſuflutiltr ? qua” lanrazmglorím-tmm.

”rpm-dine comm-tal” é' Pergiugnere la cagione di tanta.,

fretta, biſogna ſupporre; che questa voce {lola era vna ve

-Re-che arriuauaie copriuaiìn' il tallormdetta apunto wifi:

Mani” SimboioelÎpreſſodella-gratia, la quale ricuoprfled

{domatutta‘ſanima: Dunque ddſcazCitòdpm/ène {ici-u” pn'

m;perche Dio è vaghiflîmmc-voglioſiflìmodi-conferire

:le ſue gratia: Qin-ù tarda”- miſericordia” nefliſhpaeer .~ -riſpòde

Criſologo. \

z z 1 Tanto voglioſo,che per-dir cosiifi laſcia portar da

”enti per più presto communicarle . Dichiaratemi il vero

ſenſo di quelle parole della Geneſi-one lo Spirito ſanto de

.fcriuendola venuta di Dio nel terrestre Paradiſo , per di

-ſcacciat quindi.: penitentiar iltrasgreſſore Adamo. dice..

oosi? Beam-'mins ad ama”poli meriti-anche ventoetaque

lio? Il Testato dice D che lo Spirito Santo volle con quello

?vento accennar la velocità di Dio in communicar la ſua

gratia.- Il ventoflh'all’ora ſoffiauaiera il meridionale; volle

icalar giù Dio dalla parte di questo vento»per eſser da que~

ilo. (ſecondo il nostro modo d’intendere) ſpinto, e moſso

a vie più preſto venir in terra , ed icomunicar grarie al ca~

duro Adamaacciò faceſse penitenza del ſuo misfatto. .dd

aura”: poli mendiem: idefi, 'ni-'debutta- venire de illa parte , da..

qua venmflabar, qui eli poli meridiem. E non lo attesta fuori

d'ogni dubbiezza il; Rè Salmista: Volauirſnper pena: ve”

raru‘m ç’ - ~ `

a: E più presto in concederci la. gratiaflhevnoiſiamo

in dimandarlafflrima di prouarui ciò, voglio, che mi ſcio

gliate vn dubbiozqual’ è più veloce nelli ſuoi moti . la po

rienza del vedere” la potenza dell’vdire? Senz’alrro riſp?)

durermeffer più veloce la potenza del vedere, percbeinvfl

Sub-todo vn attimo ſi panno vederefimuh_ er [mel più

getti: La douenell’vditononſuccede così; vdendolilexpa- . .

role ſucceſliuamente l'vnn doppo l’altra.0r ſentite: Iddio

nell’vdir le nostre preghiere, come ſi porta P impariamolo

dal Re Profeta: Dominus de Calci” ten-mn aſpexit, 7t audi”:

3mm: rompe-mom”: che dici ò ſanto Profeta P Se dici pri~

*ma i” tem-m afpexindeui neceffariamente ſoggiugnere , v:

ivi drm miſeriasrqmpeditorumflnon, vr audn‘et gemitus com

”FK-i

6m. 3.

.Jimi-9.14.

ninfe-3. Ge”.

Pſalm. 17.

i
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"4524 .-. ;ñ- Per la v[Perin-*ſet:orſda` IL:

peditarum? pcrchev‘alrra- coſa è’ñil vcdìerflaltra il ſentiireîl-m

dicifl'ntcrrä' aſpexſhe point ridare: M'ibzche il nostro Dio è

canto vago,e pronto in comunicarci le ſue gratie , che per

darcele- più prcstomon odmperclzç’ciò ſuccederia có iſpa

cio duempmguiìmuditurfit cumÎtempor'fletfiscce/hueä‘ma-ve

ìde per piu presto _ſenrirlezed ag‘gratraflcí: Dominus de Culo

inter-ram a/pexin-vraùdim gremita: àompéditmm . Equiva
Gemg zum., glio ſentiate‘vn bellose recö’ditoìpaſſo‘di ſcrittura. Di quei

2.4. la lotta,che ſucceſſe tra Giacoifle‘l’mîgelo; Loi ~per meglio
dire.Iddio,che ſotto quel ſembiſiante ſi rendcua gusto delñ'

*la fortezza, e valo're del Patriarca, ri eriſte il ſagro testo,

`che durò fin alKAuroramuäti i c‘repuſëóli della quale 'l'An

’ gelo pregò istantemcnte Giacoii a liber-ario dalle ſue stret
` te prezſem :maniaci-.mmm- mé’flſiam enim afraid” aurora.

’ Dion-.Ald

xandr- i”;

Bible; SS*

'PP

`

1011.36.

Iſdí- 4*

'e P.

I

~

vff

Or c'he voleua egli in-ferire,col dire,che era già ſalita l'Au

rora per íſpi’egar i'fuoi raggi all’vniuerſo .A Riſponde bella

mente Dioniſio Alelandrino. Voleua Dio partirſi da Gia

cob,perche ſen ven-ina lc`Ahrora,quando ei doueua- aſſieme

colliñrugiadoſi hum’orhche ſcarricar doueua alla terra, vdi

re le preghierezed orationîi degli huomini, li quali ſorti dal

dormiredo harebbono ric hiesto’ad aſcolcarlí: laſciamiideh

laſciami Giacob,diſſe Dioçperche è ormai giñro il tempo,

che io aſc olti i memoriali,chemi porgono gli huominbe.

ch'io verſi giù in terra le ruggíade delle gratic; Dimitre me,

iam emm aſcendit'aurora: Tamquam opportuno tempore adſpar

gendmmzpluuz'am gmflarum propellebacur. ‘ '

" z 3, Tanto liberale delle lue gratie,che pare , quaſi che

non le stimüed apprezzi. Panella Giob nel ;6. diquesta li.

beralitá: ſu mambus ſuis abſcondìt Zum”; E come ,può Iddio

nelle mani racchiudere il vasto teſoro della luce è Iſail_

pure nel 4.capo di questo fatto così registi-ae .Qui menſa-rea

pugillo aquur: Iddio racchiude in vn* pugno tutte l'acqua
deste grarimChe-ci vuole -lo Spirito ſanto inſimíarcí- con caſi

li strauaganti pa’tlari i -Riſpóde’rl Cardinal Pietro Damiazñ

”hehe-.Iddio corîquesti detti vuol ad dit-arci, che egli non..

può ſar di meno di-diſpenſar gratiesnella guiſa a püto , che'

-vno quanto più s’industria-tener’chi uſa iu pugno l'acqua...

ranto più ella ſi v'erſa,ed eſce fuori r Benefici”- concludere-die,
citur mmm luce-ma* pugillo aqua”: nibzſit concludere vide”. -

` ~ 2,4 Mirate- per vostra-ſç‘ſſe il nostro Di‘oè liberale in..

,M

.4'- ~ \

diſ
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diſpenſarle ſue gratie,ehe non richiede niſſun prezzo, niſ- \

{un forzo da chi le riceue? Questo muito, che fa oggi Cini-.

sto a ber ſenza-prezzo,o cambio le ſue ſante acque.- Si qui:

fititneniamt bili-temi fa‘. raccord ar di quella bell’impreſa, '

che ſabricò vn bell'ingegno,il quale volendo magnificar la

liberalita della miſericordia di Dio in conſeriri teſori dek

le ſue gratie,dipinſe vn-bicchiero pieno di vino, raſoflafo,

in procintodi verſarſi’, col motto: Sol col dir di sì di ciò ſi

bene . Detto cauato dalle midolle delleſcrittuce, poichv

non con altro,che col ſemplice volere,col ſolo diſio ſi gu

sta il vino della gratia. Non l’vdiamo per bocca del Proſe

ra Iſaia a e.; ;.Omnes [itienteevenite ad aqui”, wquinon ba-,

bem argento”;,proper-“Amica” rome-lite, venite, emite ali/q;

orge-mm@ abſque ”lla commutatione vinum, (o' ſue? Dirammit

quel tale,come prima diceſſenite ad aquanóv qui non habe-z

ti: argeniumproperame poi,emites> Dunque le gratie ſi com--i

prano? e quello che ſi compra-non ſi dona; dunque le gea~.

tie ſi comprerà con qualche prezzo , o fatig’a , o altro

equíualente? Diuinamente S.Gregorio Nazianzeno.: Hoc

bom-4m ſolo voluntatis propoſito tibi emerzdum proponitur: appe

titum enim ipficm -Deusingentis preti; loro habet. In questo steſ

ſo ſenſoſpiega Clemëtino Aleſandrino quel detto di Chri

sto alVeſcouo di Laodicea nel l’A poc.a ;.Smdm tibi eme

 

D.Greg. Ni

{iançor .de

S.l0.13aPr.

Cle. dle-To

l._1 . iPod-ig;

re d me dui-um z’gniturmc’y* probaturmvt locuplesfias. Se questo e. i.

era oro finiflimme purgatiffimmcon qual prezzo ſi poreua

comprare? Panella dell'oro della carità, che ſecondo gra

uiflîmi Teologimó è habito distinto dall’habito della gra

tia,il quale col ſol volere ſi compra.- ..zldbortatur no: adju

lutem, É* illuminationempropemodum :lam-ms, o dir-em': Do

tibi” filùterrammamcglumv qua in eisſunt. solummodoz ò

fih’fl’atrem ſiti-mom: tibi grati: o/iendetur. E però Dauideu

fauellando della 'pioggia delle grarie diamo, la chiama.

pioggia 'di volontà: 'Pluuiam 'voluntariamſegregabis Dem' bg

reditati ma: legge il teſto Greco: Piuuiam volümmmperche

vna tal pretioſa pioggia colli ſoli voleri , e deſiderii ſi

compra; ' - _ ` . , 'i‘zflvl'ſi - Î

25 Non vorrei però, che mentre mi ſentite cotanto

eſaggerare questa prontezzaflogliam liberalita di Dio-in..

diſpenſar le gratieáacefliuo penſiero di fiaruene neghirro

_Em -ſp’enſierati, colle mani alla cintola z percioche doni>

I i i el
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CaflAdFuſ: `

farai'. ‘

"hf-'.83

lol-sì? ‘

DTM-Mſi

q. r 6.

` Per laîFería ſecondi: `

del Cielo ricercano da 'noi ſollecitudine

flriafl cooperazione. q i ; ñ .. . u - ~ -.'*-;- `~

Nam quìddonaimmy”;hmiaemfflmente/olmz . z .

Turpia collatnm diſpenſati: o’tia mmm!?- - ~. ~~ .z.

Auxilium comm” amat: quis ”gn-que vacanza”.- . .J . ' .›

.ddmu'emutfom'na ”imam -iungatjnerni 31-.) zzîrxdice il gratioſo Aicimo. .Niente haueu-a ſacro ii Cgpìtm

Gioſudnell‘z preſa diGerico, Pxioche alîſoio rimbóbo deh

le' ttombe-Saoerdorallczddebo le mura; di.. qnellaícitcàzà

aiuto dei Cielo è questordicc Gioiut-Gli comandfláfl oltre;

il Signore, che md: coll’eſercit'o ſocio la_ Cittá d’Hai, Dixit

autcm Dominus ad *loft-e: m: :imam-equaſemitica; :tulle tommy

omnm*mutua-dimm paga-mmm@- tanſkrgeIÌS/aſcende ;in oz!.

puíum Hai: Età: tra-fidi iam-:mm mumnlîegem. eiùsr (57* popu

lumflrbemqffiór-ñtflmmáicumeva Gioſue della: ,vittoria-.1

pura léggemín‘cooçefizfl upzitoloam dolſuoJibro-e’;

traumi-eregiammai-quali*stracagemmi-mílícarizegü MiO-z

pròin prender-la Cinà! PmpopíflquèGÌSMÌMÎÙÎPMÙfidÙFZ

pofl Cinà-um.-mbugia-muffin” arie-?li emana-m.; Ego*

“, autem , @xrelíqua mln‘mdò, qua”manaffidate-{em ex aci-ì.

.Î' ”ei-ſq eontm ”ritmica-”mànnanu cmd-nomfimzwfàífl

'- muflfiigicmmzáñ targa vai-:maximumparſeqmnteamlc che:

rante arto-ed inſìdicflſe Dio "già haueadeliheracodidarcc- _

la lìcurafl Francamente háüeî‘fdtíd nella preſi-tdi Giai-ico!

D'lſcorrea cosi il ſaggio Capitano: lddioèaiuwlorer non

totale- efficiente cauſa dell'impreſa :noi hahbi'amo giàhz-ñ
uutqvn‘ä grariada Dio di prender a-manìſzlua Gericmora

ci.promette ein-corale Città d‘Hzízbiſogna z che cpc-peri”

mo ai donne gr’zrie del Signore con tutte' le industria-fari

gheze cooperatíoni pollini” dal nostro canto.- 130m ma!”

fideleszs Teodorè‘towſm‘ eſſe aumenti: bum-mis.. nmpe‘ m 413-.

xilio‘dm‘ìno‘s Cum enim ſolo :nb-1mm fano primer” ”hm ”pdf-z

‘ lentmeritàſaîfle dtſcunt certczredabari i‘ncumbdrefl á-ſuppeml

7 dini/za! exp-affare; cary‘èfíit‘m ergo dimimnzibux fatemi” iui::

Dem";
z 6 q S. Agoſiíno chíol'ando quelle parole clell'ſiApoſiflolov

JT. D‘aflè r .- poco- ſd óitaſitefiìetm'_ autem eretto/will”, diqe 2 'Petra 'uſylum

ai ſar. lO`. leporibm‘i Christo-è qua Pieri-'anche ſcaruriua-ae uain ogni

l

a.

occaſione, e* luogo al popolo Ebteozpiecrszche-e afiloze re

- fu gio dei le priwolëdoñdirezchi brama ricorrere woody-,31x4

- - a 1 ì . q!! 39

1- ..q
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áumbiſogna imiraril Rpg-Come non dícewflilytm.enim-ì'~

flufixeffendo le diuina grazie eſposte a run.: le , creature),

&rpm-**ame eni'malſhenediáhone? Iſidoro ncll’erimologia di I/id,1. iz; ,

.questa vocc-'iepnndicc, mm, diffmqudfi ſempe-s: Il lepre -è m;

così äerrozqualì'prestose lcggiero ,di piedc.()ra volrna dir. ‘

ci lo-5pírirojſant0,:_1>e:r4 aſ‘ylum ,layer-ibn:: E vero,cl›e .Cha.

sto è pieiraflhe ſgorga acque a tutti; ma e xifugíſhe ristoro

non di' ,tutti gli animali. ma ſpecialmente per i lepri, cioè

per que’uche ſono pîrestizleg-glcrifl ſpediti-alla .cooperatio-b

ne,-e non per i restihc ,neghirnolì Quindi _l'Apostolo fam-[ñ 1), p‘zuz, i;

landodelmodo, come ſi deggianovconquistare i .doni del ad Cor., 9.

Cielmdicemhe questi s’acquistanocolxcorrcrc adxcflLcome

nello stadio-z Naz/citi: quod lai-*quì infledioemunr, omne: qui
dem rurrqnnſed *wu-r aci-*iper brani-im- . Perchcìiaeonquistp i

dell-i degni' cele’ſh‘ ſi paragona'al corfozxnelloìstadio vP s-. Bru* .la-Bruno}

noeſpiicanddqueita ſci-murale yo'ccîfladmm, .dice .~ srddñ ‘

 

 

ſi dieimrſpariuntduìemommvigintìqiiinquepaflnum, quantum

Herculcwno ank-611m eucurn‘nefl' non re/pirauitJ-o stadio è vn

ſpaítio‘di duce-nta rinri‘cmquîc pafli- che ,Ercole corſe ma..

volra in -vn ſwlfiarmſenza mal reſpirare-'Sai omperche l'Az

pofloloc-h-iama stadio la strada del Cielo ,P per ſignificarri,

'dhè‘cläxuaaque .b’ramar Prendere il brauio' de iídoni celesti.

biſogna, che fernpreèfia ſofleciroy che' camini, che" s’affiitiz

ghisſefpoſlibilfoiſesſenzamaipoſaremcreſpirare, - ‘
l'. ~ . ipi i. ` e

-ñ~ñ›ññññññ*~.~ç-~ñó-ñ~—-u-—*pu-ñ” ”ui-ma...

LA FE R1 A, IH.- .
lñìcllaîomcnìca di

ñ Paſsiono

xonpátefiſimunämíodiflë &ſos; me' autem o‘dít , quia ego teflx‘moî

' ,m'um per/”Inca dejllg , _quia opera ci”; mala jim:.

'r i n ` a 104)[107]

TRa li rnolri riguardàche hauer deueñ perito Arciero-`

' per riportare' delli ſpettacoli la palma” gli enconm,

- ' ` " ‘ Iii a il
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v Z28 Perla Fería ſecondi' ': È:

il principale fi è metterſi in proportionata dífianza'zó_ :Nozio

gli glQua hauer arco ſorbito,ſiniflìmiſiralòclestramente in-.

croccarlhrirrarre in dietro il pie,curua`r.alquau-toglízomee

ri ſulla miraJerrar l’occhío'finistro,aguzzat l'altro ſull'ha
flmaccordar l'occhio colla mano,toccìarfinalmente il corñ.

donegſe più del douere al ſegno ei s’au'uícinaspctche inyee

ce d’inuestirlo,colpira ſe steſſo;concioſîa’c0ſa che slanciane

-doſi con impeto il dardme trouando vicino l'ostacolo a r-i

pieno ancor dell’impu-lſo commnnicarolidal faettatoru.

faràdonde partſicrudo ritorno- Arcíeri ptudenri ſonoetuti

ti gli annuntiaconí della verità.” quali ſcocnano dalla boc

ca ( la quale per apunto nell'aprirſi; e ſerratſi forma m ar~

co)ard_euti stralidi verit‘ahcòtro li vírioſhe peccacorùlíquaf

li in questo mondo-ſono diſcernuti per ſegni : 'Poſuít Domi

nusfignum in Cain-?Mann miſeria lagrimeuole de noſtri té

pí l ,deuono questi-venti ſaorcatori imitareÈ gli -arçieri .dçfl

teatrLcioè star,lontani dalli-ſegni-che colpir ñvoglionozbie

ſogna a’nnuntíar la veriràlma come da lontano l con rante

maniere-.e ríguatdi,-chc alle volte li steflì Santi. e prudenrí

nel voler riprendere altri,ſe ſieſſi ſaetranezac uístädo odii;

e perſecutioni.Rende auuerata questa propo itione la steſf

ſa' veritmla‘ quale v‘olédo infinuarſi ne icuori- de .gli Ebrei,

testa notabilmente offeſaypetſcguítátme _odiata a Ambiti@

In” I'efusin Galilgar‘ng’non enim_ vol-:bat in I”diam ambiti-?crew

quia qugrebant eum Iudai izzterfime'. Ed appaleſando la ca

gíone di questi odíLdice eſſer stata la predicazione della...

verinſich’ei ſaceua nellë sinagoghesne' irëPí- *n°11* PM' ~’

'ze 2 Non pat-eli mon-1m odifl'e verme autem odi': , quia ego teſti_

monium perbibeo de illóflìíd opera eius medeſimi . 'B petche la

verità nelle vníuérfica tanto' laica‘lí,~‘come religioſe ordina

tiatue‘nre ſi proferiſoeaafinexcbe ehi in queste ſi'trouasviua

quíe'tozvoglío vedere _ t _.

I.- Come ſi dcu'e portar rum-aliena i nemici della ve-j

' . ~ riráſi ritrouas

in* Ésìeglideue nelle occorrente liberamente ,dirla

yèrstäa_ …. . . _,

Ìó i Io no‘náò píñcliéfäñffis 'ciòclieſuécéila neuv'

come palaggi _del mdndospëiiche ne’chiostrlz tloueqüíéi

tamente men víuode nouelle del ſecolo non vi giunpo‘nöz

ſe non grandemente alteratesli ne tampoco ne i Re ígioſl
'



della-ìlàomenica dipana-xe; 42`9`

commercii 'questi odii,trame,e p‘erſecutioni cörra gli ama;

`tori della Veritd‘ſî prouanogrutto che il laſiciſmo per veri lí

'tenga, ü’à piena bocca ne ſparli.Ma dico bene, che nell'v

ne,e nell'alrre comunanzeflanto ſecolaròcome religioſe,.

poſſono ſimili congiure a danno degli amatori della verità

dall’inſernal nemico destarſhspiccherá per auuenrura la….

vira lodeuolefla virtù ſingolare d'alcuni;ed il Dcmonio fà

che questa ſcrua periſpecchime per ſegno, doue s'incon

trinó e leſrezze delle calunnie, edi riſcontri de' mali co-__

fiumi de’compagni. Voglio dire-,che quando il Demonio

vuol metter in queste raunanze la diſunione,ſempre la rag- -F ' ` JS

gira a danno de' Nazzareni,cioè de gl’innocenri, e veraci.

Cum enim inmdemus boninez ſocijndice il Boccadoro , da* dí- D.C‘hryſo/L

üirflelfhäis exifiímatíoncm comm obfcurare conamur. 1.1. de cöp.

' a Suppon'ere per indubitarmche l’inſcrnal nemico nò cards:.

ha armapiù potente per atterrare li buoní,e virtuoſhquá

to questi domestici, amici, compagni, e famigliari per--~

u'erſi: questi ſono li ſuoi più fedeli ministri 5 li più opporrud

ni mezzanid più arti eſecutori, che conducono a ſine qua- ì

lu‘nque ſua‘peſiima maluagiràJ’er non dilungarmi in coſe

Chiaremh’ogni dì ſi ueggono, e toccano con mani, uortei

.mi dicestnper diroccare quell'alro,e fermo coloſſo, quel- -

Ì’idea,ed eſemplare di patlenza,dico Giob,quali mezzi più- 105 4- ”- 9

potenti adopraſſe l’auuetſario commune? Al cerropche gli

stefll amici di Giob.i commenſalidi Giob, la steſſa moglie
ì di Giob,che tutto il giorno,e notte gli era da preſſodo tra

fiſſe più,che tutti gli altri rimproueri, danni, e calunnie de

nemici. Il uolece uedere? quando la moglie gli diſie ſotto

coperta di benemídbuc mpcrmaner i” fimplicitate tua, bene

dic Drone::- moi-”M1lenrìcglitanro ſieramenre morderea, ì ì

che non puotè rimr‘enerſidinò dargli una riſposta accrba,

ed impatiente ma: per l’adietro uſcira dalla ſua bocca_,_,

chíamandolmpa 723,6 stolra,cd ignorante.- Qui ai: ad iſlam, ff

qua/i Îm‘a etc/iulm muheribus [acum csAnzi li `7o.auuc trono,

the prima di riipnndetle, ſi fermò Giob afiſſamcnte con

templarlar Luna/pulman purcome chioſa Chríſostomo, D-Cbryſoſ.

Q” projpicienndsxir: quaſi una de [iulm multa-ibm [acuta rr. ~

Forſi non la conoſceva più? Ah,che s'accorſe Giobflhe nö

era la ſua moglie qnella,rhe cò proposte sì crude l’afflige

`panna ben sì ilDemonimc he di eſſa ſi ſeruiumcome mezzo

OP*
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opportuno per farloimpatientirerz :Tx-ſpiare :Men-{it D &è;

gue il Boccadorozquod eum non vidihſed emmqui cam proſpe

.rincogno/reàmq'm”ſaperla-:fiera: tommy@ ”mein multe

ſe loquelwur. . - . —,

3 Colle quali parole ilSanto Dottore ſcoprendoci vu

bel mistero,ci vien inſiemeunlieme ad aprir la ltrada ad vn

altra non men proritceuole intelligenza di ſcrittura; mècrc

dicemhe quello steſſo Demanio, che li ſeruidel‘ſcrpentqä

per far cadere dallo stato dell'innocenzai primi genitori

` {canne ancora della moglie di Gſob ' pel medeſimo diſer

D- víl‘güflñ gno-Ma qual attitudine( rípigliano S.Agostino,, e Diodov

(7' 010401'. ro) poteua hauetvn ſer-pe fl-:lluolom brutto per inganna:

.17' GW! Bua dotata di tanta ſcicnza,c prudenza? Non.. altra,ſe non

~ quella difamigliarezd’amicoie di còpagno_ pensrſoz. cioè

añdircidel più albume ſca-itroiche ~tra le numeroſgzſchic re

delle creature irragoneuoli trouóarſi poteſſe- Quindidpne

Gffl-í- la nostra‘volgata legge,- serpenrñ-emraltiänfi zie gen-gr.52

co: pbronimor; la- qual vocepropt-iamelnmſigni_ ceramico,

famigliaremccortoie rnalitioſo,~ checonluſinghe, ebellu

. maniere s'intende nel~cu0re dell`altrorper ingannarñlo; a@

CW} L46_ puntoicome diquesti tali-diſcoteca Cicerone. :MPa-Mad*

“W”- ’ ì Lancer” nemo nom ”Merlin/icq” minori-”MBewcoffimlüdm ue

- ~ :26,0: oecultm‘qflndioteiìwlcinfinuet, l’dflflldülüv eli. lîal’erail

ſerpexhe'ingannò‘zlìnar Tutto il giomoîli‘diumalzflîfflfll

ſeno delladonnada luſingaume vezzeggiaua-con- piaccuo

li sttiſcnſe gli_ attotcígñliaua al collo, e col-capowkeniutñ‘L-n

lambirgli la-boccassì ch'era’l’znico rrattenimmtmil ſingo

_ lui-'ſpallo.”principaldrlertoie gioco di quell-Welcome rale

_ fil Him-ato 'dal comun nemicoil più atto per farla cadere

GWPS- dallo stato‘dell’innocenza: Str-pen: der-epr;v me, 61*, _came-di.

serpemplur carter-ir animantibm-,dice S.Gir›.,Damaſceno, fa@

D-IO- Dîm-v miliari: eratbomini, ipſumfirequenter gardens, A aſgl-e placida

mottbus corpore: blandienrs 7 ` '4 v5

<\ 4 Con sì fintemſerpentîne maniere s’inſinuanu ne'- ſe_

greti de gl’innoc.enti,' e virtuoſi li peruerfi compagni, pen

'farli ſalta( il folio”: farli ſcauezzaril collo. compariranno ~

tai oraalle diſgratie .degli amrcbma per-renderle :maggio

ri;fan no 'del continuo offertgcpromeſſezbanno ſpeſſo in..

bocca lodi,cncomí,iaiutí, ebaciamani; ſi tramutano in..

cento colori,e ſembiantncorne tanti Camaleonti ,- come.,

tanti
. I



, lup‘bed huominidup

della 'Domenica di Paſſione? '4311

tantiſpecrhi ſitransſormano , e rappreſentano le paſſioni

giri-ni: Spa-culi riru extrrnarü aflctìuum, vitamm, g’y* mamma..

Magia” 1'” ſe recipinnx. Saluti di Giuda” di Gioab-che ſalu

tanmedammazzano: nel cuore ſerbano il veleno, e nella…
bocca mostrano miele; .Are rabbùſalue mifl-àter; ſſlitum mette…

gaudinm; ”ſenior ipſe‘manudma- taciramen’te ſoggiu-ngono )

Qui' ”Item temere frane-”Tempus maLum 'eflzſco‘sì deplorai

le' maluagi’tà del ſuo tempo`SñGio.Chr‘iſostomo,e noi con.,l

verita dir potremo lo stesto del nostro’) T‘empm'malum e!! .-

mm efl amìcus tutusmonfiater firmuhſublatum di Pacis, a* eba

mati’s domum ;'innumer/abtles v!”que lam-d, @- fimulamfaci'er,

”iulm cain-c pellet, á* innumeri lupiſub bis oemlran! .Ab hami

”e bomim‘ quotidmnum periculumz ſoggÎugue-vh val'cnt'huo—_

mo,Nullumì malnm fie'qwe‘ntimmullum pertz'nacim, nnllflm bli

diunTempefias minaturmmequam ſurgaLCrepa‘nt tedìficm ante

quam’ 'corn-mt: pmflunnat fornax Î-ncend’zum . subzta’efl ex lia-'

m‘neperm'c’ier, É* eo dilr’gentius regimi* , quo propia: acer-15MB

poco dopòar'iuertendoci :i non fidate così facilmente di

questi tali, l'oggiu'g'ne‘: Emmfi zflommqm' tibi cum-”MAMA

In” tredínhomjnuni :Figin- bábenrflnñnosflramxi quad-dee;

to*rarificÙaltrUueSOcrHrret- ”olii-v bcnioflramoìflrùtmnim
“Tlkrniciófior. L"; ~ ſſ' ì’" 7 x i

1-1 Da queste fiere intendeva-Christo ,_ (Wire gratioſaño

ſcrittura )’qua’n’do mandando a predicare gli Apostoli per

l‘vninerſodi ſè auiſati z Erre ego mirto *por ,lieux au” in medio'

` J

ililpcrumicauère‘ffimemhbbominibm’. 'ſtudent cmm in country's,

a- h: findgogirñſuirflagëlstzàunr vor. mando ſta lupi;mà‘voi

guardateuida gl'huomini,li qnali'vi rradiranno.Come s'in

.tènde questo‘auuerrimenro della ſomma sapienzaichi ſo- _
ilupi; dunque.- ì

no più fieri, gli huomini, o i lupi? Al certo

donca dire z Came autem à tapis, e’r* estate pri-dexter inter ho

mmes? Eh,che ſono!! steflì huomini quell-i, che ſi chiamano

ipche cercano däneggiaruishuominiz

p‘erehe ciò ſanno nò ſcoperramëte con minaccie , e furor-i,

ma con hunìanirá, bell-e maniere, corteſie , e gentilezzo.

Auuertite, anuertire Apostoli, guardareui molto bene più

da quellhche viſi mostrera no huomini, che lu pi; perche..

più danneggia vn finr-o,che'vn ſcopertbnemico. Si-come.

diſſein riſposta Filippo ll. Cattolico alla ſcuſa, che faceua

Enrico II-I. diFrancia dir-.on hauerpotuto vietare al fra

tcllo

'Minimi

Dſclgriſaflr

l *.
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tello Alanſone,che non paſſaſſe in Fiandra, dícendooc‘qmg

' era meglio bauer il [Le di Francia nemico ſcoperto@ ob'qntiçq,

Dio.Nio.` Di queste peflìmequahtäera Tiperio Imperatore. di cuiî

narra Dion e, che mentrepareua amico, all'ora il maggioe

nemico lo ſperimentaui- Tal era-Criſippmdícui rlferilcu ’

L'iter. g- de Cicerone: Crifippus homo fine- dç’ibio ver/”mr . DiAntonino

mi:. Deor. Baſſano ſcriue …Sparta ano: ſani-”fuit immuni-rango; glrproci;

. - Pue‘ blandirerur, quo: ad morte”: definirei-erat. Che è quello zii;
sp‘mmnu" cena Omero: Malafliuurrunt molmgram toquente; 5 Ed Qui

Ouid. Eleg. dioJmpialub dulei melle *vene-na lam”. .

2. . ,_6 Aquestí era ſomiglieuole il Rè Erode _chiamato da

Christo, volpe.-_ Diciie *aulpi illi. E ſe curioſo diirmnjderai,`
Luc*: 3 ",m* pe robe Christmehe mai con parole oltraggio alcunqxparen

3.2' ' ' che offendeſſe Erode,chíamandolo volpmcioè finto-..e per-p_

Beda to; s; uerſo s iii riſponderebbe il Verìerabil Beda : iQzdëiama-volfl

MP. z 3. pe,perche aquesta ſimile ſi mostranamentre perla-notte.

L ritenendo nel petto vna -mala volontà ; Trtiflitìam Arie/eſere.

bat infame , cum nequitiam baberet i” meme , ſceluſque‘ exe-;ſat

iui-america.” ſub-occaſione pier-:tir i'mpiuxfieret . lmitádo egli

-: . '. al viuo le maniere delRè `ſuo ſuopadreſſe pur .egli ”aqui-,1,3

... c l'Erode,che regnaua, quando nacqueil Redentor del

' do) il quale fiì oltremodo doppio» finto, elſagaçeryerçhc

Man), z. giuntijn Gieruſalemme li tre Maggired hauenrionghgqpñ

" ñ* ñ to ſentore”: del fine, per iljqual erano venutizeioèpçraripùg

rar ilnouello Rè del Mondmtuzbofflçgçm; .i mia‘fimglmdflì

v

di S.Gi0.Battista pareua-che foſſe dolente”` rammarie-ato; ,, ,

lo ſdegnomd accoltili conv quella magnificézar. che-.ſi colin-zz.~

ma tra‘ Pre‘ncipi grandhdiſſe loro: IMG* interroga” diligen

ter' de pueroffiz~ cum _intima-iti:. renuntiate mihi, w ego Yemen:

D. .Auguſt- adoremMirate per vostra fè,dicono li SS.Ag0flin0, Leone,

Lem-Beda. Beda,ed altti,le ſrette, le ſollicitudini di questa volpe, quel

mandar-cosifrettoloſamcnte i Magi inBetelem i quel dir

gli, che l’auuiſino del tutto, e che poi` egli ſarrebbeçito in.,

perſona à riconoſcerloatutti ſegni di diuotionezez ietàì Ma

. non è così, il tutto era ,astutiazil tutto malitia . e rode. He:

Glofjn m.. rode: deuotionem promim't, dice la Gloſa ,zSedgladium ami!,

Matth- malitiam_ depingens colore bumzlitari:.Finxir/c 'óulflbö' verbi:

adorare eùm,quem inuida mente cogitabat ooeidere. Di queflí

stratagemmí , che_ ſogliono ſouente vſarsi neiPalaggi de

e Principi ſauellau-a lo Spirito Santmquando diceua: Eſt qui

”e



' della-Domenica” Paſſione? i 433‘

neqm'terſe bumiliat, e?" interiore eius plenaſunt dolo; ò come;

*traslara la Tig‘u rzina: .At-den; dolo. Cornelio Alapide , dice;

'Palco-iu: eeieſet Syracidem fcripfifl'e Imc in `:mld *Prolomxí Regis

uEgyptiflel alterim' Principi:. _

› 7 Scopre il Saluatorc a gli Apostoli la ſua morteze paſ

ſione : Ecco afcendimw lelrofolymam, @filius homim‘s trader-ir',

adfizrgellandumxîfl- Riſpoſe'Píetro:.\1blit à :e Domine; nom'

em tibi boe. Sdegnaro il diuin Maestro , aſpramente il rim

prouera per vna tal non prudente carità .* Vade pofl me Sa

147mm,- jcandalum e: mibi . Anzi S. Marco dice , che non..

ſolo Christo diede queste ſeuere riſposte a Pietromà anche

li m_ inacciaſle rigori maggiori.- Qfli conuerſux, comminatus e/Z

TetmDeh qual fallo puorè commetrer il pouero Pietro cò

questa preghiera piena d'amore? Eh che non era tutt’amoſi

rex, carica quella di Pierro, riſponde S. Gio. Chriſostomo .*.

Ve Hieroſolymam non ajcenderet , orabat; quo‘d iudaorum mina:

Mflfiîîlîüo. ’ i 3

› 8 Ritorniamo al Primiero Aſſunto:Come in ogni com

munitd ſiano ſempre perſequicari gli amanti della virtù..

Vedendoſi il Rè Dauide cinto da numeroſo stuolo de mali

gnanri. nè ſapendo,come guidarſi trá questhdice: Qyomodo

diam': anima mm: Tranſmigra in monmmficmpzſſcr? Qoníam

«ce peſcatore: intenderunt arcum , paraueruntſagittas [ua: i”.

pharetrafltſagitmnt in obſeuro reóìos corde:Mi dire,çh’xo men

voli qual paſſero ſul monte della perſertione P Ma non ve

dere li miei corteggiani c'hanno gia‘ apparecchiaro l'arco.

e le ſaette per ſaettar i recrne li giustièlo nò ardiſco di vo

lar ſull’alto della virn‘ne perfettione; perche veggo vna có-y

pagnia de mali ni,che hanno teſi gl’archi delle bocche per

ſaerrarmi. C051 dichiara Didimo : Per /agitras intelligít vi

brata: lingue”, qua parate, @- prompmſunt'aducrsùx[anti-'nate

conſpicluos ,- adeò vr mimme‘eontifleri queant, qui”~ in illo:profi

líant. Vn’altra non men bella ſimilitudine vſurp-ail mede

mo Profeta nel Salmo l 17.Cxrciídcdemnt mrfl’áut apcs.-L’Api,

dice il Cardinal Damianimon s’accostano, ſe non alli fiori

più prelibatbe ſcelti;a quelli dico,che ſono atti per il lauo

ro del miele Così li nostri compagni . lacerarori delle no

stre virtù, non ſoruolano d‘inrorno ad ogni ſoggetto , ma

ſolo à quei virtuoſi perſo nagghche al miele celeste aſpira

no. .Acid mirum/i nos,dice il Santo purp‘urato, ,Qui ad temi'

KKK . mite

Corn; »41:12

in EL':

cleſ- `

Matti:. l 6f

I

Marc. 8.

D. Chryſafl.

bomflle nq".

Tef. tom. 5L*

Didim. in;
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E?? Pèí-la Féi-íaſeëoniíi ‘ -

mmmandh’emffiìì'ì‘ììmffi @mmm-MMaim-tu
laceremurs’ ad quam rofeéîà ten-am fëflímóai iltei qui divebarr ‘~

circumdedemnt me, ma ape:. i .

~ 9 _Con breuí z ma energíoſe parole deſcríue il ?arie-“ate

105.36- tutte l’arti diabolichc -, e l’vnione di costoro contro l'inno

' centí: raſſomigliandoli alii Draghize'SoruzziÎ: Fraterfld Dra

c‘onumfl-ſociur Synth-10mm. Che in questo luogo-.Admmm

ſi ſauelli de calu'nniar‘ori .e mali-'rieſi cö’p‘a‘gni y per ce'rro ſi

n'a-ng. ;m ſuppone dall'í Spoſit’ori dcllîbröse ſperialmente_ da 8-' Gre

,mm [0c. ‘gor1o.Anz”l‘Pmeda veramente illustratore ”queſt'ora-t

10* ?Medda lnmeqappltca il detto a turca le' rauname-ranro naturali, e
Clllílís come ſolitario, ereligíoſe‘iíìn tutte le quali ſogliono

non di rado trouarſi s‘rruzzi crudeli, e'mici‘di‘ali Dragoni.:
Societa: hier, atquëfrarerríitàs eum dí’dt’óìflſſbtffië‘ flmbim’tibur

prſarul dùb‘i‘a peitìrle‘tmel ”mon-m,-erquënámmfimifimdinem

Bei-:1.54 atiqua'mm‘e‘l ad”mamma-o habìtafioñemDello Struezo‘

è: S‘ifui’bî " ſcriuono i Naturali-che hà tanto calor radicaleflhd:digìeri-` ~

ſee' fin' il feti-o; màìpòí e* altrct’anro ſóém‘o d'amore retto i

_ ſuoi ceneri figlLd‘e’lIi quali 'nulla curaudofidí laſçía ſulla-nu
- T da arenaìzalla ſola' curaie baliaggid del Sole. E &Gregor-io

“ narra mi altra propríetàlti veder ilcauallo , alqudlepiù .

ch'ad aut' animale- è romigiieuorezs‘ffiruría, eſdegnazalaía
do ſali-come' ſe dislanciarlifiìconrro voleſſeulasfepezacfiv

Polare deberenerzjg‘inoravoleá dir Giob: E così Het-are ſpie

. rata la naturalezza de' miei c‘arrîüí compagni; che vedenì

* dot'ni ſulla nuda arena delle calamítäiá‘induran'o aníhche

s‘inteneríſcdno‘ alle mie miſerie.» Ne” gione-ch'io loto fiati

rnile nella naturamell‘artionímecostutñîmellaprofcmonei

ed istituto; Obdüì‘äìítüf ad me. Piae'e‘ſſe à‘Dío, che fi fermare

. , ` ` quà_ la loro crudeltà-dice Giobflí proud anche fieri'dra'gou

?tintur- \ nia Del dragone riferiſcono plíniozsolínoz ed altri. che ſia*

Wim- rantoſitiîbondo‘del ſangue' dcll‘sle‘faure . che perdiſſetars

rene; 'gli muou‘e cd ntinua guerra: ea: vſa tá’l frode: dſſerua‘
egli 'la stradznpc'r doìue ſuòlpaſſar l‘ëleſznttfie poi s’appiar- _

ta nelle ſiepi, Bdſcagiie‘.- foſſero naic-ó‘ndigli i che tal ora

pr‘el‘so quella strada ſi trou‘ano: paſsa qüella'granmachina

'- x animata, ſalta Fuori il Drago, ſe gli pone fra” le gambugîi~

En nada; ed impediſce colla coda i piedi: e tanto Faz che lo*

c’ö‘n‘strl nge’Îìî dar in terra ;c'lseu ſfieſsoauui’ene, che per raf

iÎäduräir-sta il míci‘díai uppreſsoçed'e‘stintoi Warren-rm”:

‘ - Etra
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della D oiíièníca di Paſſione; ' '43?

516M!” ”mph-rum _elidit Fender.; . Rende Plinio di queſta

guerra la. cagíone; Il dragone è di natura calidoie manda..

fuori dalla bocca fiati tant-o cocentbçh’altri ebbero a‘ dire,

Fh'egli yomicaſse fuoco,- all'incontro l'clcfantcè di ſanguç

frigiçliſsimo; ſi che per antipatia naturale .ſuccede , _che il

Dragone perjſpegnçre l'immenſa arſura natia , faccif 5-4 ì

muouí queſta guerra all’ltlleſanrç- Bífenſcç m olcrç Plinio.- ‘

che ;al volta per rjcoudurli .il ;Dragone à paſcoli maglieri

`s'iunſcono dieci, o vndicr dragoni,~~ e eolie lor code s'anur,
ticchianme leganti l’vn’ allìaltrma pízto ,come .de cerui rife

' riſce sAmbrogxw così verrano .fiumi-c lüglëi. tratti _di ma*

nor ditemi per graria ,‘ ſe poteuapíù al vluo deſcriuerci

li ſono uçſcj Elçſanti, a‘quali ardiſçono .çmpre frodii

draghi omeſtici? ſe non i giuſthe virtuoſhli quali in Con!

paratione delli triſti ,ed ignoranti, che _vile-:s bom-:rione:

o Giob ,le peſſime qualità de noſcrifinrí compa nis’Dch qua'- r

ſono dcubſon’ Elefanri ;n meriti a e Prcrogatiuci’ Draghi `

veramente velenoſi 7 ;micidiali ;che anhçlano _ſempre al

~ſangue-alla vitakallbnore s oſsçxuano,ogni Pedara,- e veſti

gimpet farli_ ;mollare dell'alto della .ripucationcs vomita

no del continuo fiati peſtiferi &rabbia-e di Muore. che dal

Parlar- ſocſso .ſi fanno conoſcere per talí- Dragoni diaboli

m . che per aprirſi ſicuro il paſs” alle 19!?, illccíxccbrramva

-s’vniſcono a poſt-3,6 s’accmdanmacdò vnoñi’altror ſoſte noti

nell'ñimurcſe del-l’íniquita- mi etimperma…ſe .Éoníun‘gunb

dice dell’vnùe gl’alcri il Blcrcoriozfliia vere tale; peruer/ì bo- Berto?- o;

di:[unitaria-:tilètoìfcdrratiaáuonglobatisquia vm” iilium/u- Pm*

;Bim-ormm; çoogregaiiflmuonugnerum_.in 1mm”, z ,

I9 Se_ òvolcflimodirmzlml’vixírſi questi Draghi_ per

panda: › sía lo steſſo , che l’eſſer l’vn’ tirato nell'eſempio del.

ë'altro all'isteſſa empieràsE perciò S-GiQ-ne-ll’Apacaliſii par_

-lando del Dragone infernale › e potendo dire: …ch'cgli Colli

ſette capi, e dieci corna.ch’hauea, tiraſſe giù la terza parte

delle stelle, cioe degl’AngelLdiſſe nondimeno, che il ſecca:.

eolie parte oder-:tana: Ei :andà ,tm-*ri: rcrtiam Purim-Hella

rumconcioſa coſa, che l'eſſer in questa maniera tirato,co

me raccorda Origene ſopra S.Matteo,è girin dietro ad al

tri per imíratione , Windi Pitagora vierando a diſcepoli il

\ commercio di questi finti, e peruerſi compagni, diſſe a ria

ſcuno: _Negufles ex mmm… nigra cſi randa; E che intendeſ
… KKK a ſ ſe ì

”Focal-i4}

”mm-f. ’

Origin.Maul).

?Mb-45.0".
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ſe in realtà di que sti tali. chiaro ſi diduc‘e da que] conti-aſc*

Hora:. gno., , che inſegna Orario per co‘gnoſcere vn vero , o-` finto ì

amico : .Abſentcm qui rodir amicum ; Fingere qui non viſa po

teſhcommijſa tacere quimquit; Hic nigcr 'eſt, bmw!” Romano,
cancro. ' ì

Ezech. a 9, I I Gr‘atioſo paſſo di ſcrittura in Ezechiele á cap. 29.

Draco magne, qui cuba: in mediofluminir, v dicir, me”: efìflu

Bercor. 1*. aiur.Doue dice il Bercoriozchc fiume è il módo, Nau'e flut

Drac. rcggianre è la Chieſa” la ReligioneNenco fauoreuole le.;

dignità, Dragone, che ſen giace in mezzo all’onde ,aſpet

tando il vento refrigerante è l’A’mbítioſmche ſoffre ardore
di cupídiggia, e d’hoſinori. Or questo Dragone-,ch'al riferir

Ifidompud d'Iſido’roJ-îfl Crysîamr quibuſdam fiflu[i.f,quibus wenn-m aura*

Ben:. bit; Vuol raccogliere tutto il v`enro,tutre le ante, tutti i fa

uori delle preminenzmdicendormeus cſi fluuìiurr‘ondequá

do s’açcorge, che altri ſono in proſſima diſpoſirionerdi ri

ceuerejquesti venti fauoreuolnſdegnaro s’arruffmſi dimena

e guazz’a,e ſi díuincola in mille patti,per ſpinger' alrroue il

vento,e ríceuerlo per ſe-Ecco la forza delle parole del gran

Scrittore: Per mmem in mari intelligo Religion-em, vel Each-[i5

in mundo fluá‘mntcm , 'per -vel'um 41mm' official” dignitaris, .712i
vent”: rame land”, a* bum-me laqldiìrflareſoltt, per Draconem

intelligo religioſum, *vel cleri'cum‘ , qui calore cupidttatiaáímnñ

tem ſm’m patina', @rar-dormi. Dunque ſenſhrawmeſauella

ua Giob di questi tali compagni peruerſi 5 Fraterfui drucof
num@ fori”:liruthionum. ì *- ‘

` I a Che draghùche Peruzzi? ſono più che fiereNe ren

D “Amin”. de vna belliſſima ragione S. Ambrogio; Bellia nihilnolnfcio’
de Noe, á' biiſſbcnr commune: nature nullo `uelutfi‘atemo iure dcuinäg-ſunt:

.Arc. 0.2.6. e fi nocent b0minibus,quafi extremis nocenrmatum iamnon *aio

` ` lanngermanitatir non obliuiſcumur afletîumddeograuiurpeccar

ñ hammquifratri infidíatunOnde’questo‘virtuoſo,ed innocen

Cantic. I; re offeſo dal rristo compagno con ragione può vſurpate le
7 ‘ parole della Cantica al rimìo a Fila' matrix mei ,pagana-eran:

D. BernardJontra me. L’ongè à vobir aria-,dice S. Bernardo , Semper-boc

Semi. x9. :dm abominabile, @- denſi-:bile malum . .Ante mihi coming” '

morzyqudm audire in 'vol-ir quempíam iuflè clamitcîtemanlij me

tris mex pugnaucrunt contra' me. , ~- -

.i ; - . 13 Anzi più fieri, e crudeli delli steſii Demoni. Paſian;
ì ’ do il Saluarore per il contado de Geraſenì, gli venne in c6

" r ” - i tro

L`
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tro vn pouero huomo trauagliato da vn terribil Demonio, Luc.8. num;

chiamato Legione ;perche molti compagni ſeco haueua.. 32a x

nel trauaglime cruciamento di quell’infelicaWesti prenc

dendo, che il Signore li hauerebbe cacciati da quel corpo. . 2 ‘

ſi piegarono à terra, e prostrati li chieſero ', di poter alme

no girſeue nei corpi di certi limaccioſi animaliiche in gran

quantitä‘là vicino paſceuano. E perche la gratia, fù dimá

data ſotto il patrocinio di GícsùJefufili Deiyvenifli but ante Matt. 8. m.;

tempus torquemfù lo'ro volentieri conceſſa ;- Et air illir, tra. 2.8.

Della dimanda di questi maligni ſpiriti ſi marauiglia S.Re

ìnigio : Perche chiedono, dientrarin questi animali, ſe il DJLémigſi

lor ſdegno è di ttauagliar l'anime rationali capaci delle ſe- in q. i 29a

die da eflî perduteí‘Come non dimandano-di entrar in cor

` pi di enormiflimi peccatori , che in quelle prouincie non..

mancauanmſacri leghi',vſurari,fornicarihbiastematorize ſi

milis’Deh qual gusto ſentir poreuano in trauagli’ar quell’in

docente gregge? Riſponde il Santo : Vedeuano questi de

moni , che Christo hauea forma humanaroñnde‘argomcns»

tauano così; ſe noi chiediamo di rientrar a trauagliar cor

pi humani, quando Christo , che h‘u’Ò’mo è , non potra mai

condiſcendere alle nostre brame, perche chi è quello sì fic

i :0,: crudo z che voglia permettere ſia malamente trattato

vno della ſua natura. della ſua ſpecie, del ſuo ſangue? Orsù

chiamiamo di tormentar animali, che così ſaremo ſicura

mente aggratiati: Si cijcis nos hinc, mitra nor in porco:. Ia'eò

non petit-rum”: in bomines mitterenmnquia illum,cuius *v‘irmte -

torqucbantur , hnmanamſpeciem geflare oidebant . Questa è D-Hffi‘on

quella giusta , c ſanta querela, che fa S. Girolamo contro Epzſnóa.

Giouanni Patriarcha di Gieruſalemme: perche eſſendo

egli stato monacho, perſeguítaſſe , e malrrattaſſe imona

ci, ſollecitando' cedole 2 ſpcditioni , e bandi vergognoſì

contro li Religioſi.: MonacbuLprob dalai-,mandami miniimtm‘, ,

É* imperi-at exiliuml E Lucano con merauiglia non minore Lucan- r.

diste,cominciando à dcſcriuere le uctre ciuili trà Pópeo,e Thurſ
Ceſarc : Signa, parer Aquile”, e?" pi a min-mera pilísì Il che fù A i

vu dire: E poſſibile , che tenendo queſti due gran Capitani

. le mcdeme Aquile reali per impreſe,eſſendo ambidue stari

generali nella medema Cirta‘ , hauendo .tutti dui goduto
ìdell'isteſſa aria, ſi perſeguitino ,‘ e distruggano l’vno , con

` )l’altro.? ñ - '

~ ’ I4 E vc-,
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14 E veramente patíx’ zggraxzj z omaggi o e dannízdg;

queunda quali ſpera! ſi douria’noaſzuorí, ncompçnſc. aíu’ſi

~ 7 15,@ ſollicuí, è vna ſorte de tormenti molto terribili; c calca

_Lrm 2t} che parcmon ſi troni vn’ altra v nale, c fimilcln S. _Luca à
`ſi ` cap, 2.1. fà Christo ma .lunga. rç au‘onçdc crauagli, e cribov

laxíoni . che prenderanno quella formidabil giornata del

.final giudicig ; Tu”; [urge: ,gens contra genèem E??WW 44
. ‘ ì verſus ”gnam-Et”mmmmagni ermper@man E.- final-,ñ

mente díceJrqdzminì autemfl‘ farcntiblffiçîfiqmbux, g@- ;aſs

gnaxincfr ammazz- mom qfiçiçnt _ex *aobiLDonç notzrczdiçç

”go Card. Vgone Cardigalnchc qpcstc tríbolatjopim trgdimcntí, c.

in capa:. morti'datç dani .steſií parenti á parenti ,, ;degli amici a gli .

Luc- amíci s ſi raccontano doppo vna. [caga, ſçríç , c numero”

”Magli-doppo le gucrreali ſciſmía le diſcordia-»Jc ,cstiz__.lgo

famídi ſpauètízlç cmdpltàae li prpdigitçrrçnixçñcç clik,.che veramente Paci: danni das-l'amica'. -czparengízè REA-;e

-mz force di tum li più fieri ;ox-magri; {gag/@51ggſi(@gg ſſ

gerationcm preflmrm. .z _ ,

x s All'istetſo Christo eſemplare d'ogni patieffimguaü

non dim , paruç, Ìflſòffi'ſhüîp l’cſſct traditov da mſi/19 ,coma

-méſalmd amico. .Se brama”: rçstar pçrtîuafi dí’quçstg gm;

Matth- 26, poſizione-riflettere allblîationmhc ei fçce pçll’grtp di 9c;

1mm'. 3 '9. ſemani all'ex-:no Padre; Lam'. mìnſxlzoflîkiéc .eli. p- .îwîſffl d

' me cali-r, (Be. Laſciata.: lc ,çentozc le mziguajaddclxç ppggçm,

tí0ní,e ſoctjgliezze, che .in questa orationc fi raççhipdgng

D Leo Tap. dico col gran Pontefice Leongchsquçstp caliçç non gqcçzy

[Cſmdepaſ- ua eſſere la, ſua paſsí one”: morte s ma il tradimçncp .fanali

dam diſccpolmdl ,dimostraçosì: Come ábborrír ~(gx-.5412M

la morte dixrocc,s’cglí volontaríamétç @letra ſçl açicuáx?

Lira”. in; Supponcte a dice il Lirano, chela croce fiìnnè ſçcoli FFS-ml*

xap.6.I/. electa, c deſiderata dal figlio di Dio, In qual mani; :a ,P In

quel ſegreto cöclaue:: ſoin-ano cöſiglíozdi cui ſg ſmo par.

1/4136. tecipcm degno il Profeta Iſaiaicomc ſi legge a capi ſci, nö

` ſi craccauz d'altro-che di vcm’xzín tcrxaflga dçllc Tre Perſo,

ne á rcdímer il gcner’ human!). E chi di nroîſdiccna ſcconñ

dò i] nostro modo d’intcndere) vla Santiſſima Trinixá, calç.
rá già vad cffcccuar vna canta impreſa? Rem mixtam a ,et quis"

ilzit nobis? Si fece innanzi il Verbmc diſſe: Ecce ego mine' me:

‘ Ecco i0 ſon pròto.Auuertjte,díce i! Padre premo, ç lo Spi

rico ſancmanzi 1a ſic-iſa ſeconda perſons, perche .opera.

. Tg4:.
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Trihit’ofir ad ein-a ſunt indz‘uiſa: Auuertittnche questa redenſi

rione s’hì da conſunim‘are colla propria morte ſopra vm .

infame tronco d-i croce , la'quale è apunto ſimile a quelli

scraſinhche coll’intrecciamento delle lor ale (ſeggi-ugo”,

anzi è tutto diſcorſo del Lirano)form’an’ apunto la croce-<1

auertítem mirate,che sù quell'alr'are _hà-da compirſi vn‘tä

to ſagriiìcio ? Accetto nientedimeno l'impreſa l'eterno ,

Verbo” vidde- fin da quell’erernìta l'indagine della croce
Dunque s'in‘ìcarn'a delle puriflime viſcere di Maria Vergi

nescol penſîere,dice S.Tomaſo,cli croce: in questo verginal D. Thomas

taöernacolms’adattaua egli ben ſpeſſmſoggiungono li Sii- aqui”;

ti,in Forma di cr`0ee,e colla volontà moriua in croce, ben- '

che non vſcito all'aurevitali - s’elegge vn padre , che per

eletcitio lauora‘ua croci;in tutto il corſo della ſua' vita fin..

alli trent’ annimon atteſe ad aittosèhc in a‘iutar ſuo padre

ne i lauori di crocisonde prendea ſpeſſe volte vna di quelle'

croci,e ritiratoſi in diſpartmö eſsa colloquíaua,e sſuoga

na il diſio di morir in eſsa. In tutta la predi'catione non..

ha‘ùea coſa più ſpeſſa in boccazchìe croce: Si q‘ùis Wt’lt 'venire Matt-10'.”

poli membneger ſernetfiip'ſimué~ tolta: autem/uom@ ſeqmmr 16..

me: La ”ori 'ate-ip’it’ crucemſumma*feqm‘mr me, non efl me diñ' M4re.8.

gnunüas’auuicinaiitempo di abbtacciar vna tanto ſoſpi. Luc. 9. ea*

rara croce, gli ſi preſenta dinanzi nell'orto di Gerſcmaní; r4.

Or come volete,eh’eí la diſcacciaſſe,e pregaſſe l'eternoPa

dre,che la ſaceſse allontanare, dicendo : 'Poterfi polfibile `

efl,tranſeat è me ealix ifle P Ah,che c6 questo nome di calice, `

replíeanoli citati Dottori, non intendeua della morte di

croce: ma del tradimento di Giudmcommenſale, amico,e

ñ diſcepolo: effettuato dalli Giudeí. da lui tanto beneficati

con vai-;e grarie;queſio ſolo gli pareua calice amarmboc

cone intragguggiabilemnde pregauazpaienparenfi poſfibile

eſhtranſeat à me rulix iflnminiflrarus à Imi-1,@- à luddſl‘yq. v.d.

Vorrei morire sl di morte di 'trocennorre da me eletta per

mera volontämd amore-,e continuamente cleſidaratasma

non poſso ſ‘offiírech’ella mi ſia miníſhata da vn Giaden-u

da questi ingratLVedendoſi Lilia fieramente perſeguitato 3. Reg. 19.

dall’empia Ie2abele,che ſmaniana di lenargli la vita; egli n.4.

‘ diè luogo al di lei ſur-ore,ricourandoſi ne ideſerrLe ſolitu

dinhMa che auuenne .P Giunſe ſìancmdoppo vna gior’nara ,

dicontinua fugayail’ombra d’vn ginepro; qniuì corcatoſi,

` doppo
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doppo l’hauer penſa-;meripenſar-011 ſuo staro ; Perini; ani-5

~ ` , mxſuamt marerctmyeö* aitzsufllcit mibi,Dominc,tolle anima”;

’ ñ meamJZasta ſiſl qui,ò Signoreſhò patito la mia parte de cra

uagli,-deh leuami ormai da tanti affannl? Che diſcorſi mol~~

{o va’rii ſon queſrhò Profeta? Se brami mori-re,perche ſug

gi dalle mani di Iezabele? Queſta ci vuol dar quei-:accuſo

iarione? Eh,dice Elia: -voglio morirennanon per mani,ed

'ordine di vna donna così inganna-Nello ſteſſo modo dicías ‘

mo di Chriſc'o:,Era egli bramoſiflimo di morire,e di morte

di crocenna non voleuanche ſrromenri, miniſtri, Giudici,

ed eſecurorídoſse‘ro vn Giudzbe gli Ebreiza qualihaueua.

farro fin all’oraſegnalatiſsími beneficii: ſralnfeamranſeat ci

me calzx iflflmîniflramrá laden@ a' IudaiLMa pche di questa

materia degli amici piùdiffiiſo ritornerà il diſcorſo , non —

ſarò più parolefle vederemo ſolo, come ſi poſsa vn vircuo~

` \ i ſo,ed innocente portare in ſimili compagnie, e comma-z

nanze- - ›. -. … :e - .

II. 16-. Come potrei regolar ſe mie arrioni ( mi dirà

quel Religioſme Correggiano) per non dar nelle maligne

teſe di questa razza diabolicazche contro l'innocenri, e vir

:non Facilmentev s’adnna? Come ſcampare da questi dime

stici compagnhda questi ſerpenti astutiflſa questi fieri Dra

goni, da questi hu’omini lnpbanzi più che Diauoli? A me,.

non è lecito batteria ritirata, quando la piena ſopragiuz

gne,comc ſaceua Pirrmtrasſere nd oſi nellaſolirudine; per~,

che-la Religion-.he l'instiruro me 'lzvieta ; perche lo stato di ,

correggi’anme l’incerefli miei mi costringono ad eſſer ſem

Termllìan- pre preſenresperoche nelle corti : Ipſum cſſeſillic promereri

cſi-Dunque ,che ſarò? Ogali mezzi vſar potrei? Che artefi

cii dunque potrò oſſeruaffiper non eſſer açcalappiaxoz’sej

i I ti foſli conſigliato collRe Profeta ; come pratrico delle;

' corthe ſoggetto alli steſſi pericoli,rí ha rebbe riſposto: Co

me ancor egli riſoluto di viuere cautelaro fra licorceggia

ní del ſuo palazzom‘on lrouò modo più acconcío, quando

il raffi-enare, e moderar la lingua in 'Ogni ragíonamentm,

Wei-i40- - Diari; Cuſtodi-rm vz’as mms-Ma come ciò potrai farePVt non
drlinquam i” lingua mea, poſm' cofioríiam ori mco ſi. Come vd

questo,ò ſanto Re;prima dici,di voler porre regola a rurrc

n .

- D «imbr- l`e rue arrionL-e poi la poni ſolamente alla lingua: 'Poſt-ſicu

`i pjlczr. [iodiam pri mea? Si vedeua il R-èflîrce S. Ambrogio, cinrozed

‘ - im

z _
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ii‘irorni-ato da molti corteggianòſamigliarhed amici tristi,

efincimò ſeppe trouar altra regola per tutte le ſue atrioni,

quanto porre freno”: custodia alla lingumdalla quale ſola

poreu’ano naſcere tutti li dáni;e colla custodia della quale

time’diar poteua alli steflî, e però dice: Cuflodíeî via: meat;

e poi‘come haueſſe eſeguito il propoſito, ſoggiugne : 'Pçſui

'cuſtodi-am ori mea. Ne inter obflrepenti’um crebm eertamina, a*

difceptationum tumultus, fermo aliqui: offenfionís exeideret , tañ

cere/”167m Prophet:: propoſuſho validijtimü eircumſpetíe mu~

niciorjìsfeutum i O fidiſrimum flabilitatisfundamentumdn quofi

quis-portieri: /iareJu/nieü verbi timer-e nonpo/:irl dice il Sito.

› -t 7' Dunque haurò io nell’occorrenze a rinchiudere ne

cancelli del ſilétio la gemma della verita‘ s’ Oh Dio ímmoru

talet'conceptumſermonem tenere quis poteri: P Non dice Pli- I0b 4.11.:.

nio,che la lingua tra l’altre veneflna ve n’hà , che poggia… 'Minim

al ceruellmed inſieme ſi dirama al cuore? volendoci con..

questo la' gran madre Natura perſuadere a dire ciò che vc

tam‘e’nte‘ habbiam‘o nel cuore? E come potrò ma’í tacere la

verira;ſe per natura ſono ſchietto, ingcnuodibero nel par

lare; pcrilquale ſareistato cacciato nel bel primo giorno

dalla ſcuola di Pitagoras’A chi basta l'animo d’imitar Teo

` nmchc per trent'anni non diſſe ne pur vna parolaPSe questi

miei compagni , e vicini m’aſperrano di cogliermi in ſul `

varco' del fauellarìflharanno l’intento; ma dalla mia bocca - - x

non ſentii-anno altro,che verità.

’ 1,8E ' Benedetta verira,ch'eſſendo sì poderoſa , come di*

mostrò nell’anticamera del Re Dario vno de' ſuoi came..

rieri.nulladimeno ogni miſeria,e dáno rechi alli tuoi ama

‘- tori ?ÎChi dici di voler-_abbracciat- la* verita? E non ti ricor

di. che pel-ylíiyerità Geremia è lapidaro dal popolo? come
Zaccaria p'luuìerlíderta‘al Rè Gioaszn'èwc’ciſoè.Gio.Bat~

tísta l’intuoría ad Erode, , ed è decollare . Per dir il vero
ì Achior non perdè la gratia di Oloferne? Michea per la re

'rità ſeceſi al Re Acaz. eſoſoç. S.Paolo di ſe steſſo afferma...

che per andunciar la verità, molti dacongíontiflimi amici

diuenratonli capitaliflìmi ne’mici. Caridcmo per dirla ve

rita‘ a Dariozfù ſententiato alla'pena capitale.- Ver‘r’ruírim- Tobia: Mal

patiemdice vn Scrittore, boſpitem Charidemumflcſuppliem, gir. o. *vez .

”mc max’imé mitra ſuadenrem adflrabi iujfir ad capitale ſuppli- `rita:.

ciumL‘inſelice caſo di Preſaſpc a chi non è noto è Era que

, Lll ſto
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7 sto pouero gentilliuomo cariſſimo al R’e Camhíſacol quP

, le ſi cratteneua, e comuaicaua il Rè lipiù imporranti ne

r v . gotiíze maneggi del Regno › amatiſſimo, confidentifflmo,

' ſuiſceratiſſimo: tutto il dì Preſaſpc_ stauaeol Re. _alato dei*

Reza -tauola col Reza .ſpaſſo col Re: ,chi coreana preſaſpedq

trouaua col RC-e chi bramzua di parlar al Rea? .cnr-:ana di

parlar a Preſaſpe: così ſauorito era Preſaſpe preſſo Cam?

biſeVn giorno-il Rè gli chieſe-che ſi diceſſe nel palaggioae

per il R’e'gnmdella ſua Real perſonaèse nó lodi ſi ſentono:

rifpoſe -, qual'. ora dellaſua perſona da tutti ſi diſc-erre ñ Nò '

caro Preſaſpodimmi libera- e ſräcaméte quello che ſi dite

di mezeceiò emcndar- mene poſſa. Gi‘ache Vostra Maestà

cotanto ſi degnaéſappíaahe d'ogni virtù è commenti”;

VMmiſſun vitio arriua-a punto oſcurarla; ſolo. che divo].

ta in voltal'vbriachezza viaſſale. Hò inteſo, Preſaſpe. vo-z `

` glimche dimani mangi meno-cche medi anchetuo figlio; …
Yetmelazmttina coi figlíolìinfelice_ Pneſaſpe. z eídogpp . i

Bauer tutti tre lauumenreie ſonruoſamencezmangratpfla-r

beuutmcomädò il Roche gli foſſe portato l'arco! e [eſage

q ó te;e che Preſaſpe lígaſſe ad m albero .del Gíarfiinol'micoa

zbor. de.- e cato pegno. Or mira-Preſaſpe- ſe per la ubi-”dmn .mi

Vendic‘c’da- vacilla la m’anmScoccò vna ſaretta-e trafiflb flfüflíç-ÌU’ÃW, ‘

Petr. Cri”. nocente giouínertoäìítorna a caſa. ed impara a dir i; im

5.6. c, a. rita a Principi pari miei: ſe orahai perdetozilfigliobvnzalr

’ ` tra volta vi perderai la vira: Cum (ludico-ii' ”rifiutan- Purim-s

non eſſermi amici-m adeò ”Molini-fam. Mi raccordo hauer

letto d’vn monaco acceſo-edefideroſn di ricaueróla palma

, del marriríoxheſe n’andàper talfinedal Soädano rin-211'111*

gimme nò sò com‘eebhe adito director-parlar” que-l Rò»

Intertogollo il Turco: ' ;A qual vfinali fidi” colà, trasferito,

Riſpoſe il Religioſo: ſon venuto per predicarci‘la yeüiäì’a .e

i con t’al predícatíone riceuer da te la zpalma del martirio.;

Pala:. ad c. vdíreze stupire della riſpostſh’eho diede un PrincipcBarba- -

9 Eccleſ- rora còſuſìone de' nostri Principi Cbriflianírlto crime-inci”;

- tuo; predicare illiu: varie-mmm morte”, quam apud ma”:

fitmpisdiliorinueflies; … - ~ " ' .;-,.›Î,~.-y ,- -I .4- 2 .

“3x9 Dunque la verttàzsfharáda bandirdnlifloqrrí, ,o..7' Î ' i ÎJ" '

’ ’ TÌB’flPàÌ-Ìq eemmunanze del mondoé'soleun dire Ludouice Redi Età

34;) 3.-- cÌazclÎe il ſuo paiaggíoeſſendo eomucopía‘ di tutti ii beni:

‘ d’vn ſolo bene zhauea biſogno) àiflè della zreritài- ,St .in Il”

i' ' Re

\
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della Domenica dl Paffione; 44;

Legno”-pottfrimùm i” .Midrebus omnibus abrmdare, vna re.;

excepmvefltaml Palaggùe leCorti de grädí ſono ſimili allí

Templi dell’Egi‘ttome‘ i quali s’adorauano li Dei Iſide, e_

Serapidemelle porre de quali era vna statua , che col d-ero

in bocca fadeua ſegno a tutti quelli, ch'enctauano nel Té

pioRhe non parlafle‘ro in-Chi'eſa . Così alle porte de i pa.

laggi terreni,o`ue più gente babita. ſe non/vi è questa sta
tuazsìoſſerua però il di lei auuiſo.~cioè,chí vuol entrare-.stia

zittme ſi ferri la bocca.E ſe pur s’apre l-a bocca , biſogna.»

che prorompa in bugimed adulationLRa'cconta Seneca.”

che il Filoſofo Callistene volendo entrar {all-'Uſhuaia d'A

le‘ſandro Magnoz prima dientrare, ſi volle abboccare 'col
grand' Arístorele,come corre "ano pratrico , maestrozeì

fauorito del Macedonezaceiò ffiuuiſaſſe del modmche re

nerdon'eua in fauella‘r con questo PríncipeGlir-îſpoſe Ari

fiotele 2 L0 nere mizar# quant rariſriméflwqùm man-(Wa,
Amico' Cal stene, ſe bramiì‘rlrírar in gratla del Re (M2351

drmparlagli quanto più dliñììraìdo ſi può,- 0 pureiſc li hàìdz

parlare , il d'iſcorſo'ſia di con: giocondiflîme, eille'riflîrne.

20 Non mi ſento-ſod-is’fattmſe non vidim‘oſrro queſta

 

propoſitione per altro indegna, e adirittu‘ra contraria.” .
e ripngnante alla vir’rùz’c‘ome in 'turtele' rau'ìn‘anze , tanto

Ciniſi, come Religioſe,_la verità-è 'quaſi áffa’t‘ro bädita.Re

friſeruito il Re Salmí-ſt‘a,'edme pt‘a‘rtico dell'v’n‘am l‘alrrl.

rofeſsione,cioè ſecolare”: religioſa, di renderci amm‘ae

r`ra'ri,ſe in qualche communira,e raun`an‘za ſi poſsa dirla..

v`erirà.Egli è veron‘iſpònde Dauid e, ch'io 'vna' 'volta fu‘i ſe

guace,e douerei tutrauia'mostr‘armi amatore della verita' ,

virtù propria d‘huomin‘iuobilisedingenuímbn'niego, che

io diſſiſſiam verita”: elegLM‘a conſiderarlo meglio'lo stato,

e eonditione d'ogni huomo,di qualunque qualitá `, iíò tro.

di Dio, è ſeguace della bugia.- Ego díxi in crearmi-o : omnis :i

homo mendarNorat-e l’vniuerſalità della ropoſirione pro

ſerita doppoìrnalunga, ‘e matura diſcu ione.- 0mm': homo'

menti-tx'. . , -

a: I-ri‘cc’hi primieráment-"n87.i iPot'e’nti della Terra ſon

amatori de’lla bugiaxTratt'aìndoſi-'alla preſenza di Torqua

cb Taſſo delle mercantie,e delle l etrereíquali di queste foſ

ſero più degne d'eſſer abbracciate,e l'vne all'alrre preſcri

. - Lil z te- .

. ›- uſi‘* ha'? a .- ~~ 7 - . ñ

' 'fl47-1: ì

Seneca:

‘
›\
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7uaro, checiaſcuno, Principe. Nobile,iRicco, Timotato‘ [. .ñ ‘ ` `
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444 ~ `I’erla Peri-a reca-lang…

te. A lcuni dauano la maggioranza alle lettere:. dicendo;

che ,ic lettere erano più degne d'eſſer abbracciata-poiche

queste faceuano i loro prokeſſorbGr-zndbcñ Ri’echLVu ſolo

vi fù di contrario parere: e recando del ſuo diſçordante _di

re la cagiongdiſſe: Che per il iù gli huomini ſcientia‘ti nö

ſon ricchiz; Fà richiesto-il Tasti; del ſuo parere intorno La

questo problema” riſpoſe: E più-che vero,che gli huomini.

dotti non poſſono arrichire5perche non ſanno mentire-ne

ingannar altruhcolle quali infami maniere ſolamente og?

- gidi s'arrichiſce.Bruggiaua ne’roghi infernali il ricco Epu-z

lonezquando alzò gli occhi al Cielo; e‘vidde il Patriarca

Abramo; pregollp, _che mandafſe giù Lazaro alla caſa di

ſuo padrc› acciò anuiſaſſe i ſuol fratelli a e -viuere virtuoſa

LW-W* mente per non venir in quel luogo de' tormenti : Raga ergo

teparer”: mitra': eum in dpmum Parri: men-Habeo enim quinque

finire-*,14: fcflcrur ;film-ne a* ipſt, ;reni-mr in hunt [acum _tormen

rorumNedz‘amo di gratia ſe questo ñRiccone ſia bugiardo.

Chiama Abramo,padre',jltogo rap-im; e poi dice-hauer nel
mondo vnaltro padrenndomum patria mei i’ come vaſique

sto? dunque hauea egli due padri? Non ſuifraga il dire.)
che questa paternità era‘ſpiriſſtuale; perche egli nö ſi dimoó, ›

'strò mai figlio d’Aíbramo nell’opere ſpirituali, .e di miſeri

cordia. Dite dunquflè ricco,è anche bugiardo. Virle per

D- CMF/'"17* uer/imrm diuitis, dice S.Gi_o.Chriſ0stomo. nec in ipfi: penis_
“m3 1- d‘ cantine: ”rie-item? ſſ ‘ -

14K”- ‘ _ a: ñ Omm‘sbomo ”remi-:LI Principi, eſig‘nori del mondo~

ſono anch’ eſſi amatori della bugia-Non la finireimeanche.

in tutto il corſo quareſimalezſe voleſſi riferite tutti li riſcó

cri di questa pr0poſitione,petche tutte le ſagre; e profane

;r 7 _ ~ carte non rammemoran’ altro. Tra tante ſr ritture, vdire

1- R53- ² 8- queste dueſidegnato vna volta il Re Saule fece ammazzare

tutti i maghi,fattucchiari, ed indouini, che ſi trouau‘ano

Lynn” i” nel ſuo Regno: Etz‘nterfecix eos , qui “Python” habe-Lancia:. `

hm” 1°".- ` *venirne-li Ebrei dicono, che Saulle non peraltro fece am

mazzate questi indouinhe maghi.ſe non perche ñgli prono

r , stícauanoi ſucceflì non ſecondari] ſuo gustosſempre prediñ,

cendo lo stestos che la ſua caſa ſarebbe in breue distrutta.

Fatra questa stra e, _ſe n‘andò il Rè in habiri stranieri. e da;

- priaatoa conſeg iarſi da vna fattucchiarmche hauea fatta

frzla laſciar viuaupciie gli prediceſſe li'ſucceflhe’ ſi condſëliòg

cl



dellapqmçnifldieamffieg ;m

… deituttqmhe *Loi-.eſſe ſuccedere alla ſùaxcaſ'a : mani: bal-ft

Zum fuummefiiguſquè eñ alijnvefiimcntis. w abif'r ipſe: ad mal

{Rum-Nor; _harebbqpoxum meglio ſpiar ì ſucceſſi saullezſe

á’haueſſe ſacca‘venir in c'aſaquesta donna” quini 'con belle.
ç dolci parole l’haueſſe incerrogata degli auuenimenti‘, che ‘ ì "

deſiderava? Sèçnzaehe fi pnendeſſeunto ſcommodo, e do- ' ‘

traheſſe alla dignità Regaleda quale con iñſoli cenni Fave

nirc,e volar waffaili ſenza.'ch'ella ”adi-2 :nona-r 'q'uellië _Il i

Mendoza; [/eric-”pm à ſemina extorquere cupiebahquam ”la Mënd. in.,

non auderet Rega' in os enuncia” , ſcie”: 'uerìtatem :ì Regibu’s, bum: lo:.

 

- moleflzflimèexaudiri. Questo medemo stratagemma vsò per

l'0 ſtallo ſine il Re (jeroboam col Profeta Ahia; a enim-'an

dò la Regina in habito di gencildonna ordinaria;per eſplo~~

rare da quello,ſe vn ſuo figliuolo chiamato Abia. ſoflì‘ìpefl

 

ſuccedere nel Regno: Surge. e'? tommuta habitat”, ”e ”gna- Lyramin 3. t”

fcaris, qgod lì: *0x01* Ieroboam, a* zan-{ein Sila, '01”' Mathi” Reg- 14-1

'PropbcrmE questo fà ſacco,dice il Lirano: Quid timeb'atz ne.;

'Prophetá, [i :am agnoſccretmegaret reſponſumflcl veritatcm cc

lareaconiapcuólc di queste bu gíarde maniere, che ſi fil*

lario ne' palaggi de` Prencipi l Apostolo s. Pietroyeffendo

richiesto nel palaggío dc Pilato,di Giesù NazarcxLms’atcéñ

ne alla bugiamegando di conoſcere vn ſimil huomo = Ne- ‘ ~ ,

ganìflquiu ”0ſt nomfl’et hominemsfiimchriſofiomo notando D-Cbryſofl

lacircoflanza del luogmdoue Pietro li mostrò ſeguace del- ſem-24D

la bugiahdice: In atrio Principi.: Sacerdoti-ns nega:: ibì negra', Puff-Dom!"
?bi valere pote-ff mcndarium. z, - '3 ’ ì -mſi- ‘

z 3 Finalmente nelle steſſe raunanze Religioſe-,e ſante; › ’

Famche fia noioſa la veritaLChi fà il primo fondatore del

e Religioni? Al certo. l’ln‘carnato Verbo, il quale jstítuì

 

` primail Collegio Apostolico, dalla cui formadíviucru

hanno preſo il modello tutte le Religíoniw’ediamo per vos ,

stra ſèxcome_ Christo annuntiaua la verità a :li Apoſtoli , 8c ì ‘

agli altri ſuoi [èguaciRiFeriſce S.Macte_o, cñc mai Chriſto Mdflb- 13

fauellana alle turbeyſe non *con parabole,e ſimilitudini: E:

ſme paìubolí: non loquebatur ei: . E perche non voleua parlañ.

rc ſenza parabole? Deb, che: alii-0 ſono lcpar’abolr: , ſe non

ciì-coſcrittionùſe non coperte della veríîìZE giá ch’cgli era

laflcſſa vceitàt Ego ſum Hammam@ vita P Plenu:grazia , a* \

vqrítatisxPi-incìpium oerborum ”40mm 'verita-t: Come non la

pronuncia libera-e' ſr'ancam ente alle turbe P Per dar d’ocu

‘ mento ,

\`\
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oleafl. `in.»

bum* lo!,

Eü'leſo lo; che viuel` nelle predette vniuerſîtä laicirll'ìe Reli

. , girarione ”ciliegi mm detmbas (q
n.20. q

ñì"'

e M7114. n.18

Lyra”.
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455. - Pc’riäfieriáfeeëndawffl

› mento a, xke-ehe vini in edmmuhanza, efliandioìReiigiö'ſEZ

done la Verità nudamſçhietta-non èbejìì‘ſent‘itajacciò qù‘äîè

'do ti biſognaſſe dirla Qi da' proſeriſsi ſotto coperta , *e con?

destre maniere,üieastroefferitaremîfflmbohif &Emilia-di**

”mmm-piuma@;rei-'ihre m aqui »oi-mm ond‘amìfîàñifieä.

btmbeä* ;rd mendaci::ari-Maul”ſaddam-;742mb jîäís Hi "á

fibflsteäamaudirenem ;r Mae-:L51 sfizi-w, -'> -~‘…² -»' *` `

, 2,4….` ,Vdite ilconſeglio delseuioiùdiizia'foîad ogn’vno;

gioſe. In co

v uanüo meno con le parole)
É* iii ſecreto tubjlisztni nëmaledixeris-dórìtiäqùüi‘imòìs rrìliPbi-ì

245ml! ;potential-:mado- qm‘bhbex pennosz‘ìàiiùñneiobitlemëfiom.

QdwpgliarNeanehe netſegretn del'rubítainerinosnellí ph*:

neri-eli delzt‘ndîcuompuoi dire liberamente; il irermche‘ìſià_

controil‘PrincipinmdiLSuperiore; perc‘he non 'Eimanèh‘ea'

HWMCM-c Pápeasgàflnche‘ìnpffleranflo‘fl tuo ſeflfó dí- -

ñ uerſamente da qhchth‘ièfléafö‘
detto'. ?Ghià'ma ilöáuíö‘îág

celli-questi tali refeirefläubii‘; eſſendo-pér'á-pùnto‘ fòti'o’èa'lj

Egm vedutiìdaf Rò B’abíloni'co, nat-nine, Warren' nei:

rami di quel'grìnd’di’ibfrmſimäolo dei” corte, :fiji jet-"ì,

gno:. Et mmm-marinare éflìó D’óìíe il Iffàffiîl i eöì

"n- gaifPer. value-miuzeiëgtmürgaffhſhmëwzemö'ädìéiìx‘ *o

: dentenquiatalesìſolent eflè Prihrijìi’bürláìèîiilëi .‘ SY‘ëiîë i‘ëſìiíî‘ ì

-. verificatoiſvatininio del Van
geiicó Profeta : Ooñ'iiit een”

minpiatti:: Traslatano nlrriìdal'i’fibreo‘rìrfaflo ìefl íefim '~

’ ` in auerſionem. Laueritá oggidìîè n‘à‘üi‘ëä‘t‘arèü ÉÌBBÒMÌÌ da*

Infiniti-ze.

` — auuieneoggidì alla uerità? Come' ſuccetl‘e ad

ñ ro,k`etido,e puzzolentmgſttato iii una

rnttisetiandionbfle piantine Îu‘dghi puffliciidd'lié eliadöijſco’

rebbe qual. reginaregnare. Spiega Giòsciuniäëehſe’qnèsto

detto del Profeta con una bella ſimilitudine .- sàperë'tome

un cane iniziai;

pi àìza‘: 'ubi nelle' *i
~ che tutti ſi turano ilñnaſo,paſſanò da lungi. e l’abbòrtiſcöp‘

mmon potendo ſoffrire quel pozzo. Or imaginateunchà’ì‘

lo steſſo ſucceda alla ueritzhla quaie proferitanelle piazza

ed in tutte le raunanze‘d'huominbè nauſcata, ed “abboni

ta-Deflmpta effparabola a‘ cane marmo inplated , quemomnei}

'n remfetidàm auerfantur. ' 'r ‘ ;

*25 Ma piaceſſe al cielozckíìe oggidî- síibbrac'ciſafi‘eìa'ys

fatto la bugiaipcrche le perſoneſapriano-almenó,`cdme_›_

regalarſi per uiuere quiete; quel che e più deplorabile , ſi

o \ ‘ co~



-.—.s. óÎclellaD omenícä_ di Paffioìîëä ÎIÌ’ſi

&num;neilecortne-communäze Religioſe, un certo para'

:anche non ha del lie-rome del falſo; uoglio “dir un parlar

m _ o.equiuoç0,e Kingareſçmdal quale la; perſona etianl

diffig iapepxudente non-sà cauatne il netto-E ciò fanno

certi po iticidiaboiiei per hauer ildétrcnòcil ſuorhegiuo

car ſicurmQuesto giuoco eſercitauano Aleſandro ſesto , ed

il ſuonípote Valentinmdal cui finto procedere, e parlare

era nato prouerbio: che l'uno non ſaceua mai coſa, che-di;

ceſſe;e l'altro,che non dicena mai coſa,cl_1e ſaceſſe.Huomi-‘

ni nòmhzi Dcm-onii'. che danno riſposte così ambigue, a

talmente oſcure. che facilmente poi s’adatrano ad~ ogni ,~
auuenimçntmvitellio eradi questo humormpoíche cono-ì

ſcendo da un canto l’enormità de’ falli di Meſſalinn» e dalä

l'altro la debolezza di Claudio in correggerla,per giuocar

ſicuromon diſſe mai altroffihcO/cdunòſulu:.- Il qual det
tosi poteuaadattare all’anroganzadegli. accuſatorneomeì

agli, errori, di Meſsalinarcommeſsi, :dalla fiati-:bozza di

Claſh-HSM. Geometra: hauendo di notretempo raſsa'lìtigſſ

Argiuhefemme grandwociſionementr’ era con questi iii

treguasevlamenrandoſì i Greci della rotta ſedodi‘ſeuaò_ con

i,

~ l

l .

Guím'ardſi

hifi,

'
PH J

Î’ſ‘aÌ-í-SÌ ?rn l‘.

- `.U *,~$›_.-ñ

. fl

dirembe haueuaſatto tregua per tanti_ giorni, ma’non‘ per ~

tante notthsolimanoímpprrunato delia Roſsa ſua ſingo‘

tarmente fauorita-a-far morire EbrainoBaſsìm cui hand-t

ua iurato ,dirrron mai offenderlmmenrr’e egliv viueua ;ſi fè

dic iaa‘are dal ſuo Moſri, come vno, che dormemcn può

dízrſìche viuadoñſecementre ci dormiuamorireDiîqaesta

l'a-.n.6, d'huominírflra Radamistou’lquale hauendopromeſìfv i'

ſo a Mitridate ſuo ,zio di nonoffmderlo con armidwnon.

veleno;lo foce caricar de veſtimenthe panni in m'odo,che.

l’affogòE Luigi vndecimo Rè di Francia di questo giuoco

p‘ar pure,che ſi dilettaſse, mentre diſse al Segretario del

Contestabile,ch’egli hauea biſogno d'vna testa,come quel-_,

la del ſuo padrone; inteiìde'ndo‘ ero, ſpiccata dal busto,

come poi l'hebbe.E che dici-di sì atto parlare,o gran mae

 

stro de’ precetti nioralhë PoliticíP‘AÌzx che ſe foſſi a questi ‘

nostri tempímon preſcriuerestí più quel precetto nell'epi

stola 40. Qt; veritatedatoprram orario, incompm eſſe debet, Sent:. ep.

c'r/implex. E. tu parimente Apostolo ſantiſfimo, te, dico, 40,

Giacomomon eri prattico delli arriſicii diabolici , che s'v

ſano nelle communità terrena. quando eſortastl ogm vno

* ~~ ' adc ,`
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UML-4P- ad eſscr‘ſcmplícc ncldiſcotſo :’ Sit/emo ieflcf ai?)

:72.3. , _2.5, ;Imp‘cr memon‘lodcrò mai ſimil parlar mozzo ,i3

diabolíqoi'pcnçhe ſäreí; ſimile a Madone,- e rimptſoùcìra‘toî

Tertull- l- dal gran Tcrtùläan'òzche contro vàö `iii-(111cm' bistítciatórí‘

de W- C1m' della verità così inſorge-04m!dîmùüas’ ”ìendàaió mms-tubi?"
ct.- s., - - . Totus yqrimsficit. Non vna lola verità, ma. ogni vèríſi’rà ſi d'e-“î

' ` - ue dire da christizanùstando, che ílfllorcapo Christo ſù‘tuc-é

to ,verità A .questi tali parimenne’ſi riuolca Ritägo’tá,íl’qu`a—

lc flomacaco di sì finto pt‘ocedçrcm parlarénaſçíó pe’r'pèejſi*

çetco da inuiolabílmente affermarſi dat' ſuoèdíſccpolíyzſicoñî

s. Clemen. :me-,afferma Clcmcrìre Alcſszud-'rinbì, ' .che l’huo’n‘ao d'o'ghìì

.Alex. l. 4. (karma condizione foſ‘se vno, e non più :Ofiòrtet‘ ìqueòzqueáé

` Strona. bominem cfie ”mm-.Cod vno? Equal hùòmo non è’vno per'

la. ſua indiuiduatíone perſonale? Ah,che.íl Filóſofo interi-ſ3.

deua di-qucffiflhc-bisticcíaho MPa-01m! c díucñſëzmcntszl

fanno di quel dicano, conforme 'richiede ü 1m* ;dîàbolícoî

htm-eſſe: de quali per a punrodíſcorrcpiù- ckia-:iaiiëcnrgó»z

~ Tamil-de Tel-…liane : Hi: eri: homointe-rà”, ſizlíuá exterior dupticìtá-á’

anima e. 9.- Dccto anche uſcito dallaboccà del Filoſofo Fociìídè :Noti

’ ali-:m Occultare in cordcſmtemiamó* aliam proflrrìefii‘éè-M

ñ x F7 Síxſi-Oflfltflt quemque boniinenîç effiſolum. La vel-kili'

- deue. dinc-Ìapurdfle nö ſîîpuò-dítëìſidëué -taccrq più-co sto»x

chegíuocarlmeſpareìcta, ìîímiflando l'ìz’kbbatè P‘ ìmpön'e‘, il

'Pf-:L38- -quale ínconcratoſi in quelle parole deſsálmbgbìxùflìtùflof

dim w4c mean” non dclinquamíndinguq-fldeay 'non vollçſçfi‘*

guitaxçpiù_ manu', dicendo: V-'Ò‘gfio effettua!? póímg quei**

Mama-[.4. sto: Sac di:: rcliqua‘ amfimflum Î'flud opey‘cwmpkuéfogfifcffi’ç’

' sì-vifl'e ch‘coſpctcoſiÌìmb fra. :mi mama. ?UVM-1x97
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PER:LA ' FER A‘Della Domenica di

PaſsíOne.

` v ' ' . g .

Que:mm roma mmm audiunt: Et ego vita”: eterna!” do ci: .

c9* non peribunt in mcmumx’ynloando.

della Predcstínatione dc gl'ciccti, r e della Reprobafl

. rione dc preſcithemmi ſempre parato più intriga

to del Labirinto di Creta. Poichc ſc di questo ſi narrmche..

foſſe_ ma Fabrica 'di più cameme porte così tri loro corriſó,

pondenti, che I'ma guídalla nell'altra a oqucsta in altre cè

toale quali turrezmenrrc iuſingananoñ gliocchizpromcctenó'

do l’fvſcitaz `a 'r, piedi mille iuciordiuano ,- c con tanti gire

uoli, e torcuoſi ſentieri di tal modo additauano la libertà.

cheſoçentejd'ondc s'era paritirogiconduceuano l’inſelitg

prigione. Onde Teſeo, che v'cnirò, non ſc ne ſarria mai li

beracoz. ſe Arianna non gli haucſſe recato l'aiuto del filo.

Nel mistero della Predestinatione altrcſi ſcorgonſi ben…

ccnto,e cento ſentíerhdi ſcicntía, di prcſcienriazdizmocioz

nedeila diuinz vo1oncà,.di dçcrcti , d’infaiiibiiitá d’cffcrro;

di libertà d'arbirrimdi neceflirà, dl contingenza , e di altri

arcanhli quali confondono lc menchinrricano i penſierino

quaſi’non diſſi-tendono laccio all’intel]ecto.Deh quanti ſc

gtialati ſoggçcci ſi ſmarrírono in questo inoſſeruabil La

berintoëManeszqucl Perſiano-da cui ii Manichcí traíſcro il

nomc,c gl’errori-encraro in questo, diff-cache la Prcdcstina

rione da gl’influffl celesti dipendeua . Origene era di così

Val ora ſon ito conſiderando l’inuestígabil ſegreto

e-ieuato,e ſpedito in egno, che come vuoi Epifanio, ſcriſſe DEpiph.

ſeicento libri-ancore e S. Girolamo non cosìſacilmenre_ il hier-;L64

creda; Origene natomomc ſcríue Vincenzo Lirinenſe, in.. Vince”. Li

"vna caſa di Martino .- che il fiore della ſua gioucntù ardenñ- rin.

tamente bramò donar al marriríom non eſſendoſi permeſ

{o dalla madre, che gli naſcoſe ic vesti, eſortò nell'età di Baron. :0.3

dicci orto anni il ſuo padre Leonida Veſcouo a' quel mar- ann. ;04.

Mmm tírio,

\
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'tirímche poco Îdoppo constantemente ſofferſezpíí* ,í'íräië

di Christo : Nulladimeno iníquestadíflìcile marcriarſipcib

dòperſuadendoſhche l'anima_ nostra tosto creata da Dio,

auanri che nel Corpo' s'infonda» ſiapbsta in vn luogo, nel

quale ſe gli dia ſp’atio di operare, che ſe in questo opera.;

bene,è predestinata,fe male,ſi reproba: Errore prima inſe

gnaro da Platone,come riferiſce S.Girolamo,e per eſpreſ

ſa ereſia nel ſesto Sinodoſidannato . P’elagio ſd di sì acuto

inrel’ler’co, che fati-garonoin confinarloli tre’rhiari lumi

della Chieſaflìinolamommbrogimflgostínme pur in que

sta materia andò eriatoncmerariamenre predicando, 'che

colle proprie forze natnraliſi poteua guadagnar -la 'graria,

e perſeuetare ſin ñ~al line: per taceralrri cenromhe in questo

confuſo Labi‘rintoſi ſmarrironmor che faremo noi in ran

re angustieJe ingegni piùñ'eieuati denostri, non ne ſeppe

ro vſeireí’ Noueili Teſei -ci vaieremodéel filo della*- Vangelia

ca dottrina: al quale artenendomi :vengo-a mostratuil’vñ,

ſeirmconſiderandozeome Iddio ſi mostra - .

~ I. Pieroſiſſtmo con gñl’elettí per vla gratuita çtedesti

- , naríone‘. i . 3,

.Il. i gíustiflîmo co’preſciti per ia giusta reproba

nÒne. ' .ñ ~

I. x. Ne' leeolierern-í (permettermi, o dotti; ch'io

*vſi questoîfaeil'e modo vd’intendrre‘ r‘la‘capacirà de’tſem

gpliciàrprima che-ſi-oreaſſero gli abi ne chflei monti alzaſſex

roalle steileririorgioghi ,> e che gli elementi vſcifferodal

ehaos, e r-econciliaſſero ne' misti le loro antipatie, dico

uime omne-m treat-tram, a9* rimandi ”difendono-n; Fù'renuto

dal Con-cistoro `delle tre Perſone Diuine l’alr'iflimo conſe

glio della predestinatione deglieletri, e della reprobariò

ñ ne de' preſciti.Oue appreſenrandoſi all’viurellerto 'Diuino

tutta la mafia corrotta dei onere numana.,che contenta

quanti huomini ſonoñstatn'onme ſaríno creati ſin al gior- e

no del giudiciomtrtivguaknenre ſigli d’ira, e di perdirio

neánd nidell’eternavira, buoni ſolo per-ardere nell'in

ſernotl- dio tra così numeroſiflimo stuolo fiſsò gli occhi

della -ſnaProuidenz-àase'Prefcienzapratricmdñefficacenna

alcuni pochhquesti preordinando all'ererna vira, ſenz’ al

~ enne loro merirome ragìoneme cauſuma per ſola grati-a,

e mero beneplacirodellaſua-Woman perche questi non

P0'.

'-; .ö



'della Domenicav di Demone; '4.5 x

ñjzoreuano giugnerc colle loro pnt-c forze naturali. ad vn fi

ne così alto”; non connaturaleflnſieme diſpoſe fin d'aH’o

ra di dar ad eſſi in tempo i mezzi opportuni dellav ſua gra_

tía efficace,colla quale ann-'dorati faceſſero opere metico

rie,e-ſi riçonduceſſero con queste al pófledímento della,...

gloria,-Ondc zdequata mi pare quella definition:. che del.

la Predcstínatione s’adducc da] Bellarmínoſiondata nella

dottrina di S.Ag0flino,dcll'Angclicofl: d'altri ſanti Dotto

ri: 'Pmdeflinatio eſt prouidentia , qua rem' bon-inc: tx mafia

pcrdifl‘oni: miſericorditerfileühpcr inflzllibília mcdímín ”it-1m,

diriguntunatemam. . ‘-.~

z Di questa dom-ina ſi mostra acertímo difenſore.;

l’Apostolo S.Paolo: Elegit nos in ipſe, ante mandi conflitutio

”emme eſxemusſantîhc’î immuni-m' in conſpeflu ci”: . .Quipra.

deflinam’t nos in adoptionem filiera”: pur Iefum Cbriflum,fccü

dùm propoſìtum rob-matt':[Amin tandemgloriagratíxſua , in..

qumö* ”os/arte uocatiſumus: pmrleflinati/acumlum Props/hunt

cin:. qui operatur omnia [ecundmn couſillum Volant-m': ſue .

Doue fauella l’Apostolo in perſona dc' ptcdeflínatis e dice

così: Innanzi che ſi formaſſc il Cielo.: la Natura- prima..

che s'atſegnaſſero le leggi al Sole,ed alle stelle, prima che...v

s'ordínaſſero le vicíflìtudiní de' tempi” delle ſiagionùquáó

do ancora le coſe stauano ſepolteneuc tenebre del niente;

all'ora,cíoè,anze mandi conflitutionemſi trattò da. D_io il ne:

gotío della predestinatíont-dnue noi fuflîmo ſcelti. ſepzó.

rathöt eletti nella diuína mente fra tutta la maſſa corrotta

del genere humano, e tuflìmo predeſiínati ank-altiſſima..

adomíone dc‘figlíuoli di DímDícanowre altri-che ſiamo

predestínaci de congruo pe? l'opera preuiſazantecedenrbo

conſeguenti, ~o concomiranti alla nostra giustificano”:

falſmripíglia l’Apostolo. Liegi: nati” :Pſ9- .m ;cammina-M'.

e’r Ìmmaculatiin conſpeüu‘smr'. m quo, a* no; ſorte nor-Wil”.

mm: E' non quiafuturi :mmm/uniti, [ed u: :ſima:ſummer

che l’opere della gratia ſono cffètcoze non cauſa della pro

destínatíoneNe dice” quoona: mimmo-l opm'bu; uoçalí

fumunſedſortc uotati [mm. La qual ſorte non s'intende.;

dalla parte di Dio, in cui non può cadere ragion di ſorte;

Bellarmj

con”. r. 4.

D. 'Paul- ad

Eph. 1 .n.4.

mareſpeffu noſtri,- elo diſſcl’Apostolo per eſcludere ogni -

ragione# merito naturaimetíandío de congruo , della n0

flra elctrionesperchflqwd dann-ſorte , non damr‘ullu ex mc

Mmm 2. ‘ mi::
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&Ai-guri; riti: .- Codes-'Agostino stima aſſaiſsímo questa pií'olínup

i forte-,per dimostrare la gratuita predestinatione . Dicano

finalmëce i Pelagiani, che ſiamo predestinati de condigno

per lo buon vſo del libero arbitrio :faiſiſiimm ſoggiugnu

il?Apostolo : Pradeflínauit nosfecundum Propofitum voluntatis

.ſua in tandem gloriagratia ſua: doue non dice, ſecundum proññ‘

pofitum “voli-mari: noflra, ne meno, in Iaudem iuflitic noflra;

perche donc e‘ giustitíſhiui è debito; ma dice, in laudemgraó

tia lugperche la nostra predestinatione non è fondata in..

alcun merit0,o cauſa del predcstmatome de condigno a ne

de congruomè fimplititennèfecimdum quid, ne‘ per quam, nc'

fine qua’nomnè poſitiuamè negatiua; ma tutta è fondata

. Mah-b. 1L nella graciaie bcnep’lacito di Dio: [ta parer, quom‘amfie pla
citumfuit ante te. ſi `

In altri luoghi delle ſue epiflole ratifica questadot

;Ad Rom- trina BApoffolo: e ſpecialmente ſcriuendo ai Romani: Si

‘ … I l .n.6. autem ,grati-;Jam non ex operibuaalioqmngratia non eli grafia.

Ripigliamo noi: Sed dm: .xlpoflolux nos prgdeñ‘matox eſſe im

t laudemgloriagratíaſumergo non ex meritſhqnia grafia non :ñ

.ddTimorb. ex merito. Nella ſeconda a Timoteo : Collabora Euangeüo

'2. CPÌfl-G- r. fecundum virmtem Deizqui no: liberauibc’y* -uoeauit -vocationu

11-8- [ua fanflamonſecandam opera noflra., [ed ſecumlum propofitunu

filumflffifl' gnatiam, qua dame/i nobis in Cbriflo ante remporaſeeu

laria. Può parlare forli più chiar0,c raſſettato P Ma da mi

Lum z- glior maestro ſiamo ammaestratiJn S.Luca a capafaucl

la Christo de gli cletti,c dice: Complacuit pan-i vefìro dare…

I0471.1 5. 70bit ”gnam-In S.Gio.a c.: ;Non vos me elegrfliaſed ego ele.

D--Ãug-Lde gi 'vos, v: eatis, Ùfruíìum aſſenti:. ”fi-”Bus vefler manca:.

5M- Perſm Di questa dottrina ſeguaci ſi mostrano quaſi tutti li Dotto

ra. vba' ci:. ri,e Santi della Chieſa.Ambrogio,AgostinozGrcgorimNa

Ambra: de… i'zìanzcno,Beda,Proſpero. Anſelmo, Fulgentío, Tomaſo

predefi- Sä- d'Aquino, Bonanentuta a ed altri. .

ſtorm”. 4 Or quà cominciano ilamenti de' preſciti: Che col.

D.Greg.l.r . pa habbiamo noi commeſſaſſe Dio ab .eterno non ci hà vo

dial. 0.8. luto eleggere alla gloriazma prima che naſceflimo al mon

îulgeiìt. dc do,ci hà preordinati ad ardere eternamente nelle fiamme

Incar.Chri~ dell'inferno? Adunque biſogna per forzazinferiſconmchc.:

fli,etgratia. ci danniamm perche così Iddio hà stabilito nell'etcrnita,

D. 'Proſpm che noi ſiamo reprobí; ed alla ſua volontà non ſi può far

_de flange”;- tcſiſlçnzaìse ci voleſſe ſaluiaci darebbe ne’ tempi apporto.

0.1; ~ ‘ - ' ` m
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'nl a ſaluarciv li ſuoi diuini aiuti,ed illustratibni,:come. dona' Oſho.pp.

a gli electLPerche hà predestinato GiacóbzenonEſaml’ioñ q,zoo.cr.z.

tro,e non Giuda,quello,e non me; fetutri vgnalmer'ite era~ in epifi. ad

mo immerſineila maſſa di perditione, ñe tutti .n'ell'o ſteſſo Rom. e. 4.

modo figli d’ira ?Or dou’ è l’egualità della giustitia? Non è left. 9. ſcſi.

:gli partiale,ed accettator’e di perſonefliprouando questi, 4.de ver. q.

8c eleggendo quelli? 9.ar._z.ad 9.

II. Prima di riſpondere a questi argomenti de preſci~ D,Bonau. m

ti,voglio,che conſideriamo la giustiſſima reprobatione di 4. q. z, ar!
questi, preſupìponendo vn fondamento Teologicoflhiaues 43.

di tutto queſto punto, 8t è: La reprobatione contiene due

arri,vno negatiuml’alrro poſitiuo. L'atto negatiuo è il non

eſſer Giuda,v.g.ñpredestinato;c di quest" atto la cauſa non è

l’huomo,ma Iddio,che non lo elegge, e Dio ſi chiama cau- . . ,z

ſa di quest' atto; nella guiſa, .- che, vienchiamato cauſa del

peccarmcioè -cauſa-negariux’pnehe in quell’atto delfpecz

Camo auamimon distoglie l’occaſioni al peccatore,e non

gli da la graria efficace- L'altro atto contenutmè-Poſitiuo;

ed è la preuiſione del peccato.Sì che la reprobatione non.. 'p _- Î

ſuccede nell’isteſl‘o modo-che la predestinarione; _pcioche

la predestinarione,qua`nto al totale ſuo ambito,e quiddità, ,

non ha ragione alcuna, ne cauſa meritoria nel -predestina- ~ ‘;

to,come s e dettogma pende ſolo dalla volontà diuina , che * ,, " ‘

può dare il ſuo a chi gli pare,e piace . La reprobatione non

ſuccede cosime ſi ſai aſſolutamente come la predestinatio- ,~

ne,ma ſi fà per li demeriri,e peccati preuiſi ab ate-modi qua

li ſono vera cauſa,e ragione meritoria.Di modo che,ſe voi

mi dimädate,perche Iddio ab .eterno\hä reprobato Giuda,

6c eletto Pietro: vi riſpondo, perche ha preuisto ab eternola ſua ostinatione nel peccato;e perche tutto quello, che ſi

fece in tempo intorno a Giudmſù preſente a Dio nell’eter

nità,però riſoluendoſi ab eterno nella diuina mente il nego- . ‘

tio della predeiìinationem reprobatione, Giuda per lo ſuo

peccato finale preuíſo fù preſtito, ed eſcluſo dal rollo de’

predestinatised il ſimile dico di tutti gli adulti, de qualiora ' ì . . a

fi parla,perche de’ bambini non è il peccato attuale finale - i ñ

preuiſo, ma l'originale è cauſa della loro reprobationea.

E Pietro perche fiì eletto P per mera miſericordia, e bene

placito diDio,il quale può dare il ſuo a chi gli pare,e piace.

s 'Con vn eſempio dichiaro Dio libero dalla ingiusti

'day
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3:52 Per la Feria quarta

:impartialítäxd eccettione di perſonc,come vien rat-ciano

da reprobisma giustiflîmo con reprobi,`e miſericordioſìflî

mo co' predestinati . Fabricamo ill-caſo di due temerarii,

che habbino commeſſo vn isteffo misſarto di leſa maestà.

perlo quale meritamente ſon ambidue condannati a-ll‘in

fame morte,e ad altri rormenti,ed o robri: eſcono ſuora

delle carceri per gir al patibolo;acca e,rhc il Principedfl.

cui perſona hanno irriuerentemente offeſa, s’affaccia nello

fieſſo rëpo,ch’estî paſſano poco lungi, dalla ſenestra; e per

dimostrare la ſua clemenza,e magnanimira in rolerar l'in

giuric;ed inſieme per dimostrarſi giusto miniſtro delle leg

gi: comanda-”che ſi fermi la giuſricia, ed vno di qlli due diſ

gratiati libera,ed aſſolue: e cö l'altro vuole,che la giuſriri-'I

faccia il ſuo corſo. Ditemi, questo Signore può chiamarſi

ingiuſtmperche 'mo rie-libera.: l'altro ne condanna? Non

giàperche quello,che fi condannaſhà commeſſo il “delitto.

a cui la morte è coudegno castigo . Si può chiamare par

tiale? Ne men0;perche eſſo non ſi moue da meriti, e paſ

fione di quello,che libermpereioche è moſſo da più nobile

MP*

moriumcheèlamagnanimiràinſoffrire le ingiurie. Dun- -

que come ſi chiamerà? Principe Giuſrmpcrehe ſa‘ eſeguire

la giuſti-:ia: Pio,e benignmpcrche rilaſiail caſtigo ad vn..

indegno.Or im .aginiamocnclîe` lo ſreſso ſucceda nel fatto

de' predeſtinaci,c de’reprobi: Tutti ſiamo rei di ieſa mae

_ fraòpeccaro hauendo ne i lombi d'Adamo : a tutti counſe

Exod. 14.

n.4.

› Trouer. 16.

n.4.

ne l'eterna morte;ma il benigno Dio per dimoſtrare' le vie

ſccre di miſericordime pietà, perdona ad alcuni, preordi

nandoli alla gloria. ſenza niſsuno loro merito: Altri , ſu p_

poſto il loro misfatro,.vuole,che ſiano alla. morte 'condot

ri.Porria,non v’hà dubbio,il Signor Iddio,ſaluar rurci,pre

deſtinare tutti: ma come ſi notificherebbe la ſua giuſtizia?

Veſte sì nobil artributmcome ſpiecherebbe? Acciò la ſul

giuſritia, attributo non inferiore a gli altri, anzi lo ſteſso,

campeggifl'eproba queſti, caſcigandolí , e condannandoli

all’inferuofluíndi diceua egli nell‘Eſodo: Glonficabor im

Dumanna*”mmm merci” eius': il che egli adempi, quan

do la ſua ginſciria fè ſommergere l’empio Re, e tutto il di

iui eſercito nel mar Roſſo. Vt‘lite come ce l’atreſra lo Spiri

to ſanto ne' Prouerbi: Vniucr/a propter fcmctipſum opera!”

cfl Dommunímfaium quoque ad diem malum. Luogo cosi al n07

' ſtro
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ſtro propoſito chíoſzto da Gíanl’enio: Quia omniafecit D”: lanfcn. in..

propcergloriamſuamimpium quoque ad dum mala-m . . La:

eflmrdimzuit ad diem malumdiem rltiom's, idquè propterſeip

ſum”- ad often/Zoom” ſua gloriaslufliticlcilicet in impijs , [init

bom’tatís [me in clet’lin `

6 Che borbottauanoi preſtiti ?Che Dio lí ha‘ ab :ter

Pram 6.

”o preordinatí ad ardere eternalmente ncll’jnſcmo? Sì,ma’ .

non per mero capriccio, e volontà: perla loro colpa ptc

ucdntawerche Id d-io non può reprobare alcunmdcſignan

dolo all'inferno ſenza cagione demerítoria: Totali Deus, di

cc S Agoſcínmáli uosfiflc boni: mcritix-libemmqma bómu cfl,

non petali aliqu‘o: /Îne mali: meriti: damnamqm‘a ìuflus elLAn

zi chi tanto errore difcndcr voleſſe , ſarebbe ſ'çommun‘í

cato dal Concilio Arauſìcanme Valentino: .dla‘qùos ad ma

lflm prada/limito: c/ſemon ſola”: 'non credimm,[ed etiamfi[um,

qui tantum mala-m crede-re ”dimm-m ”mi deu/lazione in illo!

”cubana divina-:Sentire queſta belliflìma ſcrittura nel Sal

mo 1 18. one faxicllandoail Re Profeta &alcun-i camera-i,

dÎe con gran preſomione diſpmzzamhaueuano la leggedi

Díofliuolro al signoncigli dice: TempmfaciendiDammi”

ſipautrunt lega” ”anche modo da fauellare è queſto .~ Tè'

pu: fauendi, Domine? Li ſponítori C-hriſoſromm Butimio.

Giouanni Campcnſcmd altri diconmche fia' lo ſtclſoſſmñ

puxfacìendùçhctempus caflvgandnpuniendggiuſta quello della

Genelî (e lo auerre ſegnatamente Gen‘cbrardo) Nonfacizî,

boe clima” pere-mmm” interfirfammon dcleòmCíò ſuppoſto

ſentite il Cardinal Caetano: Nata acute k8” , quod idcò

Propbcta in opere íufiz’tía puniti-m meminic tempore': adfim‘en

dmmquia 'in reliqui: opmbus Decker Deiſapiemia omnia prefi

”iumnnpuniu'o ex tempore pmm'j operixpendflrquia non pm”

De”: efl -vultonquam homo Ferzan-*5: _ſic cum dixxflîemempus ad

façipndum Dominmexplicamlo conditions!” zampa-i3, materia!”

faciendífubdinfi-egerunt doärinamſhor e!! lege”; nam; quia ex

”mn-:Er non pn‘ùs potefl Deusfizcm vindsöam.

. In ſomma volete chiaramente ſcntírcxhcì preſtiti

da ſe ſccflì ſi dannano all'inferno-e non per volontà di Dio?

Dying. 1.3,

contra ſul.

0.28;

C51:. Aran].

Valenti”.

?ſal-[18.

.Nl’ÎU

D. Cbr'yfofl. v

Erri-*imita: .

Imamme”.

Gen. 16.

Card, Cat!.

in p/alm.

Ríflctterc alle parolmhc dírá Chriſto nel giudizio finale. :- ñ

premiando i giuſti, c condannando gli ampi: Alli giuſti

dirà; Venite benediá‘i Pam': meisleggon’ altri: Bermuda' ì Pa

‘ mmemA gli .cmpi e mmalediüi in igm4mm: ouc nota

te
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ì 456 --:: ..Per la Pena quarta' è 1-'

te la differenza. ñ che i giuſti ſi chiamano-benedetti? non.)

ſemplicementema dell'eterno Padre; Bene-lidi Pam': mei,

E gli empi {i chiamano maiadecci ſemplicementeme male

díä; in :gnam arernumcLa maledicçioue ſuppone la cauſa_

maledic‘ente-chi dunque li haurámaled’ecci P Riſponde vi

Orig- '10m- uamente Okigenez-Coriſdamndmi; efliquaniam ſant?” morìſo

9J‘n diuer- , tum diäum eſhbcnedtfliiſed eum edditan‘zentofl’uní:mein? eor1-

tm autem non dicit‘urmçalcdióli PatrisflTantoverozche la cau

, S-HÌ'GÌ‘On-L ſa della maledit’cíflne nonè Diozche &Giro‘lamo rizbuttan~~

z-fom- Î'L- do le verſioni delli 7mdell’Aquíla-di Simrnaco.` di Teodo

L’P- ad Gal- ltione, c d'altri, .li quali 'chioſando- quelle parole dell’Apo

P-Paül- ad stolmM-zleditîu; omnis.q.uipmdet in hgnoflilaggiunſero .ma

Gal. a3.; , ile-tim: omnisáoeozdicezapertamente,contro questi chiosíñ

xfx} timiuduciſedead ho:: procedo cart-ame”, ,mad libro: proua~=

ſ cemeNullo ocoſcripmm oìiDes q'nmzquam efle malcdiffum, a*:

vbicumquc male-lima poniturmumquam Dei nam’en. adiuná‘umç

q V Dai-chi dunque ſono maledîet’ri i preſciti èDa loro (Xelibri-

_ , .' ſponde i1- mcntouato-.Ongene :~ ;Quid beñediä‘ioní: qui-s*

' dmmini/Tram* eſt-Deus .s maledifllaninautcm ”uſque/quae#

b-cbl‘yfoflñ auäm-.La--ñsteſſa riſposta” chioſa ſormaS; Gio- Chriſosto.

50m- 80-153 m9: Non jpfflhoc{ſtretch-ſed opera ci!” propri.: malattia-eri:. ,

Matt/L L’auttore dellÎlmpei-ſemo conſiderando la-cagioneſher la.;

ImPfffi‘ä- , quale Primaqárëhüdrá-ibuónbe poi li carciuigdiçez: Quid.;

bom. 544'” Parent-01'211 Dmàflèmfer ad benefgqíendum, quam ad- malefa

ciendum. .Nam bona bonixſecundum propoſìtum fia-m ..pr-.efter;1

q’uia bon”: :ſi: ma:autem mal-emana pmpofimmññſmm ;fam-3;_

inmtm; quia Index efl: quidquíd autem bom contra nun-mm..

aginpigrms nigi-mſm; s . W" i " .s .nq w.. 1 , .v x ni. M . cz'

ñ 8 *~ Và cercando l‘Angeiicofll-ſtrum liber-_vitae-afix Menu", ó

quòd pmdcsìinmmſe il libro della vira ſia lo steſſo, - che pre'

destinazione; edin conſeguenza ſel’eſſerſcrictoì nel libro

della vita ſia lo-steiſo, ;ch’eſſcr predestinaro. Ela ragionsi

della difficolnàx è questa: perche non pat-'eliche ſia': lo Reflex,

poſciache,'Pmdeíîimtionixopponiflur Mpixel-21:50:11' :gian-tuber

zrimefìçzrèedeſiinatiaflgodebe; dati liber mort”, in quaſi-nn”

proái preſa-:pri Ì gia‘ ;he , zoppofirorur’n. cade!” eſt diſciplina-1.4,,

@- raiioPCiò nonostantcmiſponde l’Angeli'coyche è l'istalla

il libro dcllazvirafl: predestinatione; benchc questo ſi dici

metaſoricamenre. Ma come va questſhoîſanto Dottore-ia.

ergo datur liber mortùèAdunque li dal ilñlibiìo dellamomùn

‘ adun

q.24.
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'adùnqueificome gli eletti ſi ſcriuono nel fibra della vira ;

Cosii teprobiſaranno ſcritti nel libro della morce,per me

to capriccimc volontà di Dio? Riſponde l’Angelico: Non

efl confuetum conſcriln' cos, qui repudianmr, fed qui eligunmr:

Non ſi ſcriuono ne i líbr'rdella cancellaria di Dio i nomi di

queí miſerhche ſi repudíanomhe non s'e’leggono; ma ſola-

mente i nomi di que-"hehe fi predestinano. E doue i nomi

di questi diſgratíati ſi registreranno-e chi li noterà? ll Dia~.

uoloſcríuei nomi dei reprobí nei libro dell'eterna morte: ‘

Eflì fieſſl,per meglio díre,ſcriuono nel libro de' lor cuori 1a

loro condannaggionciperche Dio poſiciuamente non può

volere la loro dannatíone ſenza i demerící delle coIpe:Non

efl conſuetum conjcribi eos , qui repudiamur. Il volete meglio

vedere ? L'Apostolo S Paolo fà vna nobile cömemorationc

del valore mostrato da Christo nella pafflomndicendm* che

i] Signore colla ſua pzſfionmquañ con prezzo oltre miſura.

ſufiìcícmiffimo ci' liberò dalle mani del Demanio, caſſando

col proprio(angue1'0bliganza,che reneua i] Demonio cò

tra î’huo-ìmoéz Dona”: mln': omnia deliämdelem, quod miner

Iífflm cratzchórographum decremquod erat'contmrium ”alba-KM*

ipſum Mit de medioflfligens allud crucì» 'Qual ſcrittura, qu'al

decreto! qual poliza era questa, che cancello Chríflo co]

, ſuo ſangue? Riſpoqde origano: [find quidermquod dicimbi

rographum. peocatorum noflrorum cautio fuit: Que-ll’era vna

carucelawn obliganzawn decreto fatto dall’huommin virtù

del’qu‘al@ il Demonio era-padronqdell’huomo. Dunque;

dîcí-amo libeèamence, che l'huomo, quandov peccamon

altro,che-ſcriùere macaure‘íawn’ obliganza , che dico è L'e

terna ſuadannatio‘ñflcosì è,{'oggiugnc Onìgene =V"14111417'-`

4"” enim '109mm m binqua delinqm’tmfficítur debito; , a* pec

can‘ſuí literasſcribs‘tSì che meritamcnte díceua l'Angcliço:

Non efl mnſuetumconfcribi ”aqui repudiantur; poiche: Vnuſ

quì/'FW Wflmm ÎÌÌ his, qmdelinquineflîcimr debitoryó* pecca

n' 1m' [item: [tribù. 'z ‘ w ~ _.-, . .

` 9*! “Alirjeho’eí danì-niamo (replícauanoípreſcitüperche

la pre’ſcíen’za di‘Díò non può eſſer falſa? Questo argomen

t0›che ſi chíam’z volgárm‘ëce del Villanmſù de'Marcjoniſrí,

c d'altri hererícb- come riferiſce S. Girolamo: Amm hm:

MEN-"JM- É‘ omnes' hareticoru‘m cane-s, qui m9”: [animo celia

fflffiffims' á* buìuſmodiſyllogzſmum ”rare conſucuerunt . .Aut

ñ*:

D. 'Pat-Lcd

Cola]. 2..

orígcn. ho.

, 13. in Gen.

kàñ;

-D.Hic›'-an.l. ‘

' ` Non fcim’t

3.411,”. I0

uin. ante)

medium.
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ſciuit Deus homiviem in Paradiſo poſìtum primarie-1mm” _eſta '

illius mandatumflut nefciuit.$i neſciuit; non efl in culpa i!, qui

pmfcientiam Dei vitare non potuit; [ed ille,_ qui :alam candid”.

'ut Det non Poſter fcientiam deuitare. Si fi neſciuit, cui pra/cien

tiam tolti:. aufers diuinitatem: del qual argomento diffuſae

TertulLLz. mente tratta TertullianmMa facilmente ſirriſponde : ,Che-.o

cò‘traMarc. questa preſcienza di Dio non reca neceſſità , perche non è

c. 5. amecedentema conſegucnte,cioè.non perche Dio prenc

\ de le coſe,hanno neceſſariamente da ſuccedere5maperc he

ſono ſuturmſono c‘agionc,cheDio le preucggazondc elegá

D, Leo ſer. temente S.Leone,Nonimpiasficrentium manu: immifit info

I 6.de 'Puff, Dominus, fed admi/it: nec-pm/ciendmqumi fizciendm” erat , coe'

gitfltfierrnse le coſe ſuccedono,- perche la loroprefcienza

non può eſſcrfalſuò perche biſognamhe {i adempiano le_

D. Cyril]. profetiche ſcrittureflipigüa gratioſamcnte S. Cirillo Aleſ~.

.Alex. I. 9. ſandrinmbiſogneria più toſio lodar i peccatori” gli empi

in I0. c-xo. come ministri eſecutori delle ſcritture:: dc' reprobi ſi po_-v

tria dire lo ſieſſmche foſſero degni dilodnperche effettua-z

no la preſcienza di Dio-e quel che fanno, lo; ſanno forzatſe

dalla diuin'a’` reſcienzauilcheè falſo,e ridicolo; Nemo pri-L

tendice Ci ri lo,idcirwò,qm a‘ 'Pnopbetir diffaſunfí- ,in :rx-inmu-`

venire-,vr adimpleaturſcripturasnamfiſic eſs”, › laudari potiùrz_

‘ quam rituperarigamqumfcripturarum miniflrimequam hami

mrpoſsentsquippé qui ”ec deliquíſſe omninòmiderenmrsfi coatîi

fuiſsent5E doppo haner conchiuſo, che allo Spirito ſanto ſi.

douerebbe rifondere la' cauſa de i peccatíJoggiugne : N0”v ~

ergo”: adimplmturſeripturazfaäa ſunt ,à quibuſdamzquäſíriflë

tura prodi-ric, [ed cant-rd; quam'flm ita ”anni-Hi ſpontèfizóîuri

eranmdrircò prieſciem ſpirit”:futura pradíxír ñ. L’isteiſa conſi

Rup. .AM2. deratione ſanno Ruperro Abbame S.Ag0stino. a ›

[ib. de via. 10 v S.Tcodoreto.va ſpecolandmper qual_ cagíone il Si

wrb. r2.” gnore hauendo creacoAda-mo ſuor del ,terrestre Paradiſm_

l. z. de di”. lo poſe poi dentro quell’orcodclicioſosmentre ſapeuazche

o[fic.c.4. da li a pochiiîimo tempo lo haueua a cacciare im pena del!

D. .Augufl. ſuo delitto: e riſponderà-i4 Denim-:mmm rimette.; pm

traä. 5 3 .in [rilancia-Molto díuerfo èñ il cuor diDo da quello de Prencíz_

10a”. . pi terrenísqnesti ſe ſapeſſero-,che iloro vaſſalli haueſſero da,

l) Tbeod. offcndcrſhe ribellarliſhdarebbono primadella colpa il [ne-,

q. 24. in.; tirato castigmpríffma innocenti, che rei, ſareblxono puniti.

Ge». Dio non _fa così,- non perche preueda d'eſſer Qffeſg degli

' U0?
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buominbceſſa di far loro beneiicii . E co‘si nonvolle punire

Adamo col non …porlo nel Paradiſo terrestre , benche pre

uedeua il ſuo peccatmma aſpettòzche peccafl‘em poi ne lo

priuò,e ca'cciò'ſuori. N’habbiamo tra gli altri vn bel con

fronto in Giudasſapeua* pure Christo, che Giuda ſi ſarebbe

abuſato di tanti beneficii dell’Apo

\

stolatmdelle gratie gra.

tis date;`c pure lo riceuè nel ſuo Collegio ,3 Interroga eum n "

Christumm” Iudam elegeritprodiioremç’ dice s. Girolamo; D. Hier-ou.
Cur ei loc‘alorìcommzflerit, quemzfiirem‘efle non ignorabat? Vi:

audire rationem .3 Deus preſenti); l'italia-at, nonfict’ura : nec con

demnat ea‘ praſcientiàquem nauerit talemfore , qui' ſibi poflea

dzſpli’cear: ſedmubonitatis-cflzó* ineffabilieclemeutia, rt eli

gat eum, quem interim bom-m remix, ci* [ci: malumfam-unu,

dans ei potoflatem contierſionmw- puniterm’a. Sopra le quali

parole Eraſmo ſuointerpretezaggiugne queste: H;c reſpon

fio omnmqua de ldiuina pradeflinatianù indie-'io excicantur qua

(ìiones, mire tranquilla, a'c-ſo it. ñ ñ

` l l a Se 'Dio nonci voleflg all'inferno ( ſoggiugneuano-i

prestiti) ci daria li auuiſi opportuni della gratia, con la_

quale auualorari- arreflîmo opere degne , e meritorie .del

Paradiſo.Falliflîmo;`riſponde S Paolo-Deus rule omnes boom'

nes ſaluosfierizDio vuole,che tutti ſi ſaluino, Volant-;te ante

udenti. Auanti, che Dio venga al negotio della predestina

l

1

Eraf. Inter:

.`.

' Dc 'Pdfil
,

.

ad Timo”

rione, 'e reprobationeſhá vera, e poſitiua volonta , che rurti

gli huomini ſi ſaluino . E questa volontà di Dio anteceden-`

te in voler tutti ſaluimon istimate,che ſia vna ſintionmò hi

perbole, ò vna cerimonia, od vn bel modo didire corteg

gianeſcmche faccia Dio, come quelli,che dicono ad vno,

‘ Seruitore, enon hanno volontà di ſeruirlo. Mà è volontà

vera, ſincera@ reale; colla quale Dio vorria tutti ſalui, ed à

u‘esto fine da'á tutti gl’aiuti ſufficienti , ſe da loro non re

a'. 'Per qual cauſa mò non s’adempie questa volontà di

Dio, enon ſi ſaluano tutti? Perchei preſciri non ſi ſanno

ſc‘ruire di questi aiuti diuínispcrchc vogliono o‘stinatamen

tè pèrſeue rare nel peccarmperche manca da loroie non da

Dimched tutti vorrebbe donar la vita, ed a qsto ſine dagli

aiuti ſu’ffic‘iéti da ro‘uquifiarla . Sentite comequesta verità,

` non ſi può nega rr: lenza caccia del pretioſo ſangue di Chri.`

stmche fù’basteuole ;ì ſaluare cento milioni de milioni da,

huominbpiù di quelli, che ſaluano: Sine exccptianc credendîi

ñ - Nnn a cſi,
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DI .August. eíLdícc S.Agoflíno,quòdDm rule omnes homincxfzluosfim‘g‘

in reſponad ex quibus, qui perenne, ex merito pereuutium :Il ; a* quiſulu”

art. fibx’fal- tunflzluantinefl donum. S.Pr0ſpero: .Quid dc bonitate Dei poxiſ

sò imp. fimé credit”, quod omnes [nomine: *petit[411m fieri, oportetPer*

L pemùmflternùmçflntírefitaut qui -exortesgratiacfiam'nt, idest
D. 'Pro . . . . . . .

z de g; efficac1s,& conſequeter przdcstmauomsdeſua ”equina re*

' darguantur, qui vel-à eius; lumine nituerint, non inſuo meritmſed
Gent. e . . . . . › . .

:a m dono dzumoglonenmrxlì nello stello llbro: Cemflimé none”

mus nulliu: ruinam ex dím’na conlìitutianefuiflè dtſpoſitam. Q. d.

vogliono qucstifduc ſanti: Dlſingannareui morali troppo

curioſi dell'ínuestlgñabili ſegreti di Dío , e cenere per certo.

che Dio vuole ſalui tuetiſſolumate antecedenti, Ed á tal fine

dona a tutti gl’aíutí ſufficienti da poterſi ſaluafflche poi nó

tutti {i ſaluín'olmá ſolo i ſadestinati › ciò auuíene per merá

colpa de preſcic'bche non ſanno valerfi di queſti aiuti_ di uiñ

D- Aug 1-1- ní-e chc’non cooperano ai questi donìcelelìía Onde &Ago

dd fimpt- stíno ſponendo quelle parole di S.Paolo: Non volentismequè

D- Paulin' curr'entisſed miki-enti: efl-Dei , dice in rimprouero di Eſau, e

Rom-9- di tutti li preſclti z Noluit ergo Eſa”, e’y* non comm-”Jtd @ſi

wluifleflzr cucurriſſet , Dei adintoriq perucniflèt, qui et 'nelle-,G3,

carrera votando prcflitifſet ,- m‘fi rotazione eonempta reprolms

fiere:. Douc ſi hanno da ponderata quelle parole .* Si 701m]

nzpbnd ~ ſe:. É* eye-muſe:. S. Efrem Siro pronuncia vn detto~vera~ `

Pm- mſg- mencc frizzante controí preſcící, che vogliono attribuire:`

?dI-3 -- a Dio la loro dänaggíone, come ſcarſo c6 eſſi d'aiuche gra;

tíese non più tosto alla propria malítía: Salus homo *volumet

tefua libera dominium Deif-'zeiz am‘lnguum: L’huomo ſolo col

la ſuarlibercà d'arbicrío fà dubbioſa la volontà di Diq: ſi

che Dio non'poſſa-.quel ch’eí vuole.

335M)- x7~ :z Eccouen’i riſcontri delle ſcritture e Him/41cm.»

qaotie: 701m' congregare filios tuo: , quemadmodum gallina con-7'

‘ 7 gregatpalla: [uo:ſub alex, @- noluifli P Doue notate la pol'ſan.

za del libero arbitrio dell’huomo in vn certo modo più eF

ficace nel voleremhe il volere di Dio.Voluí,ex7- nolucflhDíuí

namente S. Gio. Chn‘ſhstomo ſpiega questa durezza del

ñ l'humana volontà in opporſi alla volontà di Dio :Hierula

Peri: Jam , que vſquè mmc luäam e: contra miſericordia”; meam mi:

peccati” num: autem eamfu efafli. Incejfabilibus iniqw’tatibus

mi: miſericordia ”ze-2, quaſi aflatd a propoſito ſuo. defeat:: o

x the_ belle parole per colminçerç _lg malìrla de pteſcítîîhq
ì l ` ' ì a

**,



dellaDomenicadi-Paffione.` ſiam

la loro dannaggione artribuíſcon" a Dio. Dichiara lo steſſo

il P.S. Agostino coll’eſempiodi Faraone, e di Nabucdcno’* D'Míug. Lib..

ſor,quanto allo stato, ambidue Rè; quanto al delirrmambiä- depmd. É

due tennero in dura ſchiauirù il popolo Ebreo; quam' ai 3741.6405.

castigmambidhe dalla diuina clemenza con giuste-Sſerzate

benignamenre correttisquanto all’emendarione finalmen

te diuerſi; perche lÎvnO s'ostinò,e l'altro ſi rauidde. Deh co

me riuſcirono nel fine, täro diuerſî P Perche vno acconſen

ti alle diuine illuminaríoni nei castighi;e l'altro volle con

rrastare contra la miſericordioſifflma ve rità colla libertà

della ſua volontaüln poche parole: perche l’vno corriſpoſe

alle diuine mauiſarture.; e l'altro volle dannarſ. Nrfi quod

7m” manum Dei/enne”: , in reeqrdatione propria volume”: in*

gemuinalrer wrò conti-à mtjericordijfimam *verte-:tem libero puñ' `

gnam: arbitrimL’Aurtore dcll’lmperſetto ponderádo quelle Juöi’or lmp

parole di Christo in S. Marrheo :1.24: ?ſeudoprophet-eſur-` [mf. i'll-:

gent-e'? ſeduce”: multos; teologicamente diſcorre così: Mul- Matti). 2.4.

:qs [çducent, non omnes,- quia mmſedueemium virtus, fednegliñ

gè’tiajeduüorumji~autëſeducenriñ eſſe! virtunomnesfeducerentu `

,r 3 Voglimche chiara,e prarticamenre‘ ’veggiamo, ſe...

Iddio con preſciti vſi ſcarſezza (com’eſiî borbortano) del le'?

ſue `arie,e ſauori: e questo nella perſona d’vno di elli, chen zig;'rimo nella legge Vangelicſhdico di Giuda.Deh qua- i ‘ -fl W i'

li.doni,e gratienon furon’ à questo indegno communicare?

quali mezzi non sÎadoprarono opportunamente , acciòſí‘

ſaluaſſe i Vanno cercando i Sacri Dottori. per qual cagio

ne Christo elegeſl’e Giuda per vno delli dodici Apostolhſe

preueduto haueua, ch’egli coll’infa-me rradíméxo'ſi ſai-reb
bp abuſarodei collcgioApostolicoscielmt Saluaronqnòd l”- ‘ ‘ ì" ì‘ ‘

da: traditor- eſſer; cur igimr elz‘gìrur? Riſponde S. Gio. Chriſoä-E D- C'Nyſe/Z.`

stommfft commendaret excellenrem mfſericordiam : quaſi di* ſemi-ide..

cat: 250d in me eſtá' .dpoflolus es, e? cum difripul” te numero. &inn-in t. 5.

, .Quad/i tu.” indig’num deelaraueriMoa/picùa quidem m': excel- >

lem mea miſericordia : ſed d* mamfi-fla en': prodigmſa tua mali- -

”n.5, Leone Papa dice , che lo volle eleggere Apostolo, e., D. Leo 'P1'.

corregcrlo in tante occaſionhper distor-lo dal peccato: lermzxóde

.Queen ab immanitate COÌÌCGPtÌſCCIEÌ‘ÎhÙ bcnéfirij: eflreuocare‘, [MH

dignams, é’y- verbi:: aſſumendo in diſcipulum , prouebendo in.,

.flpoflolummonendoſigninconjècrando miflm'js,vt,eui,njbil be- r

”mole-mia delega: ad eorrräionm, nihil occafioniaſuperrflrt al

1 k 'r



., ìnegg
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?di >~ Per-,'13 Feria quarti

crime”: Ma ſe Christo voſeua ſaluo Giuda, e ſapeua la di lui
fluidità verſo denaro; a che cóſegnargli la pecunia del Col--v

legioApostolicoicra di mefliernchc uó gli daſſe questo ma_

io,e che l’o'ceneſic lontano dall‘bccaſioni deldcnaro?
D- dr’nbr-lſi. Anzi questa econ0mia,ripiglia S. A‘mbrogioTù vna gíuíìifi~~`

1.01720. 16.
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cazione dl Chriſcosperchfl vedeſſe Giudaflhë ra' fauorirme

non laſciato da pal-:cui volle dar i denarizaccíò non haueſ

ſe preteſto di tradi r Chriſto per pouercà- Locùlos pecuniarií,

quaxpauperibur erogaretzcommifjos habebanne vid‘eret-ur autem

qua/i inbonorm, quafi egtnux‘ Dómínum prodidiſſezó idea.” iu

.ffiflcetur in eo Domi‘nux, imac! confidi:. L'tiſoclſa riſposta dà S?

Gio, Chriſoſcomo : marfupmm’lllijuarum rerum toncredideó"

ranno” tgnorannquadfiamrctunſed volebandazzdo bar‘zcPotefla

temmederi iulm auaritia.Replicò c6 più chiari termini q'uc

'ſto ſuo detto in altro luogo: sciebatfbrífiùx, quod auarur eſ

ſe: Iurl-25,@- ideo commifìt ei dsſpénſation’cm pei-:unix , v: haben:

i” manila-”quod de/iderabanlpemicioſqpaflîo, explcta rapidi”

tc, ceſſare: , nec decidere: i” z- lram mortix’foueam ,ſed minon’bus

maiora reprimere:. ' _ .

.. 14 già che fauelliamo dell'auaritia di Giadazſentite e
quest' altro riguardo vſiſaro da X150 a fine nö preçipiraſſc á'

tradirlmsi rirro'ua Christo in erme ſolitudini accòpágnato.

da cinque mila perſone, che ſi mori'uano dí-famcs’s’accin

ge a fare quel memorando miracolo’di ſatiài’ccon cinque
paní,e due peſcLtautzmplric‘ndinè}'ì ma p‘rima ſi kiuolt‘a' i'

Filíppmper prouarlo: Philippe, mdeñememuspaneìs, .-vt man

ducem bi P Or chi non ſi merauiglierimdice Pierro Cellenſc,

` 1m[- deP‘l- di qucstáinterrogarione , che fà Christo à-Filippos’ Aflhí’ì

rocca prouedercs a Filippo s ò a Giuda‘s’ q‘ucstoè il nr‘zílìrò*

;di caſa, l'cconomo , e: il diſpenſierè, che tiene‘in èòn‘ſë-ffi

gna il dcnaro: da Giudafi tiene informare Christo? Domine,

ne quam: :i 'IP/filippo, qugrea prosh‘tore tuo, qui habet maìjùpíä.

Riſponde l'Abbare, che Christo añd'aua guardingmc sfug

gíuazmrtel’occa‘ſioni di diſgu star Giuda ;` s'cgli li haueſſo

*detto-ci beh Giudaxvi ſono tanti denari 'nella caffacommìuſi

7 ne dmpoter Comprarepane Per quella pouerä gcnéogeliíeſií’ì"

‘ ci ha ſeguita” P- Giudbcome qucll’era auaro'. ſi ſarreblào-’

ſdsgnacom detto: e che coſa voi volete ſare? vuotar affatto ‘ `

questa pouera b0rl`a,~orsù,sò clone rrou’ar denari, e così ito '

ſarebbe a venderlo a Scribi,e Fariſei . S’astcnnc Christo dà

quc’î



dellaDom'en-icafdi Paſſione) 4G;

'questa richiesta. non vò dargli vna minima occaſione di

precípitio: Hie enim infidiatur /anguìzvi , ñbii: habet ergo dena

rios triginta, 'ande ammetto-pane: ad ſatietattm omnis carni:.

xs Se cotanto iiremeua a Chriflo la ſaluezza dl Giuda,

i perche non‘lo aggratíò della' ſua glorioſa Trasſiguratione,

come ſauorì li tre diletti diſcepoli , ſul Tabor? Poichc ſe il

diſgraciato haueſſe veduta -vna-tanra gloria O ſi ſarrebbo

maggiormente chiarito della diuinità del ſuo maestro,

' per l’oracolo dell'eterno Padre? e così distolro da que] pra;

uo penſiere del tradiniéto P Dunque Christo tralaſciò qual

che mezzo di aiutarlo? 'Anzi in uesto ii ſcopre vn maggior

ſegno dell'amore di Christo vef;i o Giuda ,riſponde vn gra'

ue ſcrittore.- poiche-ſe lo haue e mcnato eolaſſù ;i vedere;

laſua crasfigurationaediuiqirà; Chi sà, ſe haueſſe ſaputo

tener ſegreto il misteroxöformel’auuiſo di Christo: Nemí- ’

”i dixeritís? Ah che harebbe riuelato ilxurto, ç’ così dimag

giorzcastígo ſi ſarrebbe reſo degno . Nonexpedielmòquod I”- ”agi/.945,.

da; *v'iderak bum: transfigujationem, iau-tema# Iſaia 26. zolla-133m, 1 ;T3

:ur impius , ”e vide-*4: gloriam Dei. Sr' Iud’ai ham‘gloria!” *m‘ñ’ Q4247,- "P"

,diſſmfbrte ſecretummt opoftebatmonſoruaffct ;O hoc etiam ei ` ’ *ì 1

mdiuxfupplicinmñé* pwnamatmlzffet, cum ſe damn‘atum 'videñ’

m1;fic Chi-:Um mtſerieorditer cum eo egit. ‘ ñ .

x6 Sentite il non play-ultra della confuſione di Giuda,

e di tutti li prcſcítí in S Gio.a c.6. Ríprëdendo Chrífiol-'in- 10471.5.

credulicà d‘alcuni ſcríbi ,- che ſenza cagione ſiſcandaliza

tono,per hauer ſentito dirli: Egoſum pani: vigone? abierune- \ ,-

retrazvolroflì alli ſuoi DiſcepolLNnnquidffiÌ vos volti: abita? `

ancor voi per auuétura, partir volete,ſi come han fatto gli

altri,che m'hanno aſcoltaroÎNonné ego vos duodecim elegiè ee

ex *nobis 1mm' diabolu: efi? Notiamo, xche prima dice , che.,

n’hà eletti dodici; e poi, che vno di questi è diuenta'to vna

digauolmPç-r dimoſtrariche Giuda per ſua volontà” capricet

cioſi dannauam nonper volerdi Dioiche la haueua eletto' ` A

vno delli dodiciwioè Apostolo, e buonoie diuentaro per ` - *(3

ſua maliria nell‘Apoíiolatdvn diauoio.Diuinamente Cae- Card. Cai-t;`

tano: Nec dici: abſolute: vnus ex 'nobis diabolm'eflsed comme- in Io.

morendo eleäionemmormé ego elegipax duodetzm? ad explimnñì

`dde'nlgram'mtem crimini!, in i110 ſalice-t, qumípvfl rleäionem, eff

eflîväu: Diabolu:: Nonnè ego -elegj vox? infinmzt., quod bono: ele-l

gli; duodecim ex ”nia-verſo numero dUciPidorñ; imò ad boe figm‘lz‘-~ e - _ . .

Cdl”1

“d
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candum, pronome”, amplia/im cxercem-,oppofimm appare!. ac{i

aperti” eli-riſſa; non obflante, quod :lega-im uo; bono: ad .Apoè

fiolatummnus ex vobis exſua liberta” e'íì dial-oli”. Sì che re

ſta lufficientemëte prouatmche nè Giuda. nè qualſiuoglia

preſcito può giustamente lamentarſi di Dio , che non gli

dia quegli aiuti celeliiflxhe ſono ſufficienti a ſaluarlo.

17 Felici gli elermſoggiungono i preſciri, perche eſ

ſendo stati eletti alla gloria ſenza ninna loro manifattura.

. con niſſun’o stento a quella ſono promoflLRiſpondo, che è ~

, v. veromhe ſono stati eletti ſenza ninna loro fatiga; o meri

* ' to; ma non _ſuccede così nel conſeguir la gloria;alla quale

non pon’no giungere ſenzai mezzi neceſſari" dell'opera:.-`

buone: Iddio elegge per mei-aſtra bontíſiſenza‘che ſi muo

ua da opera,e merito alcuno preuiſosma con conditione,

che operino bene,‘ſenza le quali opere buone non vi pon

no arriua re.Raccordareui della ,riſpostmche diede Christo

` alli figli di Zebedeo,che dimanda’uano il Regno ‘ della glo

Matth. 5.0. ria: Non eflmeum dare vobi:.S.Girolamo dice: Noneflfiläfl*

D-.Hicroml. quomodopatris cſi Preparare? 'Parata [mn, inquit Clmfkut, im

zzöflom‘n. C510 diuerfmc’r plurima manfioncs, plurimit, diuerſijque 'virtu

tibusquax nonperſome accipiuunſed opera. Fruflm igitur à me

petitís,quod in *00bit ſitum efl,quod Pater meu: illa': puma-ir, qui -

dl’gm‘s -uirtutibus ad tantum aſcenſurt‘ſunt dignitarem. Con più

1). .Ambiti. breui parole lo steſſo eſprime &Ambrogio; Non cflm’eunu

5. de fido, dare vobismonfiln‘Pauli-mm dee/fl: alkrem ,[ed mermxm crea
a”. turis.~ ñ A " l

- ` , 1 8 E cosibíſogna tenereache il fedele nell-'opera della

ſua giustiſicarioncxolla quale conſeguir delle la gloria, nö

deue stare colle mani alla cintola, dicendo: S’io ſono pre~~

defiinatoſſenz' altro mi ſaluerò, perche la predeſìmatione

` &infallibile-è Percioche s’egli non. mette dal cáco ſuo quel

poco .capitalmchehà nel ſeno della natura, nean‘èhe Dio

proçede auanrîi col dono della gratia a giustiſicarlo, come

D. .dugufì. dice S.A goſhnmQuimre-zm’r reflue temo” pötſaluarc reſine te. "'

z ._.* Mi ricordo di Papmimche entrato in dih’tioſifflm'o giardi

no,-e postati ſotto vn albero de Peri belliſlimiflllettato dal- '

la ſoaui’taì di quellimon’arriuaua a coglierli , preſe vna can~

nuccíam remo di ſaÎ-li-raderem non potendo ſar-niente, ſi

poſe a' piangere;l’,vdi il padre-il quale per rompiacerlo , lo

preſe in braccio”: lo alzò,acciò poteſſe cogliere i pei-i , che

ñ r de



'dellaDomeni-ca dil’aiîtonex A65 i

flçfideranafltìcome fece: li portò a caſa _alla madre, la qua@

le dimapdollncome li haueſſc colti, riſpoſe: Non ego [01m,

[edgenifor ?rerum abili-lit ex arbomLa gloria, alla quale noi

ſiamo stati predçestinati, è vn giardino di belliffimi frutti,

~ fiçutñnialgrmtcf ſ'yluaram 5 fiv dite-Bus meu: interfilionl]

~ gostròintellettme volonta‘ ſono auidiſiimidi godere i po

midi quelioſceleste giardino, ma da ſe ſoli nonponno ar'

gipaçcizonde Dio collaſua gratia efficace li ſollcua , e così

i’hnomoadoprìando dal canto ſuo ogni sforzo, 8c aiutato

dalla gratia,- stende il braccio in ben operare, e coglier' il

porno dellggloriaDilicatíſiimo detto è quello di Dauide

nel Salmo rgSJAZrabjljrfaíia cſi/denti): tua ex me; Legge il

cui ſono_ predestiuato {Ma non potevo ad cam, non potrò da

me ſolo alzarmi” stcnder il braccio in opere buonenmeb

zi neccſſarii per conſeguirla.Comc dunque farò ?Ermita

manm tua deduret me5mi piglierà il Signore per le manimcl.

ia guilmhe ſù preſo Papiniomcosì aiutatodalla gratia ef*

U ſicacflſlenderòlle mani in opere”: coglierò questo frutto.

Con brcuilsimeparole ſpiegailpenſiero S. Tomaſo: Voñ… D. Thom.

Can:. 2.1x.;

h i y i .Pf-:1.138.

- CzldemMirabilisfluflm ”4145.0 che bel pomo è la gloria@

1mm: clcmmrà DCO,C7` homo liber opergtnr adglori’am. La no-Èwíqu.

lira volontà e’leuataz da Diodiberçamente opera, e ſirconñlz
quistalagloria. " - 'ſi " " " ' "ì Z

Pza, I 9 Tanto certmche la gloria ſi da in riguardo dell'o- `

pere buormche ſe Dio,voleſſe dar la gloria ad vno, che nó j

haucſſe opere meritorieflanre ordine, e’y* decreto pradefliua- `

tionignon io può ſare. Mi dichiaro con vn cſempio- Vu.,

Principe_ grande,per dimostrare la ſua grandezza, ,'in'tima

v‘na pnblica g'ìostra’fipone il cartello,ſi propö ono i"pr`eſi L

mi alii vincitorh'collane’d’oro,vaghiſsime 'ſpa e, c‘cntig’li ‘

` ſilpcrbiſsim'hed altre coſe prerioſe,s`eſpóngono per räto li

premi fuori delle finestre del Principe. Ogni coſa è in ordi

ne,li …animi Ca’ualieridi _Giudicua lizza,il i teatro :vv _resta_

ſolo-che il Principe eſca nel balconeflad acccrinigçch‘e ſi co- ,

minci la giostralmaginiamochçhe in queſto mentre,c`he il

Principe siaſpettamſce vn figliuolo primogenito del'Prîn
cipe,s’affaccia,e vede premi sì bclluſc n’inuaghiſceſi,e corre

da ſuo padre,lo prcga,glí dia quella ſpada, quella collana,

per volcx’la dare ad vna ſua da ma ſua, ſauorira, a quel gra

/dito Caualiere. Riſponde il padre: figlio mio non poſſo

’ Ooo ` com
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436 ñ :Wei-1a Feſir‘ia' gazza eli-zi».

cbmp‘iacertüquellaſpadà noìfë ` íxiiſia‘ -` ` CONI-'MU

uſcita' dalla Înostra guardai-oboe `No`n è più’ mia, perch@

l’hò propostai‘n premio achi vince' a e ſi porta generoſo

nella giostra: ſe tu la vuoi-,eſci ancor tu,` e procura di gua

dagnartclaflol ſuperare gli‘al’trí Cau‘alieri nelvalorese nel"

la destreazaîl’retiofiffiino premio-:lie ſuper’ale’ collane.:
d'oro-”e pietrev retio'ſe .è la gloria’delcielmmáÎquesto pre**

mio è’ prome o 'aîchi ſe ~lo guadágn‘aìcoù'opere buone;` no

odi SſiP‘aolo: Nor'icoronabitunnä‘i qui legitiniè certaam'tìlddio

non lo puòdare i Stan:: :iz-dine rerum , á* decreto fat-;deſtina

tionis, a chi gli pare, e piace; ma'l’hà promeflo a chi ſe lo

conquista; non’lo_ diiſcl'iberamente'christo alli figli di Ze-’

bcdemche‘per‘ragione d’amiciriſhc‘parentela, si perſuade-Ì

`u‘ano d‘haùerlo ſenza ſàtighe; Non e11 mmm dare vobis: non.

fibjpotefiatem deefle aſſerenxzſed merita”: mamme
*f 2° Oll’la predestinatione' infallibilmeñt'eì l'ortirà l'ef

ſetto: s'io ſono preìi‘estinatozſarà penfiere di vDio-d’illumi

nanni in tempo opportuno . accíò io faccia- opere buona;

, Ti riſPondo-etíaudio tu ſapeſli certiflìmame‘nte,e ti foſſe..

‘ stato riuelato la tua' predestinatíoneflncora ſe’i tenuto opc

rar bene, e d’isttadarti con tali mezzi al conſeguimento

della gloriaWan‘d‘o il’Giouinett'o Tobí`a`volſe ſpoſarſi con

Sara .- a cui erano stati vc ciſi dal demonio ſette mariti, du

bitaua ciò fare,temendö,ch’il ſimile a lui auueniiſe, onde.

con gli parenti , che ttattauano il matrimoniali mostrava

renite‘nte: inmodo,che véne vnAngelo,e diſſegliLche non

dubitaſst, con questo, che doppo d’hauer celebrato lo ſpö

ſalirio, attendeſſe colla moglie ad orare per tre notti con

tinue. ſenza mai toccarla; pei-oche con armi di castità a e.;

d’oratione harebbetrionfato: Tai-autem cum acceperis can”;

ìngreſſm ubicata”: , per tres dies continens eſta ab ea , É* nihil

ali-nl, mſi oran'om’bm voeabis cum ea . Tro po rigido freno

paruequestoall’ard‘ence concupiſcenza ei due ſpoſ .'- e.- ,

quelclëe pià tilieua , è.che non era neceſſaria questa contig

\nenza , perche ?Angelo gli hauea giá detto, che Sara era.;~

stata a lui destinata da Dio per moìlie: e che _p questo era-i

no stati gl’altri ſpoſi vcciſi z Raguel aber fili-1m nomine Sari.

tibi debemr omnis ſnbfiantia eius 5 a* oportet cite accipere con

iugem:O come legg

tibi destina-ra cſi ame fartela. Or ſe Dio ab eterno haueua de:

~ (lina

ouo i 70. Interpreti-Et noli timere, quia .



" &lellàDöiíièñicî di Paffioñe; 457

Haifa pemáglíe quella donzelle a Tobia , che pericolo

"eh di renat- Îcciſo; ed in eonſequengmche neceflìtà Wet:

di icioglier orando alla bocca il freno, e frenar la concupi

ſcibileç> Riſponde S. Proſpero: Vanni-s Ì‘Líllfld flatuít Dem, D. Proſp. l.

nulla poſſe(flame-”op fieri: [iu-fiume” vionñtolluutur , nec per z. de wc.

c1etîioníspop-@mliberi arbitri) deuotio relax-am . Iddio :i Gen:. e. .to.

hà e lecco alla gioki-eye questa è infallibile; ma non perque- " ` ’

sto ſei eſente dal ben operai'. dall’oracioni , e dall’alcre vir

tuoi': fatighe .- con quale Iddio ha‘ decretato. che mi colà

z a arene' Cenſorino haueug_ caricodi aggregati-ei

forastíerñi alla Cicradiniza di Roma;qual diligenza v ima

giunte , eglívſeua ? Teneuaquesto' _mleg'leprima coſa;

da'ei ſerena-:ocean: loro le manizſe leuguali: morbide

pafioſe. e dilicate- li ribmtau'aa comeiudegni. e perm'tiofi

perla Cittá: quelli. che rcouaua di manicollare. dure. e.:

[tentare. comegente di fatiga z abileper ſei-uit _la Republíſi

ha, líametceua alla _Cíttadìnanzaalllum ;ame-zum Perna-iau?

litigi-blica ,bmw autem mltùm‘ *milan iudieaàat. 'Iddio _ci hì

farro gratimdi poter.eſſer ammefl'i allacit‘tadinäza delCie.

lo; ma volete ſapere,qnalí ſaranno i ſauoriti —? e {e voi ſete..

di quelli? mirare alle vostre mani: ſe *le trouerete callpſea.

cioe (tentare nell'eſercizio dell'opera buone. ſarete prede

fi-inatèma ſemioſhemorbidil, ſam-.ce rígitt‘a-tiin dietro; ~

Chi sàſe a questo mistero alludçiſe çiobzquando diſſeflhe I0!'- 373

Iddio-{tà nellem-azni di ciaſcuno ſegnando l'opere : .Qui in

”unaamiſignaflwnqsmicfingula operaſue? Mostutí de gli

eletti conſt: vna pocañlimoſinav a'zpoueri .* i Da .pamem. dice D-CbryM

Chriſostomo: Etſuſeife faradtfumffiarua-dhé* magna [is/tipe. bom-31

Odí il Rè Profeta: 'Pro ”ibüo bellum-ne terrafldcſiderabiltm:

Luogo chieſero da &Bamadíuo : P59 _nihiio31mmfmpi. D. Bern”:

mmm-141mm.: . y a- _ ` ` "_ dia-ſenſa'.

3.4”.1‘32
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E: ecc: mulier in ciuitate Peel-atri:: z L . latbrymi: mp1': rigore
_ ` fl i" . , ‘ gl i _r- . ~"Ã "“"Peſi`ſili'flIçſn.Euc.7.

' ’ ' ſſ' ’ 'i ì-Îv "‘* i *5+ :."ñ-x É

` 3m':41!"?FÒſÌtíÌdi prodigioſi,‘e 'a dirittura contrae'

sflm‘q’çfl' _ ſîcffettgstzpportaseneca nelle ſue naturali questio

Na" 25' m-Tìcnexìrtímoquefla wptíeti, :che anncriſt‘e,ed imi

brunaogni ron-;ene i’n e o ſi gecr’i-.D'imbianchire q'ualun*

e c'oſuche in'eſſo’á’immerg‘ad’altro- ſi vanta-Io permu

aſciando la veritital ſuo’luogo ,~ due fiumi ſcemo nei mi*

croſmo humano,l’vno deÎpiàceriál‘ìa-irro di penitenzmArr

neriſce, ed allorda il primo: imbijan’ca , edillustra il ſecon

Ezecbiela. dordi quello de piaceri è ſcrit’ro: Geni-aflmmt aqui:: In aqui!

('7' z 7.

Rum-9.

105.7.

multi: alfl’duxerunt te remix:: :ui . Di questo della penitenza è

registrato : .Wir arabi: capiti mea aquam, a*acuti: mi:ſoma”

lacbrymurumsdnteq‘uum come-iam [reſpiro, G* tdquam i'm-”dan
v m aqua :ffic rugitur mimi- A questi due;'immerſe-Maddale

na, e riportonne per apn‘n’ro* gl‘effetri, che dev ſuoi fiumi ri*

feriſce Seneca ì: poiche per eſſerſi immerſa nel fonte dei

` Piaceri-(limone nera. e macchia”; Erre mulier i” Cia-iure;

pere-mi:: .7 Quando poi-al fiume' della penirenza si artuffò,

acquistò ſingolar cadore; e bellezza: Capi: riga”fede! :im

ey- dimittuntur eip’mm multa . Wire medem' ordine noi

rerremmmenrre della Maddalena ragionandmla contea::

plaremo,‘ I. Colla macchine* nei-e223 della' Luſi’uridfl i ,

II. E 'oieolbiañcmeleggiadro'äella Peniteniai ‘

IIL‘E elle La rime: _, ñ . `

I. x Si macc “ia il‘Cielo componente-'ſe comec‘e'mae

chiedçll’aere ſo‘n le nubi 3 non manca , ondele vesti di*

i ucngonomacchiarc; il corpo anch'egli hà li ſuoi nei, lenti

gîniw‘flroli, e tanti morbjj che lo ſpargono in varie glàiſu

_ , ,i l

j



della Doinenica di Paſſione; 459

di ſpiaceuolí macchia-Ma le' più laide,ſozze,e deformi ſono"

quelle dell'anima: Dem’gmtá eli/:iper carbonesjſzcies coni-n.1,

(zdíce di queste macchie ſpirituali lo Spirito Santo)Et ron Tbren. 4.'

[un: ragni” in platc‘tLTrfl queste macchie però quelle cagk3mm. ‘

nate dalla Iuſſuria ſono le più nere” foſrhe . Cócioſia co

che questo peceatmpiù che ogn'altro offuſca l’abbellimëco

dcll'animamh’è la ragione. Era' il Patriarca Giacob auuici- '

nato a gl’vltimi paſſaggi , ed c'e-ça indebolire ne' ſenſi, ma

vigoroſonell’intellerrmpadre ſecondo la camagiud’ice ſe

condo i meriti de fighuoli, ſi fè chiamare pria di _tutti Ru

bcno ſuo primogenito, ediſſegli :Eſſa/u: es ſia” aqua, non.: .Gann-n.4;

creſca: : quia aftemlifli nobile Pam': tm' , (9'- 'maculañiflramm

eiux. Doue notate,che volendo il vbuon vecchioì rimproue~

rare la sſacciataggine. di Ruben per hauer macchiatojl ' ,

lecco paterno colle incestuoſe concupiſcenzc , chiama la.;

ſua luſſuriaflacquas acqua però neraye ſozzmche m'acchía li,

ſuoi amatori: Effuſus anſie”: aqua,marklafii cubile p‘am‘: ”MA

quest' acqua apena s'attuffò Maddalena , che diuenne ſi' ^

brutta, e {porca nell'inrelletto , che nulla badando allo

ſplendore de ſuoi’nobili natali, era di tutta. la Cittá il pro- p
` stribolo , e lo ſcandalo: Mulier in CiuitatrpeccatrixJn Cim‘- ì

tate precaria-,dice ChriſologmQu'aflamaſua ”tiger-1t,flzmam 1). 'Peer,

Ciuitan’s; [icque iam non prec-mix ſolùm, ſed ipjim Ciuimi: fa- chryſſcm.

dafiltra: ipfa‘peceatum. _ - 9 3-.

a Che ſe bene in questa peccatrice albergauano tutti

i ſette peccati morralhrhe ſono caphed origini d'ogn’altro
peccato; anzi padroneggiaua‘no tutti li vitii, come dice S. ì D. Gregor:

Gregorio Papa dichiarando quelle parole di S. Marco; De bom.; 3.1/1.,

qua einer”ſrptcm damonia :- Et quidperſeptem damonia, mſi Euang.

*mit-”ſa ìpitia deſign-mm- ? Nondimeno il peccato più brut- 6 “

to era quello della luſſuria.L’Angelico Dottore conſidcrá- Marc' l ‘

dmquando Christo ſù tentato dal demonio nel deſerto,oſ- m‘m'9* `

~ſerua,che c6 tre ſole tentationi l'inſernal tentatore pensò

di poter eſpugnar quell’infinita fortezza :‘ cioè di ſuperbia» ‘

d'auaririme di gola.Gtan coſa è questa-dice S.Tomaſo,che D. Tbomfllſi

il Demonio non tentaſſe Christo di luſſutimſhyendo bene; ;.de erud.

egli,chc questa tenratione è ſi gagliardane potente ,che r0- 'Prius,

glie-rebbe dalle mani di Dio vn giusto! e voletelo vedere P

Raccordatcui di quello,che dice Amos Profeta. Et in manu*

eius nulla remain-m1o come leggono i Settanta: E: i:~,~ mmm

ſiſmi

**k
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Z76 Perla Ferie' quinta- - '-2

”Gregore eius adams-.Dane S. Gregorio Papaaffermgche per está.

?x3 diamante, che stà nelle mani di Dio, s'intende il giu o, eu,

_ pei-ferro. che sta ſermme costante, qual diamante àturti li,

~. colpi delle re ntacioni: ma ſe questogiusto poi ſara‘ aſſale-tà_

to dalla :en-canone della libidine; ohm-radice il santomom

flà ſieuro,etiandio nelle mani di Dio; perche ſicome ilgue dell'hirco ſpezza il diamantexosi la lufl‘u’ria limbolegè.

giara coll’hirco ſpezzeràe piagheraì il diamanrino petto di

eſſo: Huber in ”mu adamantemdice il S. PoncificmQu‘ cum ~

magi: tentationibus reſilìit, cmé foreior fit, eumque a' nullo alia

T leparariſqueapflſolo-tamen moroſa-,g tibi-lim': colpi-c diſſe-Zanni;

Or ſe così pocenreè la rentaçionexdella‘luſſuria l perche il.

… Demanio bramoſo di arrerrar Christo, non lo aſſale alme

no con vn ſolo colpo di libidim ?Riſponde diuinamencu

?Angelico _: Demone: memore: ”obìlímisſu non digmm!” de

peccato [amari-e tentare: Li demoni ricordeuoli della *loro

antica nobiltà. e bellezza. non ardiſcono alle voice tentar

l'huorno di luſſuría; così brutto ſembra loro questo virio

della libidine! -ñ z

Vício cosî abbomineuole , che ſolo tra, gl'altri può

meritamente dirſi ruinoſo danneggiacore dell'anima.: del

D-Cbrflffl- corpo.S.Gio.Chriſostomo conſiderando li grani danni-che

bom. u .in l. al corpo,ed all'anima reca la libici-inc a i ladrhdicëdo così,

ad Cor. Tornado latroneaefl- murorum effoflbm, quando *volunt aliquid

pretiaſum eapemlucerna :ninadboefizciunt; i” etiam in nobis

fari: libido. Efl enim in nobis perpnuò arde”: lmmrationìs: ille

igiturſpirimr nequitifinempé luxurimmagno imperi-”menafläí

mom illa”; exxinguit , V protimis dinpmjpoliatqueomniq, que

ſunt recondxrafamoſa ſu la diſpuranche s’agirò vn tempo in

Ò Eutropio:. Romaie la registra Eutropio:Qual coſa nel mondo rende[

ſe gli huomini più miſerabiliNaríj ſnronoi pareriflra que

fii rrouoiii Demetrio. il quale difle: Che ninna coſa,v rende

ua le perſone più miſerabili nel corpo. e nell'animmquiw

il vítia della luſſuria: Eo quod gente: pro ”eolie-à deliranti.”

fiztuas effln‘t. E parmi, che il Filoſofo cauaſſc 'esta ſua ſen

demö. , tenza dalla Geneſi; oue parlando il Signore 3:laſciui dice:

Nonpermanebiz ſpirit”: meu: i” benzine, quza caro efl: Lo ſpirió_

to mio colla ſequela di tanti beni. che communica. ſi par

tir-'i dall'huom che laſcierallo nudo,e ſpogiiaro dc beni gra

cuiti . e ſorrunali: E ciò perche i Perche egli è immerſo-in..

~ › ‘ car
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della Doìápniba-ſſdíîl’aflîonél ;174i

farne; Qui-Miro éfl. E ſe'chiedefflu'o di qual conditione’è "

to ſpirito di Dio? Ci riſponde opportunamente«lſaimspiriñ Iſaia I;

mjapienrimfpirim Con/i117', ”farciti-(link, ſpirit”: [cia-mſg@

pietatis.Dunque mancando a i ca rnali lo ſpirito di Dio,- lor

mancherà l'm’teilertmilconſegliozla fortezza,la ſcienza”.

la Sapienza P E viuono, come ſe' non constaſſermſe non di D. chryſofl.

carne” materia corporal'e:V-iu”nt,di`ce Chriſostomoóing bom.: 2.171.*

ràrionmclì [aſd carne confidi-cnr. ‘ Ge”.

Galeno, 6c Etio nobiliflimi medici attribuiſcono al

l'vſo di Venere vn balordimenro di ceruello , vn’offeſa no

tabile nel lume naturale z Mems/palma” ,ſenſuum hebetudi

rmmó menti: ;amount-litio dicetſongelat quodà’modmehflu

peflzcít inrelligentiam : Claudiano parimente diſie : Luxuria:

prçdulce malum , que deditaſemper corporis arbitri): habe-rat

càll'gineſeñſm. E‘ne rende Ippocrate vna belliſſima ragione

didorta dalle viſcere della filoſofia a perche vna grandifli- m 8

ma parte {lella-prude nza dell’h‘uomo stà riposta nel ſan- 3MB' z' z;

gue, dalle cui qualità l'hùomo è reſo agile,rardo,iracon‘do, de’zau'fli'h-r

ò mite: Maximü’pmdentíx partem in‘ſanguinefimm eye. Or ſe ° '

ilſeme, come dicon ifiloſoſhei medicine il più puro, e dili

càto ſangue del cor o,dunque ſcemandoſi questo-ſi ſcema

la prudenza,e l'vſo ella ragione-Alla ſcrittura, e stupita.

Bſortando l'Apostoloiſuoi cari Corintii a fuggire questo

vitio .- Fugitefbrnicationcm : Rende loro immediate questa_

belliflìma ragione, e motiuo per indnrli a ral fuga: Omnu

euim peu-:tum quodcumquèfecerithomo, extra corpus eli ; qui

autem fomícdtunin corpusſuumpmfàrSAnſeimo ſpiegando D film.
questo paſſo” ſpecialmente quelle ’vltime parole . Inſtrum- . 'b n I '

corpus prccahdicezche quella propoſitionezlmvuol dire-'che m 7"" 0-53

il peccato della luſſuria così danneggia il cor o, che la ra

gione fa diuentar corpo:: carne,priuandola idiſcorſose.:

prudenza, perche doppo `vn tal peccato l’huomo non intë

dcme diſcorre-ne opera coll’inrellÎe’tconQgoni-zm in 0mm' ap

perit”, ó* operation: /brnirationis ſi:: peccat anima, 'v2 rai/ga

tur in naturam fui coi-pori: anima: z quia nihil tune cogttat, 1. z’hz‘l

[api: , nihil intendi” m’fi qua cam”ſunt. Tito Veicouo di Bo

fira ſpiegando quelle parole-di S.Luca c. r 5. raccontanrc le

ſregolatezzme ſenſuali tà. del figliuol prodigo: Dijflpauít [nb

flantiamſuam , dice : Viuemìo luxnriost' diüipauitſubflanriamñ

ſummhoc efl intellefium. 1 - ’

catania-z;

de ”ſu part.

cap. l o. o

l. de turn.

val.

Etim te-`

tra!). p.ſer.`

Hippocr. l.

4.. de morb

propè fi”.

Do ?dill- [o

ad Cor-6.

”n.1 8. -

Ti:. Boflr;
LM- IJI_ b

s Apiù



,yu-u.~`²’ '4’7z` L Per la Iîeriaqdſiintá nile",

Gen-19.71”; . 5 A più víue proue Partendo.; NellaGeneſi a 19,] :i

8. giamo non ſenza vergogna quel neſando penſiero , ch’ei-_z

` ſettuar voleuano gl’empi Sodomiri, nelle perſone di due.

Angeli, che ſotto ſembiante humano oltre modo leggia-î
ciro, erano stati albergatidal cariratiuo Lotte . Accorlſic ro; p

gran moltitudine de' vecchndi giouenhe di Fanciulli libidi-g

noſi alla caſa di uesto buon’huomo,chiedendoli,che loro,cacciaſſe , e mocàraſſe quelli due giouini , che poco ançmtii

. erano cola 'enrraçi . Si sſorzaua il giuſto di leuar loro dal

- l'animo *in tanto misſatco, almeno con minor male , pr0-"

- - mettendo di dar in loro libera balia,- elibertá, dneſue fió_

'ì ~ _ ‘ glie non ancoramaritate ,,acciò di eſſcjfacclſcro › _quanto

-ñ *v lor veniua a ſenſo,e a capriccio: Nolite quafo fiati-er mei, no

lite malum boe facere . Habca dual* film , qua ”Perez-;rm fognaria

` runt virum: cdumm cale ad vor, É* abutimini dazione-nobis pla-p

cum‘r, dummodo vin': :His m‘bil mah‘flzriatis .gl E erche quelli

più che mai acceſi, ed infuríati ſaccuanoñv ' e per but- `

tara terra le porte della caſa: gl’Angioli, tr *dentro il

buon Lot, acceſi di ſanto ſdegnmcastigaronoinvn rcpenfl
re tuttaſiquella mal nata ,e lnſſurioſa canàgliaflccieçädola,

in modo,che non poteuano trouar la portal: rece miſcrune

Amanum viri( idest Angeli) á* introduxcrmzt ad ſe La{b.clauſe~

runtque oſimm; U* eosqm‘fqrís eranhperraſſerunt meritare d mi

nimo vſqye‘ ad maximum, itaut oflium inuenire non poſſe”: . Lic

uC castigo id V113 tanta sfaccíatagínc; anzi douenano quei

celesticampioni aprirla terra, eſatli vini vini ingoiare, è! ,

pure far diſcendere vna fiäma di ſnocmed abbruggiar’ vn ap

î‘ſimb-r* tantajibidineîPoco ſnpplicio è qucstoſſi ſponde ,5. Ambro

1-' *dee/ib."- gio, ma‘ però corriſpondente , 'e Condegno alla rolpL;

”lì-5* pei-oche con eſſo volle il Signore con tal cecità eſierna di-ſià

' mostrar l'interna- cagionatía dalla luſſu-ria , la nale accie*

ca, ed offuſca in …ma per tutto la.ragione,e ’inzelletto,

che nò gli laſcia vna ſcintilla di prudenza: ?tranſizione-illo: _

(Sodomira e) .Angeli recitare”: etiam oflz’um dozrmnqaod 'ape

r rire cupiebantmon rcperirenlspe rchePfiwùl etiam illud oflendi

_. tunquia cerca cſi omnis libido.. ' `

TMW" A5 Gnstate dell'opportunità di questo ſolo eſempio.Vn

h‘fl' 4'131* certo Regoloñie-tto'Algaro. s’incapricciòd‘vna non’mevL.`

I L* bella' ,-ch'eëcasts r Cvirtuoſa donzella , chiamata Frideuida

Oxoníeſe,ſiglia d’vn tal Duca, e vedendo , che non porena,

` ~ ` sfo-›

  



della.Wflhíiffibflflz q”

lei-winit-nre ”glie-lozione filſhílfl‘ñlflfiéſhding”

song'iontu’ra diitempolmtrouèzñdîe_ la stimò ottima peut'

fe’ttuar-ciſuoipraui diſegni; S’era:titirata²questagi0uingtea

invncastello-del ſuo Ducato; accorſe Algarme ttouatala….

fuori del castello. aſpafforcorſe per abbracciati-lat fuggi dér

- tro la castadonzellaz; ,quando ecco la ;port-a del castello,

, fenzaflbe niunoñla tiralieiò. ſcrraiſeida ſe flÒſſRZſi-Chil-IÎCJD

fix-:ono inſieme nello. steſſo tempo chiuſi, ed offuſ’cati gl’oc-i- '

ehi al mentalmente giri.- acciecato‘ Regolo -. La pura Vergi

nella ſe oratione,e gli ricuperò la vita". Con gran prudenza

dunque Zalenco fece quella legge . che all'adulcero foſſero

cauariñgl'occhizregolandoſi da quel dettodol Sauio-nce:.

rariſſimo da Giuristñi: 'Per qua quis percui. Per bac- ”neque-:ñ

tur-Vditeaçheauuenne: vnñfiglio dl Zaleuco s’innamorò di

vn’a Signor-:molla quale adulterò; il misſatto fà posto nella'.

giustitia, la quale non volendo_ſenteùtiar iLfiglio colla leg.

ſarta‘díal Padmdicendoflhe i figli del Legislatore non..

olio .compreſi nelle leggi: s-'oppole il Padre , e perche la.;

legge-»foſſe inuiolabilmente oſſeruathíè cauar vn occhio a]

’ figlio adultérmed vn’altro a ſe steſſo, ecosi_ fù oſſeruata la.)

leggmsì Agostino ſpiegando. quelle parole: delsalmos :7.

Super midi: &ninfa-…non ridera”: Sola-Le dichiara perdi-ſuo);

go della libidinc-il quale ä-pena caſca nel cuored’vna crea

tura ragioneuoled'acciecme l’offi1ſca,fi che neancheil-Sole

delle coſe píùchiare gli fa vedere . Deh chi porrebbe'm-ai

deſcriuere lacec-itàdella Maddalena,lfoffuſcamëtodelzſuo
intellettoile folre tenebre della _ñragioncë’lllſangelista cori_v

‘ due parole,mirabilmcotezl’aèccnna: ,Muller in Gil-ſtate pec~.

morire-q. d. vaBramace ſapere › .ſe la Maddalenadal'virio.

della. libidinc ſofleacciecatam priua di ragione, e d’intel

letto? Vi basti ſapere , ch’ella era 'nella Citta da tutti sti-›

mata,chiamata,e trombeggiata pet _donna pecratrice, u

non ſe he vergognaua? E non ſi ſcuoreua? eli pungoli del

l'ho-note .non. .poteuano farla -d restare-ñ e' conoſcere lo iu
degno ſuo viuerìe P Eſſendo il Rè Dauid- gio’nto ad vna de**

crepità inabile al regnarezpercñhe non poteua trouarſi pre~

ſente, doue biſognaua; vn ſuofiglio detto Adonia raccolta

ma quantita di gente, e ſoldateſea , lì ſacena chiamare Rè

della Giudeaſſucc_ eſſoremd erede del-Padre.La qual nuoua

hauendo inteſa Berſabeaua cui il Re bau-M8 promefl'wche.

PPP rc

Valer. Ma

xim.l.ó.c.5

Elia”. [ib.

x3. v‘ar.

bill.

D. ”gi-fl.
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ì dichiarata l'uol‘ueceſſore, ed heeede nel Reg

glio SzlomonesÎ-Or com’fldonia- li fexhiamnflèe e qual '

~ **ñ-ñ*- K

'424 ÎñrP‘e-rl’a ~ ›

ugnzrebbes'álomofle fim‘ figlio; Bim: dnlcntéi‘edmàò dal buon vecchiofldopòlmuórlo humilmëcafalam

oo-gli diſſezsëprc hà credumzRèz-clte la voli” parola foſſe*

inmviabilmmd hora testo &mignon-hà piùvolce .la..M.V_‘.

no il nostro iî

tzlefàñli ſole”diſagi-Heil? Faeeili pure la ”oliva- voloncá-flÉ

me'poco imporîomcbe mio figlio negato *non regni ;que-lla;

che Eolomi affligge, ;em‘zeeome che quautoWMñ- come

pace chiuderà gl’oechi, io, e'lzvoitw figlio Salomone ſari-e

- moda` :umili-imam e pubiíczti per peccatori: Evil-“4443614711.”

` :Sym-faſi;

in Imma lo”;

dot-mimo Dominus ”ma Rexmapammfuimvimu: ego-{F fi*

lint;”mf-”Mms&Giwcbr‘rſofloffiozkbrma questa ſodiſfl
limafpîeeolationee `Añìquella &our-z non mito preme”.

&Hammam-Regan”[extreme, che morto Daniele;

eſatto Rè-Adonía e 'l'art-ebbe' (tuo questo' ragionamento

per tutto il Regnomnziper meco il mondoa-Che ſi- MTM

Betſhbea-che Dfluidñlianel‘se perduto il cerueuomò :xò-hà

dimostrato gran ſennoiu non voler dichiarare Rè', e ſue

eeſsore il figlio dieBetſabea s con quale adulta-ò ;perche è

"~ ver-("hehe l‘há’k‘am Reina- ma l‘ela lfludse ora :i i'm-…6:16

- farebbe: alla line chi è Salomone,- ſe nen-figlioxdivna-adnld

tera s’ Inſomma hai ptudentementé ' dichiarato ſno‘ſueceſ

ſoremö il ſigle di vn‘- adulteráma vn totaltíléme leginmoe

. qual’ è quello Adonia- E coshdice S. Gio. Chríſoflomoyil

peccato di Betſabea ſi' -ſarrebbeñdlu‘uolgato , e ſparſo pei-il

Mondo ñ Oh dice Berſabe'á 2 quello diuuolgarſiilvmio pee

catoì m‘a’i’iligge più z che il non? eſſer madre di RèëEritqu’e

mn dammi:Dominus' mu; &em-rima: ego”filmmmpm_

moves. Tico puòxam‘ opera in vn pecca nobile lo stimolo v

dell'onore! Or arguiee da quì la sl'ac'cíataggine. an‘zí la ee-i

eítáze follia della Maddalenamel cui nobile pecca non po

teuaoperarflíeflteperemendatîone, il ub'licogridae la o

flima_della {ua vitíoſazecl índegna vira. ' iuuolgata pertue.

ta la Cíttàmulíer i” CiuítatepeaeMx-Conchiudete pin-”Q

Pilone: Volupw dum NZÌMÒM‘NÌÌFÎNÌÒ. : . u- c rf' . . .i

Al corpo poi quali danni quello vitio non ”giada-P.
. z ’ 7

1/4'- JJ-mh Raqgueglíandoci lo Spirito ſanto per Iſaia d‘cnp. 3 ;s’qual’

1,0 lia la strada,che tener deuevnoz che bramíl’alír al Cielo.

dice così: Wi ciau-lit det-lot!””,ne ?lam-Mamme i” excel-Z

.fix



e ae… ggmäflcädí Mafie? “473;

îfiobabüohinchí chiude gl’occhnpgt, non vqdcridmale da”; p

cixrdflcostui ſenzîalc-ro poggíerá al Eidos-:così àflnolci ſi- ñ z ~; .a.

&arm-:nre ſi ſalari-”no ?Perche non tutti praticano . y . ñ

:.connevſano pet-1b Cixcà- e terre populafeì; dunque beati

flucllbchc habiranoi deſume le. ſolicpdxm? Bears-e ſicure \

, ella pria ſalute ſono lc nostre V.ergmi clauflrzlòchç rin

chíu e ne monasteri non vcggono il male, che ſi commette

per la Città, perch.: cſs: ancora hanno caparraficura d’ck*

ſcrinrromcſsu .quell-a felice tè'gipnc di pacs g MÌ qual' è z 'z _ '-~,._
~

'aglio malfldi chi fauèlla’lſais- la cui non vista-.opera ;an- `

' mami?.E la donna'laſçiua chiamata da &Gimíamo. Mala- D. -ÌBÌTMÎ

rum-omnium MP1”, Chi non vkcdc questo malc;_quçsto ſi _ſai

netä. Dunque; degna di compaflîone cr; la Città di 'Gero

› ſalina-c i’alcrcCicxàsexer-xe víéínemcllc quali ſi faccna ve- .

dcreàturtima donnacoaìdíſſelumclaſciuagronapícouo , i f ;

dcnzgiogçmſh -gyjeuad'ngniſcgndalo, mnhçrmflnitakç ,,ñ ., , .i

fece-mix.; " ñ.- .- .

;8 aintel-regnava” voirñapíugormpcrchc data handle AW MM-Î

ſu: figlia. per moglie ad vn 'ſuo .capital nemico, stante che.; ſm”- 34-,

questo con eſſa haurebbe fatte più comfnodamcnte Jc ſue

lcndcxtgrjl'poſcz Dede' ci mal‘orm òmniummiriam-Non .ore-'

uo fa: aqncfiomio nemico maggior dannoflzquanto ”gli

411mila mia figlia per moglie, donna ſafljdíoſamalc di mt

:í í'malí- ,I Greci dcſidsroſiñd’arríchírc la Città di Corinm,

e d’fljmponenirc l'altra vicine-mn poſano mani all’armimc‘ñv `

can podcroſi eſerciti-1c vicine prouíncie ſaccheggíarono i ñ‘ _

mazldunamno in Coflmo gran moltitudine delle più bell; Pît’lüm

doflnmhnxronanpuotom bel-le_ tan-,cena circonnicine: [ib-5- '

E @cime-Coſimo era moka frequentata dámflmme-ſh- ‘ `

"tutine-;ache ſecczbè Ondínamno, che quelle faſci”:dmme- e:: f. i

Ìſciſſerofl: ,conucxſaffckoper le. piazze, ſondachi, c borghi; . - -. a ..

mokeſi fermauzno ſulle porre delle Cittá', non Pocho - \ .

nelle hostcxic . e-turteñcon arci .vírioſc s’adoprauano per ri

rar alíe loroxſorzcí fox-alberi ,e mcrcácízlí quali in brcu’c té- `

forest-erano fallitísc mmandoſcne poi alle patriflleggíc’rí.

e ſcarrjchí vſurparono’ quel dçctozNon eñmihi”: Corinth”;

-PPGRYÒBCHCÎÌC‘ Suída affermi , che questo prouctbìo foſse Said”;`

originato dalla gran difficoltà r che-ſi prouana n-cll’entrar ñ--îñ " '~’~

z

. che m raldecto sfvſuryaſse da Mercanti' peri-danni' noca- Georg.

PPP z bili,

m porto ; nienrcdimèno è-píù probabile, dice SLK-abano, Smzbo l. vs..



`e76 'ñ' 'r ‘ Per la’ Ferie quinií r TZ' ,iz

sbili, che haueu‘ano patiti col_ &Min-preda alle.Alex. ab habirantine‘steîr‘n-piodi DianaiDàl Mede-Greci- no‘n’ s'äl

.911.13.04. lonc a-nsarono i’Ronî-ani( clii ben conſidera il Fatto) monti-e.

Fabrica rpnìo Fuori "desta" Cirtà-iÎl'Tempio dellazDea Venere;

nella'medema manierai- che fuori ainehe eretto haueuanîiì

templi di Volcanme di Marte: dando' con ciò a diuederu.

che non-meno ſono nociue alle Citta'. le guerre , e gl’odii.

c'lëielîano-:le-laſciuie. ‘ A” ñ' ‘ a ‘ "-ñî

.Arima. l'. 3. 19 t; Rik’eriſce-Areneo;—!che Frinc meretríce della Grecia

cap. l i.`v` acquistò-?tante ricchezze; che ſi o’st’erſe r di riſar ai proprie

Î :1.451. ;U t(apr-:ſe le ſari-ſarete muragliedellasgransCitràìdi Tebejchcà `

" ’ u
ronoîvnaìde‘lle ſe tteìî merauiglie del mondo. Fà acccettz

:graffi-,na- dal Magistra‘rmma con questa conditionejchu

ſulle mura foſſe posta questa iſcrircione: .Alexander cam-ii::

*PL-ml, dei, 'Pbrùícflerò mermixexmeinsoggiugne di eostei Plutarco;

fort. .Alex. ehéarritiò! a' täl’sſadeiuagginescheoro-collocare *nei "rem'

pio di Delfo' vna groſſa statua , tutta d'oro maflicrio con..

_ ì-ì" ‘ I -"' Yz- Kjiíest’ailcr’epigrafeiz-:x Gnam-mis inrëperantiafl Nonívò fiat_

Iob. 3 La”. tedermi nelle storie- de nostri tépùpcrche il detto di Giob

zz, erſuade più,- xh’ogn’alrr’eſempio: il quale parlando del

uoco dellalaſciuía, dice così i Ignis eli wſque adperdizionm

ìdrzuarannérromnia erarlicamgeniminmLa libidine è vn fuoco,

che ſempre arde”; conſumafl non ſi ferma mai,- finche non

distrugge. 'con perditione d’anima. e di corpo! Bindi S.

p. .August. Agostino chiamòilrvirio dellaluiſuriaz ;Eterni igm‘s muli;

apud Sala-<3 Perche ſicome *l'inferno nonxflniſce maisñ cosi questo vitio

i” pro”. a. costo, che hàpreſo il piede in vn’ petto, non lo laſcia mai,

'nr-f. z 9. finche non lo conſuma_affatto nelle virtù dell’animo,e nel

-li beni del corp0,*\iche con ,gran ragione fauellaua Salonio

Saloni”pa- Vien’nenfe': Qui L'erba mrretriris liberam- audiy eh*- oſcula ci”

mb, Salam. .ditemi-”iter fuſeipitquajì ianum pulſa:. infirnàDiducete voi

" ` qual ruina . quali stragi cagionafſe a ſe steſſa, ed à tutta la

Città.: terre vicine la Maddalenacolle ſuelaſcíuie ?

.Il. ro. La quale non tosto poi s’immerſe nel fiume

della Penirenzmche diuenne affatto vn altra, bella, e legq

giadra auantigli occhi di Dio-e degli huominí. Registran

1-.:ſi —« …E ,do S.Matteo l'ardente diſio . che haueua questa Penicente

Math. .2 8. {li-.veder íl`ſuo Maestro riſuſcitato , dice così : Veſpe”: au

` r 5:* tem Sabbath-,Aqua luce/'ric in. prima Sabbati , uem’t Maria Mag

.- _ .,,ñ'.›; ;falena-,É alte” Maria uìx‘dereſepulcbrùm. Le quali parole cóz

. - ~ i ten~



della oomçnièazöídlaflîlonez 277i'
.. ~- 'n".›..~ñ'*-"î'-ſis, 'l

tengono non lieùe difliſeóſrìſi-laitſùalejmo‘lfo’ſóttiglia nn;

gegnide’ ſacri Dottori a‘ foiinar vari‘è‘f ſpecolatíoniſnelle

Wan molto ſi diſſonde‘tra gli’ſiltj’i il gracio'ſo Chriſologo, D. Cbry/ol

ilqualeíinlcoriimendatidhcdëlla'penitenza 'della ,Maddaç ſer. 94. 95.

[emule ſpiega;dicendo’,chen0'n era' fà vn altra Maria, ma 96. a:. 3

l’isteíſa Maddalena -. altra per virtù Eella penirenza,questa " '

Maria, della quale intende iiVan'gelist'a: .` Non _dixit ”epic-7

rm”- ?fed nen-'2:' fubäno’ nomine 'uerierunt due :iQ-fieri” non...

mf”. Veni: MdrMeb-htr'emmääria) 17cm': ipfa, ſcaglia-z; ;dk

lèîſhſdd ipfaz ut “mi-lie? m’utarètürſ‘uiiál‘ non nomine:. ”ii-tute;

m[exa- ìChu ſe bene its-mo applica il mistero ad Bua.). V :

però maggìornſent‘eîſi de'u’c applicare 'a quella donnaidel- s' ì- -;

iaſqualezlew'emmenreſiſauellascome replica nel ſermoni: `

97.doue trattandoîlo steſſo, dice: Vara uenít Înomine ,i quq

nmelaüa'lagimrzimlùaerſa perſona. Veni: Maria; ”pallia

riaſiQ’ga . . la G* muxatügrlfdmihdoi diuer/ìtás’ panderel‘jeerſonáyî*

rumeni: mmm””mer-m, ñ P0'- cmf dìeir, alia ;'iqeamderhmyflieo dçfignà‘t aſſim-5.' - z - il 3'.. ' _1' j f i i' v_:7* x r e Hem': altera: 'Contempliamo per vostra e questa”v ~

totale muratione della Qad‘da'len‘a; mei-c'è della ſua rigo?

roſa,e feruoroſa-peniten a. Deli qualera laMaddalenLz'_

pria delia conuerfimmè 00hnon viìiopiù ſpacciato inac~`

chiaro haucua ſe steſſa? -Coi Hiío 'della luſſuría . Or ſeu

tite le merauiglioſe m‘etáiùòífbfì‘chc sà oprarla virtù del

la penitenza.Dopp0 la conuèr‘fione’diuenne casta, e pudi

caxtal qual era,anzi in gradopiù nobile di quel ch'era pri

ma del peccato. S.Gregorio Papa proua questa purità , e D-Greg PP

castitä della Maddalena d-a‘ queile parole 2 Stan: retro ſmi: y…

pedeszficome habbìiauro 'dimostrato' della Feri‘aquarta del- i

la Domenica prima. KE Riupeftto Abbate parimente que- Rup- .Abb

ia ſelicezpenitente ihte'rr'ogido. perche dietro le ſpalle di ‘

Christo lime-tran': ſcoprendorie il misteroidice: Stan: retrò" ’

ſee”:pedes eius lacrymis capi: rigare‘pedes em!, quia 'in confpe

E” 'Pan-is, e: .Jngelorum mio”: uirgo indicata efl. Eſſendo

giötorDauidead ma certa decrepitzì così ſreddàuche ben- ;Reg-I; ,

che foſſe coperto, ed ammanra‘to di_ prétioi'e vesti, epellimon poteua riſcalda: l'aggiacciate membra-Vennero

i in parereli med-icixhe [í’trouaſſe vna giouinetta vergì'ne,

la quale dormiſſe col Re,e lo riſcaldaſſe . Così ſu fatto,e fà

;gouata vnabeila donzella. Àbìſag Sun amitide , laáquále

UT#

\



E?? PéflaM-.qhing ó

ì dm‘mrigcqlflçiſçfflîçchgffi. ,etiam-rifanno”- ;flòfliflìî

kim-Aemme Poni-"E91", ra lwîsdatcſmulm‘uirgmm,

g .Offer ;oi-'4m Regina-Faye”emrdmniatqzue-mſinu _ſuo .:V caz

Î-‘~‘- *'È‘WÎ’ ~“~ Maſi?! pem'inumflòffiff’î ÌtBW-Qöffiffllffiffl- Che-fi cere

ì ' _ caffe-vna giouiuçcça, ,ainſi-cio~ riſcaluaſſelç fredde membra.;

- del Rem; bcnflpcrehe i( calor gione-:ue e gagliardme poq

. teme.: mafche ocçorrce, .c lie qycllazgioyinetta fofl’e vergi

near-;n40 ~che il di `lei .calqre,ſolo,era.neceſſario, «e questo

,, -a‘

ni‘c. L

› v

c iiòàìſhpómfl ?411? íaíſszvçrsiflsìñüiüane m **WO W'
D. Secchia. íìè’íe di S, B’gîcçîiiariozil [He paníde nelrxmpoçîiella ſua..

,l-derec-vlap. giónënffiliaueuáſatro ſelle, ſuxczs'erazſcañpncciato d'ogni

mJrbLSà‘zí pia-tere ſenſuaieffler go .erfi la bella letíabemhanena fatto

?13! x - gioririldileimarirqrçs'zuuidde dell'enorme. ne ſer-go…

. roſa FRIENDS;.ÌiáQgniììò-medianteólaìpenioenzazla ſm..

"in‘e'fle ca , ozAnzi er v a xi oroſafl utenza: eredi-.né
fato cos’ì ſreddomä a çëàîëc‘ciäçdîglë ſpedienre, dice lo

Spirito ſanrmche gli 1 ;conivnacompagna giouíne, alui
,z ì- ſimile, s’egli è_ ritornato per la-peniteuza- vergínfle casta,

_ 'i ' anche la compagnaz chelo haut-3 da riſcaldare. ſia vergi

Î‘Î Ile-e CastaìQM-'amus Domani-Plim Regi adoleſcenti-Lam air?

zimmer-*Dauid inadqtçſcçfläifliffidineandando-:ñ dalle

rç‘ dçprçhenfus c’ſf Jul-:negare nerd cum nirgineëiyguanítur; u’t in

.ÎZÎÉWÎ'Puri-Panzera!” :Ferroviarie-rm mmm-'sm

arirginptkmr. ,

I:. ‘ j l’çñi‘tmamz

  

‘ - . . craſpríma‘la Middalçnapſiqome d'ognizfeminazlaſcíualzr

- "Pm-3t testa DióÎpìnGèremía alter-panno”: mulini-c MGÌWÌÒ’Ù

‘ ’ . . ñfiſiî. G3. "7713' ,Quando _rottii_ cite 'ddluergogna ſi-èxcòs
'ì " ' ` @tra ajfar »buco WWW di: a-ſuapudiciríai nonflteme

Dioflfion ri pecca* gli hzuominizaltera nel guardo, 1713063,”

nella, fauellaffleculante nelgesto-laſciart-nellſhabitordüfo

V luta nel costume,- Ma eccola ”permea vn' altra, piena di.

. ;- .rqſſoroe'vçrgo’gno .non. açdíſcezdi. comparir dinanzi alla

' faccia di Chriflſhla qnale colle ſue sfacciaeaggini haueua‘
»ñ

ptóùeíiró‘a’ dalla giouçnrùffi gonzdalia »xiergínira i Dunqne'

Pcrduîîyuífiffjçrazdiçoapcr virràdellapenítema :eſonera v

:mizar-.mm ſi .Meneame SEE-cala.”

ſ ,` ’ sì ſporca’mére offeſa: s‘täsretro[rampe-mein:: Così le path-s:

te diſſolurioni correggendo còaltretäta modestia .O. pure -

&Jug- in diciamo con S; Agostino confiderando questa ſollecitudi-`

Pſ- ns- , n.6. Ãîllé Mflëclalcrzzinîseixin pexſomëxxomcbrffiün

’ i VD



della Doá’epiëadl manie': 375?. j .

'v’nxpublíco ;i--e ſolenneñb‘anchetro, Guzman-minha'. ,

gent”, ch’ella ſìmoflrafle lìnrlä’esſrohtara nelle coſe della`4

, propria ſalnrezl’eroche non volle aſpettate-,c b‘c Chrifio fiſi' ,
níflſie di mangiar-cme meno ſe lo ſcce c bia mare in diſpartcs_

come ſogliono fare le Princl eſſe ſue‘ pari, qualora v0 lio-“ì

nN-ſauellaraperſonacrelí io :ne riguardeùole: Quafo :ba:

inſuifòmieatieneſorraffle flentojmfiomafdfiìtfaM ai! .ſr-zv ñ

1mm... , -ÎI ‘ _ 'ì ` ' ` ' ` '

i? U VmüMm‘dió‘ eſtera Maria.Chi nón sà', quanta Rif-ì"
ma facciano le donne de' loro ſicapègii P Quant’orgoglio ‘

menino per i lor crini P' Quanto pe'tle treccie s’inſupcrbi~

’ ſcano? A chi non ſono note l'arti di tingerli s’, di torcer’li P

dell’inereſpnli? Con qneiie‘ ſila o‘rjdîſìono keine tele, teſ-` i

ſono le ſue reriarinforzano *i ſuoi léga’mizin quelli: ſeine t’E-Q,

dono i ſuoi lacdiuolimaſcondond l=e ſíie inſidie, appiattfiî

noziñſuoí agi-m,- con quegli orinóri cambierebbóno imc

tallidell’ìeràfllc ricchezze dell’Or’iénte,i raggi ddlìsoleg DZ]

qs‘i‘elliſ-îfannociniierqcome-guërriere, diquelli‘cordfiaz ì p i:

come keine-di quelli diadema‘. come Nù’micelcflſ. Ed"

quantoſtudiano più in actcnriarſi 'la cme-m2, cheín‘ aſſet

tarſi‘ la coſcienza lau-nano meglio batter nella bío‘ndasche

questa monda. Non così Maddalena ,Z a quale a g‘uiſedi

Ester abominando ogni ſegno della paſſata ſuperbia, con'

generoſo diſprezzo, lechiome, onde vna volta altere ne.:

andauail ſuo capo.qualì"cencio vile auuolſe intornoa píe‘ . - ,Q

di Christſhper aſciugai’lLVn-cerroìLuci’llio hauendo patito …NN- CW*

gran naufragimpreſe i ſuoi capelſhe li ſoſpeſfldedíc‘ändòli_ '-MY‘ÎWMSZ

a-Gioue, 'ed-a gli altri Dei del mare: Dijs, aqboreoque Ioui‘ '-42

,ſci-:mu: dicaté ?elogi Lunllíus 'on-iis Ho: m’nes: ah’ml nam- ‘ p

ique habet illenihiLLa noſira Maddalena rll'endo-vſcira nau

raga dal mar mandano, non gli restava .- ltro di prezioſo,

che icapelſhequcsti apnnt'o dedica ali’cflequio di c hrifió: .

capii”: rapito-fui ñm-firjl peſce Srellar dice Aldobrando, a 414W"?Fd

guiſa- di fuocoogîn‘i coſa accë‘des-.na pollo tra i‘ capelli del

la donna, ſi ſmorzano in v'n ſubito-tutti li ſuoi mcendii.

A guiſa di peſce Stella era Chrfflmſdegnaro cörro la Mad#

dalenaiDeus-nofler igm: conſumi-meſh 'Lhc ſà questa ſaggia?

` Lo aîpílge ne'- ſuoi capellined addoitito'lo rende.- Ren-:m7: `

”e ri errata tua -. Valle in pace. t p _

r4- In ſommaſſem’r Maria, e?, atm Maria,- Perche' ſe.;

, - . fl ' ~ , Pn



v' xamkardaſhuazqaimeëiäiñb

p'rlmçpfficànegliocçbi go’ſguardìmoennî ial'ciuii*Î n‘eflt

pënitenzaé facendmche‘ſgorgaſſeno. conoinuamentezfonti,

,perenni di lagtime: {ep-ecco nel vestir pompoſmſi correfl'e ‘

_ a guasti-p ceucloſo, \eſ’tirene peccòine-ll’auaritia, negando

—— z” pou ri ll neceſſariiloccoriìz . emendò il fallo con prodiga'

fipguëità vngendo i piedi diChristo còxpnetioſo' mguento; è

ſçîm arnipozeçco ſi ker’maa piedi del .Saiuarotezchiede'n

doli perdono delle malamëte paſſate uestigie. Le qualiím‘i-l

ubi ',;e ſouranemutatioqi furono accennare da* Christo? val

Fari leoièfm quelle parole: Videl' haac mulio-remèQuaſi gli di*

cefſcmon e più quellínche tu penffiè tuttacangiata, e mu*

tzcainaltra; ..WW ñ Î r ` :ñ e ’ ~

LH!. ;.s_ ,_Auampòyría,Mad-dalena de ſporchi amoriìr

,_~ ‘ Qyápéntita'diiiam ,atada _fiamme diuine Dilexiemulmm.

Eomentò l'ardore elſei‘ëo_ coll'humore degli occhi; hora.

:anni: capitzrigarc pelle; Ile/”Pendulum xacqueyche vſcenu

do `per opera dello Spirito ſanto dal ſecco.ſonte d‘vn cuor

- g_ impetritozſole rlçreano_ , e ”attengono 'a diporto lo steſſo

Tri-”4. DjqNcronefeſcolpirevna statua al‘viuoſe steſſo rappre

- - ſenza… e,con(tal artçlicimemauíſattura-i che ſubito ſpun
czſiuail .olea . fomcſçall’qra ;riçeueſſe ~l;’anima da quel Pla

@Papagna le' piante_ dona layitñz a ſoriñaua ſoaniillmo

\cpneent'oze ſuono di cetrzucon stupore di chid'vdiua .ñ.- Del

]g' nali ſtatue` animate dall’acque, molte ſi ve gono non

ineriori a quelle degli antichi Romani nelle de itioſe ville

fa'. -_ _i . rdiRoi'na. AStatua di marmo ſembraua la Maddalena nello

dz - , ó i flàgqldel peccatoslaquale però apena ſu percoſſa ciuffi-ola:

. della gratia;Vt cogrioumquodlefus aecubuiſm in dom: 'I’bìh

. ` rifaxglnſuocata da questo Sole-formòſoauiflimi concenthe _
e ?jd-4a. melodie di lagrimell concetto è del Re Profeta z il quale.;

_ pare che ſauellaſſein perſona della Maddalena : Emme alu

o ~ j :em :uan-,dr veritatemruam: Illuminami, Signoregcol-Sole

_ ñ, . ,della tua ſaucagratimeverica: Etconfitebor :ibm ”eli-mc.»

\ Deanna” meufgch'io ſubito ſuoneròie cant'erò: conco'nti la-z

' grimoſhli qualihauranno forza-e ſoauità maggiore: delle-oi

flçſſe vloci corporalmente organizzate :giusta il detto del.

Poeta? 1”tel-dum lacryma pondera voci: habent . Che recam

IereJ'hna. profano-quando apertamente fauella Geremia :Ne-que u-‘

‘Pſ.x8.n. l 3 ceat pupilla ocuè'i mi? Anzi lo steſſo Re Salmistm-.duribus per- \

cip: laçrymas meal'? Sulle_ quali parole fà questo bella gloſs

M-" &Pie-J ,



'della Dſſomeriici di Paffi‘one; 48 l'

SMP-letto Damiani: ,Quei-enim non orali: attendi .ì [ed auribus &PWD-rm.

fem‘pi laerynm polini”, *voce: ineſse laerymi: manifiz/iè deſ~- opuſc. x 3.

;MAE piacquero tanto queste lagrímoſe melodie all’amo- ,

coſo Redencorc,ch’egli laſciò il mangiar”: volcoſli inten

to a ſentir cantare questa penirentc. Conuerſus ad mulzerem

dixit Simoni. Che ſe bramafliuo ſapere la cazione,v per la

quale il benedettoChristo laſciaſſe ilmangiare . e ſi riuol~~

taſſe a mirare la Maddalena pungente. vi ri ſponderia San

Pietro Chriſologo: .Ad delicias deitdtií, tom” pulſa: eordie D. Pete.

ſub-:T corporis ſympboniamorganiplanöius dat elamorem , ey- Chryſler…

:har-tm perjuſplria long:: modulamngemims apra: in fiſh-la”; ; 93.

a* dum pefimipſam eonfrieneiam arguenr [ape pel-euri: , ha': *

'lam-ra Deoflymbalaperſona”. - ›

i 16 Tenere questa bella conſermaci‘one nel primo de _da _A 05

gli Atti-ApostolicLEfl‘endo giüto il tempo, nel quale Chri- ' P *

lo doueua ſalirſenc in Cielo. chiamò li ſuoi Apostoli ſul '

monte Oliueto, done doppo molti ſalutari documenti ,e `

varie promeſse celesti-;alma vista , cominciò a ſolleuarſi

da terra volandoſene;ſeufibilmére in alcol diſcepoſhcome

ogn' vno ſi può meglio imaginarc,che deſcriuerc, comin

ciarono ai direttamente_piangercmon potendoſi acquicta

re per-la perdita di vn eätoçarp maestro . Quando ſi vide

ro due Angeliin forma d'huomini,lì quali Ferono vn' aſpra i,

ri prenſi'one a questi degnamente afflittí : Vzri Galilei, quid 5*'

fiati: aſpieiegter in erp-lam ,i Nellegualí parole, chi ben conſi

&tra; {icons-iene ma quaſi ingiurie ;çperochenon ſi chia

manoxApofloſhodiſcepolismaíGalilçbcipèa dire, humm

aidaníenitejgiustaquclspxouerbjoi?ProMax-cad Guide-agrari.: b ,.=, 1 è:ſeogitd’áſsendoqucsta prouincia sterile d’buomíní buoni” " _ .fl. ~~

virtuoſi. Deb come nö volete, ò ſagri cäpionhche «3m me

ſehiniwedendofi priui del lor caro macstcomon lo voglio

no :pirate-c girardarexfinehe può giùgere l'oclchio P E qual

caro amico, ,o figlio, douendoſi par-rire dall'altro, o da ſuo

padremon lo ſegue col guardofincheflo perde di vístaPDi-T
. que ſpuercbioè dire: .Qgid stati: aſpieientes,-Perchc ogn’ mo ì

- haurebbe potuto riſpondere ,- Stiamo mirando. perche ſi -

parte il il nostro caro Maestro , Signore , e Redentore.

Gratíofiffima ſuor d'ogni penſiero è la riſposta , che recL. o. ltdelph,

S. Ildclſonſo ,in diſcolpa della riprenſione. fatta a gl’Apo~ @Warm-34…

floli da questi due Angeli: Mentre Christo ſalma in Cielo, m qnadr.

Qqq " dice



'482' Perla Fcría’cìníníí’ `

" " dice egli, gl'A-postolí diretta. 'ed inc‘omſolabíImmte-päffl

g-:uano-z Christo grddzu‘a tanto qxuene lagtríme-chc per c6

tcznìpſhrle , quaſi non votcuz ſah'rſene , ed indu iam a

lanzo pa'ſso la ſatira; deldht accorríſi gl'A-ngeLLe :Henin `

quanto dx gusto , e trattenimento ſono preſſo-Dioiclhgrì

mc,dubmandd,che l’lncamsto‘signm'emrm timneſse itu- "
terme vdvffiîrìſizc il ſuo ritorna a] clelowíeìtarone ripreſe”

gl'Apostolíyaccíò non lo-mir'aſscro, dando loro ſperando;

che *lo haurebbeno vn'ajcmvo'lra vedute: *VM Galli-ai, quid ›*

Ram @Tic-imc: i” 051m”, 'bit *le-ſur, qui aſſumptus eſt-à rob#

in cwlurmfic vem'et, quemadmodum *wall-'num euntzmjn M117. i'

chflflum :lc-”xò .APòfloli-s Angelircpwmimmflépd epr-mhz»

nymasipſam perpetrati”: prtuemr. v 1*? > îzîîfflfflkffiíffiſhffi‘g_

› -1 7 Che merauigîl-ia , ſe' l‘kncamstÒ'Djorgustnz tinto

,deve lagrimc ſparſe qu‘agíà in carta, :ſe: colasà mmm-ſnc!!-i

la ſua celeste maggior” crà- cum Je toſscreacezìle inganna@

ſcura ogn’alcra-gudiſccì ll-Rè’pro‘ſeva riuolto vna volt-za

al Signore, quaſi pervna certa ſvane'añvanagloría z gli-dice.”

'Pol-”Tn lacryma: meat-in canſpefln tuo: -I‘o conoſco molto be
nna Signore, che oltre-modo ci; ì íiecíono [etnie lagrímu

ſi che come coin dílitioſa, e celcämfflîhai-coſhcstezum

eí -í-l tuo 'macſiòſo trono-,Elie dich-o ſunto FRÈPN'eHa vista?

e conſpecto di Duo ſi può mettere qual‘t‘h’oggeuo? Dunk

que questo impedirà la víuaciflimz. e yenctrantíflímz vi- *

ſia del ſourano Gen-arca P E comedò puoi francamente-n ‘

aſserirezſe per amo (anche Omnia nuda, wapertaſumc ma!”

Dei? Vn gräudfflñòre‘ de nostri rempicosî'ſpíegzn‘íldeteo

.Pf-j i s- "-9

.lA-b. pa, del Saſilmifìg peo mldéacaeptabilesfimtar-me z Eau

531g" j _ m‘m , qaçäîübí:nímiüm placentflmlo’s'miſe noflm-:anni-mm

ímä a6 illa; acuto: duc’rtcì‘: nc’ſèimusmbí enim miſure: car-db”

. m, a* mſn-2 Degnzè anche la traslacíonc. che dall'Ebreoa" -

alcuni ſanno" z Pmi/Ii [day-va: ”um-in vm*m . Deb qual

uò eſſere' questo Ofl‘ç"; nel-quale il Sígnòreín Cielo riponflë

elagrime @te mortali? Lì Signal-de ricchi del monde-quis, ~

da loro v1' en ofl’e‘rtovn pre-:idro vino; io _riſervano per le.”
loro Sacche in vna ó'árîtíflettaſis ſerrata à chiave; zccíò aiſi

` .Un'altro della caſa poſſa di quel vino aſſaggiare . Le legni-È

ñ’- ñ_ ñ ~ --Fme ſono vino premiato di Dio'ze de g‘l‘Angíoü-tnco’ra ;co-y

D: Fer-mm(- mc‘ dice &Bernardo; Larry-»m pazza-mi: JlngeiaW

ÎÈÈÎ‘P’H’ÌRÉ v fflna-nfrgimmquiafícm' ”mami-[WM ëoi-bomfl‘níîg‘im 14:3”- \
ſi* ſi i : PPS” ' ’ JJ!? “.- Îſizſſ :7
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'ì ilellazbóiìëñiei di Paflîóñe; 4ai

?unite-iti: inciſi-:ani;ma,Angelonmn Ora. che fa, Dio P Riſi

-~ one'in vn luogo ſeparato questo prelibato vino, acciò nó

a dagl'Angeli beuuraRifèriſceCelio Rodigino, che i Rè

della Perſiahaueuano macerta acqua. che perla bontà, e

ſingolarirà,acqua d'oro,era chiamata: della quale i Rè,e li

figli maggiori ſolamentebeueuano : .Aqua-fini! in Per/ì:. au

rea, ”gnam-nio, 2x11!” [Lexmodo punti-et' . ac inter-fili” nat”

_ Maximus ,alyxProxima: morte mattina': . ll Rè de Regi hà vn’

acquatanto preggíata , e tanto ſoaue , che tiene eolaſsù in

Cielo per ſe ſolo riſerbata: 'Poſuifli lee-Uma: mea: in roſpeffu

tuo . Fílone Ebreo riferiſce,come amandoſi di core Giona-`

ta.e Dauidewn giorno strettamente abbracciati,per ſegno

di grand' amore,ſparſero gran torrenti di lagríme, le quali

eflî condiligenza raccogliendo . poſero dentro m ”ſe ,il

ñquale poi ſepellirono nelle più profonde viſcere della rei-s

rasín ſegnodelſamore , che ſarrebbetra efli perpetuamen—

te ſabato-Questoè certmche non potendo Iddio lagrimar

re col peccarorefflígiiaflz ſerba egli steſſo le lagrime del pe

nítentefl le riponemon ſotto 1a terra,ma in Clcimauanti il

ſuo diuinocoſpetto: qua! coſa delitioſa,e ricca: 'Palm/Zi te

crym'as in conjpeämin wire tuo.

1-8 Anzi giudiche‘ria far gran corto al valore di elſe, fc

caſèate in terra, non i’andaſse colla lingua lambendo', e.;

raccogliendotutte: fdegnádmche la terra le tenga nei ſuo

florida ſeno. îouuengaui-di quel fuoco , che caiò già dal

Cielo ad abbruggiame conſumare li ſagrificii «ii-Elia : il

ai fuoco lembi, e ſcccò tutta l'acqua , che staua ſparſa...

intomoall'altare : c'e-ridi: autemignis buminiflquam, qu;

~ MiwqmMM-mbemlſhbuleniè per quest' acqua ſpara

ſa in terra. intende le lag-:imc: e per il fuoco, io-steſso Dio:

di cui ſi’dice. Deus‘ignírtonfumen; eflál quale ſi va Îambendo

tutte le~iagrinie,che ſulla nuda terra verſano ipenitentísnò

ñlìaſciandone ne *pur ma minima gÒCCÌÌDC stilla.

r 9 Mapoco, e iieue-ſarrebbeil'vamo delle iagrime.

col raccogÎier-Îe, doppo che ſono caſcate in terra; p :rrhu

'potrebbc auueniieflrhe la terra ſi trouaſse così ari-…the~ ſec

cnjche ſe l'aſsorbiſse;ò pure, che il fuocoda p0{ue.o zitta..

ceſa, ſe le raccoglieſse. Preuidde tutto ciò il {curano Mo

narca ; e non volendo dar questa carica ad vn‘ Ang-:10, ne..

ad rn Cherubinome ad vn Scraſinome alla B.Vergine,v0ile

70gg a' - egli

ed. aaa-z;

L8*[edema

cap-r8.

I*

?MAL-id

4me

3. Reg. [8.

numygs.

.dbulenjnj

bum: loc.
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'4484. _ Per la Feria quinti' ' *o ì

- egli' steſso, prima che in terra cade'ſsero . rìcoglierle. delli

-vsteſii occhi‘de piangenti . Souuengauidi quelreſponſokios

?upon-im”. `che in lodi de martiri vſurpa S’. Chieſa toltodali’Apo‘caliſ

'17." - : r 'ſen/loſing” Deus 0mm lac'rymam ab oeulisſaníiorum. Doue

~ ſi dice, .Ab otlelis; pei-c he a pena compariſce vna lagrirna.;

ſuila pupilla de gl’occhi;che Iddio ſubito la lambiſce, ſubi

to la raccoglie, non aſpetta,ch’ella cada interrasnëa nean~

che vuole, che (corra per l'occhio, e per le palpexreme per

:le guancie‘: . mäJſulla pupilla steſsa ſe 'lalambiſce , .e rac

D. Bernard. coglie: .ſibflc’fgl’t Deus ab oeulísll P.S.Bernardo contempla?,

in declam. do vna tanta grádezza delle lagrimezloro rinolro dice; Fe

- [ecc: lacrymc, qua! benigna manu: conditoris abflergit, eb* beati

ññoeulbqui in talibusflezibus liquefieri ele‘gerunLQuindí è . che

Iob. x6. na. il Santo Giob doppo hauer pianto dice ,~ che gli parue ve

16. dere vna tal' ombra sà gli occhiiFaciesímee int-4mm': &fleſſi

* O c0m7altri leggono: lîlebamflemmqguo ,w zeeeeſupqrm

lo: meonmbra. .Ma non dubitar, pòifeliciilimo Giob, cha

quellomhe ti ſembra vn’ ombra,è-il tuo Dic-;che sta ſuillau

. ;uiſo per aſcíugarti lelagtime, non temere, poiche egliè

quel Rèiche dice la ſpoſa, eſſer ligato ne? canali degli oc

chhſecondo la traduttione Ebrca: Rex hgatucin eanalibu:.

' 8. Ida de.: In talatto per apunto ſu veduta il Signore dalla B. Ida di

Niuella in: -Niuella, che con vn bacile d'oro giua raccogliendo dagli

'rita ein-ſd. occhi de penitenti le lagrime. E per qual, cagione và oggi

apud Non. Christo al banchetto di questo Principe Fariſeo è Forli per

.dq. map:. mangiare le laute,e dilicate viuande? Non gia .' riſponda

D. Chry/ol. Criſologmma per ricogliere dagli occhi della Maddalena Î

[gm. 193. le pretioſe beuande delle lagrimet‘Pbmſci domus” Christi”

introiti: non recepturu: ſud-tico:pane:. ſedpem'tentis lacbryma:

'ex ipſir oculorum fontibue potatura:. ‘ .,, '

ao Pafliamo auanti nei lor preggi. e grandezze. Emo-ì_

leggiano le lagrime col ſangue diChristo: onde tanto/è di

V r re,lagrime, quanto, ſangue di Christo. Vorreiflni ſpiegar

Dflmul. ad fiuo quelle parole dis. Paolo .- Camel-more valido,v e'? lan);

Hebr. ç.n.7 mi: offers”: , exandmis'efl pro/ua reyerentifl. ,Sà, L _che Christo

Matt/2. a 7. gridafl‘e nell’hora delloſpirare; Clan-mg”ore erge-ani: : Peg;

xò non leggmche egli nel tempo della paflionepiangefl'ui‘

D-lîW-/er- ,ne verſaſſe’da li occhi vna minima stilla? s. Bernardo pes

3-, m Ram. degnamente* píegarci queste lagríme, delle quali ſauellá

'Palm, ` fifpaolo, ſen và all’orto di Getſcmaníi doue troua, chef]

~ " Sal- `

\

’ .-z- _._ffi-ffi, z: i. A ,
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della Domenica di Paſſione! ;ai

`'cm 'gang lungi-init drain-remi: in anni”; .Pet-loc he dice,cha

Christo in qu est'orto pianſe,e girtò lagrime ſanguignemon

ſolo dagli nc-:híma da tutte le parti del corpo;quíti mea

ti erano in quel ſantiſſimo Corpoflanti occhi furono, che;

ſgorgarono lagrimoſi torrenti, e così l’Apostolo confonde

lagrime , e ſangue; perche le lagrime garreggiano nella….

.virrr‘ne prerogatiue col ſangue di Christo: Non folum oculis,

dice il Santo Abbate ,fed membri: omnibus flcnifle dicirur.

Sernira‘ per appoggio di questa ſpoſit-ione vna cótraditrio

ne_ di ſcrittura; Delſangue ſparſo da Christo nel prefato

A** rrstfluatoreflepitpautr‘nó ma”: eſſe, ONE”: e!! ſudcr eiusfi- ‘ '

orto di Getſemani fa mentione S.Luca a cap. 2 z. Erfaflus Lmxzzſimí#

Òefl judor eiusficmgumelanguinir decurrentis i” temi': Del qua.- 44

le però non fa mentione alcuna S.Giouanni, che per altro

…fù aecuratiſiìmo nelregistrare tutti li misteri della pastic

,ne *. Nihit w reliquia' Eimngeliflmdice il Boccadormin pajfione, P-Chry/tffi

.quadra agonia eflèt-,narrauit s’ Maia nobiliflimo fnistero ap-’ m 4'- ll- I0

plicande iLmedemo Dottore vna tal neglig‘enzá-dicqChe‘

ciò egii-fechperche stimòſuperfluo il raccontar il ſangue-v'

{parſo da Chaisto. nell'orto,` mentre haueua raccontate le.

_lagrimeverſare nel caſo.e riſurrettione di Lazaro : stante..

che l’isteſſouvalore hanno le lagrime, che il ſangue di Chri

sto.- .Quod illic omifinhic per ludum Lazari imp!” . Ma non

d

voglio quì tacere vna bella-delicatezza di S. Ambrogio ,il D- ?MM-L

quale conſiderando ia riſnrretrione di Lauro. dice,che fù ²~ de PW*

operata in riguardo* delle lagri'me dello steſſo Lazaro .- In c-‘›'

qual maniera? Voi ſapete. dice il Santo, che nell'agoniai

moribondi piangonme verſano lagrime dagli occhi. {ico

me per tutto il corpo verſano ſudori di moi-monde ſi veg

gono poi negli occhi del'morto certi ſegni di lag’rime: ore ~

quando Christo addimandòdoue era ſepellito Lazaro; Di

xi:: vbipoſuiflſhFece questa' dimanda, per veder queste la

rime sù gli occhi di Lazarmil quale poteua per altro riſu

FcitareJenza vederlo-Dici: *ubi poſuifli em?Vr vide-tm, quem

firm.” lacrymisſuis ipſe mt monta:. “ . 1

a‘ r Che diremo della mirabil potenmche hanno le n:

;rime contro gl’aſſalti infernali P Cófideriamo la peníten- `

‘ :ache fece Pietro per il commesto fallo d’haner negato il

ſuo MaestrmEr :guaio-Ibra: j‘lm’t amare-Deb perche vſciſce Mattia; Z6J

fuori del palazzo a far penitenza? Anzi doueua tratrrnerſi n.7 5.

R"
g

”ci
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4,86 Perla Feria quinta

nel medemo luo o,e;purgarloeoli›íñco`delle ſue lagrím'è;

diſdicendofi del iprocestationim gutramensòche haueuLo

fin all'ora iudegnamente fatti; allegando , che erano stati

fatti pineta debolezza” paura@ E che-ſi può dire,ch'ei vſcî

fuori per paura delli ministtbacciònonlo hauelſero troua

to a piangerese ſi foſſero dalle ſue lagrime certificati, ch'e

gií era in veritáflonoſcente, e diſcepolo di GiesùNazare

no? Questo non ſi puòdire,, ſenza tacciañdella gratia ſpe

ciale,e catitämhe aiutò,ed inanímì Pietro alla conoſcenza

del fallo commeſſo,- poicheffiedeflacharirar fora: mimo *ti

waremDunque qual ſard: la .cagiOne-,che-Metro eſce fuori d

piangere il ſuo, peccato? Vditela daS.Ancioco,e»stupirerç:

I Demoni nel tempo dellapaſiíonedicluiflo, compartiri

in più ſchiere andauanoñaccendendo or queſto, or queli’alſi ,

tro Giudice” ministro contro ?innocente Saluarore , inſiî-g

mando, e stuzzicando il popoloa chiedere anzi Barraba, ‘

che Giesù Nazzarenosgiuanmdico, ſollecitando., ed info;

roccndoi cuori di tuttiquei del palazzo, e corte di Pilato,
e degli altri Giudicbacciò prefloſi condannafl’e al `ì`

re l’autor della vita-OraſePiet-roſifoſſe fermatbdenr’

palazzo-Due peccato banana farflpenitenza, verſando da

gli occhi que-i copioſi torrenti di lagrimgcbe ei versò,ne ſue lagrime harebbono posto_ imfnga tutte ñ que‘lie in 'ſc

nali ſchiercsecosì le lagcime dellîApoüolo .harebbonoñim'w

pedito lamorte diChriflo s il perche non-riuſciſſe concimi*

, no notabile del gener' humanoflolle l'alta l’rouidenmdìc

' ` Pietro fuori”: lontano dal palazzo píangeffe : Home-'Petri

~ 'Pentellmſi

l. dc pani!”

e.; z.

10. 20.71.! 3

magnaeimítatem cum raiders: Dzmommlli dubai-meſi, cfu-ſn je".

illiuc eoacitmip”tiger-”zingaricmaeiulamacfi illrfacieccon

fl raflètspetche a conchuxderlaconlîietro Celléſe : Sacha”

ÌQÎÌ‘BÙÌÌÌBS ſuñiflcztflammamſuam , qùàmlacrymm noflmwL-fE

miuſque. commi coi-dis. lacrymòqm’mflammà inflmal” inc?

dij ,torqgaetun , P" 'FP4- ñ

zz çonohbequefieſourane prerogatiue deklevlagriz

me la nostra penite n‘tese 'però aqueſr’eſercitimquaſiin'rnti‘

roilrimanenuedella ſuañvitaatteſc, colle-quali ſi manten

ne ſalda,e foi-tea tutteletentatíoni dí‘abolichemhe do po

laſna còuerfione in quel ſolitario ſpeco,oue menò, e c iu

ſe li ſuoi giotnndel continuoçl'afi‘altarono. Vdite quanto -

al lagtintarc forſe ella dedita-zedinçlinata. In S. Giouanni` &cap- i

_l



dellaDor'ñenica di Pastioiìëî E1337'

'a c’a‘p.2o.trouiamo que sta'benedetta- Penitente tutta im#

mei-ſa in vn'Òce‘anO di caldiffimc lagrim‘e, preſſo il ſepol

cro del ſuo Maestro, verſate per ſanta diſperatione di non
hauerlo quinimome ſperauazrrouato: Maria ariteìmflabat ad

monumenmmfom plant”: . Se li ſerono incontro 'due Ange

li,e le dimandanmDinne leggiadra Dama la cagione, per

che cotanto piangi: Muſicz- qiiidîptorarè Riſpoſe la dolente:

Tulerunt Dominum meum É* neſcio obipojuerunt eum : Detto

questo, nota il Vangelista vn’ attione della Maddalena a

prima vista inciuilezc-ioèldata la riſposta a 'gli Angiolí- vol

tò loro immantinente le ſpalle.- Htc-cn”: diazffet , canuerſru

eſl retrorſum.O corteſe gentildonna, che attione è questa?~

iache lo ſpirito può star colla vrbaníra‘ , come lo steſſo tuo

aſpirato Maestro in mille ſiate t’inſegnò coll’eſompio . a

7 eolleparoleflnde tímnouia volrar‘le ſpalle a questi due_
celesti perſonaggiache teco vogliono ſauell-are Pv Compa- `

timolmdieeorigeneìiperoc’be la poue‘ra Signora vedenñ‘ Origin cap.

- doſi prohibir il pianto,- Malin-r quid Plum, e ptiua del ſuo zo. lo.

beneſſdegnofiî congli Angiolhquaſi dicendo : Già che‘voi

meglio di meſapete la cagionedel mio pianto , perche m‘e

lo prohibite P Di gratia non miperſuadere questo ; altrí- '

menti ammazz-atemisi eau/am .Angeli non ignoranti pro qua '

plormcur dirmi: mulmquid plot-as P ;An ideò interroga”: , vt-me

plorare prohllletmt? Vaſo non hoc mihi ſua-team, non boe mo

neannalìoquin interfielamfiniſco coll’apostrof'e . che a que- A

sta gran don na ſis. Bernardinoda Siena .- o igiturſgmímu D.Ber. Se”.

ab omnibus benedlflmquis te :ligne lamlare queat? Ai: expri- m.[ei-.46.

”nere poſſe: lande: ma: P Qa’senarrare vate: magnalia ma? T” ar.3 .c. 70_

ſpeciali-m petratommflugaudíum .angelorumau panni-”deflu

man” caflitam exemption. ”i multe-rum Pa’nitentiamfò'rtímdo ,

tu dijcipula vent-:tintaſapientiaſchola , t” .Apoílolomm .Apo
flalm”ſoliìzariorumſeruritanm contemplantium muli”, tu dl'

uim' amomfbmaxflu tantra donatori-m, ta diumorum ſen/num.

apotbecaflu Templum Deimu habitat-alam Spirit” fanflùá* ”e

re‘quìcquid Porn? lingua marmi-emma: :Il lande mi, gloria tn!.
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PER LA FERIA VI.

Della Domenica di'

Î Paſsionc.

Si dimittimur eum /îcmmner erede”: in eum: É venirin*

. Romanùzîc. Ioan. i r. \ .

. Erillo famoſo Scultore rra gli Arenieſi . penſando fat

coſa grata a Filaridefliranno della Sicilia , compoſe

vna vasta mole di bronzo,che effiggiaua vn’ Toro , il-quale

haueua vna ſolafenestrella nel ventre , per cui poteſſero i

rei rinchiudcrffie poi di ſotto il fuoco attenderſi ; perpiù vſcirnezſe non in aere ridotti. Il donofiì caro al Tiran

no,ed in ſegno d’aggradimento,comando,ch’ei foſſe il pri

mo a ſperimenrarlmsì che il meſchino ſu colle proprie in*
uenrioni per altri apparecchi-ate miſeramente abbruggia-ì

to. Vn ſomiglieuole caſo io ſcemo nell’odicmo Vange

lo: Congrcga oggi l‘Ebraiſmo vn empio c0nciliabolo,.Aa‘-_

verſus Dominumü* aduerjus Cbriflum‘ezw; In questo', altro nò`

ſi trartame s'imbrogliamc altro ſi conchiude , ſe non lx..

morte del Saluatore: e questa con quali pretesti, e diſegni. P

Accioche il Regno Ebraic0,riſpond0n0 i Conſeglier-imoo

iia tolto alla natione Ebrea, e depredaco , eſoggiogato da.

Romani : Si dimittimm eum [ie , omnes credenti” eum.: E*

rem'eut Remanhó' colle”: noflmm loeumx’wgentem. E Iddio.;

notate,volendo punire vna tanta ſcel'eraggine, non pren

de li ſiromcnti dal Cielo, ne li caua dalle Locine dell'inden-`

nome dalle viſcere de' mar-i; ma gli estrae dalle midolle.

delli steſiì çonſeglierbfacendoiche venifferoapunto-i R0- ,

mauùdeprcdafferozſoggiogaflèro. c mädaffero a iii-_di ſpa-u -

da omnem 10mm.”- gentem; contracambiando lòto tutte.

quelle crudeltäzvna per vna,che commeſſe haueuano nella

perſona dell'innocenre Redentore-Volendo con tal corriſ~

pondéte castigo ſar auuil'ati’tutti gli empi , che tutto quel

l‘ſhth’ìſſi s’ingegnaranno commettere contro Dime cötro

‘ ' í-l



della Domenica di Demone; 485

ik ;mmm-»Mme 'ſarà lore) puntuatmc-nteconrracambia

-toxſſendo la díuina Prouídenzmc Gíustiría zelann’ffime di

auuçrare nelle loro diſpoſirionì. e cafiíghi quel trito pro- :

act-bio: cbtlafij'afpettùllche noi dimostrarcmo , conſidef

tandofcomc *
I. “La díuin tGíustlſitia ſi ſeruádelle mcdcme ínuenrío

ì ñ . *ni de pccçatorùper castígarlí.

I!. Non oblíandoci di toccarancorz lí beni» Q danni
’ - ì -de’bnouòe mali fionſeglí. ì _ ~ *\ ‘,

` I. 1 . 1] più celebre ſegno di victoria preſſo gli antichi,

~ erafluando ſi vinceua-,e s’ammazzaua il nemico çolle pro

Eáeaüni’: 3c, però ;Dauídchmendoveciſo il Filísteo non.. 1- Reg- 17

E*ffieà 31 Dion plm‘amehfiqnda; ma laſpada del Gi- n.51. . ..ng

g‘ämcolla quale rc ci ſo gli haucua i] capo; perche ínqnella. -. … ñ': -
toùñficua tutto l'onorcdclla ſuovirtonìa. .Così il ſommo ,_ _

imam della diuína Giu ſh‘xía è ;di vincere i_ pcccatoxícollc ’

”vaneſſa armi, facendo, che lepropxie isuentioni ſiamo

îaccíse ſpade da comprenderlí, eſci-Mi,- come xcſhficajp I

Opium ſkin oo per bocca del Rè preſet-11:!” oper‘rbu: manu-”m ?fill-9a}- ,

M’WNMPÎ‘CÎWÎIM *6B peu-”ONE del Paxícntc: .Qui afflxa- 10b 5.11.! 34

ümdltfapìmtflm -afluzia comm . Condannan’ oggi queſti

{ricchicanícglíeríze(ìíudicíilbencdcrco christoſiolamèn- "fl". ~. `

cepeñpmra,che *veniſſero i Rommi,e lor toglie-(ſero il do

míníme’l fraſſafl-aggio; sì che per tema di pflrdcr il Regnp

bemporulc ſcmentiano, e oondannano a morte il ;t-i glio di

:Dio e'reknozo‘ſopmmo MOMC’Ì** ,E la din-na Guaina-v9.

vnxa ramo íngxufiitiçzfiſcme delle loſçzstçí"

feirm’ec‘arimmfldando apumodfle . IMPGÉÃRÌOI‘LROMÌ

n-i-ñ'a` .ſoglia-.:üdi0mm” lots-n.2?,- ganëemsE pe vna cal

giuth’cía foçſe éonoſcintmchc pnoccdeuá in com'{p0pden

te pena dc’- loro misfatti-quali Impreza-doti ſi ekggonchra

Tícmc vn Vcſhaſiamwh’grìmspfl alt-?D313 fleſſañpjaccug

îezzàscî benigni cà ,on‘d’orano chiamacifleüuc .ht-;nanigene

ric-;Ei -quzfi dhstihari mímſh-í d'afia dùxirra’Gíuffitia, diucm

nero fcrocíffimhſuor_della {Omm-mira] conditíone , ncl- `
l’ìcccìid'ío Gcroſoíímitano . Porcu 2,11011 v’ha‘ dubbio, lddío

punír in céro,e ben mille maniere Ii peccati di questi Giu

dici: volle peròmandar appofiatamenrei Romani a casti

garlíacciò conoſ'cdîel’lihraiſmo, chemata! mina. e ca- ›

flígo 'gli eta mandato da] CMQ-perche haueuano condan

› ‘ R r r nacoz
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P‘e‘r-la' Fetiaſeiìarìî‘Î :iL-?eh

fnarmed-veciſo Christìmier i] ſolo timoltdeikomafiimfie. lì

p príuaiicro dei Regno' : Panama-Mſn” occidemülchri

Emhim; in "ſturm-J i cc Eritímio, ”e à Romani: ineerneeionitmderëtm ;quia

10mm. 1 i. 'berò ricciderunt, intemeeióni tra-{infamia- qír‘c ſem-”mmc ef;

D.Baſil.bo. fugerennemquia ferrara-nemo” effugerunt.0 come-.ſauellazaBzñ

pMie bom'. *mio: Necenifüirifli ag’grejfiſmſiqmfigentém; 23*'.- locumſuunu

ſemana-i; ſuo ipſorum nonfilio wrçmque pei-leider”: , exion-es

{MAO ab infiniti-i5 lume?- a‘ tutto abaliermtí.; similee‘xrore :Cò

Maub. aſ- mistero quegl’ acciecati Lvigùainoli in &M'arreo a c. :1.1i

n. 38. q flquaiiſpinridallaeup‘idigiaflmmazzarono l'erede: Hie e# q

'barca-venite ove-idem”: eum-,29* habehimus l’aiereditatemsMa-co- -

'TF “è . **1 rn': riuſcì ioro-i'l’diſegno? .In contrari/um ei.: veſti: malconten

DMIag. ſer- fiiiuínjdicc sſikgostinmwpöffidcremsoſſldti‘unnîá‘qmQçGi-Î

59.” verb. 'Vamp-mmm”. .ì li‘m iz: x i . 1. ;uz-- z.- 0,, ~,

Pam. i ‘ -z Che-modo tennero gliEb’rei inpigliar ChrififlìV-eu;

104i:. x 8. 'ìieroa’catturarñlonell'orto diGetſemani : .Cum lame-miao

- fááibmflmrmüz Ed :i Romani vennero -a darl’uesterîminio. a

m *Gieruſàkmr‘nflcon’armi ( già ſi ſuppone); ma ancora con

sopbom- r. ì-fia‘ccolcze lame nie-.Così il prediffe sofoma .-- Et eri: in m»

n’zr' 2P- W‘- fo’reilí‘o: lsrmmbor íei‘ufale’miii-lucefizis: Testo »ſpiegato ;ad

D-Hiemn- lFiteram’d‘a S.Girolamo dell'eceidio Geroioümitancfatxo

in 5017]'- -per mezzo de Romanhil quale fù talezche ſecondo il'resti

loſepb in.. ~monio di Giuſeppezi Roma-ni con inner-.ne.- e fací acceſe

sflínfl'qñ -andanano inuestigando' tutti iluoghi ſegrethdoue po’tena

alcun' huom'o nafconderlùſicñomeíin effettuo troiiarono,.ed

estraſſero da questi nastondi-gli -fflannwnerode’zi’rincipij

Sa’cetdothed huomini principali: Deñcloarina:[pela-pci.: ,36*

anni: exx'rabebant Print-:Pano- Kege‘nc’y- potente-n@- ?Sacre-i6

”5.0116 no.tate,che non dice, eni-dubai” mliem. _dr vino:

piebisma Principenó* porci-ten@- Sarei-dates li quali stama

ne ſententiano il Saluatore alla mortc.per timore; ”e ve

”iam Rom-mix?r 'roll-m [ormai-gente”. , z.. , _ _

> 3 Ligarono gli Ebrei il Redentore, e lo fiagellarono

ignominioſa‘mence alla. colonna a vista -di numeroſo p0

polo con-corſoalla ſolennità della Paſqua ;1, conduce-[idolo

v ua! remed infame colle mani'auuinto alle ſpallcyper tutte

'Phil-Indac- ;e strade di Geruſalemme-Ed i-Romaniy ríiìtriſee filone.

m apud Ebremstagellaronocon catenedi ferro trent’ ottqGiudei.

ä’il-wl‘zrſl-i-lda i più princi aiisvecchhe nobili della Republicam li còduſg

iii-s*- ` ſero ligarí i mani mizar-tower tutte lc principali páazäe , e

1-" " ’.~{ ‘ ' . ra c

\



. (a l’huomo con Dio,e col ptoflimo 24 così per` apunco a' lui z

della Domenica di Limone; 4.9- i.

*Made ”della Citra. Comprarono gli Ebrei layita del mio q

Christo trenta denari-,E nella rouina di Geruſalemme , dil

'ce vgonezfloriaceuſeu ſi comprauano trenta Giudeí per VgoFIorÈ-rç

'vnſolo denaro: 94a@ plurimi erant ”Malma- pat-ei emptores, een.

'non' Hefner-”Mai m’gíuu mancipia Imi-commmo numzjmatu

mercarentur ; ficut eco-”ra Cbnflum emerant triginta ”umiſ- ~ .
ſſ‘rſinatíbuì'croceſiſſeto Christo preſſo la Paſqua :Era: autem_- 10.13;”. 1:4

c‘paraſceue “Pa/che: cr dim 'Pilatm' Imi-ciglio” Ke): nfler. Ed i ſi

*Romani preſero Geruſalemme in giorno di Paſqua; e cro

~-celìfl'ero de Giudei a cinquecento il giorno;in tanto, che;

riferiſce Giuſeppe. non li trouauano tante croci per- tanti ſrl/'FP7' apud

croceſiflìme ſpario per piantar tante forche: Spatium mm'- ciíd. Maur

-lm duran@ corporibus cruces. E tutta questa Giustitia così

-a miſura,e corriſpondenza-non per altro fà eſeguita -; ſe nò

gperche-ſi vedeſſe”: conoſceſſe apertamente lo stile,e pram- , z r ,y

marica della diuina Prouidcnzaila quale vuole,che,per qua

'quis peu-mp” ha:: eo torqumtur: E che, chi laf-i,l`aſpmi.Me

ritò ergmconchiude Ruperto Abbatemtn’butm efl illis, I” Kl‘P- *AM*

zladim earum intranet in corda ipforum. ' in I0- 1 l .

4* Non credo ſi troni verità più ſpeſſo replicatauellL.

Sagra ſcrittura, ed auuerata nelle storie proſane,~ quanto .questazcbilafhl’aſpetmo vogliamdimchetal quale ſi poi-7 ~_~\

~. GL'?

ſarà contracambiato. -Si-ſdegnano ficratnente li fratelli di

Giuſeppe” e concepiſcono ogni giorno maggior invidiare G9”- 3 7-'

iiuore contro il proprio ſangueiper motiui, per i quali do

ueuano maggiormente amailo,e Careggiarlo:s’inſiamma**`

no, dico, perche questo virtuoſo ſracelloeletro daLCielq

ad alte impreſegaccontaua i ſognh' -c he di quando in q’uáy

do haueuaz ſicome furono tra gli altri quelli due delli mai-_

nipoli,e delle stelle-Questi ſogni furono la cauſa, e ſemina

rio di tutto l’odio,inuidia,e liuore, che li fratelli gli conce

pironme con fattiil dimostrati-ono, cercando di ammaz

uſarli”:` poi a conſcglio di Ruben di venderlo ,- Hal: ergo eau

ſa fommorumfltqueſermonum, ”fluidi-e, eb* odzjfiomitem mint;

flmat. E la diuina Giustitia volendo punir queste indegni~

rà,vollc,che Giuſeppe diueniſſe illustre, e gran ſignore per

la interpretatione de ſognLche-.fecea Faraone delle ſette

vacche graſſme magre_;e foſſe apunto’ adorato, e riucr-ito a

loro marcio diſpetto da ſratellhquando iti a pro-vederſi di

` - 1 R r r a grano



Gem 39.

ai

49 a Perla Feria feſta" 'ZT-:zz

grano nell’Egitlo,lo veneraronme riueriron’o cone lol' Si;

gnore,e padrone: Ex diuiml hoc miliziani-ilaria, o: 4B”

tia :lion-m immer”,- per ea enim, quihurſe impedire dimm”

con/?num putanermmpaulò poli illnd ad exitum ddr-.term , É*

promoummr. Soma-'oram- coniec't'orfuit, é- àfiatribr” propter

remfl-miienrariam adſe venientibur adorata:.

s Raccòta lo Spirito S.nel 39.di qsto libroia vëdita di

Giuſeppe: Igiurr Iaſeph ein-Eh:: eli in ufgyprum, mitqm! eum

?uryPh-ar Emmchm ‘Pharaonis,ìPrinceps exerciturſninirufgyñ

ptiuflde man” I[medita-7J quibus perduti”: erat. Co'me que

sto Principe era Eunucms’egli haueua moglie, la quale ſie

r‘amente s’innamorò poi di Giuſeppe? Nè'occorre. direi”

ch'ei foste ennuco in ſacche ſi foſſe ammogliato per Caprie

c‘io,e gusto di conuerſare ſolo colla moglie: perche dal 4x.

capo ſi raccoglie,che vſaſſe conforme tutti. gli altri. mariti

colla moglie” che n’haueſſe vna figlia , quale diede a Giu

ſeppe e Deditqne ma Pharao vxorm-Jſenetbfiliam Putypha

ñììrzsacíerdotir ”eli-;polaris Or‘come dunque non ſi contradh

ce a ſe steſſo il ſagro resto-mentre chiama questo? Principe

Eunucomd ammogliatmsacerdote di Eliopoli , al qua-l vſ

ficio,ſe prestaremo fede alle traditioni riferite da S--Girv

lamomon ſi aſſumeuano, ſe non gli Eannchi‘? Acquari-”im

fl” eſt abſque Eunuchir idoli illimejſè ”Miles f Riſponde;

alla difficolta questo grand' illustratore delli dubbi ſcrittur

rali con vna rraditione de Rabbi-Melia quale (i viene mi*

rabilmente a confermare il nostro ragionamento.- Fu _Gino

ſeppe per la ſua rara beltà, e leggiadtia compra-to da que

sto Signoremon per altro fine, ſe non per eſercitii, .e guſti

nefandùe Iddio volendoccastigar vn tal penſier: di Pntifa

re,lo reſeinhabile a gli atri venereùonde ſeccate per virtù

dinina quelle par-rifà eletto , già che era Bunuco, ſommo

Sacerdote-di Eliopoli: Tradunr Hebrgi empmm ab hoc Iofeph

Ge”. 4 i.

D. Hicron.

in midi:. in

6c”.

` oh m’mmm pulchritudinem in :yi-pe ministri-fumi; @- ci Domino

Lem'r. 24.

n.19.

virilibus eius' urefiiffis, poſte-ideati”; efle in Panifici-:limitia
lìapoſſleor. r ’

5 ‘ Ne' Lfflfflwi Car-2+ Pablicò Iddio con chiariflîéflſiſi

me parole questa prammaticſhdicendo: .Qgijrrpgauerit ma

culam ruiliber ciuiumjaarumsfimt fari: .fiche: ei ; ſie-:Humm

pro flame-radente?” pro dcntefleflimmqualcm infli‘xeri: mac”

hmmlrm jaflinere cogmmQnesta medema da Lrgísti chia- ‘

m ITI)



della Domenica di Paſſione': 49;

marmo”Miani!, ritornando nel r gdelDeuteronomio: Drum-an.

Reddent eíJíçwfi-rtriſnofiwm rogito-m, 've aufcm mah-*m a’c 1901.20.

ma., rm'. Non mſereóerí: eius, fed animam pre ammmomhm

pro oca-[mamma pro-Imaginarium pro manu, pedcm pro fede-_p

exige:: Non volédo altro-castigo, che fi daffe all'empio fra

tcllo,ſe non quello steſſo , ch’cí machinò dare'al ſuo proſſ

mo. Non ſarebbe nientedimeno giusto ſupplicio, ſe gli ſi

daſſe vn castigo maggiore, o d'altra ſpetíe? Nòflíſpondo

Tertulliano, non ſi può trouar pena, ne castigo più ſeuero Tetti-(LL).

di quellmquando ſoffrire quelle ſteſſe tribolationne traua- i” Marcio”

gli,che noi habbiamo date ad altri : Diflîeilíor timer raliom‘r .

per eum-{em japan-m pajfionismibr‘l america, quam ipſum pari, .- `

'quodfecerir alii:.

. 7 volle Iddio contracambiare l’íngíuſiitim crudeltà 4- Rcg- xo

del Re Aç‘ab vſataìcol pouero Nabot , a cui indegnamente n. 7.

tolſee la vígnſme'ia vita: per ciò ſare, qual modo tenne? Si

, ſemi del Re Ieu,che ſucceſſe ad Acab nel Regno , il quale-1

ſoblimato al Real trono , ſpedì ſubito letceredi prouiſione

in Samatia a tutti gli Aii, Maſiri, e Pedagoghi de’figli di

Acab ſuo predeceſſore i i quali arriuauano al numero di

ſettantaflii questo tenore: Se voi ſete miei ſedelùe prestate

ì obedienza alla mia corona,in questo vi ſccmerò tali , che;

dimarii mi mandarete leteste di tuttii figli di Acab - La riſ

posta fà il fatto x Ammazza-ono tutti. quelli díſgratiati

Princípini , e mandarono le teste al nonello Rè Iehu: Et

poſuerunt capita emma i” eopbim'r, (o miſe runt ad eum in Iez

,rael . Da qual motiuo ſpinrimandaronole teste diquesti

figliuoli nelle corbi,e cofini, che noi ſogliamo vſate nelle..

vindemie portando l'vua al Palmento? Non era meglio

che le portaſſcro ſopra l’arcioni de’caualli;ò pure ſulle pù

te delle picche,come in ſegno di vittoria, che il nuouo Re

riportaua del ſuo nemico predeceſſore? S. Gio. Chriſosto- D. Cho-ſofi

mo dice,che questo ſù vn tiro della diuina Giustiriafla qna- bom- de A*

le volle castigare il Rè Acab nella steſſa guiſmch’egli haue- dar”, Sad.”

ua offcſo la ſua bontà” l'innocente Naboncol toglíergli la .AclÌalLpa- 7

vigna vicina al palazzo: Si, dicena Dio, mentre Acab vin- ni:.

dcmianaquefla vignmuhai tolta la vigna a Nabor; ce la.,

godi-ed hora ſpremi l’vuanel palment’o l Ed io da mò co

min‘cio a miſnrar il castigo: Se tn godi le viti di Nabnrlncd

io togîisró ir: vize a .meri a moi figli: tu ora ("ai portar l'vua

[mi:
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i», ſulle coi-be a caſaredio farò, chele testedetuol figli fiano

x portàtenons-ù le picche‘me sù gli‘ñareio'ni de'ñcaualli ema."
-ſulle ste (ſe corbe,.e colini, che's’rvſanſio’ nelle veride‘nìieìr a‘c

ciò ſi veggaxlremhi (aſa l’afpenùa buón-ora,o²tai-di e - Vede;
quomodo retributiorpeccato par! eſclama: il -Boecſadórm ì nu ~

Iſrael Nabutha ucciſa: efl; in' enmdem’ [drum accidenti! genus

_ * mifsu‘m eſt ln ſpòm‘r. .Achab Nabmbcperoauit bom's- all-qui'

7 . - bu: i” corber eo iieëimet .poſate-unt capilafiliorum, tini-?1:31 cophl'

.› ,'fl'iiwrf." …Lady-g, \ , ' . .cui 114;*** -z fl- »hi-sf ‘. ~

-. " “x
*- › 8: zs'ebramaffiuo ſapereidondeîſîañòriìginato questo vol-i

gato moutrbiog'cbi lafi,l‘a/perti,oi riſpondmdal ſacro testo

Indie. r .ma. de' Giudici-One leggiamozche il valoroſo Giuda, ſostitui

óxîrc. , to da Dio nel comando generale d'Iſraele , combattendo

coll'empio Adonizebec di nation Amorreo, Re di Geruſa

ñ- lemmeffinalmente-lo vinſghauendo diſlip‘ato tutto il di lui

eſercitati riferiſce laſagra storia, che ſi diede questo ſpa-ì

uentaro Rè allafugama furono più veloci, ed agili' li ſol-ì

dati di Giudmli quali hauendolo gionto, gli -mozzarono le

stremità delle mani, e de' piedi: .Qnm perfect-ti comprehen

a'erunt,eafisſummitatil›m mani-um ein-Mcpcdum. Gran ſierezfl

za è questa, non maivſata fin qui dagli Ebrei s’ E come a

vinti non ſi por-“ra riſpetto? E s’vſa tanta inhumanitá ſenza

l’ordine del Capitan Generale? Ecco il motiuo _di questo
strat1o,confeſſato dall’isteſſo infelice :ì Sepm‘aginra Reg” am

putatis mzmuumme pedum ſummitatibus , colligebant ſub menſa

mea ai!) 0mm reliquia:: [iau: fèein‘ta redditi” mihi Deus . Egll‘ë

più che verofloleua dir Adonizebec,che-chi la fai, vn gior

no aſpetti-il comracambiodo con \i-ngolar crudeltà'a ſet

tanta Rè ſei tagliar le cimé delle maniie-de' piedi', vfacen

aan star ſotto la mia m`enſa,come tautiñcani a ricoglieru

non colle mani, ma' colla bocca le reliquie. 'decade-nano;

Or eccomi reſa la pariglia: Sica: fm', ira redditi# mihi Dear.

9 Diſinganniſi dunque ogni ſceleratme t‘éga per maſ

ſima iuelubica'oile, che la diuina Giustitia ſi ſerulrá nel ca

stigarlmdelle ſue stelle inuentioni ;prendendo 1d dio a ſin

t agolar gioco il deludere gli empi colle loro steſſe empietà.

Tro.3.n.`34 Odi lo Spirito ſanto ne' Prouerbii a c.; . Ipſe delude: illuſo

Vga. Dion. m5o come ſpiegano 'vgonmDioniſio, e Caíetano: Idefl,

o Cart. aduerfarflaodulentos Deurfi-audeninflruenboc effdecípi eo: ſ4.

Caſſl. ;.op; cietzCalſiodoi-o: [ur enim exiginſagittas fraudir redire in idolo' -

- rum

v



' della Dojflnî'flflflìilffifflbneſi- …3195

rmwrtjpſqmzſzgéçtgmisſe Comico; _Fallaci-r tra-Nm falla-zie: “miu”

e* dei… [ctlieeçfleſagmll Rè Proſmnelzäalmo. 7z‘.;~zI,/;e_em.›.ſ,- 'PſaL 72.

tamen-propter: dolor ppſuifii eis; deieeifii cos, dum allenare-ww:.

245d eflbocidice S..Agostín;o, quia fi-auduienti firm-iam' ipſe' Bud-143d”;

pentium-,- . ._ Ergofizqtreszwoz ;quqdfmmiem fitti-mr ,frati-ie”- bum: pſ.

?defunti-r. {daneſi-propter dolofitem comm floſnifli- ci:. ide/Z..

Î’Wffilll‘dm {ſ5 fG515!) i MQlgnfflè ihprouerbio. t- (fuma-”is efl .

_ctetiÎiindam-Ozmlîc díCQüÒPQÒÎÌD --. zenit." c fl .Ari-M. .mi

, 7 Chi fi-premiediletçodifarfi-ode,*- .z i _.z

Non ;fb-abbialamentancbÎaéii-i ſingqmrù _ .. In.

Yolcndo ,la díuínaProuidenzan ,che le frodi; e l’inſidie de?

malignanti, ,loro ;rieſcano ì come le ſuerte dell’eſercito di

fiugenioyç,` d'Arbogaflc, le quali voltare a. dietro dalla ſu- ›

ria de' vjemizſoriuapo miratoioſamcnte iſaetratori . L70,- Nicefi Hifi.

çgcolo, Delfico vna tolta diede questa riſposta ”Amile qicis Eee!.

_ atnigtalinmnetezitueigfuptç . Simile fà quella data'a Meſiv Pſalm. 7.

, n-ii; ,ArribuLbi-çeepéeremlmiqñffl;prepari:.ipfn--Il SalmifiuiD. Ba/ìl.

tró-li vede_ mai ſgztiodi neplic‘ar questa verita‘ : così nel. Sal: Pſal *9.

mo gJneialitiufmmmzqìflmfieuz. O come dichiara 8.8361.- D. Ciaryſoſ.

lio :ru-,- ipſqiinfidmfóresztma rep-umani”, Neko. Inopen- imiznmc f[.

~ (m-”ia-”mmfieqrumitmprebenſweſi;peer-trama DLouc dice lvl-11,34.

Chuiſostomqzflçahlo enim Emir-dirai iyfidiamibz‘ ip/z’ conte-_4 D_ .Ambr.

xi: retimNeltzffiCaptimquam abſeondltflpprebendrt eumfllche. in bum' pf;

ſpiega S;Ambrogio colla ſimilitudine delk'uoco, ilqualc, `

mentre ;uvuoi applicaread alrrhprimazte cuoce, ñ: Sic eye,

pumemeliriemiquawpdoiigwm. incendi-re ai: aliquid_ agi-de; ..

ille-”quod admoueflpflmflrdeemifi ctr-dem; non incendi: .…, m4- z `
licia procedi: ex in@ quem priusſſmflas , mfi ;e P _N5343 6*. ,G1e_-1.Pſalm.;6,

dir-teoria” inter-”morde ipſomm; - ſopra le quali.; l'oggiugne

&Ambrogio; _Maiale peeegtornmquq iui’io nocereeonafltunín. .Du/immane

comm pemieiem reuem'tur; quo ſuis teli-c, dr wines-ibm em- bunc pf.

..31m _ DiGiuliano Apostata, che ſù ſempre auidiffimo

diſparger il ſangueichristianoz riferiſcono. Te‘odorccmo

v Niccforo, .che mentre ſi ritrouaua in aperta campagna… &Theodor;

’ , col ſuo eſercito combatrendofliceuè vna morral ferita da Nieepb. In].

&Mercurio martiresſi volto tutto ſdegnaro , per vendicar

ſeneze perche non vidda altrmche il ſuo ſan-gucdl quale a..

gran copia vicina. ;preſe vnp‘ugno di quello, .c 'perche gli c

ſembreua I-:-auerpreſcntç gflsçiçhrífloflhe haueua-negato, i

ì (mi?)

`_,
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496 Perla Ferie-few!

gíttò quel ſangue in ll‘izyqùlſi in ſtadi 'l' Christo a direi!?

do quest' empíc parole: fficaflifliciflifiaiilce , ſatin”.ſeria”

Naz-irene? q.d.v. Conoſco molto bene, che tu Galileo mi

vuoi contrácambíare l'occufioniz ,che hò ſarto dani moi

Christiam’ſhaí aſpen‘atofin quì a‘r‘ík’atſhülq; ora ſei pur ſàvl

tie-,e conremmpigfldmpigíía qucstò mío‘ſaugue : edsto dire; ~e pemre morìquestoìncmíóo (lilla Chieſa . 'ſro-'

uoflî crudeltà più Hera. dixquefla (ii-Erode ;'quanöop'er m.)

ſemplice ſoſpetto.: :ema di pel-der i1 Regno , *ſe ſpietata

mente ammazzare ”nce migliaia d‘i’nnocentí bambini,

Mim-”w5- ínfiamulla curandoſhchç tante afflittc madre-'

l'imprecafl'ìerwogni 'alífgrutias’ Ma ſentite laXarigÎ-ia , che;

gſr rsc'ſè la diuínarGiustxcia: Ammaſaffli‘nm b Rèñ, fà da

ì '. Dio flageflamîcön aſpn’flîmi dolori,- 11-' quali utríbù’cndo

egîg’- a maujf-alìmra de ſuoi figli Alcſandro, 'ed Arista-bolo;

che pei-deſiderio di .regnarezglîprocuìràſſeko limone?

maddòflhc qucflí due ſigliſhſſcw-ſattindkíke. Onde ebbe*

a dire Otcauiano Augusto, c h'egli hit-ebbe voluti) eſſerci

più tòsto p0r‘co,che~h glio di Erodc; , percheqaeflmnimflî

* . ſon 'QÌſflCtÎOſC‘Î'HFflf-LC laſciati flar’eda gîi’íîb’re-í . 'flNaùclé

r0 hauendo regí strato questa morte de fig‘fiui-Bmü ,gíugnc,chc vn cal oafokù ordmavo dalla dinínaffl‘rom'deh-ì

zarín pen-a”: castigo d’Erodc, perche haue ua príuaro tanti

pad” de lor figli-:Olmi: V: quoniam Heròdes multa: 0711M.

ratfilqflip/e ſe ſu” miràb’dùìs orbaretur; La flÒría'Ecekſiastí-ç,
  

cflregistralo-steffo: Talks-537:” umtlis-linifl-qnffligù "

cia ſcolare-,quod 'im »Beckham-erge: Pmi-'losgeymwc ;PW Ò `

'sfllualóriaexaäus elf- * -~ í " ‘- V"1 r Se volgeremo gli occhi alice-storie- prdſanm EM

'noüri tempùl‘e vederemo tutte ripiene di-ſimíìí [uccelli, *ed

cſemph. I-l più afluto, e dnppìp Politico de noflri 'tempi

fà quel Valcnrmomosì da Srau‘sti mcncouaco. A post-Mie

ſaduo condotto Conſaluſhchc pel* ”bone dem-cu': ncn’nrfl

m-í s’acquíflò ”eticamente i] molo di Gran Capitano; ri-Î

tenendo-I0 onorzciffimamenreiín Napoli ,TI-onde, quando;

peuſaua parrírçcon mſígnc carico, s’auuidde, com' :rai-Sr'

condotto in -Spàgna prígionmprouädo in ſce-parte di quel

l'artùcoſh quale haucqa egli poco dímzí contristato tutto

il mondonecñando per ſua ſcuſzCoaſakamchc ſenza licea

za del ſuo Ròdi cui Valentino era anche Vaſſallo, non ha*

neue I



'della Dà‘iíiiiìiéa‘ffi anni.; a”;

íe‘ü'fliöti’itö Sffiëu‘rar‘iffi‘Roſmonáh mm moglie d'Al

rit'ozà cui ella_ tenne'ina'n'o per meritarſi con Elmcchide di

nobil_ ſangufle-di leggiadre' fattezze. offendeCM…

boino Re` de Longobardi doppo l'ammazzamento del ma- .

-.--
‘

igk'ñj

l

m‘g’girſi aflien’iç colim‘àrito'in Rauenna, ſicome fece: ſi»

@amerò qüiuì di Lòhgiho' Eſa’rcasdi quella Città: che feed

vedendoxhe gli era iriuſcita la prima ſceleratezzaa

pensò la ſeconda di far morire' ilbell’o 'filmechidere col

veleno stemper‘atd injvna beizandn i chedouea- prender-lil

giou'inc nell"ſcir’dabngniàPNſéntogiidücjue l'ſhſidſl’aw

ükiiatobeuerag‘giozil buonîſpoſofl non ſoſpettandopun

to vn tal ecceſſo,c_0mínciò a bcueresma ſenti tosto roderſî

áefle’v'ife’ère'ìed 'accorto-[ì dellawerita -dei uelenoìnonxvol

'le più gustar la bcuandau -rimaneodone quaſi la metà di

quella nel vaſeNoltoiiî alla perfida conſorte; e con finto”

‘ ghi‘gneſc‘ò eeffofldiſſegli: Òtsi‘um lie mia beni per amor

Mio‘il Testo-:Îiixqiiodìeliqùum efl, bi e. Si ſeuſaua la rea Si*

gndr'a,ed-alieg`aua’di noh haner ſere : sfodrò Elmechidc lo

flo‘écqie ìſo‘rzoilía a bere, minacciandola, quando non he*~

ueffeila mo’rte: intimoritmcipernon appaieſarſi rea autrip.

ee del fattosbeuſie prouò in ſezl'efferro della ſua vmaligna.

inuentioneze ne moriä~ -Dione Sicuraſanmbanditmch'ei fà

dalla ſua patria pero’rdine di DioniiîoTiranno, andofl‘ene

in M-e‘garazquìì giunroiparueli terx‘nine di‘creanza dl girfarìríuerema al Principe' di quella Ciclad- Trasferitoſi dun

que `a²l paiazzmc’hie'ſe vdLie-nza: high-riſpostoE da ….Cameriefl

ri.chea_ſ e'ttaſſe vn-poeospoſciachetilsignore stan occd~

pato ;{A pectò per buona pezza di tempo. e' nonvedendo

alzarſi le_ ortiereflichieſe vdienza;ed efl‘e‘ndoli .parimentc

detröflMparienza di aſpect” inflitto poco: vol..

foflî'aitceinpagnmcd amico, ch'era ſecovenu-r

the diſſe'? ?offri-xv not, ”ma i”gradi: dipimíniioflueflè

muszàliqiaid talefleimuf. . . '

² r a In ſomma così eſatto oſſei-tutore' di questa ſua_

ptammatica è il‘nostro Dio', che la prattica etiandio colli

Santi,e più cari amicLMi ſapreste dirla cagione, perche.

v’oleſſe Christophe Saolo staffe tre giorni cieco nella ſua_

conuerſione,volendo,chc foſſe condotto” traſcinato de n

tr'o’la Citta di Damaſco: .Ad 'mama autem ill‘mn trabentes,
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?m T.” magnagemma”,'Indian/MWmafia-item ,- quibus non *j*

”andò non orbm. [ed- m'mia qngtrífgnaüwfnlet; Qu x nd-i ſole-ua

dir; PlflèfltCflJhfl qucìlmlìrpublíche melrlaîq (tali ſioflinano‘ññë Plutar

non came içqnſeglì dc vcflchizcomc l’anmí do' giouíní du-f*

rapannpiùdkmíocherichícdcndo í-cofl-ſegli vna mqrumcì

grauecdehbtrcaxtioncmen :puòaquefla nc' peñtkíx‘giou'enüñi coñ-ñ: `

sì facílmmtfl annidatfin dicendo Tacitorlîvna cmfilía ſnom ì Tarítu: .

'Ual-eſami; Emma… fà ”gno-il dere-o di. Biaìntſië; quando_ ›‘Plutar- in.;

ímárrogamz chi. foffc-í] bnonocoaflegliermdiſſé:.iL-Tempo;- 'BI-Uil'

Ngmeſhpmdgeme gps-:Mal crozáí a Dia drbbtwmtò-fiá* Seneca. “i
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M44:WWííſeluemmzatuvèáüîa opusflfl.- <5 queſhmb’ Qnjqä eran!,
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» PER LA. POMPNICAL

"Li
…ml

P701' -"--"-` T" ſi!. 7'- RÎ‘ÈYÙÙÎ‘ÎÙC!

c 'è CQ

7 `Îi

“z ſi! 'Ì

le ,ad-[wenn: Aſian-,el ”Ilmi-eiui, eenm last-per
. ìſc‘dmfirm-tt. m.. .Manh- a x. z ì ñ > ;

_`li.

Entre -vòcol .pe-aſtene- minntamenre riuolgendomí

- › l'inſolicox diſuſato rrionſmche hoggi fa ”Monar

ca dell'vniuerſmenrrandoin Gicru[alemme,l'adobbamé-’

ci delle stradedevxesti di varii colori perrterra disteſe,i ſpav

ſi tronchi delle palme,gi'incötri ſestíui delle turbe,le ſchio

re'dezfanciùlliflhe .come-:anti cori de ſoldati‘~prece'dendo.

e correggiando il trionſantqgli citano panegi’rici; e' pea

‘ ni: Il trionfaure aflìſo ſopra vn vil giume‘ntmbardaro coni

~~ z manteili degliApostolid’aecogliennx l’acciamationi dei

l’Ebraiſmo,cbe l'accetta.e riconoſce per ſuo Rè,e Media... -

E dall'altro cantoiquando poi conſider-Cube da qui a ein- ²

que giorni lo steſſo popolo affatto' muta _ h lo riempie.- -

d’ingiuriedo colma d’improperiLe lo .ci‘ó‘ce gg: tra‘ladriî‘ñ
U .7.,ſſ Mi pare apuntÒ-Nwede’rn" anzi toccare con mani into-ì

stanza del mondo-,il 'qualeJe tal'ora estolle .i ſuoi- ſauoriti a
dígnita,pompc,e'graridezzedn breviſſimo tempo' deli’a‘ugìe

delle felicità ari-centro delle miſerie precipitoſament‘e .gli`

sbalza. Qta” mondana carlos-:lità` l’amoroſo Redentoru.

, come Duce”` maestro degli huominio ' diſpreggia, ;i

caipestamon badando alle festedodi, encömii’, che' dal

popolo ſpontaneamente datigli vengono. E -. ſe parent”

'trioniantc per adempire liproferici detti,- -entraànö sù car-ì

r0 trionfale rempestaro d*oro.o di gemme, tirato da ma

gnanimi Eleſanrncome volle entrar in Roma Giulio Ceſa

- tte-per accennare la prudenza ſenbara in tutte le ſue batta

gliegNe meno tratto da bianchi destrieri, come rrióſarono

Camillo,e Pompemper additare il terrore, che nelle-guer

reſchc ſatrioni recato haueuano a nemicisNe finalmente-o

tiraro da generoſi Leoni, come ſù quelio di Marc’Aure- `

lio,voien_do dimostrare la ſua forza,e quella de ſoldati; Ma

entra

ñ



p ñ; delle Palm‘eî'îîf’ jìoj`

ñ”,&ntiaìhu’milflemanſuetamenteiſedendosü vi! giumentozì

:eee Rex tim: ”mt 'tibi mar-[netti:[eden:ſuper' .Aſili-tm. E ciò

nò per altroz che per?am maestrarci al diſpreggio delli beni

nio-idani,onori,felicitàpiacerimmicitie. liìqualhchi che:.

ſiano, tutti ſono : ~ — — ' . i;

I “I. *Momentaneied apparenti. 4 q ~ ~, :. ñ- .i

' IL Finti,e traditori. '

I. l Non ſi può recar argomento più conchiudente.

nè riſcötro più vi'uo. ne ritratto più veriſimile per inſinua'

if’e la momentanea caducir‘ai` delli beni mondani i quanto il

fatto dell’odierno VangeloMi raccordo di Ceſaremi ra

m‘erirodi Pompemche in breuilíìmo tempo ſi v-iddero pri

ni degli honori;mi ſouuiene di Belliſario ſauoritiſſimo dal

131mpe`ratore,che di repëte ſù veduto mëdica’re: Date obolü

Belt-ſario Tmpemori ; non mi ſon dimenticato della Peripe

'ria di Seianmed’altri cento famoſi Eroi, e ſamoſiflimi ri

tratti delle cadncira mondana. Nientedimeno ardiſco di

t’eärhe la mutatione repécina oggi mostra aChristo dall'E-z
braiſmoànon ha pari per accennare l’inist-abilezza delli be-ſi

ni' terreni: Percioche gli-Ebrei ſanno oggi al Redentore.;

Fatti quanti mai quegli onori, chest pöno fare-,0 fiano fatti

dapopoliîad vu loro Monarca’amatiflìmo , e stimatiſſimo;

Chedicó? ad v‘n Dio veneratiflìmo. E po‘i in sì breue rem

fí'ofaffatto cangiandoſhgli fanno tutri quelli diſp-ſeggi, ed;

i'nſul'riichezinuentarſi potriano per dilpreggio del più vile

vetmicciuolo‘de'lla terra.Vdire: lo giu-ar per terra, o'tenet

in mano li rami d’alberi , ſu ſempre ten-.ito eſpreſſo legno

d’onore,e riueren'z’aiche'ſî portaſſe dapopoli ai loro ama?!`

ti Signori. E così leggiamo, che Simone , Fratello di quel*

gran Giuda-,chez lui ſucceſſe nelgouerno ídell’Ebtea Rea
public-amano n'do flualmentö’iiſſpugnako la rocca di Giorn

ſalemmmentrando vittorioſo@ trionſant‘e. ſù accolto dt.- i

CíttadinbCO‘inÎ apunto'è ríceuuto hoggi Christo, couîram’i,

di pa‘lmc i‘n‘ mano: Cum taudflá- remix-palmerum. In questa

maniera (racconta Giuſeppe) fà r‘iceuuro pure in` Gieru

ſalemme il grand' Aleſandroi’qualìora eflendoſî conſiglia.

to con Dio il ſommo Saéî'erdote. in qu al modo‘haueſſe 1..;

mitigare lo ſdegno di questo ìnſur‘iato Monarca, a fine s’a~,

stene’ſſe dalla proſanarione del Tempio,n_'otrenne riſposta:~

Pteoflfidermfemfque Ciuitatem orna‘reti Che staffe `di buon..
“ ì i ‘ …Ttt cuore

b

_ . .

’

Iofeſi-pb [ib. ~

r r. antiq.



 

cuore-orafi: weird eonfinri. e-.palme. e con”inſiemi

v › i’oa'iceuest’eìpoidueogli non-molesteriflxuflisdamilita”

Phiz'o a'e c'e- xpio. *Cosi fil riceuuro nelfa-medema Città( [Miſe-MGE

gen-ul rai-7; ion ej Marco Agrippa ano.di-{Caio Ignperadore- .MW-d

gionco in Gierulaíemme per iſcioglier il vom, e partir-5.4

non sò qual tributo al Tempiortutril-ic'itradini :tenendo in

mano rami di palme lo accompagnmnofin zlſimbanco

z Lo gitcare per terme {piegare le vasti. ſti-pure preſ

ſotutre le nationnstimato ſegnozd‘onome l’ÌLÃBMflZî-Lílfi*

Plantare. in tai-co neilaevita adi-Catone Vticenſe rapportamhîeracalczfl

fa:. Fri:. tanta la destrezzmche ne' ſuoi @operai v ſana questo grand'

huomoflhe quádo poi da quelliſi paſtina-i popoiixgiicos

reuano a dietro, e l’accomp-agflauanopermoltcmigüu.

gittando anticipatamente le proprie vesti ;per terra. ;per

- d one egli haut-a da paſſarezin ſegnozdîamorcz edñ'offequioç

*Mimmo . Ateneo race0m‘a,c‘he vu Re de Trudi-detto con?*Jamen

do maritata vna ſua figliuola ad Hier-ate perxelebrare.;_im-z

paeeggi-abilmente ſoncuoſe le di lei-ione. rſò dìüçndm

per lungo camino pretioſiffimidcappíiſourmi qua-li i ſpoſi,

haueuano da porre il piedc.zE deflperſianiiriferiſceflosteſſo

ſcrittorexhe i loro Ràquandovſciuflnflda’lhstäfl”ftt-_h f*

mai metteuano il piede ſouraslznndmermr ma ſenzami”

, i chiiſimi paramenti-Che climomnelleièuiopnofane ?Non

OR':- 9- habbíamo nel quarto de Regí ampi Mhenontesto [eu-ſi

publicò per Re d’lſraelefluui in ſegno di oſſequio-ib vaſſal-g

la‘ggio gittarono per terra imantelli, eeonitali dimostra

tioni lo riconobbero Rè : Rega-:hit 1m? Antinori ſolo-alii

,~ Rè,e Signori amatistìmhe stimatiſſuni ”ſatana queste ,ce

MÙÎJ- 4- rimonie; ma alii steflì Dei. ` 'Perciò nelqunnodeil’fioeido

canta il Poetaflhe’la ReinaDidonezhauea nel ſuopalazzo

vn Tempio tutto adobbato con rami, e ſcendi .-d'alberi.

Claud. 'l- 2; "eM- niueifletfi'flafi’onde”ultram-B Clandiano fauellír

,de rap!” do delle none-e Feste faceuano gli antichi , trai'alrre ceri*

?"ſffp. monindice: ?Maul-tem,**Hip-'Wrc ”mit-[imma. Si

che oggi gli Ebreiricevendo Christo contenente-cerimonie.

lo ritenermi-o, noh ſoinquzlflèze Meſſa amatiffimoimafl

anche come Dio da lovoveneratiflìmo. .Eeomeda quì a.;

cinquegior-Minerario: guida-o eNonhabe-mu Aeg-2mi

fi Cal-mm: ſmifigemrmifigeqniefilinm Daifefeoit? conſci:

{ate dunque mero. .che per accennare la Momentum? ini

4. o

 

*



.:-*dellml’î‘alineiì’ ‘ :507"

&Edita-225Mduzsenìſifròffl’fîww‘ffiffl‘mì"in"

" toquestadel‘èorrente‘v’angelmo terminato-Iſraele; non

l noi gia negare :lì-batter ritenuto* Christo 'per tuo Re ,r e

- impdrcliele :lu-ie dlFaringerí trguiſcono di ſpacciata- _

‘ mentebugla .- Palmaiqua'eflinfflbarmgirj dice Clemente Clement

' Rieſandrino; exhibit-'m bale , qui ”mt benediee- .az-x.

Bam;- M‘r‘vàglíodeiiefieffe‘ 'parole mellíflue di S. Bernardo D-Bcrnard.

ìneili due‘ſermoni sù qnestaDomenica: "SOſPflñÎî-í dual:. fiv-.in

iam debeat‘ih incerti-m glorie temporali: e' exaltatiouew’bomfflalm.

ramo-,tantum nihitom'm ”mihi-timo” [eqm'i‘ì tn eadem ci

` Warm!?Mie {artemo- code”; tempore bonoratune’a* eum[rele

ran‘r deputati”: Hier!! tmfltorif'fihis leciti”, hiefi‘uffi” gloria
:tmporaiigî‘ 4 ì ` a ‘ › ~ - p -

` '3" ‘ Sffiileaſbìauuenne‘a gli Apostoli Paolo” Bamabaçí At!. JPG”

?nati ſi! ’ _ndo le' perſecutiohi deil'líbreaîfin‘agoga, gium- x4,

"_ ero 111.1 L‘Liſitíàä d‘öue‘pe'r hauer'Paolo Tanaro vn zoppo,

Ud’ambi‘dn'e diuinamëtc‘predlcato: quelli popoli -li riceue

_i-oncne‘tratrattorie~ c5 tanti oſſequiíflheli vole‘uano veneta-J
re'perùìziie dicci:an‘oìríſolutamétesch’cranoGioueseîMcts

cutima‘lòtodiſceſi dal Cieio: E di gia‘il Sacerdote veſiítb
vc‘ol‘le‘ veffLcolla mitra in capmcoile vittime apparecchia

‘te;e`coii‘incenſò,actornpagnatoda tutto il popolo voleua

-ſa‘grificzree riconoſci-rn cr Deílièheîñrcſd delli Santidi

fquarcîarono le veli”: e ,ero d‘a’ ſare, per dare-Loro a ca~

.pm-:alte mmm-gironi; ma huomin‘i aiotbìſinëilí , ve*

p‘utíben‘ s‘i perannuuciar‘wtb*invero Dio-Ma che P‘- Div 1h

PÒehmtffii-giamnaffla aura cina, ptt‘lſo il‘niedemo po

PöiÒZPël’ddtóhö mero-timpano: - cfuM0tanto malttn'tî

carne la idatiflhe tírarono Paolo ſhffi'í‘dëliaCittfl‘s come

morto;- ì apt-iam ”Mama-”mmmma: enim-em,

'èÌr‘lflMflhfffeflffl' :mom-.nm Dunque ripiglimv col pre- _ -

'ſito' Bernardofl'ile a questo'ſin‘e ſh gerre ſono torre le ſella D.Bem [er.

*Ende bentdel mondo: Hit efl‘tn ' :carieFmi: (armi-Wifi# z . in nom.

flangia” temporali:. ' “Palm.

’ 4'- "Fînſe vn elevato ingegno; the* la Luna dimandaflë ./ttmd _Qt-'ee

pállà‘gta’ñ madre Latona questa gratia: Madre dilettiffima, rin. in ſold.

_con tutti li tuoi 'Egli ti mostri benígnmed amoroſa Q prone-ìñ fpin't. p.1,

_Kendo tutti, "cî’oppommi ?enim-enti: 'con rne ſola non vfi '

questaproui‘dcnzax deb fammi v‘na ſola've'ste ,` ſich’e io mi

poſſa ammantare, e comparire non inferiore a gli altri.

~ 'ftt -z .Eco-;N
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…E come poſſo io compíaccrri, *òfigligz diſſe 4-qual ſhrurſhlarghezzmo lunghcmçyu‘òçſſerçgqç zy'qfic

…che michíedi ?Se orfa ſci piega” ggoſſgipra_{CAM-@figo

-lamra, .:0nd aflcbìrconnczſez. :mi ne] mìçdcçqqí 3'350 .ri n‘grclìqik

ñ. . - ‘ 11 mondo con :mi uÎ'ſuoi-bcni.~.èflflçtì®fl-Mffiflglifqxgí (gx

~ba lo steſſo :enorme starmppiçhéìäorqjgggangdjſcgor ig}

píccioliſc:: apènja incoming”` ad cſgiççrgíáuíóì-Chd i .vu
~›.-\~ Betti-.27- girard’occhia cesxromiſcricſhdeprimc . ,stulmſiflcut Laga

mutatur: L’huomo , chamſç \conriçns vu mondo inciçxq.

-mmzdéſpecie-mtr‘mf‘t;` qui.: Lima mc/:flffficffiomplç‘zjimpìbus

DJfirLin c. qual Luna ſi mura”: cangiàpxuipamçmqìxfidorqëlunh

7, [aſus.

` :dcfìciz‘sita b‘iç man-?us .ul-..mì-a‘zplccionrm tempi-1g@ çurrgqhlsaquo
tidmnir d.-fefhbus ”dit . Camìna ſempre per‘ihſiugCiçlç 12-.

, _ Luna, e le »coſe di questo mondo ſi ycggçgq cfg-ppt; in c5'

u-zrcJ. ritmo moro-.__Fù prclçqtgc‘o acchrísto, ,menti-e, ë'rimpſiî im,

Betſaidä ~, vn poucro_ che!). acciò degnaflèſirçlsiiçüirgli‘îz

.fflfluſamoroſo Samarate. preſolo in dxſparèè Ì 'lp kítirffiuçl

.m vicolosqui ſp urzrpìli sù gli ,qcrh%,p\,›i.` éui‘qpbneçd'ouçig

manhdiffegh: Si quid viderczàlfljſpoicii çlçfîpá l/'iq'íeohomingl

.mins arbom qmfidçqìfies: .veggozanzi :rap-agg@ mi aionò

, gli* huOmin-hche come tanti albçri camin’auoi Chc‘g i hu`ó- ’

Tlmn. mini ſiano ſimboleggiati ncll‘albero, e che cſpnmano col'

7 le loro membra vm alheroflſion è nuouo, perqchçl’iatotze,

ì e communemente i Greci chiamaron’o l’huom'oyléflztiopòs,

pemchry_ ide/I ”bar marſa. Deb' come {mini-11112.es? Qui-Midi: [im:

[cum 176_ arboresmon rt column”, aut ahqmd glia-l, neque/1412;”, ſe?

ambulante: 5’ dice PLCU‘O Chrxſologo . ſentire: Quidv pofi cu

ram Cbris’ü vide-rat, quad hommes nel”: ”bom tran/irene in.»

box ſfculoflzon mancrmt. 4 y - ' z..

s Non ci partiamo dal Vangelo disMarco, ,ma ſolo

paflìaflgo vn paſſo aubancizNacquc ma conteſa` .tra gljáApq

steli: `Ads-5:07:14”: maior eſſe: : Poiche alcuni flímdnauc‘zGiouanni douerfi la maggior-anzi! come il più árnàtóſd'a.

Christo :Altri diſcríuano-la ſuperiorità a. Pieri-6,11 qual'è?

Christo glicl’hauea promeſſa: Chia Giammomomc ;ſtà-I'

tcllo c'onſçñbrino del Saluatoren chi ad Andrea peſi-ignar

do di vecchi ajax priorità all'A ostoiato. (Br-;1h cqſáiChri
` {lo-,andava a patire: Fm; aſte” imus Micro/0lydvfmzm,v ó** fili”

, [flamini: trademnemfi …ma d'ím‘properiigdl ſim’o’rté-L e gáſ;

P1*HOW-'e ſi”; .Simpy-ui; çonçepçigppìdí á'rà'pafzzÉ-?LÒ

Mar-x9.

.EFFE

\\
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titoíanrmrrprglia S.Gi_rolamo.eivolleiniìemhinſieme; D. Him”.

. `renderci_ammaeflrati, che ſcandalzzatltolmczzo di qhe- in Mare.

`ſtadiſputmDo’ue eglinotrattano d’onorizr‘,grandczze?.;n.:

_uiajlelcamiuqtnella stradamel viaggio. ”quidem in ”id-dif

x putauerannqui: _mcg-m aida-mir, eſe ”Mim-,c'e non ina-{omo . Rc

iüèiu {grafici-ant de principe-lug_ volle lo Spirito ſanto,che `

.dal luo o,oue ſi trattaua d’onorimoí ſommo ammaeflrati.
che cſio a foſſero gli onori” grandezze,_cioè a dirnche tutti .

.gli Ònorbfelícítàe grandczzcmaminano., c viaggiano ſem

,pmfietiç‘ in ui.: trabìabant de 'Principi-4L doue ora ſono ire .i ` 2-. . .

;peg-pagare le quattro Monarchieflhc dominarono tutto

,izvniuerſoçper tralaſciare gli altri domininc ſignoria? -iAh,

_shehì già caminato la gloria de calde”, ñFiniro già le pai

me de Perfianisrestò tat'pa'co il veloce impero 'de MacedoÌÎLE leDmc/e Pompe del Teb’r0,e 'lgran nome Latino,'E la glo- Marimó‘on- i

Ìiſii'di Marte” di Quirino Co' dëri eterni'il zlçedlegi’apm hdroje, Mar.

` h Lo steſſo padrexdellaſ bugia, a ſuqmarcio diſpetto,

-confeſſa quciìa cadpçitä.mòdauanſiflumpfiçeumzìdefi (ihr-i; Matth- 4..

flummiaboluím mòntemexcelfum naldeiü* ofiendit ei òmniç

ſegna mundiflcrglóri’ä‘ cori-mm* dixit illi: Her emflia tibi daba,

fi cede”: adoraucris melìngíardo veramente,e menzngniero

( dice' S.lreneo,pondera o `quella parolína,eadem)E che.; D-lrenm”

arte vſi in tentare ”eden E come-vuoi,~ ch’eiprima cada? {ſi .Match.
E ſe cade ſi r'oulinerà tutto: e comeporrä poi_ gode” bc ni? ſi ` .

Ah', che‘il Diauſſolo nonpuò occnlcar questa verità : ,che i

benidel mondo' ſono ſoggetti a cadute,a precipitii , a mi: _

nel* Ipſe Diabolus eonfiiemnquoniam &dar-tre eum”; mund: bóó, ..v1 i e

nacolerfleñ cadere àgloria beigEt quid cui ſuaue, -ant bonum.- v -

partieipa're poteñfqui ceeidít .> S.Luca registrando _questa té~_ Luc-44h14

tationmdice, 'che' in’vn moméfo di tempo il Demanio mp- ,(4 . ‘

{iron çhriſio tutçili ſodetri Regnùl’roçjnciezelorozgranz .xe :in: L

7 dezzìetln momento temporis,Dçh come puorè maizil Dcmpq

nioſín *in ſolo mprçentb .rappreſentare a ,gli occhi, di, çhrié _

fioîàntiStàthPl‘ouí‘ncíefl grandezze, the erano distanti, e _

rithiedeuano vista-,e contemplatione diannncd anni? Riſ- Dion. rare."

ponde pioniſiorpjibolur arte magieç, (7* ízzeantaçiombm fè- apud T7543.

digiti?) mon’t’isjllmg [patio omnes Ciuitater ;mandi opulmt-jfimg *m Dom, g .

@Preſent: oin-ue’porrò a'ummmrgenium. c'e» quidquid mar-dm ſ uadr.

egiièt. Ma ſentite la riflcſiìone del grand' Arcrueſcouo di ..Am-br l.

Befu‘ in mcommo- :rn-pori: oliemiiz ~ille omnia Kugy@ 4J” Lat. o*
v. e . › .A i ñ- ` . ' e ſi '

f.-l
\ i



jtì’öì . Pci h-Dbíñenri .

…dimm-"mmmcum-:am eónſpM‘telcrlMHMM-Î

un:. quì”: caduufiugtlküspotcflmísexprímitnr. tn momento
n ‘ Wimmmillapalma-mvfaepë bò‘ùoíj‘gruli ch’in-:moquet- -

acum':- 0 che belleìpttolc: la mamma enim camminapr!

maman [ape bonor1m” miriam-quammeri” ì -' _'_\

. ~ Sami :maniaco d’ìmprudcntö. ſe‘foffèc‘offibntbì o

questa-ſola testimonianza ví’cita‘daÎlà bótta‘dèu‘aibugibz

Vdite‘come vela-riatcflesta vn ſignot'aggío del ffiondmpref

ſo‘Díonestimone d'ogni ecçettionc maggiore.- dico'il Saw

.Pfalm- 36- to nàrprofecwſhuidewidt imp‘iknífupc’ìt‘xultdtm ö clëüü

m”, fammi-*oi Manutan-fini,- ó* mè; Wîlîtrat; qmefini dal.

dmómflimmüu‘s :verme-'11:*: Via-di vn‘nìondànd‘ríccoìflè be

ni foflcnnnlimiue‘ríto da cntmlietmgibuine; d'oghñsoſa‘be'

”flame-e ſuperiore ntuctimor’neſon i eedri del Liba‘mó‘á

‘ --~" tuttelfàlmpiënm Dm:poche ore fcí *aſſaggioper la'

~ ñ\~‘- ~- Rella-{tutina non lo viddiflnzìi nc ſcct vn‘ minimo veni*

giö’dfllh ſuwgrahdezz’ascdopulenza: T‘fáfifiuíz ó* madda

mnqmefimi ammonon tfììínicemùílomrìeixs; Ecume- fà pöí’

flbìrle,o,ſanto‘Re,che *questo ricco‘n‘e, e putenre'däììvbi _vc

darwin cbsì-bre‘nncmpo ſii ſparhtó ſènza-làſciafltfiîgîò'

alcuno di ſer-nelli froflteſpíciimellè prorpctrínez ed 'in altri:

' - coſe? AGM-i MÒÙ‘Z‘ÌÌÒ” :fi inmmlomelflsfs‘.Ambrogio

D-uÙMÌWÒÙi TTÒua laſdl‘ut’ióhb in quella patdîínäitratíſîtdáfl‘djíuùëì t‘c‘}

Pſ4!. ”mi eiäh h‘àc ema-Ediſñpkrexultàtùflinjſçmimahtrqmm :avrà

Fanart-”equi- nihil eflfgnlmzubi'ämm mnfiuz‘mñtëtſ y 'a

7 _ ”Wi-m; ”di quiainm'no” era-Aquì ”atflfftfixdiäbüf in' t t_

D- Zena m- mm”. s: Zenone Veroneſe; gmail-”Mur efi‘mflflflbm

p]. x 8- mſhm :mf-Ms; FMI, mutui-:m togìtnfióhm HTML-715W

fl ' nibíkibabuiffl’ra 1c' céto ratíficatíoni‘dèl medemo Rò' ?pat-d

'Plai- rgs- ſëfleìsälſhíwdíèe‘cjùéstántîxíîLÉ o-ztîxiín‘exrémimöçoifleî ‘
i ma…pf. mmmemxñ .m'eemtéñizzex meósòmmsbvmìüyhàdäff

M8110{Mb lëuonezqk’a‘s-mffidì’fiaüíléè pſ-msjnwyzzgflaflflç

.bumhumrómfimem bbc* tlſz ”Membro-3mm”;PAM?”
fl ”Wii , ì s

1~" - :Sì Con píü‘ffiàgnìlíca ſoctorërîìffltr’n‘e' questionari ea:

.1 _ ì: ìméddà'ilſüö flglí‘o'sflom'oncëjl ffiü‘flcco’. il org-stò]

- - ² `hîzbbíſignòeeggmbîttnondm ilpíùſágg'îöträ‘gl h'nìç' íì-“ì

' nímpiùca rírcí'oſdträ‘ñ‘folutcuòſi &aiutati-'MI 'ùàî 1'**
" “ 'WRW OMR-e .fé-alti d‘i questi bt‘ní m‘ò‘darü’. &flat-ne, *w

Sade”. te díſſemzo Salomon fin' &ex-in Hieruſalem . ` (Ìöñîe qü'ëtf ‘

aggxo



*—-~—v—<_ñ.

renderle-Ne tamponeque ſia hinrwneòeonformeairesto.

'i 5 I l'

ſaggiokèdîesiſeeñeſſerſhto-Redí -Gierufalmme :la ui.

tre profeti queste parole, `ecompnſe lflscoleſiaste era ae

malmcnte Re P AlcuniRabbifli perisſuggirc la difficoltà,
diconomhe quando Salomone pronunciò-questo detrmcſiu

priuato. e cacciato-dal mono Reale dal Demonioóáſmm

dec-in castigo delia ſue rante laſci-Aie- La quale *però-eme- '

namcnzogna deRabbinLAlr-ri nè potendo evitare-'la chia

rezza del tcstſhd’lctñl priuatione-non accenna . afferma-v .

no, che Salomnne conoſciutofi reo. di tante colpe. ed inñ

grato a beneficü diuini y volontariamente hauefle rínñcia .rxrçzáì‘i i}

toJa coronme ſi foſſe ritirato a menar vita priuara , epeni- ’ l-äqxſi‘y-v

Ygone Vittorino trova il-nodo deliaxdiffieolrà. applicati» ffilgof’ffiv*

doquestezpawle del tempo predetti@ alla {ag-ma dell@ riti”: apud

coſe mondani, leñquali ſono così momentanea', che loro 'PH-*dam

meglio QOIÌÎÌÌUÌWÌQÃCÌRÈMÌ ,edehpaflarm che quello

delimitare” del èſentetonde-uolena dir il Savio-A che chiaç.

marea” :Houdini-Moment RàrNòmòe rin:. Rſiqnat‘ma.

aflcicqaronen Goaſid‘erauo ”rimando ſi darne vda purga-ro.;
4 incìeuenaia reaitàdellihehi mondaaimll’oraero Re,cioè

fintmed apparire_ :magra-ehe hà penetrato-la cognitimts ^~

”questomñdomö ſono 'RÈ-TFIÎ›MU~M ſum Rtx › dichiara

Vanno-zaiaofifmt‘d'Plum-bu qst agwſcaxquadlmñ Ar-ñ ~

riuò a questa steſſa cogróW-la .pradance-Regina Ester-251111” x4

quando mostrata a .certa-- pregaua così Iddio x, N0 .tr-da; î

Domine, [capii-um MMA-imagna, ”rendendo de'ilifauoriti;

Principi del mondozliqualiiſe bene ſonozstimati, eſſere, ed

hauemRcgpi-Pranincieflgmndeeteccfelicità s in reali-à ſon
no l'iflello nientec‘ognom': mandi«mmmpm, .ca-li amatori*v

by: nihil e110: _e .la-.:Donnie ſpoſirionediquesto luogo'

. Gnfiawil non. plus vltmde'viooeotti, che fiporiano _

addurre a questo propoſito . ;ſcali memorabili raccordi {om-.16.

Ìai'ciati da Christoneſſvlcímacenmucflo s’offiîc il più dc

gno di ponòieratíosei Vſ-Lue ”mio nonprofili quis-1m” v
co io; Giacomqze `(ìiouarmizper tralaſciar- gli altri, non dim! ì ~

mandamnole prime-ſedi del Regno ?- aquali fà riipostoz -

N9” eflmemdflç nobis? Qt come può dir X529: Non Fetiſh*: D- ÎJÎ‘SKR.

qm’cqmÌTqHd i beni del mondoflra quali gli onor-nc grä- ”452.102.111

dea'ze occupano il primo )uogo,ſono vn niente, non v'è al- 10cm.

tro beneàche la gloria. Neufecffiirquicqmmzſoüm 1271i”,

. Pl

h,..i-

-ñ.~r~--i*_‘,
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Perla Domenica

[firüuäíe enim-m' debei aliqui'd": qüíequíd mi”: alia?*mbilpeziturzdichiara S.Agostino. ì ‘ -`. "

lo Almeno questi caduchhed apparenti beni riòn cò'-'

statici-o iudorhe i’tenti: la pazzia de gl huomini s’accreſcçJ
dal non conſiderare,che [i còpriuo a forza deſi-stéti vm bene!

caduco,anzi lo steſſo niente-.Fece v‘na grauifli‘m‘a predicail’

[mm, 48. ProfetaGeremia a gli Ebreiie tra gii’ altri castighuche loro

.minacciò,díce, ſarebbe ad eſiì accaduto c-iò , che de’-fiori

de'Moabiti ſi racconta: Dateflorem Moab, quiaflora-ee egreo’

Luzern”, diezunsflirolamo ſpiega-.l'0 queste pàrole» dice', che i Moaë

,41mm- zex. bèti‘teneuano questo costume con i rei condannati a* morſi'

te = Per non ſpauentarlre farli' morire prima' del tèpó, non

' TF" zz"lvoleua'no~,c he li' meſchini s'accorgeii’ero della morteffaceaó'

' ì ' - *no dunque apparecchiare ſpalliere de *fiorid‘iritorno' alla} -

~- ’~ -- `carceri.-o al pelazzm‘doue vſciu‘ano i ſ‘eflteiitiaìt'i. li quali al

lettati daquei fiorimon penſatiano più che-tanto alla, mor-'ñ'

te.stendeuahoì la-man'o; e: 'ſi ípie’gauan’o a cogliere questoiò

quell'altro ſioreçqu‘ando ſubito il carnefice nellosteſſo pìuñ?? ‘

to ſguainandolostoccoäioetroncauaälicapo dalhnsto. Oli

caro fioremhe costaua ra vita 'I _Libehildíquesto mondo ſo-f

no'ſioritii Moabtpoìiche q‘uàli trauagffiquante iüörtinönſiñ ’

ſoffi-ono i ſa’uo’ritidel mondo? Lodicano gli ambitioſîichë‘

hanno parità-per aſſeguir‘e quella' Fd ígnitag’ Lo “a‘ffelîin‘ò i~

.: z . ;lg-ricchi', che fatigh'e_ noni’tanno ſostenute pìì-ìàeciiìníilìi‘elf

quelle ricchezze P 'lo die ano' i_rí‘ſdmma tt’it‘ti glſam‘atori deli'

la'terra , ſe tutti i-loro :guſti costarono stenri Bfiſudobifffie;

morti. u Rè Pt-*0feta'stomacafo della pazzia de' ninna-:nigi

*lor dice; Filij bominum vſquequogram’ corde, 'rt quid {diligiiüì

minimum@ quer-im mendaemm'? ‘- ì ‘- r'- i * =

Il. Tra ll beni del ñmondoi' ;non mà-ncanochiÎdrihìríö H3
_primato all’Ali'nicit-ie, alici-mana” che in questeſſcodſistàq.

z- ñ-ìzbgni felicità” piacere; degne d'eſſere! preferite affiöuttíiglië

altri gust :,chè può darzla terra-'O quáto questi 'ancoras'im-l

gannano :Non volé docapíre; che nel-modo nó ſi trouano

vere amicitie ;e che quelſhche noi giudicamo più cordia

li,e ſuiſcerati amiciſſono li più crudi nemici; auiſandocelo

Minh. lo. l'a steiſazsapienzaz 'Ìnimíci'bommirdomeflirieimi La quzíc in.

n36; ' ſieme prouaflcheda quelii steflLaquali-haue'a fatti 'tiri b’eí *

- neficihe cheoggi ſi 'moſh'anamici,riceue ingì‘a'tituiìínez‘ed'

_affrontiNou è penſier mio di vitupérar l‘amicit’i’é :Gií'áòi ’

che)

'Pf-114.



delle ſPalmei’ 5 1 z'

chcJolem eni-dio ”Here videnturiqui amicizia”: e' mundo rol- Cícer. dei

hm:: Mi ricordo del detto del Sauio: .flmiaísfidelír , prote

üio forrinqui autem ing-eni: illumini-mie rheſaurum : .Amicofiñ

deli nulla efl compiti-ario: e’a* non efl digna panda-ario auriiüì dr

zenriflonmz bonitatem fidei illius: Che però Falaride tiranno

della. Sicilia ſi confidaua tutto negli amici, quali cercaua

ſempre regalare;perche eſſendo felici uesti, diceua , egli

`ancora era fclice;all’inconrro mancan oli questi, aſſeriua

~ non rítrouarli forma-:ame caſame castellome torre-che lo

:poteſſero difenderezonde ſcriuendo ad Aglamdice: Theſau

~rizauimur dim'tiar in amici:: nulla” nobis teme parte-m fidaflu

dia-tim”, [i amici: dzjfidamus, quibusfortunati: nihilaminm me

falìcitari exiflmmbo: Sò,c he Tolomeo Filadelfo Re dell'E

gitto,come riferiſce Ariſteo, deſideroſo di manrener la-pa

ce,e ſerenità nel ſuo Regno, dtmandò da vno delli 72.. In~

terpreti‘mandatili dal ſommo Sacerdote. quali mezzi ado

perar doueſſze: Hebbe riſposta: quando haueſſe buoni ami

ci, all'orail Regno starebbe in pace.Dal qual concetto 'nó

. s’allontanò Marco Aurelimil quale,come narra Pietro Cri

nitmdir ſoleua,che il Principe etiandio cattiuq, ſe vuol go
uernar bene,glie` huopo hauer amici ìbuoni,e virtuoſi: Eam

ztutioremmelioremque Rempublicam eſſe-,in qua 'Primeps _malin

ieflſiquam in qua/unt amici Principmmali.Qcriuendo vna volta

l Platone a Dioniſio tiranno,g`li dice oMemimſſe-autem [E va

]oflragicox Plurimys cum tirannia' aliquem pereuntcm inducîiflhu

-iuſmodi i1[i voce: atm'buerczHeu mi/er [aereo nullixfuſſulm; ami

cir’FMi ſonuiene di quello Scita,il quale pretèdendo am” 0-*

;gliarſi colla flgl-iuola d’vn gran Primipma cui erastato má

dato Ambaſciadore dalla ſua patria” facendo .gli altri ri

uali pompazed ostentatione delleñloro _ricçhez e,ei diſſe.”

*A me ſi deue questarícçam ſlObl-l -donzçlláſſcſono i" Più

riccmMerauigharonſi _tutmpche lapeu‘ä a ſua pouertá,

»e che al più la ricchezza de stici era qualche paio de bouizc

carrimſpoſe: Nec plaufirdpojfidea, nec armcma z rerum [un:

‘ duo mihi amici honcfli,probique, quale: alii Srytharum flamini.

- Mi ricordo finalmente del vanto; che da S. Gregorio Na

zianzeno ad vn buon amicoflhiamandolo la steſſa felicità,

-e beat-itudine,qua-l' ora eſſendo iroin Atene per imparare

ñ le ſcicnze,vi 'trouò Baſilio amico ſantiflìmo, ed in eſſo-laſe-`

-licitàe beatitudine; Doflrinam exquirenr, beatimdinë' report'.

Y v n x2 Ma

amic.

Ecclefiajîó.

Epifl. ad

Agla”.

A ”ſiam ep.

ad Poli”.

?em Crinj

Lde ho”.

Pldſ. cp* ſuv

ad Dio-”fl

Llcíanz. fa..

'T0 Y: ,ſi‘u

`1h.- amc-tia_

D. Gregor.

Nazian. or.

zo. in lande'

. Braſil]]
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'i z Ma done ſi trouan’ oggi questi neri amici? E vero}

'nol niego,<_:he vn’ amico vero è teſoro inestimabile, anzi la
fieſs'a ſeiicitàc bc‘atitud‘ihe: mà dhi‘siincoitt’rſiain-svn rristo,

l 'e ſi_nro,de quali oggi abondaìil mondms'inconttanell'isteſ

ſa'diſgratíamel più acerboied inſoffi'ibile tormentoNedé

'doſi Daui‘rie tradito da Achitofel,-che tant* amaua,‘amíco
ì‘ſuiſcck’atiffimo ,‘ 'prortrpp‘e in queste 'parole piene quaſi

214!.;4- ,‘ d’impatienza": l'1' inimirur ma”: maledixiflèt míbùſuflinuiſſem;

vtiqaéz‘ä-'fi iräq’ui aderat me, ſuper memagna famousſai/ſet, ab

frondiflèmqùë meforfltan ab co' : Tu verò barriera-mimi:: , dux

mein-,2Dr nom ”mm-luifim‘ul Îneum dulce: capii-bar ribor? Spo

D-TbCOÎÌO’- ne Tlieodoteto: Ea, me ab inimic‘is fiunmoleranda, etfleremía

in bum' 'Pſ- tenſemmá omnium mo eflzflimu'm mihi videtunvir‘umfamiliarë,
i et concorde”: mountfodalermet eonm‘fioremfaífum, et äminarîí;

á- humanarumjeram, meant con/ciuffi , minimicar, e} hofbles

1 faeeraxQuell’isteſso ſim‘olacto di patienza Giobsohestettv

immobile a tanti colpi-“de nemic'i,in modo, che di: eſsi non

., 'filamento maLr’zriàndo‘ſi vidde tradito da gi’amici, non..
`potèìcontenerſi dinon prorompere in lamento.Vdite:- .Li

furono tolti gl’armenti da s‘abei, non ſi lamenta :li cameli

' da Caldeimon ſi lamentaſilſuo corpo da capo à piedi. pia

gato,si che ſembra/ua vna còtinuata pi‘aga,e ſeritzne non...

Îi’lam’enta: gli muotono i figli, ~& anzi bcnedi'ce Diozeh'e fi

lamenta. Quando fi lamenta,’e querela? Quando ſi vidd‘e
vifitaìte’dagl’amicidiquali erano venuti no‘n‘per conſoiar

_ ñ'lo, mà`per tacitamente rimprouerarlo: qui si, che non ‘po-_

ſob-19ML- tendofi contenere , ſnodò’la lingua.- Vſquequo affligítis ani.

”iam meant , (a- atterítís inſermonilmè’s. Gio. Chriſostomo:

Do "177/0- 'rob omni lapide , á- adam‘anre zaleranrioi-,eam quidem pan-inter_

90"'“i _ ”iam amimzemnalaquè innumeraſuflinerefletc. 'Pet-facile cun
b‘m- 1 Sim' tra ſuperauitſi‘kzvbi *Uerò 'exprobrare ſibi amico: , atque? inſultare

*mb-ì ’ vidi!. Ù‘ mälígnam_ illam deſc exiflimarionemfauere, a* dieere:

quod :alia propter pet-cata pateretur , 'ac malitiaſalueret vltio

71%”; tune denî‘um ütiquè tm* bh’tu’r eſt ille vir maximus, illefor:

ti mms. '

1 3 All’iflefl‘o Christo‘parue quaſi inſoffr-í‘le l’eſſer tra;

dito da vn’ amico,e cópagno. Haue‘ndo il Redentore apa

. l‘eſar a gl'A postoliquell’inſame diſcepolo, che l'haueuada

*MW* l 3- trad’i‘re , riferiſce S. Gio. che nanzi di iiuelarloflutro ſi- tur

bò,e rattristòtTurbam e(t Spirit”, dr-dìxinamen , amc” dico

r ~ vo

 



" ._ ?delle 241mq; _ .-51,5.

Îobifléuia ”in ex ”bis trade: me. S..Ciriilo Aleſandríno di- D. chill,..

chiarando il moriuo di questa tnt-bacione in Christo dice, .Alcx,li[›.9,

ehe ella nonſucceſſe dalla mera apprenſione di morte da.. i” to. c. 13 .

effettuarſi ignominoſamente ſoura vn tronco di crocezmä

perche doueua questa morte eſſer effettuata.: minuti-ara... i,

da vn’. amico, .ezcompagno traditore.- in conſiderare dico. ` `

che doucua eſſer tradito da vn Giuda 1 che qual amico ſe

dele haueua ſempre. tenuto a tauola i e fatto econornmed‘

amministratore di ;ille poche limoſinc , ch'era-1' offerte al

Collegio 1Apaflolicognó puotè far dímeno di turbarſi: Qui”

aliquantisperexborruerit , e?- permbfltíonisflguram olio-mirri: :

adeò mokñe‘ſen-bat[celere i111”, quitum ,eiuspane”: man-tuca

”Maltancum contra ipſum eleuauinsono le parole di Cirillo.

Váno cercádoi ſacri DD. gíachc .Chriflo hauea preueduto

il tradimento di Giuda - c le ſue indignicà ncll'gpostóiato.

iPche rurtauia lo ele eſſe? Traiaſciate molte belle riſpoſte,

entire queste _di ue primi Dottori della Chieſa, dico di

S.Ambr0gio,cd Agostino: Christoeon~ tal' election: d'vn’ bnzlugJib.

amico. che riuſcì traditore, dice Agostinoflolle dar ànoi l 8. de (iu.

»eſempio della ,ſua arc’immenſa` pjatienza : Habuit inter eo; Dei r. 49.

(îdíſcípulos) 7mm, quo mala 1mm lame-,Gſm paflíoms diſpa

ſitum impleteA” Eccleſia [ma tolemzdorum malorumpnçberet `

cxemplumlo steſſo replica altroue: Elet’iu: efl Iudas, ne ipſe.- Idem in 'Pf,

duazlenan‘us tam exiguu: numeri” eflètſine malo. Home! exem- 34le’y- 5 5. `

Plum noflm patienmexqnoniam ”caſſe eran-ut inter malo: viuc- ’

”ml-Muy: ludagſoggiugnc szAmhrogío ,` ndonperjmprùdë'- Ddr-ibra]. '

Nam, fed.per proujzèmiam: quanîa mar-dita: Damian_ qui pm‘- 1.4 s. in Lui:.

clipart' m' i: .:pmi nos iudicíum ſuüzqudm _affetîum mala-it? vol-yi: mp6.

drſm‘, v itprodì, fl ”tùit ab .APO/Into :mlt: rt :Au àſotio ,dc

jèrtus, ſi :i ſocio proditmfiaerinmodeuteflrmuuum erraflè indi

ciamperiy’ſſe beneficia”:- - '

1 4 Mostrò attualmente il, Redentoteiquanto gli, diſ

piaceſſe questo tradimento ardito_ da vn' amico, all'ora... Luc.: z. m2.

"quando {atteſi Giuda innanzíx corſo ad abbracciario; in.. 48.

ſentirſi dall’empío baciare, proruppein quest’amaro riſemó Buda-12m].

timcnto: Iudamjìnlo filium bominix tradis? S. Ambrogio: Do- I.6.Hzxam.
minus vel”: prodigij’genus in proditore tonde-mamma: Imi-u, mp4, ſi

-oſculo filium hommes tradir? hoc efìmhárímí: inſìgnaconumir &daga/Z..

adflgnum prodin'aní: , e?- infidelitatís iudicium ?Pacis hoc Pí- ſmi” 2 r..

gno” meri: ad oflíctí Cîüdó’lítîlíl? S.Ag0flino:0ſignum lam’- 'de muy.

. " Vvu z le” \'
l.
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.gi 516 A Per la Domenica

` ` " h ‘ ` legum , opleeitumfugiendurh! vbiab aſc-ilo ine‘ipìturſibelluìná}

' ' e41* per per” indici-impari: rumpitur ſacramenti” . Da quì v’ë

~ go 'in perfetta cogm’rione di due grauiflîine ſenten e ;` la..

D. LaurJu- prima è del B. Lorenzo Giustiniani: Diuino myfleriozaflumóe

flin. de m‘- 'eflmt ma diuinímrmclinarer ad Chriſiirormentum zá--ignomi

umphſbri- ”mm augeretzcioèflhe ſapendo la diuinitdflhe dolore acer

fli `Agente-v… biſiimo ſia riceuer affronti da vn amico"; permiſe che per il

e. . compimento de’ tormenti di Christo vn Giuda amico il
TbeopbJib. tradiſſeL’alrra è di Teofilatroál quale doppo hauſiet animi

de Fenici”. raro la paríenza di Christoin eſſer tentato dal Demonioze

e. 3 neli’eſſer tradito da Gíudazdice, che ſe Christo non haueffe

è .

hauur‘oìnel ſuo collegio vn Giuda, ed haueſſe nientedime- `

no ſofferta la ſteſſa pſiaiſſonefl mortcſhaurebbe-ſatto poco

per l'humana redentione: Pal-um boaſi non etiam predatore”:

juum ſecum halmmnee :anſi-inter denota”: : Sì che i! tradimé

to di Giuda fà il grauiiiìmo-de’rormenri (offerti da Cin-i_

{to;& il compimento‘dell'hu‘man‘a redenrione.- - '

r5 Il vero amico nelli trauagli,e biſogni chiaramen

f te fl ſcorge: ;ma 'amm- ignhfie beneuolentia amieifidelie peg

Ci'mo. " niente aliqua per/in' folet, 'dice Cicerone. Meuandro- pneſſo

Menand. d r Stobeo; Qte'madmodum eur-um igueñprobaturjfic amici lei-”eu0,

pud stob. [ernia in rebus'ìaduerfialſocratejoímicorex vitae edi-minime*

Vul_- zmx. perieulormuperricipaiigneprobdemaurum enim igniprobamue,

de amore@- à'mieor izut‘e‘ in rebut edue‘r/ìs-dignaſezmm: E da Iſocrare preſe

fraterno. marino-di cantar Ouidios-Seilieet mfiduumſpeffatur inigm'
í’lutſ apud 'bui aur'umz Tempofe ſic duro ſiefl in/pieienda ſide:.- E Plutarco a

.Amin Mea Éq‘ui lióniiátem in bello, amici mròfidem in calamita:: iudica

Zip-i. ñ` mu:: E Men-Indro! Equi 'ri/um eſperita: via prodinze* amitum

r 'bene-miu”: eelamìteterdiſeernunt. E ne dà la ragione il POE‘_

'Du/M31.” ra preſſo S.Agostino ( ſe egli non' èlîaucore) Non eli perſon-t.

amici c. 3'. [edproſperità”: ámieur , Qu’mfirtund tener dulciefleerbeficgat.

Virgil- A Vero amico era' quell‘Eurialo, che fortemente ſi lamenta

' ua con Niſoz che non voleua condurlo ſeco in tutti i ſuoi

, diſastri! Me ne igitur’ſoeiumſummit milungere rebus, Nast-*fughe

,_ , Salam ie in tanta Pericidd miriam? Eli bie, efl anima: luci: c9...
tl nl, .. .,… ,….- . ~ . - .' ` fl' 'ì tem tor-;Ò‘ffiumQd vita bene` eredammuqno rendi: honorem.

UÈÎÌEÌZÌ; 5; Fe el amico era quel compagno d’EneaJl quale non vole

mi iñài da liil allontanarſi: Fui”: dick-iter, it come:. (y- pari-.

. bue cum ììeliigid figiwero adulto mostroiliqu'el Etain‘l qua

.le. tutto che foſſe Sottoſerie però-cordialiffimo. e ſincero
i. , v … ma

, Ice/L

**I-l'

u-óu-l.

—~——`.A

i
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di S. Giuſeppe. 5:17

con Dauidc,v` e nonſivollc mai abba’ndon arlo E n tutti i ſuoi

diſastri :tutto che Dauíde lo eſorrall: a riti-r mi alla pa

:rien: ſeguire le parti del ſuo Re naturale : Cm venir ”ob-is

eum s' &em-mmc? babita cum Reg-”quia peregrinm er.”- egrr-f- 2. Reg. 15.

ſure: de loco ma. Egli non volle laſciarlo .- vdite la riſposta:

Vinit Dominica@ »mit Dominus men: Rqnquoniam m qu,omn

que loco fueris,Dommo mi Rem/inc in mortflflue in vita‘,.ibi eri:

[mms tum. Teodorero non sà chi più di questi due ſi mo

straſſc ſuiſcerato verſo il compagno,Dauíde,o Etaíi onde..

ammirme loda la finezza d’amiciria dell’vno , c dell'altro :

Iure eſt admiranda Dauidrr [anita-”Cr man/neruda. Nammm

multa egeret auxilimcuram ge/sitſalutis proſelyti : [ed , quanto '

maiorem eius curam Rexgere-batman”) ille in eum maiorem oflë‘

debar beneuolentiam. Hac autem (ſcripta ſu”: ad noſtrum do

&rimm,vtdiſcamus,quod non oportet i” rebus ſecundir *pn-ſari
cum amicir;fi autem in aduerſas ìnciderint,ììeor ì dieſer-ere… 7

r6 Per-cieche la vera amícítia ricbiede,che gl'intereſ
' - * ,

fi del compagno s’apprendino come intereſſi proprií, c li v ì' `

dffgnsti parimente come particolari. Veri amici erano ”Reg-?zig

Danide,e Gionatz, 'come mostrò quando vedendolo fiera-P n.1 7. -

mente perſeguitato da ſuopadredo conſolari” questo moóg,

do.- Ne time-ar: neque enim inuem'ct tc manu: Said patrirmei, a*

tu regnabis ſuper IſraeLeD* ego `ero7íbi ſecundur; Allegramentc

caro amico: ru ſarai Rè.ed io ſecondo regnerò doppo' reO *virum ſumma': laudtbus eſſer-Mellon! Così eſaggerz questa fi- -

na; amiciria Elredo‘: Vin-m expert-:m ina-ida, qui amicumk'cñ- Elred. in.»

gno pretulmqui quod. videbarur ſum” eſſe, *aoluit‘ alien-am ; ,ego [per-.about.

tra Domina;pofl te. Ev veramente …emmareciproca-cm- 3.c. 19.

riſpondenza rrouò’in Dz'uidezpoiche rirrouandoſijnſiemc ’

inñvna pianurms’abbracçíaronO-e_ pianſero ambídue dirot

tamenre; ma più dell’alrro pianſe Dauíde: Fleueríitparirer,

J

Tbeod. q.

19.

.i *z

r.Rcg.2o.

n. 411

:ſed Daniel amplius.Perche Dauidepíáſe più del compagno?

_ Non ranrosto Dauide ſentì, che il Regno dell'amico done* -"

ua. a lui trasferirſhcompatendo alle diſgrarie di-Gionara…

ed apprendendole come proprieme ſentì più dolore, che.; ñì

non ſentìGíp‘nara-.Cur igieni- Dam‘dJîegue Elred0, ampli”: .E

pradixerarnìmirum Ianotherfuum quodammodo defèfiü, amici

profrüumſe Regno priuandummauid aflîamendum ;idcircò lex

amicizia exígcbaítm:illflcompaſfionmmicifiere: iniuriam. ‘

'1
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DIS5GIVSEPPB
Spoſo della Beatiffimá Vergine.v

Ioſe’pb autem ?In eiuncum eflìft Miu:. Marſh.: .

› On alriflîma Prouidenza ſù diſposto nel ſourano Cö~`

(aglio della SS.Trinita.che quell'aun‘éturato Patriar

ca-di cui celebra oggi S.Chieſai più feliciNatalhtra tanti

inſigni Eroi della vecchia leggmſcelto per Spoſo della Ma

dre d'IddÌO. ed in conliequenza aſſonto all'immediata 0
uerno dellìlncarnato Verbo. GIVSEPPE›ſi.nomaſſe.-Io

WlaMagn. diuinitùndice il grand' Alberto» @fatturati-?romantic Dei,

dc [Mib. nome” comizi: . Poiche ſei nomi oglion‘o ( ſpecialmente.- I

Maria cap. quando da Dio s'impongono) eſprimere con chiara con- `

48. . ` .z. ñ rezza le proprietà. l'inclinacioni. icaientiz e lodoti de'ſog

getti nomatndandocene chíaramd infallibile notítia : Kad

.ariflor. 4 . timqumlìgnifieatmmminſcgna il Filoſofo. &definitivi-que i
Mctapb. deſignat rei natural”: volendo vdire. ſecondo ſ ione l’Angelíñ. i

`Angelis. 3. co: Nomina debe”: proprietari”: mm” reſpon ere, , Riſuoai- ' l

’ P-q- 3 7.4.2. da questa voce- GIVSEPPEñ. nel -nostroldíoma , filius ac- ‘

o - ~ creſcmnfiglíuoloauantaggiato: ch’alrro per vostra fè volle

inſinuarci il grid'ÎJddio nel nome-'di questo ſegnalato per

4 ſonaggîo, {enon chîcglí tra tutti ísanci ſii tanto auanrag

giato in- grati-8:4 e merito, che habhi tutti i confini dell'ala

_trui ſantità, e tocchi. edi gran lnngazoltre paſſati? *In ſom

ma,ch’egli in nome . ed in fatti ſia veramente Giuſeppa,

cioè auantaggiaro? A lodeldi~Giuſeppe voglioñvſurpateño

” Pſalm. 47. quel-detto di Dauide: Seeundummen tum”, ſeo-:lam fill:

` i , * Tanta èla ma lode,o glorioſo Patriarca. quanta-ii nome...,

D.Bemard. steſſo l’aecennazche cosìapunto filoſofa-S. Bfll’l’lîl’dOS-Ãù’a

[ei-in. z. ſu- et quali: ſuerit Beam: Iofapbmnijce ex cappella-tion; › uniſce e#

per meſſi: proprio wcabuloxëesta impareggiabile emínenza di Giu

efì. ſeppe nel ſuo nome racchiuſafloglio io ammirare col Vi

gclista in vna-ſola parolina adornbrata , la quale, è , VIR- , .

contemplando i di lei ſignificati:

" l. Per

  



cîi 5. Giuſeppe: \ 5~19`

I. Perl'emí-nërc dignita‘ di Tucorme Padre di Christo

jll. Per le qualità vgualí, 'che rra‘ ſpoſi ſi ricercano,

III. E per lo paterno, e‘maritale dominio, che ſopra_

Giesù,e Maria,Giufeppe eſerc‘iraua. ’

I. r. Tutte queste tre ſingolari prerogatíueſſono c6

tenute in questa ſemplice parolina, VIR; Iofipb autem Vir;

poich'ella chiaramente accéna la ſoprema dignità di Giu#

ſeppe in eſier Padre,e tutore di Christo: in eſſer Spoſo del- _

la Vergine , e conſeguentemente l a di lui prerogati‘ua in.. '~

eſcrcitar impero. qual Spoſo; e Padre` ſopra l’ifleflì Rè,` “c.- › ì

Reina dcll’Vniue-rſo. P'rimieramente questa voce ſignifica ~

tutorezAimCustodefl Reggirore; V11( fignifimt eum,d‘icèu 7 ' *1'*

Iſidoro, ,Wi rimane babilis eli, cui regime” eommittatur . Dio* D. [ſi-ioni”

gene Cinico accortoſhche nella ſola Grecia ſioriuano orti- Ethim.

mi Reggicori , diſſe : Sola Lamp-e ”Roxy-trim:: E fü poi *— - *

questo dettozyol àtiffimo proverbio tra‘Greci . Di questo ' ‘ ' ²

filoſofo gratiòſo‘ litro riferiſce F-ilone: fà Diogene xiòns’ò 'Tbil- quod

come preſo da ladri, e qual ſchiauo menato, ed eſpofio al omnis pr’ob. `

mercato ad eſſere venduto s’áppreſſaíòno 'molti mer- `~fil: liber.~ ‘ -

citi per comprar Diogenezt-rà questi vidde il filoſofo , vno

che dall'aſpetto, ed acconciatura de cappelli, e dal porta
mento della perſonazper effemìînaìtose galante-,ſi appaleſa

ua;ſe li accostò Diogene, e diffè‘gli: Tu' ”ſe :Ìmito: -m'ìro‘ enim.

opus babe” 'ui-ieri:: T’uze non alt'rLéleui comprarmi, poiche

ru più. che questi altri :ſembri hauer biſogno èl’vno; che ti

{ema per Aio,Tutore,e _PedàgogmDella miſereuole man

canza di questi buoni Reggitori ì'lamentandoſi Dio per - ~

Iſaia dice,che tra tanta moltitudine d’huomihi, che acco- Iſai- 5 9.

glieua Gieruſalemme non ſi t’rouaua pur uno atto per go

uernare z 'Et vidit-bmzquia non eſſe‘t Víf : *sì che dicendo il

Vangelista {loſt-*ph autem ?IR z vuol eſprimere la dignita` di

Giuſeppe in eſſer Aio a e' Tutore di Christo .’ Perloche tac

colgo, che ' -ñ l -

'ñ '2 Giuſeppe in eſſer eletto Tutore, ed Aío di Christo;

_foſſe il più' ſegnalato 'Eroe, ed inſigne Patriarca tra tuttii

Santi di quel tempo. Ch’i non sa, che‘i Prçncipi del Mondo

'eleggono per Aiir‘e Tutor’i 'de loro figl-Me non perſonaggi

;grád ,ed illustri? Liſia,perch’era di nobiLeReal proſapia fiì .

eletto Aio dal pargoletto InſanteAntiocmcome leggiamo r2 Macha

ne Macabei. Tolomeo Rè dell'Egitto, volëdo dar vn’Aio, bazar. 3.

' e Tu



520 Perla Festa
e Tutore al ſuo primogenito , fe cercare per nìolti popoli,v ~

e nationi, acciò ſi trouaſſe vn perſonaggio ſufficiente per

tal carica: e finalmente Fà trouato Marco Lepido, famoſo

Conſole del Senato Romano : alode di cui volle il ſaggio

Rè, foſſero zeccace monete con tal' iſcrittione: Marcus Le

pidus Castor” Tutor Regia-.Era forzato Iddio a dar vn Aio,

e vnTutore al ſuo IncarnatoVerbo ſin ad vn certo tëposfù

.cercato tra’l numeroſo stuolo d‘e Patriarchi,Proſeti,Rè,~

Dmaul. ad Sacerdoti , non ſù trouaro ſoggetto più qualificare, e de

Gal4. gno di Giuſeppe: Quinto reprpw-fpayuulus all s'.- ,nihil diff”: i

Jerumſed turerihuaü- alloriba: eli uſque' ad prafinitum tempus d

Rup. .Abb. PMO; E di Giuſeppe Tutore l'intende il gran Ruperco. Di

[.3. de oflic. questa elcttione, ſentite come fauella’lo Spirito ſanto nel

cap. 58. á' l’Eccleſiaste: l’irum le mille 'um-m reperi: E ne ProuerbùQoí

[ib. i . de..- cullat e!! Domini [malati-:bicar- E chi è questo CustoddGiu

homé'gloñ ſeppe,riſponde S. Bernardino da Siena/ll; .eterna eli clean

~ _i. fili] Dei, fidelar nutrirſi”, e'? culla: principalium :beſt-aurora”; ſuon? , ſtili

a* hominir. cerfilij', (a' [Pariſi-june, …I ² ,* _. ' ~î i. .~ . '

'Ammar-d. 3 Com' a Tutore , ed Aio dell’lncarnato v`uſer-bo era..

senen. ;obligato Iddio a concederequelle grant-che doppo chri

sto.c la Verginemrano communicabili a verun’ altra crea

,turañ 'Lo stile delladiuinaprouidenzanniuerſalmente par

,landmè questo; quando ellaelegge alcun ;ſoggetto Là qual

Euoglia impreſa , omar-reggio, , di metterli in obligo a

;darli ſufficienza ,_ ed attitudine-proponi”ara. per degna

mente eſeguire guell’opraz‘ come ſi vede tra‘gl’altri riſcótrí

nel ri-tolo,e.prerogaciua di figlio di‘Dio,che‘ diede all'huo

p p mo aſſieme colla_ graria .z percheporeſſe ,eſſere in; no

lonn. epid- ,mezed in] fatçistîgliodz’ſddio: [fidate qualmggçharztatcm dtd-ic

3 .n.1. arabi; Deusrrlrfi Dei ”on-menu”, Gtlima-5: líxcosi pure vegîñ

;gia-,nos ' _che ſe elegge Gioſuè per dar l’e‘ccidio a; Gieriço‘,

Città di fortíſiiune murazinirnantinente gli fa‘ vedere vn

Angelo diſceſo dal Cielo con vna ſpada in mano,in atto@

procinto d'aiutarlo nell'impreſa. alla quale ſenza l'aiuto

~ſoul-ano non ſarrebbe riuſcito.. Destina Moſebalbntienxe,

etroglio per ſuo ambaſciadore a- Faraone.. eſcuſandofi

questo di hauer linguableſaxd inetta per tal carica} Iddio

;lo riprende,dícen doli: Qui: fm’r or hominimqnne ,egmpergça

Exe-$4.72”. igirur, ria* ego ero in ore tuo. Quaſi `dir volendo: Moſe tu i me

r l . ,butti in ſacciaflrhe ſei balbo-e ſcilinguato: Non ſon io tor

ſi



&flex-raffica 341?'

ſu l'îliiífléë 'delle lie-zum dellebocehui doüiebbebafizre

~di ſapere ”decreto della mia election” percíoch* hauen

doti lo eletto aci-impreſa' di lingua , ,e panacea ‘.\ e

  

to Verbo-com'è il Padre al governo del ſigflme‘d ilTurore,
edìAio [quello delfrnſanee'; biſogna cÒnehi-udere , ch’e’gîi

haucfl’e dal Cielo grákíe , e‘doci degne di pndre,eë'utoì-Ì.ì

del ſigno d’lddîo.- Quetti; è’h‘d-ſiîmü‘ do‘u’edmo il Rè N

buçdonoſor, era di mestíeríal kóſſewîiäſh’vístoſhleggí‘adfl‘ì.

Angeli terreni ,ſcelti fiammante ſehíereìdg,

gíou’an’i .* ' lá (ſanta Hufn‘áníti di Christo eſſendo ímmedii

tameííte mitr- ~e deſtinata in in cet-comodo a ſervire al

Verba, ticeuè hà mondo intiero difg’ratíb quaſi infinite...

Dopo l-"Human‘ífd-díChríſto ſegue-là Vergíncm'lae ſhflo’rtò

none- meſi‘ nel vcñfl'Òe‘però eH-'t’rhefikòvn’zbíffdfl dílóuío

di gÎ-aflè‘.-`Ví`e'nféne doppo l‘hlflflär‘nstä Uil-:211mm e‘ u'vek

gine il Glorio‘ſo Patriarca s. @News-definitomenu-e

la perſona delfini-*amato Verbmdnnq'ue Biſogni köc’bíu‘

ti,m eríti, e graue, ſingolaríz’záto‘; Wenn conſeguenti}

dcu'Angelica penna di S. Tomaſo, -íl qu‘alejn‘erefidó alla.;
domini- detl-'Apostoſo' ſaueflanrìe di' uc`sto" stüe‘dëna‘ di

uínzprodidenzà: Idoneosmíniflröhüì el‘ítìnhm" MSI-Wifi}

_ _ peſh fl

delli n‘íü occhiata previdenza di 'oüedërt’elnkora eſſen- " ,n › ,

"lo Giuſeppe eÎëtto per fel-dire cos da urina :iſſue-ma?- ’ -ñ- '

”An-n:

a

deremh’cglí doppo Christo, e là Vergine', camp‘eggſín’ddè -ſi'fl ~² *Y :A

_ ”01x

.2*

\

cdsì Amoi-ina' íPnoMÒ-dí’ſdoſſd ’.-’ Éofuit eáèëellëáiüì’fäüdäd D- TÌÌÃ 342
.:innamora-we”: pcrtinui‘t, Ib/Epb. ſſM‘ístërÒ a’dè‘ehn’a‘t‘d ſia.. T9

dzwmeſſo Vangelista ,- n qua”.- faîxeuand‘o' di que‘stì’tru

perſonaggi ſingolari per gratia; e doní,dí eſſi partita”: d'i

st‘íntamcnre registra : Gi} cflè’t dëjpöſätir Ir/u Maria loſe-piano

rm iarſériÌle-ſu, Máríé‘íîdſffib‘s‘ Pbhcndo‘nel'terzo‘ luogo,

, - 'la w 3.3 m :A _.\ A W ;fu *.5 ñ v

4- E questo cnmuwì’li gioie. e‘prcrogàtìu'e ſi poſso

no evidentemente dímostrare’con`q‘uella ſola patrol-ina...

VIK. Volendo lo Spirito ſanto co‘mmendare le molte vir

I

t_ù.e prerogatiue del patíentíflîmo Giobbnche ſù ſpecchio 10b.: .

dPpacienzamorm‘a di ogni vírtùznella fede. carità” ſperi

zz , vníco eſemplare; che tíc0lo,`ch’encomi0 per vostra B

gli dà? Non 'altrg , che questo d’huomo : HK erat in term_- D. chvyſofl.

Hu. Mic'auanlíìpauu’entura cncomiíxe parole più eſpreſ- [mn. z3. i”

ſiueí’Riſponée i”f.S.Gio.Ch1-jſ0flomo, che lo Spirito ſa‘n- i”.

xxx to



M…- BPM-MW; ’

zrq daÌÎdQzÒGíÒb-gfldi’ffidflflüb ”Maffi-.457mm.

l 4145p”; glflhvſitrç- delle: .iodiî :ſul: bflc WAH!! Oll

î’hil-ffibv‘- Jam-9 vñWséGL’Impergr-qri.Roma-:iuiferiſefliööpnflmo.

l-,quod 0m- volçxëdo “Mt-41';-ÉWÌQMJÉRÌPWÃRNQÈHsfflflîlbîfflflfllí ñ-,ed

ms prob. :i: `ai moſh-ufiiowtnlezvizrà çpmg'giofio zflgnçrriçrízdice

_55"- uanorfifiomírùportatfflidadëupzmizaix ”miniera-inquir

nui‘lamrobartaxionem haben” H adorm'inffifllgszqyámzffiq

tc Uri-Or dunque dici-”fin ìp‘lodc di &Giuſewepheiiflá- ;

gçlistzzchíamauxiolw Km- vpgli'iazcflnnan .ilcumuip ;delle i

ſue,doti):zvirmoſeprerogaxincmz: ²Î;i-.~-\,_.~,om …z

..ñ-5.. Ch; ſe non. .vi agacadjäez ;LBP-st*: ſéflîffiowgèw

,g ,queiìſgltra,puvnçlVfflëfldflſífldîfflrÎ-ÎAEISPÌQVQÎÈQ dis
ſincera:: ,GAM cppe duhbjqſffidel pzrcoyirgigflleaçbgfpg‘ìf

ñPWdOW Pet opta ſolazdclloîspîrirp {MP9 HSUÉÌJWFLÈ:

.colo dizfilglio di David-;Joſeph fili Daicidmoljtiyçcrq qçc‘ `

MaximWii-ge!” mm*;fluide-tim {iz-,ea '17mm ;4? x44 .Sei ~ ‘

Max# , A chçfincx WWfiglio ”Dauide-?GAF '
EPÎGÙFÎGJPÎÈ ’ sÉdi-ſccnflszdallfl-;Éal"nudi-DW# “ì

.r-tra‘esrzëfflro . .gl-(i9 di Dalai-i @mmc: mlt-i Skid-.Mi

nBemard- mxentaJBçi-narzlçí `reni!” I.; piùvíume granda-riſa@ _ ’ “ ij:

bom-;ndo che ſi Roſſa recarerg. ypljeqqgel celeste; 'f,

Bam-g. Giuſeppe íLpiù eſpréſſiuo titolo, ` che giiCOflWflf‘

UMA!” P4P'ID, vuol dire, z V .d - : `;_

' ’ ñ. 'MüîflfflfflflfflfléuwWWW-O1'? ,WWE " a ì

,\.z Auto ,rar {a ſiogoiar {officiel-{21th çiflſçgpçàffihezſà '

, 4'" _’ ,4,2 tári giusti partie actoa Dio gel-zen ticgçaçjçqſdi 3, fl… ì_

- ñ la madre, C’lſigüQ-Ãi Dio.- però tralaſciato ogn’allçrq -t ‘
ì lo, chiamollo, fi’gÉo di Dauid; huomo,ſecondo il list” ñ'

Dio: Vere de @epc Dauid_ de/ceMiPKIRfflqſsMfi ' inere-[9d ,r *My-flame: @WI-WWW“WWHÌMx-Qa x

,ì
u

l

“fi
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7 nusinuenit eum n corſuu , cmtutum commmeret/m_ ;

camtm: notate: ,Qi-em tamquzmfljtmffi DMMMQQÌQÃGLI‘ .ñ '

' Ger/'0”- ſone .per ifldè’gEitgçoAffié-tm .,cher'n turtoiii Mondogon EL}

f'- — trouato ſoggetto più_ al gu, pio. › degno , edzabiie per

L: _ A .w tanto carirmçhe il-ſolo Giu type: Trnçngtflmeflfltçòdjfltm z 1

ì; ' ` ÎCÎWWÌW‘- mfiſflÎÉ-Kilîuſtffiiflfl! 4,4 ;MAM-{9119226420

É U.) [LV- _Sit
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_- di SJG’ſiíuſepP’eÎ 

'nicire pei v” cantò til-H20': $.Gío. Dhmàſceno’f- Non [01m D. lo. Dem."

4m': nome” babuît, ſed etiam rem ſignificano” per nome”,- itaq;

4km Pam': “don't-item, lollieitudinemfl-aflì-flum Sentite.

'questa bella ſcntfehza-di kupofloiAbbate: De carne Virginie Rap. A”.

homme-firma”, pateruñmirmmirë, penixun'nfudie Dea!.- Nel 

' medemotempo', 'o per meglio diremell’isteſſo istanteachw

Iddu’o pcr'opra.- dello Spirito ſan’rmformaua dellelpurífliènn

carni di María íl corpicciuolo‘ all’incamaco Verbo . inſon-ì,

deua[im-1,@-/mel nel petto di Giuſeppe amore in tutto”

per 'Gatto da 'padre verſo il Bambino: Qua-mi”: al: bon-iau

participaripotcfl, ‘ -. .a …- -LL‘ . e - ;3 *I . -, x, ,.4»

7 ñ Ne v’imaginare questaprerogatíua‘dí eſſer chiama-r"

to pa‘dre di Chriſto foſſe dozzínalu Nella legge Vangeli

ceſti-'Dio' geloſo di q'sto titolo di Fedi-'cdi Christo : laonje

grauiflimi Dottori affermano. che nel vecchio testamento

 

non fi mostr‘aua Dio tanto geloſo di questo nome, poiche ~ ~~ -K-Q .

neceflìtato a parlare del ſuo figliqolo, ſaceuay che *gh An- ~‘ "- ’- '~' *

geh’ prendeffero-ſorma di lui, e comeìn perſonz'fns {Melis ` v 1-** k,

Iaſſermed- ín‘qsto ſenſo ſpieganoñtucte zl'ìa'p sríxídlni' di D330

nelia vecchia leggcfiioèx che foſſe vw Ang*: o." ,che amari@

ſe”: ſi nomaſſe Dio-e padre di Chrílws-vemnro;. :Nadir-così .

Fece nel nu'ouo testamento , ín‘cuì quandó’ d’oueà_ par] are.:

del ſuo figlíuolomon diede mai queflz autorità a gli Angee

lí; ma egli in perſona apparì nel‘Tabory‘ethelGr‘ordflhor

díéhiàrahdostpa’dre div Christo; vago'd'ièzueflo gran rìrolq

di padre: Hu cflzfiliuk mwndücäus-wiewz'imqwomibkbewtòy DTM/fix A

plaì'mIOi' conſiderare fa prerogatiua; e grande-.Ka dx Gru-'ñ' P‘uaff wo à

ſcppe,díce sfllìalìlimfingolarizzzèd ſcura'glFAngelùa‘qua-ì *SW* _

h' non Fà mai permeſſo nella nona-legge ſpacciarſi padre.
dí Chrffloscomc fà confeſſo a‘Gſhìſeppe : ede’ſſer chi-aſmaM

to dall’xsteſſo Christmpadre: guqdjzofz eli datumdngeüacono

fl‘ſſum e!! tibi Micbgff pctiffupörc-&Bäfiüm . v" È); i Q

ff 5' Non ſóio-lddioñpcjuoíſhfipcheè-v‘iflè Gíuſffipedeî fiat

mio di padre di Ob'k'istmmavólle aſncorä, che queflo‘fauoá . . *

ríîo Patriarca-ſoffia Im' ſimileñínrmrtc -Ic gràtíc commuñ *‘**“² " ì*** —

nicabiliapura creaturasonde dx'celo Spirito ſanto.*Se`run-` Ecole]. r1: , ` ,

dum [e vefliuíx illum wir-me." Mi ſpiego con vna curioſità , ?ì

degna d'eſſer difcifrara ›ín quefloluogo :" Miñ ſapreste ad

durre qualche ragione, perche-Fò spflríro ſanto d'ouendé

ſostituire vn‘huomo ſh-ſeruirio‘di Christo.- lo eflcggcflflfl-~

- .X x x 1 gna:



a.

?WHY-ſoff- diGiuìſeppc: Volleconſegnare, dice S. Gíofihriíostomm

M“tb- D- l'eterno Padre,l’ererno ſuo Figlio in tutela, e cura più tosto *

Thom!

D- «ig-ML

374G vn altra più opporruna, e dilicacaj; loſcpb fizber in terrihpn- *'-j i

mp.

L cn, :g do nohchc Armonida ſù legnaíuolomfabricò le naui a Pur

ríde;Vliſſe ”a famoſi Rè della Grecia, fù falegname, e ſe”,

' zofln’ le!” Cbrifli di flzbeuipfe enim efl artìfèx , qui bui”: mandi '

m

i0 stlmi l'arte di falegname vile,e mecanicarpche giá sòmhel

a tè pi paſſati nó foſſe vile, e diſdíceuole a Prencipi; lcggen- ‘

condoeanra Omero, colle proprie mani ſi lauorò lettura**

vaſcellí; CainoInfanredel primo Monarca del mondo fiìí

inuentore di quest' arre,e ſi ſè caſa”: città di legni. Noè fà .

anche legnaiuoio; Nembror dopo il diluuío nò s'occupò in 2,'

alrrmche in lauori di legno; e così Gíuſeppbche pur diſcé

dea da legnaggío Realeflara falegname. ll mio stupore dſl; `

que cóſistflpchc più rolio quest' arte anzi che altra ſù ono-é

rara? V’c’ra la pìctut-ſhlzſcolmra, ed altre arti liberali più z,

nobili di quella (le ſalegnami? Due ſono le-riſposte,ed am

bidue gratioſexma laſeconda calzature per le prerogatjue

di Giuſeppe falegname,che d'altri artefici; percheeſſendo _

egli diſceſe per compir la redenrione. ſul legno-della cro

ce , acciò egli haueſſe ſempre dinanzi gli occhi quel ran

ç-Periai’eflá'zn `~`7 ;i

- gnaíuoloeNomre hic efl filius fabri? Non dici) perchè

 

5P'. \garcmdagiandoſì ſoucnre in eſſo( come-molti SS. PP. mc-î

dicano) lo cómiſe alla cuflodi'a di Giuſeppe . che ſaccuaa e'

lauorauacrocirldeoquefabro lignano Marſa deſponfata erat: - f

quoniam Chriſt”: Eccleſia /ponſus omnium falutem hominm

opel-acum: eratpgr IÌGNVM crucis. Il P. S. Agostino ne reca j

  

to deſiderato legno, col quale ſi poreſſesfuog’are, e luſin- E: 1

ter pur-nba!” eſſe Dominiſaluatorir; nam (y- ípſe parer Domini   

muoia-rm, nonſolùm mirabili, [ed etiam inc-Fabi” potenti-:flag

bricauit. :il .

 

  

 

Mello-iii., moriſíe auanti ia paſſione di Christo: cosiiidíduce il Mal

'Fidi-l'0.. donarmdicédogche alle nozze di Cana di Gaiílea nó ſi rro- 1

9 Non men curioſo dubbio è quell'altro. In qual rem;
. . . . ;' - i

po,ed anno‘della Vita di Chriflo mouſſe questo gran Pa- z '

triarcaſſralaſciate varie riſpoſle,"la commanc dice, ch'cí E

uò prcſentc,perche era morto: Si tum: in viuisflriflì-t. ad nup
u'as fimild‘ter ven-ams elſe-r5@ lì vota”::1ſt: , Euaugeláſia dixrl- ‘- 'ſi

le:: cum upper-eat bot iltiflgdíum fmflèflo om”es, quiPMP!” .

Cbriflmflut eius mare-na ÎMBHÌÌÌIBÎMÒCPMEMOÌ’NSÈ-PChe-*if- i

;5.- , , , i lil;- ;4.
Ct*

I



dx S. Giuſeppe}

ſucceſſe ſu'lprlnclpio-della predicatione 1E; Christo, quádo - = l” -ì

Dio ſi dichiarò nel Giordano ppdre di Xpo, merc-è, ch'era ‘ ‘

morto Giuſeppe. Deh,pcrchc non ſù fatto ſoprauíucre fin

alla prcdícationc, e paflìone di Christo? S._ Bernardino da D-Bcr. Se”.

sicnml’aluimminmipſm loſepb mori ante Dominio-J paſn'oò ſarde 5.10

uflm- rmm'mc‘ nè morte Cbriflbimmmſo dolore excruciaretur. ſap); 4T!- 1.

II. :o Mcgſío ſc’orgeranfi queste prcrogaríue dÌGíu- c-z. - ñ.;

ſeppe per l’vguaglianzhcbcſi ricerca ne'ſpoſi.CócíoÈachc e» ~:›\_

Iddio ne i matumoníi non ſi porca nella maniera degli _
ì ‘

huomínùlíqualí ordiuariamente ſannoi lor matrimonü, **F

come dice la madre d'Aleſandrmo con gli occhi-0 c6 li de- ?Marchi

:i: allettachdicmo dalla bellezza, che. lor par vedere nei

lpoſizo tra tti dall'ex-mc ricchezze : E però l’accorta figlia,...

di CatoneMartíawedcnddì vcdoua , c di freſca età, ben

chcriccrcata da moltiflícufaua tutti : richiesta perche :be

borríffe le nozze tanto deſideratedalle altre ſu: pari :riſ

poſe.- Perche vcdeuaflhc questi ſuoi amanti , amzuano in.- _

lei non le perſomli qualiräflna le ſole rícchrzzc .- Cum q”- D-Hm‘M- ~

rmmr al: cam-r ”Eamíflm mritmdcnuò non ”uh-re:. Re]- l-p-aduJou.

potuti:. non[e i'm-mire vira-m, quilt-magi: *ae-Im, qnt-:mſm

Condizione veramentepeggiore delli ſchiam‘- ne i quzîi › , ,

pure ſi compra il meriwdcllz ſanità; e nelle donne s'am‘nñ * "r *A

mirano le ricc hezzc fl e non): perſona.- Mcliori condizione..

Mancipia,quam coniugi-a campana-hdi:: &Amm-agio, i” il- D--Ãmbr

li: mcritum cmiturſeruitueſhin Mispmim adſeruüutem addiñ FXP’Î’Ì- ad `

tunNupm *veneti:magratwurmhuflìmmr . Non cosòdi. Varg.

c0,D1`0,ſi porta ne i matrimoníí, chñ’eí conchiude :ma pri» .

ma di dar altrui ſpoſmbihncía i metin): le qualità d’ambi-u …~ ~~;~ › x*
due” vuolezche in tunwcper tuttofiano nelle 'qualità, o A* ñ ~ñ › ì

dpríwguaIì-e ſimili: E così Kcggiamo nelle prime nozze”. ì

che ſi cclcbrarono nel mondo-che non trouandoſi creatu- * … x -

ra ſomìglícuolc ad Adamo.- T‘nlitmmde c051': eius, É-ffl G‘Wflhpieni:cam in mub'crem: 13mm. che foſſero ſimili nella ma,

Keri:.- Ho; mmc o: ex oflíbw mio@ cara-l: mmc mea : Nello

ſpirito. e mente: Em” duo in carne ma; E finalmente net..

nome flcſſozì’ocabitmffiragoqaia di mſm-pm ci!. Qyíndíz

gli Egitrü con vn :ram-Amelie vguaknenw deuc eſſer tirato

da boubfigurauano l’vguaglianza delle doti dei ſpoſi. Tra

i Romani costumauaſimhc lo ſpoſo nel menar a caſa lacö

ſoxfcz prendendola ”fumano-lc dícea: Vòi ego Calì”, tu

Ca*

5”* ‘ -

  

/r



~ ñ ’ t

5-26 e Per la- Festa i .:1

Cor”. Tac. Cain : Noi ſiamo in trattore per tutto' ſimili . I Gemini aſ-ſi

de marika: eresì quando s’ammogliauano ſagrificauauo due boui anſi'

German. uezzi a tirare lo steſſo ararro. e però hebbe a dir-Ouidioz‘

Ouidius. Qmm‘male inaqualer veniunt ad ara!”mmm : Tam premia-nf

magno coniuge mapta minor-.Perche ſe vno‘prídeſſe vn‘a’ ricca;

Jnaxaga- dice Anaſſagome più facolroſa di lui-,prenderà fp’adroliasë

pmi Stobtù’ non moglie: Si quispauper pecuniofam vxorem dùxèiìir, ”om

[er. 66*. ”oi-em, [ed imam habent-*kill: efl fiamme: . Per questo riſperJ

Tlutarc. in to quel prudente legislatoreíicurgo víetaua, che le ſpoſe'_

Lin-r3. daffero doti-accioche non bau-:fiero motiuo di ſoucrchiai

~ re ilmaríto. L’vguaglianza dunque rie i matrimonii è ne
eeſſaria-Queflo marrimonioffabricaìmo così la m~n-o‘re)cöî‘

Gerſo”. forme la Chieſa rimaſti-fatto da Dio; Ioſeph, dice Gerſoi'

neJanä'o Spirit-altrettante Mariam duxit uxor‘em; Dunque ſaz‘

remo neceflîtari a cöſeſi‘amche Giuſeppe nelle dorize me-j

D. Bmzar. riti foſſe vguale alla Vergine. S.Bernard0tiene tanto certa ‘

questa conſeguenza-"hedicedſcontrario-haucke’ dell'inin- L

telligibile: Aroma-lo cogitare [meſi men: diſcreta, quòd 'tant-ì*

unione unire: menti tant-e Virginie eſigua”: animi-m; mlt' ci "open"

ratio”: limillimam? Onde francamente ſoggiugnc ‘.‘- Era: :ak-l? b

tem Iofcpbfizäus ad ſimilitudine” VirginírA llo fieſſo ſi' ſOſe’r‘i-Ì'

Gufo”. ue il Cancelliere di Parigi: Demi: lojepbmr tim power” pren’ ,

rogatiumquifimilitudinem, Ù‘ conuenientìam expo-intere: tali**

[Pauli ad calmi [penſano . Della Real flítpe di Dauid era la; 7

Vcrgine;Dell’istelſa proſapía era Giuſeppemnde S (Evil-ola*-L

mo dice, che non per altro ilfiglio di Dio volle 'naſcere di*

vna Vergine deſponſatmc promeffajſe non perche col men

D. Hicron. touarſi- Giuſeppeweniſiè in chiaro la nobiltà di MariáVih’ö-T

in each. D. ra reale:,sed quarc non de (implica' Virgin”, ſed deſponſatà coni-P

Thom. cipiturëprimùmflt[urgenti-azione”- Ioſrpb m3o Marìamonflrag

;n.4, aiſi, rem-,252ml ſoctil Scoro inſegna , che ſicome Iddio per va..

.q 3. Î ñ ?Angelo parlò aGiuſeppe, afiìcurandolo a pigliar Maria.;

’ - per iſpoſa;ñp‘e‘rche ella non harebbedetratro alla ſua vergi

nità-Così ;miti-il tran-ato di ralrſpòſalitlîmper lo steſſo mí-V7

niflro ſe aniſara la Vergine. aflicurandola‘a prender Giù- -

'ſeppe per iſpoſozperehe egli‘nò haurebbe offeſo la ſua pu

-rirá, dicëdoli lo steffo: Maríamoli-tímeregxccipcrc Ioſepb con*

.via-geni mmm!”- propremz anime Poma-umili” peccato., e*fine

den-incanto uan' uirgz'nitçtifAlla Vergine Fà estinto il ſom‘ire.della ñ concupiſcenza'lenzlfl; ch’incorreſſe nel peccato orígió- ì

nale,

Fl:"'V’ÙW""15”iL-fl"-_

è'



~ ſimbolo de gl’Angioli, per eſſer questi mondi, e puri ſimili ~

_diam-apple; 3x7, i -ì

nale-da cui fil ſempreliber’a .Questo medemo priuílegio. v

_come piauëente ſi credeſiù anche conccſlo a Giuſeppe ua- WWWA

do nel ventre della madre,ſicomefi`1predicato nelCnnc‘í- Cone. Con

lio Costantienſe, ed affermano Get-ſone, e Giacomo Ve_- [lamiera

ſcono Costantinopolitano. mr;- *Î'îì Gerſon. ì A

l l Diſcendiamo alle virtù più ſegnalate della.. tac. Epíſe. .L

Vergine-e le rauiſaremo anche vna per vna in Gíuſeppo. Con'ñómtiz- .lì.

Primieramente ſu questo gran Patriarca ſimile alla ſnai- ”0p.

ſpoſa’nella verginità. e castità corporale› e mentale-Cela -

brano altri l’attione di quell'altro Giuſeppe,che ſu poi Vi:

cerè deli’Egitro,in hauer valoroſamente reſistito all'impa

dichi aſſalti, che quaſi giornalméte gli dana la ſua sfrenaa Gen. 39.

ta Padroua ; e che da magnanimo ſi portaſſe , quando col

to, e trattenuto da lei pel mantello; Dormi mecñ: egli valo
7

roſoſiſuiluppaſſe z e fuggiſſe, laſciandoglielmgíach'era_
'

dalle ſue mani appestaro . Onde S.Bernardo volendo cele- &Bern-trek*** TT:

brarla pudicitia del nostro Giuſeppe,lo pareggia a questo bom. 2.]up.

Vis-;re dell'Egitto: Memento magniillius qu -ndam 'Parriaz
'

che vendi” in eAEgyptmÙ [cit0,ipfìur,iflum non. ſolum vocabu- 1

 

.-fflwm

';

lumfuzfſeſortitumjed a; caflimoníam adcptumjnnorentíam aſ- 4"": _f- v

ſecutum , (e gratíam . Ma cesti con-ſua pace il mcllifiuo ~'~Dotrqre di pareggiarñil nostro con Giuſeppe dell’Egitto; il": ì › z

Perche quello fuggi”: colla fuga mostroſli pudico,dubitan- :iP-"M2 ~do di poter reſistere allicolpi della libidine = eilnostron f* _.

Giuſeppe era così radicato nella Virginitäflhe trouandoſi *

giornalmente a canto alla più bella giouine. che vedeſſe. e . .
poſſa mai vedere il Mondomon la laſciò,diffidandoſi della *ì Bf-WÈ"' _

propria debolezza. ma ſempre ſeguitolla :dica dunque c6 a ;F11 -‘-` îì‘

ragione il Cancellier di Parigi in riſcontro di questa virtù. Ik \`v

che tra tutti gl’huomini puri. e casti del mondo non ſi tro- "

uò,chi tanto ſi raſſomigliaſſe alla-Verginefluanro Giuſep

pezseatijfimus Ioſeph fuit/”per omnes puro: haminc: ſimili:.

Virgini glorioſ-&Fauellando del bambino Giesù gouernaro

dalla Vergine , e Giuſeppe , dice la celeste ſpoſa: Dilcílm'

meu: palermi- inter liti-:.Pierio Valeriano,dice che il giglio è

Gerſon loc.

ci:.

"Pier. Ic3-

glifiLilium,

a i'gigli: Ruperto dice. che questi gigli ſono Maria i e Giu- Rap. apud ì" ~ ' .4

ſeppe per la pudicitia. e castità, in mezzo de quali di buon Eſcobar. -

cuorezſi tratteneua Christo:‘Pajcitur inter liliminrcr Mai-iam, u-íponiur

et lofephſſpiega Ruperto,ed Aponio. i:: Cai-t,

. _r a All a ~
'JK-l



.N8 - - la Fefl’zî 3":: :

1' z Alla verginità hebbe cógíonta‘lo Veí‘gíne'vn' iii;

D. Bernard, pzreggiabile humiltàonde SBernardo dice: .Amico dim-e'.

' quod nec uirginitas Mari-:ſine lol-militare placuiſſet . Ogeflo

ornamcnco dell'humiltà ſù ſingola-ein Gioſeppe: quindi -

èmhevedendo egli l’vcero punflimo della Vergine íngroſò

ſai-ſi , e stimandoſi indegno di flat appreſſo advna tanta...

Reína-per humilti vollelafciarlz : Vol-u': umiltà dimittcrç

cam . Nella guiſa apnnto. che Pietro volea star lontano da

christo , e’l Ceturione ſi reputaua indegno. che Christo'em

traſſo nella. ſua caſa,ed Elilabetmfi confeſſa” ſouerchiarz

da Eauori della viſita perſonale dellarYergí-ne: kmle hoc mí- .

bi , w veni” mater Demi/1”' nm' ad me: Ergo Milian: ſe (dice

.Oi-ig. bom. origano) ante_ :ant-7' , et taminaffabüemm», quei-chaſe [9”

x. in diuer.- ge face”. E doppò paragonando Giuſeppead Eliſabetta

~ loineroducead vſurpare l'isteffe parole di quella Santa...:

D. Bafiliu; Vmle ho: mihi, v: venta: mater Domini mei ad me. S. Baſilio

bom. de.- raccoglie lo steſſo ſentimento d’humilta‘- da quella parola. -

bum. Cbri- dell’Angelo; Nola' timer-r, detta per riuetenza: Oflmííh qnòſl

ſiigener. ill-m nonſi: abominatus, ”ec moleflè tute-*it: fodìquodem*meg-;

DEM-mi. tuerit, v: Spirits-[41380plem : Dell’iflefl’o parere è S. Bere Lì_

bom. :.ſuP- nat-do . - a. …gm

miſſus eñ. x 3 Inefl'abile em` la fededella Vergine” taleflche L’orëe‘.

B.Laur. Iu- zo Gíuflíniano laehiamMagí/ínííífin‘e'àffiffio dono-paris P.,

iii”. mente fà ſingolare in Giuſepe. Cercano non pochi Botto- 'ì’

ri , percheogni volta I’ddio volena-dirñqnzlchecoleiGìu* ì

ſeppe in riguardo del gouerno delſiglio, glie l‘a díceua'íÌL-î"'k

Math. h ſonno :Het autem eo regimi”: ;Be-”Angelus Domini app-trai#

@L3- inſomm’s Ioſepb . Emerge”: Iojepb Han-”ofeci! , m". Deflmfio v

’ ‘ autemHerede". Ecco .Angelus ”montagna-it”10mm': Iofeplì '

i” usgypto; dire”, emNò cosî- porco con i Pulci-13a quali" ‘

volendo manifeflar lo steſſo -díiaino b’a‘mbinodî ſeruebensk"

. del m'misteflo dñ’vn’ Angelo, mache =appare loro- in giorno’ ì

‘ chiaro: Or così douoz parimenee comandare-all'AageloJ

e , che di giorno appanìlÎO-e-nö ínñſonno? Raccoglie da questa'

D-ſbryfoflñì ap’pariöione an eliczin ſonno il IUS-Gio. Chriſostbmo 'hf-ì

i” Cath- D- míeabil fede; c @riſiedono nel petto-di Giuſeppe-peru.;Thom!- quale nonhaueuobiſognosilíîanto, che l'Angelo gli Fanel- *ſ5

. …zz-.zz mie di giorno-ma bastaua, ch’in-söno gli diceſſe il volerdí ì**

" ` Dio, poichehauea così viua o e pfecea-fedemhe ſubito ere-W
  

I Pa

‘~ Î- deuntom’a parole Site Vl'ciee dalla bocca dell'istèſſo Dio: `



díSîGiuſe’piÎc? -ìsìzìò‘

il Pastdrſper. il c'ötrario eranorozzhpriui di ſedefid banca.”

-no biſognmehe di giorno, e chiaramente loro ſi parlaſſe.).- -

-Ideo non :pſx-wait (Angelus) mamfefiè Ioſepb, ſim: palioribm; .a. *

quia wide fidati: erat. Pastor:: autem indigcbdnt , quia »aldo f *o .A

rude-5.' . Ammiraxin oltre lo steſſo gran Dottore la ſede di i ~ 'x

Giuſeppe dalle parole, che gli diſſe l’Angelo: Serge-,et accipc
Pmi-ume: man-m eius, et fuga in Wgyptum: Or mirate, Gin- ì J

ſeppe hauea gran ſede vdendo il pericolo, che ſom-asta...

al bambino: nän però Fece questo finistro r e dubioſo‘ra

gionamenro: Come questo bambino Dio hà paura d’Ero
de? Non e‘ Dio padrone di ſare ciò,che gl’aggrade? Wai ~. ~ 1- ;La ì

creatura ſi troua,che ponga terrore al ſuo creatore? Non.. ì

fece qsto diſcorſo, ma pieno di fede eſegui quáro I’Angelo

gli diſſe: .Que cum audiſſct, nequaquì'pafiìis eflſcan-14117, nequè

dixit: incerta ifla re: eſhac prorju: ambigua! T” paulò ante dice- ' … p A

bar, quiaſalualn‘t popular”ſum” , (o nunc/:ipſum quidem non_- . ~. - .ì

pote# dc periculis liberare? Sedfiaga nòbix eli neceflariaflc tranſ-z . .-_ - fl.\

”rigo-ario longinqua P contraria ommnò ſuntfaäa promzſſìs f Sed

' nihil horum prorfus oppanit.- vir enim eratfidelíxmequè reuerfioìó _ ` ' ~ f‘* {'_Î

”ù tempus imp-iris, quod vtique 4b .Angela nonfueratſìgnantär . s ;.

exprefl‘umJrd eflo ibiJnquinvſque dum dimm tibi . C6chiudia

m0,che e nella ſede,e nell’humiiräfflnelh verginità, e-nel

i’aitre virtù foſſe ſimile alla ſua ſpoſa Maria: Era: Loſe’pb

fzäus ad/imilztudinem Vzrginis: Siche poreano questi ſan

ti ſpoſi dirſi l’vno all'altro: Omnia mea bona muſa”, É* tua

bon.: menſa-rt. E Gerſone : Leu: Ioſeph iau; Marie cſi. A, Carſon.

c. 14 E poi `(Ehi vorrà negarmí (qu-andopur Giuſeppe.;

nouſoſſestanozſimilealia Vergine) chenonìſiveriſìcaſſíin ' ñr'r': ñ

questo ſponſaiieioaquel deſfoi preſſo i Le’gífii- volgariflìrno‘: Bai-iui. . 'i

cheimatíti per virtùdelie mogliſoglionfloçmígliorare in.. ‘

níſſhche d’huominiflflinarhçá; empi ſi {trasformano in.;

uominieeiefihe virtuoſi! Bona ”Mim-fam vini bpnñ, dice: D. Tau!.

-Baldo;e lo tolſeda’&Paolor.Sanätficutusmirfidelir per-multe- .4p. 1. ad

rc‘mfidelemzfiJ’Apqstoloivſurpoilodalssauioz Mali-mſlm” L.0r.7.

brama-vir. ;E così dimostra la ſperienza i nDidímo ſanciti# Hale]. 26.

cato da Teodorazvaieriauo da Ce‘cilimlîiauie Clemente-v,

da Domirilla, Ciodoueo daLCrotiida, ed altri cenfo, che
furono ſantificatidalieioroe ſpoſe. .Ecome-nonìdiremo, - "\ſi

che Giuſeppe conuerſando del continuo colla Vergine-da

lei foſſe reſo ſîDtOaG virtuoſo, in ſomma a ici ſomigli-:uo

` Y y y le? p



' .FLHÌBJ

Per la i)

le? Il Sole mirando la Luname fà quali vn’ altro Sole"; ?mi

viuamenrerle communicz, e vibra parte de ſuoi ſplendori.

Parfum”. Si dice, the loseruzzo ſiffimdo gli occhi nelli-:ſtrenua gic- ’

Smith. tate sù l’arenaſià ſchiudere li Sem-{zi a lui ſimili. Kappa”

Plim”:- 'ta Plinio, ìclÎe la Colomba dimorando nelle riue deîfiumí

apprende con gli occhi icoloridi tutte le 'pietre vnghcfflu
vìiſkoſmche nel‘ſmrdo riſiedono-e neceſſiti-ge lepiume de ’

1110i parti: operò la {poſa celeste diceua al ſuo Dio, che

raſſembrauz ma Colomba preſſo le torrécí de' fiumi, mei'

cèzehe z lei -çolla viſit, r’crompagm'z communieaua lit-ſue

virtù: Ocuíi rm' fit”: ”Zumba deſuper riuulos aquariLE perche

non douemo noi aſſerire, chela Vergine mirando del con

tinuqGiuſeppeypi-oduçeſſe in lui effetti merauiglíolî I e.:

ſommi , formati-dolo- a lei ſimile P Sentite vu irtefragabile

D- Berndt'- ſentenza di &Bernardo; .Qui-z ami-:gmſunt nxoris . [anné

ſm”. de S’- ”30Wquod beniſzimmſirgo totum :bel-mmm eofdírſuóqxeü

Camic- 4.

lofizpb.- Ivfaphreeípere poteva!, e? llùemliflime diſpenſare-ari:. E ume

u‘este ſingolari premgatiueye ſplendoré- come habbiagw

D-DMMÉ- iffuſmemte toccme‘ conchiude &Damaſcem s ſono com

apud Gelo:. tenuti in*questa pmi-oli” VFR# Iofepb autem m‘r ein:: rm

v Merimbu- di ;marci-'s incffab'ile, a* mi! pratmddùipmflr 'l

III. ` 1 5 Deh pizcciaui in difincevamenro del terzo

punto-,ſolleva meco l'attimo a più alti penſieri - Non ſolo
Ginſcppexome ſpoſmflì vga-alam ſimile alla ſuſia ſpoſa hei.

le dome prerogzcíue; ma in vn certo modo ancora ſupe

Gen- 3* riorezlîoíche alla donna' fà detto: Sub vin' pote/fate en': : ec

Dvî’duldd ”at-lim: Îií‘ií ſuisſvbditeflnt, ſim Domino; Vidde in ſogno

lyb- 6. quell'altro Gíuſeppezche il Solefla Luna.: e le flelle l'adem

gg», 3 7- uma :Videlmm Salaam-num@- della: adam”;tm-Dite, che,

A noue stelle ſiano inoue chóri degli-'Angeli , il decimo ſia
quello degli hü-ömíni giusti, l’vndeìcimodelle dorme ,- Lund.

le Verginefiols Chi-modi qua-li ñuttí venerzno Giuſeppe.

Volerclo vedere? Il Sole-,che è ílprim‘o‘s l‘obedíſce', sì` che'.

non ſi meme-ſe non come vuole Giuſeppe: non parla quel

l’inçzrnzm Sapienza ,non agita-la mano -quel gran-:Signo

ffiſfl non-;lo accenna Giufepge: tenerſi-Maura!” Dim-j

que la Ver-glam gli Angeli” isäci tdtti riuniſcono qué

Ger/fiſarm- sto‘ gran Patriarca? Il denota Garrone Goſſrëfflplándo 1'

de meuirg. lzídienzamhe dance prestare Gicflù al ſuo padre Giuſeppa
dice, che; inſieme in Chsiflö s‘ammírz vna gran humlſiítäì

` ` cos
\

'A
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3Gb?íñffiíujbppc s'arguíſcc'vnz ſiv A ' [ar dignità 'x Ha: [u

fiieáfimfifla inexrimabilm nota: i” L' 'fiohumüimcm , im.,

dç‘gnitatmincompambilm lignakinloſtflb-E szBcrnardo có- D. Bmw',

fidcrando questa foggctcíone di Christo a Gluſcppe, cſda- bom, 1,54!,

m3:-Cm' .Angeli ſubdmfunmui Principal”; , á* Pateíîgm obe- maſſi”;1A ›

.lho-ñ”, fubdízm era: Mari-e, nec mfltùm Mariaezſedpxiam Iaſcplr. _. l

_Br-amate vdirlzriuercnzamhe portaſſe la Luna, cioè , Ma- Luc. >2.

xiaèRifcréndo &Luc-a il pietoſo lamento , che ſçce .l'aſfiitca ›

Vergine parlo ſmarrimento delbambino …Gíesr‘h occorſo

~in-Gi,er’uſalemmc con foccaſiohczdcuc feſte, _crcdodeſhd

Paſqumgumdo _lo trouòfinalmcnrç diſputádo nel `mezze*

.dc‘ Docc'ghímroduce l‘inconſohbil madre a così ſeed 1a

ñgflaffl: Füòquidfccifli nobisfiapatermi: › Ùego dolente:. ua

Ìebamrte? 'Normgdjce:S.Agoi}ino,laſeriédeue Pato g.- : .dugufl fm.~

' ,Prima ,nomina Giuſeippefl doppo ſe steſſa; I J-cggíſh' ſanno. .6 s. dediuer

bhedzi primafi nomina è più degno : Non e!! pmtcrmitten- [ig.

,daffimr'eLm-zximè propter _dlſtiflinflm fumi”drum tam[M4

,modflfliaſ/z’rginùMaria. Mmempármfilium ,Alu-,91”, ;y- î ñ} ~

.em .bhmillimffiweç ſe mm'tomecin `mza’ine bominisprflfèrgbatmc

_non ”cere-tg0,”- patcrtuus, [flip-;ter :uma/:quis c9* ego; mm.;

.attendizſfli mn' dignitatemſedìordmm conügalamquía;41m

MMB754** ‘ Cranriſpenoportauano negli anxichí tempi

Jc mogli ai lor marícLquali doucndo nominate, ſempre gli,

dauanoil titolo disignorc,c maiglí dliamwzno col pro

príoflo-meflomc ;ſi raccogííç delle ”eſame-c ſacre capre».- .

wdíamoîquelî’inſeücc, connubia nofìra Rcppuh't, al:mmm Virg. yi:

.Wwwfili! ”gn-,t 74ſt,”: Ed Ouídáo; Mim-mia .di Dami- ”air-'.4,

.nſhi’ammmñriopſicmtfflmllmfltmfljmm HOJÎÌÌ‘AMZ Lfla’e OILÙWM i

Baka paxlmdod'ëbrm-ſuo marito, lo chiama_- Gen. 1 8.

,sigfloëcfl Beniamino-us remi”: effl ,ò com-:india l’A posto- Pam-p. r .3..

;110; 5703x3474 _obcglteóçujbm .m1 Dom-'mine mn vom!” . Cla-e ClamRom.- >

mente ,Romano rapport; di sNatalía mogli? íisAdría- 9. rec-0g. .c.

no;- _chc-ml nominarlo, gli danaü titolo di S `;ore .* .Qua 71!:.

D-'Òl(115mm matita”; Dominus” ,qmque appcllavat. Or»mira

ztèäáìgrçmdezza‘di Giuſeppe, ilqëuaücaa chi-amato dalla.; ~

Regina, degli Angcſhím craxr‘ícc ìdeíl’vníucrſo, *e níàdr: 5

.deîl’iflèífo Diomon Giu evppeme ſP0ſo,-ma Signore} Si ſoc

,toſc-ríue a questa dimora congetxura il buon Gerſonc=0 mi

,ramia prorfum'ofepb,ſublimi”: tua I .ò dignitas incompambilisl

7! maker Deiflv‘ga‘na Cwli’appellare te Dqminumflzon jndlgnum

futancríg › ’ Yyy 2. Non
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[6 .î Non ſolo per ſignore ,xcrp'adronè tìucflu'a'Gíoſer}

. pennello ttímaua ſno fplendor'e, ornamentoè e norma` nel

v viucre. Deſiderando Socrate dar regola _alle Città, dice..

xe”, leg_ -‘~ loro preſſo Senofonte: Viro: open” parere legibusmxores ue

Aflft. in x r0 maritorum, qui/mmm: mmm: moribm: E rcndendonc lara

Ogg-0'307”. gione: Norma enim coniugi: cſi vir. Ed Arista-tile confcrmò

lo steſſc‘x dcçcopolitíco dei ſuo maestro : Exiñimare debe;

. 'yxonmarnviri ejfl* lege-m5@- fòrmamſu vita lmpofimm ſibi sì

Deo; Di modo che la ſoggetcíone, che deuon hauetc gli

huom’ini alle leggi, la steſſa hanno da prestare le donne ai

maritiSc dal peſo di questo detto hauremo da filOſOfäl'L-u

biſogna dimchc Giuſeppe è norma,ed eſemplare , e ſpccz

chic di queliffichc ragioncuoin’iente è chiamaxasptculumg

_* ~ fine macula.Sogliono 'le doínne cot’antò preggiarſideüc_ da:

- :Le virtù-.de lori) marie-hehe tutto illor ſplendore z fondanq

.Ant. Mon. nelle prerogatiuc di cflì. Quindi ric'rouandofi la moglie_ dì

[hr. de mu]. Filone Ebreo in vn aſſemblea-e raunäza di molte altre ..da

o”. - mc tutte a gara nobilmente vcstiteflzd eſſa ſola vestita alla

poſitiumfiì intcrrogarmgerche non compariſſe poifnpoſz.._-`

come i’zaitrezstante che hauea modo-di fariq : Saggiamçnce.

riſpoſe: Sam vxori magma: ornatuxjui ”ri virtus, xOh glo ſia;

{o Giu ſeppefloi dunque ſete l'omamenrçm ſplendore,e re
gola di Maria? ' ' ' ì '- , -

-1 7 Vi reco in prova recondica ſcrittura ;nell’EccÎcſia

leale]. 24. stmoue ſi pa-rladelia Vergine ſordo nome divite: Ego quaſi

z. 2.3. riti: frufiifimm’. E gl’Ange-lí .vcdendola ſalire in; C'rclmdjſſçe

C'Èmt. 3. n.6 r0 per mcrauiglia: Qua efl iflthqul aſcendit/icut virgulqfiml

putmbroſ. ò come legge &AmbrogiosSiaut viti: propagmDch penqnal,

cagíone penſate-che la Vergine è raſſomigliam alla winx-_x ’

tra le molti alberi inferiore? Perche non ſi raſſomígliòflai

ñ' nobil cedro, che tra’l popolo delle piante erge ſoblimeflìu-l :Q7 _ maíestoſo testa? Perche non alſa palma, aifaroſa-n‘ad

. altre? Se no er dimostrarciachc tutto il ſup ſplcndqre.”

edomamenro ricanqſceua cla-Giuſeppe. La vice non può

degnamente p'cÒdntfrutto-ſe nò s'_appo gia all'olmozo ad

altra piäta: Onde vu corteggiano per i piegar il ſostegno,

,e iple‘ndore,che ríceuena dalbſuo padrone, ſcnzajl quale.).

pareuali gir per terra s dipinſe per corpo d’imprcſa vna vi

te appoggíaravad m paio-,coi morto r tnnixa a/oend”. Vite
_è la Vergine-che produſſe quenìpmabíl iicqre deli'humäní

Î *s ì'i' i



di SSC-imam} 3-33;

r3 di Chia-0:.; Beppdzünsfrufiu: mmm-è:Da'quaeperda .v j z «a .il

gnamente frurtiſie‘are. e non eſſer eſposta a-gt’mlſultmdnèa. Ax.; . -

maſnadierhſtz neceſſario, che rs’appoggiaſſc a. Giuſeppe-Ji'. _ ì .ox

palo veramente ſeccozed olmo iuſecondo peril voro della;` v

verginità. E però ella.dice Antipatrodì mostrò alla: prima vſntipanor.

rsſillente-allîambaſciata dell'Angelofincheimeſejche d‘o’- z. de Nat.

ueua cffer aflìqunaca» ediſeſa da Giuſeppe: z Qmodofinzlmsapi.

-iſiudè Non cedeſi {oſmbè Karina” aflë'flfÌOÌ-t «Volete vedcîüe *CQ-é;

me questa vice appoggíarara Giuſeppe nobilmenre ſrutri~

fichi? lfliflettete_ all [ſerie dePatriarchi, .e progenitori di

Chrzffmteffuta da S.Matieo,e trouerererche canto Chriſto, Marſh. r.

quantoiaverginmpcndonmperzcosì dire;,,dal ſoflegrxo dli

qivuſejzpzeamaignfluxezngenuirlaçob, ìlaaob .ai-tem germi!, Io.

ſcphm’ríí_ Mari-Ade qua mms_ eſile/us . Bramatc vdire-il mor- ñ è ".Îì‘fl

reo; [mandaci-”ir P Glielo pone RuperroAbbate ,win non kWh-.Abb

› iUi beato .Joſeph innímèfflquando pupilla: in hoc/acuto , ide/ill.; - dc din-l`

41114” parzialiPamnam, -folatioñcms {nm puerperà: m‘azrefu- .OFM-1 3- j

flentaridignflçus eflmocareánnims juflentari :lignea-HR…- .da ›

r. 18 .. Capriçcioſazkù la ríſqlurionedÎlfiorateiche eli-tutte:

Mmen o , iodarozcomepu‘r ambiſepnogli Eroi, ma vol- -.

lezartiçgtiflíjchſe da lniſatteñnon volle mai inalzar trofeo,

leſol effe-rñ'c fl iamauo-Generalcomandanre diquei, che c0

mandano: Hoc menmimpcrium efl, impero bis, qui imperia”; - -

omnibus alii: '. Giustino ſtorico volendoinalzare l'impre- [uffi 1-14;

ſe del Rè Antigono,difle,che furono più-illustri di quello C04
dÌAlcſſandro magno, ,che vinſe gli Orientali : poiche ſe ."*Ãz-uìÎ'í - i. i

 

ggíandffligppreſa ſù conquistarl'orienrea `vAntigono vinſe ,er i

ſuperòîquelli, che ſoggiogarono l'Oriente: dunque fece 1

maggíorimpreſa degna da ſcriuerſi negli annali dellaſa- ~

ma pçrñqſìencarione delleſue glorie: Tanto… pñlſbríor víäo- l . , ~riazhçc .flntigonmquam .Alexandra tot wiäoricfiuerunul’t cum .x. ‘ — Î 1.ille Oncntem vicermbic etiamcomm á quibus. Omm müusfue- . ì ' '

ragſppemueriLGtuſepp. per laſua rac-ſi-humilra ſi stimata..- n » ſſ

indegno di tanto maneggio di padre di Christo, e ſpoſo r

della Vergine: pure hauea moriuo d’erger lo fieſſo trofeo,

‘in cui ſi vedeſſe la steſſa iſcrirtione d’lficrare :Hocmeñ im

ferium eftflmpcro biaqm’ omniburalijs iìhfrräx. Simil lode gli …

da il deuoto Gerſone,quando lo chiammpmente, ed im~ Gufo”.

perioſo preſſo la Vergine: Potente/27.2,@- zmpen'oſum ”tram-m `

apudſpoflſamſummde qua nam efl laſt”. Euſebio mentre ſù

.sël-7K ‘ V °~
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Fcrrer. ſar,

de Marini:

` ` Virg

p

i” \ -MÌÒLÈM ñ?) y

vcſaoqodíflefimſwzsècgotfflflflffiiíìffim ma":

[ciauz guidare.: conſigliare dal-PSLBaſiÎiÒ; sì ch’cgh‘ boni

la ſu; genti! non facëwa coſa alcuna, _che non foſſe stata;

conſigliati::` daSBafilío: c ſoggíugne‘Nazéanzeno , che pè:

oqnoſc-_crc'lcrgloriezcîreg’grcn Bagiìío‘r_ nañ' îrídcuc paſſa’r

più amanti-mentre* (i icmch‘cg’li istmíu'me tonfigliaua Eu"-~

ſebioxhe poi gouernàuà gli Mariella-fighe!” ducebahbic da**

amache il ſoldato tra [e donne faeèía il brano: finrèilígér'

tc tragl’ignorancí preſuma aſſaùvn guidi vn cieco , no`n ë

g’rzn mſm-ma che Giuſeppe ſoldato valoroſo habbi‘ poter--^

rc; qual intelligëte pöpeggi a paragone deſſístcffa ſápiéza;

dwguídü’isteſſaprudenuNh-queffl'ſom lí-ſuoi rarí reg-

g'hchexfi”caùuömadlle Jeſusflebm d”ce'bat_,~hic² vd‘rçlíflre‘bpî
` x9. »cdi-ponente `il prouò queî'nìòbilc vcpctíàxio, fl‘

quale per [umbria ſui vita .bevuta questa‘ìſkmpiſtc ‘ Hindi-ì

rione verſo il Sàrmxchc ogni voka :riti-ana in Chieſa; doñ‘

, ue era l’efflgíe‘ dicîíufepygglifaccuz finanza-co} gínoc-Î

chíoſſcnza gli: alçr’ olfatloncgritrouidéſi-poí :vicino à - moi-A`

teme potendo per l’ifluctemrùe‘ grauimmîpçccatifir at‘toi
diìcontpítíonemecoafeffàrſiybenehe ístaín‘èm rcirçiìz‘taméñ'

tc eſortato da Conſcfforim Religioſi: lí’app‘ár'n‘é 8.*- Gin-7

ſcppefld acolìandoſeli pre’flöil 16nd, índuſſe t‘onſcſſató’

ſi” voloſſenc in Cielo. -Vn mcrcanve‘Va-lcntíno, Ibcónfló’

riferiſce?! B. Vincenzo. Ferret-io', hámca questi flîxx‘d’t’ío’rtç’1

verſo il Santoxhe o‘gn’ :nno inñhonor ſuo”: del” 'V‘érginez ~

.e del Bambínmina-icau-a a Pranzo m veech'i‘ozed *ikiffigíWî-r‘

ne,che lattaſſc *m figtínoio. -Eſlendo 'pal-im cntc’qäu’éflöflffi

fine della uic-uo‘pprelſo dalle miſerie” .dolori meùiälg" 'gu -

. v&pwd-nerozGiuſì'pçue in ſembianza .di v‘cóchío *what-dado, ’

zè,;%%%% *ſi

la Vergine smtiflìmam‘lſho do'lcíflîmó jGíe’sü , liqua’kíat-Ù

coflandofi al mori-bando ſuo deuor’ó, îoì cqnſolaronoconîî

la prcſcnzflcommnnícandog‘lívn :negre-{za di Paradiſo,- ‘

dícçndogli: {da rec-çpiflmosîmiitflmzüeò 7m- rmflmflsrä-Î `

,fm "of-jtd.. x A3,, _ru-ü ?13a ſ7** u 0 If'?

:.›. … 1-.. .1”
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, “II-Mrs.
. `Paſfío Dominínoflrileſu Christi. J

N qucst’oſeuro tempo, cherìuate le creature, etiandio

inſenſibili. ſentono. e piangono la morte del ſuo Crea

&o’regín questo tempo mestiflîmofl'ncui &chieſi; tutta rami

'marinara-e, veflita di lutto ci rappreſenta quel ſunefliflimo

ſpettacolo della crocefillîone di Christo; che coſa potrò io

mai dire coflueniente alſoggetro ,~ che preſo habbiam’à

contemplare.; ſe il .dolor dnoisteflìcí rapiſce P che coſa.

~1` i

paofetir aggiustare-open orilirrez‘ſe-l’immenſnà ,de dolori» ’

ela &inci-ſica de-flagelli, che' Chriſto ſoffre, in v arie medi
tationiì‘ci trzporranoèswò dunque ſcuſatmſe in :lenta per*

tai-bacione dicoſe parlerò ſeneordine; e douunque, o mi

fermerà lo stuporem mi ſpingerà lo ſdegno” mi chiamerà

la; pietäm mi tired la gratitudine” m’inníterà la compaſ

fioneflnilaſcíerò aggirare agui’ſa d'huomo ſenza ronlî- ~

glio. E mancandom’in tanto Dramma le ſorzfleconuenéó

domi altroue ricorrere,doue potrò rinolger’ i voti P Forli

all'etemo Padre dator d'ogni lume è Nò , ch’arde di ſde

gno” nó la perdona all’isteſſo figlio: Qufilmſno non peper

cít . A gl’Ang‘ioli per auuentura di tutti i biſognoſi follem-`

torímconſolarori efficaciflìmi? Ne menmperche eſſi anco

ra ſentono,e piangono la morte del loro ſplendore: .Angeli

pm': flebo”: amare. Ricorrerò dunque alla Vergine . vnico

tef‘ogio de gl'affiiecí ?Nè tampoco, vperche dall’aſprezzL

dello ſcempio del ſuo fi’glio è oltremodo trafitta. Alla cro

ce ſola resta vota-inni: opportuna compariſci , 0 lumierad

` ſifllífflmäfl. ſgombrar l'ombre di cielo si nuuoloſo: Tu, ru

farai la mia fida ſcorta -,* ſarai tu l‘vnico ſostegno, a te s’ap

poggierdil miostanco peeifierosin te fi fifferanno quest'oc

dn-dolenxie-A tein‘corroz a -tc riucrcnte s’iné hina il mioaſ

ſetto. d-iuoéo ri bacia, e genufleflo ci adora: O ”ux due , ſp”

”ice-.1,1100 paflionis temport’jauge pijs iufìitiamneijquc dona 'ue

m‘um. In te ſolamente confido, che mi darai ſona, e {pitto

— di



ñ 536 'Per il Venerdì Santo?

Math. a6.

di poter inſinuar’ a ästî diuofi l'acerhità della paflione del_

saluarore, 7

,I1 .Per l’ñprarione nell'orto-ed infame catturarf‘i \.. " gli Per laiñFlagellariojie. 1d Lncoronationediſpine; ‘

HI. E perla Croceſiflione 'in mezzo a due ladri.

I. r E; hymflo diſta . . ._,.venit Ie/us cum illa': ”r ritieni-o,

qua dicitur Getbſemani r . Darfo ch'hebbe il Saluatore il ſuo

corpo in cibo a gl’Apostoli per inuigorirli alla conffanzaa

che mosti-ar doueuano nella paffiouc; 'e licentia'toſi, dpppò

mille flebilitratteflimcntidalla madre, v‘affene‘con tre ſoli

diſcepolizzPieu-oa Giacomo , e Giouanní a-ll’orto di Corſe

mani-preſſo il mom' Oliuetomon guari lontano dalla Cit*

tà di Gieruſalemme,per darquiuí principio alla ſua paflio’ñ‘ñ

u vul': . Enon ſenza mistero comincia la paflion‘e dall'atto:

ì dal commun Pa reAdamo ì ſicome quelle furono cagionato

.Alex. L14.

in 104”.

Can:. 4. uu.

i 7.

Marc 14.

Min-9.26.

Luc. 22.

~ orto-,ſono paure) dolori, agonie,e ſudorië'di

. per ogni tribunale della _Città : la cgodardia delli tre Apo-ì

peroch’eſſeudo uesta ordinata per riparar-le mine fatte

dentro vn’orto,che fi‘röìParádÌ-ſo terrestre ,‘ Hand: deficie

”miCosì la ripara'tione, eta di mestieriprineipiafl‘e .pariñ`

mentenell’orrozkmnde mina origine” rraa'it( dice l’A lesä

drino Cirillo) inde 0mm babcretìreparatiar _Mi -parſivdirela

ſpoſa, che ſauellando dell’humana natura preſa dal ſno did

uino ſpoſodo innitia calar nell'orto: Venier diieüus ”ma in

hortumſuumflt comedatfi‘níiumpomommjuan-m. Deh qual

è questo frutto, o leggiadra donzellaìſe li. pomi steſſi ſono

frutti; come voi dite; che ſi trouino- frutti de po’mi? Ah che

intendo la cifra! Adamo mangiò il porno;~ eda! voſtro di!

letto restano i frutti, cioèle pene. i flagefli, e la morxe, ne- `

crffarii per liberare. dalle mani del forte; armato il :raſa

greiſore. “i. - . -. , j:~-, -3`ſ :.1

c 2 Eu apunto i :muy-che ”Redentore godoinë'quefi‘

anguczſäpü

Paucre, zír tedemconmſiari, e’g* mafia: eflè; vfitóiuseflfu'doi

ci”: ficutgurm/ànguinu dum-reati: in terra!” . Percioche ori

do qui… prostraco all’ererno Padre,gli ſi appreſcnrò la pal?

ſionefl: morte, principal ſruttodel pomo d’Adamosarmaó

ta colla picca del-peccatosscimulus autem peer-:mmm LL.

q’uale doueua effettuarſi da vn indegno diſcepolo; s’offeri

cono, dico, -al cuore di Christo i penſieri d’vna corte arma-ſi

ta .che vem’ua a‘. catrurarlo . e condnrlo ligato qual ladro

steli,



Per ill-Venerdì ſahtoîr ;317i

flolische lo harelsbono abbandonato-nel'maggior- biſogno::

leemdelra de ſpietati carncſici, che doueuano ſcura di lui

stancarſi. e murarſi con alternate vicenne, per-battere.q

ſquat-ciare le ſue dilicatiflìme carni :le illuſioni , nell’eſſer,

iſpogliato nudo, e vestito da Rè di buria : i straſçinamenti,

perle publiche piazze,- piagatoñ da ca o a piedi, com' va.,

lebbroſo, ſenza vn mimmo vestigio 'numana bt:llezza_.à` _ _

mostrato al popolo mezzoign‘udo, porporatme coronato"

di ſpine, cofne ſpettacolo di ſesta, posto a paragone c0114,

Barabba ladro. ſedirioſo. ed omicida. Gli comparire 'poi

l’ímag'ine della morte cò vna ſchiera de littori intornmche _

porcauano ct0ce.chiodímarrellhſpinmlancíe,aceti,ed al

tricrudizsttomentiGli comparuer‘o línalmençetutti i peeó_

cati del mondo commeſſi dal principio della creatione. eq

che fi comméttemnno fin' all’vlcímo giorno del Giudicio.,

non affaſciaci, e confuſi. ma distintiflìmí . e numeratíflîmí.v
oiafchſieduno nella ſua ortida,e ſchiſoſa formadî ſù cotanto'

ſpauentoſa questa ſubitana vistazch'egli in contemplat ti

në-tormenrhe tante ſchifeſc forme dc peccati-che doneqzz

no laùarſi col proprio ſangqe ,z cominciò adinorridir tut~_

toitememe ſpauenrarsizCrçpit paniere” ”dei-fl” conmfla

11',@- mnflus eſſeçE volendo .da ſe steſſoanima rſi all'impreſa'

della morte, e compir l’opra della redérione : E51- -uclycmcn

tíaann’etafiaó* agonia , dallaquale voleua ſoccrarr’i ſpìriîi

ñſaggitiui z; ez-lflflì, ſudò , e versò ſangue da tucçi'izñpori del

Q1120.. ‘‘-S.`;l.'~"“ ' ' * ’

.z Fcrmíamocí vn tantinoácontemplare quálcheduno _ ` .. ì

'delli miliari ,di questa trina oratíopqzdi questa meſh' ſia} c

. paura › e dl queſto ſudore, e verſamento diſangùe {lell‘aſ

fa nnato Redentore: Trifli: efl anima _meçyſque ad mçrtML-r MJ"

O gioia del Paradiſo, o fortezza inperturbabile, e donde;

ſon venntenebbìc ſi foltc, e paure così terripili ad inrorbi

darla-voti” ſerenità, ed intrepidezzaìsl ſpaventa Christo,

3-23( .è ;.;u

. t

QN

*Ìì-J ›

\
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t

tb' 1

k

LM,

'e-sÎacrrzistafliſponde &Bernate-lo per recar fortezza alli pu- D. Bernard;

, fillanimbed allegrezza alli meſh: V! quo:,D0mìne, oiuifica- ſerma .du

ha: mar: tumtrepz‘datio robuflonet ma/iitia latoaeetadium ale- S-.Andn

ere-5,” turbatio quietosfacerffiçe deſolatio conſoIatosChrì ſh`a~ Cbriſiiam‘

no Druttp ato: turbata-r Dominicana” praptermortem, quam; Drum. Î-'La -

.. raiunrariejubjbat , fedprapxer ”ibn-lazione”: ffipofiolommó, Maul). a6.

Onde l'lntcrlineale ſoggíugnc: Triftis ef? anima mea non pro Interim/gl..

Z z z mor



Lambruſ- Mr’mfiä-ffiö ”human-MS.flmbrogíoinflmflmfflg

D. Hylarius

cun. 3 Lina

Maul;Matth- zll. g

- Mifid üv‘iiszqwîaflämpfermmflaudo. I)

saluflius i”

‘ Ing-cr:.

Ivan.- Slo

ta 1. boh.;

de puff. Do

MLIÌ* 3 \ z

('Érd. Ì‘äè

un.” alii' i”

Match.

”3t Pcríi’VÈnerdi ſatira?

[Stra-:ſun nm amar botfecuto medeníum z< dda-mm”;

pm morte”, ſed propter “hſe-ma”. ñE peròmutamento

ſér'nò 8-. [lazio, che prima Christo tirò fe’co ìndíſpa-tc-Piow

Ero con gl’aí‘tíí duo-Apostoli” poi adoicrfifitçoz

mëi‘e ': capii-RMN”, ”muli-”25h 'rl .eh-g ſápfio’ſcç- i”;

qgflbſzffi‘ehee t‘dtíchiude: ;ergo-"nominatewifi-'rm zaffl’müzë! omnisänefusjttiflejſe'mpitsaſſwxis; [mi inedite!

Ei: ven-am:: riſaputo* mmm-mm.. . .:zimmer

.lìtzítt’fMh-äbifl: ?t mm':mmm-mumm- dit-mao110-'

ſt‘r’a v'ctgognä I Òáfaflòîfldègnfl @Giant caduto ilvnoflrq

P‘i’íñ‘cípez 'Meſi-FetoMM:ZTÌUÌMÌÎÈÈGMÉPÒWÌW

?Òfliît‘iflfälfiffi tà? TM; 'E non ſi trovamtv-*Kofi*&pula-2

corrèn'fio-ìh &iam-1d[Cilmi dÌl-fflÎLÒQDí voòmaauíglioh

mis-M15ffiëflffiiñdffeëpoflztheweomfigimme-{m1

za flfſſun. pekrfièìì‘ò del vöſho' *caro-Maxime ;ma-mmm;
Càùìòìäì coffi’pàfflonèſiſëte dègrtírpwdleìîëggw’ufl ~

c’ſaí-~ íù'là‘r‘ña'lîhìconìn, @he-ii[- ſöm‘ffissiymmimmtifaſi

ſàs‘yo‘ihùäìs'cèpñë, Mme ²in alëtö; popo‘fimçnñultnöhuofl

m'è. È dflëfaffiö'fibäpîçäfíî*amc "fl-allevare noioſe-du
äìì per al‘rro ſi c'elèìbrò Home Eì-Uí-,fi rizppflcìſencmv ſopra*: \

fitti dàlſon‘n’oMì noìn‘òdiz'o -Píetcozchc pure ii tuo Mae'

ſh‘o öra tre vo’lítöa‘l Pàdt‘ëya‘deìò ìrìón prèápjtl nelhrrímu

negar‘ìone‘? ë‘míbz‘emñdmyemòflémac‘rèm: WWW}

dicczvn grand’huomo, pro ma'Pumqui :s eumm ha: n08”

”VZä‘turás ~‘ ‘ »I - *- - Z

für-vm; Sè il "luogo-è äì‘n’èdó» l’òrn'ètarda”fla‘gtoneèéfrefl

ſèàzcom’e Christo ſu‘dà? Quístídnz'hoi filöſófiflc q'ùeflo Sofi

ſc ve'r’amè’nfe ſudo': di ſangue; `o più pi‘ëfld ſi? dièapek‘ìáè

grahdí'ní‘ehro den’äppréfidued‘c t’o’rffiëc di' chrifiopmchfl‘

fi ffiuo'xfldn’fleflfli perqu‘ellà’fiaftiëöhä , 1: 'QT-11BM
' " ,t‘e’ſh duhbiofc’fië foſſe v'è-,id ìGñÉüèël’ìèëfifi-Ìhád piùbwnç

- -_ vìña quaſi ſòffiguàfflìazc‘nbñ ì‘èhlädíf’áflgfiëMá nsi'rcolls

' ~cóſhffi`üiíè d‘e fág’n‘ Dòtéó'ëi 'dífíäffi‘òjlíèëñäffièhrücbe foſſi
i vé'cmèì'e‘a‘î fínìzue; e' r‘ñ‘è tfüflzfiì‘üh'h‘öìöèüë‘öägiòfl'èk ſem*

`~ ’.` .î'

i ì ì.

pffiófefl'ëìflzófr‘äffi *öfdſh‘äkía fdffiëcüräíëzea ”mami-Ma

‘ -äùffiü‘ò‘èñk’áír ì‘é‘älìà a’é‘àfflfló:Wìqueîîóèhffiflmfis

FÈÒYÒHÎG‘Ì‘KÎÌÎÒÙY -çflgwffilffimflffiwîqflëMfilflflséòfl pv

. i* - »4 - "
fl' '

z Pam-:in ſaídóreímzfièutgutmfimguinis*dem-kakà” ~
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…inſegnò Ariflotíl’ſhchc il caſo ſia dzbile; anzi moi~` .Aristotele-i.

tí-cſëmplirifeiilee Celio Rod-igi‘no di questi» che per lazveñ CeLKodBj

demenza dell’appréſipne habbinoſudaro ſangue- ln mag- ma. .x ,

’ ior corroboratione ilczrdinal Cai-erano mea il facto del

ì "ìverghe di Giacob , le quali hebbero forza di macari”

*lfln‘* negl‘agnelli; merce, che in feruore coitus ſucono rap- Gen. 30,

:greséta‘te allelor madri. E com’anderemo noi racenuti in

' ‘ ire, che la. gagliarda apprenſione ne corpi poſſa alrerar il

"ſafl’guePDel hioncomoriſeriſconoxhc tutto, ſuda,_quan`co

igli Èvici-no qu zlch’animale velenoſo: questa medema pro

ríetà ſcor cſi tutto dì nelle tauole de Principi, iquali da” - , -_'Eidiordel c nodi questo animale ſon auuiſaxidelle vene- -

natev-iumde. Di Christo, dice il-Rè Profeta. ch’ei ſia pilcñ 'Pſalm, zz.

ñ”: quemadmodum filius mmm-mo: ſcíud‘a` fuor di cem

Eo, biſogna dire, che non lungi di costi qualche Vipera, o

ì aſiliſco infîdiando s’appiattis’ »zu . › 7 z

6 *WS: confèflim acccdem( I-udfls)ad‘ 1gſum.,dixit,`.\1flel{abbi; .- ñ …

' ó- oflmſatm e# eumcon qual‘ſronte ardistiio sſacciztifiîmo,

di mirgr il volto deltuo aſſaflìnaeo Maestro? con qual cuo

re porgere atque-lla bocca celeste, bacio d’inſemo? 033m'

offetideſſe quella diuina bontà. non'ſolo la grauc ingiuria…

má eriäd o l’auteore, e’l mod0,col quale quella ſi comvmexñ ,

' tmfacilmemeſi‘ puòcongetçurainpercioche,Natura uffa-t, ›

- "-dice vn val‘cnt’ huomoz Vr im'uríae eimqucm diligzm-etiflmfi Nazar. in..

`re ipla-grauesfunt, fia”: tamen amorcgrauiore:. Accetta egli pamg. ad

~quel finto bacio@ diſpiacendoli oltremodo vn ſimil tratto Canili-m.

` vſàto’ da vn raro” fauorifo diſcepolmgliſi voliò,e diſſp:

z "Amica ”quid-mmm? qduv A qual fine ſei quà venuto?- P::

*ciñccn o per intimaimi guerra .>- E ſe venuto ſei per oltrag

`gia'rmi, e darmi in mani di tanti canba che ſeruirri del ba- ’z

'cio ſolito à darſi in ſegno di ſuiſce rata. amicitiaüudmoſculo Lume. ‘

`filíum bominís tradis?

*ì 7 Aperta viddero il giá pattuito ſegno delbacio i bir

'ri,e ſoldatñehe tutti in flotta gli ſi ſcagliaro’no adeſio- con

“empitme strepíto maggioremhe non ſanno ilupi affamati,

quando stimolati dal digiuno , s'auuentano contro vn po

ucr’ Agn‘ellino sbandato dalla greggia . Metcono dunque

le mani adofl’o a Christo , lo legano conſuni, lo stringono

con catene, lo circondano con armi . vſando con eſſo lu

manicre’píù dure, che mai ſi vſaſſero nella cattura d’vn Ea

` ' 71 z z, z moſo
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ó '540 Per il Venerdì ſanto?”

moſb ladro . Di questa preſa .vdiamo - come[MESSA:

éliata la ſauoríta Veronícaflfiidelmhtunudaízeomqut lîlr‘

"aJupi nímirfiameſeentei, quando i” agmom irrüeruntp. leſuma#

“mmm [mmò dei’ccmahpìcgmsfaciem ein-”ovunque corpus per

*cu'tienteh- Tum'catenamferream collo diuino impo/ueruiit, tra

ſmite; cum: `omneſqueflmn‘i in/ulmbant. Enflum deindeparty.

quam manu tenebannpenutiebant Ieli-'01.4Km traberetur, ac la

pidibur :merchant , done:: ad comme”; &dapprima-unt, ”Ei

‘ îmoipitem illum‘in tom-”tem - dante': Moena diù ”anagrafi

us impijs .reclama-iper. Di :questa calata del Redentore nel

Cai-rage”. l. - Torrente* Cedromcosì- afferma_ a‘ nome di molti il ..Carca

Îlo.c.5.l›.7. gena : .Ai-&ore; nfmmt, in torrente”: Cedro” fisífl: Chi-Mim,.

- a* militibus pmcipitem dani; a,bad-'è, wfligia puff-,wfam, ..o

alligam cm: in pomepndeproicüux cſhimprejſa Sic

”randa i” deſcription ”mej-mana)L’Aurrore del ſibi-opini

ſer.6.para~ mafedele, registrandov questa preſa ,di Chriſto coni bella

fce”, mente dice : 'Capi 701m': l'aborto : quia Vida”: comcdenrfm

lim” probibitum , digmufimpuniri mortefurir : e: Cbflflìt iau

'bo ”o capirlo-,m Intro, vole”: .Ada pera-m famfacexe. .J

- 8 Deh chi nó vede, .e conoſce_ la perueríìra ~de’gl’Ebreí

in‘ carcerar il Redentore? Vdite per vostra ſèzçome dalle,

, loro steſſe parole ?innocenza del preſo, e la pſeruerfità de

Pì" ‘~ ,ministri chiaramente ſi tocchi I llnterrogoliiçhriflpzggem

'-7,

L1.”- i5”.

1 a*** * ' quieriti:: riſpoſeroiIeſxim Nazäremcm. Oempii, qñaççiecari,

' 1:2.- - ` e non vederexhe da voi ſleffi uicondannnte? Giesù-in uo

i stro ling’uaggio‘non uuol dir Saluatore? e Nazaren‘o non:.

v vs'inrerpreta floridomioe‘ innocéces’ Dunque uoí stem ,con

- feſſare,che Cîl‘CCl‘ZtCac maltrarrare un Saluacore, unioni;

cente P Ex ore_ vefiro indie-mini, dice un graue Predieatorca

Guliel. 'Pe- e: conm'ncìmiui iniquè agere , quia quieritir.. ”ridere Semafo

Phaſer-6J” rem, ”Naz-treni”, qui_flaridi:: inter-Premi” )ſt'l:1ſf`”im10t'6]1*

q Parajèeue- tem per mmmundùiaviz . Chi-brama in qualche modo cou

templarunätantaindegnica,conrempliilcaſodella udi

D-.Ambraſ. ca Suſanna, d‘a s. Ambrogio all'ifieſſo propoſito addírta

ferma.” g. roilnſîdicta ſù questa Signora, e preſanell’orto ,ed igm»

mësrioſameme ſtſſîtînflîíbe rrabaizara perrriibunàlndaqualì

ſi, innocente-mcnce'ſen-renciataEChristonell‘orto-ſùpre

-ſo, e per quattro tribunali straſcinaxo;doueiinalmenre m

á morte ímiegnmed ingiustamente condennatose Suſan- .

mi, dice Sf; {ÈHZDÎCÎZÌCM *i’îsx‘îci‘ptitl'çç gigia-uo Roſa-,L- Qhriſío

. ›' , . ‘ , cfu.
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chóíìäefleuokmteñeſprîmc k’unüz é l'a-[tro colotwòaelſpo '

nome zçìom'zhabbiam' d'atto” nella .ſua faccíaçíl gtgÎÌO‘ tie'?- e. "x k *z*

la bíanchezzmepálloresçtaroíìznei ſAngncraPPrcſohMÒ .nr-z 'É V" —
“9 Riſcſiríſcono i CoÎmograſi di .:ma-fama, che il lcgiv 'T .-. ñ-ñ‘ 3.!

to Signore foſſe fact' :nek-ar' in Gíemſalcmme per la porta ñ î '~

_Auremper la quale poco-dinäzí era entrato glorioſihc trió

fanccaacclamatmç riceuuto dalla turbeper Meffiaungrel- ..Andrà-om.

fi” efl, Damian; per port-:m .-Awrcmfimibukhgamm per quam in deſc-rape;

tri-mph”: ingrcflìas erat .TE per qual mou’uo P i': amari” cſ- term fan

ſccpajfimR-iſpondc S-Bcmardo, cui prove/fia ”neſſun-Coſa. Hz.

di .stuporeafferma i] B. Vincenzo Feren'o : .Quando Christ”: Dee-mani.

captus cfl, ct imma':per Ciuita‘tm Him-ſalm- x’mugine: lapi- ſcrm. mim

d” Imparatommqua ibi eranxfculptminxlinaneruntle Clmflo. Kampalm.

E çomegl’zxfibrej-in veder' un tanto prodigio- non s’astcn: Bim.Fc

nno, da‘msì çcc-eflìuz {uk-katana? c. -. :1:1 1;'. . - ñ x. rcriuyſerm.
L . . . J . i . .

zar-1°,», Ìfl-MBFFTQ. -Tflbunalb -cpmzm quattro :pubhchc In Para/c.

píazze-ſù dishonorato il Rè della loria: in quçílo di Alma

.ſuperbíflìm'o capo della conſulta lamenti.` n-èîſa caſa di

caffè, nc] pavlaggío di PHÃFOLÈ- nei-.laLCorte-di Erode; af.

’ finche ;Jſuoi diſgççggz‘rlconconreſſcrdmttc ſort-i di perſone
qualiſicatczſio _inſi dmn-'ina',-òdnRelígioncz ò in giurídím’o

neyò îngrandczza - Ln qUQL-L eſaminato ſopra-h nuouL-o

,dom-.ina- da mi predica”, :Mb-:dalla ſu: innocenza ſarto

ſicuro, liberamente ”Tg0 e. fiìda -vna mano-,ſcommunìíca~

ta con vu ſchiaffo 'flex-gimme petcoſſo .* *ſima-Cum dixijfcc, 10471.1 8.

2mm' ajfiflçwmímflramm dadi: :xl-:pa Ieſu, diccns, ſu reſpond” ñ

TOÎÌM‘ÎP Qtcmflflxàñaxcidiabplicaë Fà così grant: qucfil.- i , —

percçſſmdiçe i! preſagoPredicatom che ribomöò tutta la Guliclm.

ſala-:ne rçstaronp in ígaiſa ſconcia disfiguraxcne ſegnate.; Pepi”. ſcr

.lc gotezrrçdifiqalapa ìadeò gran-”fuit ,z qaòd informi: petto-tà' 6J” para/c.

aula!” domus Anmawefligiq digitomm pexcu'tientium rem-anſe

”çnp in mqxjlla. Schiaffo coçìimpctuoſo, e gaglia‘rdmche.;

rouet-{ciò a terra il Dio della fortezza: Sun-t, qui affirment, BurgJ. ;.de

[lit-fedi! Burgçnſc, adeofufiſſegrauemcdominica maxz'llcex ala- pay; ſea. 4.

- p4 rçſberationcmmt in terram Saluàmrfhcritproflmflmáſan- ”num-x o.

{m5ça: p4rg`b”,>on,oculis,pxofilim.Dio immortale? quel vol

xg. cgzgçäczggníxler-itjç, e felícíxà à Beati , è così trattato P

4141”}- Deuspërcuti fam”, eſclama S.›Gío. Chriſostomo, D. Clnyſqfl.

Exbqrmſcat Mim”, e!? contrrmiſcat ten-M) .AngelÒQui In” in hom- 8 x. in

filmini, qflomodo fila-ig? ,QP-modo man”: veflmxrominertpo- hPa-*ñ 1B. ~` `
- - ,2. r; >. `

.ef-ñ. » - › ñ ‘ › ñ?
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nella': s .An berſani-Www” ”mummia-lampi”

&EPM-:m4 &Eſt-em siromsgcſhdemgeü obflupaemltzGabrieho-*Mä

Sym ſem. cLmL-wdqmſmmalii mmm-mt, quandozmasuflìflmmfló'

depafſ. Do- EmumdadinácPm-lnfb —.1`. ñ 'fr-?2* ' 'fl fé

mini. s r1;- , Quì mivſouuienaclae-netdonarad ”ſchienale lio"

bet-tà, ſîcostumauadzrgli ”ſchiaffo-*in ſegno; the quell*

ñ' - 3T [avrebbe l’vitimafldelle percofſfldonéd’oreflîeteda quell'ora

1K.” :a -Î minuti; oſîoatedzüe’batcímreſemfli;hdemofii'eeſſaroñò

10b, Liam:. di nome-mal- Giobbe doppoxhe lo ſehiaffegg‘ioronozfflerſi

n. ;in Marianna-fiſh!”mmffiturdtiflmtpeöívheinſhuedicù

Lavezzi”;- fi-.Grogoeímehe congmoagwnddieeìilpaticnre, che noli

bmeloc. lo ſehiaffeggi amlo‘ìfiì ſatin-onu di’fl’uoli di‘cormenrariospeü

, , : ,. che lo ſchiaffo era l’efirenjo'deeormenei, e’vilipendiík‘ñìlñolf

ñ. . › , i Percuſſmmwuma»agtérfubùmgimn fai-m' -ſunt- pcmë Mein'.

--.. › *r - Non così ſi mostraronoqiestF-an-Ìbbiati demoni, ”qua-li

v- ' ñ piùxhe mai inni-periti@ evſreſchis* n’lioui

fl-agellí. _ ſr'- :-~ m 491:** ' f- :ÎL i; a ;toÈÎKÎVÎLÒLÌÎWÌZÌXÈÎQ

12. Tri :amount-no loogoyperrflo’ppiîarelo ſcorſi'

nomaflen'o dunque-:inf: del Pontefice-Caii‘alhp’er manL

eel'iarecolla’ pluralità do voti la malígnieì de gl’odſh

mille invenzioni crollano díîbeffeggiarlo ', edi aſfiigge'rlo.

Ma ſentimencopifwino gli eagionò- il _r trìplícat'o’ niegoói

PiermAh Pieno? Edone‘ſon'ite :invite glorioſo irnllán'terie,

ſzomexzſundaliznifmimfed ”o ego i' In rimplr'oueri mor

-‘ ‘ dani mi traſportati-*ebbe loſdcgno': ſe le tue lagrime in..

D-Lfflfm'h grand* abondmza ſparſeinonîmi ti faceſſero ilënſäo F1:

9- 46174,03 grimeveramentefelici, Que-td.mm-mana”- ”Mis

- rirmemfacri bal-mere luptéſmatíaNon viſiti-ò mai-m "l'hd
re dellenotreñquellîinſolente sbírreria di strariìar~~ìcliristoi

- ſenza Goncedcrli‘ñpur en momento di requie &armame

to marririozchi lo pronetbiaw'a eon"motci,chi l’imbranzaä

con ſpuriflhi lo barretta con pugni, chi lo pestaua` con cal-'

 

dmn vergogno-di ridireeiò, che quei ſcelerati non'hebbeó’

r0 notre-renicommettere-'VM coſa non tacet’òpiù, che)

intolerabile: ed è, che-bend‘arono al ſiglínolo di 'Di‘o gl’ocz

ehi. come s'ei foſſe 'vn cotalſcimuniro; econ dargli delle.;

r guancizcezlo inuisauano ad indouínamèhe 'gli haue’ut'dg-í

Nazar. in.. ei quei colpi-Si adioò vn’ oratore perno'n 'sò quìlsli omaggi

paneg-.c‘on- facti all’imaginc di- Costantino . e perche tanto è più graue

nm. . 1’jngiu1-ia,qnant0 è più degno dellſoffençéçe l__’offeſo. eſelif

mo

aam2-2.:::1-:9-279-9-0a:c'ha-:mme
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comanda. .quam infèriorximponitnflhndoovaab noi dimm

done .dalla ſeccia del volgo e`›mttato'ſi`~mle

pricñperſomiisignordella-gloria. z .oi. uz_ .1. ri'

i 3 , i Moſpantar ,dell’alba ſi-mnarondtutci al palazzo

di Pilato: facendo iſlanda.- .cheil reo Has-iſagià promma‘

tiatofllegnadi-morto. ſia [ricondotto i, per-banana!”

ſumo-Morandi! mandaçoeſecudnozcerca ` ñilzPseáì

ſide-certo della ſu‘a innöcenámîí liberale dalle mmie”

veda-'gio,che gittoua le pawle'al venwPpensòeol ſnom

d'ru'aſprlſrma flsgcllarione \odisfar .alle ,19mvoglie!. ed

MPÎOPDÃA coſcienza, 2m \- 2'* v ;ma :- ;zw
j j)

"` H5 r ;I4 Time apprebendit 'Piiatux íeſmüzflapümi., E IWJQÎñ-i

perdi-ibnorarloye viruperarloa qnalſwliaonore,miu CeLKodig.

vollemhe ei foſſe barca” con vug’îmcòile quali-Hannigan 1.30.”.

uau'i liberiyma conirflageilibhimni da Larinfflmnedferaí Marce”. l.

caſh'gode ſeruhohd'e quello vedendovo liberopffekñìlägelfz ſenior, fjdc

moatm 'tai flagr‘ilí; come-ritirò(- strana, *diſſe per-”MH penis.

gli:: Loris libere Di più ii fece battererligatotli manizepíea

di ad vna colonna. :ſecondo-il `coſtumi; mea da 'Romanò-.T ,

aoeiò í'bflüu'bi flalforo :ſet-mia i 'colpi i" in public!), e-îſpo- -*"~ “7” '*

glia‘to d-ítutti li vestimentiihſcíova più UÌÎODÒÌÙ facendo , *

penne il deſcriuere Patrocini,vfiewzza‘diqflaflagellaoim ~ì~.

ne : la qual’eiſer {lara aſpriflìmas‘eorudeliffima: ſopra ogni,

humana flimuil prouocosſilkrohei giudei barman' ma

ſete-ìuſatiabile della morte-*di Christo-Mme tutti i Vangea

lifli con lunghi diſq’orſi dimostrano; Pilaeo -aIl'incòtrÒ brr-'e

mauaardentemente ai liberal-lo dalla morte-,- ma di com

penſar-gli la peua-dell'vltimo ſupplicio eói-flagelli , -e così .x ;- .:

conrentare gl’EbÌeí; Compiamwgo mm” dimittam; BMW ‘ ‘

dammdimitmmz A questos’aggiugne, ch-Îiîminístri erano ‘

per-ſe stoffi cmdeliffimiñ exper-adularione -bnamoſiffimí di

conſormarſialla voglia del Principe', -comemostrarono r1'. "2 s ` î‘

Ìnellacoronaxionedelle ſpinez‘ed-altrîilluſionidal-Principe ñ '1:- W.

, doneomandueflfinalmenteèveriſimile, eni-Principi.” '-*Î- '

magì‘strativconoſeehdo i-iſhre‘dii’ilaro 'diliber’ar Chrffio ~'-<’ - `

dilieàozffifiuhhcorrompeſseroìſoldaricon'danarisacciò =f= ' “

lo flageñliaſſeimäri modo, the faceſſero ſPÌrarloſotto‘i fla'- “

goliLOr'hÎerra-e inſieme tutte que-Re cauſe; brama del 5.:";gfle di \Cliñsto cia-lira part’é-deGiu’deiu volontà di compera** i ì ì

ſar
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ſargüólzmottmflagcffimicamdi Pilato: flagellltíouh

nc eſeguita' dahuottüniicrudeiiſsimhadulatorize [obama-fa

:icon denari-dnGíudieisSilentimepacienza d'agnello dal-"
la parte di Christo , e vedereìte dat-'note queſte eaiiſe ”ſul-ñ.”

nre Y'na te inpesta de fiagelli, mípiiecípitate dee'oipi , 'vna'

cxoſeizrex strópitat di sfeizatíqvazeontinu’atafioqweh‘hfì

dibeou'mm.:bnzptoflnoioídi fongueü- ”memole-vigone;U]

fltaaeiaméto di 'carne ”tiſcali-innato?ct‘oſſamffldme’nooi

Umacello aìiadñ u’flrflragcimtdeliflima dae-apo a piediédîl

Wilhorzíosdiiicaeiſſimozdi ChiſtdQgesto voleua-fighi:

ñearibllppſetaz quand’in petſonadií-hristo flag‘èllato' diſeçñ

?ſala-3,34. ſe.- eangr’egáta ſu”: ſuper me flagella, ó* igixorauië. E nel ?zz-dit:. '

"flfffifl’JÃ fi” vzxffigdtidma'ÌÎTWîN-Ùlí! i. ;DOM ſi

l › ;i .\ 3:) parlaſonoimecafonardi rai-121123541-congetiezzetliſaínaiz

- .Î .-2 .og .i qugſiîche per-1a moltitudine-i tra grande le -ſ’ue piaghe ae .‘-. .x .- m 1-:: battiturezſbſſero state ammuridiíatemdimatez e coaeer'uafl

" ' ó v te : Etſuiflagcllumtto” die .Non perchîei foſſe realmente”;-`

ñ -.~- -. flagellato tureîo vn giorno ;màperche le ſue carni testato-é

noztaimenne impiaga’teze ſcottieate da-flagelli,che v

bransanolynd Flagellacura di tutto m giorno… »04 i; *1 è: aDMOW‘- 1 s. ..La penazde flag‘eili era taſſata nel 2.5 .dei Dóunero-Î.
I

² S- nomim-e ristretta dauóſcñalnámewdikpo holpiexdnſùég

Away-_armnmemn- .mm- :ea-ceduti': ,- **ne‘ fwdè‘lácemtmr

- p _ ante* malo: tuo: alma: Fraſerma.. AE` penòsi m‘agíflratírsze Giu-r"

dieí-dellîtàbraiſmoflqiiando pumxan'aicnno con quest-apud;

naihiamarafl qnaàl-agems…uonarriuauano a qorrólp'iiaerì
elufiuòma ne'ſçetnatiätwzrnomdne -ìcoip‘eiilſedondo la gra-x

uezza di: *misfatti ritomezfecetoaeon ScPaolm-a cuiferoam

.Ad Comp. date cinone qriadrag‘en’c. (ii JQÒT’CQ‘PÌZJM-lüéffià Win-quiet;

xi. - p quadragcrmwfla miflmzarebpjeoode-.quandocompiono. ò:.

'PflffällaU-Q il mimero-qu-atançcîîmozs’inſamauail battuto»

. e ſ reudeua inabile ad ogn’vonqte ,e grado: della Republic_ ›

liodulpbjn (22.0( lim-ate ia, crudeltà', ſata to! Redentor del mondoflx

o”. Clmſìí eni die mn nó 39.c0lpiàllaçq1òna‘, ma,come afferma Ro*: ſi_

z .p. c. zo. dulſo @area-ſi_ ano cinque: milzò-e tante;bàfliturem come fi‘r* `

DLL-man. @indaco a 'AS-Brigida, che, foſſe Christo-ferito con miki

‘ Coni‘îantí- quattrocentopiaghemfiuahnente com-'attesta &Bonauë-.zz

nappi. l. re- tura 'commnnemente riceuutmcon 6666. battitura-.1… - a.

rum Efdeſ. z 15 ,Fà-tale.- qucllo ſpexracolofl he‘gli Angioſhche ſi tho
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ñÎl’éí-ìwmodì lîànwÎ 3745-'

-louganimiwiao-fammi”.magvütudinmflelantesflzciea ſe.»

”mela-”LE voi eterno Padrqcome ad vna` tanta. vista non

vi monete? Perche non diflìpzcc tutti gl! auttorhe ministri

di così indegno ſpettacolo s’ *Lipu: vero-che quando vole

uatc riſoluuflìmo castigar i Níniuití-in veder il Re ſpoglia- ,

to de reali annunci. e coperto' di ruuido ſacco, v'ínrcncrí

' Re hbíto a. pietà.: czngiastí patcrcs’Lo steſſo pur faresti cö

l'humiliaco Re Acabdl quale a cna comparue dimeſſo. ed

:ore P Sicome il dic est; al

*Profeta Elia : Nonneridi '-bùmilíatum .Achab cora”- mcg?,

*Widget-”kubuntucfl' nm' :au/amo” induca”: mala”- in die!

“ed”. . -Or 'comenon vízplzca il vostro figlio tutto humí

líztopſcorticato.nudo,dcluſo.c diuenuco opprobriam homif

o numdrabieaioplebisè r ~

f 17 Chi mi darà. dello ſpirito del &Martite Cox-diano;

il .nale menu" era flzgellato percommeflìone del Tíráno:

Lacerate pnndiccuaquestc mie membra . fave apertura sù

la mia carne a'guiſa dl ſolchi ſul campo;` ſcmínatcuí_ molti

ìo'njgiJ- &egoiſ

1
a":

D-Bafìlí’us ,

 

dolori, accíò che io ne poſſa :accorto moltiplicato frutto ’

de meriti: Lam'nur corpumorqueantur _membmſminate mul

{um inmmmuhipüumfiuüum mctamNon occorre già fai

ímil inuito a costoro , pcroche ſempre più 'ſitibondi di

ſanguemutano sì. ma non finiſcono l'horribil gioco,` paſ

ſano dalle sferze alle ſpineJnn-ecciano gínnchi matínhgu,

comud vn Rè di burlaflton pungentiflìma ignqmínía glie

ne ceſſano vna penoſa ghirlanda di dolore-O di honoratíſ- -

ſima testa ma! proporcionau corona ! Indiguum dia-lama.»

gm'flflex maxx’me‘ &egumgDelntur meriti.: ifla corona mais, de-z

ue dir ogn'vno con S.Rcm’ígí0. - - \

1 8 Ela

ci del Preſidente Pilatmli quali 'per _non › mostrarſi, ne gl’ol

cfz‘ggíánſcríorj azqnelli d'Erode,c-he,]’haucuano poco au i

n chermto con vna veste bla-ca, -tutta-ndolo come am- ‘ z

biuoſo dn coroumaſſvſanza deRoman1,preffoiqualíipray. _ i

tendenti delle dignità della Republica portavano vnazve

ste bianca. che giungcna a i piedi, com' índícc’dç meriti.

detta pretesti.- Conuocarono nel Pretorio din-vizi :Chri

sto turca la-Corccfla qualeſſecondo grauí Scrittori, era 1L.

decíma parte d’vna lcgíoncr che contcneua z s.manipolí,

ed' il manipolo z 5.huomini,chc montauano in tuxro u 50

gx; A a a a ſol
A

Benaco dutìque il Rcde'ntoxèaäí da ſold-la:: o `

D. Rpùig; _ſi

.,ö-'Q,
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rm’m ſ'erm,

Jeff-1ſ- Da,

mm:.
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546 Per il Ven” [TBM

ſoldaiíxhe fummo ma Corteo' Alla ,went-imma?

moltitudine, come ad vno festínoconuocaca... quei crudi

ſpogliarono il saluatoremon delli ſopraucstaçſolmcomea

alcuni poco fondatamenie giudicano. ma-di-tutte le vesti

laſciandolo in tutto.: pei-{nico nudo, come :ferma Ori

geimc l’addita il Vangeliſh con quella paolina afloluta:

.Ex-:mm emöpogliat‘o il circondakonocon vn ſcart-*ilm

cio vecchio,chiamro,tlemide.o palude-nemo. ſano a..

foggia di Conad-ie poi-munito ſoul-[d'armi iì'mmmi . Gli

cinſero poi il capocö ma guide-e folk-:corona dizſpiflflin

tracciata de rannis-o come voglio-"umidi giacenti-marini,

che han le 'ſpine 'iortLkmghcMÎaéumLaqaolghirlädlcív

ſend'oli battuta”@mamma&GímChriſofiomſhsr-aſiffe

con mille ferite la testa di Christo-died; out-wie

 

 

 

 

— luuiauaſangue. EI-p’ofloii in ;mano ìflo’fcmo di can-a, lo

belfluaìno a gara con mifporohiflegeflzímimíoù- Altri 'c2

mifleflì lo ſalutiamo-Rò; e‘glíihm delle guancia”:

molci gli ste‘vpauanolwbarbmflgü {poniamo iu volto; zl

cuní gli ba‘tteuano eonîa canna l‘acoronamon pochi l'im

tauanſhaccompagnando *mi con impropcrii i nonmív

caummchi lo ſgrignaſſcime ſi icizrpellaſſerogli occhi per

di-leg'gil‘tlo: e tutti in ſomma rideuaao, ſganaéciauano, fi- .

ſchiaunno, 'e bu’rlau'ìn‘o *il Ric del Cielo. uiz.- ,Vincenqo

Fererio dice,che questa'cowna fùcamposta di 7z‘.ſpine,|o

quali in'7z. luoghi notabilmentc quel ſantiffimo capo fo

 

' raronospe‘rchein ſcttant'adue prouincie‘è diſk-into il mon

do,per ciaſcuna delle quali patiume voleuz cole-rar ſpecial

dolore il-Redentore; benchctprer effer fatta queſta corona

à forma di cappellſhche il capmil collo,e“la fnontedi Chi-is-`

flo cu0priua,afferma &Bernardmeffer state mille puntine

chfikraſiſſero il capodelsaluatorepeormſpmea mille,pm”

äîurisjpeciofum Cbrifli ccp”: eliminata .-Il qual dolore ſii-.ea

studi: dice il B. Loi-620 Giustínwebwic pianta-ori tan” dolor

”ſpin-m7 ”Mx-c:: miu”;ma.””Murgia-ionperſon-”4,

› I o, Voll‘e il‘ kzedentor eſſer-.coreano di ſpine ,- perche

le vittime' fi ſagfl'ñeauano em…- . Così L'Listrenfi vo

` len'clo fai-ſolenni ſagrificiia gliflfíoflolinPaolo, e Bar

rabada lor ſtimati Dei ,- (Biotherm , 'xe l'altro-Mercu

ri‘o z Sarà-?dos íouisrqiáìemc mite Ciuùetem ,oa-iron.” cara”:

' eolie farmi” -affirëní i cflsîtfpopkäs ”Ich-:tſacrificare. i O. puma

vol

o.
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.Par-il stſmerdì‘zſmoî i 54 7`

Îòli’eſſer coronato-qual cr-ionfanrmvariese díuerſe furono

*le corone›che preſſoi popoli ai vincitori vſi diſpenſauano .

lla Trioflfaiezl’oflìdiomiealaciuicada Muraleda Caſtrenſe,

l’OuaÎe,ed alrresle quali tutte (chi ben conſidera) ſi done.

uan'al Samatorexperò S-Giouanni il vidde-eoronato con

imoltecorone :- -Er-i” capite eius ilmioMac-z multa, S. Iſidoro

Teluſioraetdeircò[fi-”ea corona.” viäor redimituseflsçumade

modi-m duri, a* cela-bue: ”iam-es, quifacimxt , qui boe ipſum ee'

-hm, cui”: ape vió'iorium eonjequuti[un: , in triumpbum Seiten:.

'Laſciò ſcrireo Dioſcorí'de. , che le ſpine appíccate alle por*

'me Îſenestre reſistono mirabilmente , e tengono .lontani li

venefici-í : Fame# , ramosrbamm‘ valuirzfeneflr’ifque impoſitoe

?undici-z depellere.Celio Rodiginozchiama la ſpina, amule-ti

*eontropbunmfinmvolle finalmé‘ieChrifio-eſſercooronato di

ìſpine,per leuarci dareste tutti li penſieri nociui , e noioſi:

e.. ao Velia furpnrea-eireüdederñt eumNolédocö tal vestito

'dichiararſi sòmosa'cerdot'e della Chieſa, e Rè dellîvniuer

fo .îFetiieeÎRè'diTii-ofù il primo a vcstir la porpora . e poi

'ſucceſiuhmemei Romani , come proprio venir-neuro deu

Rè: Non iſlam Populi' faſe-emonpurpura Regumcantan’i Poe

ti. Ne ſoloirRè ,ma anche i Sacerdoti; perciò Aleſandro

ſcriuendoaGionarſhe dichiarandolo ſommo Sacerdote),

gli mandò in ſegno- la porpora : Conflituimm :e Sarei-dormi;

Ù‘ ”riſu ei i purpuram. ,

-Î a 1: Cazperunejaluozreem,Jue:-Rex iti-Icom”. (lb-quanto

amaeamenueîfù" tormentato il Redentore da questi deri

` foriiſaluriI‘Aztc-ibiadc ſùbandiroinfl eſilio , priuaro della...

rebbe, in mola: pmi-del'corpoferiro , -e-maiamente trac

taroPure-eongiuramentoaffermòwhe niuno diquestí af

fronti, eda-ſmi *ranno li eoceua ~, quanto l'eſſer fiato oltrag

giarose ſchemíto da Ctefiſonte, ghe’con deriſionhe ghigni

aſpramenteîi rovine-mò nell'anima-z ~ Teflorveos immorta

[85,1018 exiiium‘ia Limoni-m non ſenſi/ſeme:: pi-oſeeiptionem bo- - “v' ~

norumsn-eo wine-ra *em-pori:: quanrùm”rhum illufigijxjqm me

Cnsipimnín flu‘íe illufir. *zii Î .3- L~ Win-x, {TH

z 2 Racconta anche S.Luca,che rra-gl’altri ſcherhi, ed

illuſioni riceuute nella caſadi Caiſman’che gli copriſſero .la

faccia . Li bédano la ſaccimpotreſſimo dire con San Giro

lamo, pernon eſſer dal diñlei ſplendore,e diuinira‘ connet

tíu‘- pcrcioche erano tali i raggi di diuinità , che da quell-a

` A a a a z vſcie

/
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a 548 PerilzVenei-di ſam?? ,

v-ſcíaano , che Trabere' poteri”: quem-”queurl-Mom”;

. Pal-zi:. in c. Sc non volcflimo dire conP-tolo de Pilaciosz’ Velo-certo”:

36. Maul). fim'em cia-”quia :aimimmuni-ia.”-homwenrfltmu/umiüi:

, ' ”citati-arm*ſic/im-fzflídm lim-et ci: ad libin-mſipermute,301; i

2. z Pilato vedendo nnt* in'ſuluí, eſche-milan' all Cluj

sto ſenza ſito èſ efl‘o .comandor ma ſolamente-ione mi

. dalla crudeltà egli Ebrei; maggior-moſtoconforms). 'nel

ſuo parere , cioè,chc per .mera inuidi‘a l'aecuſaſſeroa-però -

tentò con ogni sforzo, ed arcelibctarlo '.Ldallr loro mani. -

Che fece P giudicò di porci' mitigir' vn'tant‘o furore, e ffl*

muito di popolo, - ſe loro mostraſſflſicom'z diem-n, :Christo - ~ .

così appaſiióflztoſſchcmicmcd ignominíoſame'nte :ratea

l toQiopra vn palco cminentèm'uuolm in nístracciodipan

IML- 19. porabdiccndo: Ecce Ham-Kimono@ con ral'arciopç-l'ani

tico costume degl'Oracori i iqualí per i‘ndurrei popoli- ci

Giudici al lor intento.. facciano @Marr-fiano .carceri il

~Reo,l’apprcſentauzno aiMagi-strati- conma barbazſqualz

iidmcon vno-víſo macilentozcofl 'vn‘ſcmbiam'addqlçxaçç,

e ſpirmrc compafflone . per desta: incflî con tal ſpetta;

~“‘ , i '- colo,piùÎchecolle ragioniſimſi di pietà. *o z - h j‘. …r1 ;3-1

- . - s:. 34 ECCÉ HoMO.q.d.v;Ec`c0queuwche mflzzper'accuñ

,ſaro,ch’aſpìraua al Rdgno: voglio cb'il miriarexvedereiçor

, _ ., ` inc [ricambiato colla corona leiſpínd , ;per climi/de regio

.- - , . yno straccio di porpora, per iſc'ctc'ro vm canna ,. per cor,

ñ. ñ. - . xcggiqic‘àrneſichpcr ?momento leſe-oil”: del-igiene. pih

. ,- ‘ . ghcsaîì-izflagcllifl Ecco-quello intended-chaſe darne non bay

nefiíuo vditmch'ngl’è bue-nomu] flimer’cflìuo ralcz‘znzi va

pezzo di carncmſanguinaca v: Erre remix, a* non bom. cp,

, frobrium bomim-m, e: abicó't'ío plc-bi:. Erre Homo.” caga-oſca

tia-quia non inueniovin co cauſamNon ſi crouò in tutta. quell]

canaglia put'. vn‘huomche s‘inteneriſſe , e commogeſfc à

ramo. ſperucolo: turni ad alta ;voce .gridaronozTolle. .tolle

D- Cbryſofl. crucilìge cui” d Quì ſi , .che harebbciragíone d’eſclamare S.

. da.» Gio-Criſostomo z olmocentíaigmtum apud reo:perſa-1:'ſu- i

. Alì/H- pcr- jèipix? quantum malitiieperflagmoſhxiam-ris? Deh’come pm ‘

141mm fa trai ſome-maniche ſuperbi penſieri, mentre il tuo capo è

:mnlo. l . cinto di ſpine?? 'Fade-reſtauri gloriam noſtrum, dice S. Ber-`

Emma-t. Bardo,quibus caputſuum inglwxiumèxbiágmhm babe”;ſp(

ler. 5'. mm. :img ma' dec-arma :Weleda/41b [zii-naſo tflpitçmcmbmm fieri de.

59- ` &mmmQgc’l udn‘menLpíAç he. valorpſo @off-:agio Baglio

.:L H:. r _ A_ ?ſnc

WO
L

›^
`

l} ‘ /
o.4 “7

…—;-uAAL-—~—…



neìnvamſſ”ſms gas

'ne doppo bameonquifla’tocieruſaſëm .7 e pérclòejetrö

da tuttii Principi , .e Capitani per Rè di quel Regno, non

volea mai mettetſiin-eapola corona ,dicendo- Non per; ' _ '

.' Mil*: ì
L.metta'Diomh‘io ſia coronato d’ormdoue il mio Salnatore

fà coronato di ſpine. Questa vista m'aſse Eliſabetta' moglie

del Rè dÎVn heria a leuarſi di testa l'a corona?, mercè che

entrata in cñieſas’incontrò in vn Croceſiſſoz coronato di

ſpina-(Hi: ai me tantu imp-'acum ibi 'capacita-*um tum'zoftflu

ſuper-”ſcams eoronaſuperbiat , vba' input Sam-:tom mei/pini:

eoronatum acerbe‘pnngitmflauendo Lucio Senero, e Marco

Aurelio Caflracdla ſuo figlio, comandato . che ſi 'claſſe vn

cgrcqdo'naèiuo al ſoldatinutci vennero a ri’ceuerlo corona
çizli fiorildilauri. e roſe. 'in ſegnosdi‘allìegrena, e ginbilo.

Tra'quefl-i vn ſoldato `~chriſiinno paſsò- ,~ .- e non volle ;oro-i

narſiz- come ſalti-Lil CIPQÒROÌſÌ-hdò'iä.ghil’hndî’ifl ma'

- richiesto llla’cagioneszmenmilmio Signore , riſpo

. m fà eoxonatqtü ſpine, díſconuiene anoi-chtistia‘ni il cañ'_

ronarfi, ele-fiori. Dico, dica’a'gn’ivn’all'anima-ſoa quelle pau

role, › che diſle quel díuoto ſcrittore alludendo alle parole

Monta”. in

eius vita: c.

3

TenulLLde

coro”. ”n'

lo:.
z ,

.`…_`

deñcantíciffeni @le Lib-”Muſamarem', cqronàbcrix de m- [/ba-t. de..

pìtedmanmde vertice Sani-*ye: Herman, decubilihus (comm-g caſali l. z.

et par-loris”; rbi eli-ergofimilitudo -ſponfi mi, ”Praha anima_- arblig. vi:.

mea? Siladari deſidera, etimpropm'a :Ham non,mm ì ' :É ad' Cms:. 4.

. III*- .a 5. A Pil-;manuten- cum' audíflet bosſermon-ìes.. . i. tra” Ion”. l 9.

digli! eisfleſnm), v; cmtfigormnítbaiulamfihidum”iii-eum, l” dicítiir Calma-ia ſoci-m. Dalleminaccioſe protcſie`

dell'io uriato popolo. sizigottito l'intereſſato ~Giudice ful

mina finalmehte-zeontro-la steſſa innocenza laſentenzadi*

morteignominioſao calamitàlagrimeuole? Nell'eràpiùs

‘ fi-Îeſemſn’l. -fiori‘de gli annnſenza verun delitromnzi con in`~ì -`

ffi‘liti meriti Z con tutto ciò ſenza eurbarfizl'acecttò cò_ alle-“

grezza índieibilex) cara croce, ecco ſin a-lmente t’abb’rac

cío per non ballet-mai piùa ſepararmi da'tesvltimo trofeo

delle mie vittorie; vnico pegno danzem tutte le mie 72b
a

*l

`…

'.:ì-\`
l‘ñ‘ '

tioniſoſpiratozddpmdamffili miflfcendtflí. Che ſe-bene pel *Gem-;912m

camino lo distaccarono da così deſiata preda. incaricanñ
9*

dpne vn rai_ dimeno Cireneo , che ritornana dalla VilIL.: .Lm'. 2;.

(('-.u.

,\\-—
W

dr., 

‘ ciò auuennemon per diç’nandam volere'di‘Christo-,che m :i Dan-nerd.

_dalla ;croce ſepaeatoſr ſa rrebbefmà’come dice S.Bernardi-› Senen.to.4.

nodaSienaſſ: dei”;expsfiizEtſuum malnm Pl'9P0/Ì1`W;m-’fiü‘~ {ei-m4 z. `

. , , g ` ;
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a6\ Màzintanroidre ſirena-Maria?incragedtíflîlili'flo3 ,

roſmin'ſpectacolo'ſì acer-bo. done l’amoroſañM’adm eco!

` Cantù-L *3*- chi ſi tratteneua? Per naíie'm, vditelafl’cr »cam-fiumi”.

~ düigitanimarmuffutra iamütteëndö cel-ciclo p fa rouet

'- "ii uacertadel ſuo dolce' Figlio; La'mairinairibomb * ſiíóì

orecchiz uon-s'ò-come ?atrocetromba della giiifiltîaqdflde

per vn vicolo abbreuían‘óo la strada-\ſi coccio-radunati,

che s'accostò per vederlo: ‘ - - - ?af-“z
. Tafl) Giri”; 32;…rtl-uiddmiriconoëbm ”dà/enza ì -ñ *i »a

prima”. 12-. EÎWMÌMOÉUábÌ'Má-îbí conoſcenza; _7

` sÎincoutrauoflgliocchi- e-quitunque le-lin ue‘t‘aeci’ano, 3F
,ſi-67.

Luc. 2;.

á

…P ;nia-”4471x

fettnoſzameurepnrian’icuori. Madre; Mach-illo; {fé

iuntail‘mio di: quella vítalche-rideuei- dh-roiioggi‘flìd’eue.

peuder'andosperwoi'. Nacqui permoritermorrò percon*

" nataviuereineternofflinquandostettiàbdmbinov'ezzoſaí

mente accolto nel vostro ſeno. ſoſpiraiìalleìrigid’ebracoil

della mia croce. E ſe per :rbidir’itt-1:;ominidann-.inermeH*:-l

d‘rflquane’ alla preſenzacor-penale, *rhidiùidìo daWim!"

dre dazmoſemproamata; e *zii-emanataiimiocuóreèbn -

voi,e voi {citate in paoorloonesfigliozriſpondè la magma

ma Signormdoueil decreto dei Padre', douèilíöiſvgnodèi '
mondo, done lo ffinioiotáella‘catità'vi ſpin‘ ` ì. Its-vidflfli a‘ viueredo vieonſortoa moriretNe vi- iſpiaccía‘p‘ehe

íopiangafidura clipart-tenza s vi riceueieongiùbwffilü

mie-bracciarczome pofl'ouſeiarui neuen-invade tar-Mea#
rari ſGñZflKÎQl’ÉOäZÎOÈE‘ë voizſpargere il fanguìegeoinefiov

tirò-io norrmid’rs ara-in lagrlme P Piangeròîluostí-iuolölíî

piangerò ”peccato di coſtoro; piaugeròì-la miaſummit”;

*7 1

Qpianta felice , che ſosteruaí ſtaccarſi degno 2 `

:aimprofcrt-,fiandflflomgemn o' “v ì‘î‘" "i :W f - - 7

?2-7 ñ *Piangeuano‘a calli.I occhise'commiſeraulnogratia- della- madmedel figlio molte ſe’íníne diuoté, ë ſÌn-ì’

re,rra lequali era l’inſeruorata penítenre M’adäalenaffifle
quali parimente ritìifoltoffiliamoroſoMaestro, e eonſólnlle `

_k a nonf piangere ſulle ſue miſerie .* Fili-e' tera-[atom nölitéflcre '

ſuper meJe-dſnper”: ipſe: fitte, ”ſu fllfiîios *ul-Bram”. Déh ‘

. chinouſi ſari-ebbe moffmodolci rmò Dio, al’pianto per .

' > ſpezza-colo ſi opprobrioſfflpianſe alla ueöuta za‘cmin'îuncoë'

l

;apo di Pompeo. Ceſare il già dal busto' reciſosg., ’~"'

/ 1

-.-a- .4.-.. _
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Pet-üVenerdì ſti-*i ,e

contemplando i riui del ſangue, ſgorgarono da ſuoi occhi

ruſcelii di lagrime: e. put era testa d’vn ſuo nemico? Piíge .

 

uanodirot-tamcnte gli amoreuolifigli ſpiritualidi Paolo ;gx m.: ’

Apostolo , e non ſe li poteua distaccar dal collo; quando

viddero,ch'ci da loroſi part-ina; non potendoſi dar. poſa..- Î‘per quclche udito haueano : .Anonima ampliusfqcicnz eius 736 Aöhflpofl.

eſſe”: wifurüì pure nol vedeuano inſanguinatomelle mem- zo,

bra laceratmper terra flraſcinato, a morte opprobrioſa…

“r "o

c doloroſa condottoPOr come volete, che queste potrete.: , \

donne non pianganole vostre diſgratíe ?‘: …ñ 'Ji-41'" . x ` 7

.s-.ë. a8 Non diede tempo la cofloro inhumanità di trató' J

tenerſi in più lungo diſcorſo colla Madre , ne con quem-_.

diuote donne; lo 'ſpingono, l-'vrtano,e con violenta mano . -

lo {traſcinano a morirefiiùngono finalmente al luogo del -èv‘ì’ ’- 8'"

doloroſo patibolo': a cui, com’a‘ morbido letto da ſe fieſſo z‘ñ‘ì‘ pfiadagia , e distende Christo. Ecco, le mani de man-igoldi l ~>\‘ñ~ ~~ *

armate di chiodi, * e martelli 5 ecco ilrimbombo de colpi;

ecco lo ſquarcio deste fericewcco isſinmi del ſangue? Affet

rano prima la ſi-nifira, e poi la dom-a; accioche maggior

mente foſſe tormentato', rifiedcndoin quella parte ilcuo- › .v- z;- ~< `

te: tanto `più›che da questa banda ſù tolta la collaudi cui ſù ,ſabrícata Eua, che fà la prima a peccare: così diſcorre il 2

Salmcrone: Tmergo arre-pmmanufiniflra, illam prima 112cc Salmeron p

aflgere umane-munque ex parte corda': erat', v: citiùs ,É magi: to. l oJract

dolercAEua enim ex illa parte coi-pari;formatafuma; quae pri- z 5.

ma peccaurzrat. Ma prima, che l'altra s’inchiodi, vditc, ed*

ammirare la crudolta` _degl’Ebrei non mai inteſaidolore da 7

huomomortale non mai ſoſtenuto: ſoratono prima con.; ' ‘—

vn triucllo lc mani del Redcntore,a punto come ſi stila da= "

ſabrha fine i chiodi più-facilmente entrino : L’attesta egli

fieſſo nel Salmo: Faderunt manu: meat, ~‘ {'7- pcdes mea:.- non Tſalm. al,

diee,c`onfixrrunt manu: meaLò aflixerunnò altra voce ſimile, ñs C': `u ñ,

máfoderunt 3 percioche 'I’macnraſudeîcosi ſpinga S. Bonañ D-BOÌMNCÌÌ- '

ucntura ”ma Chriſti manu!, É* pedes perforamrrt; v:fimhor i” medi:.

clauo configenti pateret ardita: . Stendete, Signore, il destro .ì

braccio, pcrch’egli è di biſogno , che la mano destra `s’in- ‘

chiodi-Alla quale vſaron’ anche quefl’altra cmdeltàdice.- Ecbius tra»

Bchim-Man”; altcragobtuſa dano, rxgrauior rſflst dolor, :mei ctaLde pa!

aflíxa di; altera veràquando iam fbramen attingere pozc‘raòfu- art. ;.con -

'ri-ò

ſſnibags_ ſia' cz mi!” :flirt mmc diſmmpercnmr. - fid.; .

ì
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2.9 ñFù ralc'qucsto dolore ſentito da Christo nella con-'

fiflìone delle mmi . ch'eí gettò vn .grido ſi forme gaglíar

Lux-.23. dokh'incencrì. c‘dcstòid vno delli due ladri affetto di có

_ pzflíonc . c da quello argomentò egli la diuinirá del Parié

D.Hilar`. l. rc.: cui raccomádoffi, diccndolDomine,mcmcnto mei, dum

3.. rie ſm:.` ”man's in reg-”mi mm. carnefice perform-te ”ram-:Alec S113

río , gentili-m edjdimd ctçiusſonim cuigilauic bom lan-o. N6

vorrei pcròmhc giu'dicaflìumch’ci grídaſſc per il dolore.”

tormcnço.COYEOTaÌÒChC ſentina.- ſi duolc,e grida, perche-a

. nelle ſue mani.: ſegnatamente nella dear-.erano :Maggia

PſaIm. 94. :entre ſe crczturedella cerca-:come n'auiſa il Profeta :ſu
manu ci”: ſunt onxmfincs term-E Pz-ccndo-lz dcstrg; ſi duole-ì

e gridhpcrchc patono ancora quelle:Ele-muta per alam”

D. Leo Pay. manu: Chriſti, dice S. Leone Papa..puff-ſum Tocca a voi”)

 

 

ſem. dc.- ſanrí píedùeffere finalmente tralicci-Si erano' verſo lc brac

pafflbomin. .cia ritirare le'membra, c le loro virtù , e tutti Ii nerui con-i

tutti; ſi chedi nuono'adopraronode --funi` per far ;triuno-ai

lor peſche a… dcſignarí-permgilí: comi‘abtc'picdi; .Aura

~ immane: miniſtri fam”.perbmw:czſmmdádéîuár; mi#con:

Vigcr. I. 4. px: allzgandoy 'at pei”. ac tra”;quad”Navman-imagna”

c. r7. chorſi fumque-cft corpus”: pelli: :gn-;hm ìmlmLo stc'ffo fà riuel‘zcq

di 7.0.1”. àsNcrom'ca. z , ?KF-'EW o

;o inchiodato allacrocc il Redendoreffllzanme'píinì '
cano inmczzo a duc altri. acroccſiflìmalndrír :ed ìaíſnfliniì

ue] vcncrabilc ſpecraçolmviddc Maria, che ”figlio-mad»

` 1 corceua,e-ricorccua pel- dolore. che in tutti i’lrcorçzo'séth

ua’;‘E cbcwcggío? diſs’ellmàh figlimfiglx’ofahcrekno Padre.

Rea-ela:. S. e come laſci in vira la madre a‘ mirar tanti ſcampi? o vos

..Bn'git.4. anne-aqui tranſiti: per viamflttendimz’y* vidm-Jicfi dolonfi-ſ

ſer. .Angel. cut dolor meu: . Vdire le precííd parole*` d’vna ríuelm’ony

c. 1 8. fatta a S. Brigida :Vi-tem dei-:dc mami filiumficm in cme.

'LLc; lo.” cruddítér exec-'tdi, i” omnibus cqrpo‘rixſui viribu: *cgpít tabeſceä

(ſia .c. 2x .a rem-diem Però malte-0mm ſanitumquan'dofilij mamma-parlar

1.4.:. 70-.” firm-ei: dani! parforabamur; tum: ommlms Virginz‘: /enfibus deli- '

lil-.7. c.| s-~ cimtibus , ipſum i” tema”: vel”: monuam dolori: magnitudo

Card. c det. proflnmit» Simili parole fi leggono in più luoghi delle steſſe'

` in de ſpaſ- riuclationiſill medemo ancor' afferma il Cardinal Caíeta

mo Virgm. -no in vn’opnſcolmchc compoſe-Dc[peſano Kimmi” nel ſine

lam-2.. opu- dcl ſecondo tomo degli opuſcoli.

ſçnlor. ;o Maria Regí’na di Scotíanſendolc stato vccíſo il ma*-`
' A ' rito,
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Hxoäënàh- in Edirnburgomhc è la Cittá Regia. rrfludiò dii commouer’il popolo a pietà del ſuo morto Principe , ed

' vi accorſe; -fremè di ſdegno , riempi l'aria di lamcnreuolí

infiammarlo alla vendetta degl'vccíſori-Comparue dunq;

ſcapigliaca. vestita a bruno , tutta molle di pianto , e ſi ſe

portar innanzi vnstendardo s in cui con vini colori era di

pinta la morte indegna dell'amico conſorte . Giaccua di

steſo il Renrucidacme rutto intriſo di ſangue, con vn-ſem

bianlc vgualmente amabile , e miſerabile, in ario di mori,

bondo cſalante l’vlrimo ſpirito , in fiere guiſe mal concio

dalle ferire dateglí da congiurari . E bastò quel miſcrando

ſpettacolo à fa r’ ma commotione‘ſi randa , che il popolo . _

àèmici, fece ſoura l'estinro padrone vn'afferruoſo compiä

to . Ed io volendo destarni a pietà dell'indegnamente cro

fiſſo Redentore, non sò imaginarui argomento più effi'ca

ce, per intcneriruùchc mcrrerui auanci gl’occhi lo Rida:

do fonestiflìmo della croceìfarà forti la ſua vista quelchu

h mia lingua nò vale. Eccoui la doloroſa imagine del Cro

,cefiſſor vegga ogn' vno il crudo stratimche del figlio di Dio

ha farro la diſpierata barbarie de figliuoli d’Adamo? Ahi

cuori ínſenſari’? ahi percínacièahi diſcorteſi peccarorüsapì
*

piace, ed imparatelo da S.llario,_ che l’vltimo dolorcflhea D- ffilîmü `

Christo ſentì ſulla croce ſu il penſare , ch’alcuni 'non ſi ſar. ñ m'- 33-571

rehbono approfirrar’í del ſuo ſangue:c però gettò guell’al-. Memb

to grido, di cui ſauella'no i Vangelisti : leſo” autem clamam

70cc magna emifltjpirimm : Spiritum cum clamore, ct um ma

gna mini:. dolemnon omniumſe peccataportare. Nel giorno i ’ ì "

della Paflìonc 'di Chrifloz-chi‘ſara tanto imperuerſato , che

non Ti raucgga . sù dunque' dilerriflîminnui d'accordo cò- ›

danniamo la crudeltà degli Ebrei , conſefliamo la diuinità `

"di Christo, derestiamoia malua-gità nostraziuuochiamola

ſua miſericordia: dicendo diuori a piedi'del Crocefiſſo: Tu

Rcxgloria Clmflc . .Tu patris/mpiternu: erfiliusz- Tn deuiflo

morti: aci-l” aperuiſii credenti”: regna cwlormn . Te ergo qua- ~

lumusxflzmulis m': [ubi-eni, quospmiofa Sanguine 'rtl-mille'. . .~ i. - ` ‘

v4.

` "V ma:.
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PER "LA. DOMENÎI‘CN
i › i Dì Rìſuirettionîe." Î

Iefitm qll-:riti: Naz.aramemffimrffixumſhrrèkil”mi

` e!? hic. . Marc. 16.

_e A Fenice,di cui nonmeno l’indiuiduo,che cl’omamen~`

Palmi-raf. to,e proprieta ſon così ſingularndoppo , l'hau’er ,viſ

in Hex-im. ſura parecchi ſecolnpreſaga della vicina morte- ſî fabricañz

- ella steſſa( non só ſe mi debba dire) auello,o con:: vena”;

nido: E questomon di volgarhcommuuh e fortuita matefl

ríema di famoſi legni,d’odoroſi virgulti , e di prerioſiſíîmì

ſucchi. Raccoglie m questa ſua viuace tomba, oltre “.CÌÎ'L

preſſoied il cedroäl ci-nnamomme l’AcantQ, vci frapone leg;

ſpighe del nardo,cí ſparge lexlagrime dzell’incenſomö oblia,

accumularci l'addcnſate; goccie della più eletta, 'ed odotír.

fera mitra. Indi ſoura di eſſo aſiìſa,~ e tiuolta alla-sfera dale

' Sole-tanto dibatte l’ali, _finche dalla fia’mma›~ che colla rie
fleſſione dſie’ raggi Solari, i vien a de strarſi nel rogo,resta in*

cenerítaged arſaMa miracolo diſuſato! Dinenéeio a ſe steſ-e

ſa e parli-em madre…. e nodrice,e prolezla vedi immätinenre

dalle ſue steſſe ceneri ſongere più,che maiwaga- bella,- gioe

Pezzo-cor. nine-e poderoſafenicefloglio con PieroBercoriorchi-am ar'

in Redue. il glorioſo Redentore. Fenice, che diſc diſſe: Sings-lame:

moi-.ombre ſum egofllmiçe ”anſe-”mò come altri leggono ,- Singularis axis; '

nia'. p egofumato-:ec :muſeum: Feniceiche doppo’trentatre anni di

?ſali 14a. ,vita mortaleue'penoſmaga di rrasſerirſija stato più nobis

lemon ſece altro in questo mentre , chelraunare ,legni pre-'

tioſi d'ogni odoroſa virtù :nel-colmo de quali,'cinè* a dire,

Gilber. ſer. ſull’alberodella Crocemhe da Gilberto è chiamato letto, e

_2.m- Ca‘n‘t. nido .- bumieäulariüud Crimini-augura” . ;wu-ida: : Fiz

naimente afliſa-diceua col Patiemiſſimmgíusta la commun

verſione: In ”idulo meg mari-gr, grafici-e *Phoenix multiplicabo

die:. E d apunto gli aueune il turtä,che accader ſuole alla...

Fenícezpoiche ap-ena paſſato trëf gſotrinche a nouella vita

tì'ionſanre.e leggi-'idro riſorſe: 'Past ti'es’dies reſzergcmà. Pro

- in:: ij.. 12';

- 4 *A- l
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'digi ſuccinſitamente íniînuati fiamane dall'Angelo alle tre

Marie :Ieſum queritis Naz-trema”,crucifirumſurrexîn non e!!

hic-,e perfettamente deſcritti da S-Zenone : Sepulcbmm m‘- DZZeÎioÃ/erI

dns eli “tiff-mille nutríccminismorrnaturaliadimE perche..

a questo medemo stato douemo noi tutti riſorgcrcfl fine,

che il farigoſo acquisto dell’odoroſe operacioni Christiane

non ci ſembri durſhconfideraremo come

' I. L’vníuerſal Riſurrettio'ne ſará colmata d'ogni gio-j

. ' ‘ ia,ed allcgrezza.

" I. I paradoſſo-stravagante pare a molti questo :› Che

'partito lo ſpirito dalle membra caduchc d’vn’ huomo-deg

gia vna volta richiamarſi all'intralaſciatí vflîci della viti...

E pu‘r non hanno le ſcuole de' Matematici dimoflrationu ' -

così euidente,che non debba dirſi dubbioſa, in riguardo

della cerrifl’ima Ríſurkcttíone de' morti. Eccorie la Pron:

in Christmalle cui ſagre membra eſaímgui` alcune dimore ſi

accinſero per ſare gli vlrimi hdnori de pretioſi‘ aromací:

quando alla'ſalſaopcnione ſa‘r’toſi ir’iconrro-vnP’alatino -

2.de reſurr

delCielo cauolle d‘errorc,predícandoloroil morto vino, `

conſigli andole a non perdcr rempo'ifl’cercar ilñ‘viuo fra_

m`o‘rti: Ieſum quei-iti: Nazareñumîcrucäîxàmmori :il hic . Pa

radoſſo,dico,pocoſomi-gliantc al vero-e' meno d’ogn’altro

kredurmparue questo all'antica filoſofia; e non ſi tosto vdi
tono menrouarſi da S. Paolo il nome della Rìiſurreçtionei

più ſaputi Dottoridell’AteníeſeAreopago › che facendoſi

gabbo di tal propoſitíonè, per non venire a più rigoroſe,

cenſure-il Predicarore della non più inteſa dottrina ſpac
’ ciarono per marco: Cum audiſſent ahtem reſurre‘ctionemìmoró

t’uòrum,quidam quidem irridebant ,"qm'äam *però dixerunt , au

diemn: te debonitcrum. Ncgauatro forſi questi vitioſi' la ri

ſurrerrione della carne,dice Terrullía‘nmpcr ſare più licen

Aädpofl.

.c.z7.n.3z.

Tertul… Lde

zioſamente vezzi alla carne: Nemo tim carnafiter *aiuit , quì reſtart: car:

qui nega”: carni: re/urreá’ionem : :regalate: enim pmum dcſpì- ni:. "

ciunhü‘ diſciplinata. Scoprì anche la magagna S.Gio. Chrí- Dio-cbr;

ſoſiommdicendo: Te enim nec reſurreäionem diante, 'nec iu- ſost. ho. 17.

dicium itíud quqque direi-;nec ego razione”: reddamcomm, quae i” p. ad Co

auſmfum admittcre. Se benctocc’ò meglio il punto Arnoñ' rínt;

bio, all’hora, ch’eidiſſe: Nec ignora, plerofqueconfcientiì .Am-017.13.

meritomm m’bil {e eſſe poli mortemflnagis aptarmquam credere;

malun: enim cxtiugui prnitùr, quàm ad [upplicia ”par-tri.

Bbbp 3_ v2. Oda



l

'556 ' - "Perla, Dómëníéî

4 a Odano questi i’Ap‘ostolo dello Spirito «ſam-omino"

D. 'Piz-cl. r. apertamente li conninee permalitioſamentc ignoranti: Si'

Add Cor. 15. in ha:: vira tantum in Cbrifloſprrantesſummcioè,ſe da Chri

sto quei ſoli beni ſperiamomhe appartengono a questa vi

~ :ami/arabila’orer ſum”: omnibus bomim’bus . Troppo ostinatí

D. Gregor. noi ſareflimmdice S.Gtegori0, quando hauendo vn tanto \

ſicuro pegno della riſurretcionemon la conſeſſaſiìmo: .Quj

.~ . pigri”: ccnl-nt, (7* fidem non habent. Si chiama' la morte de'

giusti,ſonno;e furono i luoghhdoue i fedeli ſiſepelliuano,

con voce greca nominati, ñcinriterij , cioè a dire, dormienti; ~

W414. Numquìa’ quidormitmongdi'j‘eieaflt re/urgat? Ne ſai la cagio- `

D. .daga/L nei Odila da &Agostino; Ideà dgrmìent” eorappellat [mf- .

farm.; 2. .de tum verzſsimn conſt-crudo”: cm): dormienm audimm , enigm

rerb. Dom. tura: miflimë de/peremuLDal qual ſonno,e dormiçorio pro.

Iob 2.5. miſe Giobbe, che riſponderebbe alla prima voce del ſue,

gliatore: Vocabil me, _@- ego reſpondebo tibi,- ſignificandosi‘

nella voc'ezquell'impçrio diu’ino-che 'perl'efficacia e colla..
~ Match. as. quale penetrerà da per tuttmin S.Marteo ſi appella vgridoſſ:

'DB-:mariti ;lumen-fat?” eſigere/penſar vcnit.Non perdiamo più il tem

Ezfcb. 1 8. posodí ogn’ vino, come ſpiega quelle parole in‘h'zecbiele

, Vino egadicit Domirmtmaſo mortrm,S.Bernardo: Quantum.

míbi *vidctm-,vaa‘ Chrifia‘ reſurgentir efl iiîa .Dica ogn’ vno lie

D. Hicrojn- to con S.Girol_amo: Gratia! ”bimbi-Me Saluator , quod trim..

fP-J- potentem ledger/urina” ”album-ſum otcideris,occi'rlifll`. _

‘ . e…. 3 _ Con voi mi tratterrò più volentieri in questo diſcor

ſo-oſaggí fedeli, per alleggíarmi le noie di questo noſtro

trauagliato viuerey colla ſperanza delle ſomme dolcezze..

del v'iuer beatosch’aſpettiamo nell’vniuerſal Reſurrectio

ne. Sei tſhperauuenturae tormentato più di vn Giobbe.”

nellalcarueme gl’onori, e nelle robbe? Puoi non stimare..

" tutti li trauagli colla ſola ſperanza della Ríſurretrione. fi

ſol' ſ9- ml- eome eifaceua in tutti li ſuoi diſastri : scio, quod &edemptor

z 5. ` meu: *Piume-7* in ”maſſimo die de terraſurreñurm ſum, @- rur

ſnm circumdaöor pelle med.”- in came mea videbo Demis . . . e:

~ Repoſm eli boe/pe: mea infirm memOſſerua in questo grand'

D. 'Paſta/- huomo vn altro documento' S.Paſcaſio . Notaste,dice egli.,

` “PM C4- comeze quando”: perche Giobbe ſi faceſſe ih ſegno d‘allè.

ricambio.. l greazmroſarem poi danzaſſe,e.cantaſſe?Tyne/”wait lab,

@tonfo capite . . . dixit: Dominus dalle-Dominus ab/Zulz’nficut

'Domino plerul'hitafzo‘îum 6/7; [5t ”0mm Domini bejäediämlu.

' ' ‘ ' ` Î‘i
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Il riferiſce il testo, che ciò faceſſe per la nona della morte lab 1.

de i li gli, liquali ſogliono recananzi str‘emo cordoglimche

aliegrczzas’ E ſe dalli trauagli riceueua egli motiuo di leti

tia;perche non fece ſimil artione per la nouella di tanti al

ìri inſausti ſucoeflì? Dirouai i0 la cagione, riſponde il Car

dinale: Bando Giobbe ſentì la noua degli armenti perdu- -'—

ti,diſſe fra ſc steſſmſono bestie moi-temo resta di loro altro,- ~

cadono le caſe,ſo'no queste ſoggette al tempo: Mi ſi rubba

flo le robbe, ſon coſeterrenemhe, eum vlu-ò,cieròquc,lecon

do fauella Filone,di rurre queste non resta velligio , o me*

moria alcuna*: Non così va‘ de gl’huomini, li quali ſe muoñ " 3t

ronomon muorono affattmdeuono vna volta riſorgeremh -- *u

che ſe perdo i ſiglimon li perdo affarro,l| ho da vedere più .- e .

bellize leggiadrí nella Riſo rrcttione, la cui ſperanza straor- ` ,, ,

dinari‘amenre ora mi conſola.- Tonſo capite i” morte fihorum, j ffl

a* non pn‘ùr 'ui/us :Indice il Purpurato, ëvt Clmlii rcfumäza- › .e. e…

nm approbarenlì ſe la ſemplice gloria, ed onore mondano ` ñ

può tanto ne' petti paternùche nó li ſa‘ sèrir la morte de ſi- ' - - `~ t

glùſicome di Seneſonte ſi leggmche ſagriſicandmſicom’era ’ -ì ~ ›

costume,colla corona in tcstmhaunta noua della morte del ,23_ .

figlio, pel dolore ceſsò dal ſagrificare, 'e sbattè per terra il

diadcma.A cui eſſédo poi ſoggiüto,ch’era morto in guerra i

da valoroſo guerriero;ripigliò la corona, e r‘aſſerenaro diſ- g i <3::

ſe: Malteſe haben: filium flrenuumquam ſong-zum” : Amo più,

e mi preggio hauer vn figlio maguanimo, bcnclie morto,

che di lunga vita,e codardo. Come nó haueua a ſellegg-ar

vn Giobbe nella morte de’ figſhchc aſſicurato da ccttiflima

ſ eranza,conſiderò d'hauerli a vr dere nella commune Rî

urrettione? Del Re Antigone parimenre ſi narra, che,

hau‘uto auuiſo della morte del ſuo figlio in guerra valoroë
ſamentc mortomon piangeſſemnzi liccameute diceſſe: Ser-ì

rinnò fili,tamglorioſa”: mortcm obijñi l Troppo tardnò gen

til figlio-hai patito sì glorioſa” bella morte. Di queſti; ed .

altri eſempli ſauella Plutarco in vn’ oratione conſolatoria Tia-tar. ad

ad Apollonio, e di moltialtri, tanto Greci, come Latini, .\ípoſſ. ſub

S.G`rrolamo: Qmrum non minor in luóimquamin bell” 'virtus `fine-m.

fui”: r`iu0lgendo il parlare a' fedeli, che tanto piangonole “D. Hicron.

morti de' figli, dice: Hac in ſuggìilmionem noſtri dz‘öîa fiat; fi cpifl. 3. ad

mi” praſtetfidenquod exbzbuit inſide-”magri .voleſſem gran. Napalm”.

virupero de ſedelnche~ ſi laſcino vincere da gl’Etuicifl quali ‘

Pci'

x
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per laſemplíce gloria mondana non eur’atoiíö ~le perdita"

de' lor figli: e noi,che ſ‘appiamo,che colla morte nó ſi per

dono,anz_i,che giungonoad vna gloria eterna, cotanto ci

- tammarichiamo? Chkdi quefi‘i due ſorti d'huomini, dice.

D. Gregor. &Gregorio Niſſcnozstimerefle voi eſſer' più degni di lagrif `

Niſſan. or. mmc compaffione: quelli che ſi ritrouan'o aſſcrragliati in.;

de dormiër. oſcurmc tormentoſo carcere: onero quelli, ch'e‘da quella.:

penoſa'prigione liberhe ſciolti per ſempre ſe n’eſcono? Li

primi,e non li ſecondi, mi dirà o'gn’vno di mediocre ſen-È

no,ſono degni d‘cſſer lagrimati . E che altro "è-la preſenta

n-pauzm Ivica , ſe non vncontínu‘o carcere? Non vdiamo eſclarnar

ad Ram, 7, l'Apostolo: lnfarlix ego hommquí: me libembit‘de corpore'r'hor

n.24. , :i: Imr‘us? Or come ſi ſpargonoíagrime da perſone fedeliie ’ ì

. ſaggíe nella morte de cati, ſapëdo eflî molto *ben'efl‘he'zNw

D, cipria”, ſunt lugendr’fratres noflri z ſicome fauella-S.Cípriano;dcſat}rf

‘ ſem_ 5, dg ilo-liberati: ciimſcirzmmman eos- amitti-,ſedpmhínizvtprçficíf

mami”,- fcentesfl* ”unix-mir: deſiderati easdeóereflorf 4713i; `~` ’ `

DAW!. 5, 4 Ripiglia lo steſſo ar‘gomento'S.Ag`o …oz-e riferiſce;1 L

de ci", mi, che il gran Bruto Romano -non ſolo 'ſopporto con' lieto."

c. 18. volto per fluidità di gloria la morte de’ figli : i’n'a folli-XK ~
che è quali incredibile)‘condannar egli ſteſſo vn figlio,v che

haueua commeſſo non sò qual misſattoìcontroî la Patria. J

x della qual ínſigne attíone canta il Poeta: . `. . :mtòfquè‘ áñ‘

ter noua bella mouentes. .Aci [Ia-nam 'pu[mi pro 'liber-tate Avio_ ed*

uit: Taurus amor patriw-,laudumque immenſa cipidò _l — Dal‘c‘he'_

aggiugnendo forza al ſuo dire S. Agostino, così rípiglia i'

fedeli: .Aid ergo magnum cfkpro illa atei-'na , culei'îîiq'ue patria

cuné'ia fargli buia: blandimenta co”temere 5 ' fi pró‘h’ac tempo
ralímtquóterrena filios Brutto'- potuit'otcidere, quod‘iìllſiéfäcere,

' mminem cogli? D’vn altro Principe put Romanmpeſir nome .

T0rquato,ra’pporra lo steſſo Santo; che/condannö ſimili

'mc-ntca morte vn figlio, `perche haueſie‘ machínato non...

contro la patti-ama contrauenuto ad vn ſemplice commi?`

do del padre,combattcndo,c0ntra la di lui volontà,- 'ben

che nella battaglia riuſciſſe vincitore: Neplu: malí‘rjflrt in.:

exémplo impcnj contemptùqurìm bom' in gloria baſh': occiſ : Ed

a noi tiuolgendo il dire. ſo ggíugne : Si Imc Roman”: 'Erin

* z-epsfpt quidſe iáíidnhqai pro immortali: patria legibu: , omnia,

qua nemltò mimo, gnam-fili] diliguntiir, ,bona terrena conta”:

mm! . - '

;Mi
ii.
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- Mi vergognódirímpronerar lanostra fredda ſpcrîé ñ

za-coll'erudmcnide Gennlí. Due figli moriron al Re Da- Lac-g. I z;

uide: vno nò ancor vſcito dalle &ſcie-,che hauea hauuro da- n.16. ` '

Berſabea moglie d’Vría,per adulrerío, p la vira del quale.

clicezil~ ſagro testo. Deprecatu: efl Dominum pro Parunlſhá‘ ie

iuíxauir Dauid iaia-nino* ingraſſa: fear/um, iam': ſuper ten-am.”

doppoil .qual digiuno, cd oraríonc continuata per ſette..

giorni_ vdè-.lo la morte del bambínmcome ſc da vna gráde

allegrezza aſſalito foſſe,ccſsò da ogni penírenzmſi vesti di

nuoue yesti,s’vnſe,c s'adobbò: Intellexit , quod mal-tum eſſer

infam- . . . furl-ex” de terme'?- lotm, vnò'fuſque efl, cumquu

mai-eſſer, ç’y- vcflemjugrefſm eli domum Domina@- adorauit. á*

17mm” dogma”- fuam, periuixqucmt pone-rene panflm» Ù* come

díx . Alu-aranci lamenrLe-pianri ci fece nella nnoua della

morte dell'altro figlio Abſalonc: leggeteli per corteſia nel

”dc Regi a c.: 8.e r 9. Contriflatus iraq”: Remote-.Se brama- z. Reg. x 8.

tc ſapere la. cagioneffierche'egli-mostrò così íneffabil ram- n.3 3.@ 1 9 z

marico per la morte d’vn figliomd índiclbíl allegrezza per n.4.

la mom: rlcll’alrrofldir’ela da S.Paolíno . la quale non può D.‘Paulin.

dcſiderarſi più gratíofamd opportuna: Dauidfiliumdileílzſ- ep. 3 5.

ſimumiprin‘lum ſcilicer ex ea , qua fuit ,VIÎÌ, quemfleuerae

dg’romm'mflon-fleuit ami/:ume certus infimtem adx Pacis eterna

beata-tramlatummít rcrò Meran/1121410”, quem inimicum ba

bueranmormum lamenratus efhquía di‘m'me infuria, rtProphe

ta canfeiuaimpío dafperauit requiem , ”- rejurreft’ionis debitum ' -

Iciuit indebitum Parricielx. La steſſa _riſpoſta reca S. GÌrola-î D. Híeron;

mo: serihlmrznauid iuffe‘flemſfe filium parricidam : qui all'um- ;Piſi 2 ;.ad

papurdmffluiaſciebannon peccaſſemonfleuit. Conchíude mî- Paul. de.)

raBilmeiu-e il mio dire Terrullíano: Cum conflct de reſurre- obimBlefil-z

diam:”WWW-manto!” mortismacat c/y* impatieutia rio-x14.

loris;` Cm- em‘m dolce”, fi períjfl‘e non credi: P Cur impatientcr fe- TcrmILL/b.

rasjubduffum interim, quem credisreuerfurum? 'Profcá'íio eli; depat. e. 9:

qual” pura: mmm-Non :fl lùgendns, qm unicredit, ſed plana .ì‘

defidrrandus.Morì a S.Bern ardo vn fratello. per nome Ge- &Bernal-d.

rardo da lui teneramente amaco,pianſe per questa perdita, ſerm. 26.

il Sauro AbbatePSentíte 'ciò che egli ſtelſo riferiſce di que

ſito ſucceſſo : ?lommilms alif'flego ficcís oeulí:/eqtmtm'ſum in- -

uiſumfunm:ſim': oculís fleti ad mmulumfluouſque cunth pera

üaſu!” excqnìarwmſolemnù; . I”duna Sacerdçtatibus ſolita: ’

in eum Watſon.” proprio orecompleui: terram mei: man-*bus ex

in. k* m Uſe

..
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`”mire im'ſuper dileäi cor-piantana”: mxfirmrum ſi.' ma‘îuë

tucbantunflebanhe’y- admitabamunquod nonflem” ipſe , cm”.

\

non tllum quidem,_ſcd map'oriùnqm' :Num amzjifl'cm, omne: mi-` >

ferarcnrur. Qual' eſempio più degno, chiaro , e diuolgato.

quanto quello dcll’amoroſo RedécoreëtDi Lazarmſiìleggc,

tondi-I4 che nella ſua morte ſi rallegrò Christo.:- Laz'arur m‘ortuus efl;

x Ùgaudea; Ed hauendolo poi a riſuſcitaraz‘,v pianſe : 'Luci-”md

, ñ tu: ci? teflmRen-dono la cagione di quest' allegrezza, e piio‘

LCbryſoL to del ſourano Maestro. S.Piero Chriſologo: Cbn‘flm reci

ferm.64. piens Lazammfleuítmon amimm, 'hoc-eli, vir-rm Lazzari”mu

D.'Pelufiot. ami‘ſſam,]cd reflirumm deplorauit: Ed Iſidoro Peluſiota: A04

1.247.175. mm ipſum à mom ad ”tam caricatura; cffihcollacrymauit. ’ .

6 ., Con questa ſperanza ſi conſolaua ſempre quel buon‘

Re nelle ſue afflircioni maggiori: quando le’îp’erſecntioní

di Saullerecaro io haueuano a cal partito, che gli pareua` ñ

a 1- Reg- ſ0- hauer a fianchi la-morte: Vinit Delay@ vim‘t anima :ua , quia

' *vno tan-mmm: ita diciam-,gradmegmomm diuidimur . E che..

ſcampo troueraùo mteſchinmſra canti pericoli-i Qual con

ſorto fra :anti affannHQnal ,còpenſo a danni sì grani? Di

mírce :ne-,diſſe a Gionata ſuo ſuiſcerariflimo amico, dimm:

men-t abſcandar in agromfque ad ”fiati-andrei tcm’aÎCh-i non~

D. .Athan. íurendeſſc il penſiero? dice ~S.Aranagi,chi non capiffc il ſer”

bo- 431m'- grero? Dam'd cum ridere: ſe inſidif's appemper :riduumfç i” la

xebris îbdìdiI-Qíid ni? 'Qui etiam vim mln!, eiufque myflm'ul”

Ofm 601-3 ”over-”Mistero apunto diſciſraro da Oſea. quando diſſe:`

Viuificabit nor poll duo: diem'? i” die tema fufcitabit nor.

Doue ſon ora quei mollhquei teneri-anzi quegli….-`

cred uli,che nella morte de cari ſi atcristano, lieu: carceri-,qua ,

' ſpam non habent? Odano nella perſona di Piero il rimpro

, uerozche a loro meglimcheall’Apostolo s’adatra. Auiſa ii:

l Redentore i ſuoi diſcepoli di turroci’ò , che d-oueua patire

&m'h- l 5- 'm Giernſalemme : Exinde capi: Ieſu: aſti-”dere ahfcipulirfui:.v

nñzx . i quia oporter cum, irc Ierololymamó* mulrapati &ſenior-ibm”

` ſcribmü Principi/ms Sacerdoti-mm* ”mln-("F :mia die ”ſur-

_gn-c. Commoſiozper tal nuoua il buon Pietro coininçiòa

prega: il ſuo caro Maestro a nonrvole‘r mai permettere-che

tali diſgracie gli accadeſſero: Jlflumem‘ eum Petrus, ceppi! iu- l

:rep-tre illumflicenr: aÌrfirà ”Nomina non enim eri: tibi hoc:

Sdegnato verſo Pier-ro il Redenrorcrdifl'e: Vade poli me, S1

thana, [cm-dalai” es mihi: quia ”nf-1P” cmq” Deiſunn/cd ea.

‘ , p qua
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qua bom-in”; Deh-qual-ſallo notabíie commeſſo haueua

l’Apostolo, per il quale meritaua così aſpra correttione , e

ſgridamentoë‘,` Riſponde S.Gitolamo: Perche non pensòal- D. Hier-on.

la Riſurrettione del Maestro, ma ſolamente alli ſuoi pati- epiſtadzzlñ.

menti: non eſſendoſi approfittato dal li ſuoi auertimcntbil ga]. '

qu ale ſe bene gli haueua riuelaco varii parimenti. ed op‘-=

probrihche haueuano accompagnare la ſua ignominioſa‘ fl

morteſhaueua ancora ſoggiunro il conforto.” time’dimu .

l'allegerrmenro di tante noie,ch'era la’ſua riſurrettione: @

tertia die refurgerefll perche~non‘attendédo`l’incauto diſce- 4 - i .

polmfiì così ripreſa-Hunter” quippe timore perterritur Petrus,

paſſione-m Dominifòrmidabam’r quomodo audit-'ns', multa eum.; —

XA'

pain” aceidiflimebanſic audiemeertia die reſnrgere , gaudere

delmemt. 3.' 4'; * .r. … e ' A',

- 8 - All’incörro ſaggiozed addottrinatoéſi mostrò il buon

Ladroneál quale non’ſentì tormento alcuno in croce; mer

eè della comemplationezch'ei fece ,_ dell'vniuerſal riſurretd

rione-Conſideriamo per vostra 'f`e` quell'ampio, 'e nobíl di*

ſcorſo ſarto da lui pendente dall’inſame patibolo. in [cui '

s'appalcsò per buon‘Le’ggistax fondato Teologo: Norzquiñ Luc. z 7-1 '

dem iufle‘: nam dignáfzctis recipimus;bic Però nihil mali geflit . -a ~

Deh -chi inſegno mai così alte verira‘. a questo auuentura

to aſſaſſino? ffleiacrwriſponde S.Ambrogio, deuotione fidei' Dmlmbr.

reperite' mutati” eflmt prieſt-”tem pen-im deſpieerer . In chi:` cè*: ſem-44.

liste-a questa dioorione di ſede? Il dimoſtrò eglizzsteſſo colle x; ~ "L'

paroleîſegut-nti‘:î Î Et dieebat angle/Km; Domine meme-nta mei» `~ "1*** i

dani Veneri: in ”gnam xuumrlc quali ad liçeram s'intendono, -i L - ‘

del Regno dellaſhſurrettionedizQhristonhcuimistero Cgüa , ‘

conobbe per ſede,ed a ChiIFGJÎOEGÎ‘PUbUCOUOKECCOIÌQ la... - ›

concordanza dalla steſſa Verità Incamaraz Dieg eum ralph-'W Mattie. ~

nonbibain deflboegenir’nine virirmſquein diem illy”: cum illud, ' ;.- .-:ÎÌ

bibum in Regno Pam: mei.- ‘ Regno, - nel quale,’cſſendo imó' -\ o' À ;jr

mo tale,abbattuta-,e conquiſa affatto reſe la morte. Da-llaſ. . ‘

qua-l conſideratione, e ſperanza fortificato ii buon Ladro. i

non ſenti punto il tormento d'ellaCroce. Gustatele parole ‘ ~ *x

di-Teoñlatto: Dieitur autem Reſurret‘x'io Reg-mm Dei; quia.- Tbeopbjm . L

mortem exterminauitwnde ai: DuuiÉDomineregn-mit a‘ ligne.. ”Minſk-"3 '
Prendete l’aucenrica totale del/concetto. da ñs. Agostino :- D._..4flg;çe.ſi

Non ſoli-m erede-bat reſurreüurum; {ed etiam regzmturum, eum jermr ~`

dixinmemento merz-{um Veneri: i” Rcgnum mimi. `

~ ` ` ' C c c c

*,-:› `-- .ñfisr

'\ ' ; \ ì,
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- 9 Ed in vero qual tristezza, qual-dirmi qui umor-d

aſpro, ecmdo non è alleggerito dalla conſiderazione de’

beni della riſnrrettínnedaezl‘la quale -noi tutti hoböiamo nel _

- rediuiflo Redentore leeitioſamd infallibile caparra ? Dario `

‘ 7 tra l’alcreguerre ſostenute dalgrand’ Aleſandm. ſù in ,vna

dal vittorioſo Maced-one rottmepofio infuga: e perche la

battaglia , e fuga gli haueua cagionato gran ſet-c , ne cro

, uandoſi alti" acqua-ſe non quefla‘d’m torbidme poiueroſo

_ rorrencmqueflabeaè: onde rimuorando-i ſuoicaualicril

&CdR-ll!!- ſopporrar gl’incómod-i della guerra, diſſe: Saudita-Im#

- mi pro/Perna:: Non ſempre il Sofieè-eopercodadle nubi: al*

le trauerſie del mare ſhcccdcfin’aimence lnlcaima. ;La vira

del RedentomcheolcrofiLſeflon-ma continua :empoli-1_

di tran agli-e parimenti : I”mmm-ntaqua *vjque ad .:mmm

v mmm? Ladi lui vicazcñeparue, ſnmnvá calice moltowr
ſi bidomd amamr'l’atar [i poffibileeflanmſeaìm cali# :lie-b:

Ma ecco finalmente ilgiomo ſeveniflimo della .ſua riſurñ; ‘

` rettione: kcſumxítmon-cfl’bicys-jmseflit :telnet/Frati puff-re

’ rita:. ’ ~ ~ ’

D- ÃM’T- xo' &Amoi-agio ~come che -raſſomìgliò iiRe‘dentore

1°C*w* alla Fenice,coriſe'guememëce or-a dioflch’egli doppo moi-«

the paflìone ſi rifloucllò aeosìgiorioſa-vitamhc parue nel*

ia riſurrertione alloravſcíw dalla» diuina mente dell’ener

no Dimonde gli applica quelle steſſe par-nie, che in gene

?fa 7"!- ²* ratio ab eternodiſſe î’alrifſim’o Genitore .* - Fili”meu: eu”,

517'710[- ego badia-guai ce. ^E²Crlſologo affiſſacoſi all'iſiefl‘o ſplendo

Î‘VM- 74- re,e glorimdiccxhc per talbelrà,e-leggíadria `Pan-e apñro.

cheoggi ſia egli -vſcico dall’immaeolaco *Velici-c della Ver

gine: J’tm‘ ”Maſaru-:mmmcanapa-Pam *dimm . Raniſa;

D' M"- piùalla disteſa S. Ambrogio questo vantaggioſo gol-reg

I"- 57-“4 giamenm de-l’ſepolcro ool ventre vergiuale, *pende-tando

,Pf-1 7- queile paroledelSalmo :i 7;]{cflomit rerum-3a. .Videre. ai:.

quo verb-anſa: e#,Prophet-lago” uit, fiumi:: ſadsñrefloruit; :11021;:

enim rcflorefoicmifi quod .ante flower” floxuitautemcaro dm'

flí, ”un Primùm demarigrirgine pfl-ouflfln fica*: ai: Iflzíaizflfl'

3 u' ‘ da Miriam: uſe-ender. &Romita-meme”:/umſo ,per7mm

' ~' 4.9._ Banfi-r. mpm‘rflamnühriuadefWcbmWfimeffiomglorí-x gmai

SS‘J'” Cam'. mie. lIn quelli-o* ìſenſ0 ſpiegano :par-intente &Bernard-'med

(Mg. ho. a. Origene qmffloparolc deſagrioantici, ”Midway-:N972

erp ma.. mber-ccbzjtzetrmflz.
ſaune. ì In Non
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”Mo-Do la ſepoltura di Chriſbo gareggia col ven
ſitflB-diMá’ria, ma cí‘òeliafì con più nobil. vantme gloria .

Offerusa’ste mi Nuquel’pa‘ſſo d’lſaiaflche parne tanto diffi

cile a S.Berna›rdo,chc chiede aiuto , e lume ad Vgone dis.

Vittomper aggiugnerioz' E: m‘rfepulcbrum tm glorioſa-m?

Deb come pnotè Ciò eſſer’ycſciamá il Santo Abbate? Qual

leggiadriafle vaghez‘za può mai mostrar vna tomba infan

fla,ſcura›no'ioſa,e piena d'ogniñmestitia i La cui ſemPUC”

vocemom che la vistafláccañorror' , e ſpa-trento? Ne fili-'dite'.

ehe ”Mai Opium-ſe glitadatta per riguardo del ptetioſo

teſoro,che in ſe racchiuſespcrche quofloſùſempre nemico

di gloria,e grandezzmstanmche omnirgloria eius ab intu: ,~ e

pcrònaſtendo lì mostrò non era-c ci lotus' i” diuerfo

rio;e viuendo,e morendo ſpreggiò iluflLc pompe,- bumíh‘a

uitfli’mctípſñm iſquead morte” . Ci ſoccorre mirabilmente.
il‘grſian Padre delie lettere-&delle-Religionùſgombrahdoci

Iſla enim corpus mortakg‘e‘nuit; 17cc edrdìtìimartule , Della

qual bellezza, e ſplendore così diuiſa l'Abulenſe z Corpus

Redemptom ”WWW-mir, fieut‘wrënutfum erat :tanta erat

tamcnfidgon': in corpore illo admtrandd reueremia, tamque/u

perexceÎlens decor, rt nulla in eo deſormitas, aut turpitudinſ-r

maculumxmunqomqwm-'nudum eflèt. Sic enim 'Pf-*Mifid:

teſi-:tor: .Amii-?ui lumineJìcut veflimento , idtfl corpus Redem

`ptaris ita gloria,e’y-fulgore tegtbaturflcſi reflibus velaretunho

moi-rho” rommÉSèsGiuCitriſoſiomo: Ncſcio ram prezio

fm” ”mentire-materia”, 'ut comparare queamìcorpus illud pw

cuflicwwſneraz Solarrbus “mdrjr 1mm i Sétít’e ciò che d'ogni

aicrorcorpo-beatoſoggrunge‘il B. Vincenzo Ferrario: 0m

rxer Doä'am-dîcmqmdſeptie: eric 'Minh-'56k corpi”gloriaſi

lmmëx-botfcquitunquodlfi Deus` Loro' &diſponete-t corpus-gio*

rioſummagz‘s‘ illuminare: mundumqmim Sol.

1 z ,Mt-gno. cosiîſarà il nostro corpo rutto-cinto” pe

”errato di-g-ioríaze vagiiezza índ’eſcriuibileffihenon ſi ſcer

neràpartme membroj dono in eſſo, che non ſia dotato

dei-ia ſua‘beatitud'inezlucidiflimzinalretabi‘lcz imp'aflibile,

e totalmente Felice-Clemente Aleſandrinmed altri Dotto

ri affetmanmche li campanelii’a vicenda pofli coi granati

neileveſie del Sommo Sacerdote, foſſero ;66.ed altretanti

ſono gli oſli, dice 'Au-icennaflzhe ſi contano nella ſabrica.;

" 95cc.; ² del
/

Iſaia:

D. .August.

_ ogninube d'oſcurezzmGlorio/iw :fl :ſi-”quam zu- natiuiras. ſerm. 13 z

de temp.

Abuſe”. pu

radox. 5..:

H*

nchryſofl.
 

Bo Vincci!.

Fercnj'er. 3 .
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Plata”. 50.

l ,

3'651: ‘ .Per ,la- Domenica

-delcorpo humano: e 366. giorni compongono’vnanno.

.Che vuol additarci vn cal preciſo numero di campanelli.

di oſiì, e de' giorni dell‘anno? Volle inſegnarci .l'alraj Sa

.pienzamhe nel giorno ;deli'vniuerſal riſurrettione ſorgere

mo tutti adornbe vaghhdi tante gioie.bel-lezze,, e preroga

tiue, quanti campanelli terminauano la veste ſacerdotale.- '

ch’ogni giorno ora da noi ſpeſo in trauaglhe n0ie,*che_ogni

`oſſo di questo nostro mortale”: penante corpo ſará inquel

.letitioſo giornmbea-tiſicato,premiato, ed illustrato. Così

ñapunto ci attesta il Re Profeta, nel Salmo so. Emir-:bum

Domino ofla humiliata. ›

E* L
’ z 1?; DcnäDomà-;nicìä-.zai?" `

V .

-Riſurrcttioñçë

c Duo ex iliis} ibm: ipſe di: in ”Bellun- . . . Eminem.

- - Luc. a4. , -

. i. Chi non filstupiſſe dell'alienatione d'animo.che mostra

o gi Christo con questi due diſcepoli viaggianti alla

volta i Emmaus.$'inuia ſra quelli. ma in qual

i pellegrinoievíandanter Tuſol”: pene-grin”:~ es in lei-uſcirne...

- zato a parlatmaſpramente li ripigllax corregge.- O fiultifl' ›

n‘»

@"3

Caminanme nel viaggio vdendoli ragionar mesthed afflit

ti di coſe grauhbenche ſapeſſe il tutto.l'interroga: .Qui ſunt

hifc'monenwc. E per non tratten’etſi‘con efliin lunghi di

ſcorſhſi mostra ignorante: Que? Et_ eſſendoñnalmére ſor

tardi corde ad crcdendnm? Sſ’auuicinano al Castello ; e Chri

stofinxicſe loggia: ire? Giungono finalmente in Emmausí

ed hauendolo forzato a star_ con eſſi _quella nottempcgeru”: `

camme] meglio del mangiarefluanùitex ocniirraffinqëlî'don

de mai è originaria, o dolciſſimo Redentore-z, vna tanta rif

rroſira m conuerſare colli tuoi tanto cari diſcepolisda qua
` i v ‘ ‘

oggia? di, -



del]a Doifion‘íea di R iſurrettionel ſ5 65'

h', auanti lapafliiyne, douendo diſcostatçç , l’Euangelista Luc.: 2.'

-vſurpa quella ſcniit`|.ua.e miſierioſa ſrale ‘: ;du/41]” e: .7/1 ”ci

Documento per tc,ò fedele, ſia rinchiuſo in questo ſarto, ,

breuementc diſcifrato dal grand' Algiero: In Emma”; pere- .zzlgm 1, z,

grim’: a‘ fide.perrgrinm apparuitfpecie; E dall’Angelico colla dr [40mm.

' {Ieſſa enfaſi, e breuitä: [cfu: peregrinatur , quia nos ab eo pere- c.4.

grinamunl’eregrini tu da Dio riccuutomhe l'hai dentro lo D. T170. ex

viſcere-'qual' ora t’eſponi all’Occaſioni del peccare; ſico- .Ambroſjn

me ſaccuauo questi due diſcepoli, li quali eſſendo non to- rather!.

talmente certi della riſurrettione , giuano in Emmaus per

informarſi _megliodel tutto: con pericolo di vie più con

ſirmarſi nella loro ignoranzamd incredultd . Dunque non

fù merauiglimche Christo mal volentieri ſi tratteneſſc con

chi andaua ad eſporſi a pericolùed occaſioni del peccare?

&Gregorio dichiarando alttesìimotiui di Dio in partirſi D.Gregor.

da i cuori degli huomínbdiae: Haecſunnqua i” corde baminis

aufenmtgratiamdniquitatis occafiomalomm conuerſatioJuperñ .

bia 'ame, ſen/”um liber-tax, ey- tardi: inconflantia . La qual diſ- ~ 7 a

gratiazperche non accada a noi in questa ſanta Paſca com- w* -

municati . ci ſorzaremo a più potere-sfuggire ;

.- .I. tel-?Occaſioni dei peccatm- _ › 'r ñ

;- II. E ſegnatamente le prattiche dc' cattíuí; - ~

u - I- r - Se- questi due diſcepoli haueſſcro letto quel ſag- . ~

gio proponimento del Re Dauide nel Salmo l 1 8.non ſi ſa- Pſi-.:1,1 r 8.

rebbono al certo posti in camino per certiſicarſi .di quello,

che la steſſa ſpericnzaflltre le proſetiche ſcritture , chiara-

mente lor attestauaNditelo dunque voi ſanti fedeli, ed eſ

fcttuatelogſe bramate hauer còtinua la preſenza del vostro

Dio: Ab 0mm' via mala probibui Pedes meat, w cuſtodi-:m rer

ba tuamcome ſi legge nel Salterio lllirico: .Ab omni *via- 'Pf-dm. ll

vallis; o come traporta il Lotino: .db :mini-ria decimi ,ì w lyr.

pracipitLTenendo per certo,c he l’huomo, Res Iulm‘tíz elim- Lorimim _

ad peccandum Pron-”ſecondo ſauella Chriſostomo.Dccto al- Pſal.
tſiresì inculcato da vn Gentile .- .Quantum poflummd lubrico (lory/off.

recedamunDocumento veramente oſſeruato dal Principe,` bom. 13ml

degliApostolisilquale hauendo negato tre volte il ſuo diñ' pop.

uin Maestro nel palazzo del Preſidente Pilato , immanti- Seneca ep.

neut’e vſcì ſuora a ſame la pcnitenza: Et egreſfus forarfiruít x 16.

andrè: Nel qual fatto fèdegno di conſideratione quel che-_.- ~Mat/b. 26.

- riſeriſcesiuca: Etcominuòmdbucilloloquemflumauiz r',….-./- 14,… zz_
. .

lui,



- 566 *Per [iP-:rl: ſeeoíi‘dí-f}

lama* converſan- Domini” rcſpexitzPétrum-.çfia dunque Pietra

` diſeſme protetto dallo ſguardo diChristoÙanzi dalla dini-*i

D. Beda; na miſericordia.- Rcſpieere munque eius-.dice Beda-el! miſere

ri P Se così ein-perche eſèe‘zfiflm’* dcl‘palaszo afar penitenzá.

delli ſuoi misfatti? Perche-now pm'gar aan lagrime del”

fieſſo luogo la macchia del pecczrme [cancellarlo ſcandai

7 lo dato a correggiani ..e ministri del Preſidente ì Dining

Liv-Mur." mente ilLil-ano:Egreſſosforqfleuitamafé, ela-tg0!” ”anſa-z

D. Petrus. [um d peccatm-[cd etiam ab occaſione peceatiunzí S-PieroCrñ

fficbryſol. ſoiogo.: Eami-illi egredinndam cut, non mirri-potenze in mio

D.Leo'P`4pa Panifici: agerepmitentiqm: E S-Leone Papa:: E agi-sfera:

ſemi-941D .' . . w euaderer cadendiperitulum. Or miraſie elflſc puoi

paſs- ~ aſſmrmídi non ”camma-Cinémacrmonödoeiimqxál
luogmdpue vna volta pìeccasti ?uz . `

:z Nora Nuper-ro A-bbzremhe quaſi ogni voira Dio ap*v f’

Fiupdſaín pari”: ál’ Patriarca &ormoni-r ffliello stefi’o'rluogo. »dona

Gen.: x. a* :gli &Fav-*eno ”rimedi-Patriarca erge” multa": in ſegno

1 3- d’oſſcquíoſa gratitudine; come ſi può redereñ‘inmoltiluox

ghi delîlá G‘eneILVna ſola volta però, ſoggiugne -l’flbbatep

li compare Dio, ed Abramo non gli: Fabrica Falcade- cioè

GM- 12- nel rz.cap’o.quando gli comando-“ch'è vſciíſe dall": patria,

e dal ſuo diffretroflbeognatione: BMW dem-ra ma, ó- de -

cagnetta”: ma””Mep-*mb mi: Ad? Qi; dae? 'A br-amd nö

ſi mostrò grarmed oſſequio@ ’ Ìche nòfiieggfllcbeugeſe

ſe-aìtzrema ben sì-ehe ſegui e pronmil: dini!! comando;

ſenza fermàrſime eratrenerſia chiedere licenza a [id-:enni

Sai perche? dice l'Abb‘zt'e: perche ſi ritrouznain tenacia

tríffim pe’ruerſi : Nömi deua fermare a dmn” ſaltare. e;

far ſácrificii ; perche porri-Teſſere, che io con dll dimora

ed occaſione pecc‘aſfiflimolaeofd'aflieſempio dieqrreìsti [per

- ue‘r fi- habírznri‘: Bend .Abraham-iii 'term- i‘w‘npiarum non 0mm

B/Pet, Car. ſacrificiu; Aefia steſſa riſpostarparcflche reehi il Cal-din”

DamJer. 5. PietvoD-amimi: Puff-nodi” nequaq‘rm re‘difîtwd rendim

de S. `.alici-t'. car-”ormone voglio* dwrí con questo? Che tu

' non den-ígí’r a quella chíeſadone vna-Gotta hai peccato,

erìandio v’an darai pevocare-:mcr'celebrarem'peryedemq
rrattenerrí_ con Dio.` ‘ ì - - ~ ;

- 3 Tral'oecafioní'del- peccato.” più “porè‘me zgliarì'
ì ' - daè la prarricíme vístfa delle donne (faremo-do- &mf-rev

colla donata eccertione deſio buone):gi qualke credo in:

_ -
‘



della Dorſiiíènica di RiſurrentioneÌ 567*

rendeſſe ;il profitto Gregorio: Malmo”: conuerſatio; perche..

'miraccordmchb‘, Baſilio parlando d’vna donna cartina., D. Baſi!.

chiamollamlorum om”: rapa:. Determina finalmente_- Ge”. l 9

Dio.non potendo più ſentire l‘infame puzzo , che li man- «

dana ſin aLCielo la libidinoſa Sodoma, di ſpíatrtarla affao- ,

to col fuoco: volle prima farne auiſa to,e ſaluar il ſuo iſemo

Lottona cui mandò.du e Angeli, che ne ,lo cauaſſero fuori.

aſſieme colli ſuoi figli; generi, e nipoti . Vanno dunque

quefii due meflifl:con gran-stento traffero fuori della Cit*

tà Lot con gli altri pareuthe trattoli, auuertirñonlo, chenon ritornati: più alla Cittá., ne .meno pratticaſſc nelſuo

distrerrmeñcbe {i .ſal-national Monte, ſe non voleua Perl-l'6:

Salaam-'mauzum: .nali ”ſpine-re poi?.maga-m , nccfleri” 0mm'

cin-tragici”: ſeria” mance-,ſalumi rcflzc , near-m fiumima:

i” [celereanimano come legge &Gregorio; Ne ai”pere-u D- Greg. i.

inignecirdmìaDeb come va questo ?Gli Angeli auertono Gen. ~ .

Lot anon orattenetſi .d’ànromo a Sodoma,perche perirebñ

bit-nella ſcderaggine della flircdee &Gregoriodichíara-p

logge i” *gucci-rima': 4’ .Chi-Porcari più danneggiare ,I.or la

libidínoſa praccicmeconnerſarione desodomití ,xo ;il Eno.

coabbruggiant-emiſponde b.Gnegorio,che .il comete-io de

iuſſurioſi è a guiſa di ſuocoflhewà ſempre ſerpendoxdabñ

bruggiando: NeÙ* mſmulpemu .inſcrivermi-arie, .in .igna

ciuimtis, .quia 'Sg-nie libido-,tft mjquead couſmmationnm deno

rarmó--emnia mrdieanrgeniminm Acui accolto-Hi vn :valent’

` huomo.- Sap-mccain” una, ”inProxima” quemq‘ue :tranfi- 'Sem-"'

iimm” commit”meme-E però-ſc ru .ſei liberatoria quell'in- "f‘ìì‘lm-u

famePanic-,when ormai:cima magione, ſaggi -d al l’albcr- "ma~

30,: dmrcnbdiquefla caſmmrymafln;ſcala-gdr in ligne. i A '

- 4 Dehffihezſipuòſperaredi que’l’lL-che-cominuamenf › ,i

te practical-no,e o‘ónerl‘a-nocon-donne ?- Se .non merino., ed

ímpmſatoieffetto .:Pò accuſaroalBeato ?Giordano-Gems charm-ir.

taledell’Ord-ine de' Predicarori vn :frate , .perche Ìhaueáſu 'Pwd-,Pins

dato il braccio ad ”na signormafine s‘îappoggia‘íſe come :ſi -t- 45 -

cofluma peter-to di ñcrea‘nza colle marrone, eSignm-cdi

qn‘akhe Rima. Si diſe-ndeua ziîl trarre-,allegando -la :buona-ea

[anta-ma di quella gentild-onna.'Sefl-rino lariſpo’sta -delBz

Generale, quelli, che ſi fidano nella propria integrità ,N

nel!a-buona opinione delledonne ſpirituali-;Thema [36m

:Rmm-mbond efldimrm tamen flex-bom” commixrione gene- `
h!- "ſiſi

 



56;>8 - 'Per la Ferià ſeconda~`

ratur : ſic et manu: viri licei bona, ſìmilirer et mulieris, ex co”-`

iunäione rame-n :Haru-n cogitauo nonnü'quam, 'vel uffi/(Zio mala '

ſurgit, qu.; men: aliorum pura collumlamr . Sentmo questi ſpi

’ *1). .Auguff. rituali ciò, che ad em mtuona vn'Ag'ostino Maeſtro ſpett

apudscbalf. meritato: E rperto corde laquoncoram Deo non mentior, cedro:

Pigna-edi” tiburtina: g‘reges arírmmjub hac peſte perijſſflde quorum ca/u non

m. in pf. :i magi: parfum-'bum quam Hieronymnet .Ambroſii. Dourebbu

f stamparſi alcuorc di tutti i (,onſeſſori , e Religioſi ſpiriñ,

»Be-marci. tuali quella ſentenza di S. Bernardo.- Multaa Spirit” incipi

apud [ul. f. unt, er carne ronſumanmr . ,In queſto particolare non voglio

“u. d.3. . por niente della mia penna, ma ſolo q‘uell’o, che raccordafl

no i primi Dottori della Chieſa.” più perſettiMae-stti del

la vira ſpirituale, -li'più chiari Fondatori deile Religioni:

D. Cbryſ. ' Vdite ’vn Chriſostomo:Si igm-,o hommgehcmzùm non metuis:

or. de mu!. at prçñigias eur-um memeNn CipríanmDe earlzonibus ſcintib.

a* pula. - ~ lie profili-mhdefèrro’ rubígo ”Merino-.marker aſpidçs ſìbilant, a'.

D. Cypr. l. muli'erçfmdit eoneupiſcentìñe [ze-Mimmo”,inflfirmflliquanda res(

dc [ing eler, ſoluimr, nunc blanditia: exbibet( (y- quodest veuenofiuxſupeñ

D. ì [Ja/iii”: eunfìa)pfa1lere delefiatnr, au: .canerm‘uias cantu Mer-abili”: eli

Con/i. vir. audirefba/ìliſcum fibilanxenr. Paſsa auanti &Baſi-lio dicendo.

Mo”. e. 4. ed inuehendo contro certi vni ſpirituali , che troppo ſì ſi

` dano de loroqsteſlì: Si qmr dicat ex rfliduo cum-mulieriburealfl

Loquimrongreſſumque’ eonmüu. non delimri, `Kſar-mn admodum.;

lredijlic ſine dubio, aut mari: natura: partire” non dz. (T portë’

_ tum efl quodriam-inſolenzzflimum , É* pra-ter omnium opinione”.

’ admimbileflèa* in wriuſqué/exus rozzfiniis( w. ita dream) pofitü;

* .Aut certe eum tom: immenſi: libidinibk! Obflídtláîu ebnjs, atque,

- ~~ « phrenetide eorrepmſìmilçfn le eſſe nonſentit, qui gramflimi; Aſl-L

[citi morbíamorbum tamen dſe omnem -abeſſe dínflimafztſi* - ç- ,

Gen. 39. ñ ;s ;Ii-ſollecitato il‘casto giouinetto Giuſeppe dall'emí

‘ pia pad‘rona,che piu giorni hauendo couaro il thoco,fin_al-ñ

ñ 'ì “ ?- menteinvna congiunturaopportuna,sſaccioflì›…diëcndo-,

- l lLDormi mecurmE perche conobbe l’intr’epida riſolurionaa ñ

7. -zdel giouiuetro,ch'effitacemente«ſi ſcuſaua con dire: Etre-_a

Dóm’nus meu: omnibus mihieradim, ignora! quid habeat in do- `

moſtra : nei* quicquam eñ,quod i” mea non [it poteffate‘mel mm

tradiderit miInìpmrer :aqua -oxor eim’ es;quomodo ergo paſſim

Imc malumflzcerefl* percui-e in Dominum meum P Vedédoſi di

co l'im-pudíca Signora rígittata , e deluſe le ſue ſperanzea,

deliberò venir alle violenze; vn giorno offer-caſi opportuna

co



"della Don’i‘enicg di '-R íſui-rertíoneî .Ì’Gë

ſicomodicà , lo-prende pelmänrello, ló forza; ecòstringù!

Dormi mecumJl che veduto d‘a Giñuſeppefi ſu’iluppa dalle?,`

ſue mánidaſcíandole il m’a-ntellmQui relíäo in manu ciuspal

lio ,fugm (F egreſſus-eflforas . Pon’d'e'riamo ben questo ſarto.

che in eſſo rrouere-mo documenti nontanro vecchi ,cdme

àltri a‘ prima ſrontìc~_aſpecrerá ſorſi vdire . Or dico io,Giuſeppe eſca fuori, stimandoſi inabile á reſistere alle teri

tationi domestíche,‘non‘pare,c‘he si deggia ſábirocrederes
perche ſiì derogherebbe non poco alla ſua cotianza , e for-*i

tezza;della quale mentionando S. Chriſostomo ſuppone-.o I). Cry/off. '

per certo, 'chein-qu’efio tempo, 'chela padrona ſi. ſentì in~ bon-.de Su

fiammar verſo Giuſeppe. foſſero paſſati molci colpi di pa~ ſanna; ‘

'role , e ch'e‘rra l’altri, ñ'Giuſeppe li diceſſe .* Iacob qui cum ~ ì

;Angelo luflatuse , mem efl pam- ; quapropter :acum andai?”
Mahon Q. d. le voleſſe: 'chepeìnſiflcciecata signorazd’haf

der :i demolire le mura della mia honeflà _con ivezzi delle . -

tue parole? coll'opportnnirä de tempi? Auersiffihe ioñſon:. *- x. ~~ “ì

flglio’d‘v n‘Giacob così animoſo-e valenrezche lottando c6 5 '
vp‘A-ngeìlo, ne riportò vittoria: ed io-pure mi dò animo di

fi‘lpéra'rñte: .Qua propter :mummia-Jen Juliet-or . Se queflo

ſiippoſiro è verogcome poi fugge-,e ſi‘moflra fia'ccmeì debe-f

le? E poi- ſe voleua fuggire .- perche laſciain_mano della.; " ffiì‘” "

padrona il ma‘nrello, fondamento@ ragione_ vnica da CO‘! ì

lorarc la ſua impudiciriaié’` F‘orſhçhe Giuſeppenon eraatrò ` ì -—`\

a‘ leuar dalle mani d'vna donna la cappa ?- Sò la riſposta.» ì' " '- “b

ehecomflùàne’menre s‘epporra d'i-S. Ambrogio: Reliquit Edv’àbroië

patlmm, gara canada” imp-Mme”Murri-magione, sfidano' c’ö* .Pali Joſe -

tábzinflumeldi Sr'AQÒi-ürio-:Rcliqurtpallùmfluiaaliemjepuñ órìpíiz . ` T -

tduib‘qùfà raóluànfudickîpòtemt conaprehençli. Mai ſentiremo fl -’ “L

finezza-“camente mirabile del 958; Baſilio Seleucicnſu, Dim/;1,815

MP1lelhouehdoregalmére d'eſe'rirtò'tntroil [uccello trail Mic.. mn

candido_ Giuſeppe,e l’impura Príncipeſſafflnalméw diſcëz 8. 4-3* I.

` de al- p‘arrîcolaîre dehnautello , perche g’li‘è loì volſeilaſcia-v,

_rerîo’ dice., che ciäxnon'fiecoüiaſcppe pen pohheéforzì'ermas..

,ſolamente per non {datteri-orſi più colla donna7 :z ſeio tira

'con-viole” il màntelíoffiícea fra ſe Giuſeppe) questa iti-ì.`
ſuñriataworrd riràre; eìcosinoi concrastaremo, edarò-tem.

po' alle ſueſiten'k'acioniè nel qual mezzo può eſſere, ch'io ſoc

cóba; orsrì,i fuggiamo vtutce‘l‘occaſioni: tienti il mantello,

che dalle tue manizèrefo’appeflato : Reliquitpallium .-4 re
LJ :- i" ſi .v i v ` "14_51'- il



7,75 -Peí-la Feiíàſrèòñdìzîr" ,

4mila” ”animi-mami pena-item reflu- . z M

auf-rm: Notate l'en‘ſaſi di queſte parolçmbidmu eflùgjr mi. ~

Colle quali »valſe darei eſempio Cia-Mappe a non traxtfner*

ei in nifl‘unñeonto con donne. :che ſempre li ſoccombm_

6 ,Fugit : Piet-clicchi non_ uggg affatto .l'oecafioni a tc; ì

ſia ínfallibilmëte preſet-ron potc‘do ſchiuarchbdze ſia quer'

, g . sto danno-ſe nó colla fuga] Parti qnádo Engginanmali‘qra

?"Z‘ÃM vincenano; Onde volò ,il proverbio : î’arthicafloga, *riti-;ria

*AMMI- S- eñsctjueodol'Apostolo ai Coi-inci, dicemugitcfoflnparioo

D- *Z’UL l- nel”. Diuinamente S.Gio Chriſostomo: Non dixit olzſiiueu A

4J C0'- 6- fornicotioauedfiagire, ho: efiffiudruurponiflmmd mulo liber;

D-C’WMÎ- mio:: S. Girolamo ſi ſenti preſo da un ſguardo di donna la*

'10”'- 18- m ſcínasnon per questo ſi tratte-*nua nella Citta in caſa ſua,di

EPÌ’- Î- 4d cendmcorregeròflafi'renerò me fieſſo. toila prudenza-e ti:

“"2 mcr di Dioima fuggi ſubito mori-”humo- O Girolamo;

D-HW_°!1J- non è questo mom-ar il ceſſo al nemico a cgil' ,è arredi c0*

(du-'agil- dat’dia: Sed i» ad:. uduudurij‘r *imam oſo/ille”: paflquam pià

ceri: cor-oneri: i Non mirompete il .capo. dice’egli. Fatem

rîmbccillüfltm mummia ſi” ?ſcleri-ſpugna”, ”perdoni oli- -

quando victoria-u Non ſapete-:he Daſne- per racer altre cè*

i to. colla fugaſi mantenne Vergine.- e caſio , dirai cantò

91"4- M‘ Onidio: Sic Deus, a* vir-go eſhbirſpe cela-,ille timer-es. .Nilo

' W”- " reca quella bella ſimilitudine: Flora”: olem prape‘ aqua”:

D-NÎML2- ſatm’o* libidìnírſmìna familiar-imc ”iulm-um ”Manin-Quid

i' lux-"'- ribi ”Meſſe Marmipiglia &Girolamo , quand-'Mur pair-2,4”:

3?.- ,H‘îrflm vincere? quite-”quam ira-.red viper-m[aweſome: capiti-Qua .

&e’l-42- d! ”li mm perouro'amer‘tóſollieitatìſecurjur :ſi pm': non”Hc-quà'

1"AMP-“ì- iuxtàper-'culmi- rum pm‘ifie ;Lo neſſo auextimento-daì s. Am*

- Mb- brogio coll'eſempíodi Giuſeppe-;www nor premo

D- «ln-11h1- rum Îlteccbmperflsquim libido; [ed ”fi-ge, tanga-4m,[brief-m.

d‘F34ſito Domina”, qua con-premier”, net die , neeaoéîcrquíeímſſiz
“PW › ”lſitflà’flſitdtfll‘íhíflfllídíh , -r . , i :,

7 e Ne ſolo ii done troflcar il illfigör. o hreniflimo com;

mercio eolle‘doqnez abbomndo le eoſeda loro. rocche”

eci-indio buone- eſaute, o nemiche nome- che ſiano: Ma

non fi deve. anche unitarie, perche]- into…zie m' -

**a-umane odeſtatuttiqueiiizcbe inciſa :Uffizi-no. il pecca

` to del Re. miriade commedie-con Betfair-cain originato né

da lunga eonnerſatione conqweliame Woodscommer

*ein dibrenecewpd..‘ma da; muſei-”Ba toiadeàieeîilgran

- -R ‘ . eo

J r

r
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della Domenica di mſm-romane: ”I

Teodoreto :‘Cm”mt-'eum WWW)?dffiî'îffih vidi! ”mi Rilievi”:

Hem”.qual-rubati”. ófbr'me’inefiampulibrñüdinr dcuara- qña 5.* i» a,

”it[mmmpeccati. S GiaCñt‘iſofiomo conſiderado il ſat‘tó lrb. Reg,

‘ di Giobzch‘e vedendo caſualmente maVergineffiatreggiò ucbryſofl.

ſubito con' gi'occhi non voler più per Palmer-lire con» ſem. dr s.

metter fimilrhancamemo 2 ?gigiſardu: cm” acuti; mir', w ”ſeſſi-lo t.

”e :cgil-mm quidem de Virgin:: 'ce, chela donnale più per

filiera del demonio, e che_ rilicnr'arnéfe morſi può ſcherſi

mire daſ'demo‘nio , che ”goderſi dalla riſtad’v'na donna:

Non veggiammdicecgnncÒnfl-bnram{nun-”quale reli

flè a demoni , non ſaggi d'ìſoro.- _non potè c'iò fare' colla...

ſemplicevistamaVergine ?I-o‘b,az-mm quidem accede#

”m mmfu :reſe-l manlitlicuttmuifib‘arfidmrrrirgitzc anni”
;ih-:ron ìeriiznr'guémram:filtri-amar”dapulxhrmdimfed

arimſeîtgflin ‘ ` p *

:8 Qui voglio' ,iñ‘i líberíate da maſanrac'uriofira. vox;

acida v‘o’i ſapere, quando .Giuſe peflaílëpíü allegro, eſe* -
floſoziñenrrefi’trar‘tene'uainca aritl‘l’rincipel’urifanahì'ñì , ~

mir-intermedi .tutt-:le ſue robboobeditoda .turìtizcomé ſe "

.XI

4-4w'fi

.foſſi-:il‘vermelegikim‘opadrone: purequandofl-zuzç‘zz. Îo X- .

_at’eratoperîl’fimpuratiorie della ai enza ſattaaſla {trapa

droiiaî’Senci-te .dglisteſſo lne'ltestamento delli dodici Pa

cſriarc‘hi.- Rurfurcolücſtſasſm ,in carccremzgoautefiflída‘ri”

cr glòrilr‘raráfirfteùmnm”ſali-m. ,E donde'maí'n'a'ſóe in tego'

canogioninettoì. vira-ram" allegria: forlìPercheìti rem‘eſ- .

ſeria :ortoperſeguitato?No: gda’d‘perbtncetcafièñein ”leg

flebaraö‘azlfrmdice v.n ſcrittore moderno. _' ' ` “ p; , .

' "ir. ‘ L'al't'r‘a‘cagione, perſaqu’a'ÎE’Iddìo/flzparreída ’ " ‘rioìèoii‘ìſù‘ajſanragraria'rioppocquefii fahrálllìnî'gídffií; ` -

7 ”Ring-ira s-Grègorimè‘ l'a uiala‘ coffipa’gnjasalràquale cÎ

amiamo;mia-mn.comici-ſario'. Ed‘íin mò! aere- non'll
tlìoualsì pestil'e ntioſo,~nonlagunaîsì faticoſa, jhè’ morbo 's'l

attaccan'ccio. quantoçè lacompagniadei tristi : Maureen-T

”Middle-:13.cäprîanbflqrzapnónm‘fmfizärà up? 'au-”i &Cnr-ia”:

;Mcipifiigh’wſüniamparma-imcòncitanpdnggléflmm. lañ_ 1. defingul.

fl'íuüüifflſükífltuüdüm nu‘trii,caſm.exaîtat,mi›m` Zadtficai, ;Ieri-r. .

ferditionegaudetfinîéritumfiueticonflfionëm’ancfcaznmbeflruà

”zar opprobrîumxfip'rimianesexrggeranaccufaiom zìoiflam- '

ma!, ó‘catemtimín ,flzfcem' glomerat numero-ſ4: indagine!, '

irc-:paggena per infinita dcdc'cçta/ímpíires mom: imldzîtzin per: r
‘ ` ' N W `ſi Pdéfi 3 `

\

ſi
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i ' i ÌZÎÎÎ, Perla‘FeríajſeeondaÎgzfg 33.5;

Plug, 1.15 .da ”idem perditorumplatone dice: Wiſe impralzicämilcet-znçeff

legib. -, - . [e eli eadem Pam-:fr agemqux tales agere, @req-;fl did‘íçfmut,
‘ ſi_ ` ‘ L'Adagio è molto antico: Clair-io, vel vna propinqmfffius."

', ;L piſa-5,@- ipſe claudio-tre procinto. Laſcia-mori detti de proſa;

- nſie’prouiamó questa verita colle ſagre ſcrÌtturçJQLcibeſ-ſ
{negli-ire”. li.: leggiadriNazarení: Nitidiore: [anſie , rubicuudiores ;boſſi-e .`_

>4.. , ‘ antique, fappbyropulrbriores:donde peçderono _çpsi ;ng

bel‘lezzmſichc la loro faccia diuenne più nera deiçarbone

Dalla conuerſatione delle piazze, ~e daiìÎaſſefnblee dcîtrif ~
'i, .Abb. Gilb. ſti: Denigrata ”facies eommmori funi cogniriiirplntm . ,L’Àiìf ì

ì in alla-g. bare ~Gilberto: Frequenti:: platearum decoloràrNazareór, a:

Galfi-id. peregrìnam ſpcciem' inducinPoſc iachexoiiùerlatio, come di”

D. Cyrillus S.`Cirillo Aleſandtìnomſzligat ad marc-5., i .ñ p ` 'A'

lex-.1.10. ,10. :Iddio ſieſſoperu‘atum impeccabile, .teme .dîeiſer.

t [cam-26. ſiir‘natopeccatore in compagnia deÎ peccatori_-` .

D.Tb0.3.p. diabolicamd fihreamqçiperaltror llq,dice S.Tornaſo,ghe ‘

q.46.ar. u Christo foſſe çróc’eſiſſó inrfn'ezzo a: ne, ladrhſe non, 7t e91
ex D.Cbry- rum ſuſpitîanisfieretparticſſeps i E ptìr‘leuat qucstà'ſoſpettiqe

ſofl. h0m.7.' ne,d_íce SÎGrcgoriAſù, biſognſhghà‘tu‘ttî Èlíelem'eprjad pop. dic’hiaraſſe r’öſi innocent'áA 'propoſicodi qué dimore, che»

D. Gregor. Christo hauenaxdeſſerſiimatozſceleratoz , Voglio, :ſcogrí'r‘l’lî

bom-10. in vn belliſſimo. ſegreta-Mi ſapreste dire, in qufaLte njpp‘iffifi è@

.Eu-mg. guai occaſione Chriflo ſcOPÎÌÃgÎLÒP‘ZÌQL-Î T3 dioceſi-Igo;

' ne _futura in ,mezzo defineſceleratiiloñèèbxhezpaflſsè tati'

t‘e'mp'o, due. oître" anni doppo d’hauer 'eletti gliApo_ 4 oli,~

'doppo inſon‘içna eſſerſi., manifesta-coin tutto1 , e *per tnt 'ox

per quellmch’è‘gli erazDifoze signorexdeltuttoiyçx e ante.; ñ

@lemma ,ſpççîtaçez ehezgietr'o ſaccſſç quell'ampjiflîma ñattèstanz‘a '

Se* ua ,diuiuítdſſuzes Chi-illa: fili”; Dei_ pini: Erin-lo. ;nota

V ' ng‘elista‘ióapit dici-ze einquanta :7m operi-:rei pair' . 'CurzioT,g v.

?Lar …ò è gùést‘ó ›! b'xindcs'doppo d'eſſer dichiarato dalla pri-_L_

a 4 * ma' Teolpg‘ia della Chieſaper‘Dio, ríuelaa gli Apostoli La ~

ſua paſfiqneied ígnoinin'ioſa mÎörteti‘a due ladri!_De_h qual . -

, ,biſogno hauea 'dÎaſpÎetftare questa"manÎFcstaçÌonediELQ

.r - - ` : tro-PAM Wii-;rivelò molto pri-:n quest* riuüzeícigèidèheî

Tbeepëíl."_’ prinçîpìògchéſckſſclj ſùoi diſcepölië‘l’eîo _atto-,ed ggriniio'í

.:uthímîmí notädo AÎ-ellaparolina;_Exindodiçono-,chëîçîò' fág’efle per_

nonacquistaçéattiuo credito pretſo Ìſifl Apoſtoli; ii 'quali

weird-Acne ſarebbe morto quali-?firme inçompagniañdi e
, 'ſi due itifiizsìharçbbono, pie"o ſtand«i193 e, p’ct’ſauo'titiërè

[v: , ñ²~~ H:. ..- ‘~,.‘z _ ~ , A: ~_.~,‘,-‘; a L A ,
1/

‘
(
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~ ~

.
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' della ooflìcnícafl; ;Riſuri-ättîoneÌ 57 z‘

meno”: rriſìi l'harcbbono stimato: Exindnboc eflffloflqaafll ñ i 'ì I' îl‘"

drclurlmasrfl filza; Dei carpi? díccrc e” , quanta op- cin-rex Cm.) .M12 s

'11 - `D31?) coſamùsremcndae :Dí’tanta efficacia è ma

compagnia trista,che,èx nature, o* wirzbusjuix, ſarrcbbu

quaſi preuaricare lo steſso Dio. Raccontando Dio alpo- Eli-chan;

P919 Ebreo vno PClîmo liñſuoi misfatti; e finalmente-ap

paleſando vna delle principali cauſe, perle quali s'era da

logo appartatmçlico: yi Sabbatis ma} auerteruntfacíerjî miri!,
(g- cozfrquinqbar in me’dìw eorumſi Gra’t‘ſ'paxóla è questa» ice-'.- ‘

S.Bern 4rd lno‘da Siena :coinquinqbzçr l .Admirafule Verbum, D.Ber. Se”.

(F 0mm flupore dignum ljE come ciòíyorcna eſserej ſe lo stcſ- ſerm. deſo

 

`ſo Sole paſsando,e peneëran'dole porchczznda questenó cirt. bona,
resta imbrartatoPjAhchc’è talmentant‘al ſilñkprza d'vna mala v mala.

compagniaflhcflex loimbratteriáſſé p0 löil ſoſsc,lo fieſso \,

Dio: Vzdnquami periculifitſioggíugnc il gran Seneſe , malo
rumfoefçmgmwipſe.pellçñqmdammoda` rain-;umbri Pſiertíhc

[cat riſoidz‘bus ímplorum l Se questo concetto non vi parcſse

euergìoſmgustatc quest'altro. Egli è più che certo, che la

opmpagnia dÎvAFcisto-oſeurànî id ſplendore della diuiní

táfll_ çhristoçqnſapeuole lÎamoroſoR‘edem-ore ciel-tradi- .-Ioa”. I3.

mento ,- che della ſua Humanítà’: ſanu'llì‘m a-meditaua facl

Giuda per crema denari , qua-fi impaziente-di vederlo più**

tra-gli altri, Apofloſhdiſsefi: Qodfaciafite ciflualc quali pit-ñ.

role ne furonointeſeda'glì altri diſcepeli - Siegue aman-Î*

giar l’empimprendc la buccelluo,vogliamñrdirefll pane c6- ì

ſagratmeſi parte immancinentxe dalla tauolal’arrico Giu- a

da,Chriflotuc_co contento,` ripíglía il ſuo ra ionamen’cofl_
Nunc dflraficffitux gli filius lumi-dia ) e'? Demclarzîcabít zeuìm‘olu =

ſemetjgſef dann-Ein!!!? fla'lfimbit eum: Paroleîveramente de-Ãë

gno aççç‘ma‘ponderationcè Come: in questa ora ſola pro- "

mulgoflì al mondo il figlio di Dio? Non ſù per rale dichía- >

rato nel Giordano , e nel Tabor? Origene ſcioglie la' Oríg. to. 'z

difficolcä: 'Paſi _manie-mia capro-figa): , nec non ex trmfigura- .il

tiene flaconi-:Miriam glqnfiundí-filíf bpminùfuic exit”: Iudz- ~~‘

a‘ loco-”bi morqhamrludmNon men elegantemente S.Ago~ ’D. .August.

Rino_ in perſona di Christo ſauel'lando : Erre in illa mea310-' ”462.63.1"”

rificárionequid eri: , -ubimálomm null”: eri: : e ponderandos Isoan.
quell'alrre paroleleratnom- ſo‘ggíugne: Ipſe qm’ exìuít ,ſi‘ erat ?L‘ì x

”oa-;cum rigo exzſret noxfljt [aſus: mmc clmficatus eli films bo- P

l ` 5,:.- " - Bin”. …e
n

s
p

- ì ~ ~--›*-.\.



ñ* fl'ü*

v‘,”i Periakría-terzi ñ ’ i ñ

mcg-Card. mini:. Aquestí nobili Dottori può aecoppiarſi Vgo‘nG

in [un.

Riſurrcttrondſi

Cardinale : (Muſic-:mr quis, quando ”mmie aufermr ab eo!

Idee ergo dicitſeclarzficatnnbqua ſud-1;: mac-”lam [abc peccati

ab eo cruiſer-aram- ---\ ~""~ -Î-ìv
., 5: u A'

-ſi-e-u--ñ-o*Mundo-graffi_

_zz .3,43, lì…

'.P ER LA ;LÌÈHRÒIAÃIHÎ
‘ ſiDella Döì‘ _~

 
 

~ o‘me'fl's‘
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îmitleſffiimmediod-'flipumflmg-affi,,kms
‘ 70bit. LucJ-g. \ *- " rw'.

‘ Ccadeameínquesto vltímo ragionamento-rutto iſ'ì

contrario di.- quel .. chîordinariameme annenirì

7 ſuolerà-colorouchi'alfine di qualſiuoglia ímpreſa-s'auuicíflì

nano. Laſperienzamaestm-verdadierane-moflras íl‘fínej'

dîognlafi'árç conma’ggionMomà-effettuarſi , ch’il mezzo,

0.'1 principio. Così* nel ;volubil‘ ordegnocil cuſvolume’mi**

ſuraqueLçbedd-mi urtalmotoìarriuato-il tocco‘d‘èil’orzà_

olareílrenuxo costumeaccelera-i: ' izCosìiramíngo‘Fdſe-ö

;rino-gran:campo da terrina-term lontanwſe’ſcuop'tc‘d'aifl
lungi iti-amata patria. quantunque laſſo-,ei ,ſiocozallìcamíno‘i‘

stanchrpiedi ſisforza affrettaresGosiì‘sbatrutoNoccliiere; ì

ehe pelvaflo Oceano-ſacro 'più-volte gioco weüerſaglioír

delle;rempestemiponagíungealloſoſpiram porroflcfie‘conì

gran-vclocitàred-allegri'a-il-remo-rípigñliaaMa donde auge-g

,flÌbPUÒjChBNfl-fl*cll'fîcüíîàî-owtevañ che iſffne di . na? _

lunque opta [amministra e ÌG-üdfl* ſperìmentujn q‘u’ , _ iti-i

mo de miei-diſcorſi? Forſi-'non deuoancorioz qual èb‘atf

v tuto noochierearecaruiil più ricco reſormedefiara mercej

ñ ch'è la paceìñ Non ſon'io qual ~ Pellegrino stanco da questo

lungo viaggio per addirarui il luogo di_ quella pacifica.; >

Città del cielopaeria com-mune P Qualregolatoprole 'o

non ſonMuro a laſciami norma a e regola di viuere a c, e
--ñ --,.…...-ñ‘..._.--.--.._ ...rue-mn". -‘

TF.



'della Doffiëhiei di :Riſuríätióíë? X7}

'deggíate oſſei-nare ?the faròdunquè. sbigoteitoda quello;

che mi deuria ſomministrarſacilità, e prontezza nel dire?

Pauenterò in modo ,— che di questa ſanta pace niente viſa- - ñ

uelli? Nòxlr’auualorato da questo Dio,< beduini-rape.”- da'

toi-Paci:. sichiama .ſpero ancora mostrarui . ‘

I. Want'amante geloſo della Pace ſia il nostro Dio.

x Seriuëdo SPaolo a gl’Eieſini,dice,ch'lddioſù tanto

amante della pare, che nonper altro volle mnlëdáî' inter- pfpaul, 43

ra à prender carne numana il ſuo-.mígenito figlio-ed a mo- zpbzj, z,

rire, che per riconeilinre gl’buornini con eſſo : Ipſe enim eli mm",

pax »olii-aquiſeri: ”mp-e' rnìimerficiene inimieieiae i” femor- '

Î'Pfo.q.d.v. Non ſolo lddio è amánte della pace,ma èi'ifleſ

ſa pace, la medemo vnione. che hd per naturainuariabile ~'

l'm›re,e*l ”pianificare-Ecco oggi l'annuncio à gl'npostoó

li: 'Pax-”bin ego[annoia: temere. Quid ”eb-melita? Videre.- i

mm” ”unt-D* pei” MN. Li quali piedi, e mani ſonomi

fragabili tostimonii, che fra la terra; ed il‘Ciel‘o ma p ‘ 'a, `
perpetua hòiìabiiiroficcou’ il moti-0.6117” terra mi rraſ-ì

ſe” tanto patire; cioè iii-vostra npplciſi-catione con Dio-z

Misterioſa ancbeñf’ùJ-Îdetíione della' pofimra, nel mezzo- .

colla qualevolle il .Saldatore mune-ian questa pace a»

gl’Apostoii :e stfljí-iìlmdio. Vokadoaeoennar‘ il ſi n'e,pe r in

quale era: venuto a trouarüçcii’err-ÌÈr-dar‘loro- la pace. E

perche vizpenſatewoleſſe moririn Geruſalemme, e non in

altra Città della Giudea , anzi inquaichedunadella nostra‘k

bella Europa , e ſpecialmente in Roma , i hedoueuaxſſee‘

.ſede ian-nobile della-ſua amara Chieſa ?Se non per .dimo

strati miuerſaltfimo- con tutti” aman’riſſnno della pace

nemicjflìmodcilediſcordte › e ſingolarità .~ Eſſendo (Siem

ſalemmezcom’zoſſeruan-'i Qoſmografi, il mami]cuore-c1 ‘

cannoni questa terra habitabile; così dice S. Agostino D. .luigi-fl;

ehi-uſando quelle paroledei Salmo ropemmse'flſaimemim wwe”. -'

mandorla-111mm[non ommbusaqaatirer@mmm-2 così

eoi-venir in terra, col morire in Gieruſalemme, e col ſedet

Ra mune in mezzo de diſcepoli dimostraiì quanto vago

ſia-,deliapace il ſourzîno Monet-ca.

:a t Mana il Redentore a-nnmeroſofluolo diperſo- Luc. :ai

neiquando ſpiecoſii-rralascaiea dellegenti vnótale, e diſſe- , ' W

Mailing-'Mr, atteſtati-imam dir-ide! ”eu-i berediram” t Ri

ſenei-rolirll elemento die-hore, riſpoſe :rHome,quien-eronfli- .

i
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576 mlmflfleffi… i .ì

’ mi: mitico-n m‘dikifoizm interi voiç’îláñt'ra in‘queflejd’imaaflî

i \ Te”. Cbry- de,e ri ſposte S. Pierro Criſologo: Qyis-me‘donfle‘mir ii-dicm ?i

ſol.[ei-.1 6 2.. É rbt :{i :11nd, quod duri/Zi ?miomap-mr neminmi iu’dicanseei

10471.3. omne iuditx’u‘m dedit fítió? .Aut diuiſorem 'interi vos. Et quis diui

mattb. z 5. det iuflox ab miuflisſmutſrgregatpaſto! our: ;di Inzedis P [i tibi in*

dici-2' debelur homininc’rper :efficacia-51km”celebrati-da diui

fio, quem-odo dici.” quisfme äcnfìiiuií Pulire”;mdiuífó'remſſh

i. ~ in; zz z parfum E: Onde -riconoſcendzqin- inaudita-riſpoſta i-lÎ di luiîzeñ‘

, , *ñ .i ì.; lo v ed .ardore-verſo-lapace‘ ,` Ìdd vn'id'riei fraterna, dice,

‘ _ ,i z che non per alrroñſi-ſatrumontè‘ ſi ſdegno ;che per quella_

'Pz-[Olaz diuidar, collaquale il ſupplic-an‘re veniua á dichia-x

. rare tutto il contrario, per cui-era Chriffo‘diſceſo da Cielov

ineerrawioèaadmin.; rappariſicare.Ah‘,ìche ſe *costui noné

s-'haueſſeiſstto vſcinzdi boccwqnel; dia-ida: , o' h’aüeſſe Vſaro!
i altravoce, eterminéybem volehrieſiuiì‘ſi ſari-ebbe' fra’l‘é ìl‘oroÎ

àiſtordie intcl‘postö il benigno Mae-stro!! "Pr-ec s cupidim

mfietivaluit diuifionis amb’om”, ”i arl-”Ritual am venere!

b'nmanigeneri: vnitatem ! Non pote dim-efiam'zèdiuiderqui

pc’r píapiîeram damit: Ecce quam banana” qmìm iucundum Im‘-` -

birmfratm in rm‘um. Dic franz' mewwèdc‘uidireîmaumbëreól

dit-item? .Que major bei-editor, quaWWTÌÙÈÌMÎM dirai-ñ;

ma vinculum cbaritatís ?z Neil'isteſſoëſpecdlatioite'- diſcende}

bnflmbroſ, S.; Ami)rogi o: Non immeriro'refumzurhicfiarer flìqnisäſpenſañ

in Lm. -' tzónrm ccleffium gefliebizx :carruprilibun .occupam'xaum‘inren

fi‘ätrt’s pdzrimom'um, ”ann-;lex medi-u, ' jedpkurdrbcar‘fequòs

finì dividere. '— i? *. . ñ*- Î wu- . M1; i 'I'

Luc. z 3 . - :3. 'ſtà gl’al-tri TribùnalíMe-iqualí’volle-Chrífëo‘eſiër me-i

nato vi ſu quollo'd’Erode.ml quale ²pe‘_‘rfò nòfàè ſentërìátojì

ma sempli-cemére _ſcherrzicoy e-rracoacoda-paìzbzoö ambi-t’

tîioſo,con vna vestç‘biánnMaMo ora cercand’ i- Dottor-ila?

.î 3 :W: qual lime voletle il saluarorîeſſercódotrozalla correttivi-M20

D.. C’Vl‘ſffìfl‘ des(eda'qpesta‘nonhìäueua‘fl’effer giudicato? S.Ci‘1*ill<I›‘G‘e`-'›v

Hiero/alim- roſolin'xiran'o parafruſandoquelle parole dell’roſetaOſei*

catech- 1.3. al 10.' ſccondocla traslatáone deîi Settanta 2 'Et erat ipſe n'a-:

Oſcar [o. . minus compone”: cordaiprincipum”rr-&dice; Decebamfui *wii-1:

num-6. ` dum erat Pacific-nomi”: prime-:iamñipſorsfudicesfuos pacifica-a .

,,. r a .‘ m: onderegiflèrîazko steffoVangelista: Erfizäíſunumici 1:10:

rodenó 'Pil-mmm antrd iniurici avant adínuiccm; ’ *f*- “ f` Deliaua cotanto la- p‘acez e l’vníone› 'il Redehrord-Jl

che _ſenza questa nel mondo, non stimaua eſſerdichiáraroiì

i, . ne

ì-nnic-nr...-ñLiklñ.LL.-4.
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della Domenica di Ritiro-emme: '3'”

iie’tenutofiglîo &Dio-Promoter vna voltfa‘a een-*me eo-gà

occhi; enon-lia mente .alzati al ſno eterno Padre:` tra l'altré ,

preghiere,‘g-li eſpolè-qakflza t 'Pro ci: rogofe .~ . 'pt-omne:: M3}

finali-:ut tuP-zmio'”mio ego in te, ”faip/im ;lol-_'15 iifnufiut,

7: credut-mndusiquiu ru »tomi/ìfli .i Brian/dio *Mur-.ricami

dolciflîmo salaatore’znóh‘ſèrbino paffieflzrînícmesñon ſete \

nientedímenoafuffioiemb dichiarato dig-Ho d`1""DíÒ per

li tanti’pwdigioſi mira-coli mille Occorrenze optärîz _e

pertante atrestationi dairno Padoa fatte nel (Monia-now..
nei Taboni‘EcccllenW‘ it'ñ-sorcadomzìvgràepümfl D. Mary/oi!.

m-MHWMI,norrirmcnír‘entur Deſy-:ci: eri-rape”; ;Mirr bom. 8 ;1. in

,my-Tam mwufiufflmmvoienuüei di econgrmrugiòneg 1m. _

dice @nemmenoHell's/mmie ,"‘—'-.epacede-`ſo0i Fedelſvtrejtitì:~~ z 'c‘ ~' - '5

- l'e‘bbeilmohdoieécojffffláflébbéiafdilui-diuinirañperóhez .
ì eklìndoegliiîxo di pmipeíìmetteepaceiſrá Diwtìg’l'zhüo; ñ

mini venuto inee'rt‘a ;come eſſendo ifia‘deli ncmjci della.; ²`ì '* ~

p-ace.-hatebbono potuto prcdiçaçrlo almódoper Ioro‘DjioÀ " r `~ " 3"*

a’çflì erano nemici .delli-{patch 'già-ache daliíçcofi’äàiìîieî-Diä

feepoií'moonòſce‘lä’qualitddelMaestro? - ’ ÎÎ-"Î i** ~> _…

5 ' Giunſe a conoſcere qu‘efiozelme diſiozìc'h'e della pas Months;

ce .ten-eu:: l’íocarnaeo‘bioſiquël-buon Ce'n'tntíone'cotanto

lodato do CÌÎÌ‘MÎG pei-Là ſua-fiamma ſingolare, Fe‘viuiflima

fede. .Venne 'queſto pietoſo Capitano per. imputare dai

Salvatore la ſanità a‘l ſno paraiitico pa'ggiordccçflît ad eum

C‘entu’n'm'rogon; eno-,Piume Domina pucrmeutiäirct in do

'ma parulytifltſzeä*'MaieV‘oriyfléÌhn-r Non &ſette-Lapo ,prcgaril i

celeste-Medico:Ego-iraniani, @reni-HDR No'nſa‘t‘ä 'mai-vero f *

 

 

. questo lë‘líomiffihonîſum dignmÎÎ BP int’rè: fltbìtkflümèwm,

fed-tantum ffiì‘ Warſaw@ſenabimfflurríneus'. Vna--gffi‘n‘diu era- ‘ ‘ ‘ ' ,

' fità‘d‘îib mori, dic-e Origènm- ibìcdnoſeolin queil'oîjîëntùé' (Jr-:312001.f

rionezedinquelRegolò pur di Cafarnao: qnefióipſirëgzu i'n diuerſ.

ſconginra Chriſio avoler trasferirſi in perſhn‘aíh caſà’ſuà ’

zPa-n’ar‘giril moribondo’ figiío: Rag-;124iM491”dèſceiìätí'et;

o;ſanare!fiîium dir”;- Dom'imdeflmdepriuflìildm mori-:eur ”fíſi 1022i:. 4-. nu.

fiùwm’efiiÌPE’i‘Centurion: vna tanta gratia .poco stimando‘, 48.

prega” ſcon'giuraieiteca moltiſanti impedimentí‘per n'ó

farlo venire? Me ne ſapreste voi; ſoggingne Orígene, dir

qualche ragione? La diròio, e la‘raccoigo dalle_ ſkeſſe ra- '

îioniflheadduce il Centuriongndm Ùtgapomo ſum . . '.

ubkmſub me milita:: Colle quali'parole volcua il "pm dente

Eeee Guer

…31
 



:57-3 ſi Per ra Feria :alzi-rece' zz: ;ññ-ezñ

r V .

Guerriero tacitamente dire: Deb-nonmine [in *def-.mimo

n Signoraperche io ſon Capitano, ed in quella voi _non ve,

derete altro,che apparati di guerra, ſpade, targhe, ſeimi

tarredancieflamburri,arehibugi, e ſimili ordegni_ guerree

ſchisli quali sò-che ví diſpíaceranno credere; eſſendo .voi

Dio di pace; vago, ed amante delſvnione.; ze nemiciflimo

delle guerre” diſcordieianzi delli ;loro Qrdegni, e stromenó

the perciò deb-non venimñpote‘ndomi aggratiateçcolla ſo*

la parola: non /um cügnunndnſumdignur , i”, intra-r [uh team”

*z ñ ”mom/ed tantum dic vel-[20,0-ſambamrpucr-mrur-Nan-Ù* ego

L

.ſ ` ~ bmoſumſub ”teſtate conflitutuababemſub ”re milita:. Hoc_

efiſhlíenígena egoſm,t‘ìrzrritjrmilm giudici-weird?” ,~ [angoli

_kſalnn 75 . nçmſundcnnad pmiiumexg'em, ;Egon s’appoſe aljlalſo quea

` sto buon .Ca’pitano,pe_roche il Rd: Profeta_ci arresta» che.,

l'albergo ordinario del Signore è nell'anima pacifica.: ;Ha

D. Hier-on. 6m eli m pace 10cm eiunò come dubiaraS-Girolamo: Local

i” bmw] 'Pſ. Dei non :ſimili m enim-nq” pare”. babe:: qu” ergo anima non

` habet paceuzaſciat le non eflè 10cm” Dei. - - r_ ’. ' è

6 Eſſendo l'anima pacifica albergoLdiDío; ;ne config-F

' - gue per raldimora druíuſhcbeín eſſa riſieda-ogni bene ,edi

.r cendo l'Apostolo: 0mm*- donumde/urjum cſi, defender” &Pd

Silim 'It-rl. :re [IMÌÌZMÌZLMÌ raccordmche Silio diede alla pace il nome.;

della coſa migliore di tutte. le cpſçdiceryio; ;Pg aprirla-f.

remmQga: bomim‘ ”in-;Fc datum ci} .- pax *una niumpbi , Inn”.

mm’r panel-.pda- cuflodire :ſalutami-;reduci :qu-are porca:. Vol,

lero gli _Antichi accenn ar questa yeriçádcon m ritronato

Vincenti”: da Claudiano fauolçggiato. cioè; ,rdeſiderando Marte Dio

karrbarius della guerra maritarſi con Proſerpinafiglia di Cei-ere. Dea

Tm. rer- delle mefli-e d'ogni abondanzamon fìì mai-poſſibile , che fl

ffſz - . - ñ voleſſer’ i parenti diſporre a dargliela: Chiudi-nu: fingix fi

.‘ lia”: Proſerpina”: naluzjfe Marti collocare. Il non voler dun

que Cereredar ſua figlimche è l‘abondanza in _matrimonio

a Marte Tutelare delle uerre, ra vin mostrare… che' l’occaz
ſione, done ſi _perde l‘a ondan'za, e ſi ìritñronalazmaucanza

l d'ogni coſa-ela guerra; ;onde non può congiungerſí ,inſie

Pauſania: me A'bondanzme Marteſſeconditàe pace. In conſeguen

apud Vrr- z‘a di ciò,dice Pauſania, iGreci in Atene ;fecero la statua

dendc ima- della Pace in forma d'vna-belladqnnbchcteneua :Plutone

gin. drom‘n ſauciullo I'ddiodelle ricchezze nelle maniì‘sramam Arbe

Mcrc. . ni: ad muſim‘r [Peri-em eſſe :Fiſica: ,RI-;trim put-ram, diſulfiram”;

. . ’ ‘ Drum
.xp
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della Domenica di Riſurrcmonèî 579

Demmateflmtimefert Pauſania:. - ”k

Tenete questa ſcrittura . Nel iiccnziarſi i] Saluatorc IOM- 14.

da gl'amagi diſcepoli, per ſar paſſaggio da questa all'altra ”Il-27

víta,d1ſse. 'Paccm rclmquo vobis, paam mcam do 1105i” Ed

oggi doppo haucr glorioſamenre trionfato dc' ſuoi ncmí- ’

ciflpparendo all’aſflicrocollegio de gl’A postoli , li ſaluta,

dicendo: Pax 'nobis-;volendo altre volte (aiutarli-ſempre re

pli’ca lo steſſo: 'Pax vobísCoſa veramente uotabiie, che nel `

parrirſi il Signore non troua più ricco teſoro, nc più pre

cioſa gioia da laſciar a ſuoi cari,au anche doppo morte-.che

la pace? Non haueua egli forſi altrmchc laſciarcPLa Gloſz Glofi: Ora'.

c6 brcuLma ſucceſiffime parole: .QA Pam” dedita” verbo in cap- 14

omnia dedu- E S.Gí0.Chriſostomo alludendo al tito; che Luc.

vſauano i Catccumcnimcſſuo tempo, alii quali era detto D. Cbryfoflg

da catcchi‘zzamiwíngelum pace': petite” catecbummi, dice: hommin zìó:

Troni-ic coming-alam paciapetere i”bcmus,docentcs,eos,id,quod ad Cor- c- lx_

bonorum omnium vmculum cflJmc :{Lpacem poſíularc. ‘ *

8 L’vlcima prerogatíua delia Pace è di conſhtuíl‘i ſuoi -

amatori, tanti figli di Dio-- L’incarnar-a y Sapienza è quel- -' ›

buche dice: Bean pauficiquoniam filij Dei vocabumnnAudíà‘t Match-5L.

iflrgiorum ſeminatorcs(mi vò valere delle preciſe parole di. ` "a

SzGregorio) .,ludiantiurgiorumſeminatoreáquodſcripta”: efl: D. Gregor.

Bcatipaczfimquoniam filij Det vocabzmmr: atque e‘ diuerſo ceì- puff. cur. p.

ligannqma fifilif' Dei 'vocantumqui pacem faciunt. prqcul dubio 3. admon.

Satbangſunt filijzqui confimdunt . Finiſce ancor io con quelle 14. '

parole,e raccocdo,cqi quale S.Giouanni terminò la ſua vi

ta: Filiali díligite almutrum , filiali dillgite altermrnm , quia/ì D. Hiero n.

[ol-mx bocfianfuflîcit; E con quelle delÌ'Apostoio: 'Pacemſe- com-.1cui”.

quimini cum omnibuflvſanmmoniam `. . . De”: enim [mi: l. 1.

«pm 1101i” 0mm' bono, wfaciati: ci”: voluntatcm. ~ Paul-.Apoſ

9 Eſſcndoſi questo Dio di pace .. per tua mera' bontà ad Hcbmz. › 

compiaciuto di còdurre in pace la ſragil nauc del mio de

bol' ín‘gegno per i’alto mare dclcorſq quareſimale a que

flo de xaro portmdí cui veriticramentc polſo vſurpáre ciò,

i che nel ſine de'ſuoi carmi cantò Static: Et ma iam longum Stat. Tbeò.

mcr-ui: ratís cquoreportnm : Anzi quelle parole , diem.,- infin

tal punto diſſe S.Gío.Chriſostomo a ſuoi vdi’tori: Eccç- zan- Dxbryloflñ

drm adfinemſzntîe &adr-13eſima 'venimus , vitigni mm'- bem. ;0.55

gettone”: Perfccìmus , appulimuſqne Dei gratia in pmi-cm. Gen.

ben doucre , che ella ſi_ confcffigsara ad vn rame mc»

., , .. , dm!.
ç

~\



ñ Î'Ì .ÎW'ÎPQr làſi-*Fénîa {dit-fm; ‘ -

dcratoreſi e che emola dellahaue de' gl’órgoniítiz ſoſpeìì

ſi Reg- 70

”um-u.

ſli.: ..

D- Hide”.

EPi. x27.

“Fabiol

D. Gregor; i

'in {irpef-..L

BF:

'l

  

WHY-s

…3,1,

da aquesto vero Apollo il vello del ringrauamemo -. Ma

che potrò mai io direz-o potentiffimovioy in eſpreflíone

delle rante grana-'nun, e doni- quotidianamente commu

nicationm qucstolungo waggioèml conoſcotpoueco d'ini

gegnosc debole di ſpirito; che Farò dunquci-Dù'òye ſarò lo

fieſsmchc fece Samuelez qualforarxngrariar volëdoui ddl

la forza” valore commun'lcacoa lui, 75 al ſ’u‘o eſercito ina
ſcacciare-e por-in ígnomlniolſia fuga i ſuoi nimící finſotto

Bethchamerra dc… steſsi auuerſarhereſſe in questo-tcrmiv,

nedifuga, vna lapida detta 'Lc-[ms edmtorif: piena. d'aiuto,

ì Colla* ſeguenee iſcriccione :Hucuſqmurìliatm ;ſlm-*FS Dom**

”ui-Pietra d'aiuto ſei tu mio Christo , ſecondo - mÎinſegna

più volte S.Girolamo: Lap:: alle, quì ſcript”: eñ inzregnorm

libr0MlÎenbaezcr,laPin/îc Cbríflus’tfl; Anzi ?Apostolo delle

Genci: Petra autem erat Ckriſlus- Pietra diuina, e poderoſas

che di giorno in giommin ognimarerianin ogni concerto,

anzi periodo m'hai ſomministrato ogniſorga-e ſpiritosche

così a deſerir il tutto al vostro aiuto mir-accorda d-ſ‘ìregoî

rio,il quale di questo ſoggetto apunto trattando, dicewhe

a voí-diuína pietra delle ogni Predicarore riferita laxſua for-fl

za,e valore: ,Lapis vm” á Samuele rollimr, cum A. Santis liacle**

fils Pmdicatore licdemptarisfortitudo fingulariter garmin-'W
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Sacra: Scripturaz Vctcris Tefia

menti;

Geneſis - Exodiî

'TA-TV”: ergo Dominus Deus l '4 *’2’:‘ídl‘3l“”“"d "WWW-DJ

bominemzápqſuít, vc. f * * '
zo Cunfl’ur autem populur vide

bar voce:. fs. Ci”.n.5.

a.; Facies, e’y* lucemas feptem. f.

5. Cin. nu. 6.

f-J-rin num.”

llquacunque bora camerieri

tix, morte moriemim‘- fer 4

0"”. ”uñ . -

3 zur-Z- …Fao-.im dePzm- ²² Ad *ze-1" WgfflçMg-rfi
e › . ma a pumoa t. . 5. m

diſo voluptaiwfi‘tsDosl. ,m 16, (F fa”- Don” ,,i,

”14.11. m, @fer.4.Dom,z- nta-13.'
E: cicci: cum de paradiſo. f.4.

Dom. 1. ”14.8. `

7 Incluſi: cum Dom inus dcfori:.

fer.5.vDom.r. n.22.

9 liberi/'que *uinum i’ncbriatur

ell- Dom. l. nu.6. .p

17 Nec *ultrà -uocabitur nome” I cui cÎcj;

tuum Abram-[.5. Cin-n.4. .

x8 Num celare potere Abraham?

3 a Sedi': populur mandurare , e91

bibere- Domr- nua.

34 Poſui: -velamcn ſuperſacicm_

juam. f4 Cin- ”14.17.

ftt-5. Dama. mm:. U cygmm “tem "o" “mid”.

19 Efl cimtas bi: iuxtd é’t 5. “5 ſ4" D°m'3’P'“m

d, x, …4, zo, a4 ,Quz'malcdixericDcoſu

23 Appendix Abraham pecuniä' , g Dem z nu-ó- *TT:

quam Ephron (Fc. foi-.4. *ML *
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~ Duéitionedède'figli ,o- *Vedi

' Gioueutù- . ~ ,

Eſempio buono.: cattiumV-.edi

Superiore. 4

, ñ- F › _
Edc.Grandezza, e Potenza .

fer.;.cin.n.1.3.Rende i ,fee

deli,ſemidei,n-4-I cui ,miſteri

non s’hanno con ragioninaó_

turali da inuefiigare.n.;.6.7.

&oſenza l'opera nonbaſhu.

img-c ſeguenti.

(ìIouentſuligliflelucanione.-`

neueſſanaf. s.D. 4. n-l-9t`

lo. Traſcurata cagiona ogni

maleminz. caſhgata da Dio

colla moi-re repentina delli

flcſſiÎſigliuoli,num.3.4.5.Sec.

Amor diſordinato de geni

toriñorigine d'ogni ſua mina»

n.7. Deuoiro procura”` più di

ogn’altruoſa gli_ auäzi nel

lo ſpirito,e virtùm. t l.

(Piceni-Nome maestoſo inchina

' `to incieio da Beati. ſ. ;.DJ.

n.1 .li .quali stimano a ſommo

fauore il poterlo ani-inerzia*

re,n.z- Gil Enangeliiii ſe ne.

reputan' indegnimrzepcr vir

tà di eſſo il figlio di Dio ſu la

prima volta per tale in terra

adorato…. 5. Tremendo a...

Demonimomosì maestoſo,

‘ -ch‘eſſî per ſpacciar la loro va

nañpotézmquesto nome pro

nunzianozmò. Doiciſſìm’me

’ ſalutarcmfl;conferiſce etiá

` ,dio la vita dell'anima, nu,~ iz.

.

o ’ O . ſi " Ù‘ ,

ñóñ 110:un. ‘ . . , . _,

-r z.i4.per virtù del quale eau': `

nenti tant' anime, n.1 5. ,

S. Giuſeme ſpoſo delia B. V.

aio, e tutore di Christmfi a,

D.Palm.n. t . Dotato fra outii

- li Santi di ſingolari preroga

\ duomo-z. &c; le quali con...

questa ſola parola VIR’s’in

ſinuano,n.4.Fauore mirabile

in eſſer chiamato padre di

Christoma, perche Falcgna:

i mc s’elpgeſſe il padre patati

;uodi Christo,n.8. In_ qual té

pomotiſſeimp. Vguale,e ſi

mile alla-ſua ſpoſa in molte..

Vil'ſùsſi proua diffuſamente-u

ñ 11.10.11.123”- Anzi come;

ſpoſmſuperiorc alla Vergine

n. r .5.Soſiegno a e ſplcndoru

dí :ſiam-16.17. qual ſia l’vní

.co vanto di Ginſe e, nu:: 8.

,Giudicio temetatioäcilmente

ſicommette perla esterna..

ſomigliáza dcl'vítio colla vi r.;

&inf-3 .D.4.nn.1.z..ſi giudica..

conforme le paſiìoninmf. 3 T4.

'In quel che giudice-:remo gli

x altri , ſaremo noi, giudicati,

-etiandio foſſimo Sa nti, num.

5.6.

Giudicio vmuerſale reca ſpa

uento atntti iSanti del cie

i0,num.I.2.Ai Profeti, n.3 4.

A gli Apostoliflns. A gli An

gíoii custodi,n.6. 7. Alli An

gioli del cielo,n.9. Alla steſſa

madre di Diem-8. Tremen

- do per molti capi alli pecca

torimum. n.42,. r3.\r4.15.li

quali ſiimeranno gloria-e fe

Gggg a ii



ferno,pcr non ſoffrire 10\ ſde

gnato volto del Giudica.

num.16._

Golmcagíone d'ogni ruina,D.[

` n. 2.. 3. causò il Deícídio del

‘ñ figlio di Diem.;- lmbcstiali

' ſce,n.4.s.lnstigaallalibidine

4 n.6.0rigínmeſcminariod’o

gni pcccztom.7. _ '

Gloria celeste incffabilc, erian

dio da… primi Sant] dc] cíç

]o,D.2.n. 1.2. 3.4.8(c. Sempi

-tcrnazn.\o.&c. con ſàcíghc ſi

otciencm. l x-.`x2.&c- _`

Grácîa di Diomcccíſitä, ſ-LD

\ 5.n.\.z.z.&cſiviiicoîſplcndo—

te.: boflezza dell'anima, n.6.

ſua efficacia in che conſista”:

come s'iuſinui, nu.” .n.14.

&cJddzo liberale in diſpen

ſarla,n.18. Richiede coope

rätíoncm. {5.6x

H

Abito@ conſuetudínç’nel

pcccarc difficolta li pc

nitcnza differita,f.4..D.x.nu.

15.8: x6.

Bumiltà rende l’huomo de no

d'ogni fauorc celeste, e pc

cialmëtc della ſcienza e, co

gnitionc di Dio›fi4 D.4.nu.

1.2.3.4‘Ingrádiſcem5. lnal

za alle dignità rerrene,nn.6.

7.8.1 1.12. 1 s. Verità conſeſ

{aca ſin dail’isteſſo capo del*

la ſuperbia.n.9._Vnico elem

Indie): delli “pz-mi

Iící'td ii girſenc presto all'In-~ ?L'I

Nſermítd corporzlíöcàgí’d

ì 6.D.r.n. 1.2.3344. 6. Le vere

medicine ſonoi ſagramcntí

n.7.8.(;hr1stò il vero medico

~'-9.|Ò.\r. ` ’

inferno. Lì pena del ſenſo così

acerbmch’ogn' altra è giudi

cata-ſcherzo” burla in riſpct

< i to dileimufl. z. Più graueè

quelia del danno,num.z.4.s.

Ambe perpetua, & creme.”

n.ó.7.8. Il luogo steſſo è pe

'a0ſ0,'n.9.- lo. Tutti quei m0

tiuiyche p0trcbb0n"allegge

L rir le pene in altro luogo.

nell’inſemo le accreſcono.

'muz- 1 7.14. ls. -

lnuidizfiçnon può veder ſplèn

dote nel proíſimmſe‘r. 3 . D.3.

n.1. Si contenta più tosto cſ

ſer olcraggiato’ l’muídioſo,

che veder in altri grandezze,

n.z.3.4.Le felicità altrui sti

ma proprii danni,nu.s.l tor

menti ſuoi ſon d’lnfcmomu.

6. Non può degnamente pn

n

nirſi , che c6 motiuo di mag- 7

gior inuidia,nu.7. i ſoggetti

virtuoſi ſono pasto dell’inui

día,n’nm.8. 9. Appcsta tutto

pio in ChriflomnmJ 3. Vedi ì

chſffioo‘

l’huomo, [o. il cuore. nu. 1 1.

la vistamflz. la'lingua 1;.

Inuentí oni còtracambiareſó.

D.s. nu. k. Agl’Ebtèi furono.

restituite tutte le crudeltà v

ſàce a Christo,n.1.z.z.Sí pro

ua diffuſamente questo stile.;

della-;Haim gíustirifl.nu.4.s.

' özc.

nate dalli nostriî peccati . fl ”



- più notabîlîì

~ &e.!n ſomma qualſi porta..

-,›

Moncl'ofledi beni terreni.

l’huomo con Dimtale ſi por- .Mormoratione naſce dal giudi

ta il Signor con cſſomu. 1;.

L

Agtime recano ſingolar me

lodia,e guſlo a Dio,ſ.5.D.;.

nu. ls. Effieaciffimemu. 16.

17.1n qual ſtima preſſo Dio,

nun 8.8x. Emoleggiano col

ſangue di Îhristo o num'. zo.

Tremende à demoni. n. 2 r.

Limolìna, qual precetto forma

le preſcritto à i ricchi , D. 4.

n 8. con eſſa chiunque ſipuò

ſaluare, nu. 9.10. premiata..

etiandlo con beni tempora

‘_ 2.

Luſsuria tri tutti li peccati mac

chia notabllmente l'anima.,

f.5.D.5.nu.1.2. Danncggiad

l'anima,el corpo,n.3.4.7.&c.

ecc. Acciecail lume della...

ragionemmsñó.

M

Adri deuon hauer ſpecial

cura delle figlíeſhz. D. 4.

ml. l ;o ` — ` .

Maria Maddalena perla peni

tenza diuenne affatto vn' al

tro E5. D.5.num.1o.ſi proua

diffuſamcncemummnx 2.1;:

Bce. Colle lagrime acquíflo

mit-abili donimu. 15. 8a:.

Memoria della morte, freno,

che ne rauiene dal pcccate»

ſer. 4. damn-1.2.3 öcc. Anti

doto à‘ñtrc peccati capitali,

ſuperbimgolaflufluria: ſi pro

-ñ ua diffuſamentemumn -;.‘&c.

…Stimolo all’operar virtuoſo,

:311.19 .'aoöcc. '

cio tcmc‘ravimſh. D.4.”ſ1.3

S'artende~ a l` maleze m'en'e al

bene,nu.9.Sl crede com'euä

geliomu. l 9. Christqfleffn ſi

ſervì di eſſa,come d'Euangc

liſìamum. 1 1.1 mormoratnrì

ſon' i più diſettoſimu. x 2.ſcr

penti › num .l 3. cani x4. Mn

strano ſantità. e verita, n.16. p

N

'Ome di Giesùfledi GiesÎù.

Nome illustre forza il ſog

getto ad operat egregiaméte

f.3.D.x.nu.i1.

o ,

OCcaſioni del pcccare s’han
ìa fuggire, f.z.Reſ.n.x.etiä

dio foſiìmo‘cola guardati, c..

diſcſi cla Dio, nu. :..Tra que

ste s’annouerano le prattiche

…dalle donnemmg.

Opere buone neceſſarie perjl

conſeguimento del Paradiſo,

E5. ciumud 3.14 aac. ‘

Oratione impetra ogni coſa ri

leuantmſ.5.D.r.nu.Î.z.3.&c.

› indiuínaaedeifica, nu. 6. E di
ì ſommo gusto a Dio, n.7. allo

Spirito lanto,nu.8.deue Farſi

con breui parolemum. l o’. l l.

auanrhche ſi compiſca, eſau

dltamuflz. Sulla Helix* prepa

tatione perquellaflu‘. 13.`&c.

Pexſeuerante, nu.16.17. 18.

P .

Ace,daDio ſingolarmëte in

teſa nell’lncarnatione del

ſig} i0,ſ.3.Reſur1.n x-2.3.de

ſima "



lndí‘cedelü "puhtí

ſiaua tanto la- pace i! Red/en. :LBenchéí Sacerdoti ;ſia-1d

tore, che ſenza quella flon ti vin-ignoranti, e pel-unifi- nu

- reputa” figlio dx D10. (lu-.1.- 15.16.17.183”. ‘ - r

Penſione di Christo acerbxííìmz Santi Auuocari i, potenti inter

” per ogurtorm-ímo a c circo- ceſſati pteſſoDipz-Ls. 0.m

stanzapdi Etf). dfiuümcnte ſi > 19.2045”.
trattaſi-6.… Pax-.:ſcene- Supcríou ſidcuon’ña ſudditi eſſer /

Prcdcstimtíqnefl gratuita» f. 4. ſupermri in doctrina. [iu-1.2.

D.;.nu. 1.3.2. Repmbacioflc 3-&c.Vnínerſz’li cö-:utrí ”cui

non ſi fámome la' 'prcdestinae premi-ed onor-imam.; .6.8x.

tioneiſuppîonc idcmekicimu. Eſemplari nella *etiam-818cc.

5.6.8”. i, ‘ lidi cui eſempio ſol-”Hud
Preſcienza díDíosnbn predçstà- ~ dítímu.: 5.16.v .píaceuolí. a

` name ſorzaflmm- 9.10. Iddio micímulx 8.8x. ‘ ~

vuol tutti lalui voluuraìc an

r tecedcntím- 1; l-E’ p’er questo v .Tv

fine dà a ruící glifiiutí fuſ
, A*

fièícntímu. 12..-E ſi prouadif- . Ríbolzríoní procedono

fuſamenrc coll’csépio díGíu- , dan’zmor dj 1319,55. D.; '
damn-l ;.&çái oonſcguiſcc a ì nud- sopo fa-um'íz nu.; . 3.4.

fórza d'opcxc buone, nu. x7. -rendon’ñl ſoggetti-.chiari ,, ed

a”. , ‘ ‘ jlíulìmmssaccrdotìſcgwg# ñ

R ' ’ 'ſi dalla plcbc de glÎhwognmí,

— nu.-6. Superiori a g_l’Angiolí,

'Iſurrcctíoue miuzcrſale cer- ' 'nu~7-S0u-ra-human`x› 011,343*

' ta,cdín`dubíca_ta,D. Rcſur; xzcur. Reſero lo steſſo Cha-y A

nu. 1.2.. Allcgeriſcc lc peau- f (lp-maggiore” già maeſtoſo

/ ’ preſenti,nu.;.4..;.6.7.8.9.Cí -dl quel che venn'm terra , nu;

r'cstituiſccanubuo statobct -Î z. Nclli trauagli non ab

lo,c glorioſo-nu. lozcolnzutz _ bádong [310,41 n.13. :cf-N410

d'ogni bene.: gioia…. uo! z. dc pero d çflîcme pregíuoffiu,

' k5- I6- Gxoxfce a che-1 :rana

S guzzi tacchino lîvhímo dcl~

- le eribolaoioní, per liberata”

` S Accrdqxeè più, ch'huómo, u, 17.1 s. -

fi;.D.2.n.r.z.Simí!e all’An- \gclommzſianzì maggíoxjeinur 7 - v' - ’

4. 5. Della steſſa dlgmca …dl -l - _ .7 `

Madre di Dip, uu. 6. di qua- VEdoue dcuono proteggere

.lunque-dignijá terrena-n.10. ſi , e prqsto ſou‘çcnirfi.

" cr.;



plù notabxlíl

rſi'cr. s. D. iz. num. 14. x 5. ni Religioſe non ſi-può dir la

Verità ſe s’habbí da dire nella ‘ verità, num. 2 o.: 3. z4.Tutci

raunanze. e compag’níczſ. 3. ſono ſeguaci della bugia…)

D.;. num. 16.17,1 8. Bandíta ricchí,c i potenti, ci volgari,

dani 'palaggi de grandi 19. nu.: 1,22.”, ' 1

Eríanéíqxsüe_ ?Merce-rio: ’ '
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